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Ranking seventh in the list of the Maha- 
puranas? the Markandeya Purana, is one of the 
most important, interesting -and’ probably one 
of the dldest.works.?Its recitation frees one from 
the taints of sin. It was named after the sage 
Markandeya, who acquired its knowledge from 
Brahina, the creator, of the universe. Once 
Jaimini, the author of the Mimaisa 5009, 
approached him with a request to instruct him 
on four questions. The holy sage Markandeya 
directed him to the four celetial Birds that 

were well-versed in the §dstras, for ans 
wering his questions concerning a religious 
-enigma, a social perplexity, १ moral incong- 
ruity, and a violation of natural justice. 
Summing up the general character of this 
Purana which hardly applies to the Devi 
Mahatmya Prof. H. H. Wilson says, “This 
Purana has a character different from that of 
all the others. It is nothing of a sectarial 
spirit, little of a religious tone : rarely inserting 
“prayers and invocations to any deity, and 


INTRODUCTION 

such as are inserted are brief and moderate. 
It deals little in precepts, ceremonial or moral. 
Its leading feature is narrative; and it presents 
an uninterrupted succession of legends, most 
of which when ancient are embellished with 
new circumstances, and when partake so 
far of the spirit of the old, that they are disin- 
terested creations of the imagination having 
no particular motive, being designed to 
recommend no special doctrine or observance. 
Whether they are derived from any other 
source or whether they are original inventions, 
it is not possible to ascertain. They are most 
probably for the greater part at least original; 
and the whole has been narrated in the 
compiler’s own manner; a manner superior to 
that of the puranas in general with exception 
of the Bhagavata.8” 

The Markandeya Purana has come down to 
us in three editions, published at Bombay, 
Poona and Calcutta. It is difficult to answer 
which edition comes closest to the arche- 
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a 
type of Markandeya. The Calcutta edition 
ends abruptly in chapter 136, leaving ‘Dama’ 
acquiescing tamely in the fight of his father’s 
murderer, Vapusmat. The other version is 
found in the Bombay and the Poona editions 
and carries the story on till Dama takes venge- 
ance on Vapusmat. Dr. K. M. Banerjee con- 
sidered that the abruptness and incomplete- 
ness were strong evidences of the genuineness 
of the concluding of the Calcutta edition. But 
Prof. F. E. Pargiter considered the concluding 
of the other editions as more authentic.+ 

The Markandeya Puraya consists of nine 
thousand verses, spread over one hundred and 
thirtyseven chapters. An English translation of 
the Markandeya Purana was done by Prof. F.E. 
Pargiter, which appeared in the Bibliotheca 
Indica Series, Calcutta from 1880 to 1905. 
Some chapters on life after death were also 
translated into German.5 

There are three definite stages in the deve- 
lopment of the Markandeya Purdna. First stage 


PA piety 

Is'represented by the chapters. from 43-81 and 
93-136. These chapters constituted the Purana 
in‘its original shape as the Markandeya Purana, 
The name would imply that originally Markan- 
-deya was the chief figure. 1118 only in this por- 
-tion that he appeared as the real teacher. Here 
Markandeya declared that he heard it when 
Daksa related it. He further informed the sages 
that the Markandeya Purana was equal to the 
Vedas and had likewise sprang from the mouth 
of Brahma. These words clearly betray the true 
-beginning of the Puranas. 


In the second stage chapters from 1-42 
Were composed. They were then prefixed to the 
original Purana, related by the sage Mirkan- 


"9074. In these chapters Jaimini is referred by 


Markandeya to the wise Birds and they ex- 
plained to him the four questions that perp- 
lexed him and some relevant matters. That 
this: part is undoubtedly a later addition, is 
proved by the fact that no higher authority 


than the sage Markandeya and the unknown 
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brahmin Sumati is claimed for this part. Though 
Birds were raised to the primary position in 
this part yet the pre-eminence of the sage 
Markandeya was maintained by introducing 
him at the very beginning to declare the wisdom 
of the Birds and by giving the impression that 
the Birds were merely repeating the teachings 
of Markandeya. The Birds on beginning the 
Purana retire from further notice, but reapp- 
ear with Jaimini in the final chapter to con- 
clude their discourse and give consistency to 
combined instruction. This was a termination 
rendered necessary by the prefixing of this 
part to the original Purdna7, 

In the third stage, a long episodical and 
independent narrative of the actions of the 
goddess Durga (chs. 81-93) was inserted in 
the Markandeya Purana. The subject thereof 
and the character attributed to the goddess 
show that it is the product of a later age which 
developed the sanguinary feature of popular 


religion. The Devi Mahatmya is a clear inter- 
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polation in which real speaker isa Tsi named 
Medha. The praise of goddess Mahamaya in 
chapter 81 is in ordinary style. Her special 
glorification begins in chapter 82 and is 
elaborated with the most miraculous imagi- 
nation. Some of the verses breathe deep reli- 
gious “feeling, express enthusiastic adoration 
and manifest fervent spiritual meditation. 
On the other hand, the descriptions of the 
battles abound in wild and repulsive incidents 
and revel in gross and amazing fencies. The 
Devi Méhatmya is a composition of the most 
opposite characters. The religious out-pourings 
are at times pure and elevated, the material 
descriptions are absurd. The 137th chapter con- 
cludes the work, it is a neccessary corollary to 
the first part.® 

The Purana in both of its sections appears 
to have emanated from western India. Both 
these sections indicate the middle portion of 
the Narbada and Tapti valley as their place 
of origin. The Devi Mahdtmya must have ori- 
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‘ginated-in some place dedicated to the, goddess 
in her--terrible form, ‘The ‘poem has,.now be- 
-comea-text of the worshippers of Kali through- 
out Northern India, and in Bengal. The goddess 
whom the’ poem glorifies is a goddess formed by 
the,combination of the powers of all the gods, 
-and she is called Mahamaya Candika, Ambika, 
Bhadrakali’ and. Mahakali. She is generally 
identified.in the hymns with Siva’s consort as 
Durga, Gauri, Sivaduti. and. Mahakali. The 
‘goddess K4ili is also called Camunda. Candika 
from whose forehead she sprang, named 
her.Camunda because she had killed two great 
demons Canda and Munda. Both Siva and 
His.consort in their most terrible forms were 


‘worshipped at Mandhata. The Narbada valley. 


:was specially connected with demon legends. 
‘Mandhata -with such associations would in 
<all‘probability be thé birth place of thispoem 
«and the brief. allusions to Mahakala would 
then:be only a collateral one. Even if the poem 
was composed at Ujjain; the conclusion would 
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still hold good that it originated in Western 
India.® 

The question of the date of the Markandeya 
Purdna has been a controversial one. Since a 
copy of.the latest part of the Markandya 
Purana, i. e.; the Devi Mahatmya, dated 998 
A. D., was found. by Mahamahopadhayaya 
Harprasad Shastri in the Royal Library, Nepal, 


‘therefore, the Devi-Mahdtmya cannot be later 


than 9th century. It may even be considerably 
earlier. As it is the latest part of the Purina, the 
other parts-must have been composed. earlier 

of. Wilson holds that this Purana is later 
than the Mahabharata but anterior to, the 
Brahma, Padma, Niaradiya and Bhdgavata 
Purdyas. He conjuctures that it may be placed 
inthe 9th or 10th century A. D. But the Jaina 
writings: reveal that the Puranas are much 
earlier than what Prof. Wilson estimates. The 


Padma Purana of the Jainas, written, 09. 


Ravisena dated 678 A. D. mentions all the 
Purdpasngakheyi are cagain, vmentioned in the 


5 


Adipurana of. Jinasena. who. lived about a 
century later. .. This evidence would. demonst- 
rate that all the Puranas have been composed 
before the end .of the sixth, and probably. by 
the end of the Sth ,century A. D. Hence the 
Devi Mahatmya was certainly complete by 9th 
century A.D. and very probably in the Sth or 
6th century A. D. The second part which cons- 
tituted the original Purina was probably in 
existence in the third century and even earlier 

and the first part was composed between those 


. two periods.1° 


The traditional definition of a Purana 
generally includes five topics viz., sarga (cos- 
mogony), pratisarga (secondary creation or 
destruction), yamsa (genealogy of gods and 
kings), manvantras (the reigns of the Manus), 
yamSsanucaritam (history of the solar and lunar 
lineages).12 A careful study of the Markaydeya 
Purana would.reveal that it closely conforms to 
the paficalaksana definition of the Purina. The 
description of cosmology is given from’ 47 to 


55 chapters. : The ‘process of : ‘dissolution is 


detailed in the 46th chapter of the Purina. A 
detailed account of the genealogies form the 
subject matter of chapters 101,111-136. Manus 
and their manvantras are discussed in chapters 
46, 53, 61-80, and 84-100. The history of the 
solar race is attempted in the chapters 
from -102-110.12 Besides ‘these: topics, the 
Markandeya Purana deals with geography, and 
religious devotion (yoga), philosophical ideas, 
political and social conditions, education, 
ethical standards and natural justice. 

The Markandeya Purina begins with the 
story of the four Birds that were acquainted 
with the moral notions of right and wrong. 
Every thing is narrated fully by the sage 
Markandeya through these Birds when app- 
roached by Jaimini for instructions on four 
questions. The Birds were sons of Drona and 
the Apsaras Vapu who were cursed by 51 
Durvasa to be Birds and narrated the story of 
their birth and their education by Samika 


- 
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and éxplained * that “tigy* were’ four brahmins. “= 
who were so born,:-because cursed by their... 


father Sukrsa for not offering their bodies as 
food to a hungry Bird 


The celestial Birds are represented as ans- 


wering the following questions: “How was 
Visnu born as a mortal? How Draupadi 
became the wife of the five Pandavas? Why 
did Baladeva undertake penance for brahm- 
anicide ? And why were the children of Drau- 
padi destroyed when they had Krsna and Arujna 
to defend them ?? The Birds answered thus: 
Visnu took on a mortal body in order to 
accomplish good, Draupadi became the joint 
wife of the five Pandavas because they were 


all emanations of Indra; Baladeva committed 


brahmanicide during intoxication and expiated 


it by pilgrimage, and five ४15४8 Devas, who on 
seeing ViSwamitra’s brutality towards king 


Hariscandra, censured Viswamitra, incurred his 
curse thereby and were born as the five sons 
of Draupadi, to die young and unmarried. 
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- . This story:led.the Birds at Jaimini’s request 
to narrate. the whole story of Harifcandra’s 
sufferings and ultimate beatitude, and the 


. terrible fight whichresulted there from between 


Vasistha and Viswamitra as gigantic Birds. 

In the chapters from 10 —15 Jaimini’s 
questions regarding conception, foetal life, 
birth, growth, death and the consequences of 
actions» are answered by the Birds by repro- 
ducing instructions that a Brahmin Sumati, 
nicknamed Jada, once gave to his father. 

The subject of yoga or religious devotion 
is illustrated by the stories of Mindavya, 
Datattreya and Alarka in the chapters from 
10-19. 

Description about the birth and education 
of Alarka is given in the chapters from 20-26. 

Then followed an expression of political, 
religious and social doctrines in the guise of 
instruction given by Madalasa in chapters 27-35. 

An exposition of religious devotion (Yoga) 
again takes place in chapters from 36-44. 


eee esas, 9 


An account of creation is attempted in 
“the chepters from 46-52. Enquiry about creation 
is answered dy Birds by repeating what Mar- 
:kandeya had taught Kraustuki. 


In 53rd chapter Markandeya discoursed of 
Manus and Manvantras. From chapters 54-60, 
‘the Purana gives a geographical description viz. 
‘earth and its continents especially Jambiidvipa, 
Mount Meru, Ganga. Then follows an account 
-of the nine divisions of Bharata. It also deals 
with mountain ranges and its scattered hills; 
and rivers distinguishing them according 

to their sources,in the Himalayas. Various 
peoples inhabiting India and its surroundings 
according as they dwelt in the middle land, in 
the northwest, outside northwards in the 
north, in the east, in the south, in the west, 
around the Vindhya Mountains and beneath 
the Himalayas, are described here. India is 
also described as resting upon Visnu in the 
form of a tortoise. The sage also comments 
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on some astrological, religious and political 
matters. 


From chapters 61-80 follows the account 
of Manus and Manvantras. 

The Devi Mahatmyais narrated from 81- 
83. Various forms of Devi are eulogised in 
these chapters. 


Chapter 101 deals with the genealogies. 
The majesty of the Sun is glorified in chapters 
from 102-110. 

Description of the genealogies is again 
resumed in the chapters from 111-136. 

The Birds closed their long repetition of 
Markandeya’s instructions to Kraustuki with 
an. encomium on the Puranas and this Purina 
in particular. Thereupon Jaimini expressed to 
the Birds his deep sense of gratitude. 


Hindu College, 
Delhi-7 


Rajendra Nath Sharma, 
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NOTES 
I. Wilson (H.H.), Visnu Purina, 3.6.20.24,— 
Nag Publishers, Delhi, Bhigavata Purana, 
12.3.3-8. 
2. Baldeva Upadhyaya,Purana Vimarsa, Vara- 
nasi, 1965, p, 150 
3. Wilson (H H.), op. cit, preface 
4. Pargiter (F. E.), The Markandeya Purina, 
Introduction, p. VII. 
5. Baldeva Upadhyaya, op. cit., p. 150 
6. Ibid. pp. 550-51, Pargiter (F E.), op. cit., 
p. IV. Here Pargiter divides the purana into 
five distinct parts. 


7. Pargiter (F. E.), op. cit., Introduction, 
pp. IV-V. 


Ibid 


8. 
9. Ibid. Introduction, pp X-XI 


10. Ibid. XIN-XX 

11. M.P. 144.13, Agri Purina 1.14, 
Visnu Purana, 3.6.24 १ 

12, Shukla (3. N.) Markandeya Purana : Eka 
Adhyayana Banaras, 1961, pp. 8-43. 
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g ॥ श्रीगणेशाय नमः ॥ अथ माकण्डेयपुराणभाषाटीकाम्रारीः ॥ ॥ मड्डलाचरणम--छोकः ॥ गोरीपुत्रं नमस्कृत्य शारदामम्बिका तथा । 
श्र बह्माणं शंकरं विष्णु देवदेवं TET ॥ सुखानन्दतनूजेन कन्हैयालालशर्मणा | मार्कण्डेयपुराणस्य भाषाटीका विरच्यते ॥ 
Hi जो संसारके भय और दुःखके नाश SEM योग्य हैं, एकान्तचित्तवाळे योगिजन और संन्यासी जिनके चरणोंको ध्यानद्वारा प्राप्त करके प्रणाम करते 
iy हैं, जिन्होंने प्रगट होकर भूलोक सुवढीक स्वलोकको वामनरुपसे अतिकमण किया है, वह नारायणके चरणकमल आपको पवित्र करें ॥ १ ॥ सब पाप- 
ॐ | समूहाके नाश करनेमें चतुर, क्षीरसागरमें शेषजीके शरीरपर मूर्चिमान्‌ हो शयन करनेवाले, जिनके श्वाससे जलकी कराल कणिका कम्पित होती हैं जिसमें 
हु ऐसा सुद्र जिनके संगसे नृत्य करतासा दिखाई देता है, वह अविनाशी तुम्हारी रक्षा करें ॥ २ ॥ नारायण, नर, नरोत्तम और देवी सरस्वतीको प्रणाम ||: 


be श्रीगणेशाय नमः ॥ श्रीमद्वेङ्गटशाय नमः ॥ अथ माकेण्डेयपुराणप्रारंभः॥ ॐ नमो भगवते वासुदेवाय ॥ यद्योगिभिभवभयातिविना- 
शयोग्यमासाद्य वंदितमतीव विविक्तचित्तेः ॥ तद्वः पुनातु हरिपाद्सरोजयुग्ममाविभ्भवत्कमविलंपितभूअवःस्वः ॥१॥ पायात्स वः सक- 
लकल्मषभेद्दक्षः क्षीरोदकुततिफणिभोगनिविष्टमा्तः ॥ शासावधूतसढिठोत्कणिकाकराठः सिन्धुः प्रनृत्यमिव यस्य करोत 
संगात्‌॥ २॥ नारायणं नमस्कृत्य नरं चेव नरोत्तमम्‌ ॥ देवीं सरस्वतीं व्यास ततो जयमुदीरयेत्‌ ॥२॥ तपःस्वाष्यायनिरतं माकेण्डेयं 
महामुनिम्‌ ॥ व्यासशिष्यो महातेजा जेमिनिः पर्यपृच्छत ॥ 9 ॥ भगवन्‌ भारताख्यानं व्यासेनोक्तं महात्मना ॥ पूर्णमस्तमलेः शुभ्रे 
नोनाझास्रससुचचयेः ॥ २॥ जातिशुद्विसमायुक्तं साधुशब्दोपशोभितम्‌ ॥ पूर्वपक्षाक्तिसिद्वान्तपरिनिष्ठासमन्वितम्‌ ॥ डे ॥ 

करके जयकीतन अर्थात्‌ पुराणादि पाठ करें ॥ ३ ॥ एक समय महर्षि वेदव्यासजीके शिष्य महातेजा जैमिनिने प्रम तपस्वी, वेदादि पढ्नेमै निरत, महा- 

मुनि मार्कण्डेयजीसे पूछा ॥ १ ॥ हे भगवन्‌ ! महात्मा वेदव्यासजीने भारत नामक जो ग्रंथ वर्णन किया है, . ७ सब अनेक Meals मर्मोर्थसे 

युक्त ॥ २ ॥ विशुद्ध शब्दोंसे परिपूर्ण छन्द और अलंकारादिसे युक्त, कानोंको सुखदायक शब्दोंसे संयुक्त और उसमें जो सब प्रश्न कहे हैं उनका भी 


1 


BRST । 
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यथार्थ उत्तर सानिवेशित र ॥ ३ ॥ जैसे देवताओंमं विष्णु, मजुष्येमिं बाह्मण, संपूर्ण गहनेमि जैसे चुडामणि ॥ ४ ॥ अस्नेमि जैसे वज और 
इन्द्रियोमि जसे मन प्रधान हे, इसी प्रकार सब शाख्नेमि यह महांभारतही एकमात्र हे इसमें धर्म, अर्थ, काम और मोक्ष सबही परस्पर मिले दु और पवा 
रुपम तथा पथक पृथक वर्णित हुए है ॥५॥६॥ अतएव यही धर्मशास्त्र, अर्थशास्त्र, कामेशास्न और मोक्षका साधन Ma है ॥७॥ हे महाभाग | बुद्धिमान्‌ 
महर्षि वेदव्यासजीने चारों आश्रमौका आचार अवस्थान और साधन सबही इसमें विशेष रुपसे वर्णन किया है ॥ ८ ॥ हे तात! उदारकमों महर्षि वेद- 
व्यासजीने इस महाभारत नामक महाशास्रकी इस प्रकार रचना कैः है कि, यह अत्यन्त विस्तृत होनेपर भी इसमें किसी स्थलका परस्पर विरोध नहीं 
तरिदशानां यथा विष्णुद्विपदां ब्राह्मणो यथा ॥ भूषणानां च समेषां यथा चूडामणिर्वरः ॥ ४ ॥ यथायुधानां कुढिशमिन्द्रियाणा यथा 
मनः ॥ तथेह सर्वशास्राणां महाभारतमुत्तमम ॥ ५ ॥ अत्रार्थश्वेव धर्मश्च कामो मोक्षश्च वर्ण्यते ॥ परस्परानुबन्धाश सानुबन्धा 
ते पथक ॥ ६ ॥ धर्मशास्तरमिदं अषठमर्थशास्रमिद्‌ं परम्‌ ॥ कामशा्रमिदं चाय मोक्षशास्नं तथोत्तमम्‌ ॥७॥ चतुराश्रमधर्माणामा- 
चारर्थातिसाधनम्‌ ॥ प्रोक्तमेतन्महाभाग्‌ वेदव्यासेन धीमता ॥ ८ ॥ तथा तात कृतं होतव्यासेनोदारकर्मणा ॥ यथा व्याप्त महारा 
विरोधनाभिभूयते ॥ ९ ॥ व्यासवाकयजठोषेन कुतर्कतरुहारिणा ॥ वेदशैठावतीणन नीरजस्का मही इता ॥१०॥ कलझब्दमहाहसं 
मद्ाख्यानपराम्बुजम्‌ ॥ कथाविस्तीर्णसलिल काष्णं वेदं महाहृदम्‌ ॥ 99 ॥ तदिदं भारताख्यानं बहुर्थ श्रातीविस्तरम्‌ ॥ तत्त्वतो 
ज्ञातुकामोऽहं भगवर्त्वासुपास्थितः ॥१२॥ कस्मान्माञुषतां प्राप्त निर्गुणोऽपि जनार्दनः ॥ वासुदेवो जगत्सूतिस्थितिसंयमकारणम्‌१३॥ 
| ॥ ९ ॥ वासुदेवके वचनरुपी इस जलराशिने वेदरुपी पर्वतसे निकलकर कुतर्करुपी दृक्षांको उखाड़ पृथ्वीको रजरहित करदिया है॥ १० ॥ 
ठृष्णद्वेपायनप्रणात पंचमवेदस्वरूप यह महाहृद ( तालाब ) मधुर शब्दरूप महाहंस और महाआख्यानरुपी कमलोके द्वारा शोभायमान और विस्तीर्ण 
| जलके द्वारा पूर्ण हुआ है ॥ ११ ॥ हे भगवन ! जो वेदार्थ और तियोंसे युक्त है उस महाभारतनामक शाख्नका यथार्थ रुपसे अर्थ जाननेके 
निमित्तही में आपके पास आया हूँ ॥ १२ ॥ जो जगती सृष्टि, स्थिति और संहार करते हैं वह जनाईन वासुदेव निर्गुण होकर भी किस कारण 
१ जिनके रुँधोंके ठिद्रमे संपूण जगत्‌ अवस्थान करताहे और जो सदाही क्रीडा करते है, अर्थात्‌ सच्चिदानंद्खरूप हैं उनकोही वादे कहते हैं | 
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| x 
त्वको माघ हुए थे ? ॥ १३ ॥ अकेली ढुपदपुत्री ्रोपदी रुष्णा जिस प्रकार पांच पांडवाँकी महिषी हुई थी ] इस विषयमे मुझको महान्‌ संदेह है ॥१४ छु 
और महाबलशाली ब लदेवजीने तीर्थयात्राके प्रसंगमें किस प्रकार बह्नहत्याके पापका प्रायाथेत्त किया था ? ॥ १५ ॥ ओर पाण्डव जिनके सहायक | 
थे, उन महारथ द्रोपदीके Tate अविवाहित अवस्थामै किस प्रकार अनाथकी समान प्राण त्याग किया ? ॥ १६ ॥ यह सब आप मुझसे विस्तारसहित | 


वर्णन कीजिये क्‍योंकि आपही अबोध पुरुषोको ज्ञानोदय कराते हैं ॥ १७ ॥ योगशास्रोक्त अठारह दोषरहित महामुनि मार्कण्डेयजी SAA मुनिके इस KC 


कस्माच्च पाण्डुपुत्राणामेका सा द्रुपदात्मजा ॥ पञ्चानां महिषी कृष्णा BT नः संशयो महान्‌ ॥ ३४ ॥ भेषजं ब्रह्महत्याया बलदेवो 
महाबलः ॥ तीर्थयात्रप्रसङ्गेन करमाचक्रे SETA ॥ १५ ॥ कथं च द्रोपदेयारतेऽङ्कतदारा महार्थाः ॥ पाण्डुनाथा महात्मानो 
वधमापुरनाथवत्‌ ॥ 9६ ॥ एतत्स विस्तरशो ममाख्यातमिह्दाहसी ॥ भवन्तो मूढबुद्धीनामवबोधकराः सदा ॥ 19 ॥ इति तस्य 
वचः SA मार्कण्डेयो महासुनिः ॥ दशाष्टदोपरहितो वकं समुपचक्रमे ॥ १८॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ क्रियाकालो$यमस्माकं समाप्तो 
मा्मसत्तम ॥ विस्तरे चापि वक्तव्ये नेष फाळ प्रशस्यते ॥ १९ ॥ ये तु वक्ष्यान्ति वक्ष्येडद्य तानहं जेमिने तव ॥ तथाच नष्टसन्देह त्वा 
करिव्यान्ते पत्षिणः ॥ २० ॥ पिङ्गाक्षश्च विबोधश्च GSA: सुमुखस्तथा ॥ द्रोणपुत्राः खगश्रेष्टास्तत्तज्ञौः शास्रचिन्तकाः ॥ २१ ॥ 
वेदशास्त्रार्थविज्ञाने येपामव्याहता मातिः ॥ विध्यकन्दरमध्यस्थास्तानुपास्य च प्रच्छ च ॥ २२॥ 


प्रकार वचन सुनकर कहनेलगे ॥ १८ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-हे सुनिसत्तम ! मेरे संध्यावन्दनादि करनेका समय उपस्थित हुआ है, यह विस्तारसहित 
कहनेका समय नहीं है ॥ १९ ॥ हे जैमिने ! जो पक्षी यह विषय तुमसे कहेंगे, उनका वर्णन करताहूं, वह पक्षी यह विषय सुनाकर तुमको संदेहहीन करें- 
॥गे॥२०॥ पिंगाक्ष, विबोध, सुपुत्र और सुमुख इत्यादि खगश्रेष्ठ द्रोणके पुत्र शाख्रोका तत्त्व जाननवाले ॥२१॥ पक्षी विन्ध्यपर्वतकी कन्दरामें वास करते हैं, 
१ निद्रा, AHI, मय) क्रोध, मोह, AG, उन्माद; प्रमाद, विस्मय, ae ठोभ, असूया, मात्सर्ये, कपटता, मिथ्या, नास्तिकता, अगमद्शिता औौर अशिक्षा । 
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वेदशाख्रार्थज्ञानमे उनकी बुद्धि कभी नहीं रुकती है, तुम उनकी उपासना करके पूछो तो सब विषय i सकोगे॥२२॥ बुद्धिमान मार्कण्डेयजीके : 

नेपर उन कषिशादूल जैमिनिने विरमयोत्कुहनेत्र होकर फिर पूछा ॥ २३ ॥ जैमिनिने कहा-हे बहन ! पक्षी मनुष्यके समान क्या sense तो क. 

६ आश्व है और फिर इसपर भी उन्होंने अत्यन्त दुर्लभ शात्ज्ञान प्राप्त कियाहै ॥ २४ ॥ जो हो यदि विर्यग्योनिमै उनका जन्म हुआ है, तो फिर उनको ऐसा ज्ञान 

कहाँसे हुआ और किस लिये उनको ATT कहते हैं ॥ २५ ॥ यह चार पक्षी जिसके पुत्र हैं वह द्रोण कोन है और इन WA महात्मा पक्षिया 

का किस भकार धर्मज्ञान हुआ ? ॥ २६ ॥ मार्कण्डेसजी बोले हे जैमिने | पूर्वकालमै नन्दनवनमै इन्द्र) नारद और अप्सराओंके एकत्र मिलित होनेपर 
एवसुक्तस्तदा तेन मार्कण्डेयेन धीमता ॥ प्रत्युवाचषिशाईछो विस्मयोत्फुछटोचनः ॥ २३ ॥ जोमीनिरुवाच ॥ अत्त्यद्भुतमिद ब्रहम 
न्सगवागिव माचुषी ॥ यत्पक्षिणस्ते विज्ञानमापुरत्यन्तदुर्लभम्‌ ॥२४॥ तियंग्योन्यां यदि भवस्तेषां ज्ञानं कुतोऽभवत्‌ ॥ कर्थं च द्रोण- 
तनयाः ग्रोच्यनते ते पतत्विणः ॥२५॥ कश्च द्रोणः प्रविरुयात्रो यस्य पुत्रचतुष्ठयम्‌ ॥ जातं गुणवतां तेषां धर्मज्ञानं महात्मनाम्‌ ॥२६॥ 
मार्कण्डेय उवाच ॥ श्रणुष्वावहितो भृत्वा यगतं नन्दने पुरा ॥ शक्रस्याप्सरसां चेव नारदस्य च संगमे ॥२७॥ नारदो नन्दुनेऽप्य- 
त्युश्चटीगणमध्यगम्‌ ॥ शक्रं सुराधिराजानं तन्सुखासक्तछोचनम्‌ ॥ २८ ॥ स तेनरषिवार्ेन दृष्टमात्रः शचीपातिः ॥ समुत्तस्थौ स्वकं 
चार्म दृदावासनमाद्रात्‌ ॥ २९ ॥ तं दष्ट्वा बलवृत्रभनमुत्यितं त्रिदशाङ्गनाः ॥ प्रणेमुस्ताश्च देवर्षि विनयावनताः स्थिताः ॥ ३० ॥ 

ताभिरभ्यर्चितः सोऽथ उपविष्टे शतक्रतो ॥ यथाहं कृतसंभाषा कथाश्चक्रे मनोरमाः ॥ ३१ ॥ 

॥ जो घटना हुई थी, वह एकाग्र चित्तसे सुनो ॥ २७ ॥ एक दिन देवर्षि नारदजीने हठात्‌ उपस्थित होकर देखा कि, देवराज इन्द्र कितनीही te 

परिवेष्टित हो उनके सुखकी ओर देखरहे हैं ॥ २८ ॥ शचीपति इन्द्रने उस महिको देखतेही उठकर अत्यन्त आदर किया और बेठनेके लिये उनको 

अपना आसन दिया ॥ २९ ॥ इन्द्रको उठता हुआ देखकर स्वर्गकी वेश्याओंनेशी उठकर महर्षिको प्रणाम किया और बिनीतभावसे नीचेको मस्तक किये हे 

खडी रहीं ॥ ३० ॥ नारद इस प्रकार उनसे पूजित हो जब इन्द्रके सहित बेठे, तब परस्पर यथायोग्य अनेक प्रकारकी वार्ता करने लगे ॥ ३१ ॥ J 
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इसी बीचमै शचीपति इन्त्रने महासुनिसे कहा, इन्द्र बोले-हे महाभाग ! जिसको आपकी इच्छा हो गानेकी आज्ञा दो ॥ ३२ ॥ रंभा, मिश्रकेशी, 
तिलोत्तमा, उर्वशी, घृताची वा मेनका इनमें जिसकी अगिलाषा हो उसीको नृत्य कंरनेकी आज्ञा दो ॥ ३३ ॥ ढिजश्रेष्ठ नारदजीने देवराज इन्द्रके | 
यह वचन सुन, FS काल चिन्ता कर विनय करती हुई अप्सराओंसे कहा ॥ ३४ ॥ देखो, ठुममें जो रमणी रूपवती और उदारता इत्यादि |$ 
Bi अपनेको शुणवती विचारतीहो वही मेरे सन्सुख नृत्य करे ॥ ३५ ॥ क्योंकि रूपवती और णुणवतीके अतिरिक्त नाट्यशाक्षमँ अन्यकी || 
सिद्धि नहीं होती । एवं हाव, भाव ओर कटाक्ष विश्षेपादि युक्त नृत्यकोही नृत्य कहते हैं अन्य नृत्य वृथा हे ॥ २६ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-अनन्तर उनका || 

ततः कथान्तरे शक्रस्तमुवाच महामुनिम्‌ ॥ शक्र उवाच ॥ देद्याज्ञा वृत्यतामासां तव याभिमतोति वे ॥ १२ ॥ रम्भा वा कर्कशा 
वाथ उर्बश्यथ तिलोत्तमा ॥ घृताची मेनका वापि यत्र वा भवतो राचेः ॥ ३३॥ एतच्छत्वा द्विजश्रेष्ठो वाचं शक्रस्य नारदः ॥ 
विचिन्त्याप्सरसः ग्राह विनयावनता स्थिताः ॥ ३४॥ काक सवासा रूपोदार्युणाषिकस्‌ ॥ आत्मानं मन्यते या तु सा 
नृत्यतु ममाग्रतः ॥ ३५ ॥ गुणरूपविहीनायाः सीद्वैनाट्यस्य नास्ति वे ॥ चावेधिष्टानवन्नत्य नृत्यमन्यङ्विडम्बनम्‌ ॥ ३६॥ 
मार्कण्डेय उवाच ॥ तद्वाक्यसमकालं च एकेकास्ता नतास्ततः ॥ अहं गुणाधिका न तं न त्वं चान्यात्रवीदिदम्‌ ॥ २७ ॥ 
तासां संश्रममालोक्य भगवान्पाकशासनः ॥ पृच्छतां सुनिरित्याह वक्ता यां वो युणाधिकाम्‌ ॥ ३८ ॥ शक्रच्छन्दाबुयातामैः पृष्ठ- 
स्ताभेः स नारदः ॥ प्रोवाच यत्तदा वाक्यं जेंमिने तन्निबोध मे ॥ ३९ ॥ तपस्यंतं नगेन्द्रस्थं या वः क्षोभयते बलात्‌ salad 
र मुनिश्रेष्ठ तां वो मन्ये गुणाधिकाम्‌ ॥ ४० ॥ i ५ J 
यह वचन सुनकर एक एक अप्सरा परस्पर कहने लगी“ में ही सबसे एुणेमिं अधिक हूं तुम नहीं” ॥ ३७ ॥ उनमें इस प्रकार विवाद उपस्थित हुआ। 
देखकर भगवान्‌ पाकशासन (इन्द्र) ने कहा, तुम इन मुनिसेही पूछो, तुममें कोन णुणवती है, सो यही कह सकते हैं ॥ ६८ ॥ हे जेमिने ! इन्दकी ||| 
इच्छानुसार चलनेवाली वेश्याओंके पूछनेपर महर्षि नारदजीने उस समय जो कहा था, वह कहताहूं सुनो ॥ २९ ॥ नारदजी बोले-देखो. सुनिशरेष्ठ 
दुर्वासा HAS ऊपर तपस्या करते हैं, उनको जो मोहित कर सकेगी, तुममें वही अधिक यणशालिगी है ॥ ४० ॥ 
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मार्कण्डेयजी बोले-उनका यह वचन सुनकर सब अप्सराओंने मस्तक कम्पायमान करके कहा, इस कार्यके करे हमारी सामर्थ्य नहीं है ॥ ४१ ॥ [० fe 
वपुनामक एक अप्सराने अनेक वार अनेक सुनियॉका तप भंग किया था, इसी कारण उसने गर्वसहित कहा-आज्ञा कीजिये जहां दुर्वासा | | 
wo % 


सुनि स्थित है, में वही जाउंगी ॥ ४२ ॥ में अशी कामबाणके आधातसे उनकी मनोरूप लगामको छेदन कर WEA घोडोक उन्मार्गगामी 
करके देहरुपी रथको झुडुप साराथेविहीन करूंगी ॥ ४३ ॥ यदि ae, विष्णु वा महादेव भी हों, तो भी a इस समय 
उनका अन्तर कामबाणसे जर्जरित करूंगी ॥ ४४ ॥ वपु नामक अप्सरा यह कहकर हिमालय पर्वतमै गई, वहां सुनि तपस्याके 
मार्कण्डेय उवाच ॥ तस्य तद्वचनं अवा सर्वा वेपितकन्धराः ॥ अशक्यमेतदस्माकामीतै ताश्चक्िरि कथाः ॥ ४१ ॥ तत्राप्सरा 
बनाम सुनिक्षीभणगर्विता ॥ प्रत्युवाचावयास्यामि यत्रासो संस्थितो मुनिः ॥ ९२ ॥ अद्य तं Bee प्रयुक्तेन्दियवानिनम-॥ 
स्मरशस्रगलद्वारिम कारेष्यामि SAAT ॥ ४३ ॥ ब्रह्मा जनार्दनो वापि यदि वा नीललोहितः ॥ तमप्यद्य करिष्यामि कामबाण- 
क्षतान्तरम्‌ ॥ ४४ ॥ इत्युत्तवा मजगामाथ Beas वपुस्तदा ॥ मुनेस्तपःप्रभावेण प्रशान्तश्वापदाश्रमम्‌ ॥ ९५ ॥ सा पुस्को- 
किलमाधुया यत्रास्ते स महासुनेः ॥ कोशमात्रै स्थिता तस्मादगायत वराप्सराः ॥४६॥ तट्रीतध्वनिमाकर्ण्य सुनिविंस्मितमानसः ॥ 
जगाम तत्र यत्रास्ते सा बाला रुचिरानना ॥४७॥ तां EST चाससर्वाङ्गीं सानेः संस्तभ्य मानसम्‌ ॥ क्षोभणायागर्ता ज्ञात्वा कोपामर्ष- 
समाचितः ॥ ४८ ॥ उवाचेदं ततो वाक्यं महर्षिस्तां महातपाः ॥ ४९ ॥ 
| आश्रमवासी हिंसक जीव भी अत्यन्त शान्त थे ॥ ४५ ॥ अप्सराऔमै श्रेष्ठ वपु जहां महामुनि दुर्वासा वास करते 
वहांसे एक कोशमात्रके अन्तरमै अवस्थान करके पुरकोकिलके समान मनोहर कंठसे गान करने लगी ॥ ४६ ॥ सुनिवर दुर्वासा इस गीतको 
सुनकर जहां वह कोकेलकंठी बाला स्थित थी, AIA वहां गये ॥ ४७ ॥ सुनिवर दुर्वासाने उस सर्वाङ्गसुन्दरी कामिनीको देख, मन- 
को रोक “ मेरे तपभें विन्न करनेके लियेही आई हे !! यह समझ अत्यन्त क्रोधयुक्त होकर ॥ ४८ ॥ महातपा महिने उससे कहा ॥ ४९ ॥ 
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मदोन्मत्त खेचारि ! मेरी इस दुःखोपाजित तपर्यामें तू Ra करनेके लियेही आई है ॥ ५० ॥ इस कारण रे dal तू मेरे कोधसे कळषित होकर 
सोलह वर्षतक पक्षियोंके SST जन्म ग्रहण करके रहेगी ॥ ५१ ॥ रे अप्सराधम | तू अपना रुप त्यागकर पक्षिरुप धारण करेगी तेरे चार पुत्र उतपन्न 
होंगे ॥ ५२ ॥ तू पुत्र उसन्न करनेकी प्रीति प्राप्त HAT बंचित होगी ओर शब्नावातसे विनाम होकर फिर सवर्गम जायगी. देखना. इसमें अब कोई 
| न करना ॥ ५३ ॥ AAAS महर्षि दुर्वासा कोधसे लाल नेत्र हो चंचल मनोरम कंकणधारिणी मानिनी वपुको यह वचन सुनाकर, पृथ्वीको 


यस्माहुःखार्नितस्पेह तपसो विभकारणात्‌ ॥ आगतासि मदोन्मत्ते मम दुःखाय सेचारे ॥ «० ॥ तस्मात्सुपणंगोत्रे खं मत्को- 
धघकलुपीक्रता ॥ जन्म प्राप्स्यातै SOA यावदर्षागे पोडश ॥ ५१॥ निजरूपं परित्यज्य पक्षिणीरूपधारिणी ॥ चत्वारस्ते च तनया 
जनिष्यन्ते5धमाप्सराः ॥ «२ ॥ अप्राप्य तेषु च प्रीत शस्रपूता पुनर्दिवि ॥ वासमाप्स्यासि वक्तव्यं नोत्तरं ते कथंचन ॥ ५३ ॥ 
इति वचनमसह्यं कोपसंरक्तदिश्विळकळवलपांतां मानिनीं श्रावयित्ता ॥ तरळतरतरङ्गा गां परित्यज्य विग्रः प्रथितशुणगणोवां 
संप्रयातः खगङ्गाम्‌ ॥ ५४ ॥ इति माकेण्डेयपुरणे वपुशापकथनं नाम प्रथमोऽध्यायः ॥ 3 ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ अरिष्टनेमि 
पुत्रोभूदरुडो नाम पक्षिराट्‌ ॥ गरुडस्याभवत्पुत्रः सम्पातिरिति विश्चुतः ॥ १ ॥ तस्याप्यासीत्सुतः शूरः सुपारो वाथुविक्रमः ॥ 
सुपाइवेतनयः ङुन्तिः कुन्तिपुत्रः HAST ॥ २॥ तस्यापि तनयावास्ता कङ्कः WA एव च ॥२॥ कङ्कः केलातशिखरे विद्युद्रू पोते 
शतम्‌ म्बुजपत्राक्ष राक्षस धनदावुगम्‌ ॥ ४ ॥ 
mu aia ae हा an ॥ ie इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे मुरादाबादनिवासिकन्हैयालालमिश्रकतभाषाटीकायां वपुशापवर्णन नाम 
प्रथमोऽध्यायः ॥ १ ॥ मार्कण्डेयजी बोले कि, सब पश्चियाँके राजा गरुड अरिष्ठनेमिके पुत्र हुए, गरुडका पुत्र सम्पाति हुआ ॥ १ ॥ अत्यन्त बलवान्‌ और 
वायुके समान विक्रमशाली सुपार्श सम्पातिका पुत्र हुआ, इसका पुत्र कुन्ति ओर कुन्तिका पुत्र मलोळप हुआ ॥ २ ॥ प्रलोझके दो पुन हुए, कंक और 
कन्ध्र ॥ ३ ॥ कंकने एक दिन कैलासपर्वतमै जाकर TAIT समान विशाल नेत्रवाले कुबेरके TAR विद्याडू नामक राक्षसको देखा ॥ ४ ॥ 
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आपानासक्तममरक्नग्दामाम्बरधा।रणम्‌ ॥ भ।यासहायमासीन शिलपहेब्मले शुभे ॥ ५॥ TEA कङ्गन रक्षः कोधसमन्वितम्‌ ॥ 
मोवाच कस्मादायातस्त्वमितो द्यण्डजाधम ॥ ६ ॥ स्रीसन्निकषै तिष्ठन्तं कस्मान्मासुपसपीसे ॥ भेष धमः सुबुद्धीनां मिथो 
निष्पाद्य वस्तुषु ॥ ७॥ कङ्क उवाच ॥ साधारणोऽयं शेलेन्द्रो यथा तव तथा मम ॥ अन्येषां चेव जन्तूनां ममता भवतो का ॥ 
मार्कण्डेय उवाच ॥ ८ ॥ ब्रुवाणमित्य सङ्गेन कडु चिच्छेद्‌ राक्षसः ॥ क्षरत्सतजबीभत्स विस्फुरन्तमचेतनम्‌ ॥ ९ ॥ कडु विनिहत 
अत्वा कन्धरः क्रोधमूच्छितः ॥ विद्युद्रूपवधायाशु मनरचत्रेऽण्डजेश्वरः ॥ ३० ॥ स गला शैठशिखर कङ्को यत्र इतः स्थितः ॥ 
तस्य संकलन चरे भातुज्ये्ठस्य खेचरः ॥ कोपामषोविवित्ताक्षो नागेन्द इव निःशवसन्‌ 99 ॥ जगामाथ स यत्रास्ते भातृहा तस्य 
राक्षसः ॥ पक्षवातेन महता चालयन्भूघरान्वरान्‌ ॥ १२॥ 
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यह राक्षस उससमय निर्मलमाला और अच्छे Te धारण किये स्वच्छ शिलापर भार्याके संग बैठाहुआ मद्यपान कररहाथा॥०॥ विद्युडूपराक्षस कंकको देखतहें! 

रे पिये किसलिये यहां % पराक्षस कृकको देखतह 
अत्यन्त क्रोधित होकर कहने लगा रे ्षियेमिं अधम! तू । यहाँ आयाहे ? ॥६॥ मैं AS संग बेह इस समय किस कारण तू मेरे समीप आया 
है? क्योंकि रहस्यकार्यम बुद्धिमान्‌ THAT ऐसा आचरण नहीं करना चाहिये ॥ 


प्रकार तुम्हारा अधिकार हे, वैसाही मेरा हे. और अन ७॥ कंकने कहा-इस पतर सबका समान अधिकार है, इसमें जिस 
2 [| >? 


यान्यं TIAA उसी प्रकार हे, फिर इस विषयं तुमको इतनी ममता कया है? ॥८॥ मार्क- 


| बोले-कंकके इस प्रकार कहनेपर उस राक्षसने अत्यन्त कोषित हो खड्गावातसे उसका शिर काट डाला, शिरं कटनेके कारण रुविरके गिरनेसे अति- 
भर्थकर कार्य हुआ, तब कंक विचेतन होकर मर गया ॥९॥ इसके पीछे Waa भेष्ठ कन्धरने कंकको मरा हुआ सुन अत्यन्त कोधसहित विदय राक्ष- 
| मारनेकी इच्छा करी॥१०॥ अनन्तर बडा भाई कन्धर कंक जहां मारागया था, केलास पर्वतके उसी स्थानमै जाकर उसका अन्त्येष्टि कर्म किया | 
विस्फारित नेत्रांसे सर्पकी समान श्वास लेता हुआ॥११॥भ्राताका मारनेवाला विद्युडूप राक्षस जहां स्थित था, वहां गया, उसके गमनसम 
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| आहत होकर बडे बडे पर्वत चलायमान होने लगे ॥ १२ ॥ ओर ससुद्रका जल इधर उधर बिखरने लगा BIA इस प्रकार एकमात्र पैखॉके आभ- 
यसे क्षणमात्रमही पर्वतको आक्रमण किया ॥ १३ ॥ पश्षिश्रेष्ठ कंधरने पर्वतके ऊपर पहुंचकर देखा कि, निशाचर विद्युडूप सुवर्णमय शथ्यापर बेठा हुआ 
मद्यपान कर रहा है उसके मुखमंडल और दोनो AAA कुळेक लालवर्ण धारण किया हे ॥ १४ ॥ ओर उसका मस्तक मालासे युक्त, सर्वाङ्ग हरिचंद - 
छ नके द्वारा चर्चित और सुखमंडल केतकीपुष्पके गर्भपत्रकी समान सफेद दांतींकी पंक्तिसे शोभाधमान हो रहा है ॥ १५ ॥ ओर यही देख्‌ कि, एक 
। ॥ सर्वाङ्गसुन्दरी कोकिलकंठी नितम्बिनी उसके समीप बैठी है, यही उसकी पत्नी है। कामिनीके दोनो नेत्र बडे और उसका नाम मदनिका हे ॥ १६ ॥ 


वेगात्पयोदजालानि विक्षिपन्क्षतजक्षणः ॥ क्षणात्क्षायेतराइः स पक्षाभ्यां कान्तभ्रूवरः ॥१३॥ ibaa bet aaa निशाचरम्‌ ॥ 
आताम्रवकनयनं हेमपर्यड्रमाश्रितम्‌ ॥ 9७ ॥ ब्वग्दामापूरितशिख हरिचन्दनभूपितम्‌ ॥ केतकीपत्रगर्भभेदतेघारतराननम्‌ ॥१५॥ 
वामोरुमाश्रितां चास्य दृदशायतलोचनाम्‌ ॥ पत्ती मदनिकां नाम पुंस्कोकिठकठस्वनाम्‌ ॥ १६॥ ततो रोषपरीतात्मा कन्धरः 
कन्द्रस्थितम्‌ ॥ तसुवाच सुदुष्टात्मन्नेहि युध्यस्व वै मया ॥ १७ ॥ यस्माज्येष्ठो मम आता विश्रब्धो घातितरत्वया ॥ तस्मात्तां 
मदसंसक्तं नायिष्ये यमसादनम्‌ ॥ १८॥ विश्वस्तवातिनां लोका ये च स्रीबाठघातिनाम्‌ ॥ यास्यसै निरयान्सर्वास्तांस्त्वमद्य मया 
इतः ॥ १९ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ इत्येवं पतगेन्द्रेण परोक्तं ALATA तदा ॥ रक्षः क्रोधसमाविष्ट प्रत्यभाषत पक्षिणस्‌ ॥ २०॥ 


इसके उपरान्त पा्षियेमिं भेष्ठ कन्धरे अत्यन्त कोवित होकर पर्वतकी कन्दरांमे बेढे हुए निशावरको बुलाकर कहा रे दुशत्मन्‌ शीघ्र आनकर मुझसे 
युद्ध कर ॥१७॥ जो कि, तेने मदोन्मत्त होकर मेरे बडे भाई कंककों वध किया है, इस कारण अब तुझको निःसन्देह यमालय gM ॥१८॥ विश्वास- 
घातर्कता, ख्रीहत्या और बालकोंकी हत्या करनेवाले पातकी जिन नरकोंमे जाते हैं, तू शी इस समय मेरे हाथते मरकर उन्हीं नरकेमें जायगा ॥ १९ ॥ 
मार्कण्डेयजी बोळे-वह निशाचर विदय पतिभेष्ठ कंधरके यह रचन अपनी पत्नीके निकट सुन, अत्यन्त क्रोधित होकर पक्षीसे कहने लगा ॥ २० ॥ 
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गा ड छुँ Lael भाईके मारनेम मेरा पोरुषही प्रकाश पाता है, अत एव अब इस सङ्गसे तुझकोशी निहत करूंगा ॥ २१ ॥ रे पतगाधम ! क्षणकाल ठहर 
॥ ५ , || |गर निकटसे जीवित अवस्थामै नहीं जा सकेगा यह कहकर उस राक्षसने अजनपुँजकी समान इष्ण वर्ण निर्मल खडू ग्रहण किया ॥ २२ ॥ पूर्वकालमै 


जिस प्रकार इन्द्रके संग गरुडका तुसुल युद्ध हुआ था, वैसेही इस राक्षसके संग पक्षी कंधरका संग्राम होने लगा ॥ २३ ॥ अनन्तर उस राक्षसने अत्यन्त क्रोषमै 
भरकर अमिकी समान चमकता हुआ ऊष्णवर्ण खङ्ग वेगसहित पक्षीके ऊपर चलाया ॥२४॥ पक्षीनेतरीबैसेही पृथ्वीसे कुछेक कूदकर गरुड जिस प्रकार aA 


यदि ते निहतो आता पोरुषं तादे दाशतम्‌ ॥ त्यामप्यद्य हनिष्येहं खङ्गेनानेन खेचर ॥ २१ ॥ तिष्ठ क्षण नात्र जीवन्पतगाधम यास्य- 
ति ॥ इत्युक्तताजनपुलाभं बिमळं खङ्गमाद्दे ॥२२॥ ततः पतगराजस्य यक्षाधिपभटस्य च ॥ बभूव युद्धमतुळं यथा गरुडशक- 
यो; ॥२३॥ ततः स राक्षतः कोधात्सङ्गमाबिध्य वेगवत्‌ ॥ चिक्षेप पतगेन्द्राय निर्वाणाङ्गाखरचसम्‌ ॥२४॥ पतगेळ तं खङ्गं किंचि- 
' डुतइत्य भ्रतठात्‌॥ वक्रेण जग्राह तदा गरुडः पन्नगं यथा ॥२५॥ वक्रपादतठेभेडकत्वा चक्रे क्षोभमथाण्डजः ॥ तस्मिन्भग्ने ततः 
सङ्गे बाहुयुद्धमवतेत ॥ २६ ॥ ततः पतगराजेन वक्षस्याक्रम्य राक्षतः ॥ हस्तपादकरेराशु शिरसा च वियोजितः ॥ २७ । 
तस्मिन्विनिहते सा स्री खगं शरणमभ्यगात्‌ ॥ किचित्सज्ञाततम्त्रासा प्राह भार्या भवामि ते ॥ २८ ॥ तामादाय सगश्रेदठः स्वकं 
$| ग्रहमगात्पुनः ॥ गत्वा स निष्ङ्काति आतुपिद्युद्रपनिपातनात्‌ ॥ २९ ॥ 
चोंचम पकडते हँ उसी प्रकार उस खङ्गको चोमे धारण कर लिया ॥२५॥ पक्षिशरेष्ठ दंधर चॉचमें खङ्ग धारणपूर्वक पेरोंसे उसको तोडकर अत्यन्त | 
आ और फिर उनका बाहुयुद होने लगा ॥ २६ ॥ अनन्तर निशाचर पक्षीके द्वारा वक्षस्थल्में आक्रान्त होकर पक्षीके प्रहारसे जर्जरेत हुआ और 
उसकी नाडी हाथ पेर तथा मस्तक देहसे FAH होगया॥ २७॥ उस राक्षसके मरनेपर उप्तकी पत्नी मदनिकनि भयाकुंछ वैत्तते खगराजकी शरणागत होकर 
कहा-हे महाशय ! में आपकी भागी हुई ॥ २८ ॥ GAAS कुन्धरने-निशाचरको मारकर भातृवधजनित शोकसे निष्छति लाभ की और मदनिकाको 
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ठू 
|| |संग लेकर अपने घर आया ॥ २९ ॥ मेनकाकी पुत्री निशाचरी मदनिका अपनी इच्छाचुसार रुप धारण कर लेतीथी, इस कारण कंपरके घर 
116 पाकिरुप अवलम्बन किया ॥ ३० ॥ इसी पक्षिणीके उद्रसे दुर्वासा सुनिकी शापानलसे युक्त वपु अप्सराने जन्म ग्रहण किया, खगपति कंधरने उसका 
| नाम ताक्षी ERT ॥ ३१ ॥ हे द्विजसत्तम ! मन्दपाल नामक बाह्मणके चार पुत्र थे, उनेमै बडेका नाम जितारि ओर छोटेका नाम द्रोण था वह सब 

अत्यन्त बुद्धिमान्‌ थे ॥ ३२ ॥ तिनम वेदरवेदाङ्गका तत्व जाननेवाले धर्मात्मा द्रोणके संग खगराज कंधरकी अनुमतिसे उस सर्वाङ्गसुन्दरी ताक्षीका 


कन्धरस्य च सा वेइम प्राप्येच्छारूपधारिणी ॥ मेनकातनया BE सोपर्ण रूपमाददे ॥ ३० ॥ तस्यां स जनयामास ताक्षी नाम 
सुतां तदा ॥ सुनिक्यापाभिविद््श वपुमग्सरसां वराम्‌ तस्या नाम तदा चक्रे ताक्षीमिति विहंगमः ॥ २१ ॥ मन्दयारुछुताश्रासंश्र 
त्वारोऽमितबुद्धयः ॥ जरितारिमरभृतयो द्रोणान्ता द्विजसत्तमाः ॥ ३२॥ तेषां जवन्यो धर्मात्मा बेदवेदांगपारगः ॥ उपयेमे स तां 
ताक्षों कन्थरानुमते शुभाम्‌ ॥ ३३ ॥ कस्यचित्त्थ काटस्य TAT गभमवाप इ ॥ सत्तपक्षाहिते TH BRAT जगाम सा ॥ २४॥ 
कुरुपाण्डवयोयुद्धे वतमाने सुदारुणे ॥ भाविलाचेव कार्यस्य रथमव्ये विवेश सा ॥ ३५ ॥ तत्रापर्यत युद्धं सा सर्वेपां प॒यिवीत्ि- 
ताम्‌ ॥ SAAT यथा देवासुरं रणम्‌ ॥ २३ ॥ तत्रापश्यत्तदा युद्धे भगदत्तकिरीटिनोः, ॥ निरंतरं श/रापीदाकाशं 
TEMG ॥ ३७॥ पार्थकोदण्डनिमुक्तमासन्नमतिवेगवत ॥ तस्या भछमहिश्यामं चं चिच्छेद जाठरीम्‌ ॥ २८ ॥ 


विवाह कर दिया था ॥ ३३ ॥ अनन्तर कुछ दिन बीतनेपर उस ताक्षीको गर्भ रहा गर्म धारणके दिनसे सात पक्ष बीतनेपर TAT SEAT धारणके दिनसे 
०७ A > ~ ~ ~ ~ ~ = +S + 

सात पक्ष बीतनेपर TAT SONA गई ॥ २४॥ उस समय कोरव पाण्डवॉका दारुण युद्ध होरहाथा, किन्तु जो अवश्य होनेवाली बात है उसको कोई खंडन 

नहीं कर सकता, इसीसे TA उस युदस्थलमे गई ॥ ३५ ॥ पक्षिणीने वहाँ पहुँचकर देखा कि, भगइच ओर अुन तुसुल संग्राम कर रह हैं, a 


निरन्तर छूटतेहुए बाणासे आकाशमण्डल दीडीकी समान व्याप्त हुआ हे ॥३६॥३७॥ इधर पार्थके TTA छ्रेडुए वेगसहित एक बागने आकर ताई 
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| जठरकी त्वकू ( खाल ) बींष डाली ॥ ३८ ॥ पक्षिणीकी Heer विदीर्ण होनेपर चंद्रमाकी समान श्वेतवर्ण चार अंडे अत्यन्त ऊँचे स्थानत गिरकर भी 
§ आयुकाल विशेष विद्यमान होनेके कारण रुईकी समान भूमि गिरे ॥ ३९ ॥ इसी सपेम भगरत्तके सुम्तीक नामक गजराजका महाप्रमाण गलघंटा 
|| बाणसे छिन्नवंधन होकर गिरा ॥ ४० ॥ यद्रि दोनों एकही काले पृथ्वीवर प्राप्त हुए, किंतु घंटा इस प्रकार गिरा कि, उस मांसपिंड्झे उपारंस्थ सब 
op ||अंडोंके चारों ओर भली भांति ढकन हो गया ॥ ४१ ॥ नरपतिश्रेष्ठ भगदचके उस युद्धे मारेजानेपर भी कोर और पांडवॉकी सेनाका बहुत शिनॉतक युद्ध 
हुआ ॥ ४२ ॥ अनन्तर युद्ध समाप्त होनेपर धर्मपुर युवि्िर धर्मविषयक नानाप्रकारके उपदेश ग्रहण BUR शन्तनुपुत्र महात्मा भीष्मके निकट 
भिन्ने कोडे शशाङ्काभ भूमावण्डचतुष्टयम्‌ ॥ आयुषः सावशेषत्वाचूलशाशाविवापतत्‌ ॥ ३९ ॥ तत्पातृत्मकालं च सुप्रतीकादजो- 
त्तमात्‌॥ पपात महती घण्टा बाणसंछिन्नवन्धना ॥ ४० ॥ समं.समन्तात्मात्ता तु निंभिन्नवरणीतला ॥ छादयन्ती खमण्डानि स्थि- 
ताने पिशितोपारे ॥ 8१ ॥ हते च तस्मिश्रपतो भगदत्ते नरेश्वरे ॥ बहुन्यहान्यश्रुयुद्धं कुहपाण्डवरप्तेन्ययोः ॥ ४२ ॥ वृत्ते युद्धे धर्म- 
पुत्रे गते शान्तनवान्तिकम्‌ ॥ भीष्मस्य गद्तो5शेषा-श्राठ धर्मान्महात्मनः॥ ४३ ॥ घण्टागतानि तिष्ठन्ति यत्राण्डानि द्विजोत्तम ॥ 
आजगाम TSA शमीको नाम संयमी ॥ ४४ ॥ स तत्र गब्दमश्वुणोच्चिचीकुचीति वाशताम्‌ ॥ बाल्यादरुफुटवाक्यानां विज्ञानेऽपि 
परे साति ॥ ४५ ॥ अथविंः'शिष्यसहितो घण्टामुत्पाटय विस्मितः ॥ अमातृपितपक्षाणि शिशुकानि saat ह ॥ ४६ ॥ तानि तत्र 
तथा भूमों शमीको भगवान्सानेः ॥ Sar स बिस्मयापिएः प्रोवाचाबुगताद्विजान्‌ ॥ ४७ ॥ 
गये ॥ 9३ ॥ इसके पीछे जहाँ घंटेसे ढके हुए पक्षीके बचे विद्यमान थे, अकस्मात सँयमचित्त बराह्णश्रे्ठ शमीकमुनि उस स्थानमै आये ॥ ४४ ॥ | 
घटेके भीतर पक्षीके बच्चोंका “ चिची कुची ” शब्द उन्होंने सुना यद्यपि बालकाँको अत्यन्त ज्ञान हो गया था, किन्तु तो भी वह बाल्यकालवशतः 
अस्फुट अर्थात्‌ जो समझमें न आवे, ऐसे शब्द उच्चारण करते थे ॥ ४५ ॥ अनन्तर शिष्योंके सहित ऋषिभेष्ठने अकस्मात्‌ पत्तिशावकॉका शब्द सुनकर 
आश्चर्मयुक्त चित्तसे घंटा उठाया और माता पिता तथा पंखहीन पक्षीके बच्चाको देखा ॥ ४६ ॥ मुनिश्रेष्ठ भगवान्‌ शमीकसुनिने भूतलमृं यथावत्‌ स्थित 
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(0 १ 
| बच्चोंको देखकर अनुगत बाह्मणोंसे आश्वर्ययुक्त होकर कहा ॥४७॥ हे aI! पूर्वकालमें देवताओंसे ताडित होकर जब देत्यांकी सेना इधर उधर 
| भागने लगी, उस समय द्विजे शुकाचार्यजीने उससे सत्यही कहा था ॥ ४८ ॥ “ हे दैत्यगण ! तुम मत भागो ! निवृत्त होओ ! इस प्रकार कातर 

होकर किस लिये जातेहो ? शौर्य और यश त्यागकर कहां जाओगे ? तुम क्या कशी नहीं मरोगे? ॥ ४९ ॥ पूर्वमें विधाताने जब तुमको उत्पन्न किया 
दे, तो जबतक उनकी इच्छा न हो, तबतक युद्ध करो ना भागो, किसी प्रकार तुम नहीं मरोंगे ॥ ५० ॥ देखो, कोई अपने घर रहनेपरभी मरताहे कोई 


सम्यगुक्तं द्विजाग्येण शुक्रेणोशनसा स्वयम्‌ ॥ पलायनपरं इद्वा देत्यसेन्यं सुरादितम्‌ ॥ ४८ ॥ न गन्तव्यं Patel कर्माद्रजत 
कातराः ॥ SISA शोयेयशसी क गता न मरिष्यथ ॥ ४९ ॥ नश्यतो युष्यतो वापि तावद्भवति जीवितम्‌ ॥ याकद्वातासजदूर्व 
न याबन्मनसेम्सितम्‌ ॥ ५० ॥ एके म्रियन्ते सवदे पायन्तोऽपरे जनाः ॥ अजन्तो5न तथेवापः पिबन्तो निधनं गताः ॥ ५१ ॥ 
विलासिनस्तथेवान्ये कामयाना निरामयाः ॥ अविक्षतांगाः Bree मेतराजवशंगताः ॥ «२ ॥ अन्ये तपस्यभिरता नीताः मेतनृपा- 
जुंगेः ॥ योगाभ्यासे रताश्रान्ये नेव प्रापुरमृत्युताम्‌ ॥ ५२ ॥ शम्बराय पुरा लिप्त वज्रं कुढिशपाणिना ॥ हूदयेडमिहतस्तेन 


तथापि न मृतोसुरः ॥ ५४ ॥ तेनेव खळु वञ्रण तेनेवेन्देण दानवाः ॥ प्राते काठे इता देत्यास्तत्क्षणात्रिपनं गताः ॥ ५५ ॥ 
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भागकरी मरता है कोई पान भोजन करते करतेही प्राण त्याग करता है ॥ ५१ ॥ और कोई कामगामी व सुरथ शरीरसे विद्यमान रहकरणी दिव्याविठास 

वासना भोगता हुआ शख्नादिसे अविद्ध होकरभी काठके करालगालमै गिरता हे ॥ ५२ ॥ आर कोई तपस्यामै निरत तथा कोई यांगाःयास करते यमाल- 

यग गता है, किन्तु अमर कोईशी नहीं हुआ ॥ ५३ ॥ पाहिले वज्ञपागि इने शम्बरके प्रति चलाया और उस THT उसकी छाती फट जानेपरशी उस 

भुरका प्राण नष्ट नहीं हुआ ॥ ५४ ॥ किन्तु उसी इने. फिर उसी TAN सच असुरोके भति आघात किया किन्तु उनका समय उपस्थित हुआथा, 
2 ऋ २ 
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इस कारण वह यमसदनके आतिथि हुए ॥ ५५ ॥ अत एवप्हुम-्यह सब्लावकरणी क्रिस लिये ऐसे त्रसित होतेहो | निवृत्त होओ निवृत्त होओ ” देत्य- 
गण यह सुन मरनेका भय त्यागकर निवृत्त हुएथे ॥५६॥ हे विप्रगण ! इन पलिशावकॉनेश्ी शुकाचार्यके यह सब वचन-सत्य किमेथे । देखो, इस अलो 
किक युर्खमेंगी इनका प्राण नहीं गया ॥५७॥ क्या आश्‍चर्य है, देखो, कहां तो सब अंडोंका गिरना, कहां उसी समय घंटेका गिरना, और कहाँ मांस | 
(चरबी) और रक्तसे पृथ्वीका आच्छादन परस्पर अत्यन्त अन्तर होनेपरशी एकही कालम सबका संघटन हुआ ॥५८॥ यह कौन हैं ? हे विभगण ! बोध 
होताँहै कि, यह सामान्य पक्षी नहीं हैं दैवके अनुकूल होनेपर महाभाग्यता उपस्थित होती है ॥५९॥ यह कहकर महर्षि शमीकने उनको फिर देखकर कहा-हे 
विदित्वैव न संत्रासः कर्तव्यो विनिवतेत ॥ ततो निवृत्तास्ते देत्यास्त्यत्तवा मरणजं भयम्‌ ॥ «६ ॥ इति शुक्रवचः सत्ये कृतमेभिः 
खगोत्तमेः ॥ ये युद्धेऽपि न संप्राप्ताः पञ्चतमतिमाबुषे ॥ GO ॥ काण्डानां पतनं विग्राः क़ घण्टापतनं समम्‌ ॥ क्क च मांसवसार- 
केभूमेरास्तरणकरिया ॥ ९८ ॥ केऽ्यते सर्वथा A नेते सामान्यपश्षिणः ॥ देवातुकूल्ता ठोके महाभाग्यप्रदाशिनी ॥ ५९ ॥ 
एवमुक्तवा स तान्वीक्ष्य पुनर्वचनमत्रवीत्‌ ॥ निवतेताश्रमं यात गृहीत्वा पालेबाळकान्‌ ॥ ६० ॥ मार्जाराखुभयं यत्र नेषामण्डजज- 
नमनाम्‌ ॥ इयेनतो नकुछाद्वापि स्थाप्यतां TTT: ॥६१॥ द्विजाः किंवातियत्नेन मार्यन्ते कमाभैः स्वकेः ॥ रक्ष्यन्ते चालिला 
जीवा यथेते पत्निबाळकाः ॥ ६२॥ तथापि यत्नः कतेव्यो नरेः सर्वेषु TAG ॥ कुवन्पुरुषकारं तु वाच्यतां याति नो सताम्‌ ॥६३॥ 
इति मुनिवरचोदितास्ततस्तै मुनितनयाः परिगृह्य पक्षिणस्तान्‌ ॥ तरुविटपसमाश्रिताढिसँध ययुरथ तापसरम्यमात्रम स्वम्‌ ॥ ६४॥ | 
द्विजगण ! तुम निवृत्त होओ और पा्िशावकोंको लेकर फिर आश्रममें जाओ ॥६० ॥ जहाँ fet, चूहा, नकुल वा बाज पक्षीका भय उपस्थित न हो, वहां ॥ 
इन TAT रक्सो अथवा ॥६१॥ हे बाझणो ! अधिक यनकी क्या आवश्यकता है, क्योंकि जीवमात्रही अपने अपने iy निहत और रक्षित होतेहे || 
यह प्ले वचे यहां किससे रक्षित हुए हैं? ॥ ६२ ॥ किन्तु तोशी सब कार्योमेही मनुष्यको यत्न करना चाहिये, नई तो पुरुषार्थ न करनेसे साई र 
ओके निकट निन्दनीय होना पडता हे ॥ ६३ ॥ सुनिवालकोने महषिके यह वचन सुन पक्षिशावकोंको ग्रहण कर वृक्षांकी शाखाओंमें गूँजते हुए भोरोसे § 
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|युक्त रमणाय अपने तपके आश्रममे प्रस्थान किया ॥ ६४ ॥ महर्षि शमीकनेभी इच्छानुसार वनके फल मूल पुष्प ओर कुश ग्रहण करके बहा | 
१ हे इन्द्र यम अभिकी पूजा की ॥ ६७ ॥ वरुण, बृहस्पति, कुबेर, वायु, धाता और विधाताको पूजा ओर वेदोक्त AAS अनुसार उनके होमादि 
विविध कार्य संपादन किये॥ ६६॥ इति पा मुरादाबादनिवासिकन्हेयालालमि्रतभाषाटीकायां चटकोत्पत्तवर्णनं नाम द्वितीयोऽध्यायः २॥ 
बोले-हे विपेन्द ! सुनिश्रेष्ट शमीककरषि प्रतिदिन आहारदान जलदान, और रक्षाद्वारा उनका पोषण करने लगे ॥ १ ॥ प्षियोंके बचे मुनिके 
द्वारा इस प्रकार पालित होकर एक मासके भीतर ही आकाशमार्गमै जाने लगे सुनिकुमार कोतूहलाकान्त हो उनको देखने गे ॥ २ ॥ तिर्यक योनिमे 
सचापि वन्यं मनसाभिकामितं परगृह्य सूरं कुसुम फल कुशान्‌ ॥ चकार चक्रायुधरुदवेधसां सुरेन्द्रववस्वतजातवेद्साम्‌ ॥६५॥ अपां- 
पतेगीष्पतिवित्तराक्षिणोः संमीरणस्यापिं तथा ॥ घातुबिधातुस्त्वथ वेश्वदेविकाः अतिग्रयुक्ता OU ॥६६॥ 
ति मार्कण्डेयपुराणे चटकोत्पत्तिकथनं नाम द्वितीयोऽध्यायः ॥ २॥ मार्केण्डेय उवाच ॥ अइन्यहनि A स तेषां सुनिसत्तमः ॥ 
सकामा तथा गुत््या च पोषणम्‌ ॥ 9 ॥ मासमात्रेण जम्मुस्ते भानोः स्यन्दनवत्माने ॥ WIESE याने 
कुमारकेः ॥ २॥ इट्टा महीं सनगरं साम्मोनीपैसारिद्रराम ॥ रथचक्रप्रमाणां ते पुनराश्रममागताः .॥ २ ॥ अमझांतांतरात्मानो 
महात्मानो वियोनिजाः ॥ ज्ञाने च मकटीभूत तत्र तेषां प्रभावतः ॥ ४ ॥ ऋषेः शिष्याचुकम्पार्थ वदतो धर्मनिश्चयम्‌ ॥ कृत्वा 
प्रदक्षिणं सवै चरणावभ्यवाद्यन्‌ ॥ ५ ॥ जन मरणाद्वोरान्मोक्षिताः स्मस्त्वया सुने ॥ आवासभक्ष्यप्यसां त्वं नो दाता पिता 
गुरूः ॥ ६ ॥ गर्भस्थानां मृता माता पित्रा नेवापि पलिताः ॥ त्वया नो जीवितं दत्त शिशवो येन रक्षिता:॥ ७॥ | ५ 
उत्पन्न हुए महात्मा पक्षी नद, नदी, सागर और नगरादि द्वारा पारिपूण रथक पहियेकी समान पृथ्वीको दख अत्यन्त sore फर आश्रमम लोट आये | 
सुनिके प्रभावसे क्रमशः उनको ज्ञान उत्पन्न हुआ ॥ ३॥४॥ एक समय महर्षि शमीक शिष्योंके ऊपर कपा करके धर्मोपदेश कर रहे थे, उसी समय पश्षियोंने 
प्रदक्षिणा करके उनके चरणमै आगिवादन अथीत प्रणाम किया ॥ ५ ॥ और कहा.“ हे मुने ! आपने हमको घोर मृत्युके कष्टसे छुढाया है, आपहीने 
हमको वासस्थान आहार और जल दियाहे इस कारण आपूही हमारे पिता ओर गरु हैं ॥ ६ ॥ गर्गवासके समयही हमारी माता मरगई पितानेभी हमारा 
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( पालन नहीं किया, आपने ही हमारी बाल्यअवस्थासे आजतक री की हे! SNS अक्षततिंना | हम जिस समय पृथ्वीमै पडेहुए कामिके समान सूखते 

थे, उस काल आपनेही हाथीका घंटा उठाकर हमारा दुःख दूर किया था ॥ ८ ॥ “ यह दुर्बल TANS बचे किस प्रकारसे वर्दित हों. कब आकाशमें 
उडे प्रथ्वीसे वृक्षके उपर जायैँ और कब एक वृक्षसे दूसरे वृक्षपर TAT” ॥ ९ ॥ और “कब मे रे समीप विचरण करते करते उगे कब इनके पंस 

चालनकी वायुसे रजद्वारा मेरी स्वाभाविक कान्तिं विनष्ट होगी ? ”” ॥ १० ॥ हे तात ! इस प्रकार विचार कर आपने हमारा पालन किया | 

अब हम बढे हुए हैं ओर आपकी STA ज्ञान पाया है, इस समय हम क्या करें ? सो om os | A क क्यो यह्‌ 
रि म कृमीणामिव शुष्यताम्‌ ॥ गजपंटां समुत्पाट्य कृतवान्दुःखरेचनम॥ ` बलाः ' खस्थान्त्रक्ष्या 
मय if ॥ का भूमेद्ठेमं प्रापतान्दश्ये वृक्षांतरं गतान्‌ ॥ ५ ॥ कदा मे सहजा कान्तिः पाना नाशमेष्याति ॥ एषां पक्षानिलोत्येन 
मत्समीपविचारिणाम्‌ ॥ १०॥ इति चिन्तयता तात भवता प्रातिपालिताः ॥ ते सांप्रत प्रवृद्धाः रमः प्रबुद्धाः करवाम किम्‌॥ र ॥ 
इत्यापि्वचन तेषां त्वा संस्काखत्स्फुटम्‌ ॥ शिष्येः परतः सैः सह पत्रेण TGA ॥ ॥ १२॥ कोतूइटपरो सूत्वा ie 
टसँवृतः ॥ उवाच तत्ततो बत प्रवृत्तेः करणं गिरः ॥ १२ ॥ कस्य झापादियं प्राप्ता भवादेविकिया परा ॥ रूपस्य वचस 
वक्तामिहाईय ॥१४॥ पक्षिण ऊचुः ॥ विपुळरखानिते ख्यातः प्रागासीन्सुनिसत्तमः ॥ तस्य पनद्व Ha सुकषपस्तुंबुरुस्तथा ॥१५॥ 
सुक्ृषस्य वयं पुत्राश्चत्वारः संयतात्मनः ॥ तस्यरषविनयाचारभक्तिनम्राः सदेव हि ॥ १९ ॥ 


000 
e ° ~~ = यन्त अचैभैमै न्त पुलकित देहकरके पक्षि- 
संस्कारयुक्त भरफुट वचन सुनकर अपने पुत्र श्रंगीके साहित अत्यन्त TIN हुए ॥ १२ ॥ और अत्यन्त कोतूहलक कारण FS 
Salis कये और किसके शापसे तुम्हारे वाक्य और. रुपकी ऐसी विक्रिया | 


यासे कहने लगे ॥ 1३ ॥ कि, सत्य कहो, तुमने. ऐसे स्पष्टवचन किस प्रकार उच्चारण 1 aa 
उत्पन्न हुदँदै ? ॥ १४ ॥ TRAIN कहा हे मुनिसत्तम ! पूर्वकालमै विपुलस्वान्‌ नामक एक झुनि थे सुरुष और रु नामक उनके दो पुत्र हुए॥ १५॥ 
इम सब उन महात्मा जितेद्िय ETS पुत्र हैं. विनय, आचार, भाक और नम्रता अवलम्बन करके हम सदाही उनके निकट रहतेथे ॥ १६ ॥ 
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जब संयताचित्तसे तपस्या करते तब हम उनकी अभिलाषातुसार वस्तु लादेते ॥ १७ ॥ समिध, पुष्प और संपूर्ण भोजनकी सामग्री लाते. वह इस ||# 
प्रकार हमारे संग वनमें वास करतेथे ॥ १८ ॥ सुरेश्वर इन्द्र एक दिन बडा देह बृद्ध पक्षीका रुप धारण कर हमारे निकट आये उनके पंख सब ट्रूटे हुए 
नेत्र ताम्रवर्ण और आत्मा शिथिल होरहाथा ॥ १९ ॥ वह सत्य, शौच, क्षमा ओर आचारसंपन्न उदाराचित्त मुनिसे कोई विषय पूछने लगे और जाना 
जाता है कि, हमारे प्रति पितृशाप होनेके कारणही आयेथे ॥ २० ॥ पक्षी बोला-हे बिजेन्द्र ! में भूँखसे अत्यन्त आतुर हुआह मेरी रक्षा 
तपश्चरणशक्तस्य शास्यमानेन्द्रियस्य च ॥ यथाभिमतमस्माभिस्तदा तस्योपपादितम्‌ ॥ ३७ ॥ समित्पुष्पादिक सर्वं यच्ेवाभ्यव- 
हारिकम्‌ ॥ एवं तत्राथ वसतां तस्यास्माकं च कानने ॥ १८ ॥ आजगाम महावष्मा भयपक्षा जरान्वितः ॥ आताम्रनेत्रः प्नस्तात्मा 
पक्षी भूत्वा सुरेधरः ॥ १९ ॥ सत्यशोचक्षमाचारमतीवोदारमानसम्‌ ॥ जिज्ञासुस्तमपि्रेष्ठमस्मच्छापभवाय च ॥ २० ॥' पक्ष्यु- 
वाच ॥ द्विजेन्द्र मां क्धाविष्दै पारिजरातुमिहाहासि ॥ भक्षणाथी महाभाग गतिभव ममातुला ॥ २१ ॥ विन्व्यस्य शिखरे तिष्ठ- 
न्पत्निपत्रेरितेन वे ॥ पतितोऽस्मि महाभाग श्वसनेनातिरंहसा ॥ २२ ॥ सोहं मोहसमाविशे भूमी सप्ताहमस्मातिः ॥ स्थितस्तत्राष्टमे- 
नाह्वा चेतनां प्राप्तवानहम्‌ ॥ २३ ॥ प्राप्तचेताः क्षुधाविणो भवंतं शरणं गतः ॥ भक्ष्याथी विगतानंदों दयमानेन चेतसा ae ॥ 
तत्कुरुष्वामलमंते मत्वाणायाचलां मतिम्‌ ॥ प्रयच्छ भक्ष्यं विप्रै प्राणयात्राक्षम मम ॥ २५ ॥ य एवयुक्तः प्रोवाच तमिन्द्रं पक्षि 
रूपिणम्‌ ॥ प्राणसन्धारणाथाय दास्ये भक्ष्यं. तवेप्सितम्‌ ॥ २६ ॥ | 
करो हे महाभाग ! में नितान्त भक्षणार्था हूं आपही मेरी गातिस्वरुप हैं ॥२१॥ हे महा खरचूडामं वास 
गरुडके पंखोंकी उठी वायुद्वारा इस स्थानमै गिरतेही मूचिछत होगया ॥२२॥ इस अवस्थामै एक सपाह काल MTT आठव रे चेतन्यता प्राप्त 
हुई ॥ २३ ॥ कुछ देरके पीछे सुस्थ हुआ और क्षधासे आतुर होकर आपकी शरणमे आया हे महाभाग ! मेरा हृदय भूँखसे अत्यन्त कातर होकर सुझको 
निरानन्द करे डालता है ॥ २४ ॥ हे ANG! मेरी रक्षा केकी त्ेश.क्रीशिमे,शोर. जिससे मेरी ITT न हो ऐसा आहार दीजिये ॥ २५ ॥ उन मह- 
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शिने पक्षीसे इस प्रकार सुनकर TASH SAM कहा हे खग ! प्राणधारणके उपयोगी तुमको किस आहारकी अभिछाषा है? तुम्हारे आहारकें उपयुक्त 
[किस दव्यको लाऊं ॥ २६ ॥ हे द्विजोत्तम ! यह कहकर फिर मुनिने कहा कि, कहिये क्या भोजन करोगे ] मैं तुम्हारे निमित्त किस आहारको लाउँ ? 
तब उसने उत्तर दिया कि, मनुष्यका मांस खानेसे मेरी परम तृप्ति होगी ॥ २७ ॥ ऋषि बोले-हे अण्डज | तुम्हारी कोमारअवरथा बीतकर यौवन अवस्था 
हुई, वह भी अब बीतकर वृद्धावस्था आई हे ॥ २८ ॥ जिसमें मचुष्यकी भी समरत वासना शेष होती है, किन्तु तोती तुम वृद्ध होकर इतने रसात्मक 
क्याँ हो ॥ २९ ॥ देखो नरमांसभक्षण और वृद्धावस्था इन दोनोंमें बडा अन्तर हे, तथापि दुष्ट पुरुषाकी दुराशा निवृत्त नहीं होती ॥ ३०॥ अथवा 
त्युत्तवापुनरप्येनमपृच्छत्स द्विजोत्तमः ॥ आहारः कस्तवाथांय उपकल्प्यो भवेन्मया ॥ स चाह नरमांसेन तूतिभेवाति मे परा ॥२७॥ 
ऋषिरुवाच ॥ कोमारं ते व्यतिक्रांतमतीतं योवनं च ते ॥ वयसः परिणामस्ते वतेते नूनमंडज ॥२८॥,यास्मन्नराणा सर्वषामरोषेच्छा 
निवत्तते॥ स कस्माढृद्धभावेऽपि सुन॒ांसात्मको भवान्‌ ॥२९॥ क मानुषस्य पारीत के वयश्चरम $l ॥ सवैथा दुष्टभावानां प्रमथो 
नोपपद्यते ॥ ३० ॥ अथवा कि मयेतेन प्रोक्तेनास्ति प्रयोजनम्‌ ॥ प्रतिश्वुत्य सदा salts नो lbs ल. ३१ ॥ या : 
विभेद्रस्तथे थः ॥ शीत्रमस्मान्समाइय गुणतो५5नुप्रशस्य च ॥ ३२ ॥ उवाच Bete व्य र 
कि ॥:३३ ॥ कृतात्मानो द्विनश्रेष्ठ ऋणेयुक्ता मया सह ॥ जातं भ्रष्टमपत्यं वो यूर्य मम यथा 
द्विनाः ॥ ३४ ॥ गुरुः पूज्यो यादे मतो भवतां परमः पिता ॥ ततः कुरुत मे वाक्य निव्येळीकेन चेत्ता ॥ २५ ॥ 
भुझकोही इन सब बातोंके आलोचना करनेकी क्या आवश्यकता है १ “ अंगीकार किया हुआ विषय अवश्य देना चाहिये” यही मनमै विचारना | 
हे ॥ ३३ ॥ हे द्विजेन्द्र ! उस पक्षीसे यह कहकर रुतनिश्वय मुनिने शीघ्र हमको बुलाया ओर झुणसे प्रशंसा कर ॥ २२ ॥ हमारे विनयनम्र ओर भक्ति- 
युक्त हो हाथ जोडकर खडे होनेपर पिताने ger चित्तसे अति ae यह वचन कहे ॥ ३३ ॥ तुम सभी विद्वान्‌ आह्मण श्र आर सन्तानोत्पादनद्वारा मेरी 
समान कणसे मुक्त हुए हो तुम जिस प्रकार मेरी सन्तान हो ऐसेही तुम्हारे भे्ठ पुत उत्पन्न हुए हैं ॥ ३४ ॥ मैं तुम्हारा पिता हूँ तुम यदि मुझका सुरु 
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i ओर पूज्य विचारतेहो तो अकपटचित्तसे मेरे वचन प्रतिपालन करो ॥३५॥ तब हमने भी सादर कहा हे पिता ! आप जो आज्ञा करेंगे उसके हमारे द्वारा 

संपादित हुआ ही समशिये ॥ ३६ ॥ कपि बोले--हे बालको ! यह पक्षी भूँख प्याससे युक्त होकर मेरी शरणमै आया है इस समय तुम्हारा मांस भोजन 

करनेसे क्षण कालके लिये इसकी TM ॥ ३७ ॥ और रक्तके पीनेसे प्यास निवृत्त होगी इस कारण तुम शीघ्र यही करो तब हमने अत्यन्त व्ययितहृदय 

और HAG कांपते २ कहा-यह अतीव कष्टदायक कार्य हमसे नहीं होसकेगा॥ ३८॥ कोन पण्डितजन होक परागा देहं पुष्ट करनेके लिये अपना जीवन नष्ट 

वा निहत करेगा! क्योंकि आत्माका सन्तानकी समान यत्न करना चाहिये ॥ ३९॥ पितृकण देवकण ओर मनुप्पक्रण जो ATA कहा गया है, संतान उस- 
तद्वाक्यसमकालं च प्रोक्तमस्माभिराहतेः ॥ यद्वक्ष्यति भवांस्तद्वे कृतमेवावधार्यताम्‌ ॥ २९ ॥ ऋषिरुवाच ॥ मामेष शरण प्रात्तो 
विहंगः क्षत्तषानितः ॥ युष्मन्मांसेन येनास्य क्षण तृततिभवेत वै ॥ ३७॥ तृष्णाक्षयश्च रक्तेन तथा शीजं विधीयताम्‌ ॥ ततो वयं 


NH 


os 


— 


1 
Bd 


फ 


Nad 


प्रव्यथिताः प्रकम्पोद्भूतसाध्वसाः ॥ कष्ट कष्टमिति प्रोच्य नेतत्कमोति चाडवन्‌ ॥ २८ ॥ कथं परशरीरस्य हेतोदेह स्वकं बुधः ॥ | 
॥ विनाशयेदातयेद्वों यथा ह्यात्मा तथा सुतः ॥ ३९ ॥ पितृदेवमचुष्याणां यान्युक्तानि ऋणानि 4 ॥ तान्यपाकुरुते पत्रो न शरीरपदः || | 
| सुतः ॥ ४० ॥ तस्मानेतत्करिष्यामो नो चीर्ण यत्युरातनेः ॥ जीवन्भद्राण्यवाम्रोति जीवन्पुण्यं करोति च ॥४१॥ मृतस्य देहनाशश्च || 
| धर्माद्युपरतिस्तथा ॥ आत्मानं सवतो रख्यमादुधमतिदा जनाः ॥ ७४२ ॥ इत्य उता वचोऽ ह्याक सनिः कोधादिव ज्यळन्‌ ॥ प्रोवाच (/ 
४४ युनरप्पस्मानिदेहन्निव ठोचनेः ॥४३॥ प्रतिज्ञातं वचो मह्यं यस्मान्नेतत्करिष्यथ ॥ तस्मान्म :अपनिदेग्धास्तियेग्योनो यास्यथ ॥४४॥ | ॐ 
[छ | कोही छडाती है परन्तु पुत्र देह नहीं दे सकता ॥४०॥ इसलिये हमसे यह कार्य नहीं हो सकेगा. क्योंकि पहिले गी किसीने ऐसा आचरण नहीं किया है, i” 
% जीवन होनेसे ही श्रेयःमापि होती है और पुण्यादिका आचरण कर सकता है ॥ ४३ ॥ मृत पुरुषके देहका विनाश होता है और वर्मा चारादि | 
छु नष्ट होते हैं, इसी कारण धर्मके जाननेवाले पण्ितोंने कहा हे कि; आत्माकी सब प्रकारसे सदा रक्षा करे ॥ ४२ ॥ सुनिवर हमारे यह वचन सुनते a 24 
fll कोधसे जलने लगे और कोषसे लाल नेत्र कर मानो हमको दग्ध करनेके लिये फिर बोले ॥ ४३ ॥ र इुट्रचगण | मैंने इसके निकट प्रतिज्ञा की है और ॥ 
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अह | तुमने मेरा वचन भतिपालन नही किया, इस कारण मेरे शापे दग्ध होकर तिर्यग्योनिम जाओगे ॥ ४४ ॥ हे ढिजसत्तम ! उन्होंने हमसे यह कहकर 
of | शास्राउसार अपनी ओडंदेहिक अंत्येष्टि किया सम्पादन करके उस पक्षीसे कहा ॥ ४५ ॥ हे खग ! तुम विश्वस्त चित्तसे मुझको भक्षण करो मैंने अपने | 
देहको तुम्हारा आहार किया ॥४६॥ हे पृतगश्रेष्ठ | बाह्मण जबतक अपना सत्य प्रतिपालन करता है, तब 1कही उसको बाह्मण कहाजाता है ॥४७॥ सत्य- छु 
र भतिपालनमे जिस भकार पुण्य संचय होता है, दक्षिणायुक्त यज्ञातुष्ठानसे वा अन्य किसी कर्मद्वारा कैसा पुण्य प्राप्त नहीं: होता ॥ ४८ ॥ उन पक्षिरुप | 
इन्द्रने कषिश्रेष्ठके यह वचन सुन, मनमै अत्यन्त विस्मित हो उनसे कहा ॥ ४९ ॥ हे ARR! पहिले योगावलम्बन करके अपना कलेवर त्याग कीजिये धी 
एवसुत्तवा तदा सोस्मास्तँ विहंगममत्रवात ॥ अन्त्येष्टिमात्मनः कृत्वा शास्रतश्रोर्धदेहिकम्‌ ॥ ४५ ॥ भक्षयस्व सुविश्रब्धो मामत्र 
दविजसत्तम ॥ आहारीकृतमेतत्ते मया देहमिहात्मनः ॥४६ ॥ एतावदेव विप्रस्य ATT प्र वल्यते ॥ यावत्पतगजात्यग्र्य स्वसत्यप- 
रिपाठनम्‌ ॥४७॥ न य्ञेदेक्षिणावद्रिस्तत्पुण्यं प्राप्यते महत्‌ ॥ कमेणान्येन वा विपरेयंत्सत्यपरिपाठनात ॥४८॥ इत्यूपेवचनं eT 
सो$न्तविस्मयनिभरः ॥ प्रेत्युवाच मुनि शङ्गः पश्चिरूपधरस्तदा ॥ ४९ ॥ योगमास्थाय विमेन्द त्यज्येदे स्व कलेवरस ॥ जीवजंतु 
हि विप्रेन्ध न भक्षामे कदाचन ॥ ५० ॥ तस्य तद्वचनं अत्ता योगयुक्तोऽभवन्छुनिः ॥ तं तस्य निश्चयं ज्ञाता ISTE स्वदे- | 
हभृत्‌ ॥ ५१ ॥ भोभो विप्रेन्द्र बुव्वस्व बुद्धया बोध्यं बुधात्मक.॥ जिज्ञासार्थ मयाऽयं ते अपराधः कृतोऽनघ ॥ «२ ॥. तत्क्षम- 
स्वामलमते का चेच्छा क्रियतां तव ॥ पालनात्सत्यवाक्यस्य प्रीतिमें परमा त्वायि ॥ ५३ ॥ | 
फिर आपका मांस अक्षण करूंगा, क्योंकि मैंने जीवित प्राणीको कभी भोजन नहीं किया ॥ ५० ॥ पक्षीका यह वचन सुनकर सुनिराजने योगावलम्बन | 
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किया तब इन्द्रने शी उनका यह संकल्प निश्चय जान अपना देह धारण करके कहा ॥ ५१ ॥ हे पण्डिताग्रगण्य ANG | जानने योग्य विषयको बुद्िपू- 
वक बोध कीजिये हे अनघ ! मैंने आपको भली भांति जाननेके लियेही आपके निकट यह अपराध किया हे ॥५२॥ हे निर्मलचित्त ! सुझको क्षमा करो 
आपकी FAT अभिलाषा हे ? आज्ञा करो, सत्यवाक्य प्रतिपालन करनेके कारण आपके प्रति मेरी अत्यन्त प्रीति उतन्न हुई है ॥ ५३ ॥ 


| CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


pr 


क 


1 1 a 3 


me. | है हि 1 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


अबसे आपको ऐन्तरज्ञान उसन्न होगा और तपस्याचरणमै कशी विन्न नहीं होगा ॥५४॥ देवराज इनके इस प्रकार कहकर चले जानेपर हमने पिताके चरणोम 
| करके कोधयुक्त महासुनिसे कहा ॥५५॥ हे पिता! हे महामते! हमने मरनेके तयसे अत्यन्त भीत और जीवनमियताके वशीप्त होकर ऐसा कहाहे । 
अत एव हमको क्षमा कीजिये ॥ ५६ ॥ यह देह त्वळ अस्थि और मांस राद ची और शोणितसे परिपूर्ण है, इसमें कुछ भी अनुराग नहीं करना चाहिये 
किन्तु हे तात | उसी देहम हमारा अनुराग बहा है ॥ ५७ ॥ 2 महाभाग | सुनाहे कि, प्रबल जुखहा काम कोधादि दोषद्वाराही सब लोक मोहित होते 
अद्यप्रभाते ते ज्ञानमेनद्रं प्रादुर्भविष्यति ॥ तपस्यथ तथा धर्मं न ते विन्नो भविष्यति ॥ «४ ॥ इत्युत्तवा तु गते शक्रे पिता कोपसम- 
नितः ॥ प्रणम्य शिरसास्माभिरिदमुक्तो महामुनिः ॥ ५५ ॥ बिभ्यतां मरणात्तात shal महामते ॥ क्षन्तुमहीते दीनानां जीवित- 
प्रियता हि नः ॥ «६ ॥ त्वगस्थिमांतसंघाते प॒यशोणितपुरिते ॥ कत्या न रतिवत्र nbn रातिः ॥ ५७ ॥ श्रूयतां च 
महाभाग यथा लोको विसुद्याति ॥ कामकोधादिमिर्दोषेवशः प्रबठारिभिः ॥ ९८ Il रज्ञाप्राकारसंयुक्तमस्थिर्थूणं प्र महत्‌ ॥ 
चमेमित्तिमहारोध मांतशोगितलेपनम्‌ ॥५९॥ नवद्वारं महायासं सर्वतः ख्ायुवेष्टितम्‌ ॥ नृपश्र पुरुपस्तत्र चेतनावानवास्थितः॥६०॥ 
मंत्रिणौ तस्य बुद्धिश मनशरैव विरोधिनो ॥ यतेतेवैरनाशाय तावुभावितरेतर्स. ॥ ६३ ॥ नृपस्य तस्य चत्वारो नाशमिच्छांति 
विद्विपः ॥ कामः कोघस्तथा ठोमो मोझ्यान्यस्तथा रिपुः ॥ ६२॥ यदा तु स नृपस्तानि द्वाराण्यावृत्य तिष्ठाति ॥ सदा सुस्थव- 
छश्चैव निरातंकश्व जायते ॥ ६३ ॥ | बब तीते वि 
हैँ ॥ i हे पिता महा दीवारोंसे वेष्टित यह देहरुप नगरी वर्तमान रहतीहै, अस्थि जिसका ETA है an) bo की पक भो 
४ | मांसशोगितरूप कीचडसे लिपी ॥ ५९ ॥ नें उसको चारों ओरसे घेरे हुए है और जिसके बहुत ps 01:01. Re pt = ca 
करता हे ॥६०॥ राजाके दो मंत्री हैं, मन और बुडि वह शी परस्पर विरोधी हँ, इसलिये परसर ET pe ae जिस समय ate लला र्द 
काम, कोष, लोभ और मोह नामक राजाके चार शत्र हैं, वह सदा राजाके विनाश करनेकी चेश करते हैं ॥ ६२ ॥ वह 
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करके अवस्थान करता है, उसी समय वह अत्यन्त सुस्थ निरातंक होता है ॥६३॥ और भेमवात होता है, इस कारण उस समय उसको शत्र अधिसूत नहीं 
कर सकते ॥६४॥ वह जब सब द्वार खोलकर अवस्थान करता हे, उसा समझमै अनुराग नामक शत्रु नेत्रादि सब द्वारोपर आक्रमण करता है ॥ ६५ ॥ 
यह शत्र सव व्यापी और अत्यन्त प्रबल है । यह अबुरागरुपी शत्रु जब नेत्रादि द्वारमें घुसता है, उती समय लोम मोह और ऋषरुपी तानि शत्रु उसके | 
पीछे पीछे दोडते हैं ॥६६॥ वह रागरुपी शड TT नामक सब दरवाजोंके द्वारा पुरीमे घुसकर मन और बुद्धिके संग युक्त होनेकी अभिलाषा करता | ४ 
हे ॥ ६७ ॥ यह दुर्दर्ष अनुराग इन्डियगण मन और सब द्वारोंकों वशीमत करके पन्ञारुपी प्राकार ( बुद्धिरुप परकोटा ) भन्न करता है ॥६८ ॥ वुद्धिशी | 
जाताहरागो भवाति शहभिनाभिभूयते ॥६४॥ यदा तु सर्वद्वाराण विवृताने स सुंचाते ॥ रागो नाम तदा शजनेत्रादिद्वारमच्छात ॥६५॥ र्ष 
सर्वव्यापी महायामः पंचद्वारमवेशनः ॥ तस्याबुमार्ग विशाति तद्व घोरं रिपुत्रयम्‌ ॥ ६६॥ प्रविशश्राथ स वै तत्र द्वारेरिक्रियसंज्ञकेः ॥ रागः 
संरेषमाया[ते मनसा च सहेतरेः ॥ ६७ ॥ इन्द्रियागि मनश्चैव वरे कृत्वा दुरासदः ॥ द्वाराणि च वशे कृत्वा प्राकारं नाशयत्यय ॥६८॥ 
मनस्तस्याश्रितं SST बुद्धिर्नशयति तत्क्षणात्‌ ॥ अमात्यरहितस्तत्र पोरवगोंज्झितस्तथा ॥ ६९ ॥ रिपुमि्ुब्धविवरः स नृपो नामू - 
च्छाति ॥ एवं रागस्तथा मोहो लोभः कोधस्तथेव च ॥ ७० ॥ प्रवर्तेते दुरात्मानो मजुष्यस्माति नाशकाः ॥ रागात्कोधः प्रभवति क्रोधा- 
छोभोऽभिजायते ॥ ७१ ॥ लोभाद्भवाति सम्मोहः सम्मोहात्स्सातिविभ्रमः ॥ स्मृतिभ्रंशादादिनाशो बुद्धिनाशात्मणऱयाते ॥ ७२ ॥ एवं 
म्रण्बुद्धीनां रागलोभावव्तिदाम्‌ ॥ जीविते च सलोभानां प्रसाद कुरुसत्तम ॥ ७३॥ 
| उसका आश्रय ग्रहण करता देखकर तत्काल नष्ट होती हे, अतएव अमात्यहीन और भजावर्गसे त्यागा हुआ ॥६९॥ वह राजा शतुओँसे आकान्त 
छिद्र होकर नष्ट होता हे । काम, कोध, लोभ और मोहरुप ॥७०॥ दुरात्मागण पुरीमें वास करते हैं, इमीलिये मनुष्य स्मरणशक्तिविहीन होता है, 
अल॒रागसे कोष होता है, कोधसे लोभ उत्पन्न होता हे ॥७१ ॥ लोभसे मोहकी उत्पात्ति और मोहसे EAA झा नाश होता है स्मतिनाशसे बुद्धिनाश और 
बुद्धिनाशसेही मृत्यु होती हे ॥ ७२ ॥ हे तात ! राग और लोभके वशीभूत होनेसेही हमारीती उडि भ्रंश हुई है, इसी कारण जीवनके प्रति इतना लोभ 
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है, अत एव हे सत्तम ! प्रसन्न हूजिये ॥ ७३ ॥ आपने जो शाप दिया है यह शाप जिप्तसे फलित न a हमारे ऊपर प्रसन्न होकर वही कीजिये हे मुनि- 
मनम ! तो यह कष्टदायक तामसी गति हमको प्राप्त नहीं होगा ॥७४॥ ऋषि बोले -हे बालको ! मैंने जो कहा है, वह कशी! मिथ्या नहीं होगा, अबतक 
कशी मेरे सुखसे मिथ्या वचन नही निकला है ॥ ७५ ॥ वृथा पोरुषको धिक्कार हे, में विचारता हू देवही इस विषय बढी है, देवनेही मुझक्रो इस प्रकारके 
अचिन्तित अकार्य करनेम प्रवृत्त किया है ॥ ७६ ॥ तुमने प्रणाम करके मुझको प्रसन्न किया हे, इस कारण तिश योनिमें जन्न लेकरभी परम ज्ञानवान्‌ 


योऽयं शापो भगवता दत्तःस न भवेत्तथा ॥ न तामसी गर्ते कश रमे स सुनिसत्तम ॥ ७४ ॥ ऋषिरवाच ॥ यन्मयोक्तं न तन्मिथ्या 
भविष्याति कदाचन ॥ न मे वागनृतं प्राइ यावद्द्येति पुत्रकाः ॥ ७ ॥ दुवमाज पर मर्य TTT ॥ अकायै कारितो 
येन बळादहमचिन्तितम्‌ ॥ ७३ ॥ यस्माच युष्माभिर प्राणिपत्य प्रसादतः तत्मात्तियक्लनापन्नाः पर ज्ञानमवाऱ्स्य्थ ॥ ७७ ॥ 
नानदरितमागाशच निधूतङेशकर्मपाः ॥ मत्मसादादसन्दिग्धाः परा सिबिमवाप्स्यव॥७०८॥ एवं शताः स्म भगपन्सित्रा देवतस्ात्युरा ॥ 
ततः कालेन महता योन्यन्तस्सुपागताः ॥ ७९ ॥ जाताश्च रणमध्ये व्‌ भेता Tea: ॥ वयमित्थं जञ सगल समुपाग- 
ताः ॥ ८० ॥ नास्स्यसाविद संसारे यो न दिन बाघ्यते ॥ सर्वेपामेत जमतूनां दवाधीन हि चोदितम्‌ ॥ ८३ ॥ माकृण्डेय उवाच ॥ 
इति तेषां वचः श्रवा शमीको -अगवान्छुनिः ॥ प्रत्युवाच महाभाग: समीपस्थायेनां द्विजान्‌ ॥ ८२ ॥ 

होंगे ॥ ७७ ॥ मेरे प्रसादसे तुम ज्ञानद्वारा सदमाग अवलोकन पूर्वक पापोको नष्ट करके असेदिशचितसे प्रधानसिद्धि लाग्न करसकोगे” ॥ ७८ ॥ 
अगवन | पूर्वकालमै देवके वशीभूत होकर हमारे पिताने इस प्रकार शाप.वियाथा फिर कुछ काल बीतने पर यह पाशियोनि धारण करी ॥ ७९ ॥ हे द्विज- 
बर ! युद्धस्थलमै हमारा जन्म हुआ, आपने लाकर प्रतिपालन किया, अब हम आकाशमार्गमे जानेको ae '॥ ८० ॥ हे सुनिशाईल ! इस 
संसारमै ऐसा कोई नहीं है, जो प्रार्थके वशे होकर न रहना हो सब प्रागियोंकी यावतीय चेशं देवावीन हैं ॥८१॥ मार्कण्डेयजी बोले-कि, पश्षियोंके 
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इस प्रकार वचन सुनकर ऐश्वर्यादिषट्णणसपन्न मुनिश्रेष्ट महाभाग भगवान्‌ शमीकने समीववर्ति नाहणोसे कह। ॥ ८२ ॥ हे विमगण | मने पहु i यही 
कहाथा कि, यह सामान्य पक्षी अलौकिक समरमें शी जब कालकवलमै कवलित नहीं हुए, तव निःसन्देह यह सामान्य पक्षी नहीं हैं बोध होता है, कोई 
न ॥ ८३ ॥ अनन्तर वह पक्षी प्रसन्न हुए महात्मा शमीक सुनिकी आज्ञानुसार वृक्ष SARA पारपुर्ण विन्ध्यं पर्वतमै चलेगये ॥ ८४ । 
वे धर्मपक्षी तबतक उस पर्वतमे निवास करते रहे तप और: वेदपाठमै निरत होकर MME अपना ee किया ॥ ८७ ॥ 
शमीकजीकी यह आज्ञा पाय, वह पक्षीरुप मुनिकुमार उनसे समस्त कियाका उपदेश ले, उस पर्वतके शिखरपर जहां अतिपवित्र निर्मल जल है, आनन्द- 
पूवमेव मया प्रोक्तं भवतां सान्निधाविदम्‌ ॥ सामान्यपाक्षणो नेते केऽपयेते द्विजसत्तमाः॥ ये युद्धेऽपि न संप्राप्ताः पंचलमतिमानुषे ॥८३॥ 
ततः प्रीतिमता तेन तेऽचज्ञाता महात्मना ॥ SHY: शिखरिणां श्रेष्ठ et द्रुमरतायुतम्‌॥ ८४ ॥ यावदद्य स्थितास्तस्मित्रचठे धर्म 
पक्षिणः ॥ तपःस्वाष्यायनिरताः समाधौ कृतनिश्चयाः ॥ ८५ ॥ इति सुनिवरळूधसत्त्रियार्ते युनितनया विहगत्वमभ्युपेताः ॥ -गिखि- 
रगहुनेऽतिषुण्यतोये यतमनसो निवसात्ति विन्ध्यपृष्ठे ॥ ८६ ॥ इति श्रीमाकेण्डेयपुराणे बिन्ध्यप्रातिकथन नाम तृतीयोऽध्यायः ॥ ३॥ 
मार्कण्डेय उवाच ॥ एवं ते ब्रोणतनयाः पक्षिणो ज्ञानिनोऽभवच्‌ ॥ वसन्ति Bas विधये ताचुपास्व च पृच्छ च ॥ १ ॥ इत्यूवेर्वचन 
अत्वा मार्कण्डेयस्य जैमिनिः ॥ जगाम विन्ध्यशिखर यत्र ते धमेपक्षिणः ॥ २॥ तत्नगासन्नभूतश्चः शुश्राव पठतां ध्वनिम्‌ ॥ श्रुत्वा च 
विस्मयाविष्टश्विन्तयामास जेमिनिः ॥ ३.॥ रथानसोष्ठवसम्पन्नं जितश्वासमविश्रमम्‌ ॥ विस्पष्टमपदोष च प्यते द्विजसत्तमैः ॥ ४ ॥ 
पूर्वक वास करने लने ॥ ८६ ॥ इति शीमार्कण्डेयगुराणे मुरदाबादनिवाति-कन्हेयाठालमिश्रङतापारीकायां बिन्ध्यम्ाधिर्वाम तृतीयोऽध्याzः ॥ ३ 9 
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मार्कण्डेयजी बोळे-हे जैमिने ! वह ज्ञानवान्‌ सब पक्षी इस प्रकार दरोणके पुत्र हुए थे वह विन्ध्यपर्वतमें वास करते हैं तुम उनकी उपासना करके सब 
पूछो ॥ १ ॥ महर्षि जेनिनि मार्कण्डेपसुनिके यह वचन सुनकर जहां वह धर्मपक्षी वास करतेथे; उसी Hadad गये ॥ २ ॥ जब वह पर्वतके निकट iC 
पहुंचे तो पश्षियोंके वेदपाठका शब्द उनके कानमें सुनाई आया, उस समय वह अत्यन्त अचंतरेमें होकर चिन्ता करने लगे ॥ ३ ॥ “ कया आश्चर्य हे 0४ 
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नाह्मणगण पशिरुप अवलम्बन करके भी स्थानकी श्रेष्ठतासे श्वास जीतकर स्पष्टता और निर्दोषतासहित अविभाम वेदपाठ करते हैं ॥ ४ ॥ aK 
कोके िरयग्योनिमे गिरने परभी जो सरस्वतीने इनको नहीं त्यागा यह और भी अचंगेकी बात हे ॥ ५ ॥ इससे जाना जाता है कि : 
घरकी समस्त अभीष्ट वस्तु सभी छोडकर चढीजाती हैं, किन्तु केवल मात्र सरस्वती कशी नहीं छोडती ॥ ६ ॥ मुनिभेष्ठ जैमिनिने इस प्रकार चिन्ता कर 
करते पर्वतकी कन्द्रामै प्रवेश A देखा के, वह विभ्रण पत्थरकी चट्टानपर विराजमान हैं ॥ ७ ॥ संपूर्ण दोषोंसे रहित उन सब पक्षियोंको 
वेदपाठ करता देखकर शाक आर ह वशीभूत हो सबसे Pal ll < ॥ हे द्विजश्रेष्गण | तुम्हारा मंगल हो में व्यासशिष्य जैमिनि तुम्हारे दर्शनकी | 

वियोनिमपि सम्ाप्तानेतान्यानिङुमारकान्‌ ॥ चित्रमेतदह मन्ये न जहाति सरस्वती ॥५ ॥ बन्धुवर्गस्तथा मित्र यचचष्टमपरं गृहे ॥ त्यक्त्वा . 
गच्छाति तत्सवे न जहाति सरस्वती ॥६॥ हात संचिन्तयन्नेव विवेश गीरकन्द्रस्‌ ॥ पादय च ददशांतो शिलापट्टगतान्द्रिजान्‌ ॥ ७॥ 
पठतसत्रान्समालोक्य मुखदोपषविवानितान्‌ ॥ सोऽथ झाकेन इपेण सर्वानेवाभ्यभापत ॥ ८ ॥ स्वस्त्यस्तु वो द्रिजश्रेष्ठा जैमिनिं मां निबो- 
घत ॥ व्यासीशष्यमजुपराप्त भवतां दनोत्ुकम्‌ ॥ ९॥ मन्युने खछ कर्तव्यों यत्पिनातीव मन्युना ॥ शताः सगत्वमापत्राः सवथा. | 
LS as ‘a i केचिजाताः किल मनस्विनः ॥ द्व्यनारो द्विजेन्दरास्ते शबरेण सुसान्लिताः ॥ ११ ॥ दत्ता 

चार तायता च पास्यन्ते तपसः ig ति 
भावाभावससुच्छेदैरजस्न व्याकुलं जगत्‌ ॥ १२ ॥ पास्यन्त त एव तपसः क्षयात्‌ ॥ IR ॥ Tae सुबहुशो विपरीत तथा मया ॥ 
लालसासे उत्कण्ठित होकर इस स्थानमै आयाहूं ॥ ९ ॥ अत्यन्त कुद पिताके शापसे पश्षिरुप अवलम्बन करना पडा है, ऐसा जानकर शोक न करना, | 
FATS सव TAPE फल हं॥ १० ॥ देखो, धन मानादि विपुल विषयसपन्न श्रेष्ठ वेशमें किसी महात्माका जन्म होता हे और फिर उस द्रव्यके नष्ट 1 
होनेपर दही भीलोंके द्वारा सान्त्वनाको प्राप्त होता हे ॥ ११ ॥ कोई दान करके भी भीख मांगता है, कोई वध करके निहत होता हे, कोई दूसरेको निहत | ||. 
कराकर अन्यके रा मरता है, तपस्याका क्षय होनेसे इसी प्रकारकी घटना होती रहती है ॥१२॥ मैंने अनेक वार ऐसी घटना देखी है, इस प्रकार; 
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भावाभाव परम्परा द्वारा सब जगत निरन्तर व्याकुल हुआ है ॥ १३ ॥ इस प्रकार मनमै विचार कर तुम शोक न करना TAS शोक वा हर्ष इत्यादिसे 
आभिशूत न होनाही तपस्याका फल है ॥ १४ ॥ अनन्तर उन सब धर्मपक्षियोंने पाद्यार्थ्य इत्यादिसे महामुनिकी पूजा करी और प्रणाम करके कुशल 
पूछी ॥ १५ ॥ फिर जब व्यासशिष्य तपोनिधि जेमिनि उनके पंखोंकी TAR tens करके UAL 82, तब वे पक्षी उनसे कहने लगे ॥ १६ 
पक्षी बोले-हे महाभाग! अब हमारा जन्म रुफल और जीवन सार्थक हुआ, क्योंकि आपके देवताआँसे वंदित दोनों चरणकमलॉका दर्शन किया ॥१७॥ 
इति संचिन्त्य मनसा न शोकं कतेमईथ ॥ ज्ञानस्य फलमेतावच्छोकइबॅरधष्यता ॥ १४॥ ततस्ते जेमिनिं सर्वे पाद्याध्याभ्यामपूज- 
यन्‌ ॥ अनामयं च पप्रच्छुः प्राणिपत्य महासुनिम्‌ ॥ १५ ॥ अथोचुः खगमाः सवै व्यासशिष्यं तपोनिधिम्‌ ॥ सुखोपविष्टं विश्रांतं पक्षा- 
निलहतङ्कमम्‌ ॥१६॥ पाक्षिण उच्चः ॥ अद्य नः सफल जन्म जीवितं च सुजीवितम्‌ ॥ यत्पश्यामः सुरेवन्ध तव पादाम्बुजद्वयम्‌ ॥३७॥ | 
पितकोपामिरुद्धृतो यो नो देहे वत्तंते ॥ सोद्य शान्ति गतो विप्र युष्मदर्शनवारिणा ॥ १८ ॥ कबित्ते इश अहन्नाअमे भृगपः 
क्षिषु ॥ वृक्षेष्वथ लतागुल्मत्वक्सारतणजातिषु ॥ १९ ॥ अथवा नेतदुक्त हि सम्यंगस्माभिराहतेः ॥ भता संगमो येषां तेषामकुशलं 
कुतः ॥ २० ॥ प्रसादं च कुरुष्वात्र ब्ह्मागमनकारणस्‌ ॥ देवानामिव GAA भवतो5भ्युद्यो महान्‌ ॥ केनास्मद्भाग्यगुरुणा आनीतो 
दृष्टिगोचरस ॥ २१ ॥ जोमिनिरुवाच ॥ श्रयतां द्विंनशादूलाः कारणं येन कन्द्रम्‌ ॥ विन्ध्यस्येहागतो रम्यं . रवावारिकणोशितम्‌ ॥ 
न्भारते शास्रे TAS गतवानहम्‌ ॥ २२॥ 2 
Pe neers we होकर जो हमारे देहम वतमान रहती है सो हे विग | 2a जब आपके दर्शनरुपी जलसे शान्त होगई ॥ १८ ॥ हे बहन्‌! 
“हारे आश्रमके मृग पक्षिगण वृक्षलता और त्वक्सार तृणादि पर्यन्त सबकी कुशल तो हे ॥ १९ ॥ वा हमारा यह पूछनाही अनुचित है, क्योंकि 
जो आपके निकट वास करते हैं, उनको फिर अमंगळ कहां? ॥ २० ॥ अब आप किस निमित्त आये हैं? अलुग्हपूर्वक उसको किक कीजिये 
आपका आना और देवताओंका संसर्ग दोनों समान हैं सुतरां नहीं-जाता,ज़ाता क्रि, (क्रिस आएग्के,बलसे आपका दर्शन हुआ ॥ २१ ॥ -बोले हे 


॥१२॥ 
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दिजशाईल | में जिस कारण रेवा नदीके जलकणोंसे सिंचित हुआ इस विध्यपवतकी मनोहर कन्दरामे आया हु; सो सुनो । महाभारत शाङ्नमै | 
सन्देहोंके होनेसे में पुछनेके लिये ॥ २२ ॥ शृरकुरुधुरंधर महात्मा माकण्ड्येमानिके निकट गयाथा और महाभारतके प्रति सन्देह उनसे पूछे थे ॥२३॥ | ॥ 
उन्होंने कहा कि, “ विन्ध्याचलमें महात्मा द्रोणके पुत्र वास करते हैं, तुम वहां जाकर उनसे पूछो, वही तुमसे इन प्रश्नोंकी उत्तर विस्तारसाहित वर्णन | 
करेंगे” ॥ २४ ॥ में उनकेही वचनानुसार इस महापर्वतमै आयाहूं अब तुम मेरे उन सब प्रशनोको भर्लाभांति सुनकर यथावत व्याख्या करो ॥ २५ ॥| 
पक्षियोंने कहा--यदि वक्तव्य होगा तो कहेंगे, आप निःशंक चित्तसे कहिये, जो हमारे बाडेगोचर होगा वह क्यों नहीं कहेंगे १ ॥२६॥ चार वेद, समस्त|| 
माकेण्डेयं महात्मानं पूर्व भृणुकुठोद्रहम्‌ ॥ तमहं TET सन्देहान्भारत श्राति ॥ २३ ॥ स च पृष्टो मया ग्राह सान्ति Ree 
महाचल ॥ द्रोणपुन्रा महात्मानस्ते वक्ष्यन्त्यथापैस्तरम्‌ ॥ २४ ॥ तद्वाक्यचोदितश्चेममागतोऽहं महागिरिम्‌ ॥ तच्छुणुध्वमशेषेण 
Fel व्याख्यातुमईथ ॥ २५ ॥ पक्षिण उच्चः ॥ विषये साति वक्ष्यामो RAS: श्वणुष्व तत्‌ ॥ कथं तत्न वादैष्यामो यद्रमद- 
द्विगोचरम्‌ ॥ २६ ॥ चतुष्वोपे हि वेदेषु धमैशास्रेषु चेव हि॥ समस्तेषु तथाङ्गेषु यज्चान्यद्ेद्स॑मितम्‌ ॥ २७॥ एतेषु गोचरोऽस्माकं 
द्े्रह्णसत्तम ॥ प्रतिज्ञां ठ समावोढ तथापि नहि शक्नुमः ॥ २८ ॥ तस्माद्वदस्व विश्रब्धं सन्दिग्धं यादे भारते.॥ वक्ष्यामस्तव 
धर्मज्ञ न चेन्मोहो भाषेष्याते ॥ २९ ॥ जेमिनिरुवाच ॥ सान्दिग्धानीह वस्तूने भारतं प्राति यानि मे ॥ श्रणुष्वममलास्ताने श्रुत्वा 
CASAC ॥ ३०॥ कस्मान्माञुषतां प्राप्ती DUSTY जनार्दनः ॥ वासुदेवोऽखिलाधारः सर्वकारणकारणम्‌ ॥ २१ ॥ 
TAMA वा सव वेदाङ्ग वा वेदसम्मत जो कोई शास्रही क्या न हो ॥ २७ ॥ हे द्विजसत्तम ! यद्यपि सबही हमारे बुद्धिगोचर हे, किन्तु तोभी हम प्रतिज्ञा 
नहीं करसकते ॥ २८ ॥ अत एव महाभारतमें आपको जो सन्देह है निःशंक चित्तसे आज्ञा कीनिये, यदि मोह न हो तो हे धर्मज्ञ ! वह अवश्यही आपसे 
कहेंगे ॥ २९ ॥ जेमिनि बोळे-ह निर्मलचित्तविहंगमगण ! महाभारतके बीच जिन सब विषयेमि सुझको सन्देह उत्पन्न हुआ है, वह सुनो और उनकी 
व्याख्या करदो ॥ ३० ॥ येरा सन्देह यही है कि “जो सब कारणोंके कारण और समरत जह्मांडके आधार हैं वह जनार्दन वाहुदेव Ran होकरभी 
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किस निमित्त मनुष्य हुए थे? ॥ ३३ ॥ एक डुपदकी कन्यां दोपदी किस भकार पांच पाण्डवोंकी महिषी इई थी ? यह महान्‌ संशय हे ॥ ३२ ॥ || | 
महाबल हलायुध बलरामजी किस प्रकार तीर्थयात्रा प्रसंगमै बह्नहत्याके पातकसे छूटेथे ॥ २३ ॥ ओर बा युधिष्ठिर आदि पांच पाण्डव जिनके | | 
सहायक थे वह दोपदीके पुत्र अविवाहित अवस्थामै अनाथकी समान किस भकार मरे ? ॥ ३४ ॥ इन सब बातोंमें मुझको अत्यन्त सन्देह है, तुम 
इन महाभारतसंबंधी सन्देहका यथावत्‌ उचर देकर सुझको SATA करो तो में सुखसेही अपने आश्रमको चला जाऊंगा ॥ ३५ ॥ पक्षी बोले-जो देव- 
ताओंके अधीश्वर सवेव्यापी और अत्यन्त प्रभावशाली हैं, जो पुरुषरुपी अर्थात्‌ आत्मा, अप्रमेय, शाश्‍वत ओर अव्ययरुपी हैं ॥ ३६ ॥ जो वासुदेव 
कस्माच्च पाण्डुपुत्राणामेका सा द्रुपदात्मजा ॥ पञ्चानां महिषी ष्णा सुमहानत्र संशयः॥ २२ ॥ भेषजं ब्रह्महत्याया बलदेवो महाबछः॥ 
तीर्थयात्रापसङ्गेन कर्माचे इठायुधः ॥ ३३ ॥ कथं.च द्रोपदेयास्तेःक्नतदारा महारथाः ॥ पाण्डनाथा महात्मानो वधमापुरनाथ- | 
वृत्‌ ॥३४॥ एतत्सर्व कथ्यतां मे सन्दिग्धं भारतं प्रात ॥ क्ृताथथों5ह सुखं येन गच्छेयं निजमाश्रमम्‌ ॥३५॥ पक्षिण उच्चः ॥ नमस्कृत्य 
सुरेशाय विष्णवे प्रभविष्णवे ॥ पुरुषायाप्रमेयाय शाश्वतायाव्ययाय च ॥३६॥ चतुव्यूहात्मने तस्मे त्रियुणायागुणाय च ॥ वारैष्ठाय 
गारैष्ठाय वरेण्याग्रामृताय च ॥ ३७॥ यस्माद्णुतरं नास्ति यस्मान्नास्ति बृहत्तरम्‌ ॥ येन विश्वमिदं व्याप्तमजेन जगदादैना ॥ २८ ॥ 


आविभावतिरोभावद्ृषटादष्टविलक्षणम्‌ ॥ वदन्ति यत्सृषटमिदं तथैवान्ते च संतम्‌ ॥ ३९॥ | | 
संकर्षण, प्रदश्त और अनिरुद्ध रुप “ चतुरव्यूहात्मक हैं ”” जो त्रिणुण अथ च निर्खुण हैं, जो उरुतम और गरि हैं, जो वरेण्य, अमृत ॥ ३७ ॥ यज्ञाह | 
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4 नहीं है, यह संपूर्ण विश्‍व जिनके द्वारा व्याप्त हे, जो अज ओर 
§ सब कार्य जिनके द्वारा संपन्न होते हैं, तथा जो उनसे अतीत, जगतके सृश्टिकर्ता हार कर्ता कहे जाते हैं (उन भगवान्‌ विष्णुको नमस्कार है )॥३५॥ GH ॥३४॥ 
६ || ९ SBIR सांख्यादि योगशात्र प्रसिद्द अहेकारादिसे इस 'तुव्यूहकी उत्पात हे ।.कोई कोई इस स्थलमें चतुव्यह शब्दम जाग्रत्‌ स्वप्न GTR ओर तुर्रायकूप कहते हैं, किन्तु उसमें | ६ | 

¥ सर्थैको विशेष तात्पये नहीँ teal CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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जो आदिदेव ओर जो चारों सोसे सामादि चारौ वेद उत्पन्न करके तीनों भुवनेको पात्र करते हैं; उन बझाजीको ध्यानके साहित नमस्कार है ॥ ४० 
असुरगण जिनके एक बाणसे पराशत होकर याज्ञिकगणोंके यज्ञ लोप करनेमें अशक्य होते हैं, उन देवादिदेव महादेवजीके चरणकमलेमि प्रणाम कर- 
के ॥४१॥ अत्यन्त अड्धतकर्मकारी जो महा बादरायागिके द्वारा महाभारतके मिस्र धर्मादि प्रगट हुआ है; वह व्यासदेवके गतालुयायी सब विषय सम्यक्‌ 
प्रकार आपके पराते प्रकाशित करेंगे ॥ ४२ ॥ तत्वदशी झुनि कहते हैं, “ नार ” शब्दका अर्थ जल हे, प्रथम वह जलही एकमात्र जिनका “अयन? 
अर्थात घर था, इससे उनको नारायण कहते हैं ॥ ४३ ॥ हे बहन्‌! वही अनन्तठीलानिधान भगवान्‌ विशु नारायण सणण और निर्युणात्मक द्विविध k 


ह्मणे चाद्दिवाय नमस्कृत्य समाधिना ॥ ऋषसामास्याहिसवक्रे्यः पुनाति जगत्यम्‌ ॥४०॥ प्रणिपत्य विनिर्बितेः॥ |; | 
यस्यासुरगणे्ज्ञा विछ्प्यन्ते न य्विनाम्‌ ॥ ४१ ॥ प्रवक्ष्यामो मतं इतस व्यासस्याद्भुतकर्मणः ॥ येन ieee स 
कताः ॥ ४२ ॥ आपो नारा इति गोक्ता मुनिभिस्तत्वद्शिभिः ॥ अयनं तस्य ताः पूर्व तेन नारायणः स्मृतः ॥ ४३ ॥ स देवो भग- 
व्याप्य नारायणो विभुः ॥ चतुर्दा संस्थितो अह्नन्सगुणो निर्गुणस्तया ॥ ४४ ॥ एका सूतिरनिदेशया get परयन्ति ता बुधाः ॥ 
ज्यालामाढोपरुद्वाङ्गी निष्ठा सा योगिनां परा ॥४५॥ दूरस्था चान्तिकस्था च विज्ञेया सा गुणातिगा ॥ वासुदेवाभिधानोऽसी निर्ममत्वेन 
SVG ॥ ४६ ॥ रूपवणोदयस्तस्या न भावाः कल्पनामयाः ॥ अस्त्येव सा सदा शुद्धा सुप्रतिष्ठेकरूपिणी ॥ ४७॥ 

| 


रुपसे चार मूर्तिमे अवस्थित हे ॥ ४४ ॥ उनकी एक मूर्ति जो अनिर्देश्य अर्थात्‌ वाणीके अतीत हे पण्डितगण जिसको शहवर्ण चंद्रसूर्यादि 

तेजपजम = ० शुङ्कवण कहते हैं, चं | 
समस्त तेजपुजमय पदार्थरुप ज्वालामालासे जिसके सब अंग अवरूद् हैं, जो योगियोंका एकमात्र आश्रयस्वरूप हे ॥ ४५ ॥ जो pads और जो y 
मूर्ति तीनों युणोकी आतिक्रम करके दूर और निकट स्थित रहती है, उस प्रधानरवरूप पहिली मूर्तिका नाम वासुदेव मूर्ति है, इसमें ममताका लेशमात्र रह 
भी नहीं है ॥ ४६ ॥ उसके रुप वर्ण इत्यादि सब भाव कल्पनात्मक हैं यह मूर्ति सर्वकाल विराजमान, परमपवित्र स्वरुप और सदा एकरूप | | 
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TAHT हे ॥ ४९ ॥ चौथी मूर्ति पन्नगशंप्यापर जलमै शयन करके वास करती है वह रजोणणासिका हे उसके राही सदा सषटिकार्य संपन्न न है, 
इस मूर्तिका नाम अनिरुदमूर्ति हे॥ ५० ॥ हरिकी प्रजापालनकारिणी जो तीसरी मूर्ति है, उसके द्वाराही संदा प्वीमे धमेसंस्थापन होता है ॥ ५१ ॥ 
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॥ ४७ ॥ पाताल देशमै वास करके जो मूर्ति मस्तकके ऊपर पृथ्वी धारण करती है वह दूसरी मूर्ति हे उसका नाम शेष अर्थात्‌ संकर्षण है; इस 
तने तामसी होनेसे तिर्यग्योनि अवलम्बन करी है ॥ ४८ ॥ भगवान्‌ नारायणकी जिम मिक द्वारा संपूर्ण कर्म सम्यक्‌ प्रकार साथित हेते हैं, जिसके 
द्वारा प्रजापालनादि सब कार्य सम्पादित होते हैं और जो मूर्ति घर्मसंस्थापनकारिणी अर्थात्‌ धर्मकी रक्षा करनेवाली है उस सत्णणमयी मूर्तिका नाम 


Baty 


द्वितीया प्रथिवी मूर्धा शेषाख्या घारयत्यघः ॥ तामसी सा समाख्याता तिर्यक्तं ससुपाश्रिता ॥ ४८ ॥ तृतीया कर्म कुरुते प्रजापा- 
लनतत्परा ॥ सत्त्वाद्रेक्ता तु सा ज्ञेया घमेसंस्थानकारिणी ॥ ४९ ॥ चतुर्थी जलमध्यस्या शते पन्नगतल्पगा ॥ रजस्तस्या शणः सर्ग सा 
करोति सदेव हि ॥ ५० ॥ या तृतीया हस्मूत्तिंः प्रजापालनतत्परा ॥ सा तु धर्मव्यवस्थानं करोति नियतं सुवि ॥ ५३ ॥ मोइतानसुरा- 
न्हान्ति धमोविच्छित्तिकारिणः ॥ पाते देवान्सतश्ान्यान्धमरक्षापरायणान्‌ ॥ ५२ ॥ यदा यदा हि धमेस्य रठानिर्भवाति जेमिने ॥ अभ्यु- 
त्थानमधर्मस्य तदात्मानं सृजत्यसो ॥ ५३॥ भूत्वा पुरा वराहेण ठुण्डेनापो नैरस्य च ॥ एकया दुश््योत्खाता नढिनीव वसुंधरा ॥ ५४॥ 
कत्वा i च हिर््यकशिपुईतः ॥ विप्राचातिसुखाआन्ये दानवा तीनीपातिताः॥५९॥ वामनादीस्तथेवान्याज्ञ संस्यातमिहोत्सदे॥ | 
श्व तस्येह माथुरः सांप्रतं त्वयम्‌ ॥ ५६ ॥ NE Pn का x 
ar विनाश करनेवाठे उद्धत असुरगण उसीके द्वारा मरते हैं और उसके दाराही धर्म रक्षापरायण साधु और देस राक्षत होतेहे ॥ ५२ ॥ हे जेमिने ! 
जिस जिस समय धर्मकी हानि होकर अधर्मकी वृद्धि हाती है यह मूर्ति उस समय धर्मका उद्धार करनेके निमित्त उसन्न होती हे ॥ ५३॥ इसी भूम 
पूर्वकाल्में वराहरुप घारणपूर्वक SAS अग्रभागदारा जळ हटाकर केवल दाढेसि सहजमेंही पृथ्वीको नाठेनकि समान निकालकर पूर्ववत्‌ स्थिर किया || || 
हि ॥ ५४॥ उसनेही तरासिहशूर्ति धारण कर हिरण्यकारीपुको मारा हे और उसने विमचिति इत्यादि दानवोंका भी वध किया है ॥५०॥ उसके वामनादि || 


-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


of 


— aa RG a ee अक ळक कक्कर ad 2५28१0५ ASN OTD 


y । | ee «हू “` he ee 


ke F 
2४ अन्यान्य सब अवतारोंकी संख्या नहीं कर सकते वह इस समय जो उत्पन्न हुई है वह मारि श्रीकृष्ण हे ॥ ५६ ॥ इस प्रकार उस सत्यणणासिका 
र मार्तेके अवतीर्ण होनिपर ATA उसकी रक्षा करनेम स्थित रहती हे ॥५७॥ वह देवत्व, मदुष्यतव, वा तिर्यङ्‌ योनि इत्यादिमै अवस्थित होकर वासुदेवकी 
( इच्छानुसार तत्तत्स्वभाव अवलम्बन करती है ॥ ५८ ॥ हमने यह आपके निकट सब वर्णन किया अब भगवान्‌ विष्णने ठुतकार्य होकरशी जिस करणसे 
5 मनुष्य देह ग्रहण किया हे, इसका उत्तर फिर कहते हैं, सुनो ॥ ५९ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे सुरादाबादनिवासिकन्हैयालालमिभ्रङतभाषारीकायां 
$ | चतुर्यूहावतारश्वतर्थाईध्यापः ॥ ४ ॥ पक्षी बोले-हे बह्नन्‌ | त्वश नामक प्रजापतिका पुन निशिरा अधोगुख होकर तपस्या करताथा, इने उसकी 
% | इति सा सात्तिकी मूर्तिखतारान्करोति वे ॥ प्रचुमेति च साख्याता रक्षाकमंण्यवात्थिता ॥«७॥ देवलेऽथ मनुष्यत्वे तिर्यग्योनो च संस्थिः 

04 ता ॥ गृहाति तत्स्वभावं च वासुदेवेच्छया सदा ॥ «८ ॥ इत्येतत्ते समाख्यात॑ कृतकृत्यो5पि Te: ॥ ATTA गतो णः श्युणु- 

६|| प्यास्योत्तर पुनः ॥ ५९ ॥ इति मार्कण्डेयपुराणे चतुब्युहावतारखतुथाँञव्यायः ॥ ४ ॥ पक्षिण उचुः ॥ तपते ते पूर्व अल्या््द्रस्य 
शर 
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तेजसः ॥ बरहमहत्यामिभ्रूतस्य परा हानिरजायत ॥ १ ॥ तद्व प्राविवेशाथ शाकतेजो$पचारतः ॥ निस्तेजाआभवच्छक्रो धमे तेजसि 
निर्गते ॥ २ ॥ ततः पुत्र इतं श्रा स्ट कुछः प्रजापातिः ॥ अवळुंच्य जटामेकाविदं वचनमत्रवीत्‌ ॥ ३ ॥ अद्य पश्यन्तु मे वीर्य 
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त्रयो लोकाः सदेवताः ॥ स च पश्यतु SRSA पाकशासनः ॥४॥ स्वकमाभिरतो येन मत्सुता-[वॉनिपाततः ॥ इत्युत्तवा कोपर- 
क्ताक्षो जटामग्री जुहाव तास्‌ ॥ ५ ॥ 3 ‘ 
तपस्यासे डरकर उसका वध किया त्वष्टपुन्न त्रिशिराके मरनेपर अझ्हत्याजनित पापसे पुरपतिके तेजकी हानि हुई ॥ १ ॥ अधर्माचरणके कारण 
पाकशासनके इस तेजने धर्मम प्रवेश किया, तब धर्मम तेजके चलेजानेसे शचीपति ( इन्द्र ) निस्तेज होगये UR ॥ वदनन्तर त्वश प्रजापतिपुत्रके मरनेकी 
वार्ता सुनकर अत्यन्त कोषित हुए और महाक्रोधपू्वेक मस्तककी एक जटा तोडकर कहने लगे ॥ ३ ॥ “इस समय देवताओंके सहित स्वगे और पाताल- 
र वासी सब आणी मेरा तेज देखें और मेरे पत्रका मारनेवाला बाती दुखीदि इनत मेरा वीय देखे ॥ ४ ॥ जिसने स्वकर्मेमें तिरत मेरे पुत्रको मारा है” 
% 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


Watt Sah Sah Sts 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


» ke यह कहकर उन्होंने कोपसे लाल नेत्र किये उस जटाको अभिमे होम करदिया ॥ ५ ॥ उसी समय ज्वालामाढी महाशरीर, बडी eater और अंजनपि- 
naan j एडके समान रुपधारी IA नामक एक महाअसुर आप्िसे उत्पन्न हुआ ॥ ६ ॥ अप्रमेयात्मा महाबली इन्द्रका UT वृत्त प्रजापति लशके तेजसे उत्पन्न होकर 
| जितना ऊंचा TSIM छूटा हुआ बाण जाता है, उसीके समान नित्य बढने लगा ॥ ७ ॥ इधर अपने संहारके लिये महाअसुर बृत्रको saa हुआ देखकर 


देवराज इन्जने भयातुर होकर उसके संग संधि करनेके निमित्त मरीच्यादि सप्त कषियोंकों भेजा ॥८॥ सब भागिपाके हितम रत प्रसन्षमद कपियाने 
| और इन्द्रसे परस्पर प्रतिज्ञा करानेके पीछे मित्रता स्थापन कराई ॥ ९ ॥ महासुर aa प्रतिज्ञा मर्यादा उल्लघन करके = ae a वा गया 
र ततो वृत्रः समुत्तस्थो ज्वालामाली महासुरः ॥ महाकायो मद्दाढंट्रो भिन्नालनचयप्रमः ॥ ६ ॥ इन्द्रशवरमेयात्मा लश्तेजोपबृंहितः ॥ 
9 अहन्यहनि सो$वद्धेदिषुपातं महाबळ: ॥७॥ वधाय चात्मनो SRT TA श्रो महासुरम्‌ ॥ प्रेषयामात सपत्िन्सन्धिमिच्छन्भयातुरः ॥८॥ 
सख्यं चकुस्ततस्तस्य वृत्रेण समयांस्तथा॥ ऋषयः प्रीतमनसः सर्वभूतहिते रताः ९ ॥ समयस्थितिपु्ंव्य-यदा शक्रेण घातितः ॥ 
j TU हत्याभिभृतस्य तदा बळमशीर्यत ॥१०॥ तच्छऋदेहविश्रएं बछं मारुतमाविशत्‌ ॥ सवैव्यापिनमव्यक्त बलस्येवाधिदेवतम ॥9११॥ 
# | अहल्यां च यदा शको गोतमं रूपमास्थितः ॥ धर्षयामास देवेन्द्रस्तदा रूपमहीयत ॥ १२ ॥ अङ्गमत्यङ्गछावण्यं यद्तीव मनोरमम्‌ ॥ 
विहाय ढुए देवेन्द्र नासत्यावगमत्ततः॥१३॥ भमेण तेजसा त्यक्तं बल्दीनमरूपिणम्‌ ॥ ज्ञाता सुरेश देतेयास्तजये चक्ररुद्यमम्‌ ॥१४॥ 
ज्ञासुद्विक्तवीयोणां देवेन्द्रविजिगीषवः ॥ कुछेष्वतिबछा देत्या अजायन्त महामुने ॥ १५ ॥ 
तब उसी नहत्याजनित पापसे अभिभूत होनेके कारण इन्द्रका बल नष्ट होगया ॥ १० ॥ उस बल्ने इन्द्रके शरीरसे भ्रष्ट होकर बलके एकमात्र अधिदेवता 
| ८ अव्यक्त सर्वव्यापी वायुमें प्रवेश किया ॥ ११ ॥ और इन्द्रने जब गौतमका रू धारण करके अहल्यासे रमण किया, उस समय भी उनका रूप हीन हुआ 
|| था ॥ १२ ॥ उस समय शचीपतिके अत्यन्त मनोहर अंग प्रत्यंगका समस्त लावण्य दुरात्मा इन्द्रको छोडकर दोनों अशिनीङुमारेंमें चछा गया ॥१३॥ 
4 तंब सुरराजको धर्मं ओर तेजके.दारा त्यागा जानकर तथा दुबल और हीनरुप विचार देत्योंने उनको जीतनेके लिये उद्यम किया था॥१४॥ हे महामुने! 
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क अत्यन्त बलशाली दैत्योने इन्द्रको जीतनेकी इच्छासे बल वीय मदोडत राजाओंके कुलमें जन्म लिया था ॥१५॥ अनन्तर कुछ काल बीतनेपर भगवती 
र बसुन्धरा ( पृथ्वी ) देत्यांके बोझसे पीडित हो सुमेरुपर्वतके मध्य देवताओंकी ATT गई ॥ ३६ ॥ तब अत्यन्त बोझसे पीडित हुई भगवती वसुंधरा दैत्य 5 
1 दानवोंसे उत्पन्न अपने दुःखका सब कारण उनसे कहने लगी ॥ १७ ॥ “ हे देवताओ ! अत्यन्त बलवान्‌ जिन सब असुरॉको आफ्ने मारा हे अध उन्हाने 

1 ,6मलुष्यलोकमें राजाभोंके घर जन्म लिया है ॥ १८ ॥ वह देत्यगण अतंख्य अश्ोहिणीपरिित है, इस कारण में उनके बोझसे अत्यन्त पीडित होकर 
|ॐ | नीचेको झुकी जातीहुँ, बस, जिसंसे सुझको शात्तिलाभ हो, हे देवताओ | आप वही कीजिये” ॥ १९ ॥ पक्षी बोले ! हे सुने. अनन्तर देवता सब 


1» चित्तथ कालस्य धरणीभारपीडिता ॥ जगाम मेरुशिखरं सदो यत्र दिवोकसाम्‌ ॥ १६॥ तेषां सा कथयामास भूरिभारावपी- 
| त खेदकारणमात्मनः ॥ १७॥ एते भवद्विरसुरा निइताः प्रथुळोजसः ॥ le सवै माबुबै ठोके जाता AVG 
1४ | युभृताम्‌ ॥ १८ ॥ अक्षोहिण्यो हि बहुलास्तद्वारात्ता त्रजाम्यधः i तथा कुरुच॑ त्रिदशा यथा झांतिर्भवेन्मम ॥ १९ ॥ पक्षिण 
उचुः ॥ तेजोमागेस्ततो देवा अवतेरुदिवो महीम्‌ ॥ प्रजानामुपकारार्थ भूभारहरणाय चे ॥ २० UAE तेजस्तन्सुमोच स्वयं 
10 वृषः ॥ कुन्त्यां जातो महातेजास्ततो राजा युविष्ठिःः ॥ २३ ॥ ब सुमोच पवनस्ततो भीमो व्यजायतं ।। शक्रवीर्याधितशेव जज्ञे पा 

धनंजयः ॥ २२ ॥ उत्पन्नो यमजे माद्रयां शकरूपे महाद्युती ॥ पञ्चघा भगवानित्यमवतीणेः शतकतुः ॥ २३ ॥ 


र्थो 
|ॐ प्रजाका उपकार और पृथ्वीका भार हरण करनेके लिये अपने अपने तेजोभागद्वारा र्ति पृथ्वाम अवतीर्ण हुए ॥ २० ॥ तब स्वयं धर्मने इन्द्रके bel 


SSR RES Sh 


1 % | किया उसीसे भीमसेनका जन्म हुआ और इसी डुन्तीके गर्भसे सुरराजके आधे बढद्वारा पार्थ धनजपने जन्म लिया ॥ २२ ॥ और इमे pene! 
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इन पाच अंशर्मे अवतीर्ण हुए ॥ २३ ॥ और उनकी पत्नी शची ही यज्ञाग याज्ञसेनीरुपम अभिसे उत्पन्न EEN. २४ ॥ तो स्थिर हुआ कि, एक दोपदी 
केवल इन्द्रकी ही पत्नी है, अन्य किसीकी नही क्योंकि महात्मा योगीश्वर पुरुष अपने शरीरको अनेक भागमें विक्त कर सकते हैं ॥ २५ ॥ हे | 
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; (किया और ताडीका रस पिया ॥ ६ ॥ वह पान करलेके पीछे अप्सराकी समान सावा खेतीका हाथ पकड़कर अनेक प्रकारकी सम्पत्तिस पूर्ण रेवत 24 

SATA गये ॥ ७ ॥ वह मदापानसे मत्त होरहेथे, इस कारण ANY परिवेष्टित हकर गमन करनेपर भी पग. परमे उनके पैर डिगमिगातेथे अन्तर वीरवर 
§ बलरामजींने उस अतिउत्तम रमणीय रेवतक वनको देखा ॥ ८ ॥ यह उद्यान समस्तकतुके उसन्न फर ओर पष्पस शोभायमान तथा शाखाम्गी ( बंदरों ) || 
से व्याप्त था. वह अत्यन्त पवित्र कमलवनसे युक्त, छोटे सरोवर और महावनद्वारा भलीभांति विराजित था ॥ ९ ॥ बलरामजी रेवतीके सहित वनम प्रवेश 


पीतपानो जगामाथ खेतोद्यानमाद्रिमत्‌ ॥ हस्ते ग्रहीत्वा समदां खतीमप्सरोपमाम्‌ ॥ ७॥ ख्रीकदम्बकमष्यस्थो ययो मत्तः पदा स्वः 
न्‌ ॥ ददशे च बनं वीरो रमणीयमनुत्तमम्‌ ॥ ८॥ सर्वतफ़ल्पुष्पात्यं शाखामगगणाकुठम्‌ ॥ पुण्य TATA सपल्वलमहाव- 
नम्‌ ॥ ९ ॥ सश्ुण्वन्प्रीतिजननान्बहन्मदकठारशुभान्‌ ॥ श्रोत्रम्यान्सुमधुराशछडदान्खगप्ुघेरितान्‌ ॥ १० ॥ सवेर्तफठभाराब्यान्सर्व 
तुडुसुमोज्यलात ॥ अफश्यत्मादपाँस्तत्र बिहगेरवुनादैतान्‌ ॥ 11 ॥ आश्रानाम्रातकान्भब्यालारिकेशन्सतिखुकात्‌ ॥ आविसका- 
स्तथा जीरान्दाडिमान्बीजपूरकान्‌ ॥ १२॥ पनसाँध्कुचान्मोचात्नीपाश्चातिमनोहरान्‌ ॥ पारावताश्च कड़ोढान्नडिनानम्खेततान्‌ ॥१३॥ 
भछातकानामलकंस्तिन्दुकांश ACTS ॥ eH हरीतकविभीतकान्‌ ॥ १९ ॥ एतानन्याश्च स तहन्ददश AST ST ॥ 
तथेवाशोकपुन्नागंकतकीबकुळानय ॥ १५ ॥ 


ग गा ai व्‌ गे ॥ १० ॥ यह भी देखा कि, वहांके 
करके आह्वादजनक शुभसूचक गेशीर कानौको सुखदायक ओर मधुर नानाप्रकारके पक्षियोंका कूजन श्रवण करने ढगे ॥ १० खा कि, | 
( वृक्षेमिं सव ane फळ लगरहे हैं, उनपर MUA हदयसे पक्षी चहचहा रहे हैं, और सारे IT सब ऋतुओंके फूल फूछरहे हैं । भाति भाँतिके हरे पीठे 

लाल फल लटकरहे हैं ॥११॥ आम, भमरा, नारियल, fag, बेल, अंजीर, अनार, नींबू ॥१२॥ कटहल, WES, मोचरस, कदम, पारावत, SAS, || 
| निन, अमलवेत ॥१३॥ शिळावा, तेंदू, तिल, हिंगोट, कोँदा, हड, बहेडा ॥१४॥ इन TAA युन बलरामजैने वहां देखा और इनके अतिरिक्त 
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| | a y 
बर | अशोक, पुन्नाग, केतकी, मौलसिरी ॥ १५ ॥ चम्पा, सप्तपण, कनेर, मालती, पार्रजात, , मन्दार, बेर ॥ १६ ॥ पाटछ, देवदारु, ,सुखुआ, 
१८ | र ताल, तमाल, पलाश, वंजुल आदि अच्छे अच्छे फलफूलवाले qld वह वन संयुक्त है ॥१७॥ और इन बृक्षांपर चकोर, शातपत्र, TIT, शुक, सारि- धर 
IE 
| 
ह 


ly 


का, कोयल, कोकिला, हरेल, जीवजीवक ॥ १८ ॥ प्रियपुत्र और चातक इत्यादि ऑतिभातिके पक्षी अवणमनोहर मधुर शब्द करते हुए इन सब दृक्षांकी 
शाखाओंका आश्रय करके वास कररहे हैं ॥ १९ ॥ रेवतक उद्याने निर्मल जलते शोभायमान सब सरोवर शोभित हैं कि, जिनके देखतेदा चित्त प्रसन् 


7 
रौ टा a 
चम्पकान्सप्तपणाश्चि कर्णिकारान्समालतीन्‌ ॥ पारिजाताम्कोविदारान्मनदारान्बदरास्तथा ॥ १६ ॥ pec ie al 
स्तथा ॥ साटांस्तालांस्तमालांश्व किंझुकान्वंजुङान्वरान ॥ १० ॥ चकोरेः TA भंगराजेस्तथा BAe ॥ कोक्लिः कलविकेश | 
हारीतैजीवजीवकेः ॥ १८ ॥ प्रियपुत्रेश्वातकेश्व तथान्येविविषैः खगैः ॥ श्रोत्ररम्य सुमधुरं कूजाद्वश्वाप्यायाशितम्‌ ॥ १५॥ aa च || 
मनोज्ञानि प्रसन्नसालिछानि च ॥ कुमुदेः पुण्डरीकेश्व तथा नीलेत्पलेः YA: ॥ २० ॥ कहारेः कमढेश्वापि आचितानि समंततः ॥ काद- ४ 
म्बेश्वकवाकेश तथेव जल्कुक्कुटेः ॥२१॥ कारण्डवेः TUE: सेमदुभिरव च ॥ AT कीगांनि समन्ताजञचारीभैः ॥ २२॥ || 
| कमेणेत्य वनं शोरितीक्ष्ममाणो मनोरमम्‌ ॥ जगामावुगतः ख्रीमिर्ठतागइमजत्तमम्‌ ॥ २३ ॥ स दुदर द्विजास्तत्र वेद्वेदांगपारगात्‌ ॥ || 
| कोशिकान्भागवश्चिवभरद्वाजान्सगोतमान्‌ ॥२४॥ विषिधेषु च संभूतानंशेपु द्विनतत्तमाद॥ कथाश्रपणमद्वात्काचुपारपैशन्महत्सु च॥२५॥ धी 
र धी 

रई 

र 

58 

छ 


& हो जाय, कुमुद, पुण्डरीक, नीलकमल ॥ २० ॥ कहार औरं कमल इत्यादि कमुमसमूहसे सब ओर शोभायमान और कलहंस चक्रवाक तथा 
७१ |जलसुगीवी ॥ २१ ॥ इव, हंस और कारण्डवादि जलचर पक्षी और कूर्महरियल इत्यादि जलचर जीसे व्याप्त होकर अपूर्व शोभा धारण करते 

हैं॥ २२ ॥ feats सहित WR बलरामजी कमसे उस वनको देखते देखते अतिउत्तम लतागृहमै गये ॥ २३ ॥ वहांपर क्या देखा कि, 
वेदवेदाङ्गके ज्ञाता नाझण कितनेदी कुशिकवेशी कितनेही भुखवंशी कितनेही भरद्ाजवंशी और कितनेही गौतमवंशके थे ॥ २४ ॥ और भी कितनेही वंशके 
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राहण पवित्र और उत्तम AST बेठे कथा सुनरहे थे ॥२५॥ कोई मृगछाखापर कोई वक्षपर कोई कुशासनपर और कितनेही पुरुष घास इत्यादिपर | 
जमान हैं. और उनके बीचमें पुराणबक्ता सूतजी बेढेहुए कल्याणमयी कथा बाँच रहे हैं ॥ २६ ॥ उस पुशणंकी कथा, जिसमे देवता और ऋषियोंका 
वर्णन था । इतनेहीमै उन बाह्मणोंकी दृष्टि बलरामजीपर पढी तो देखा कि, गारराके मदसे नेत्र लाल हो रहे हे ॥ २७ ॥ Ga समस्त पुनियेनि उन्हें 
मदोन्मत्त देखा, तब सूतजीके आतिरिक्त और सबने अत्यन्त शीघ्रताके साथ उठकर बडे आदरसत्कॉरसे बलरागजीका पुंजम किया ॥ २८ ॥ अनन्तर 
अशेष दानवोंके मारनेवाले महाबल पराक्रमशाली बलरामजीने सूतके द्वारा अपना तिरस्कार अर्थात निरादर हुआ विचार अत्यन्तकोधसहित लाल लाल 
कृष्णाजिनोत्तरीयेषु FAS च बृसीषु च ॥ सूतं च तेषां मध्यस्थं कथयानं कथाः झुभंः ॥ २६ ॥ पौराणिकीः सुरपीणामाद्यानां. चरि- 
ताश्रयाः ॥ SST रामं द्विजाः सर्वे मधुपानारुणेक्षणस्‌ ॥ २७॥ मत्तोऽयामेति मन्वानाः समुत्तस्थुस्त्वरान्विताः ॥ पूजयनन्‍्तों इठघरमृते 
तं सूतवशजम्‌ ॥ २८ ॥ ततः क्रोधसमाविष्ठो इटी सूतं महाबल: ॥ निजधान विवृत्ताक्षः क्षोभिताशेषदानवः ॥ २९ ॥ अध्यास्यति 
पढं रहं तस्मिन्सूते निपातिते ॥ निष्कान्तास्ते द्विजाः सर्वे वनात्कृष्णाजिनास्बराः ॥ ३० ॥ अंगधूत तथात्मानं मन्वमानो इठायुधः ॥ 
चिन्तयामास सुमहन्मया पापमिदं कृतम्‌ ॥ २१ ॥ आहु स्थानं गतो ह्येष यत्सूतो विनिपातितः ॥ तथा मे द्रिजाः- सवै मामवेक्ष्य 
विनिगताः ॥ २२॥ शरीरस्य च मे गन्धो लोहस्येवासुखावहः ॥ आत्मानं चावगच्छामै ब्रहम्नमिव कासितभ्‌- ॥ ३३ ॥ घिगमर्ष तथौ 
मह्यमतिमानमभीरुताम्‌ ॥ येरावि्टेन सुमइन्मया पापामैदं तम्‌ ॥ २४ ॥ nent. 
नेत्र कर सूतको निहत किया ॥ २९ ॥ पुराणतत्तज्ञ सूतके मरने ओर HAO गमन करनेपर नहापद rere बड संब = 
चढेगये ॥ ३० ॥ तब बलरामजी, जिनके देहपर मद झलक रहाथा पछताने ओर चिन्ता करने लगे कि, a ऐसे महापोपका अनुष्ठान | 
किया?  ॥ ३१ ॥ मैंने जिस सूतका वध किया, वह नास्थानमे चलागया, और अव सब बाझण सुझको देखकर mins ॥ ३२ ॥ WE y | 
शरीरसे लोहेके समान असुरता जनानेवाली गंध बाहर निकठतीहे और आत्मा शी बझहत्याजनित पपे कषित कोष होता हैं॥ ३३ ॥ रे अमं 1101 
me ४ 
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तुझको धिक्कार है, मद्यको धिक्कार, अत्यन्त मानको धिक्कार, और अत्यन्त साहसको भी धिक्कार हे, क्योंकि इन्ही सबमें आसक्त होकर मैंने ऐसे महापा- 

ब पका अनुष्ठान किया है ॥ ३४ ॥ इस नहहत्याजनित महापापको ध्वंस FAS लिये बारह वर्षतक वत करूंगा और इस पापको सर्वत्र विख्यात करके 
अतिउत्तम प्रायश्चित करूंगा ॥ ३५ ॥ अथवा में जो इस तार्थयात्राका उद्योग कररहाहूं, इस यात्रामेंही प्रतिलोमा सररवतीमें जाऊंगा ॥ ३६ ॥ | 
मुने ! यह कहकर वह यदुकुलधुरधर बलरामजी प्रातिलोमा TA चलेगये अब दूसरी पाण्डवोंके TU कथा कहते हैं, सुनो ॥ ३७ ॥ इति भीमा- 
HOTU मुरादाबादनिवासि-कन्हैयालालामभरतभाषार्टकायां बल्देवबहहत्याकथनं नाम षष्ठोव्यायः ॥ ६ ॥ धर्मात्मा पक्षी बोढे-हे जैमिनि ! 

तत्क्षयार्थ चरिष्यामि मतं द्वादशवार्षिकम्‌ ॥ स्वकर्मख्यापनं कुवेन्प्रायञ्चित्तमबुत्तमम्‌ ॥ २५ ॥ अथ येयं समारब्धा तीर्थयात्रा मया- 
घुना ॥ एतामेव प्रयास्यामे प्रतिलोमां सरस्वतीम्‌ ॥ ३६ ॥ अतो जगाम रामोऽसो प्रातिळोमां सरस्वताम्‌ ॥ ततः परं श्रणुष्वेम पाण्ड 
वेयकथाश्रयम्‌ ॥ ३७॥ इति मार्कण्डेयपुराणे बलदेव्रह्महत्याकथनं नाम षष्ठो$व्यायः ॥ ६ ॥ घमेपत्षिण उल्चुः ॥ हस्थिन्द्रोते राज- 
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§ 'पिरासीत्रेतायुगे पुरा ॥ धमोत्मा प्राथेवीपालः प्रोट्टसत्की तिरुत्तमः ॥ १ ॥ न दुर्भिक्षं न च व्याधिनोकाल्मरणं नृणाम्‌ ॥ नाधर्मरुचयः 
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॥१९॥ 


पोरास्तस्मिञ्छासाति पार्थिवे २॥ बश्रबुन तथोग्मत्ता धनवीयतपोमदेः ॥ नाजायन्त श्रियश्वेव काश्चिदपाप्तयोवनाः ॥ ३ ॥ स कदा- 
चिन्महाबाइररण्येऽचुसरम्मृगम्‌॥ झुआव झब्दमसङ्कततरायस्वोति च योषितास्‌॥ ४ ॥ स विषाय मृग राजा माभेषीरित्यभाषत ॥ मायै 
शासाते SAM: कोऽयमन्यायवृत्तिमान्‌। ५ ॥ di 
| त्रेतायुगग हारिश्वन्द नामक एक धार्मिक राजा थे, वह अत्यन्त कीत्तमान्‌ पृथ्वीके पालक ओर सुन्दर पुरुष थे १ ॥ उन नृपवर हरिश्वन 
पृथ्वाशासनकालमें प्रजाको दुर्भिक्ष वा व्याधि या अकाल मृत्युका फल वा अधर्म कुछ नहीं था ॥ २ ॥ उस समय उनकी प्रजा धने, बल वा धर्मके मदसे 
उन्मत्त नहीं होती थी और (यिं भी विना यौवन प्राप्त हुए अकालमै सन्तान उतपन्न नहीं करती थीं ॥ ३ ॥ एक समय वह महाबाहु वनमें शिकार दृंढतेथे 


+ ~ we हरिश्चन्द्रे १०३७ ०२, 
उसी समयमे “ रक्षा करो, रक्षा करो ” इस प्रकार कितनीही खियोके कंठका शब्द वारंवार उनके कानमै सुनाई दिया ॥४॥ तब राजा हरिश्वन्द्रने मृगयाक। 
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छोडकर “डरो मत, डरो मत”? शब्द उच्चारण किया ओर कहा, मेरे पृथ्वीशासन करनेके समय कोन दुर्जुद्धि अन्यायद्ात्तिका आचरण करता हे 0 ॥५॥ यह 
कहकर उस रुदन करते हुए व्यक्तिका अचुसरण किया, उसी समयमे संपूर्ण कार्योका विनाश करनेवाला भयंकर विधराज चिन्ता करने लगा ॥६॥ इस वनमे | 
मुनिवर विश्वामित्रजी बंतावलम्बनपूर्वक अतुल तपस्या करके पूर्व जिनको नहीं साध सके, उन्हीं भवादि सब विद्याओका साधन करते हैं॥७॥ 
क्षमा मोन और चित्तसंयम करके मुनिवर जिन विद्याओंके साधनेकी चेश करते हैं, वह ST सब विद्याभयसे अत्यन्त भीत हो “रक्षा करो, रक्षा करो” 
कहकर रुदन करती हैं, अब में क्या उपाय करूं ? ॥ ८ ॥ क्योकि यह विश्वामित्र छनि आमित तेजरवी हैं और में इनके निकट अत्यन्त दुर्बळ हूं, तथा 
तत्कालदिताइसारी च सवास्म्भाविषातकृत्‌ ॥ एतारिमज्ञ्तरे Vat विभराट्समचिन्तयत्‌ ॥ ६ ॥ विश्वामित्रोऽयमतुळं तप आस्थाय वीर्य- 
वान्‌ ॥ प्रागसिद्धा भवादीनां विद्याः साधयाति ब्रती ॥ ७॥ साध्यमानाः क्षमामोनाचित्तसंयमिनाऽसुना ॥ ता वे भयार्त्ताः कदात्ति कथ 
कार्यामेंद मया ॥ ८ ॥ तेजस्वी कोशिकश्रेष्ठो वयमस्य सुदुर्बलाः ॥ क्रोशन्त्येतारतथा भीता दुष्पारं प्रातभात मे ॥ ९ ॥ अथवार्य 
नृपः प्राप्ती माभोरित वदन्सुहुः ॥ इममव प्रविश्याशु साधयिष्ये यथोप्सेतम्‌ ॥ १० ॥ इति संचिन्त्य रोद्रेण विश्वराजेन वे ततः ॥ तेना- 
विष्टो तपः कोपादिदँ वचनमत्रवीत्‌ ॥ ११॥ कोयं बभ्नाति sara पावकं पापक्न्रः ॥ बलोष्णतेजसा दीपे माथे पत्यावुप- 
(स्थिते ॥9२॥ सोऽय मत्कार्मुकाक्षेपविदीपितदिगन्तरैः ॥ झरेविभेन्नसर्वागो Aisi प्रवेश्ष्यति ॥ १३॥ | 
यह सब विद्याशी भयसे अत्यन्त रोती हैं सुतरां बढीही कठिन वाती उपस्थित है ॥ ९ ॥ अथवा अब सुझको किसी बातकी चिन्ता करनी नहीं पडेगी, 
क्योंकि यह राजा हरिशवन्द्र वारंवार “ मत डरो, मत डरो ” शब्द करताहुआ यहां आगया हे अतएव इस राजाके शरीरम प्रवेश करकेही अपनी अभिलाषा 
साधन करताहूं ॥१०॥ उस भयंकर बिघराजने मनमै इस प्रकार चिन्ता करके राजाके शरीरम प्रवेश किया, तब राजाने और गी आधिक कोधित होकर 
| [कहा ॥ ११ ॥ कोन पापी मनुष्य Fae अंचलम अग्निको बांधता है? जब कि, बलरुप उष्ण तेजसे देदीप्यमान यह में पृथ्वीपति हॉरेश्वन्द यहां आपहुँचा 
र, हृं ॥१२॥ इस समय कोन मूढ घनुषसे छूटे दिशाओंको प्रकाश करनेवाले (मेरे बाणोंसे समरत अंगेमिं विद्ध होकर योगनिद्राको प्राप्त होगा ॥ १३॥ 
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k अनन्तर सागर विश्वामित्र राआ UTS आगीभाकयुक्त यह वचन सुनकर अत्यन्त कोषित हुए, कषेके क्रोधित होतेही वह सब विद्या नष्ट होगई ॥१४॥ 

॥| कह राजाहारेखन्द्र त॑पोमिषि विः्वामित्रकी संहसा देखंकर अत्यन्त भीत हो पीर्पलके पत्तेकी समान कांपनेलगे ॥१५॥ जब मुनिवर ! विश्वामित्रने “ दुरा- 
|| तमत्र ठहर ” यह कहा, तंब राजा 2 or कट धर्म है, हे मशो! मेरा अपराध ग्रहण न | 
| क हे सानिवर ! मेंने अपने धर्मको नहीं छोडा हे, इस कारण मेरे प्रति कोथित न हांजिये ॥ १७ ॥ क्यो कि धर्मज्ञ राजाओंका येही कार्य हे वह पर्मशास्रा 


= 
है| विश्वामित्रस्ततः कुद्धः ser तन्रपतेवेचः ॥ ge चर्षिवरे तास्म्नेशावियाः क्षणेन ताः ॥ १४ ॥ से चापि राजा तं eer विश्वामित्र 
|| तपोनिधिम्‌ ॥ भौतः प्ाविपतात्यर्थं सहसाइवत्थपर्णवत्‌ ॥ 9% ॥ स दुरात्मन्निति थदा सुनिस्तिष्ठेति चात्रबीत्‌ ॥ ततः स राजा विन- 
|| यॉलणिपत्याभ्यभाषत ॥ 1६ ॥ भगवन्नेष धमो मे नापराधो ममं प्रभो ॥ न क्रोडुमहास सुने निजधर्मरतस्य मे ॥१७ ॥ दातव्यं राति- 
' तव्यं च घर्मज्ञेन महीक्षिता ॥ चापं चोद्यम्य योद्धव्यं धर्मशास्राबुसारतः ॥ १८ ॥ विश्वामित्र उवाच ॥ दातव्यं कस्य के रक्ष्याः केया 
द्धवव्यं च ते नृप ॥ क्षिप्रमेतत्समाचक्ष्व यद्यधर्मभयं तव ॥ १९ ॥ हरिश्न्द्र उवाच ॥ दातव्यं विप्रसुख्येभ्यो ये चान्ये कृशवृत्तयः ॥ 
|| रक्ष्या भीताः सदा युद्धं कत्तव्यं परिपन्थिभिः ॥ २० ॥ विश्वामित्र उवाच ॥ यदि राजा भवान्सम्यग्राजधमंमवेक्षते ॥ निर्ेशकामों विमो5- 
इं दीयतामिष्टदलिणा ॥ २१ ॥ | 
; || लुसार कभी दान करें रक्षा करें और की धलुष धारण करके युद्ध के ॥ १८ ॥ विशवामित्रने कहा-हे राजन्‌ ! यदि तुम्हें अधर्मका भय हे, तो शीघ्र 
| ॥ कहो किसको दान करना चाहिये किसकी रक्षा करनी चाहिये ? ओर किसके संग युद्ध करना चाहिये ? ॥ १९ ॥ हरिथन्द्रने कहा हे तपोनिधौन | 
ॐ ||'जो सदा वतामुषठानमै तत्पर ओर बाझ TAS है, उर्साकी दान करना चाहिये, डरेहुए पुरुषकी रक्षा करनी चाहिये ओर शत्रुओंके संग युद्ध करना उचित 
|| हे ॥ २० ॥ विश्वामित्र बोळे हे राजन्‌ ! तुम यदि संपूर्ण राजधर्म जानते हो तो में सुसुक्ष बाझण हू, सुझको अभिलाषित दासैणा दो ॥ २१ ॥ 
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| बोले-हे जैमिने | राजा हरिशंद्रने यह बचन तुन हृदयसै आहादित और ABST होकर अपना नया जन्म विचारा और मुनिसे कहा ॥ २२ ॥ हे 
| ¡| भगवन ! आप अपनी आगिलापा केहिे, में उसे देनेको प्रखुत हूं और में titer करता हूँ कि, जो कठिन बाती होगी, तोभी में पूर्ण करूँगा ॥२३॥ 
$ | हे जल्लन्‌ ! आपको सुवर्ण, रत्न, पुत्र, श्री, शरीर, प्राण, राज्य, गांव, धन जिसकी इच्छा हो सो लीजिये ॥ २४ ॥ विश्वामित्र बोले-हे राजन ! आप | 
> समश लीजिये कि, मेने उसकी अहण करही लिया हे किंन्तु अब प्रथम राजसूय यज्ञकी दक्षिणा दो ॥ २५ ॥ राजाने कहा-हे बहन्‌ ! 


चाक्षिण SS ॥ एतद्राजा वचः अुत्वा प्रदशेनान्तरात्मना ॥ पुनजोतमिवात्मानं मेने आह च कोशिकस्‌ ॥ २२ ॥ उच्यतां TA 
दातव्मर्भविशाङ्कितम्‌ ॥ दत्तमित्येव तद्विदे यद्यपि स्यात्सुदुर्लभम्‌ ॥ २३ ॥ हिरण्यं वा -सुवर्ण वा पुत्रः पुत्री कठेवरम्‌ ॥ प्राणा 
शज्यं पुरं लक्ष्मीयेदभिप्रेतमात्मनः ॥ २४ ॥ विश्वामित्र उवाच का राजन्प्रतिगहीतोथ्य यस्ते दत्तः प्रतिग्रहः ॥ प्रयच्छ प्रथमं तावदक्षिणां 
राजसूयिकीम्‌ ॥ २५ ॥ राजोवाच ॥ अहंस्तांमपि दास्यामै दाक्षिणां भवतो ह्यहम ॥ व्रियतां द्विजंशाईल यस्तवेष्टः प्रतिग्रहः ॥ २६॥ 
विश्वामित्र उवाच ॥ ससागरां धरामेतां सथुभृद्रामपत्तनाम्‌ ॥ राज्यं च सकलं वीर रथाइवगजसंकुलम्‌ ॥ २७ ॥ कोष्ठागारं च कोश च 
यच्चान्यद्रिधते तव॥ विना भायां च पुत्र च शरीरं चे तवानघं ॥ २८ ॥ धर्मे ates योगान्तमनुगच्छाते ॥ बहुना वा किसुक्तेन सवे- 
मेतत्मदीयताम्‌ ॥ २९ ॥ पक्षिण उच्चः ॥ ASAT मनसा सोऽविकारसुखो नृपः ॥ तस्यपेंवेचन थरुत्वा तथेत्याह कृताजठिः ॥ ३० ॥ || 


gent आपको दूंगा । हे दिजशादूल | रांजसूय यज्ञकी दाशिणारवरुप जो आपकी रुचि हो आज्ञा कीजिये ॥ २६ ॥ विश्वामित्र बोले-हे वीर us % 
, समस्त नगर; ग्राम और पर्वत इत्यादिके सहित ससागरा पृथ्वीमे रथ अश्व गजारिसिुङ सब राजत्व ॥ २७ ॥ कोष्ठागार ( अन्तगृह ) राजकोश ६ 
Pll तुम्हारी जो सब वस्तु हैं, हे पापरहित ! विना भार्या पुत्र और अपनी देहरे.॥ २८ ॥ ओर धर्मशाख्रके अनुसार जो तुम्हारा अनुगमन करते हैं, 
अधिक और क्या कटू हे धर्मज्ञ ! तुम्हारा जो इछ हे, वह सब सुझकी दो ॥ २९ ॥ पक्षी बोले-सुनिवर कोशिकके यह वचन सुनकर उन 
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राजा हरिभनद्ने प्रसन्नवित्त और विकाररहित,सुखसे हाथ जोडकर कहा “ जो आज्ञा ” यही होगा ॥ ३० ॥ विश्वामित्र बोले-पृथ्वी, बल ओर धन 
इत्यादि सर्वस्वही जब सुझको दिया है तो मेरे तपस्वी होकर राजत्व करनेसे हे राजै ! इस राज्यमै किसका प्रशुत्व रहेगा ॥ ३१ ॥ हरिअन्द्रने 
कहा हे बहन्‌ ! मैंने जिस समय आपको यह ससागरा पृथ्वी दी है, उस समयसे आपही इसके स्वामी हुए हैं अब फिर भ्रभुत्वकी बात क्यों 
पूछते हो ॥ ३२ ॥ विश्वामित्र बोठे-हे राजन्‌ ! तुमने जब यह ससागरा सब पृथ्वी मुझको देदी है तो अब मेरा स्वामित्व होगया, तुम इस 
राज्यसे निकल जाओ ॥ ३३॥ भोणिसूत्र अथीव कटिभूषण इत्यादि जो गहने तुम्हारी पत्नीकै और. तुम्हारे पुत्रके शरीरमै वर्तमान हैं वह सब 
विश्वामित्र उवाच ॥ सर्वस्वं यदि मे दत्तं राज्यसुर्वी बल धनस्‌ Hye कस्य राजष राज्यस्थे तापसे माये ॥ २१ ॥ हासधन्द्र उवाच ॥ 
यास्मिन्नंपि मया काले ATA वसुन्धरा ॥ तस्मिन्नपि भवान्स्वामी किसुताद्य महीपातिः ॥ २२ ॥ विश्वामित्र उवाच ॥ यदि राजंस्त्वया 
दत्ता मम सर्वा वसुन्धरा ॥ यत्र मे विषये स्वाम्यं तस्मानिष्क्ान्तुमहास ॥ २२ ॥ श्रोणीसूत्रादिसकलं सुत्तवा भूषणसंग्रहम्‌ ॥ तरुवल्क 
ठमाबध्य सह TA सुतेन च ॥ २४ ॥ पक्षिण ST ॥ तथोति चोत्तवा कृत्वा च राजा गन्तु प्रचक्रमे ॥ स्वपत्न्या शैब्यया सार्धे बाल- 
केनात्मजेन च ॥ ३५ ॥ Aa: सततो रुडा पग्थानं माह तं नृपम्‌ ॥ क यास्यसीत्यदत्त्वा मे दाक्षिणां राजसुयिकीस ॥ २६॥ हरिश्चन्द्र 
उवाच ॥ भगवन्राज्यमेतत्ते दत्तं निहतकण्टकम्‌ ॥ अवशिषष्टमिदं रहन्न देहत्रयं मम ॥ २७ ॥ विश्वामित्र उवाच ॥ तथापि खळु दातव्या 
त्वया मे यज्ञदाक्षिणा ॥ विशेषतो ब्राह्मणानां इन्त्यदत्तै ग्तिशुतम्‌ ॥ २८ ॥ 
त्याग वृक्षोंकी छाल पहर पत्नी और BAS सहित मेरे राज्यसे बाहर हो ॥:३४ ॥ पक्षी बोले-हे जेमिने ! राजा हरिश्चन््ने सुनिवर 
उन वचनोंको स्वीकार कर उन्हींके अनुसार सब कार्य किया और अपनी खी शैब्या तथा शिशु ( बालक ) के संग जानेमे प्रवृत्त हुए ॥ ३५ ॥ उसी | 
समयमै कषिशेष्ठ विश्वामित्रने उनके जानेका मार्ग रोककर उनसे कहा-हे इप ! राजसूय यज्ञकी दक्षिणा विना दिये कहां जाते हो 0॥ ३६॥ हरिथन्द्र | 
बोले हे भगवच्‌ ! यह समस्तही निष्कण्टक राज्य आपको देदिया है, अब इन तीन जनोंके देहको छोडकर मेरे पास ओर क्या हे ॥ ३७ ॥ विश्वामित्र |#६ 
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| | नृपवर | यदापि तीन देहके अतिरिक्त तुम्हारे पास और सम्पति नहीं है किन्तु तो भी मुझको यक्षकी दक्षिणा देनी ही पढेगी, विशेषकर बाह 


PS 
x ०७ ~ > तु \ दक्षिणा ¥ 
| | निकट प्रतिज्ञा करी हुई वस्तु न देनेसे समस्तही नष्ट होता हे ॥ ३८ ॥ हे राजन्‌ ! राजसूययक्षेम जिससे आरक्षण ASE हो वही राजसूय यज्ञकी दक्षिण | 
a 
| 


|| हि ॥ ३९ ॥ और तुमहीने तो यह प्रतिज्ञा करी है कि, “ अंगीकार करके दान, आततायी ( शड) के संग यु और आर्च be = pe 
| रक्षा करनी चाहिये ” ॥ ४० ॥ हरिशे कहा-हे भगवम्‌ ! हे वपरे | साधुता अवलम्बन करके प्रसन्न हूजिये इस समय ओर कुठ नहीं है. ne 
कालक्रमसे अर्थात्‌ कुछ दिन बीतनेपर आपको दूंगा ॥ ४१ ॥ विश्वामित्र बोले हे मनुजावित ! में कितने समपतक प्रतीक्षा कह ! हा कह | ॥ i 
यावत्तोषो राजसूये ब्राहमणानां भवेन्न ॥ तावदेव तु दातव्या दाक्षिणा राजसूयिकी ॥ ३९ ql 8 च्‌ bs MGR eal 
यिभेः ॥ रक्षितव्यास्तथा चात्तास्तयेव प्राक्मातिश्रुतम्‌ ॥ ९० i इसि उवाच ॥ भगवन्साम्मतं न ४ दार an fe 
कुरु विप्रषै सद्भावमनुचिन्त्य चे ॥ ४१ ॥ विश्वामित्र उवाच ॥ किंप्रमाणो मया काठ प्रतीक्ष्यस्ते जनाविप 


° 


क्र 

धं 
1 | न्यथा त्वां प्रघक्ष्याते ॥ ४२ ॥ इरिअन्द्र उवाच ॥ मासेन तव AG प्रदास्ये दक्षिणाधनम्‌ ॥ साम्प्रत नास्ति मे faagal दातुम- 
|| 

क्र 

छ 

श्र 

वी 

R 

धी 
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होते ॥ ४३ ॥ विश्वामित्र उवाच ॥ गच्छ AES नृपश्रेष्ठ स्थघर्ममनुपाळय ॥ शिव तेया भवतु मा सत MEN lst 
उल्बुः ॥ AST: स गच्छेति जगाम AGATA ॥ पद्धयामतुचिता गन्तुमखगच्छत तं परिया ॥ ४५, ते 


॥ दद्दा प्रचुकृशुः पोरा रात्ञश्चेवानुयायिनः ॥ ४३६ ॥ | ps MRS i 
ae होगा ae हरिथन्द्र बोले-हे RAT! अब और कुछ नहीं है इस कारण आज्ञा जेय, एक महीनेके वी चमेंही आपकी दाक्षिणाका 


1 


न 
; 
र 
‘| 


पे ie हाँ ॥४४॥ पक्षी 
धन दे दूंगा ॥ ४३ ॥ विश्वामित्र बोले-हे नृपश्रे्ठ ! जाओ ! जाओ | स्ववम पालन करो ! तुम्हारा मंगल हो और तुम्हारे fa दूर हाँ ॥४ 


Re 


5 > रो लेगये और उन पैरों २ जानेवालेके 
| तदनन्तर वह ANTAL पृथ्वीपति हरिशन्द्र सुनिवर विश्वामित्रके दारा जानेमें अनुमोदित होकर चले 2 
9 Sond पीछे a ॥४५॥ इधर नगरवासी प्रजा पुत्र कलनके सहित सजाको नगरसे बाहर होता देखकर उच्चस्वरसे रोदन करते करते र 
% 


fa 
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माऽपु० | उनके पीछे चली ॥४६॥ “हे महाराज ! आप धमे 


aoa आप घर्ममै तत्र और सदा प्रजापालनमें अनुग्रह करनेवाले हैं तो सदा अनेक उपद्रवोसि पीडित इस भाको किस 
| ऋ | कारण छोडते हो ॥ ४७ ॥ हे THE ! यदि धर्मकी ओर देखते हो तो हमकोशी संग लेचलिये । हे राजेन ! कुछ काल उरि हम एक वार आपके 
मुखकमलको॥४८॥ भ्रमरकी समान पान करें, फिर आपका दर्शन कब होगा हाय ! जिनके गमनकालमै पृथ्वीके सब राजा आगे पीछे चळतेथे॥ ४९ ॥उन्ही 
| जा हरिअन्दकी भार्या एक बालक सन्तानको लेकर उनकाही अनुगमन करती है, जिनके गमनकालगें हाथीके मस्तकपर चढकर समस्त त्य आगे आगे 
दोडतेथे Use ll आज वही यह राजेन्द्र हरिश्वन्द स्वयं पैदल गमन करते हैं ॥५१॥ हा राजन्‌! शोभायमान दोनों AY सुन्दर नासिका और शोभायमान 
हा नाथ कि जहास्यस्मानित्यातिपरिपीडेतान ॥ त्व धर्मतत्परो राजन्पोराजग्रहक्नत्तथा ॥४७॥ नयास्मानपि राजपें यदि घमेमवेक्षसे ॥ 
Set विह राजेन्द्र a सपक ॥४८॥ पिबामो नेत्रअमरेः कदा xem = यस्य प्रपातस्य पुरो यान्ति पठे च at 
. तस्यावयाति भाययं गृहीत्वा बालक ॥ यस्य भृत्याः प्रयातस्य यान्त्यग्रे कुञ्ञरस्थिताः ॥५०॥ स एष पद्ध्यां राजेन 
TETAS] गच्छति ॥ हा राजन्सुकुमार ते oe ॥५१॥ पथि पांसुपारीङिष्टं मुखं कीरभविष्याति ॥ तिष्ठ तिष्ठ नृपश्रेष्ठ 
स्वघर्ममतुपाल्य ॥ ५२ ॥ आनृशंस्य परो घर्मः क्षत्रियाणां Fae ॥ कि दारेः किं सुतेनाथ घनेधान्येरथापि वा ॥५२॥ aie 
तत्परित्यज्य च्छायाभूता वयं तव ॥ हा नाथ हा महाराज हा स्वामेन्कि जहाति नः ॥५४॥ यत्र लं तत्र हि वयं तत्सुख यत्र वै भवान्‌॥ 
नगरं तद्गवान्यत् स स्वगो यत्र नो नृपः॥८८॥ इति पोरवचः SEA राजा शोकपरिप्छुतः॥ आतिष्ठस तदा मागै तेषामेवानुकम्पया | 
IT इत्यादिसे शोमित आपका यह मुख मामि धूरिसे धूसरित होगा, तब क्याही शोचनीय अवस्था धारण करेगा अत एव हे महाराज | मत जाओ, मत 
जाओ | अपना धर्म पालन करो ॥५२॥ विशेष कर अबृशसता (दया ) ही क्षत्रियोंका प्रधान धर्म हे, क्या खरी क्या पुत्र क्या धन अथवा क्या धान्य हमको 
आवश्यकता नहीं है ॥५३॥हम सभी त्यागकर आपके छायास्वरुप होंगे। हा नाथ ! हा महाराज ! हा प्रभो ! हमको मत छोडिये ॥५४ ॥ आप 
$ || जहां जायेगे हमशी वहीं जायेगे आपको जिस स्थानमें सुख है, हमाराभी वहीं वैव हे आप जिस स्थानमै रगे वही हमारा नगर है हमारे राजा जहां रहेंगे, 
| 4 वही हमारा स्वगे है ”” ॥ ५५ ॥ महाराज हरिथन्द्र मजाके इस्‌ मकार बचन DOS, अत्यन्त शोकमें इबगये और उनकी दया देखकर कुछ काल मार्गमे | 
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॥ ७६ ॥ उसी समय मुनिवर विश्वामित्र भी राजाको पुरवासियांके वचनोंरो आकु होता देखकर एक साथ आये ओर रोषामर्षसे a 
विधूर्णित करके कहने लगे ॥ ५७ ॥ रे अहढमतित्ञ | मिथ्यावादिन्‌ ! दुर ! यह समरत राजत्व TAT देकर अ फ्रि ak wt rt 
तुझको धिक्कार हे ॥ ५८ ॥ राजा हरिश्वन्द्र इस प्रकार गाधितनयके परुष बचन सुनकर जाता हू जाताह कहते कांपते हुए सय इ शा 
वेगसाहित शीघ्र दयिता शैब्या देवीका हाथ सैंचा ॥ ५९ ॥ कोमल अंगवाली रौब्यादेवी अत्पन्तश्रमातुर होरही थी, गमन कर ने ळी ॥६०॥ मही- ८ 
हरिश्वंद afta शीघ्र चलनेके लिये हाथ पकडकर उसको सेंचतेथे किन्तु तो भी विश्वामित्र मुनि देसे रानीकी पीठम आवात करने लगे | a 
विश्वामित्रोऽपि तँ SET पोखाक्याकुलीकृतम्‌ ॥ रोषामपोववृत्ताक्षः समागम्य वचो5जवीत्‌ ॥ ९9 ॥ व ie 
बिणम्‌ ॥ मम राज्यं च दत्ता यः पुनः TRA ॥ ५८ ॥ इत्युक्तः परुष तन गच्छामीति सवेपथुः ॥ ae ययाः तथा ताडिता 
यतां करे ॥ ५९ ॥ कषेतस्ता ततो भाया सुकुमारी अमातुराम्‌ ॥ सहसा दण्डकाष्टेन ताडयामास कोशकः । ३° त AS 
Ze] हास्थिन्द्ों महीयातेः ॥ गच्छामीत्याह दुःखातों नान्यत्किचिदुदाइरत्‌ ॥ ३१ Fhe Ra तदा देवाः पच a a तं सोमं 
विश्वामित्रः सुपापोऽयं छोकान्कान्समवाप्स्यति ॥ ६२ ॥ येनायं यज्वनां श्रेष्ठ: स्वराज्यादवरोपितः ॥ aa il न जाप 
महाच्परे ॥ पीला वयं प्रयास्यामो सु मन्त्रपुरःसरम्‌ ॥ ६३॥ पाक्षिण उखु: ॥ इति तेषां वचः दुला कोशिकोःतिरुषा वतः 
a भ सवे युयमवाप्स्यथ ॥ ६४ ॥ us fi ae 
A om thea roe तित होता देखकर अत्यन्त दुःखी हो अन्य कोई उत्तर नहीं दिया, केवळपात isa कहा ane ne ड क 
यह कार्य देखकर पांचजन लोकपाल विश्वेश्वा देवताओंने अत्यन्त दयाके वश होकर कहा “ इस पापात्मा विश्वामि A क्‌ Lp 
पति हरिश्वन्दको राज्यसे भ्रष्ट किया; इसको कोनसा लोक माप होगा? अथवा हम किसके यक्ष श्रडापूत A om मपान क्‌ 
होंगे” ॥६२॥६३॥ पक्षी बोले-पांचों विशेदेवाओंके यह वचन सुनकर सुनिवर कौरिकने अत्यन्त कोधित हो “रे पापात्माओ | तुम सब मनु | 
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i पाप दिया ॥ ६४ ॥ तब उन्होंने इनकी प्रार्थना न मित्रने विशेदेवाओंके ।ओ 

| न्या करी | अनन्तर विश्वामितरने विश्वे दारा प्रसन्न होकर फिर कहा-“हे देवताओ ! यद्यपि तुम मनुष्य 
विभेदेवा दोपदीके गदा हेग भार सन्तान STA नहीं करोगे । तुम मत्सरी नहीं होगे और कामकोधादिसे सुक्त रहोगे” ॥६०५॥६६॥ 
र औपदीके THAT उत्पन्न होकर पांच पाण्डुनन्दनरुपम अपने अपने अंशसहित कुरुवंशमे उत्पन्न हुए ॥६७॥ हे महासने :इन महर्षि विश्वामित्रके 
शके कारणही पांच महारथ पाण्डुके दरका विवाह नहीं हुआ ॥ ६८ ॥ हे जैमिने ! पाण्डयांकी कथाका आश्रय करके इन चारों मशनोंका उत्तर 


FAIA तैः पाह पुनरेव महासानिः ॥ माञुषसेऽवि भवतां भवित्री मेव सन्ततिः ॥ ६५ ॥ न दारसं 
गध ey 8 3 ; | रस ह मत ६ 

कामक्रोधाविनिसुक्ता भविष्यथ सुराः पुनः ॥ ६६ ॥ ततोःवतेरुरंशः सदास्ते कुरुबेर्मानि ॥ ee i > पात र 
न्दनाः ॥ ६७ ॥ एतस्मात्कारणात्पंच पाण्डवेया महारथाः ॥ न दारसंग्रहं प्राप्ताः शापात्तस्य महामुनेः ॥ ६८ ॥ एतत्ते सर्वमाख्यातं 
पाण्डनेयकयाअयम्‌ ॥ अज चतुष्टय गीतं किमन्यच्छोतुमिच्छास ॥ ६९ ॥ इति श्रीमाकेण्डेयपुरागे बोपदेयोत्यात्तिकथनं नाम सप्तमो5- 
ध्यायः ॥ ७॥ जेमिनिरुवाच ॥ भवद्विरिदमार्यातं यथाग्रश्नमचुकमात्‌ ॥ महत्कोतूइलं मेऽस्ति हसिश्वृंद्रकर्था प्रति ॥ १॥ अहो महा- 
त्मना तेन पासं इच्छमनुत्तमस्‌ ॥ कचित्सुखमचुप्ाप्तं ताह्गेव द्विजोत्तमाः ॥ २॥ पामिग ऊचुः ॥ विश्वामित्रवचः Ber स राजा प्रय- 
यो शनेः ॥ शैब्ययानुगतो दुःखी भार्यया बालपुत्रया ॥ ३ ॥ 


i क cA 7 ~+ ~ \ 
थावत्‌ तुम्हारे निकट वर्णन किया अब और क्या AAA इच्छा है ? सो कहो ॥ ९९ ॥ इति श्रवा) ३ेमपुराणे सुरादाबाइतिवासी--कःहेयालाङ 
भरुतभाषारीकायां द्रोपदेयोत्तिककथनं नाम सप्तमोऽध्यायः जैमिनि द्वि मैंने जि त्य 1 

प र मोइव्यायः ॥ ७ ॥ जँमिनिने कहा-हे द्विोतम ! मैंने जिस भकार प्रश्‍न क्रमातुसार RAY, आपने 

| PARR उन सब पशलोका यथावत्‌ उत्तर देया हे अब हरिंद्रकी कयामें GAA अत्यन्त कौतूहल हुआ हे ॥ १ ॥ अहो ! उन महात्माने क्याही 
कष्ट पायाथा हे द्विजोत्तमो ! क्या उन्होंने वैसा Gea पायाथा ? ॥ २ ॥ पक्षी बोले-राजा हरिश्वखूने विश्वामित्रके वचन सुननेसे अत्यन्त दुःखी होकर 
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धेरे धीरे गमन किया और बालक पुत्रको लेकर रानी शैब्पा उनके संग चढी ॥ ३ ॥ वह पृथ्वीति fears मनोहर वाराणप्ती पुरामें 72208 यह 
नगरी मनुष्यभोग्या अर्थात्‌ मनुष्षोंके भोगकी नहीं है कारण कि, वह थूलमागि महादेवजीके द्वारा विरचित हुई है ॥ ४ ॥ वह afta faa हे मर 
चिन्ता करते अनुकूल पत्नीके सहित TUT गये और वाराणसीं प्रवेश केके समप देला कि, सुनिवर विश्वामित्र Ms me ॥५ र नरपति es 
बने महामुनिको आयाहुआ देख हाथ जोडकर विनीतभावसे कहा ॥ ६॥ हे भो | मेरा यह भाण, यह पुत्र और यह पलीमात्र 1400] जं 
जिसकी आपको रुचि हो, आज्ञा कीजिये, वही आपके अर्ध्यस्वरूपम कल्पित हो ॥७॥ और इस समय मै क्या FE? vai अनुमति दीजिये i 
स गत्वा वसुप्रापाठो दिव्यां वाराणसी पुरीम्‌ ॥ नेषा मजुष्यभोग्येति शूळपाणेः प्रियहः ॥ ९॥ जगाम Fel दुःखात्ते सह bm 
कूळ्या ॥ पुरी प्रविश्य ददी विश्वामिञसुपस्थितम्‌ ॥ ५ ॥ तं SET समजा विनयावनतो5भवत्‌ ॥ माह वा कृत्वा इस्रो 
महामुनिम्‌ ॥ ६ ॥ इमे प्राणाः सुतश्चायमियं पत्नी सुने मम ॥ येन ते कृत्यमस्त्याझ He ७॥ यम 
मिस्तदनुज्ञातमईसि ॥ ८ ॥ विश्वामित्र उवाच ॥ पणेः स मातो राजष दोयता मम दाता ॥ राजसूय पि ih ते का 
यदि ॥ ९॥ हरिश्चंद्र उवाच ॥ ARAL संपूर्ण मासोऽम्डानतपोधन ॥ तिष्ठत्येतदिनाच यत्तत्मतीक्षस्व i स्म्‌ | विश्वामित्र 
उवाच ॥| एवमस्तु महाराज आगमिप्याम्यह पुनः शा त म ab ॥११॥ पश्चिण उच्चः ॥ इत्युक्ला प्रय 
वि च ॥ कथमस्म ग्रदास्या दा : Arn 
| ait नेतरि अपना वचन स्मरण हे | एक महीता पूरा होगया है, अब मेरी दक्षिणा दो॥९॥ les 
कहा हे अहन्‌ ! हे तपोधन. ! आजही महीना पूरा होगा, अभी आवा दिन जो शेष है, आप उतीकी त्ष कीजिये, पि oe प्रतीक्षा करनी नहीं 
पढेगी ॥ १० ॥ विश्वामित्र बोले-हे महाराज ! यही हो, में फिर आताहूँ यदि आज BAR दक्षिणा नहीं दोगे तो निःसन्देह शाप का ॥ ११ ॥ 
- उक्षियॉने कहा-विभोचम विश्वामित्रजी यंह कहकर चढेगये तब राजा चिंता करने लगे कि, “ इनको पूर्व कहीहुई दासिणा किस प्रकारसे दूंगा ॥१२॥ 
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हरण करनेके पापभे लिप्त होकर अत्यन्त नीचाधम रुमिर | 
जन्म ग्रहण करूंगा, या आत्माको थें चकर संन्यासी हंगा !" बाल 

इस भकार दुःखित व्याकुल और नीचेको मुख किये चिन्ता करता हुआ देख पली स्याने ASH ats RT 1३५ Ras re 
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| | त sel शेब्याने नेत्रामं आंसू भरकर गद्रद ( 
a चिन्ताका त्याग कीजिये । अपना अर्गाकार कियाहुआ वचन पालन कीजिये | असत्यका प्रतिपाठन aie one an = आ 
उतर gat पुशनि a कुतोव्थः सांग्रत मम ॥ RTE: मुष्टो मे नाहं यायामधः कथम्‌ ॥ १३ ॥ . किसु आाणान्तिमुधामि कां दहि 
oe ee ae oe ॥१९॥ ब्रहमस्वहत्कामः पापो भविष्याम्यधमाधमः ॥ अथवा प्रेष्यतां यास्ये 
| a पक्षिण उच्चः ॥ राजानं व्याकुळ दीनं चिन्तयानमधोसुखम्‌ ॥ अत्युवाच तदा पत्नी बाष्पगद्ृदया गिरा ॥१६॥ 
सहाराने स्वंतत्यमचुपालय ॥ MAAR TA नरः सत्यबहिष्कृतः ॥ १७॥ नातः परतरं धर्म वदन्ति पुरुषस्य तु ॥ 
Teal युरुषव्याज स्वसत्यपरिपाङनम्‌ ॥ १८ ॥ आमिहोत्रमधीतं वा दानाद्याश्रासिळाः किया: ॥ भजन्ते तस्य वैफल्यं यस्य वाक्यम 
रर गस्‌ |) ५ सत्यमत्यन्तसुवितं धर्मशास्रेष धीमताम्‌ ॥ तारणायानृतं तद्धत्पातनायाकृतात्मनाम्‌ ॥२०॥ सप्ताश्रमेधानाहत्य राज- 
सूयच पार्थिव ॥ झातिनाम च्युतः स्वर्गादसत्यवचनात्सकृत ॥ २१ ॥ 
योग्य है ॥ १७ ॥ हेपुरुषव्याध | पण्डितजन कहते हैं, अपने सत्यका पालन करेमें जैसा धर्म होताहै वैसा अन्य किसीमें नहीं होता ॥ १८ ॥ जिसका 
वचन असत्य होता है, उसके अग्निहोत्रादि यज्ञ वेदादिका पढना और दानादि a कार्य विफल होते हैं ॥ १९ धर्मशाम्नमै पाण्डिते 
bad है कि, सत्य वचन जिस प्रकार तारनेके लिये संदा समर्थ होता है, मिथ्या वचनी उसी प्रकार नीचे गिरानेका एक मात्र प्रधान कारण | ऐ. 
। २० ॥ रुतिराजा सात अश्वमेध करके तथा एक राजधूय यज्ञ करके एक वार असत्य भाषण करसे AD भ्रष्ट हुआ ॥ २१ ॥ | 
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छै || हे राजन्‌ ! मेरे सन्तान हुई है” यह कहकर रोनेलगी तब महीपति बेसी आडम EF रौनीसे कहने लगे ॥ २२ ॥ हरिथन्द्रने कहा-“ हे भने ke 
संतापको त्यागदो, यह तुम्हारी शिशुसन्तान वर्चमान है, हे गजगामिनि ! जो कहनेकी इच्छा हो वह कहो ॥२३॥ राजपलीने कहा-“हे राजन ! मेरे |. | 
पुत्र संतान होगई है, संतानके लियेही साधुपुरुषोंकों पत्तीकी आवश्यकता होती है, अत एव अब सुझे बेचकर बाझणको दक्षिणा दो” ॥ २४ ॥॥४) 
पक्षी बोले-पृथ्वीपति हरिअन्द्र पर्गीका यह वचन सुनकर मेहमें आ मूच्छित होगये और फिर वह चेतना लाग करके अत्यन्त दुःसितावित्तसे इस परकार | 
7 विलाप करने लगे ॥ २५ ॥ हे भत्रे | तुम जो कहर्ताहो, यह बात अत्यन्त कष्टदायक है, यह पापात्मा क्या तुम्हारा मुसकुराकर बोलना भूलगया 
राजञ्ञातमपत्यं मे इत्युक्ता प्ररुरोद ह ॥ बाप्पास्बुप्छुतनेत्रां तामुवाचेदं महीपातिः ॥ २२ ॥ हरिश्वंद्र उवाच ॥ Age अद्रे संतापमयं 
तिष्ठति बालंकः ॥ उच्यतां वकूकामाए यद्वा त्वं गजगामिनि ॥ २३ ॥ पल्युवाच ॥ राजज्ञातमपत्य मे सतां पुत्रफलाः नियः ॥ स मां 
ग्रदायं वित्तेन देहि विप्राय दक्षिणाम्‌ ॥ २४ ॥ पाक्षिण Sg: ॥ एतद्वाक्यमुपश्रुत्य ययो मोह महीपातिः ॥ प्रतिङभ्य च संज्ञां विल- 
ठापातिदुःखितः ॥ २५ ॥ महहुःखमिद भद्रे यत्त्वमेवं AANA माम्‌ ॥ किं तव स्मितसँझ्ापा मम पापस्य विस्मृताः ॥ २६॥ हा हा कथं 
त्वया शक्‍यं वक्मेतच्छुचिस्मते ॥ दुवाच्यमेतद्वचन कर्त शक्नोम्यहं कथम्‌ ॥ २७॥ इत्युक्त्वा स नरश्रेष्ठे घिथिगित्यसक्कद्ववन्‌ ॥ 
निपपात महीपृष्ठे मूच्छयाभिपरिप्लुतः ॥२८॥ शयान भुवि तं दृष्ठा हासि महीपातिस ॥ उवाचेदं सकरुणं राजपत्नी सुदुःखिता ॥२९॥ 
पल्युवाच ॥ हा महाराज कस्येदमपध्यानमुपस्थितम्‌ ॥ यत्त्वं निपतितो भमो रांकवास्तरणोचितः ॥ ३० ॥ ; 
हे? ॥ २६ ॥ हे शुचिस्मिते ! नहीं तो तुम्हारे सुखसे ऐसे दुवेचन क्यों निकलते ? अथवा में किस प्रकार ऐसे कार्यके करनेमे समर्थ होता, जो ऐसे वचन 
कहता ॥ २७ ॥ नरश्रेष्ठ हृस्थिन्द इस प्रकार कंहकर निरन्तर “हा पिक्रू हा fie” करतेहुए १थ्वीमें गिरगये और तत्काल मूर्च्छाको प्राप्त हुए ॥२८॥ 
महीपति हरिभन्त्रको पृथ्वीमै शयन किये देखकर राजपत्नी शैब्या अत्यन्त दुगखित हुई और करुणास्वरसे कहने लगी ॥ २९ ॥ पत्नी बोली-कि, हाय 
महाराज ! क्याही अचिन्तनीय अवस्था उपस्थिव हुई है जो हारैणके रोमकी कोमल शब्यापर शयन करतेथे, वही आज धरातलमें पढे हैं ॥ ३० ॥ 
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जिन्होंने अनन्त कोटि गोधन बाह्मणोंकों सहर्ष दान किया है वही मेरे स्वामी. प॒थ्वानाथ हारिश्ंद्र WEIR ऊपर शयन कर रहे हैं ॥ ३१ ॥ अहो! ९ भाग्य» 
FUSE है, हा दैव ! इन्होंने तेरा क्या अपराध किया है, जो इन उपेन्द्रतुल्य राजाको इस प्रकार पापियोंकी समान दुर्दशाग्रस्त किया ॥ ३२ ॥ | 
हे जैमिनि ! वह सुभोणी राजमहिषी शैब्या इस प्रकार अनेक वैलाप करती हुई स्वामीके असद्य दुःखभारसे पीडित होकर अचेतन अवस्थामै पथ्वीपर छ| ae < 
गिरगई॥ ३३ ॥ इधर बालक राजपुत्र माता पिताको इस अवस्थामै पर्थ्वीपर पडा हुआ देख भूंखसे अत्यन्त आतुर व दुःखित होकर कहने लगा ॥३४ ॥ ४ 


येन कोट्यग्रशो वित्तं वि्राणामपवजितम्‌ ॥ स एष पार्थर्वानाथो भ्रमो स्वापीति मे पातिः ॥ ३१ ॥ हा कष्टं कि तवानेन कृतं देव मही- 
क्षिता ॥ यदिद्रोपद्रतुल्योऽयं नीतः पापामिमां दशाम्‌॥ SAU इत्युक्त्वा सापि सुश्रोणी सूच्छेताः निपपात इ ॥ भतेदुःखमहाभारेणा- 
सहोन निपीडता ॥ ३३॥ तो तथा पातितो भूमावनाथो पितरो शिज्जुः इ्वात्यंतश्चुधाविष्टः प्राह वाक्यं सुदुःखितः ॥ ३४ ॥ तात 
तात ददस्वान्नमम्बाम्ब भोजनं दद ॥ क्षुन्मे बलवती जाता जिह्वां शुष्यते तथा॥ ३५ ॥ पालण उच्चः ॥ एतस्मिन्नन्तरे प्राप्तो विशवा- 
मित्रो महातपाः ॥ कालकर्प इव कुद्धो घनं संमागितु तदा॥ SST तु Tas: पातितो भावि मूच्छितः ॥ ३६ ॥ स वारिणा समभ्युक्ष्य 
राजानमिदमत्रवीत्‌ ॥ उत्तिष्ठोत्तिष्ठ राजेंद्र तां ददस्ेष्टदाक्षिणाम्‌ ॥ ३७॥ ऋणं धारयतो दुःखमहन्यहाने वद्धंते ॥ आप्यायमानः स तदा 


हिमर्शीतेन वारिणा ॥ २८ ॥ Ais 

| | तात | सुझको भोजन दो । माता ! माता ! मुझे भोजन दे, सुझको बहुतही भूँख ली हे, मेरी जीधका अग्राग सूसा जावाहे ॥ ३५ ॥ 
पक्षी बोळे-हे जेमिने | इसी अवसरमें धन ढेनेको कालकी समान कोधित हुए महातपा विश्वामित्रजी हठात्‌ आनकर प्राप्त हुए ओर राजा हरिथन्द्रको TR 
( मूच्छित अवस्थासे पृथ्वीमें पडा हुआ देख. ३६ ॥ जलके छीटे दकेर राजासे कहने लगे हे राजेन्द्र | उठकर दक्षिणा दो ॥ ३७ ॥ क्योंकि ऋण (| 
. धारण करनेसे दुःख दिन दिन बढताही हे । तब राणा, aT, ,हिमकी, समान, शुतिल जलसे सिंचित होकर ॥ ३८ ॥ [| 
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चैतन्य लाभ किया और सामने. विश्वामित्रको देखतेही फिर मूर्च्छित होगये । तब दिजश्रेष्ठ विश्वामित्रजी अत्यन्त कोषित होकर ॥ ३९ ॥ 
त 2 मेरी द्र > > ०.० ७ 
राजाको समझाते हुए कहने लगे हे राजन्‌ ! यदि तुम धर्मकी ओर देखते हो, तो मेरी दक्षिणा देदो ४० ॥ देखो, सूर्थ केवळ सत्यकीही सहायतासे 


ताप देते हैं, पृथ्वी एकमात्र सत्यमेंही प्रतिष्ठित है, सत्यही एकमात्र धर्म कहागया हे ओर स्वर्गगी एकमात्र सत्यमें ही प्रतिष्ठित रहता है, देखो ॥ ४१ ॥ ; 
14 


छुः 
॥ 
(/ A \ BS 
A 2 aN a A ~ 

y हजार अश्वमेध यज्ञका फल ओर केवल सत्य यदि तराजूकी दंडीमें रक्खा जाय, तो हजार अश्वमेधके फलकी अपेक्षा सत्यही अधिक होताहै ॥ ४२॥ 

iv A ~ a 
§ अथवा ऐसे अनार्य पापमति, कूर स्वभाव और मिथ्यावादी इस राजासे इस भकार सामवाद प्रयोग करनेकी सुझको क्या आवश्यकता हे ॥ ४३ ॥ हे॥॥। 
॥ 
र 
| 


अवाप्य चेतनां राजा विशवांमितरमवेक्य च ॥ पुनर्मोह समापेदे स च क्रोधं ययो मुनि: ॥ २९ ॥ स समाधास्य राजानं वाक्यमाह द्विजो- | 
त्तमः ॥ दीयतां दक्षिणा सा मे यदि धर्ममवेक्षसे ॥ ४० ॥ सत्येनार्कः प्रतपात सत्ये तिष्ठाते मेदिनी ॥ सत्यं चोक्तं परो धर्मः सगः सत्ये cs 
aaa: ॥ 91 ॥ अश्वमेघसङ्स्ने च सत्यं च ठ्या घृतम्‌ ॥ अश्चमेधसहस्राद्धि सत्यमेव विशिष्यते ॥४२॥ अथवा कि ममेतेन साम्ना छु 
प्रोक्तेन कारणम्‌ ॥ अनार्ये पापसंकल्पे Be चानृतवादीने ॥ ४३ ॥ त्वाय राज्षि प्रभवाते सद्भावः श्र्यतामयम्‌ ॥ अद्य मे दाक्षणां राजन्न ‘ 
$ 
x 


EEE 


दास्यात भवान्यदि ॥ ४४ ॥ अस्ताचछं प्रयाते$के शप्स्यामि त्वां ततो घुवम्‌ ॥ इत्युत्तवा स ययो विभो राजा चासीद्वयातुरः ॥ ४५ ॥ 
9 || कान्दिम्ूतोऽधत्ो निःस्वो नृरसधनिनादितः ॥ भार्यास्य भ्यः HS प्रयतां वचनं मम॥ ४६॥ मा झापानलनिर्दग्धः पंचत्वसुपया- 
स्याति ॥ स तया चोद्यमानस्तु राजा पत्न्या पुनः पुनः ॥ ४७ ॥ , 
[|| राजन्‌ ! भै सरलभावसे कहताहूं, सुनो, यदि इस समय तुम Bal दक्षिणा नहीं दोगे ॥ ४४ ॥ तो सूर्यदवके अस्ताचलमें पहुंचतेही अर्थाद संध्या होतेही || 
अ भै निःसन्देह शाप दूंगा । विभवर विश्वामित्रजी यह कहकर चलेगये तब राजाशी बह्शापके भयसे अत्यन्त घबराने लगे ॥ ४५ ॥ इधर हम सब अत्यन्त 
६ | निधन और नाच दामे पढेहुए हैं, उधर धनी पुरुष बढे कठोर हैं क्या करें! क्या करनेसे झला होगा ? और किस ओर जाये! इस बातमें कुछ स्थिर 
j नहीं कर कसत | इसी समयमै उनकी पत्नीने फिर कहा हे महाराज ! मैंने जो कहा है, वही कीजिये ॥ ४६ ॥ उपाय रहते शापामिमै दग्ध होकर मृत्यु- (| 
4 
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को प्राप्त मत होओ । तब राजा हास्थन्डने पत्नी शेब्याके द्वारा वारंवार इस भांति अनुरोधको प्राप्त होकर ॥ ४७ ॥ कहा-हे भने ! मैं घणाहीन होकर | 

तुम्हें बंगा | अत्यन्त निहुर कार्य, जिसके करनेकी सामर्थ्य नहीं है. वही कहंगा ॥ ४८ ॥ अच्छा देखो ऐसे कठिन वचन कहसकू वा नहीं नरपति ||| 
भार्यासे इस प्रकार कह अत्यन्त TSS होकर नगरम गये और आंसुओसे कंठ रोककर यह वचन कहने लगे ॥ ४९ ॥ हे नगरवासियो | सब मेरी बात 
सुनो आप क्या पूछते हैं तुम कोन हो ? में नुरास हूं मनुष्य नहीं ॥ ५० ॥ मैं राक्षस वा उसकी अपेक्षात्ी अतिकठिन और पापात्मा हूं क्योंकि प्राण- 


प्रिया पत्नीको बेचनेके लिये आकर भी मेरा प्राण बाहर नहीं निकला ॥ ५१ ॥ रेमे प्राणोंसेभी प्यारी दासीमै यदि आपका प्रयोजन हो, तो | 

संध्या न हो अर्थात मेरे प्राण रहते रहते शीघ्र कहो ॥ ५२ ॥ पक्षी बोले अनन्तर किसी बूढ बाह्मणने आनकर राजासे कहा, में धन देकर दासी मोल 

ढुंगा अत एव मुझको दो ॥ ५३ ॥ मेरे अनेक प्रकारकी धनसम्पत्ति हे और मेरी प्रिया अत्यन्त 

कारण यह मुझकोही देदो ॥ ५४ ॥ तुम पत्नीके कर्मदक्षता (चतुरता ) अवस्था रुप ओर रवभावके अनुरुप यह 
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माह भद्दे करोम्येष विक्रय॑ TAIT ॥ नृख्चसेरापि यत्कर्त न झक्यं तत्करोम्यहम्‌ ॥ ४८ ॥ यादि मे शक्यते वाणा वक्ठमीखसुदु- 
वचः ॥ एवमुक्त्वा ततो भार्या गत्वा नगरमातुरः ॥ बाष्पापिहितकण्ठाक्षस्ततो वचनमत्रवीत्‌ ॥ ४९ ॥ राज्ञोवाच ॥ भो भो नागरिकाः 
सर्वे शरणुध्वं वचनं ममः ॥ किं मां परच्छथ कस्त्वं भो नृशंसो5हममालुषः ॥ ५० ॥ राक्षसो वातिकानस्ततः पापतरोऽपि वा॥ RS 
दायितां प्राप्ती यो न प्राणांस्त्यजाम्यइम्‌ ॥ ५१ ॥ यादि वः कस्यचित्कार्यं दास्या प्राणेष्टया मम ॥ स ब्रवीतु त्वरायुक्तो यावत्सन्धारया- 
म्यहम्‌ ॥ ५२ ॥ पाक्षेण उच्चः ॥ अथ वृद्धो द्विजः कश्चिदागत्याह नराधिपम्‌ ॥ समपयस्व मे दासीमहं क्रेता धनप्रदः ॥ ५३ ॥ अस्ति 
मे वित्तमस्तोकं सुकुमारी च मे प्रिया ॥ ग्रहकमे न Tat कठमस्मात्रयच्छ म ॥ ५४ ॥ कर्मण्यतावयोरूपशीलानां तव योषितः ॥ 


अनुरूपमिदं वित्तं ग्रहाणार्पय मेऽबलाम्‌ ॥ ५५ ॥ 


Se Se 


Nr LS ha ७ a ७ करनेमें ७ | 
कोमल अंगवाली है घरके कार्य करनेमें असमर्थ हे, इस bi 
धन लेकर इस ख्रीको मुझे दो ॥ ५५॥ % 
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बाह्णके इस प्रकार कहनेपर अत्यन्त दुःखके कारण राजा हरिश्वन्दका हृदय विदीर्ण होने लगा और उसको कुछ उत्तर नहीं दिया ॥ ५६॥ अनन्तर वह 
बाह्मण राजाके वल्कल TST वह धन इढरीतिसे बांध रानीके केश पकडकर खेंचने लगा ॥ ५७ ॥ काकपक्षधारी बालक रोहिताश्व माताको आकृष्ट होता 
देख हाथसे उसके वस्रका अंचल खैंचताहुआ रोने लगा ॥ ५८ ॥ राजपत्नी बोली-हे आर्य | एक बार सुझे छोडदो ! में एक बार इस बालक पुत्रका 
घुख देखढुँ हे तात ! फिर मैं इसको नहीं देखसकूंगी ॥ ५९ ॥ हे वत्स ! आओ देखो मैं तुम्हारी माता दासी हुई हूं | हे राजपुत्र | अब सुझको रपर 


एवसुक्तस्य विप्रेण इरिश्वन्धस्य भूपतेः ॥ व्यदीर्यत मनो दुःखान्न चेनं किंचिद्ञ्रवीत्‌ ॥ ५६ ॥ ततः त विप्रो नृपतेवेल्कलान्ते हढं 
घनम्‌ ॥ बडा केशेष्वथादाय नृपपत्नीमकर्षयत्‌ ॥ ५७ ॥ रुदोद रोहितास्योऽपि इष्ठ ष्टां तु मातरम्‌ ॥ इस्तेन वस्रमाकर्षन्काकृप- 
क्षधरः Big: ॥ ५८ ॥ मुंचाये सुच तावन्मां यावत्पश्याम्यई शिशुस्‌ ॥ geal देनं तात पुनरस्य भाषेष्याते ॥ ५९ ॥ पश्येह 
वत्स मामेवं मातरं दास्यतां गताम्‌ ॥ मां मा स्पाक्षी राजपुत्र अस्पृश्याहई तवाधुना ॥ ६० ॥ ततः स AAS: सहसा इष्वा HA तु 
मातरम्‌ ॥.समभ्यधावदम्बोति रुदन्नत्राविटेक्षणः ॥ ६१ ॥ तमागतं द्विजः कोघाद्वालमभ्याइनत्पदा ॥ वदंस्तथापि सोऽम्बोति नेवामुँचत 
मातरम्‌ ॥ ६२ ॥ राजपल्युवाच ॥ प्रसादं कुरु मे नाथ कीणीष्वेमं च बाळकम्‌ ॥ क्रीतापि नाहं भवतो-विनेनं कार्यसाषिका ॥ ६३॥ 
इत्थं ममाल्पभाम्यायाः प्रसादसुमुखो भव ॥ मां संयोजय बालेन वत्सेनेव पयस्विनीस्‌ ॥ ६४ ॥ 


मत करना, अब भै तुम्हारे स्पर्श करने योग्य नहीं रही ॥ ६० ॥ अनन्तर बालक सहसा माताको आङ होता देखकर “मा | मा |” शब्दे रोता 
हुआ ऑसॉर्मि आसू भरकर दौडने लगा ॥ ६१ ॥ तब बूढ़े बाझणने अत्यन्त कोषित होकर वेगसहित बालकके लात मारी, ie बालक, तो भी 
धा ! मा! ” कहकर दौडने लगा, जननीको किसी प्रकार भी नहीं छोड़ा ॥६२॥ राजपत्नी बोली-हे नाथ ! अनुग्रह कीजिये. इस बालकको भी a 
करो अर्थात मोललो क्योंकि मेरे मोल लेनेपर शी इस बालकके विना में किसी प्रकार आपका कार्य नहीं करसकूंगी ॥ ६३ ॥ अत एव इस हतभागिनीके 
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षी 


| 
| ऊपर यही अग्रह कीजिये कि, वत्सके संग पयस्विनी गायके समान इस बालके संग सुझको संयोजित कीजिये ॥ ६४ ॥ बाझण बोला-यह धन ग्रहण 
षी क्रो बालकको FA दो, धर्मशाखवत्ता पण्डितोने खी और पुरुष दोनोंकाही मूल्य शत, सहस्र, छक्ष वा करोड सुदा निरूपित किया हे ॥ ६५ ॥ पक्षी 
6 बोले-तदनन्तर उस Te बाह्मणने नरपतिके डुपट्टेम वह धन भी पूर्ववत बाँधकर बालक और राजमहिषीको एकत्र बांधलिया ॥ ६६ ॥ तब महाँपति 
हीरथन्द भायां और पुत्रको बाह्मणके संग जाताहुआ देखकर कातरतासहित वारंवार दीर्घोष्ण खास छोडते हुए अत्यन्त विलाप करने लगे ॥ ६७ ॥ कि, 


मा० घु० 
“HURON 


र हाय | जिसको वायु, सूर्य, चन्द्र वा अन्य पुरुषने पाहिले कभी नहीं देखा है, आज मेरी उसी पत्नीको दासीभाव अवलम्बन करना पढ़ा ॥ ६८ ॥ हाय || 
| AAT उवाच ॥ यता वित्तमेतत्ते दीयतां बालकों मम ॥ ख़ीपुंसोधेर्मशास्ज्ञेः तमेव हि वेतनम्‌ aaa रक्ष च कोटिपल्यं 
है तथापरेः ॥ ६५ ॥ पाक्षिण उचुः ॥ तथेव तस्य cb tgs ततः ॥ प्रगृह्म बालकं मात्रा सहेकस्थमबन्धयत्‌ ॥ ६६ ॥ नीय- 
§ मानौ तु तो इद्वा भार्यापुञ स पार्थिवः ॥ विललाप सुदुःखातों निःश्वस्योष्ण पुनः पुनः ॥ ६७॥ यां न वायुने चादित्यो नेन्दुने च 
|| प॒थग्जनः ॥ दृष्टवंतः पुरा पत्तं सेयं दासीत्वमागता ॥ ६८॥ सूयवंशप्रसूतो5्यं सुकुमारकरांणाछः ॥ संपातो विक्रयं बालो घिडमा- 
$| मस्त सुदुमतिम्‌ ॥ ६९॥ हा प्रिये हा रिशो वत्स ममानार्यस्य दुनंयेः ॥ देवाधीनां दां प्राप्ती न मृतोडस्म तथापि घिक्र ॥ ७० ॥ 
अ पासिण उल्चुः ॥ एवं विलपतो राज्ञः स विमो5न्तरधयित ॥ वृक्षगेद्यादोभैस्तुगेस्तावादाय त्वरान्वितः ॥ ७१ ॥ विश्वामित्रस्ततः प्राप्त 
८ नृपं वित्तमयाचत ॥ तस्मे समर्पयामास हारथन्द्रोशपे तद्वनम्‌ ॥ ७२ ॥ | 
शि सूर्यवंशमे जिसका जन्म हे जिसके हाथकी सब अंशालियें अत्यन्त सुकुमार हैं, उस शिशुबालकको भी आज बेचना पडा, हाय ! में दुर्मति हू, सुझको 
98 || धिक्कार हे ॥ ६९ ॥ हा परिये | हा शिशो ! हे वत्स ! मेरेही अन्यायआचरणके कारण तुमको यह देवदुर्दशा भोगनी पढी हे, हाय | तो भी मेरी मृत्य (४ | 
छु नहीं हुई, मुझको धिक्कार है ॥ ७० ॥ पक्षी बोले--इस प्रकार राजा लाप करतेरहे और वह ATA शीघतासहित राजपुत्र तथा राजमहिषीको लेकर 
4 अत्यन्त ऊंचे वृक्ष और महलोंके अन्तरमें चलागया ॥ ७१ ॥ उसी समय सुनिवर विश्वामित्रने भी सहसा आनकर राजासे धन मांगा तब राजा | 
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| भी वह सब धन उनको समर्पण किया ॥ ७२ ॥ विश्वामित्र मुनि राजाके खी पुत्र बिकनेका धन बहुत थोडं देख, अत्यन्त कषित हो शोकाभिमूत 
राजासे कहने लगे ॥ ७३ ॥ रे क्षत्रियाधम ! इस सामान्य धनको यदि मेरे यज्ञकी उपयुक्त दक्षिणा विचारता है तो अभी मेरी महातपस्याका बढ़ 
देख ॥ ७४ ॥ निर्मल बह्तेज उम्र प्रभाव शुद्ध अध्ययन इन सबका बल देख ॥ ७५ ॥ राजाने अत्यन्त विनीतभावसे कहा-हे भगवन्‌ | कुछ काठ 
अपेक्षा कीजिये शेष देलिणा दूंगा इस समय और कुछ नहीं है, यह देखो पली पुत्रतकको बेचदिया है ॥ ७६ ॥ विश्वामित्र बोले हे safes | यह जो 
केवल दिनका चौथा भाग शेष है में इसीकी प्रतीक्षा करूंगा फि! तुम कोई उत्तर नहीं करना ॥ ७७ ॥ पक्षी बोले-उनिवर कोशिक उन राजासे कोधपूर्ण 
तद्वित्तं स्तोकमालोक्य दारविकयसंभवम्‌ ॥ शोकाभिभूतं राजानं पितः कोशिकोःअवीत ॥ ७३ ॥ क्षत्रंबो ममेमां लँ सहृ यज्ञ 
दक्षिणाम्‌ ॥ मन्यसे यदि तत्किं पर्य लै मे बलं परम्‌ ॥ ७8 ॥ तपसोच्त्र सुततस्य आह्मण्यस्यामळस्य च ॥ CATA चोग्रस्य 
ध्ययनस्य च ॥ ७५ ॥ राजोवाच ॥ अन्यां दास्यामि भगवन्काङः कश्चित्मतीक्ष्यतास्‌ ॥ साम्मत नास्ति ater पत्नी पुत्रश्च 
बालकः ॥ ७६॥ विश्वामित्र उवाच ॥ चतुभांगः स्थितो योऽयं दिवसस्य नराबिप ॥ एप एव प्रतीह्यो मे वक्त TE ल्या ॥७9॥ 
पाक्षिण उच्चः ॥ तमेव सुक्ता राजेंद्र निष्ठरं निगुंणं वचः ॥ तदादाय धनं तूर्ण पितः कोशिको ययो ॥ ७८ ॥ विधा hs राजा 
भयझोकादिमध्यगः ॥ स्वविक्यं विनिश्चित्य प्रोवाचोचेरधोसुखः ॥ ७९ ॥ वित्तकतिन यो हाथी मया प्रेष्येण मानवः ॥ os व लर. 
युक्तो यावत्तपाति भास्करः ॥ ८० ॥ अथाजगाम सरितो घमंश्रण्डाळरूपधृक ॥ दुर्गन्धो विकृतो रुक्षः waa Ta eft ॥ 2३ ॥ 
बाहन और निर वचन कह उस धनको लेकर चले गये ॥ ७८ ॥ विश्वामित्रके चळेजानेपर नरपति हरिन भय और शोकसागरमें मग्न हो, | 

i 


att 


स्प af 


Kh CRG 


प्रकारसे निश्वय कर नीचेको सुख किये उच्च स्वरसे कहने लगे ॥ ७९ ॥ कि, “ यदि कोई पुरुष धनप्रदानपूर्वक सुझको मोल लेकर ग वानर श्र 
इच्छा करे वह सूर्यदेवके अरत हेनेसे पहिलेही सुझसे कहे” ॥ ८० ॥ अनन्तर स्वयं ध्म चाण्डालका रूप धारण करके शीघ्र आये । गें || | 
दुर्गन्ध आतीथी उसकी मूर्ति रुक्ष मुख दाशि मछोंसे युक्त ओर बढा स्वभाव अत्यन्त भयंकर समस्त दांत ऊँचे और उसका रुप अत्यन्त FUR | 
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|था ८4 ॥ वह रष्णवर् लम्बोदर पिंगल अथ च रुक्षलोचन और कर्कश के हाथों 
a : i र भाषी था । उसके हाथभ कितनेही गलेमें 
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कृष्णी ठम्बोद्रः पिङ्गरूक्षाक्षः परुषाक्षरः TBA शवमाल्येरलंकृतः ॥ ८२ ॥ कपाठहृस्तो दीर्घास्यो भेरो5तिवदन्सुहुः ॥ 
॥ ८२ ॥ चण्डाल उवाच ॥ अहमर्थी त्वया शीघ्र कग्रयस्वात्मवेतनम ॥ स्तो 
10 गते Sad भवान्‌ ॥ ८४ ॥ पाक्षेण अचुः ॥ तं ताह्शमथाढल्य RES सुनिष्ठुरम्‌ ॥ वतात Ls 
shall ८५ ॥ चण्डाल उवाच ॥ चण्डाठोऽहामिह ख्यातः प्रवीरेति पुरोत्तमे ॥ विख्यातो वष्यवधको मृतकम्बढहारकः ॥ ८६ ॥ 
हृ रे उवाच ॥ नाह चण्डालदासत्वमिच्छेय॑ सुविगहितम्‌ ॥ वरं शापाम्रिना SA न चण्डालवशं गतः ॥ ८७ ॥ पक्षिण उल्लुः ॥ 
र वें वद्तः मातो विश्वामिश्रस्तपोनिधिः ॥ कोपामपेविवृत्ताक्षः पराह चेदं नराधिपम्‌ ॥ ८८ ॥ विश्वामित्र उवाच ॥ चण्डाछो$यंमनटपं 
2 दत [ue ॥ कस्मान्न दीयते ह यज्ञदक्षिणा ॥ ८९॥ 
पुरुषका वध करनेवाला हूं ओर मरे हुए पुरुषका कम्बलमी हरण करताहूँ ॥ ८६ ॥ हरिक्षद्रने क 
रं क | हा-चाण्डालका दासत्व स्वीकार 
करना ae निन्दाकी बात है, अत एव मैं इसकी इच्छा नहीं करता यद्यपि शापानलमै Ve हू, किन्तु तोती चाण्डालके वशीभूत नहीं हूंगा ॥८७॥ 
ं पक्षी लता इस प्रकार कहतेही थे, उसी समय तपोनिधि विश्वामित्रजीने सहसा आय, कोप अगर्षद्वारा लाल नेत्रकर राजासे कहा ॥ ८८ ॥ 
विश्वामत्र बोले हे-राजन्‌ ! यह चाण्डाल तुमको बहुत धन देनेके लिये उपास्थित हे, तो फिर किस कारण मेरे यज्ञकी दक्षिणा नहीं देते हो? ॥८९ ॥ 
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| बोले-हे भगवन्‌ कौशिक ! में अपनी आत्माको सूर्यवेशोसन्न जानताहुँ, अव एव धनके लोभसे किस भकार चाण्डालके वशीभूत होऊ ॥ ९० ॥ क 
धी विश्वामित्रने कहा-यदि तुम मुझको अपना शरीर बेचकर इस चाण्डालका धन यथातमयमे नहीं दोगे, वो में तुमको निःसन्देह शाप दूंगा ॥ ९१ ॥ | 
६ | पक्षी बोले-तदनन्तर महीपति हरिशे चिन्तामात्रसे जीवित हो “ भगवन्‌ पसन हूजिये ”” कृहकरे व्याकुळ मनसे ऋषिवरके दोनों चरण पकडालिये ||: || 
5 
st 
se 
st 


mmm sens 0 कळ 


ae 


और कहा ॥ ५२ ॥ में आपका दास दंगे अत्यन्त भीत ओर व्याकुल हुआ हूँ ओर विशेषकर में आपकाही भक्त हूं, इस कारण हे AT! अनुग्रह 


कु 
| 


यदि चण्डालवित्तं त्वमात्मविक्रयजण मम ॥ न मदास्याति काठेन शप्स्यामै त्यामसंश्यम्‌ ॥ ९३ ॥ पक्षिण उच्चः ss राजा (| 


इस्थिन्ह उवाच ॥ भगवन्सूर्यवंशोत्यमात्मान वेश्ि कौशिक ॥ कथं चण्डालदासतं गमिष्ये वित्तकासुकः ॥ ९० ॥ विश्वामित्र उवाच ॥ 


> 

छ प | 

* | चिन्तावस्थितजीवितः ॥ प्रसीदेति वदन्पादावृपेनेग्राह विहुलः ॥ ९२॥ दासोरम्यात्तांऽरिम भीतो5स्मि त्वद्भत्तः्व विशेषतः ॥ कुरु TAT 

ord कष्टश्ण्डाळसङ्करः ॥ ९३ ॥ भवेयं वित्तशेषेण सवेकमेकरो aa तवेव सुनिझाडूळ मेष्यश्रित्तानुवत्तकः ॥ ९४॥ विश्वामित्र 
||; || उवाच ॥ यदि र्यो मम भर्वाशचण्डाङाय ततो मया ॥ दासभावमचुप्ापतो दत्तो वित्ताबुंदेन वै ॥ ९९॥ हरिद्र उवाच ॥ यद्यसो शक्यते 

| विप्रः कोशिकः परितोषितुम्‌ ॥ ततो ग्रहाणमामद्य दासत्य ते करोम्यहम्‌ ॥ ९९ ॥ चण्डाल उवाच ॥ शतयोजनविस्तीणी नानाग्रामैर- 

र ठंक्कताम्‌ ॥ भूमिं रक्षामयी कृत्वा दास्येऽहं कोशिकं प्राति ॥ ९७ ॥ 

र 


। 

1 _ . . ॥ मई 

कीजिये, चाण्डालके वशीमुत होना अत्यन्त कष्टकी बात हे ॥ ९३ ॥ हे मो ! मेरा धन शेष होगया हे. अत एव मैं आपकाही कर्मकर दास ह ¥ 
ae 

% 


हे मनिशाईल | आप जो कहेंगे; वही FEM और सदा तुम्हारेही चिका ATA होकर रहूंगा ॥ ९४ ॥ विश्वामित्र बोले-हे राजन्‌ ! यदि तुम 
वशीभूत होतेहो तो मैंने एक अईद GA तुमको इस चाण्डालके हाथ बेचा, तुम इसकेही दास होजाओ ॥ ९५ ॥ हरिथंदने कहा-कि जो यह ब्राह्मण 
of || विश्वामित्रजी संतुष्ट होसकते हैं, तो ससे हण करो, में तुम्हारा दास बनकर सेवा करूंगा ॥ ९६ ॥ चाण्डाल बोला-कि, सो योजनकी विस्तारवाली अनेक 
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पक्षिण Sy: ॥ एवसुक्ते तदा तेन श्रपा 
कुलेन्द्रियम ॥ इश्बन्धुवियोगात॑मनयात्रिन 
यत॥ १०० ॥ बाढां दीनमुखीं हट्टा 
दत्ता वित्तमतोऽघिकम्‌॥ न सा मां 
चण्डाळता चेयमहो दुःखपरम्परा ॥ 

कस्याचित्तथ कालस्य मृतचेठापहार 
झवागमनमन्िच्छन्निह तिष्ठन्दिवानिशम्‌ 
| | वह मृगशावाक्षी यह नहीं जानती है कि में चाण्डालके दासत 
चका विका ओर अन्तमे इस चाण्डालमनेकी TR, हाय ! दः 
मकार चाण्डालके घर वास करते हुए प्रतिदिन 
बीतनेपर उस चाण्डालके वशर्वती राजा हरिश्वन्द श्मशाननें स्थित मृतक 
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कि, ॥ १०० ॥ 
चिन्ता करती होगी कि राजा धन उपाजनपूर्वक MATH इससे अ 
मानसः॥ विश्वामित्राय तहव्यं दत्ता बडा नरेश्च 
पक्कणम्‌ ९९ ॥ हार््चन्दरस्तता राजा वसंअण्डाठपङ्गणे 
बालं दीनसुखं पुरः ॥ मां स्मरत्यसुखाविष्टा मोचयिष्यति नो 
मृगशावाक्षी वेत्ति पापतरं श्रुतम्‌ ॥ २ ॥ राज्यनाशः 
२ ॥ एवं स निवसनित्यं सस्मार दृयितं सुतम्‌ ॥ भार्या चाः 

: ॥ हरिश्चद्रोऽभवद्राजा इमाने तद्वा | 


वरूप पापदशामें ` निपतित हुआई १ ॥ 
खके ऊपर दुःख उपस्थित होता हे ॥ ३ 

न दुःखितचित्तसे मियतम घुत्र और मनमै वसी हुई भार्याको 
के वश्न ग्रहण * करनेवाले 
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२ ॥ राज्यनाश, सुहृत्त्याग, भार्या 
॥ जिनका सर्वस्व हरण होगया वह राजा 
स्मरण करते ॥ ४ ॥ फिर कुछ दिन 
हुए ॥ ५ ॥ ओर शवकस्रापहारी चाण्डालके द्वारा 


RN 9 


MRD asa nabs oo, 1७५ memes armen 


“जो आज्ञा ” यह वचन निकलतेही चाण्डाळ- 
राजा Te एक तो पत्नीपुत्रादि बंधुवियोगसे 
व्याकुल होगये ॥ ९९ ॥ तदनन्तर हरिक्षन्द्र चाण्डाळके घर 
“ दीनमुखी बाला दीनसुख बालकको 
चिक धन दे हम दोनोको छुडवेंगे ” किन्तु 
९८॥ दृण्डप्रहारसंभ्रान्तमतीव व्या- 
प्रातमैष्याहसमये सायं चेतदगा- 
TE ॥ 9 ॥ उपात्तवित्तो विप्राय 
सुद्धत्त्यागो भार्यातनयविक्रयः ॥ पराप्ता 
चात्मसमाविषटां हतसवेस्व आतुरः ॥ ४ ॥ 
घुगः ॥ ९ ॥ चम्डाढेनाबाशेष्टश्व मृतचेछापद्ारिणा॥ 


॥२९॥ 


BIT ६४ - ae > cat "<I> oe: SS ST oN 
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इस प्रकार आज्ञाको प्राप्त हुए कि “ तुम दिन रात इस स्थानमै वास करके कहां कोन मुदी आता हे, इसकी खोज करो ॥६॥ प्रत्येक शव ( ge )| 

में जो प्राप्त हो, उसका छठा भाग राजाको दो, अर्वारेष्ट पांच भागम तीन भाग मेरे निमित्त ओर दो भाग तुम अपने वेतनमें रक्खो ” ॥ ७॥ तब 
०७ ४, —_~ 

राजा हरिश्न््ने चाण्डालकी इस प्रकार आज्ञा पाय वाराणसीकी दक्षिण दिशामं स्थित शमशानमे प्रवेश किया ॥ ८ ॥ उसकी चारों दिशा घोर शब्दसे 


De 


थी । सैकडौं गीदडियैसि परिपूर्ण, मृतकाके मस्तकॉसे व्याप्त तथा दुर्गन्धमय और बहुत घुएँसे समाच्छन्न था ॥९ ॥ पिशाच, भूत, वेताल, 
का ग इत्यादिसे भरा हुआ, तथा उनके शंब्दॉसे नादित था और उसमें कुत्ते जहां तहां फिर रहे थे । वह भस्थियँसि परिपूर्ण ओर 
इदं राज्ञेडपि देये च पड़भागं त शव प्रति IRS मम भागाः al भागो तव वेतनस्‌॥ ७॥ इति तमाचा हात शवमन्दि- 

: इम्‌ ॥ दिरा तु दक्षिणा यत्र वाराणस्यां स्थितं तदा ॥ ८ ॥ इमशानां घोरसंनादं शिवाशतसमाङञ्म ॥ शम a दुर्गन्धबहु- | 
धूमकम ॥ ९ ॥ पिश्ञाचभूतवेतालडाकिनीयक्षसकुठम्‌ ॥ महागणमहाभ्रूतखकालाहरायुतम्‌ ॥ 11०॥ ग्रभगोमायुसंकीणं श्वृन्द्परिवा- 
{रतम्‌ ॥ अस्थिसंघातसंकीर्ण महादुगन्धसँकुङम्‌ ॥ ३१ ॥ नानामृतसु्टजञांदरोद्रकोलाइटायुतम्‌ ॥ हा पुत्र मित्र हा बन्थो आत्त- 
वत्स भ्रियाद्य में ॥ १२ ॥ हा पते भगिनि मातहा Ase पितामह ॥ मातामह पितः 8 am ब्रान्धव्‌ ॥ १२ ॥ 
त्येवं वदतां यत्र ध्वनिः संश्रयते महान्‌ ॥ यत्र नेवैरनिमिषेः शवाभयमिवाविशन्‌ ॥ 1४ ॥ निर्मालितेश्व नयनेवधुचितापथे स्थितः ॥ 
र *छमच्छमितसंकुलप्‌ ॥ I ॥ 4000 १३४६: pais A 
हादुर्गन्वमय था ॥११०॥११ ॥ मृतपुरुषवाले सम्बन्धियोंके आपं नादसे परिपूर्ण AAS कारण अत्यन्त कोलाहल युक्त था। हा पुत्र! हा भित्र || 

| हा श्रता! हा वत्स! हा प्रिय! ॥ १२॥ हा स्वामिन्‌ ! हा बहिन ! हा माता! हा मामा! हा पितामह! हा मातामह! हा पितः! a पौत्र |. 
र ah io कहां गये ! एक बार आओ ॥ १३ ॥ इस प्रकार औरती अनेक भॉतिसे विलाप करते हुए पुरुषका भार्तनाद उसके चारी ओरसे || 


सुनाई आताथा और कहीं कहीं मृतक अनिमेष नेत्रोंसे अर्थात्‌ विनाही पलक मारे देख रहे थे, जिनसे भय लगता था ॥ १४ ॥ कोई आंख खोले || | 
ड्‌ i Ba 
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बन्खुओकी चिन्ता कर रहा था, मांस, मजा और मेद जलनेके कारण छन छन शब्दसे उसकी चारा दिशा संकुट ट 
र कारण अधजली होकर श्यामवर्ण धारण किया है और उसके दाँतोकी पंक्ति ज र = विदित me si १० शने धिम 
दशा i यह स कर मानो उसका हास्य करती है ॥ १ ६ ॥ अस्थिपंक्तियोंके ऊपर बेठे हुए काकोंके नाना प्रकारसे शब्द को oa 
= fee cect के गाने ae es Ge शब्द और चाण्डालोंकी आनन्दसूचक ध्वनिसे वह परिपूर्ण हो रहाथा ॥ १७ 1 | 
काले मैंसाओंके गोबरके ढेर तथा गायोंके गोब हेर दिखाई दे एन विदित होताथा ॥१८॥ कही कहीं राके ढेर काले | 
Sea aa as गा 'गोबरके ढेर दिखाई देतेथे ओर उन राखोंकी अस्थिपेंपर उड उढकर गिरना पहाडकी सुन्दरता दिखाता | ४ 

$ — भुतवेतालपिश्ञाचगणरक्ष भसम ५ साम्‌ ॥ अयते सुमहान्धोरः कल्पान्त इव निः- 

स्वनः ॥ १८ ॥ महामहिषकारीषगोशकूद्रा ॥ तदुत्थभस्मकूटेश्व इतं सास्थिभिरुन्नतेः ॥ १९ ॥ विक See 


—— 


AMISH भयंकर शब्द हो रहाथा | अनेक मनुब्योंकी 
(भयानक उस नरककी समान शमशानमें बोध होतांहे कि, स्वयं भयको भी 
न उस दारुण शमशान पहुंचकर चिन्ता करने लगे कि, “ हा विधाता ! वह TAM, वह मैँत्री- 
२२ ॥ हा शेब्ये ! हा वत्स | तुम इस भाग्यहीनको छोडकर कहां चळे गये ? हाय ! एकमात्र 
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उत्कासुल ATS अमंगलजनक शबसे चारों दिशा ॥ 
a 
i 


गण वह भाझणगण आरं वह राज्य कहां गया 0 ॥ 


Sta 
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॥३०॥ 


| र 1 । 
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i | विश्वामित्रजीके रोषसे मेरा सर्वस्व चछागया ” ॥ २३ ॥ नृपवर हरिश्वन्द उस श्मशानमै इस प्रकार अनेक भातिते बैन्ता करे २ चाण्डालके वचन 
||%| कीगी वारंवार चिन्ता करतेथे, एक तो मलिन वेष, रुक्ष देह, इसपर भी फिर सर्वाङ्गमे केश, एवं दुर्गन्ध और ध्वजा ॥ २४ ॥ तथा लाही ढेकर पन 
Ig ठक घूमना, अत एव मानो वह उस समय स्वयं यमस्वरुप होरहेथे और मनमै विचारतेथे कि, इस मृतकका इतना मूल्य हुआ, इतना मिला और a 
# शेष हे ॥ २५ ॥ सुतरां “ यह मेरा, यह राजाका और वह सुख्य चाण्डालका' जब वह इस प्रकार चिंता करते करते इधर उधर भ्रमण करते, तब बोध! 
| होताथा कि, उनको जीवितदशामें ही मेतयोनि उपस्थित हुई हे ॥ २६ ॥ जीर्ण aw यथे देकर ही उन्होंने कन्था पहर रक्खीथी, मुख, बाहू, wal 


त्वे जिन्तयंस्तत्र चण्डालोक्त पुनः पुनः ॥ भालिनों रूक्षसवोगः केशवान्गन्धवान्ध्वजी ॥ २४॥ ल्युडी काठकल्पश्च धावंवापि तत 

' स्ततः॥ अस्मिञशाव इदं मूल्यं पात आप्स्यामि चाप्युत ॥ २० ॥ इदं मम इदं राज्ञे मुख्यचंडालके लिद्स ॥ इति धावन्दिशो राजा 
जीवन्यीन्यन्तरं यतः ॥ २६ ॥ णीणेकर्पटसुमन्थिकृतकन्थापरिम्रहः॥ चिताभस्मरजोलिप्तमुसबाइूदरांभरिकः ॥ २७ ॥ .नानामेदोवसाम- 
ज्जल्प्िपाण्यंग्रालेः असन ॥ नानाशवोदनकताहारतत्तिपरायणः ॥ २८ ॥ तदीयमाल्यसंछेषक्ृतमस्तकमण्डनः ॥ -न रात्रो न feat 
शोते हहोत प्रवदन्युहुः ॥ २९ ॥ एवं द्वादश मासास्तु नीताः शतसमोपमाः ॥ स कृदाचिन्रपश्रेष्ठः श्रान्तो बन्धुवियोगवान्‌ ॥ १३०॥ 
-निद्राभिश्ूतो रूक्षाङ्गो FAS: सुत्त एव च ॥ तत्रापि शयनौये स दृष्टवानद्भुतं महत्‌ ॥ २१ ॥ 
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और क्या दिन, क्या रात्रि, किसी समय भी वह नहीं सोतेथे ॥ २९ ॥ उन्होंने इस प्रकार उस श्मशानमें वास करके सो वर्षके समान बारह महीने 
बितामे फिर किसी दिन TAS OT बन्धुवियोगसे शान्त हुए ॥ १३० ॥ रुक्ष दह, चेशराहित हो शफ करके निद्राभिभूत हुएथे, उसी समय उन्होंने 
अ ९ 
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एक महाअड्डत बात स्वमर्म देखी ॥.३३ ॥ शमशांनभें वास करनेका अभ्यास होनेके कारण अथवा देवकी बलवत्ताके कारण उन्होने देखा कि, “ अन्य र्ष Cr 
देह घारणपूर्वक उरुको TAM देकर ॥ ३२ ॥ बारह वर्ष दुःख भोगनेके पीछे तब मेरा छुटकारा होगा फिर उन्होंने देखा कि, मैं स्वयं मानो पुकता |. | fs 
(डोमनी ) के गर्नमै वास करताहूं ॥ ३३ ॥ उस डोमनीके AY वास करनेके समय वह चिन्ता करने लगे कि, इस डोमनीके गर्शसे निकलतेही भै 
दानधर्मका आचरण करुंगा!! ॥ ३४ ॥ इतनेहीमें क्या देखा कि, मे. उस गर्शसे उत्पन्न होकर उसी जातिका कर्म अथात शमशानमें मृतकसंस्कार करनेको 
उद्यत रहता हूँ ॥ ३५ ॥ जब वह चाण्डालके वालकवेषमे सात वर्षकी अवस्थाके हुए, तब किसी णवान्‌ अनाथ बाह्मणके मृत देहको उसके बंधुवग श्मशा- 
इमशानाभ्यासयोगेन देवस्य बल्वत्तया ॥ अन्यदेहन दत्ता तु गुखे गुरुदालिणाम ॥३२॥ तदा द्वादशवर्षाणि दुःखदानात्त निष्कातः ॥ - 
आत्मानं स ददशाथ पुल्कसीगर्भसंभवम्‌ ॥ २२ ॥ तत्रस्थश्वाप्यसो राजा सोषचिन्तयदिदं तदा ॥ इतो निष्क्रान्तमात्रो हि दानधर्मं करोः 

- म्यहम्‌ ॥ ३४ ॥ अनन्तरं स जातस्तु तदा पुल्कसबालकः ॥ स्मशानमृतसंस्कारकरणेषु सदोद्यतः ॥ ३५॥ प्राते तु सप्तमे वर्ष 
इमश्राने$थ मृतो द्रिजः ॥ आनीतो बन्धुभिट्टेष्टस्तेन तत्राधनो गुणी ॥ २६ ॥ सूल्यायिना तु तेनापि परिभूतास्तु जाह्मणाः ॥ SAKA 
ाहमणास्तत्न विश्वामित्रस्य चेष्टितम्‌ ॥ २७ ॥ पापिष्ठमशुभ॑ कर्म कुरु तं पापकारक ॥ इरिश्चन्दः पुरा राजा विश्वामित्रेण पुल्क. 
सः ॥ ३८ ॥ कृतः पुण्यविनाशेन त्राह्मणस्वापनानात्‌ ॥ यदा न क्षमते तेषां तेः स शात्तो रुषा तदा ॥ २९ ॥ गच्छ | नरकं 
घोरमधुनेव नराधम ॥ इत्युक्तमात्रे वचने स्वप्रस्थः स नृपस्तदा ॥ १४० ॥ | | 

नमं लागे ॥३६॥ तब वह. निर्धन ब्राह्मण दाह करनेका मूल्य देनेमै असमर्थ होकर उनसे अत्यन्त तिरस्कृत हुए कहनेलगे कि, हाय ! विश्वामित्रका क्या 
AYA पापमय कार्य है । रे पापकारक ! तू इस भकारके अशुभ कार्यही करता रहता है, तू पूर्व जन्ममें राजा हरिश्वन्दर था, विश्वामित्रने : तुझे Were 
किया हे ॥ ३७ ॥ ३८ ॥ बहस्व नाशसे पुण्य विनाश होनेके . कारणही . विश्वामित्रके द्वारा चाण्डालरूपर्य जन्म ग्रहण किया हे । जब 
वह बाह्मण मूल्य देकर शवके दाह करनेग समर्थ नहीं हुए, तब अत्यन्त कोषसे राजाको शाप दिया ॥ ३९ ॥ कि रे नराधम !, तू इसी सम्य घोर 
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नरकमें जा । बाह्मणोंके यह वचन कहतेही उस स्वमदशीँ राजाने ॥ १४० ॥ देखा कि, अत्यन्त भयंकर यमदूत हाथमे फांसी लिये आ a4 | | हे 
फिर बलपूर्वक मेरी आत्माको बांधकर ले चले हैं ॥ ४१ ॥ तब वह अत्यन्त खेदसे “ हा माता ! हा पिता | ” आज मेरी यह दशा ! a 2 भाँति 
अनेक भकारसे विलाप करने लगे, उसी समय यमदूतांने उनको नरककी Away डाळ दिया ॥ ४२ ॥ फिर तीक्ष्णघारवाले आरोंसे Tee 
अन्धतम नरकमें गिराया ओर दुःखी हुएको राद और रुधिरका भोजन कराया ॥ ४३ ॥ इस प्रकार सात वर्षतक मृत उस आत्माको ण्य रहने 


लगे ।कै, दिन दिन नरके कहीं दग्ध होता हूं, कहीं पच्य अर्थात कोल्हूम पेढा जाता हूँ ॥ ४४ ॥ कशी सिन्न और क क्षुब्ध होता हु, कशी मारा 


अपएयद्यमदूतान्वै पाशहस्तान्भंयावहान्‌ ॥ तेः संगृहीतमात्मानं नीयमानं तदा बळात्‌ ॥४१॥ पहयाति स्म भृशां सिन्नो हा मातः 
मे॥ एवं वादी स नरके तेल्दोण्यां निपातितः। ४२॥ ककचेः पाट्यमानस्तु श्षुरथाराभिरप्यघः ॥ अन्धे तमि दुःखात्तः ह “pls र तर 
नः॥४३॥ सप्तवर्ष मृतात्मानं पुल्कसत्व ददर्श ह ॥ दिनं दिनं तु नरके दह्यते पच्यतेऽन्यततः ॥४४॥ सिदे कषोभ्यतेऽनयत्र मार्यते पात्य- 
तेऽन्यतः॥ क्षायते दभ्यतेऽनयत्र शीतवाताइतोऽन्यतः ॥४५॥ एकं दिनं वर्षशातप्रमाणं नरकेऽभवत्‌ ॥ तथा वर्षशतं तत्र आवितं नरके 
भटेः॥४६॥ ततो निपातितो भ्रमो विष्टाशी था व्यजायत lh वान्ताशी शीतदग्धश्थ मासमात्रे मृतोऽपि सः॥ ४७॥ अथापश्यत्स देह 
हास्तिनं वानरं पशुम्‌ ॥ छागं डाळं कङ्कं च गामविं TA कामैस्‌ ॥ ४८ ॥ 

जाता, कभी पाडाजाता, कशी सारें डालाजाता, कशी बालाजावा और कभी शीत तथा वायुसे आहत होताहूं ॥ ४५ ॥ वहां एक एक दिन उनके 
षम मानो सौ वर्षकी समान बीतने लगा । इस भकार दुःख भोगते भोगते नरककी रक्षा करनेवालोके सुखसे सुना कि, उनके सो वर्ष उत्तीर्ण होगये 
॥ ४६ ॥ तब यमदूर्तोनि उनको प्रथ्वीमें गिरादिया आर उन्होंने विष्वभोजी कुत्तेके रुपमें जन्म लिया, फिर विष और वमन भोजन करते हर 
| || अत्यन्त शीतसे-व्याकुळ होकर एक महीनेमे प्राणत्याग किया ॥ ४७ ॥ फिर देखा कि, मैंने गधेकी योनिम जन्म लिया है, इसके पीछे कमशः हाथी, 
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14 बन्द्र, छाग, बिळाव, काक, गो, मेष, पक्षी, कमि ॥ ४८ ॥ मछली, कछुए, सुअर, मृग, सुरे, तोते, मेना, aM और अजगर सर्प इत्यादि नागा- 
क प्रकारके भराणियेमिं ॥ ४९ ॥ दिन दिन जन्म लेताहूं, इस प्रकार केश भोगते वह एक दिनको सौ वर्की समान अलुज्ञव करने लगे ॥ १५० ॥ इस 
॥३२॥ | भांति नानाप्रकारकी कुयोनियोमें जन्म ग्रहण करके दुःख भोगते भोगते पूरे सौ वर्ष बीतगये । फिर देखा कि, मानो किसी समय वह पुनर्वार अपने कुलम 
Fi जन्म लेकर राजा हुए हैं ॥ ५१ ॥ वह वहां वास करते हुए किसी समय जुआ खेलेंगे राज्य, खी और पुत्रको हारकर अकेले TH गये हैं ॥ ५२ ॥ 
वहां देखा कि, एक भयंकर सिंह शरभके साहित सुख फेलाये उनको भक्षण करनेके लिये आरहा हे ॥ ५३ ॥ फिर उसके द्वारा भक्षित होकर “ हा 
मत्स्य कूम वराहं च श्वाविधं Fee शुकम्‌ ॥ सारिकां स्थावराश्चैव सर्पमन्यांश्च दोहिनः ॥ ४९ ॥ दिवसे दिवसे जन्म प्राणिनः प्राणि 
नस्सदा ॥ अपरयहुःखसन्तप्तो दिनं Tard तथा ॥१०॥ एवं वषेशातं पूर्ण गतं तत्र कुयोनिषु ॥ अपश्यच्च कदाचित्स राजा तत्स्वकुलो- 
RT ॥ ९१ ॥ तत्र स्थितस्य तस्यापि राज्यं चूतेन दारितम्‌ ॥ भायां हृता च पत्रश्च स चेकाकी वनं गतः ॥ «२ ॥ तत्रापश्यत्स 
सिंह वे व्यादितास्यं भयावहम्‌ ॥ बिभक्षयिषुमायांतं शरभेण समाचितस्‌ ॥ ५३॥ पुनश्च भक्षितः सोऽपि भाया. शोचितुसुद्यतः ॥ हा 
Fed क गतास्यद्य मामिहापास्य दुःखितम्‌ ॥ ५४ ॥ अपर्‍्यत्पुनरेवापि भार्या स्वां इतपुत्रकास्‌ ॥ त्रायस्व ले इरिश्चद्र कि यूतेन 
तव प्रभो ॥ ९५ ॥ पुत्रस्ते शोच्यतां प्रांप्तो भार्यया शेब्यया सह ॥ स नापइ्यत्छुनरापि धावमानः पुनः पुनः ॥ ९६॥ अथापश्यतु- 
नरपि स्त्रगेस्थः स नराथिपः ॥ नीयते सुक्तकेशी सा दीना विवसना बलात्‌ ॥ ९७ ॥ 
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शेब्ये ! इस दुःखित मनुष्यको छोडकर तुम कहां जातीहो ? ” इत्यादि प्रकाशे शोक करते करते ज्यांही उद्यत हुए ॥ ५४ ॥ उसी समय 
|ॐ | माषो रानी शैब्या पुत्रके सहित हा महाराज हरिशन्द्र ! हमारी रक्षा करो । हे प्रभो आपका हुआ सेलनेसे क्या प्रयोजन है ॥ ५५ ॥ देखो, 
` 1 लुम्हारी भार्या शैब्या अपने पुत्रके सहित कैसी शोचनीय दशाको प्राप्त हुई हे । इत्यादि प्रकारसे विलाप करती है, तब वह मानो वारंवार इधर उधरको 
दौडे, किन्तु फिर उसको नहीं देखा ॥ ५६ ॥ राजा हरिथन्द्रने फिर देखा कि, वह स्वर्गमे वास करते हैं वहां वास करते करते उन्होंने देखा कि, 
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॥ ३२७ 


| न्नहीन और खुले केश रानी शेब्या किसी युरुषक रं” बके हरी जाकिर ॥ ६७ ॥ “ हा महाराज ! रक्षा करो, हा महाराज ! रक्षा 
करो ”” कहकर निरन्तर चिद्वांती हे । उन्हाने फिर देखा कि, मानो यमदूत यमराजके शासनम ॥५८॥ आकाशमा्गम स्थित हुए “ हे राजन्‌ | यम- 
राजको आपके निमित्त विश्वामित्रजीने सूचना दी है, अत एव आप इस स्थानमै आइये’ यह कहकर महाशब्द करते हैं ॥ ५९ ॥ उन्होंने फिर देखा कि, 
यह बात कहकर मानो यमके TIN सुझे नागपाशमें Veiga बांधकर ठेचले हैं, और यमराज यह विश्वामित्रका चरित्र क्रीसैन करते हैं ॥ १६० | 
स्यपि महाराज ERA इस भाति नाना प्रकारकी यंत्रणा भोगते थे, किन्तु तो भी उनके मनमें कोई अधर्मजनित विकार उपास्थित नहीं हुआ । इस 
हाहा वाक्य प्रसुंचन्ती त्रायस्वेत्यसकृत्स्वना ॥ अथापश्यत्युनस्तत्र घमेराजस्य शासनात्‌ ॥५८॥ आक्रन्दन्त्यन्तरिक्षस्था आगच्छेह नरा- 
'चिष ॥ विश्वामित्रेण विज्ञत्तो यमो राज॑स्तवार्थतः ॥ ५९ ॥ इत्युत्तवा सर्पपारीस्तु नीयते बलवाद्रिधुः ॥ शरद्वदेवेन कथितं विश्‍्वामित्रस्थ. 
चेष्टितम्‌ ॥ १६० ॥ तत्रापि तस्य विक्ृतिर्नाधमौत्या व्यक्त ॥ एताः सर्वा दशास्तस्य याः स्वपे सम्प्रदर्शिताः ॥ ६१ ॥ सर्वास्ता- - 
स्तेन सम्थुक्ता यावदर्षाणि द्वादश ॥ अतीते द्वादशे वर्षे नीयमानो भटेबेलात्‌ ॥ ६२ Ul यमं सोऽपयदाकारादुवाच च नराधिपम्‌ ॥ 
विश्वामित्रस्य कोपोऽयं दुविनाया महात्मनः ॥ ६३ ॥ पुरस्य ते मृत्युमापे प्रदास्यांते स कोशिकः ॥ गच्छ तै मानुषं लोक॑ दुःखशेष | 
च भुक्ष्व वे ॥ गतस्य तत्र राजेन्द्र श्रेयस्तव भविष्याते ॥ ६४ ॥ व्यर्ताते द्वादशे वर्षे दुःखस्यान्ते नराधिपः ॥ अन्तरिक्षाच पतितो ||| 
यमदूतेः प्रणोदितः ॥ ६५ ॥ | sh 
भाति अनेक भकारकी दशा जो जो उनको रवर्मम दिखाई दी थीं ॥ ६१ ॥ जो इस.बारह वर्षके समयतक निरन्तर वहीं उन्होंने भोग की थीं 1 
बारह वर्ष बीतनेपर जब वह TATA दारा बलपूर्वक लाये गये ॥ ६२ ॥ तब उन्होंने यमराजका दर्शन किया, यमराजने उनसे कहा-हे महारान?| 6 
यह महात्मा विश्वामित्रजीके दुर्निवार्य कोपका फल है ॥ ६३ ॥ अधिक क्या ? वह कौशिक SA आपके पुत्रकी भी मृत्यु संघटित कराँगे। म a. | 
आप मनुष्यलोकमै जाकर शेष दुःख भोग कीजिये । हे राजन ! वहां जासे तुम्हारा कल्याण होगा ॥ ६४ ॥ वहां बारह वर्ष बीतनेपर TUR अन्त 
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होगा यमराजक इस प्रकार कहनेपर यमदूताने उनको आकाशसे गिरा दिया ॥ ६५ ॥ वह यमळोकसे : 
ओर मनमें चिन्ता करने लगे कि, हाय ! घावमें नमक लगनेकी समान यह और क्या इज aN oe ee = 
उनकी तो सीमा नहीं हैं, मैंने जो स्वममें देखा, तो क्या बारह वर्ष बीतगये हैं? ॥ ६७ ॥ यह कह भ्रमवशतः निकटके चाण्डालौसे पूछा उनमें किसीने 
कहा “ नहीं तुम्हारे बारह वर्ष नहीं बीते हैं” किसीने कहा “ बीतसंकते है” ॥ ६८ ॥ तब राजा हरिशवन्द उनके यह वचन सुन अत्यन्त दुःखित 
चिचसे देवताओंकी शरण हुए और कहने लगे कि, हे देवताओ | आप मेरी शेब्या-और बालकका मंगल कीजिये ॥ ६९ ॥ सबैमधान धर्मको नमस्कार 
पतितो यमलेकाच विबुद्धो भयसंअमात्‌ ॥ अहो कष्टामीति ध्याता क्षते क्षारावसेचनम्‌ ॥ ६६ ॥ स्वप्ने.दुःखं महइए यस्यान्तो नोपल- 
भ्यते ॥ स्वमे दृष्ट मया यतत किन्तु मे द्वादशीः समाः ॥ ६७ ॥ गतेत्यपृच्छत्ततरस्थान्पुल्कसांस्तु स संभ्रमात्‌ ॥ नेत्यूचुः केचित्तत्रस्था 
एवमेवापरेषश्ववन्‌ ॥ ६८ ॥ श्रुत्वा दुःखी तदा राजा देवा“शरणमीयिवान्‌ ॥ स्वस्ति कुर्वन्तु मे देवाः शेब्याया बालकस्य च ॥ ६९ ॥ 
नमो धमोय महते नमः कृष्णाय वेधसे ॥ परावराय झुद्धाय पुराणायाव्ययाय च ॥ १७० ॥ नमो बृहस्पते तुभ्यं नमस्ते वासवाय च ॥ 
एवमुत्तवा स राजा तु युक्तः पुल्कसकर्माणे ॥ ७१ ॥ शवानां मूल्यकरणे युनन्‌ष्टस्सृतियंथा ॥ मलिनो जटिठः कृष्णो लगुडी विह्वलो 
नृपः ॥ ७२ ॥ नेव Gat न भार्या तु तस्य वे स्मृतिगोचरे ॥ नशेत्साहो राज्यनाशाच्शाने निवसंस्तदा ॥ ७३ ॥ अथाजगाम स्वसुतं 
मृतमादाय ठापिनी ॥ भायां तस्य नरेन्द्रस्य सपेदर्श हि बाठकम्‌ ॥ ७४ ॥ म 
। विधातास्वरूप कष्णको नमरकार हे जो सबसे भे& TIA ओर अव्यय हैं, उन पुराण पुरुषको नमस्कार है ॥ ७० ॥ हे बुहसते ! a न 
हे । हे वासव | तुमको नमरकार । इस प्रकार कहकर राजा हारैश्न्द्र फिर चाण्डालके कायरुप ॥ ७१॥ शवमूल्यनिर्दारणमै निरत हुए ओर फिर उसी 
प्रकार नष्टस्मृति, मालिनवेषी, जटाधारी, रुष्णवर्ण, लङुटधारी और Ras होगये ॥ ७२ ॥ तब भार्या वा पुत्र कोई भी उनके स्मृतिगोचर न हुआ, 
FANG वह उस समय राज्य नष्ट होनेके कारण उत्माइ्हन हो श्मशानमें वास करतेथे ॥ ७३ ॥ इसी अवसरमें उन नरेन्दकी भार्या अपने पुत्रको जो 
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सर्पके डसनेसे मरगयाथा जलानेके लिये उसी श्शानमें रोती हुई लेआई ॥ ७४ ॥ वह खी जो कि अंत्यन्त कृश वदन, महादुःखी Rat] 
7 और जिसके शिरमै धरे भररहीथी, वारंवार हा वत्स ! हा पुत्र ! हा शिशो ! कहकर रुदन करतीथी ॥ ७५ ॥ राजपली बोली--हे राजन्‌ | एक बार| 
| देखो, आप पृथ्वीके चन्द्रमाकी समान जिस बालकको पहिले खिलाते हुए देखते थे, हाय ! आज आपके उती बालकने सरसे उसनेसे प्राणत्याग किया 
28 हि ॥ ७६ ॥ राजा हरिश्न्द्र रानीकी यह विलापध्वनि सुनकर “ जान पडता है, इसी स्थानमै मृतक वक्ष मिलेगा ” यह विचार शीघतासंहित | 
ह वहां गये ॥ ७७ ॥ बहुत समयके प्रवाससे सन्त हुई मानो फिरही प्रगट हुईके समान उस रोती हुई अबला भार्याको नहीं पहिचान 
9 हा वत्स हा पुत्र शिशो इत्थं वे वदती सुहुः ॥ कशा विवणों विमनाः पांसुध्वस्तशिरोरुहा ॥७५॥ राजपत्युवाच ॥ हा राजन्नद्य बालं त्व 
21) पड्यसीमं महीतले ॥ रममाणं पुरा Se दृष्ट पुष्टाहिना सृतम्‌ ॥ ७६॥ तस्या विलापशब्दं तमाकण्ये स नराधिपः ॥ जगाम त्वरितोऽनेति 
५४ भविता मृतकम्बरः ॥ ७७॥ स ता रोरूयतीं भायां नाभ्यजानात्त पार्थिवः-॥ चिरपरवाससन्तत्तां पुनर्जातामिवाबळास्‌ ॥ ७८ ॥ सापि 
%|| तं चारुकेशान्तं पुरा SST जटाळकम्‌ ॥ नाभ्यजानान्पह्षुता शुष्कवृक्षापमं TTT ॥ ७९ ॥ सोऽपि HN बाले हष्ठाशीविषपीडितम्‌ ti 
र नेरन्द्रलक्षणोपेत चिन्तामाप नरेश्वर ॥ १८० ॥ तस्यास्वं चंद्रिबाभं Ba रम्यं समुत्रसम्‌ gil नीलाः केशाः ङुंचिताश्च समा दीपोस्तरं 
| शिताः ॥ ८१ ॥राजीवनेत्रयुणुठो बिंबोष्ठपुटसंवृतः ॥ चतुदैट्र्थतु:किष्कुदीधीस्यो दीर्घबाहुकः ॥ ८२ ॥ चतुठेखः करो मत्स्ययवयु 
र 
॥॥ 
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क्चेकपर्वतः ॥ शिरालुपादो गंभीरः eran त्रिवढीधरः ॥ ८३ ॥ 
सके ॥ ७८ NATIT रैब्याने भी राजाको पाहिले मनोहर केशयुक्त देखा था, इस कारण जटिल और सूखे BAA समान उन राजाके पहिचाननेमें समर्थ 
नहीं हुई ॥७९॥ तब राजा हरिश्वन्द्र सके विषसे पीडित बालकको काले वख्नम लिपटा हुआ राजलक्षणयुक्त देखकर चिन्ता करने लगे ॥१८०॥ जिसका 
सुख चंद्रमाकी समान, सुन्दर A, ऊंचीं नासिका, नीले GTS बाल, समान और AG तरंगौवाले ॥ ८१ ॥ कमलकेसे दोनो ओड, चार डाह, शोभा 
यमान दीर्घसुख, और बढी सजा ॥८२॥ TAT मत्स्य, यवयुक्त और पर्वतकी रेखा है, गलेके पीछेकी नाही और चरण गंशीर पतली त्वचा और उद्र कंडे 
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Ale Go | छँ|त्रिवली रेखा देख पडती हे ॥ ८३ ॥ हा ! इस बालकने किस राजकुलमें जन्म महण किया है, दुरारगः कालने इसकी केसी दशा करदी हे ॥ ८४ ॥ 
nzen || अनन्तर माताकी गारदीम सोयेहुए उस बालकको भली भांति देखनेसे फिर उस पञ्पलाशछोचन रोहिताश्वकों स्मरण किया ॥ ८५ ॥ तब वह सोचने लगे | 4102 
कि, “ यदि दुरात्मा कालने अपने वशीभूत न किया हो तो मेरा वह रोहिताश्‍वी इतनेही दिनोंका हुआ होगा और यही वयोवस्था प्राप्त हुई होगी॥८६॥ 
इर राजपली बोली-हा वत्स | किस पापकी अनिष्ट चिन्ताके कारण यह असीम घोर महादुःख उपास्थित हुआ ॥ ८७ ॥ हा नाथ | हा राजन ! इस पु 


अहो कष्ट नरेन्द्रस्य कस्याप्येष कुठे शिशुः ॥ जातो नीतः कृतान्तेन कामप्याशां दुरात्मना ॥ ८४ ॥ एवं दद्दा हि तं बालं मातुरुत्सड़- 
गायिनम्‌ ॥ स्मृतिमभ्यागतो वालो रोहिताश्ोऽन्जळोचनः ॥ ८५ ॥ सोप्येतामेव मे वत्सो वयोऽवस्थासुपायतः ॥ नीतो यदि न चोरेण . 
तान्तेनात्मनो वशम्‌ ॥ ८६ ॥ राजपल्युवाच ॥ हा वत्स कस्य पापस्य अपध्यानादिदं महत्‌ ॥ दुःखमापतितं घोर यस्यान्तो नोप | 
भ्यते ॥ ८७॥ हा नाथ सजन्भवता मामनाश्वास्य दुःखिताम्‌ ॥ क्कापि सन्तिष्ठता स्थाने विश्रब्धं स्थीयते कथम्‌ ॥ ८८ ॥ राज्य- 
ARE सूहत्त्यागो भायांतनयविक्रयः ॥ हरिश्चन्द्रस्य राजपें: [क विधे न कृत त्वया ॥ ८९ ॥ इति तस्या वचः श्रुत्वा राजा स्वस्था 
नतश्युतः ॥ प्रत्यभिज्ञाय दयितां पुत्र च निधनं गंतम्‌ ॥ १९० ॥ केषा नाम गृहे युक्ता मम योषिद्वरा भवेत्‌ ॥ बालश्च स शृतः कं 
स्यादिति राजा विचारयन्‌ ॥ ९१ ॥ कष्ट शेब्येयमेषा हि स बालो5यमितीरयंन्‌ ॥ रुरोद दुःखसन्तप्तो मूच्छोमभिजगाम च ॥ ९२, 


दुःखिनीको आश्रय न देकर निहुर चित्तसे कहां किस प्रकार वास करतेहो ॥ ८८ ॥ एक तो राज्यनाश इसपरशी बंधुवियोग ओर फिर भार्या तथा पुत्रका 
बिकना, हा विधाता ! तैने राजर्षि हरिश्वन्द्रका क्या सर्वनाश नहीं किया ॥ ८९ ॥ राजा उसका यहं वचन सुन, खी ओर मृतक पुत्रको पहिचान स्वश्था-||छ 
नसे निपतित हुए ॥ १९० ॥ यह किसकी खी है क्या यह मेरी भार्या है? और यह मृतक बालक कीन हे ? इस प्रकार राजा विचारने लगे और व्याकुल | 

हुए ॥ ९१ ॥ “ हाय ! क्या कष्ट हे? यही वह रेब्या और यही तो वह बालक हे !' इस प्रकार कहते कहते अत्यन्त दुःखसे संनत हो सुदन करने लगे vi | 
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और मूच्छित होकर पृथ्वीपर गिरपडे ॥ ९२ ॥ रानी शैब्पा भी इस प्रकार अवस्थान्तर प्राप्त राजाको पाईचानकर मूच्छित हुई एवं आर्च और निशेष्ट 
होकर पृथ्वीमें गिरगई ॥ ९३ ॥ फिर कुछ समयके पीछे राजा हरिश्वन्द और रानी रैश्पा दोनों चैतन्य होकर शोकभारसे पीडित हो अत्यन्त विलाप 
करने लगे ॥ ९४ ॥ राजा बोले-हे वत्स | तुम्हारे वह सुन्दरनेत्र, दोनो शॉ, नासिका ओर अलङ्षोसे शोभायमान सुकुमार वदनको इस प्रकार मलिन | 
देखकर मेरा हृदय क्यों विदीर्ण नहीं होता ? ॥ ९५ ॥ हा | मधुर बरतें “ तात | तात | ” कहता हुआ मेरे निकट अब कौन आवेगा ? और अब|| 
मिं किसको स्नेहसहित गोदीमं लेकर “ वत्स ! वत्स ! ” कहता हुआ पुकारुंगा ? ॥ ९६ ॥ अव किसकी जाहुमें लगी हुई धूरिसे मेरा हुपट्टा और अंग 
' साच तं प्रत्यभिज्ञाय तामवस्थामुपागतम्‌ ॥ al निपपाताता निश्चेष्टा धरणीतले ॥ ९३ ॥ चेतः संप्राप्य राजेन्द्रो राजपत्नी च तो 
समम्‌ ॥ विलेपतुः सुसन्तप्तो शोकभारातिपीडितो ॥९४॥ राजोवाच ॥ हा वत्स सुकुमार ते खासिश्नापिकाठकम ॥ पहयतो मे मुखं 
दीनं eat कि न दीर्यते ॥९५॥ तात तातेति मधुर बुवाणं स्वयमागतम्‌ ॥ उपयुद्य वदिष्ये क॑ वत्स वत्सेति सोहदात्‌ ॥ ९६ ॥ कस्य 
जानुप्रणीतेन पिङ्गेन लितरेणुना ॥ ममोत्तरीयसुत्सङ्गं तथाङ्गं मलमेष्यति ॥९७॥ अड्भप्रत्यड्रसम्भूतो मनोलदयनन्दनः ॥ मया SAT 
हा वत्स विक्रीतो येन वस्तुवत्‌ ॥९८॥ Seq राज्यमशेष मे सबांधवधनं महत्‌ ॥ देवाहिना नृशंसेन Tel मे तनयस्ततः॥९९॥ अझ देवा- 
हिदृष्टस्य पुत्रस्याननपङ्खजम्‌ ॥ निरीक्षत्रपि घोरेण विषेणान्धीकृतो$घुना ॥२००॥ VIBHA तमादाय बालकं बाष्पगद्गदः ॥ परिष्वज्य 
च निश्ेष्टो मूर्च्छया निपपात ह॥१॥ राजपल्युवाच ॥ अयं स पुरुषव्याभः स्वरेणेवोपलक्ष्यते ॥विद्वजनमनथन्द्रो हरिचन्दन संशयः॥२॥ 
मेळा होगा ? ॥ ९७ ॥ हाय ! तुम मेरे अग प्रत्यँगसे उत्पन्न तथा मन ओर हृदयके आनन्दजनक होकर भी इस कुपिताने तुमको सामान्य वस्तुकी 
समान बेचा था ॥ ९८ ॥ हाय ! देवरुपी दुष्ट सपने मेरा महत राज्य, साधन और धन समस्तही हरण करके अन्तमं तुम सरीखे पुत्रको भी डसा ॥९९॥ 
हाय | देवरुपी सर्पके ढसे इस पुत्रका सुखकमल देखने देखते में भी अब भयंकर विषसे अंधा हुआ हूँ ॥ २०० ॥ राजाने बाष्पगद्रद स्वरसे इस प्रकार 
कह; उस बालकको ग्रहण कर गोदीमें ठेलिया ओर तत्काल मूरच्छासे चेष्टाहीन हो पृथ्वीम॑ गिरगब्चे ॥ १ ॥ राजपत्नी बोली-स्वरके द्वारा जानाजाता है कि 
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यही वह पुरुषसिंह Ras मन खिलानेको चन्द्रमा राजा हरि्वन्द हे इसमें सन्देह नहीं ॥ २ ॥ उनकेही समान इनकी भी नासिका ऊंची 


i 


y 
ओर a क भार दै? 
अग्रागम अधोसुख हुई है उन रुपातकीचि महात्माके समान इनके दांतोंकी पकिशी सुकुल (कली ) की सहश है ॥ ३ ॥ किन्तु वह राजा र्ष 
हरिश्वन्द्र आज श्मशानमें क्या उपस्थित है, यह कह रानी शैब्या पुत्रशोकको त्याग ssa अवस्थामै RE पतिको देखनेलगी ॥ ४ ॥ | ° ८ 
उस दुबळे अंगवाली दीनवदन आश्वर्ययुक्त हुई राजमहिषी शैब्याने स्वामी और पुत्रजनित मनकी पीडासे पीडित हो इधर उधर देखते देखते स्वामीका वह र्ष ह 
निन्दनीय चाण्डाल दण्ड देखा ॥ ७ ॥ “ मैं चाण्डाळकी पत्नी हुई” कहकर वह AAT रानी मोहको प्राप्त हुई फिर धीरे GR चैतन्यता लान्न | 
तथास्य नासका तुङ्गा अग्रतो$धोसुसं गता ॥ दन्ताश्च सुकुलप्रख्याः ख्यातकीत्तर्महात्मनः ॥ ३ ॥ इमशानमागतः कस्माद्येष स | # 


१ 

षी 

क्र 

रष 

; | 
नरेश्वरः ॥ अपाय पुत्रशोकं सापञ्यत्पतितं पतिम्‌ ॥ ४॥ प्रहा विस्मिता दीना भतेपुप्राधिपींडिता ॥ वीक्षन्ती सा ततो5पर्यद्वते- | 
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दण्ड जुगुप्सितम्‌ ॥ ९ ॥ श्रपाकाह मनो मोह जगामायतलोचना ॥ प्राप्य चेतश्च शनकेः सगद्ररमभाषत ॥ ६ ॥ धिक्त्याँ देवात्यकरुणं 
निमेयोदं जुगुप्सितम्‌ ॥ येनायंममरप्रख्यो नीतो राजा इवपाकताम्‌ ॥ ७ ॥ राज्यनाशं सुहत्त्याग भायोतनयविक्रयम ॥ प्रापयित्वापि 
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श्र 

१ 

नो सुक्तथण्डाळोःयं कृतो TH: ॥ ८॥ हा राजज्ञातसन्तापामित्थ मां धरणीतलात्‌ ॥ उत्थाप्य नाद्य TATA किसुच्यते ॥ ९॥ (४ 
नाद्य पश्यामि ते च्छत्रं श्वद्धारमथवा पुनः ॥ चामरं व्यजनं चापि कोऽयं विधिविपर्ययः ॥ २३० ॥ यस्याग्रे ATA: पूर्व राजानो भृत्यतां J 
गताः ॥ स्वोत्तरीयेरकुर्वन्त नीरजस्कं महीतलम्‌ ॥ 1१ ॥ ES ३ 
८ ॥ 

श्र 

रश 

श्र 
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| ग्द स्वरसे कहने लगी ॥ ६ ॥ रे नृशंस ! मर्याइदहीन ! निन्दितंदेव ! तुझको धिक्कार हे तने इन देवताकी समान अमरपतिको चाण्डालपना 


दिया हे ॥ ७॥ राज्यनाश, Gem, भायी और पुत्रको बिकवाकर भी शान्त नहीं हुआ, अब चाण्डालपनेको प्राप्त कराया है ॥ ८: ॥ हा 


॥२५॥ 
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गमनकालमै राजा लोग HTS समान अपने SISA पृथ्वीकी धार हाते थे, वहाँ यह राजा CAR आज असह्य दुःखसे पीडित हो ऐसे भयंकर अपवित्र 
अकेले विचरण करते हैं ॥ ११ ॥ जहां मृतकॉके कपालेंसे मिले हुये घट ओर छोटे घडाँसे चारा दिशा परिपूर्ण हुई हैं, मृतकोंके निमाल्य 
सूत्रके भीतर बहुतसे केश पडे रहनेसे जो अत्यन्त दारुण हुआ हे ॥ १२ ॥ मृतकांके देहसे टपकती हुई वसा और बहुत सारे सूखे काष्ठसे जिसकी चारों 
दिशा व्यापत हैं, भरम, अंगारं, अर्डदग्ष अस्थि ओर मज्जा इन सबके होनेसे जो अत्यन्त भयंकर हुआ हे ॥ १३ ॥ छोटे छोटे पक्षी, ग्र और गोमा- 
युके शब्दको सुन जिस स्थानसे भागते हैं । चिताके उठते हुए घुएसे जिसकी दिशा विदिशा नीली होगई हैं ॥ १४ ॥ ओर निशाचरगण मांसके भक्षण 
सोऽयं कपाठसंठम्रवटीषरनिरन्तरे ॥ मृतनिमोह्यसूजान्तगूढकेश सुदारुणे ॥ 1२ ॥ वसानिष्यन्दसंशुष्कमहीपुटकमण्डिते ॥ भस्मा- 
द्राराद्धदग्धास्थिमजासंपट्टभीषणे ॥ १३॥ ग्रशगोमायुनादार्ततनष्टक्षुद्रविहंगमे ॥ चिताधूमायितरुचा नीठीकृतदिगन्तरे ॥ १४॥ 
कुणपास्वादनसुदा संप्रहष्टनिशाचरे ॥ चरत्यमेष्ये राजेन्द्रः इमशाने दुःखपीडितः ॥ १५ ॥ एवमुक्त्वा समाङ्धिष्य कण्ठं राज्ञो नृपा- 
त्मना ॥ कश्शोकंशताधारा विललापात्तेया गिरा ॥ १६ ॥ राजपल्युवाच ॥ राजन्समो$थ तथ्यं वा यदेतन्मन्यते भवान्‌ ॥ तत्कथ्यतां 
महाभाग मनो वै सुझते मम ॥ १७॥ यश्चेतदेवं धर्मज्ञ नास्ति धमे सहायता ॥ तथेव विग्रदेवादियूजने पाठने भुवः ॥ १८ ॥ नास्ति 
घर्मः कुतः सत्यमार्जव चानशंसता ॥ यत्र तं धर्मपरमः स्वराज्याद्वरोपितः ॥ १९॥ 
करनेसे आनन्दित होकर जिसमे इधर उधर भ्रप्रण करते हैं; उसी स्थानमें वह राजेन्दर हरिश्चन्द्र दुःखसे पीडित हो अकेले HAAS ॥ १५ ॥ नृपतुवा 
देव्या इस प्रकार कह, राजाके कंठसे लिपट कष्ट और सैकड़ों शोकका आधारस्वरुप हो आगे TITY विलाप करने ळी ॥ १६ ॥ राजालीने कहा-हे 
नाञ्‌ | जो देखती हूं, यह क्या सम हे वा सत्य १ AUTH! जो ज्ञात a सो कहिमे । हे महामाग Laat महसे विचारशक्तिरीन हुई हूँ ॥ १७ ॥ 
हे ada | यदि यह सत्य हो, तब धर्मकी तो सहायता नहीं, तथा दवता और बाह्मणके पूजनसे भी फ नहीं अथवा पृथ्वीका पाटन BE क्या 
कल हे ॥ १८ ॥ अत एव धर्म नही, सत्य नहीं, सरलता नहीं और सश्यताकी तो बातही नहीं है, क्येंकि केपलमात्र THE आपका परम बल है, किन्तु 
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८4 is ce छ हुए ॥ १९ ॥ ae शैब्याके यह वचन सुनकर राजाने उष्ण श्वास छोड AM चाण्डालपनेके प्राप्त होनेका यथावत्‌ वृ- ih 
छु ME र २२० ॥ तब रानी शेब्याने भी उनका बृचान्त सुनकर दुःसिताचिरैसे बहुत देरतक रोदन किया और लम्बी खास छेकर जिस ४ 
निरये और मृत्यु हुई al वह सब वृत्तान्त उनसे आनुपूर्विक निवेदन किया ॥ २१ ॥ राजा हरिशन्द्र रानी रेब्याके यह वचन सुनकर पृथ्वी 
है. वहां च मरेहुए उनका सुख जीसे चाटने को ॥ २२ ॥ राजा बोळे-हम दोनों पण BT लोमी यमसे निशा म. अब शीघ्र जहाँ मिव इ गपा 
FATE ॥ २३ ॥ हे रये! अब बहुत कालतक छेश सहनेकी इच्छा नहीं करता, किन्तु हे तन्वङ्गी ! देखो, मैं ऐसा मंदभामय हूं कि, मेरी, आसा मेरे 
इति तस्या वचः Bea निःश्वस्योणणं सगद्गदम्‌ ॥ कथयामास तनंग्या यथा प्राप्ता श्वपाकता ॥ २२० ॥ रुदित्वा सापि सुचिरं निःश्वः 
स्योणो च दुःखिता ॥ स्वपुत्रमरणं भर्यया वृत्त न्यवेदयत ॥ २१ ॥ थुला राजा तदा वायं निपपात महीतले ॥ मृतस्य पुत्रस्य तदा 
जिह्वया लेठिइन्छुलम्‌ ॥ २२ ॥ राजोवाच ॥ यमस्य भिक्षा याचावः कृपणो पुत्रगदधिने' ॥ तस्माच्डौत्र बजावोऽथय पत्रों यत्र प्रियो 
गतः ॥ २३ ॥ प्रिये न रोचये दीर्ष काळं छेशछुपातित॒म्‌ ॥ नात्मा यत्तश्च तङ्क पश्य मै मन्दभाग्येताम्‌ ॥ २४ ॥ चण्डालेनाननु- 
ज्ञातः प्रवेश्षे जलने यदि ॥ चाण्डालदासता यास्ये पुनप्यन्यजन्मानि ॥ २५ ॥ नरके च पतिष्यामि कीटकः कृमिभोजनः ॥ वैतरण्यां ` 
महापयवसासक्स्रायपिच्छिछे ॥ २६ ॥ असिपत्रपने प्राप्य छे प्राप्स्यामि दारुणम्‌॥ तापं प्राप्स्यामि वा प्राच्य HERA ॥ २७॥ | 
मग्नस्य दुःखजलधो पारः माणवियोजनम्‌ ॥ एकोऽपि TSR योध्यमातीइंशका' सुतः ॥ २८ ॥ | १ 
अधीन नहीं है ॥ २४ ॥ यदि विना चाण्डालकी आज्ञाके अभिमें प्रवेश कह, तो फिर दूसरे TRA चाण्डालड दास होना पडेगा ॥२५॥ अथवा कि | ।/ | 
खानेवाला कीडा होकर नरकं गिरना होगा वा बैतरणीमै, या पीव, वसा, रक्त और नसाँकी चिकनाईसे युक्त नरक यंत्रणा भोगती पड़ेगी ॥ २६ Ulla 
अथवा असिपत्र वनम जाकर दारुण SAT करनेकी यंत्रणा भोग BOT | या महारोरव वा रौर नरकं दुःसह तामे मात हैगा ॥ २७॥ जो दुःख- || 
रुपी TA डूबता हो, केवलमात्र प्राणत्यागही उसकी पार भूमि है । देखी मेरा जो एक बालक वेशका बढानेवाला था ॥ २८ ॥ Ki 
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वह भी बलवान्‌ देवरुपी ज्म इूव गया | इधर असाम दुर्गति भोग हैं, पराधीने होनेक करण प्राण भी केसे त्यागं? ॥ २९ ॥ अथवा 1 ८ 
पापक प्रति क्या देखना हे ? पुत्रवियोगमें जिस भकार असह्य दुःख है, विर्यग्योनिमें, असिपत्र वनमें ॥ २३० ॥ वा वेतरणीमें भी वैसा दुःख नहीं हे, छु | 
अत एव मैं पुत्रदेहके संग जलती हुई अभिमें ॥ ३१ ॥ गिरुंगा । हे तन्वङ्गी ! मैंने तुम्हारे निकट जो अन्याय आचरण किया है, वह सब क्षमा करो हे 


शुचिस्मिते | तुम मेरी आज्ञासे उसी दाह्मणके घर चढीजाओ ॥ ३२ ॥ हे तन्वङ्गी ! में जो कहता हूं, सो आदरयुक्त मनसे सुनो यदि मेंने दान किया 


. मम देवास्बुवेगेन AA: सोऽपि बढीयसा ॥ कथं प्राणान्विसुंचामे परायत्तोऽस्मि दुर्गतः ॥२९॥ अथवा नातिना BEL नरः पापमवेक्षते ॥ | 
तियत्तवेनास्ति तहुःखं नासिपत्रवने तथा ॥ २३० ॥ वेतरण्यां कुतस्ताहम्याहशंं पुत्रविष्रवे ॥ सो$हं घुतशरीरेण दीप्यमाने हुता- 
शने ॥ २१ ॥ निपतिष्यामि तन्वङ्गि क्षन्तव्यं कुकृतं मम ॥ अनुज्ञाता च गच्छ त्वं विप्रवेशम झुचिस्मिते ॥ ३२॥ मम वाक्यं च 
तन्वङ्गि निबोधाइतमानसा ॥ यदि दृत्तं यदि इतं गुरवो यादि तोषिताः॥ ३३ ॥ परत्र सङ्गमो भ्रूयात्युत्रेय सह च त्वया ॥ इहलोके कुत- 
स्तवेतद्गविष्यति ममोङ्गितस्‌ ॥ २४ ॥ त्वया सह मम श्रेयो गमनं पुत्रमागणे ॥ यन्मया इसता किंचिद्रहस्ये वा शुचिस्मिते ॥ ३५ ॥ 
अश्छीलगुक्त तत्सर्वक्षन्तव्य मम याचतः ॥ राजपत्नीति गवैण नावज्ञेयः स ते द्विजः ॥ सर्वयन्नेन ते तोष्यः. स्वामी देवतवच्छुभे॥३६॥ 
राजपत्युवाच॥ अहमप्यत्र राजे दीप्यमाने इताझने ॥ दुःसभारासहाद्येव सह यास्यामि वै त्वया ॥३७॥ 


है, वा'होम किया हे अथवा यदि शुरुजनको संतुष्ट किया हे ॥ ३३ ॥ तो पुत्र और तेरे संग घुनजेन्ममे Pea, अब इस लोकें मेरे इस अभिमायके 
सिद दोनेकी संभावना नहीं हे ॥ ३४ ॥ अथवा मेरे संग तुझको भी पुत्रके मार्गका अनुसरण करना चाहिये हे शुचिस्मिते ! भैने हास्यके मिस निर्जनमै 
भी ॥ ३५ ॥ कुछ अश्लील कहा हो, मार्थना करताहूं, वह सब क्षमा करना तुम राजपत्नी होनेके गर्वसे उस.आाहणका निरादर नहीं करना । हे शुभे ! 


रवामी वा.देवताकी समान उसको अवियलसे संतुष्ट रखना ॥ ३६ ॥ राजपत्मीने कहा-हे राजे ! में भी अब यह दुःसभार नहीं सहसकती इस 
प्राःु-५ %६ ० 
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कारण अब इस जलतीहुई HAY ही आपरे संग चलेंगी ॥ ३७ ॥ वहांपर इम आप ओर पुत्र तीनों एकही स्थानमै रहकर स्वर्ग वा नरक भोगेगे रानीके 
ग्रह वचन सुनकर राजा बोळे-हे पतिवते | अच्छा यही करना ॥ ३८ ॥ पक्षी बोले-हे जेमिने ! फिर राजा eet चिता बनाय, अपने पुत्रको 
उसके उपर रख MAS सहित हाथ जोड ज्याँही ॥ ३९ ॥ परमात्मा, ईश, वासुदेव, सुरेश्वर, Kaa, रुष्णवर्ण, पीताम्बरधारी, शुभप्रद, - 
रसुंहावासी, अनादिनिधन, नारायण, erat चिन्ता करी ॥ २४० ॥ चिन्ता करतेही उसी समय इन्द्रादि देवता धर्मको आगे करके शीघतासहित 


उस स्थानमै आये ॥ ४३ ॥ दह सब आनकर कहने लगे-हे राजन ! सुनो । यह साक्षात A यह साक्षात भगवान्‌ धर्म ॥ ४२ ॥ और , 
PART, मस्द्रण, सब लोकपाल, नागगण, सिद्धगण, गंधर्वॉफे साहित रुदगण, दोनों आर [ 

अपने वाहनसहित आये हैं ओर जो तीनों विश्वके संग मित्रता नहीं कर सकते वह विश्वामित्रगी स्वयं उपस्थित हैं ॥४४॥ सबही आपले संग मित्रता 
और इष्टता करने आये हैं तदनन्तर धर्म, इन्द्र और विश्वानित्र'यहण्तीन'जमे'उठकरराजाकेजनिकट आये ॥ ४५ ॥ धर्मने 
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सह स्वर्ग च नरकं सहेवावां हि भुंक्ष्वहे॥ Bear राजा तदोवाच एवमस्तु पतित्रते ॥ ३८ ॥ पक्षिण ऊचुः ॥ ततः कृत्वा चितां राजा 
आरोप्य तनयं स्वकम ॥ भार्यया सह्तिशासो बद्धांजलिपुटस्तदा ॥ ३९ ॥ चिन्तयन्परमात्मानमीशं - नारायणं हरिस्‌ ॥ ढत्को 
ARIAT वासुदेवं सुरेश्वरम्‌ ॥ अनादिनिधनं ब्रह्म कृषणं पीताम्बरं शुभम्‌ ॥२४०॥ तस्य चिन्तयमानस्य सर्वे देवाः सवासवाः ॥ 
धर्म प्रमुखतः कृत्वा समाजश्ुसत्वराविताः' ॥ ४१ ॥ आगत्य सर्वे प्रोचुस्ते भो भो राजस्श्ूणु प्रभो ॥ अयं पितामहः साक्षादरमश्व 
भगवान्स्वयम्‌ ॥ ४२ ॥ साध्या्च विशवे मरुतो ढोकपालाः सचारणाः ॥ -नागाः सिद्धाः सगन्यर्वा AAA तथाश्विनो ॥ ४२ ॥ एते 
चान्ये च बहवो विश्वामित्रस्तथेव च ॥ विश्वत्रयेण यो मित्रं कर्त वे नाशकत्पुरा ॥ ४४ ॥ किशामित्रस्तु ते मेजीमिष्टं चह्ठिमिच्छाति ॥ 
आररोह ततः प्राप्तो ध्मः शक्रोऽथ गाविः ॥ ९५ ॥ धमे उवाच ॥ मा राजन्साहसं कार्षीधेमोऽहं त्वासुपागतः ॥ तितिक्षादम- 


सत्यायेः स्वगुणेः परितोषितः ॥ ४६ ॥ 
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सिक कार्यसे निवृत्त हाजिये, में ध्म हू, तितिक्षा, दम और सत्य इत्यादि अपने aie आपने सुझको संतुष्ट किया हे, में स्वयं आपके निकट | 
हैँ ॥ ४६ ॥ इन्द्र बोले-हे महाभाग ! हरिश्न्दर ! में इन्द्र हू, और आपके निकट आयाहूं, आपने भार्या ओर पुत्रके साहित सनातन सब लोकोंको जीता | 
SU ४७ ॥ अतएव जो दूसरे मनुष्यको दुर्लभ है, उसी अपने कमसे जीतेहुए A भार्या ओर पुत्रके सहित आराहेण करो ॥ ४८ ॥ 
पक्षी बोले-फिर चिता स्थानमै जाकर प्रभु इन्द्रने अपमृत्याविनाशक अमृतकी वर्षा करी ॥ ४९ ॥ तब देवताओंने वत्तमान सभामे फूल बरसाये और छुँ 


इन्द्र उवाच ॥ हार्चन्दर महाभाग ग्राप्तः झकोऽस्मि तेगन्तकम्‌ ॥ त्वया सभार्यापुत्रेण निता ठोकाः सनातनाः ॥४७॥ आरोह Aiea 
राजन्भायांपुत्रसमन्वितः ॥ सुदुष्प्रापं नरेरन्येजितमात्मीयकमेमिः ॥ ४८ ॥ पक्षिण ऊचुः ॥ ततोऽमृतमयं वर्षमपमृत्युविनाशनम्‌ ॥ 
इन्द्रः प्रासजदाकाशाचितास्थानगतः प्रभुः ॥४९॥ पुष्पवर्षं च सुमहद्दवदुन्दाभानेःस्वनम्‌ ॥ ततस्ततो वतेमाने समाजे देवसंकुछे ॥२५०॥ 
समुत्तस्थो ततः पुत्री राज्ञस्तस्य महात्मनः ॥ सुकुमारतनुः युस्थः प्रसन्नेन्द्रियमानसः ॥ ५१ ॥ ततो राजा इरिः्वद्रः परिष्वज्य सुतं 
क्षणात्‌ ॥ सभायः सुश्रिया युक्तो दिव्यमाल्याम्बराखितः ॥ ५२ ॥ स्वस्थः सम्पूर्णहदयो मुदा परमया युतः ॥ बभूव तत्क्षणादिन्द्रो 
भूयश्चेनमभाषत ॥ ५३॥ सभार्यस्त्वं सपुत्रथ प्राप्स्यसे स्वातिं पराम्‌ ॥ समारोह महाभाग निजानां कर्मणां Fe: ॥ ५४ ॥ easy 
उवाच ॥ देवराजानज्ञातः स्वामिना श्वपचेन वे ॥ अगत्वा निष्काति तस्य नाराकष्येऽहं सुराटयम्‌ ॥ ५५ ॥ 


देव दुन्दुभी बजने लगी ॥२५०॥ अनन्तर उन महात्मा राजाका सुकुमार अंगवाला पुत्र रोहिताश्रभी स्वस्थ और प्रसन्नेन्द्रिय मन होकर उठ बैठा ॥५१॥ 
फिर राजा हरिश्वन्द क्षणकाल पुत्रको आलिंगन कर दिव्य वस्न और माल्य धारण किये भायांके सहित शोभा पाने लगे ॥ ५२ ॥ और भली भाँति स्वस्थ 
होकर अत्यन्त आनन्दित हुए, तब सुरपति Sar उनसे फिर कहा ॥ ५३ ॥ हे महाभाग ! आप भायां और पुत्रके साहित परम सद्गति प्राप्त करेंगे, अत|| (6 
एव अपने कर्मफले स्वगेमे निवास करो ॥ ५४ ॥ हास्त्रन्ध बोले-हे देवराज ! में प्रभु चाण्डालकी अनुमतिसे विना छुटकारा पाये रर्वामे नहीं 
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जाऊंगा ॥ ०५ ॥ धर्मने कहा हे राजन्‌ ! मैंने आपका इस पकार भावी छेश समझकर अपनी मायासे चाण्डालका रुप धारणपूर्वक ऐसा चाण्डालपना 
दिखाया था ॥ ५६ ॥ इन्द्र बोले पृथ्वीके संपूर्ण मनुष्य जिस परम स्थानमै जानेके लिये सदा प्रार्थना करते हैं हे हरिश्चन्द्र ! पुण्य करनेवाले मनुष्या- 
दिकोंके उसी स्थानमै जाओ ॥५७॥ हरिश्वन्द बोले-हे दवेराज ! आपको नमस्कार है, में नम्नतापूर्वक प्रस्न हुए आपसे जो FETE, सो सुनिये ॥५८॥ 
कोशल नगरके संपूर्ण मनुष्य मेरे शोकमें मञ्चमन होकर वहां वास करते हैं, में उनको छोडकर किस प्रकार 'स्वामें जाऊं ? ॥ ५९॥ बहहत्या, णरुहत्या, 
घर्म उवाच ॥ तवैनँ भाविनं केशमवगम्यात्ममायया ॥ आत्मा श्रपाकतां नीतो दाशितं तच चापलम्‌ ॥ ५६ ॥ इन्द्र उवाच ॥ प्रार्थ्यते 
यत्परं स्थानं TARA ॥ तदारोह हरिशचन्द्र स्थानं पुण्यक्रताँ नृणाम्‌ ॥ ५७ ॥ इरिशचंद्र उवाच ॥ देवराज नमस्तुभ्यं वाक्यं | 
चेतन्निबोध मे ॥ प्रसादसुमुखं यत्त्वां ब्रवीमि प्रश्रयावितः ॥ ५८ ॥ मच्छोकमग्ममनसः कोसलानगरे जनाः ॥ तिष्ठान्ति तानपोद्याद्य 
कथं यास्याम्यई देवम्‌ ॥ ९ ॥ ब्रह्महत्या गुरोधातो गोवधः स्रीवधस्तथा ॥ तुल्यमेभिमेहापापं भक्तत्यागेऽप्युदाहृतम्‌ ॥ २६० ॥ 
भजन्तं भक्तमत्याज्यमदष्टं त्यजतः सुखम्‌ ॥ नेह नासुत्र पञ्याम तस्माच्छक्र दिवं ब्रज ॥ ६१ ॥ यदि ते सहिताः स्वर्ग मया यात्ति 
सुरेश्वर ॥ ततोऽहमपि यास्यामि नरकं वापि तेः सह ॥ ६२ ॥ इन्द्र उवाच ॥ बहूनि पुण्यपापानि तेषां भिन्नानि वे पृथक्‌ ॥ कथं | 
संघातभोम्यं त्वं भूयः स्वर्गमवाप्स्यसि ॥ ६३ ॥ हासथन्द्र उवाच ॥ शक्र सुक्त नृपो राज्यं प्रभावेण कुटािनाम ॥ यजते च महायक्ञेः | 
कर्म पोते करोति च ॥ ६४ ॥ | 
गो हत्या, वा स्रीहत्या करनेसे जो पाप होता है, भक्तका त्याग BAG भी वही पाप होता हे ॥ २६० ॥ जो मेरे भक्त हैं और सदा मेरा भजन करे हैं, 
उनको छोडनेसे इस लोक वा परलोकम क्या सुख है ? अत एव हे शक्र ! आप स्वर्गको जाइये ॥ ६१ ॥ हे देवताओंके ईश्वर ! यदि वह भी मेरे संग 
सवम जाये तो में की स्वर्गम जासकता हूं, नहीं तो उनके संग नरकमेंही रहूंगा ॥ ६२ ॥ इन्द्रने कहा-हे राजन्‌ । उन्हाने अनेक भकारके प॒थक्‌ पृथक्‌ 
पाप पुण्य किये हैं, तो [फिर उनके संग आप किस प्रकार सवर्गम जा सकतेहे ॥ ६३ ॥ हरिशंद्र बोले-हे शक्र ! राजा कुटम्बियोंके प्रभावसेही राज्य, | 


CC-0. Jangamwadi Math ss ection, Vartan 


ल Ce र रमम 


op १ ७ ¥ a 


|| ६ | भोगता है, तथा महा यज्ञसाधन और वापी कूपादि निर्माण करताह ॥ ६४ ॥ मैन जो कुछ ध्ेकार्यका अनुष्ठान किया है, वह सब उन ठोगेके | 
बसे । अत एव सामान्य स्वर्गके लालचसे उन उपकारियोंको नहीँ छोड सकता ॥ ६५ ॥ इस कारण हे देवेश ! मैंने जो कुछ पुण्य किया है औरं जो कुछ 
जप वा दान किया है, वह सब उनके सहित समान हो ॥ ६६ ॥ जो मरे कर्मका फल बहुत समयतक भोगने योग्य हो, आपके प्रसादसे वह उनके संग 
हुंकही दिनमै भोग करुं ॥ ६७ ॥ पक्षी बोले-हे जेमिने ! “ ऐसाही होगा ” यह कहकर तीनों झुवनके ईश्वर इन्द्र और प्रसन्नचित्त धर्म तथा गाधिनन्दन 
विश्वामित्रजी ॥ ६८ ॥ सबने उस AT जाय चारों wis लोगोंको हारिश्न्द्रके सहित एकत्र कराय इन्द्रने कहा ॥ ६९ ॥ 
तच्च तेषां प्रभावेण मया सवमचाईतम्‌ ॥ उपकतेन्न सन्त्यकष्ये तानहं स्वगेढिप्सया ॥६५॥ तस्माद्यन्मम देवेश किंचिदस्ति सुचेष्टितम्‌ ॥ 
दत्तमिष्ठमथो जप्त सामान्यं.तेस्तदस्तु नः ॥ ६६ ॥ बहुकालोपभोग्य हि फळं यन्मम कर्मणः ॥ तदस्तु दिनमप्येकं तेः समं त्वत्मसा- 
aa: ॥ ६७ ॥ पक्षिण उचुः ॥ एवं भविष्यतीत्युत्तवा शक्राख्रिथुवनेशवरः ॥ प्रचन्नचेता धमंश्च विश्वामित्रश्च गाधिजः ॥ ३८ ॥ गत्वाशु 


e ba) @ २ 


नगरे सवै चातुवेण्येसमायुतम्‌ ॥ हरिद्रस्य निके प्रोवाच विबुधाधिपः ॥ ६९॥ आगच्छंतु जनाः A स्वर्गलोक॑ सुदुलंभम्‌ ॥ धर्म- 
प्रसादात्संप्राप सर्वेयुष्माभिरेव तु ॥ २७०॥ विमानकोटसंबद्ध स्वर्गळोकान्महीतलम्‌ ॥ गत्वायोध्याजनं रद सा मिति ॥७१॥ 
तदेन्द्रस्य वचः श्रता प्रीत्या तस्य च भूपतेः ॥ आनीय रोदिताश्वं च विश्वामित्रो महातपाः ॥ ७२ ॥ अयोष्यास्ये पुरे रम्ये सोऽभ्यषि- 
चन्नपात्मजम्‌ ॥ देवेश्व सानीभेः सिद्धराभिषिच्य नराधिपः ॥ ७३ ॥ राज्ञा सह तदा सवे हृष्टपुश्सुढजनाः ॥ सपुत्रमृत्यदारास्ते दिवमा- 
रुरूहुर्जनाः ॥ ७४ ॥ 
हे मनुष्यो | आओ तुम सबने जो धर्मके प्रसादसे दुर्लभ स्वर्गलोक आप्त किया हे, वहां चलो ॥ २७० ॥ उस समय रवर्गसे 
करोडो विमान भूलोकमे आये और अयोध्यावासियोंसे बोले कि, स्वर्ग चलनेके निमित्त शीधही विमानोंपर बेठो ॥ ७१ ॥, 
फिर गावितनय महातपा विश्वामित्रजीने राजाको सन्न करनेके लिये देवराज इन्द्रका वचन सुन, रोहिताशको लाय ॥ ७२ ॥ मनोहर अयोध्यानगरीमे | 
राजपुत्रको आभिषिक्त किया, तब अयोध्यावासी हृष ge बंघुणण सबनेही सिदध सुनि ओर देवताओंके साहित राजाको आभिषिक्त कर, भार्या, पुत्र और | 
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सेवकॉसे मिलित हो राजा eras सहित स्वर्गमे गमन किया ॥ ७३ 1 ७४ ॥ उस समय वह पग पगर्मे एक विमानसे दूसरे विमानपर जाते थे उस 
काल राजा हरिथ्वन्दशी अत्यन्त प्रसन्न हुए ॥ ७७ ॥ ओर विमानमें चढनेकी अतुल विभूतिको प्राप्त और वलयाकार परकोटेसे युक्त हो स्थिति करने 
लगे ॥ ७६ ॥ तब संपूर्ण शाक्लांका तत्व जाननेवाले देत्योंके आचार्य महाभाग शुकाचार्यने राजाका ऐसा ऐश्वर्य देखकर यह छोक गाया ॥ ७७ ॥ शुक 
बोले-जगतमें हरिश्वन्द्रके समान दूसरा राजा न हुआ और ग आगेको होगा । जो तितिक्षा और दानके फलसे अपने नगरवासिया सहित स्वगेमे गये । 
जो मनुष्य इन राजा हारेश्वन्द्रकी कथाको भाक्तेसहित सुनेगा ॥ ७८ ॥ वह वेद पुराण और सब मंत्रोंके फलको प्राप्त होगा जो पुष्कर, प्रयाग, सिंधु- 
पदे पदे विमानात्ते विमानमगमन्नराः ॥ तदा संभूतहषोऽसो हरिश्चन्द्रश्च पार्थिवः ॥ ७५ ॥ संप्राप्य भूतिमतुरां विमानेः स महीपातिः ॥ 
आसांचक्रे पुराकारे वप्रमाकारसंवृते ॥७६ ॥ ततस्तर्याद्विमाडोक्य छोक॑ ATTA जगो ॥ भयाचा महाभागः सवंशास्राथेतत्त्व- 
वित्‌॥ ७७ ॥ शुक्र उवाच ॥ इरिअंद्रसमो राजा न भूती न भविष्यति ॥ यशेतच्छणुयाद्वक्तया नेरन्तरथेण मानवः ॥ ७८ ॥ तेन वेदाः 
पुराणानि सवै मंत्राः सुसंग्रहाः ॥ घुष्टाः स्युः पुष्करे तीर्थे प्रयागे सिन्धुसाग्रे ॥ ७९ ॥ देवागारे कुरुक्षेत्रे वाराणस्यां विशेषतः ॥ विषुव- 
हणे चेव यत्फलं जपतो TAA ॥ २८०॥ तत्फलं द्वियुणं चेव संयतात्मा -्रणोति यः ॥ श्रुता छ पूजयेद्धत्तया पुराणज्ञं द्विनोत्त- 
मम्‌ ॥ ८9 ॥ गोभूहिरण्यवस्नेश्च तथेवान्नेन जामने ॥ येनेवं यत्कृत पुण्यं तच्छक्यं न मयोदितम्‌ ॥ ८२ ॥ अहो तितिक्षामाहात्म्यमहो 
दानफळं महत्‌ ॥ यदा गतो इरिथंद्रः पुरी चन्हत्वमाप्तवान्‌ ॥८३॥ पक्षिण उल्लुः ॥ एतत्ते सवेमास्यात इरिश्वद्रविचेष्टितम्‌ ॥ यः “पृणोति 
*खार्त्तः स सुखं महदामुयात्‌ ॥ ८४ ॥ [ i 
= देवाल्य, कुरुक्षेत्र और काशी इस कथाका पाठ करेगा उसको विशेष फल होगा विषुवती ( विखोती ) और ग्रहणमें जो जप करनेका फल | 
॥ ७९ ॥२८०॥ उससे दूना फल जितेन्द्रिय होकर इसके सुननेसे होता हे ॥ और यह कथा सुनकर पुराण जाननेवाले बाह्मणभेष्ठको संतुष्ट 
करे. ॥८१॥ हे नैमिने | उसको गो, भूमि, सुवर्ण, वख और अन्न दे जो इससे पुण्य होताहे उसे में नहीं कहसकता ॥८२॥ अहो ! तितिक्षा ओर दानका 
बडा फल है, जिसके प्रभावसे हार्न इन्डत्वको प्राप्त हो नृग्रीनिवासियोसहित स्वर्ग गये ॥ ८३ ॥ पक्षी बोले-हे सुने ! इस प्रकार यह आपके निकट 
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| हरिशन्द्रका सब वृत्तान्त वर्णन किया, इसके सुननेसे दुःखा मनुष्यको महासुख प्राप्त होतोहे ॥ ८४ ॥ स्वगकी इच्छा करनेवाळेको स्वर्ग, FAR 
$ | आनिलाषा करनेवालेको पुत्र, भार्याकी कामना करनेवालेको भायी और राज्यकी आकांक्षा करनेवाले मनुष्यको राज्य मिलता ॥ ८५ %॥ हे सुनिस- 
( त्तम | अब पृथ्वीक्षयका कारण राजसूय यज्ञका विपाक और उस बिपाकके कारण महद आडिबक युडस्वहप शेष कथा वर्णन करते हैं सुनो ॥ २८६ ॥ 
श्र 


— 


क 


इति मार्कण्डेयपुराणे भाषारीकायामष्टमोऽध्यायः ॥ ८ ॥ पक्षी बोले-हे जेमिने ! जब राजा हरिश्वन्द्र राज्यसे gem त्रिदशालय ( स्वग ) में 


प्राप्यात्स्वर्ग STA पुत्रमाप्नुयात्‌ ॥ भायोर्थी राय राज्याथी राज्यमापुयात्‌ ॥ ८५॥ अतः परं कथाशेषः श्रयतां सुनि 

ह विपाको राजसूयस्य प्रथिवीक्षयकारणम्‌ ॥ तद्विपाकनिमित्तं च युद्धमाडिबक महृत्‌ ॥ २८६ ॥ इति श्रीमाकेण्डेयपुराणे हरि 

5 | अत्रोपाख्यान नामाष्टमोऽध्यायः ॥ ८ ॥ पक्षिण उचुः ॥ राज्यच्युते इरिने गते च निदशाल्यम्‌ ॥ निश्चकाम महातेजा TETAS: 

cf :॥ १ ॥ वतिष्ठी द्वादशाब्दान्ते गङ्गापर्युषितो BA: ॥ शुश्राव च समस्तं तु विश्वामित्रविचेष्टितम्‌ ॥ २ ॥ इरिञ्न्द्रस्य नाश च 

| रोहितः॥ 9 ॥ वसिष्ठो द्वादशाब्दान्ते गङ्गा oe 
# || राज्ञश्वोदारकर्मणः ॥ चण्डालसंप्रयोगं च भायोतनयविकयम्‌ ॥ ३॥ स अत्या सुमहाभागः मीतिमानवनीपतो ॥ चकार कीप ते 

विश्वामित्रमुर्षि प्रति ॥ ९ ॥ वसिष्ठ उवाच ॥ मम पुत्रशर्त तेन विश्वामिनेण पातितम्‌ ॥ तत्रापि नाभवल्लो ARTE यादृशोऽद् 

छ| में ॥ ५ ॥ थुत्वा नराविपमिमं स्वराज्यादवरोपितम्‌ ॥ महात्मानं महाभागं देवत्राह्मणपूजकम्‌ ॥ ६॥ 

श्र 

। 
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पुरोहित बी के पीछे से . विश्वामित्रजीका सब वृत्तान्त 
उनके पुरोहित महातेजररी वसिष्ठनी जलसे निकले ॥ १ ॥ सुनिने बारह वर्षक पीछे जलवासस निकलकर 

ज्य या कम राजा हरिश्वन्द जिस प्रकार राज्य नष्ट होजानेपर चाण्डालप्नेको मातत हुए और जैसे उनके खरी पुत्र बिके ॥ ३ ॥ उन महाभाग 
तेजस्वी वरिष्ठजीने यह सब सुनकर विश्वामित्रकाषिपर बडा क्रोध किया कारण कि, यह राजासे अत्यन्त प्रसन्न थे ॥४॥ वशिष्ठजी बोले-इस समय म 
महाभाग देवता और बाह्मणोंकी पूजा करनेवाले राजाको स्वराज्यसे च्युत हुआ सुनकर सुझको जितना कोष 'उतन्न हुआ हे उतना कोध उसी विश्वा मित्रके 
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हाथसे अपने सो पुत्रके मरनेपर भी उत्पन्न नहीं 


हुआ था ॥ ५ ॥ ६ ॥ जब कि, मेरे आश्रित सत्यवादी, राजुके प्रति भी मत्सरताहीन अर्थात शत्रुसे भी 
an न्‌ क निरपराधी, धर्मात्मा और अममत्त राजाको ॥ ७ ॥ पती पुत्र और सेवकॉसहित अंत दशामै प्राप्त कराया है, निज राज्यसे भ्रष्ट करके | 
| eee किया है ॥ < ॥ इस कारण वह दुरात्मा हद्वष मढ, यज्ञ करनेवाठाके यज्ञका नाशक विश्वामित्र मेरे शापसे इत होकर तिर्य- 

अर्थात्‌ बगलेके देहको प्राप्त हो ॥ ९ ॥ पक्षी बोले-इघर कुशिकवंशोत्यक्न महातेजस्वी विश्वामित्र जीने भी इस शापका वृत्तान्त सुनकर वासिष्ठजीको 


यस्मात्स सत्यवाकछान्तः शत्रावपि विमत्सरः ॥ अनागाश्चेव धमार्त्मा अप्रमत्तो मदाश्रयः ॥ ७ ॥ सपत्नीभृत्यपुत्रस्तु प्रापितो$न्त्यां दशा 
Tt ॥ स राज्याच्यावितोऽनेन बहुश खिलीकृतः ॥ ८ ॥ तस्माहुरात्मा बहमद्वियञ्विनामपरोपकः॥ मच्छापोपहतो मूढः स बकत्व- 
मवाप्स्याते ॥ ९ ॥ पश्चिण उचुः॥ अलवा शापं महातेजा विश्वामित्रोऽपि कोशिकः ॥ त्वमप्याडिभवस्वोते प्रतिशापमयच्छत ॥ १०॥ 
अन्योन्यशापात्तो प्राप्त ण तिता परमद्युती ॥ वसिष्ठः स महातेजा विश्वामित्रश्च कोशिकः ॥ १9 ॥ अन्यजातिसमायोगं गतावप्यामि- 
तोजतो ॥ युयुधाते$तिसंरूधो महाबल्पराकमो ॥ १२ ॥ योजनानां AeA दे प्रमाणेनाडिरच्छितः ॥ षण्णवत्यपिक ब्रह्मन्‌ सहस्न्रितय 
बकः ॥ ३३ ॥ तो तु पश्षमहाराभ्यामन्योन्यस्योरुविक्रमो ॥ प्रहरन्तो भयं तीत्रै प्रजानां चक्रतुस्तदा ॥ ३४ ॥ विधूय पक्षागि बको 
रक्तोइत्ताशिराहनत्‌ ॥ आडि सो$प्युन्नतश्रीवा बक पद्भघामताङयत्‌ ॥ १५ ॥ | 


प्राविशाप दिया “ तू भी आडि हो ”” ॥१ ०॥ महातेजा वसिष्ठ और कौशिक विश्वामित्रजी, दोनौही अत्यन्त तेजस्वी थे, अत एव एक दूसरेके शापसे पर- 
स्पर पक्षीकी योनिको प्राप्त हुए ॥ ११॥ वह अमिततेजस्वी महाबलवानू पराकमशाली दोनों अन्यजातिको प्राप्त होकर भी अत्यन्त कोषसहित युद्ध करने 
लगे ॥१२॥ हे बहन्‌! आइिपिक्षी दो हजार योजन ऊंचा और बगला तीन हजार छयानवें योजन SAT उडा ॥१३॥ उन उरुविक्रम पराक्रमशाली दोनों 
पक्षियोंके आपस पक्षपहार केसे प्रजाको अत्यन्त भय उपस्थित हुआ ॥ १४ ॥ बगहेने फेडाये हुए लाल लाल नेत्रोंसे समरत पंखोंको कंपायमान 
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करके आडिपक्षीको आहत किया, तब उसी समय आडिने भी गर्दैन ऊंची करके बगलेको पेरसे ताडित किया ॥१५॥ उनके पंखोंकी पवनसे आहि! 
अनेक पर्वत भूमिमै गिरने लगे और उन पर्तोंके गिरनेसे अभिहत होकर पृथ्वी कांपनेलगी ॥ १६ ॥ आर Aas कांपनेसे ससुद्रका जल उछलने 
लगा तथा BATA हुई पृथ्वी प्रायः पाताल जानेकी इच्छा करके एक पार्थम झुक गई ॥ १७ ॥ तब पृथ्वीके सब प्राणी, कोई पर्वतके गिरनेसे, कोई स्‌सु- 
जलसे और कोई भूमिके कांपनेसे नाशको प्राप्त हेने लगे ॥ १८ ॥ इस प्रकार सब जगत्‌ अत्यन्त त्रसित a, हाहाकार करने लगा मूच्छित शोर 
| संभान्त होगया, तब पृथ्वीमण्डलकी विपरीतता उपस्थित होनेपर ॥ १९ ॥ पृथ्वीक समरत पुरुष अत्यन्त व्याइडाचच हा वत्स | हा कान्त ! हा 
तयोः पक्षानिलापास्ताः प्रपेतुगिरयो झवि ॥ गिरिप्रपाताभिइता चकम्पे च वसुन्धरा ॥ । २ ॥ त्या छाल गडपाकात्ताव भकार 
च ॥ ननाम चैकपार्थेन पाताल्गमनोन्सुखी ॥ 9७ ॥ केर्चिह्विरिनिपातन केचिदंभोषिवारिणा ॥ चेन्महीसंचळनात्मययुः प्रा. ba 
क्षयम्‌ ॥ १८ ॥ इति सर्व परित्रस्तं हाहाभूतमचेतनम्‌ ॥ जगदासात्सुसं्रांत॑ पर्यस्तक्षितिमण्डठम्‌ म १९ i a वृत्स हा कति Bal 
प्रयाह्मेषो5स्मि संस्थितः ॥ हा म्रिये कांत शैलोयं पतत्याशु पठायताम्‌ ॥ २० ॥ इत्याकुलीकते लोके संत > sll Le uy 
वृतः सर्वेराजगाम पितामहः ॥ २३ ॥ मत्युवाच च विश्वेशस्तावुभावतिकोपिता ॥ युद्धं वां (लकः sles १ क 
-वुण्वृन्तावापि तो वाक्यं ror ॥ पाति युयुधाते न तस्थतुः ॥ २२ ॥ ततः पितामहो देवस्तं दद 
निच्छंस्तिर्यग्भावमपा & ५५88 
पय तो मं कसी अवस्थामै हूं ! हास्य! हा कान्त | यह देखो पर्वत गिरते हैं शीघ्र आगो ” ॥ २० ie भीत a a 
इस प्रकार कहने लगे और परसपर एक ame विसुख अथात अलग अलग होगये, तब स्वयं पितामह aah सब mw Mi 
यि aR अत्यन्त क्रोधित हुए दोनों MAA बोले कि,- तुम्हारा Ta निवृत्त हो और पृथ्वीके सब प्राणी स्वस्थ 


मै अपि ॥ २१ ॥ ओर अत पा af दो ओर पणी 
er बह्ाजीका यह वचन सुनकर भी कोप ओर अमर्षके वश हो अत्यन्त युद्ध करे लगे, किसी प्रकारसे स्थिर न हुए ॥ २३ ॥ तब 
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पितामह अह्ाजीने इस भकार भजाका क्षय देखकर, उसके हितसाधनकी इच्छासे दोनोंकाही पश्षिज्ञाव हरण कर लिया ॥ २४ ॥ उन दोनो ऋषियोंको 
al होनेसे उनका तामस भाव दूर हुआ तब दिव्य शक्तिमान बझाजीने वसिष्ठ और कौशिक ऋषिसे कहा ॥ २५ ॥ हे वत्स वसिष्ठ! हे 
स्तम कातिक ! ठम तामसभाव अवलम्बन करके जो ऐसा युद्ध करते थे, उसको त्याग दो ॥ २६ ॥ तुम पृथ्वीको क्षय करनेवाला जो युद्ध करते थे, 
ह राजा हारिशन्द्रक राजसूय यज्ञ करनेका विपाक (फल ) हे ॥ २७ ॥ इन कौशिकभेष्ठ विश्वामित्रजीने राजाका कोई अपराध नही किया है, प्रत्युत 
बहन्‌ | उपकारके पदे स्थित होकर उनको स्वर्ग प्राप्त कराया हे ॥ २८॥ तुम काम और कोषके वशीभूत होकर तपस्यामै विध्वकारक हुए हो, अत- 
ततस्तो आह देवः मजापातेः ॥ व्युदस्ते तामसे भावे वसिष्ठः कोशिकर्षमो ॥ २५ ॥ जहि वत्स वसिष्ठ लं तं च कोशिक- || 
सत्तम ॥ तामस भावमाशित्य seme चिकीपितम्‌ ॥ २६ ॥ राजसूयाविपाकोऽयं हरिश्चन्द्रस्य भुपतेः ॥ युवयोविग्रहश्रायं प्रथिवीक्षय- ||| 
कारकः ॥ २७॥ न चापि कोशिकश्रेष्टस्तस्य राज्ञोऽपराष्याते॥ स्वर्गप्रातिकरो अह्मन्नपकारपदे स्थितः ॥ २८ ॥ तपोवनस्य कर्त्तारो || 
कामक्रोधवरं गतो ॥ परित्यजत भद्र वो भह्यं हि अजर बलम्‌ ॥ २९ ॥ एवमुक्तो ततस्तेन रातों ताबुभावपि ॥ क्षमयामासतुः गीत्या 
परिष्यज्य परस्परम्‌ ॥ ३० ॥ ततः सुरेवन्यमानो ब्रा ठोक निजं ययो ॥ वसिट्ठो5प्यात्मनः स्थानं कोशिकोऽपि स्वमाश्रमस ॥३१॥ 
एतदाडिबक युद्धं हरिअंद्रकथा तथा ॥ कथयिष्यन्ति ये मत्याः सम्यक्श्रोष्यन्ति चेव ये ॥ ३२ ॥ तेषां पापापनोदं तु श्रुत aT करि- 
ष्यति॥ न am िन्कार्याणि भविष्यान्ति कदाचन॥ ३३ ॥ इति मार्कण्डेयपुराणे आडिबकपुद्धकथन नाम नवमोऽध्यायः ॥ ९ ॥ 
इन दोनोकों त्यगदो । तुम्हारा मंग हो । बझत्वकी अपेक्षा अन्य बल नहीं है ॥ २९ ॥ तब प्रजापति बझाजीका इस प्रकार वचन सुनकर वह दोनों 
ह हुए ओर प्रेमंमे पूर्ण हो परस्पर आलिंगन कर क्षमा प्राथना करी ॥ ३० ॥ इसके पीछे लोकवितामह Aaah देववाओंसे पूजित होकर बल्च- || 3 | 
लोकमें चलेगये ओर वसिष्ठ तथा विश्वामित्र इन दोनने भी अपने अपने स्थानको प्रस्थान किया ॥ ३१ ॥ जो मनुष्य यह आदिबकयुद और हरिथ-| ॥8१॥ 


न्इकी कथा कहेगा, वा AAT सुनेगा ॥ ३२ ॥ उसके सब पाप दूर होंगे और जो इसको सुनकर कार्य करेगा, उसके कार्यमें कशी वित्न नही 
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॥ 6 NA AN x मृत्यु 

होगा ॥ ३३ ॥ इति श्रीमाकेण्डेयपुराणे भाषाटीकायां नवमोऽध्यायः ॥ ९ ॥ जेमिनिने कहा-हे द्विजशादूलगण त जिसमें त a | k 
संघटित शोती है, उस विषये से सन्देह है अत एव पूछता हूं, आप कहिये ॥ १ ॥ प्राणी किस प्रकारसे उलन्न होता हे ! के बढता |, 
भांति देहम पीडा सहकर उद्रमै वास करता है ? ॥ २ ॥ उदरसे बाहर निकलकर केत बढता है, गृत्युकालमै किस प्रकार उसका चेतन्य विड हाता | 
कै ? ॥ ३ ॥ प्राणी कालकवलमें कवलित होकर किंस प्रकार पुण्य ओर पापका फल भोगता हे तथा पाप पुण्य किस प्रकारसे अपना अपना फल सम्पादन | श्र 


करो हैं 0 ॥ ४ ॥ और जब अनेक शस्माक भोजनकी वस्तु जठराशयमै जीर्ण होती हैं, तो सामान्य पिण्डीकृत जीव वीके जठरमें किस लिये जीर्ण नहीं 


मिनिरवाव ॥ संशय द्विनशाईलाः महत मम प्रच्छतः॥ आविभोवतिरोभावो भूतानां यत्र संस्थितो ॥ ३ ॥ कथं सञायते जन्तु: 
नमिति र नते ॥ कथ बोदरम-पस्यस्तिह्यङघनिपीडितः ॥ २ ॥ निष्कान्तिमुदरात्याप्य कर्थ वा कणव. ॥ ee च 
कथं चिद्वावेन वियुन्यते ॥ २ Be तसतयाभाति उभे GATE A क च त तर नो जुते कथमत ॥ कथं 
जीयते तत्र पिण्डीकृत इवाशये ॥ कोडे यत्र जीर्यन्ते भुक्तानि सुयुरूण्यांपे ॥ | भया तर म यत बसत ७ ॥ 
का स समस्य कर्मणः सुक्ृतस्य वे॥ ६॥ पतन्मे ब्रत OHS सन्देहोक्तितिवनितम ॥ तदेतत च डी Se गुष 
दा न नमारोऽयमतुरुतयास्मा निवोशितः ॥ दुर्भाव्यः TAAL भावाभावतमात्रितः ते तयु महाभाग 


न ic i US 
दितुः पुरा ॥ पुत्रः परमधर्मात्मा सुमातिनीम नामतः ॥ ९ te AS 1110 क्लि 
यथा प्राह (8d: उरा ॐ et तणे होती हैं अर्थात पचजाती हैं, वहाँ यह छोटासा जीव कैसे नष्ट नहीं होता 7 आर 
जहामि भोजन कीह सब वस्तु जीणे होती हे न विषय वर्णन कीनिये, क्योंकि यह अत्यन्त 


होता!1॥% | क्र ॥ हे द्विजगण | जिससे मेरा संदेह दूर हो, उसी प्रकार यह सब 
छ प्रकार Le crab शत है ॥ A पक्षी बोले-हे सुनिसत्तम | आपने भाणियोंके भाव ल क र प्रश्न किया है, यह धर की 
aa विषय है, 7 जो हो हे महाभाग ! पूर्व कालमै सुमति नामक परम धर्मात्मा पुत्रन अपने पितासे जिस प्रकार कहा था, Tel कहते | 
तुलम हमारे ऊपर ढाला है ॥ ८ ll ७५-0०. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. : ° 
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| सुनो ॥ ९॥ किसी समय भार्गवाय महामतिनामक किसी बाह्मणने अपने शान्त जनेउ किये हे 

a ial हुए जडह्पी पुत्र सुमतिसे कहा ॥ १० ॥ हे वत्स सुमते | 
सुरुकी सेवाम रत होकर भिक्षाके अन्नद्वारा जीवनधारणपूर्वक कमानुसार पहिले सब वेद फह ॥ ११ ॥ फिर गृहस्थवर्म अवलम्बन कर यज्ञानुष्टानपुर्वक अभिला- 
क पुत्र उसन्न कर और फिर वनमें चलाजा ॥ १२ ॥ हे वत्स ! वनगे वास करनेपर निष्पारियह संन्यासी होनेसे FAA प्राप्त करेगा, जिसके प्रात कर- 
से फिर सोच करना नहीं पडेगा ॥ १३ ॥ पक्षी बोले कि-इस प्रकार पिताने सुमतिसे बहुत कुछ कहा, किन्तु उसने जडताके कारण कोई उत्तर नहीं 


ae भागंवः कसित्सुतमाइ महामतिः ॥ कृतोपनयनं शान्तं सुमतिं जडरूपिणम्‌ ॥ १० ॥ वेदानधीष्य सुमते यथानुक्रममा- 
तः ही यरुश्युश्रवणे व्यो भेक्षानकृतभोजनः ॥ ११ ॥ ततो गाहेस्थ्यमास्थाय चट्ठा यज्ञानवुत्तमान्‌ ॥ इष्सुत्पादयापत्यमाश्रयेथा 
वन ततः ॥३२॥ वनस्थश्व ततो वत्स परितराड्रानेष्पाअइः ॥ एवमाप्स्यति TRA यत्र गला न शोचति ॥ १३ ॥ पश्चिण उचुः ॥ 


इत्येवयुक्ती बहुशो जडलान्नाइ किचन ॥ पितापि तं सुबहुशः प्राहः गीतया पुनः पुनः ॥ १९ ॥ इति वित्रा सुतल्लेहात्यलोमि मधुरा- 
क्षरम्‌ ॥ स चोद्यमानो FET: महस्येदमथाजवीत ॥ १५ ॥ तातेतद्वहृशोऽभ्यस्तं यत्तयायोपदिश्यते ॥ तयेवान्याने शाम्रागि शिल्यानि 
विविधानि च ॥ 9६ ॥ जन्मनामयुतं साग्र 


मम ETAT TAT ॥ उत्पन्नज्ञानबोपस्य वेदैः किं मे प्रयोजनम्‌॥ निर्वेदाः परितोपाश्च 
क्षयवृद्धझुद्ये रताः॥ १७॥ 
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दिया तो भी पिता Mes वश हो उससे वारंवार कहने लगे ॥ ३४ ॥ जब पुत्रसे खेहवशा विताने ऐसे भलोभी मधुर वचनेंसे वारंवार कहा, तब सुमति 


SOF हँसकर पितासे बोला ॥ १५ ॥ हे तात ! आप सुझको इस समय जिस विषयका उपदेश देते हुँ, मेने अनेकवार इसका आयास किया हे और 


अन्यान्य नानाशास्न और बहुत प्रकारसे शिल्पशास्रका भी मैंने आः्यास किया है ॥१६॥ कुछ अधिक दशहजारवर्षकी बात मुझको स्मरण है, मैंने अनेक 


A 2 \ e e ~ hot © 
वार दुःख पाया हे और अनेक बार संतुष्ट हुआ हूं और अनेक वार क्षय बृद्धिक उदयमें रत हुआ हूं, जब ज्ञान पराम हे, तो वेदसे कया प्रयोजन है ॥१७॥ 
० si. ॥ 


॥४२॥ 
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| अनेक वार शत्रु मित्र और कलत्रके सहित मिलाप तथा वियोग हुआ है, अनेक माता और अनेक पिता देखे हैं ॥ १८ ॥ हजारो सुख: Ca 
अनुभव किये हैं, अनेक बान्धव पाये हैं ओर पिवाभी अनेक प्रकार देखे हैं ॥ १९ ॥ मल मूत्रे भरे खीके जठरमै मैने अनेकवार वास किया | 
सहस राहख रोगकी दारुण यंत्रणा भोगी हे ॥ २० ॥ गर्शयंत्रणा वा बाल्य यौवन और वृद्ध अवस्थामै जितनी बार जैसा दुःख भोगा हे, वह सब 


| मुझको स्मरण है ॥ २१ ॥ मैंने कितनीही वार राहाण, क्षत्रिय, वैश्य, शूद्र, पशु, कीट, मृग और पक्षीकी योनिमें जन्म ग्रहण किया हे ॥ २२ ॥ जिस 
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पितमात- 
प्रकार आपके घर SAA हुआ हूँ ऐसेही अनेक अनेकवार राजसेवक ओर अनेकानेक योधाओंके घर जन्म लिया है ॥ २३ ॥ में अनेकवार अनेक 
मह॒ष्योंका भृत्य और दास हुआहूं, अनेक वार स्वामित्व, प्रधानल और दरिद्रता भोगी है ॥ २४ ॥ मैंने अनेकवार अनेक मनुष्यांको मारा है तथा 
अनेकवार कितनेही मनुष्यौने मुझको और मैंने उनको मारा है, मैंने अनेकवार दान किया हे ओर अनेकवार मेंने ओरोंसे लिया है ॥ २५ ॥ . पिता, 
माता, सहद, भाता ओर खी इत्यादिसे में. कितनीही वार संतुष्ट इुआहे और अनेकवार दीन दशाको भात होकर आंतुओंके THR स. घोगा हे ॥२९॥ 
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| [मैने इस प्रकार संकटमय संसारचक्त्मे निरन्तर भ्रमण करते करते-मोक्ष देनेवाला ज्ञान प्राप्त किया है ॥२७॥ इस प्रकार ज्ञानलाभ करनेसे कक, TS: 61 | 
और साम नामक समरत कियाकठाप सको (सिण और असम्यक्‌ विदित होती हे ॥२८॥ अत एव जब सुझको ज्ञान भात होगया है और कामा i 
नमें तृप्त होकर चेशरहित और सदात्मा हुआहूं, तो फिर मेरा वेदज्ञानसे क्या प्रयोजन है ॥२९॥ सुतरां छः प्रकारकी किया, सुख, दुःख, हर्ष, रस ओर 
ुणहीन बाह परमपदको मैं निःसन्देह प्राप्त हंगा ॥ ३० ॥ और रस, हर्ष, भय, उद्देग, कोष, अमर्ष ओर GANS द्वारा सदा नितान्त आकुळ तथा मृग 


एवं संसास्चके5स्मिन्त्रमता तात सङ्कटे ॥ ज्ञानमेतन्मया प्राप्त माक्षसम्पासिकारकम्‌ ॥ २७ ॥ बिज्ञाते यत्र सर्वो$यमृग्यजुःसामसं- : 
ज्ञितः ॥ कियाकठापो विणो न सम्यक्प्रातिभाति मे ॥ २८ ॥ तस्मादुत्पन्नबोधस्य यदः कि मे प्रयोजनम्‌ ॥ गुरुपज्ञानतपस्य निरी-. 
हस्य सदात्मनः ॥ २९ ॥ षट्रप्रकारकरियादुःखसुखहपेरसे्य यत्‌ ॥ शुणेश्च बर्जित ब्रह तत्माप्स्यामि परं पद्म्‌ ॥ २० ॥ आ 
देगक्रोधामर्षजवागुरा ॥ ज्ञाता नृमृगमाहिसंवपाशराताङुला ॥ ३१ ॥ तस्माद्यास्याम्यई तात त्यततवेमां दुःखसन्ततिम्‌ ॥ AT 
मधमांब्यं कि पापफलसन्निभम्‌ ॥ ३२ ॥ पाक्षण उचुः ॥ तस्य तद्वचनं A इर्षविस्मयगद्दम्‌ ॥ पिता प्राइ महाभागः स्वसुत EAT 
नसः॥ ३३ ॥ पितोवाच ॥ किमेतद्वदसे वत्स कुतस्ते ज्ञानसम्भवः ॥ केन ते जडता पूवेमिदानीं च प्रबुद्धता ॥ ३४ ॥ किह झाप 
विकारोऽयं सुनिदेवकृतस्तव ॥ यत्ते ज्ञानं तिरोभूतमाविभावसुपागतम्‌ ॥ २९ ॥ 


6 Av 
श्वानके पकडनेवाठे सेकडें बंधनमे व्याप्त ॥३१॥ इस कारण हे पिता ! में इस दुःखरूप प्रवाहको छोडकर जाऊंगा त्रयीविद्याका धर्म अधर्मसा दीखता है, 
इसको त्याग निःसन्देह बाह्मपद प्राप्त करूंगा ॥ ३२॥ पक्षी बोले-पुत्र॒का यह व वचन सुन महाभाग पिताने प्रसन्नचितत ओर TRAE गद वाणीके ह 
अपने पुत्रसे फिर कहा ॥३३॥ पिता बोले-हे वत्स | तुम यह क्या कहते हो! कहांसे तुमको ऐसा ज्ञान मिला पहिले तुम जदस्वभाव थे, अब कहां 
ऐसी ज्ञान DS उसन्न हुई १ ॥३४ ॥ तुम्हारा छिपाहुआ ज्ञान जो सहसा मगट हुआ, यह क्या किसी सुनि वा देवताके शापका विकार था 7 ॥३५ ॥ 
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कहा-हे तात ! मेरा यह हुखदुःखपदायक पाहिला दृतान्त तथा मैं अन्य जन्ममें जो था ओर जो जो हुआ था, वह सब कहता हूं, सुनो ॥३६॥ 
मैं पूर्व जन्ममें एक बाह्मण था, तब मैंने परमात्मामै निरन्तर आत्माको छीन करके HANG परमानठालाभ करी थी ॥ ३७ ॥ सदा योगयुक्त 
TAA साधुता अभ्यास, सत्संयोग, सत्स्वभाव, विचार, विधिशोधन अर्थात्‌ विधियोंका उद्धार ॥ ३८ ॥ और निरन्तर परमात्मामें युक्त रहनेसे उस | 
में में अत्यन्त प्रसन्न था और शिष्योंका सन्देहनिवारण करनेवाला होकर आचार्यकी पदवीको प्राप्त हुआ था ॥ ३९ ॥ कुछ काल बीतने पर में ऐका- 
न्तिक होगया । फिर अज्ञानसे आढृष्ट सवभाव हो प्रमादके कारण यद्यपि व्याकुल होगया ॥ ४० ॥ किन्तु तो भी उस मृत्युकालतक मेरी स्मृति लोप 
पुत्र उवाच ॥ श्रृणु तात यथावृत्तं ममेदं सुखदुःखद्स ॥ यवाइमासमन्यास्मिज्ञन्मन्यस्मत्परं तु यत्‌ ॥ ३६ ॥ अहमासं पुरा पिप्री न्य- 
स्तात्मा परमात्माने ॥ आत्मविद्याविचारेषु परां निष्ठामुपागतः ॥२७॥ सततं योगयुक्तस्य सतताभ्याससङ्गमात्‌ ॥ सत्संयोगात्स्वस्वभा- 

नात्‌ ॥ ३८ ॥ तस्मिन्नेव परा प्रीतिमंमार्साद्चुजतः सदा ॥ आचार्यतां च संप्राप्तः शिष्यसन्देहरूत्तमः ॥ ३९ ॥ ततः 
कालेन महता ऐकान्तिकसुपागतः॥ अज्ञानाकृष्सद्रावो MAA प्रमादतः ॥ ४० ॥ उत्कान्तिकालादारभ्य स्मृतिळोपो न मेऽभवत्‌ ॥ 
यावदब्दं गतं चेव जन्मनां स्मृतिमागतम्‌ ॥ ४१ ॥ पूवाभ्यासेन तेनेव सोऽहं तात जितेन्द्रियः ॥ यातष्यामे तथा कर्त न भविष्ये यथा 
पुनः ॥ ४२ ॥ ज्ञानदानफलं ह्येतद्यजातिस्मरणं मम ॥ न द्यतत्माप्यते तात अयीधर्माश्रितेनरेः ॥ ४३ ॥ सोऽह प्रवाश्रमादेव निष्ठाधमे- 
मुपाश्रितः ॥ एकान्तित्वमुपागम्य यतिष्याम्यात्ममोक्षणे ॥ ४४ ॥ | 
नहीं हुई, अतएव जन्मके समयसे जितने वर्ष बीते हैं, वह सब सुझको स्मरण हैं ॥ ४१ ॥ इस कारण हे तात ! मे पूर्वाश्यासके बलसे जितोन्दिय होकर 
फिर वेसाही यत्न करूंगा ॥ ४२ ॥ जिससे में इस ज्ञान और दानका फलस्वरुप जातिस्मर हुआ हूं, अर्थात्‌ सब जन्मोंका वृत्तान्त सुझे स्मरण है । हे 


| | पिता ! त्रयीधर्मका. आश्रय करनेवाले मनुष्य इस प्रकार जातिस्मर नहीं होसकते ॥ ४३ ॥ में पूर्वजन्मार्जित निष्ठा धर्मके आश्रयसे ऐकान्तिकत्व लाग्न 
करके आत्ममोक्षमें यवान्‌ हूंगा ॥ ४४ ॥ 8 
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अतएव हे महाभाग | आपके हृदयमें जो कुछ संशय है वह कहिये, भै एकमात्र उपायसेही उस विषयमै आपकी प्रीति उसन्न कराकर उकण ET ॥ ४%॥ 
पक्षी बोले-अनन्तर उसके पिताने उसका यह वचन सुन अद्धायुक्त हो, जीवोंके जन्ममृत्युविषयमै आपने सुझसे जिस भकार पूछा है, उन्होंने भी पुत्रसे 
इसी प्रकार पूछा था ॥ ४६ ॥ धुरे कहा-हे तात ! मैंने वारंवार जो अतुभव किया है, वह यथातत्त कहता हूं सुनो, यह जो संसारचक है, : 
जरा भी कहीँ स्थिति नेही है ॥ ४७ ॥ हे पिता ! मैं आपकी आज्ञासे वह सब वृत्तान्त कहता हूं ओर कोई भी मृत्युकालकी सम्पूर्ण घटनाऔका 
करनेमें समर्थ नहीं होगा ॥ ४८ ॥ देहे स्थित हुआ पिच कुपित होकर इवनके विना भी तीव वायुके संचालनेसे दीप्यमान होता है और सब मर्म- 
तइ अहि त्वं महाभाग यत्ते सांशार्यकं वदि ॥ एतावतापि ते प्रीतिमत्माद्यानृण्यमापुयाम्‌ ॥ ४० ॥ पासिण उच्चः ॥ पिता प्राह ततः पुन 
अ्रद्धत्तस्य तदचः ॥ भवता यद्वयं पृष्टाः संसारम्रहणाश्रयस्‌ ॥४६॥ पुत्र उवाच ॥ अणु तात यथा TAA मयाउसकृत्‌ ॥ संसार” 
चक्रमजरं स्थितियंस्य न विद्यते So ॥ सोऽइं वदामि ते सर्व तवेवालुज्ञया पितः ॥ उत्कान्तिकाठादारभ्य यथा नान्यो वादि- 
emg ॥ ९८ ॥ ऊष्मा प्रकुपितः काये तीत्रवायुसमीरितः ॥ भिनात मर्म स्थानानि दीप्यमानो निरिन्धनः ॥ ४९॥ उदानो नाम | 
पवनस्ततश्ोर्ध प्रवर्तते ॥ भुक्तानामम्बुभक्ष्याणामधोगतिनिरोधकृत्‌ ॥ «० ॥ ततो येनाम्बुदानानि कृतान्यन्नरसास्तथा ॥ दत्ताः स 
तस्य आह्वादमापदि प्रतिपद्यते ॥५१॥ अन्नानि येन दत्ताने अद्धापूतेन चेतसा ॥ सोऽपि तात्तिमवाग्ोति विनाप्यन्नेन वे तदा ॥५२॥ येना- 
नृतानि नोक्तानि प्रीतिभेदः कृतो न च ॥ आस्तिकः श्रद्दधानश्च स सुसं मृत्युमृच्छात ॥ ५२ ॥ | 
स्थानको भेदन करता है ॥ ४९ ॥ और उदान नामक शरीरस्थ वायु उसके ऊपर वर्तमान होकर जढीय समस्त भक्ष्य वस्तुकी अधोगति निरोध करती, 
है सुतरां उस समय भाणीके आत्माका वियोग होता हे ॥ ५० ॥ जिसने जल वा अन्न, रस दान किया है, वही उस सृत्युरुप आपत्कालमें प्रसन्न होते 
॥ हैं ॥ ५१ ॥ जिन्होंने श्रडासहित पवित्रमनसे अन्नदान किया है, वह विना अन्न भी उस समय तृतिलाग करते हैं ॥ ५२ ॥ जो पुरुष कभी मिथ्या नहीं 
| बोलते, किसीकी गीते भेद नहीं कराते, आस्तिक और अद्धावान्‌ हैं, उन्हींकी सुखसे मृत्यु होती हे ॥ ५३ ॥ | 
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देवता और बाझणकी पूजाम रत हैं, जो असूयाहीन शुदाचिच, सुभाषी अथात श्रेष्ठ बोलनेवाले ओर लज्जावान्‌ हैं, वही सुसपूर्वक प्राणत्याग 
हं ॥ ५४ ॥ जो काम, कोष वा देषके वश होकर कशी धर्मको नहीं छोडते जो कहते हैं, वही करते हैं और सोम्यमूर्ति हैं वही सुखसे प्राणत्याग 
६ ॥ ५८ ॥ और जिन्होंने कशी प्याससे आर्च हुए मलुष्यको जल और भूससे दुःखी इएको अन्न नहीं दिया, वह उस मृत्युकालके उपस्थित होनेपर 
दाह और TAA प्राप्त होते हैं ॥ ५६ ॥ जो काठदान करते हैं, उनको मृत्यकालमें शीत नहीं सताता, चंदनदान करते हैं वह ताप नहीं पाते और जो 
सदा भाणियोंको भयभीत करते हैं, उन्हीको मृत्युकालमें कष्टदायक श्राणघ्नी वेदना भोगनी पडती हे ॥ ५७ ॥ a अधम “मनुष्य मनुष्योको मोह और 
वग्राझण जाबा ये रता नोऽनसूयवः॥ शुक्ला वदान्या हीमन्तस्ते नराः सुखमृत्यवः ॥ «४ ॥ यो न कामान्न संरम्भान्न देादर्मसुत्सृ- 
a a सोम्यश्व स सुखं मृत्युमूच्छात ॥ ५५ ॥ अवारिदायिनो दाह क्षुधां चानन्नदायिनः ॥ प्राप्रुवान्त नराः काठे तस्मि- 
न्मृत्यावुपस्थिते ॥ ५६ ॥ शीतं जयान्ति धनदास्तापं चन्दनदायिनः ॥ प्राणभी वेदनां कशां ये चाबुद्ेगकारिणः ॥ ५७ ॥ arg ज्ञानप- 
दातारः प्राप्नुवन्ति महद्भयम्‌ ॥ वेदनाभिरुदमाभिः प्रर्पाडयन्तेःधमा नराः ॥.५८ ॥ कूटसाक्षी मृषावादी यश्वासदनुशास्तिवे ॥ ते 
मोहमृत्यवः सबै तथान्ये वेदनिन्दकाः ॥ ५९ ॥ विभीषणाः पूतिगन्धाः कूटसुद्ररपाणयः ॥ आगच्छन्ति दुरात्मानो यमस्य पुरुषा- 
स्तदा ॥ ६० ॥ परेषु इक्‍पथं तेषु जायते तस्य वेपथुः ॥ कन्दत्यविरत सोऽथ आतमात्सुतानथ ॥ ६१ ॥ सास्य वागस्छुटा तात 


एकवणा विभाव्यते ॥ ART आम्यते आसाच्छासाच्छुष्यत्यथाननस्‌ ॥ ६२॥ 
अज्ञानकी शिक्षा देते हैं, वही प्राणत्यागके समय अत्यन्त भय पाते हैं और महादुःखसे पीडित होते हैं ॥ ५८ ॥ जो ठी गवाही देते, मिथ्यावादी, वेद- 


क्रते 
क्रते 


दुरात्मा यमदूत आते है ॥ ६० ॥ ज्योंही यमदूतगण नेत्रोंके सामने आते हैं, उसी समय वह कापते हुए शरीरसे भाई माता और पुत्रको पुकारकर निर- 
रोते हैं ॥ ६१ ॥ उस समय उनका वचन ठीक समझमें नहीं आता, एकवर्णमय होता हे, दृष्टि घूमने लगती है ओर त्रास तथा शवासके कारण सुख 


FAL 
सूख जाता है ॥ ६२ ॥ | 
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निन्दक और बुरा शासन करते हैं, उनकी अज्ञानसे मृत्यु होतीहे ॥ ५९ ॥ ओर उनके मृत्युकालमें पूतिगंधमय कूट सुद्दर हाथमें लिये अत्यन्त भयंकर 
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० qo | इध्िंगयुक्त हो वेदनासे ग्रसित होते हैं और वह शरीर छोड देते हे ॥ ६३ ॥ फिर वायुके आगे होकर ||| 
RS ए कर्मजनितं यंत्रणा अर्थाद्‌ नरककी यातना भोभनेके लिये विना माता पिताके उत्पन्न अन्य देह घारण करते हैं ओर वह देह परकी समान वयस, अवस्था 5 
uel और संस्थानसे संयुक्त होता है ॥६४॥ अनन्तर यमदूत उनको दारुण पाशमें बांधकर दण्डके प्रहारसे संभान्त करते हुए दक्षिण दिशाम खैंचते ह ॥६५॥ % 
क कुश, कांटे, वल्मीक, शंकु ( कील ) ओर पत्थरोंसे कर्कश, कहीं जलती हुई असे व्याप, Veet गढे पडे हुए ॥ ६६॥ ey al ala किर- | 
णोंसे जलतेहुए और कहीं सेकडों गीदड़ी शब्द करती हैं कहीं यमदूत सेच रहे हैं ॥ ६७ ॥ वे घोर उस प्राणीको खैंचते हे और सेकशें गीदड उसको 
SIAM सोऽथ दाशिभंगसमन्वितः ॥ ततः स वेदनाविष्टस्तच्छरीरं विसुंचाते ॥ ३३ ॥ वाय्वग्रसारी तद्रूप देहमन्यत्मपद्यते ॥ ॥#। 
तत्कमज यातनार्थ न माठूपितसम्भवस्‌॥ तत््माणवयोवस्थासंस्थानेः प्राग्भव यथा ॥६४॥ ततो दूतो यमस्याशु पाशेबधाति दारुणेः ॥ || 
दण्डप्रहारसंआन्तं कषते दक्षिणां दिशस्‌॥ ६५॥ कुशकण्टकवल्मीकशंकुपाषाणकर्करो ॥ तथा प्रदीतज्वटने कचिच्छत्रशतात्कटे ॥६६॥ 
अरदापादित्यतपेन दद्यमानेन दंभः ॥ इध्यते यमदूतेश्व शिवासन्नादुभीषणेः ॥ ६७॥ विकृृष्यमाणस्तेपोरिभश्यमाणः शिवाशतेः ॥ 
( प्रयाती दारुणे मांगें पापकमोयमक्षयम्‌ ॥ ६८ ॥ छत्रोपानत्मदातारो ये च ASAT नराः ॥ ते यान्ति मचुजा मार्ग तं सुखेन तथा- 
॥ 
र 
र 
छ 


RH 


— 


gat: ॥ ६९॥ विमानेः सोम्म्बलेयाति भ्रामिदानप्रदा नराः ॥ एवं छेशानलुभवन्नवशः पापर्पीडितः ॥ नीयते द्वादशाहेन धर्मराजपुरं 

नरः ॥७०॥ कलेवरे दह्यमाने महान्तं दाहमृच्छाति॥ ताड्यमाने तथेवातिं छिद्यमाने च दारुणाम्‌ ॥ ७३ ॥ | 
खाते हैं, इस प्रकारके दारुण मार्गसे पापी पुरुष यमलोकको जाते हैं ॥ ६८ ॥ जिन मनुष्योंने छत्री, जूता, वस्न वा AAR दान किया हे, वह सहजं ही 
भूमिका दान किया है, वहं उज्ज्वल विमानेमिं बढकर जाते हैं । पापपीडित अर्थात्‌ ५ 
है, तब वह महादाह भोगते हैं ओर 
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सुखपूर्वक उस मार्गमे जासकते हैं ॥ ६९ ॥ जिन मनुष्याने ॥ ७ न 
मनुष्य इस प्रकार SURAT विवश होकर बारहवै दिन धर्मराजक नगरमे पहुँचते हैं ॥ ७० ॥ जब शरीर जलता 


देहके ताडित वा छोदित होनेसे दारुण वेदना भोगते हैं ॥ ७१ ॥ 
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देह जब जलमै गीला होता है, तब देहान्तर अवलम्बन करनेप्रभी अपने कमेके फलसे सदा दुःख अनुभव करना पढ़ता है ॥ ७२ ॥ बांधवगण उसके 
उद्देश्यम जो तिलसहित जल वा पिण्ड देते हैं, उस समय वही उसके निकट पहुँचता है और वह उसीको भोजन करता है ॥ ७३ ॥ ata तेल 
लगाना उवटन ASAT वर्जित है. कारण कि, उस मृतकके भोजनको यही वस्तु प्राप्त होती है ॥ ७४ ॥ ओर बांधवोके भूमिमें शयन करनेसे उसका 
केश दूर होता हे ओर दान करनेसे वह जीव प्रसन्न होता है ॥ ७५ ॥ वह बारहवे दिन फिर अपने घर पहुंचता हे ओर उसके उद्देश्य जो जल तथा 
| पिण्डादि दियाजाता है, वह उसीको खाता है ॥ ७६॥ बारह दिन बीतने पर फिर यमदूतोंके द्वारा आकर्षित हो अत्यन्त बृहत भीषणाकार लोहमय यम- 
ड्िदयमाने चिरतरं व आदी :खमवापुते ॥ स्वेन कमेविपाकेन देहान्तरगतोऽपि सन्‌ ॥ ७२ ॥ तत्र यद्वान्धवास्तोयं प्रयच्छान्त तिठेः सह॥ 
यञ्च पिण्डं प्रयच्छन्ति ॥ ७३ ॥ तेठाभ्यंगो बान्धवानामङ्गसंवाइनं च यत्‌ ॥ तेन चाप्यायते जन्तुर्येचाभन्ति स्वबा- 
न्धाः ॥ ७४ ॥ भूमो स्वपद्रिन्ञात्यन्ते छेशमाप्रोति बान्धवेः ॥ दानं दृदद्विश्व तथा जन्ुराप्याय्यते शृतः ॥७५॥ नयिमानः स्वकं गेह 
द्वादशाहं स पश्यति ॥ उपभुड्डे तथा दृततं तोयपिण्डादिकं सवि ॥७३॥ दादशाहात्परं वोरमावासं भीषणाङ्कतिम्‌ ॥ याम्यं पश्यत्यथो जन्तुः 
कृष्यमाणः पुरं ततः WON गतमात्रोऽतिरक्ताक्ष म्राजञनचयप्रभम्‌ ॥ मृत्युकालान्तकादीनां मध्ये परयति वे यमम्‌ ॥७८॥ दंशकरा- 
लव॒दन धुकुटीदारुणाकृतिम्‌ ॥ विरूपेभांषणेवकेवतं व्याविरातेः TIT ॥ ७९ ॥ दण्डासक्तं महाबाहु पाशहस्तं सुभैरवम्‌ ॥ तद्विदि 
ततो याति गति जन्तुः शुभाशुभाम ॥८०॥ रोरवे कूटसाक्षी तु याति यश्चानृती नरः ॥ ब्रहन्नो इत्यया दष्टो aA पितृवातकः ॥८१। 
पुर देखता हे ॥ ७७ ॥ वहा जाय मृत्यु, काल, अन्तकादि पार्षदेसे युक्त रकलोचन और अंजनएंजकी समान Sal यमराजको देखता है ॥ ७८ ॥ 
वह डाढ और BHAT अतीव कराल वइन तथा विरुप भीषणाकार और वक्राङति सैकड़ों व्याविके द्वारा चारों ओरसे घिरे हुए हैं ॥ ७९ ॥ वह महा- 
बाहु यम दण्ड ओर पाश धारण करते हैं, इससे उनका आकार बडा शर्कर है, माणी उन्हीं यमराजको निर्दिष्ट की हुई अच्छी इरी गतिको प्राप्त होते 
हैं ॥ ८० ॥ ane मिथ्यावादी हैं और मिथ्यासाक्षी देते हैं वह रोरव नामक नरके गिरते हैं. बाझणकी हत्या करनेवाले, गोकी हत्या करनेवाले, 
॥ ८१ ॥ १ | 
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सेत, श्री, सीमा, घरोहरके हरनेवाठे, GEA खी वा कन्यासे भोग करनेवाले उसी रौरव रकमे जाते हैं ॥ ८२ ॥ हे तात ! उस रोरव नरकका स्वरुप 
कहता हूं, सुनिये-वह रोरव नरक दो हजार योजनपरिमित लम्बा चौडा हे, और उसमें जांवकी बराबर गहरा गर्त ( गढा ) है ॥ ८३ ॥ उस TH 
मातिकाके समान अंगारे और उन तार अंगारोंसे तप्त होकर वह सदा जलता रहता हे ॥ ८४ ॥ यमदूत पापात्मा मनुष्यांको उसमें ढालदेंते हैं और वह | 
उस तीव AH दमान होकर इधर उधर दोडते हैं ॥ ८५ ॥ इस भकार उसके पेर पग पगपर अप्निसे फटे और नष्ट होते हैं कि, दिन रातमे एकवार ७४ 
प्र रखने वा पेर उठानेमें समर्थ होता है ॥ ८६ ॥ इस 


भांति चरण रखता हुआ सहक्रयोजन उत्तीर्ण होने पर वहांसे छुटकारा पाता हे ओर पापशुद्धिक || 
क्षेत्रदारापहारी च सामानिक्षेपहारकः ॥ गुरुपल्याभिगामी च कन्यागामी तयेव च॥ ८२॥ तह्य स्वरूप गदतो रौरवस्य निज्ञामय ॥ 


योजनानां सहने द्वे रोखो हि म्रमाणतः॥ जाञुमात्रप्रमाणश्च ततः इवभः सुदुस्तरः ॥ ८३ ॥ ततराङ्गास्चयोपेतं कृतं च धरणीसमम्‌ ॥ 
जाज्वल्यमानस्तीत्रेण तापिताङ्गारभ्रमिना ॥ ८४॥ तन्मध्ये पापकर्माणं विसुंचान्ति यमानुगाः ॥ स दह्ममानस्तीत्रेण वहिना तत्र 
घावाति ॥ ८५ ॥ पदे पदे च पादोऽस्य शीर्यते जीर्यते पुनः ॥ अहोरात्ेणोद्धरणं पादम्यासं च गच्छाति ॥ ८६ ॥ एवं सइछ्मुत्तीर्णी यो- 
जनानां विसुच्यते ॥ ततोऽ्यत्पापशुदधयर्थ ताहडूनिरयमच्छात ॥८७ ॥ ततः स्वेषु निस्तीणेः पापी ति्य्तवमश्॒ते ॥ कृमिकीटपतङ्गेषु 
श्वापदे मशकादेषु ॥ ८८ ॥ गत्वा गजद्रुमाद्येषु गोष्वरवेषु तथेव च ॥ अन्यासु चेव पापासु दुःखदासु च योनिषु॥ ८९ ॥ माङुष्यं 
पाप्य कुब्जो वा कुत्सितो वामनोऽपि वा ॥ चण्डाळपुरकसाद्यासु नरो योनिषु जायते ॥ ९० ॥ ` 

लिये उसीके समान दूसरे नरकम जाता हे ॥ ८७ ॥ पांगी मनुष्य इस प्रकार सब नरकाँसे उतीर्ण होकर तिर्यक योनिको प्राप्त होता हे । फ़िर 
कमि, कीट, पतंग, श्वापद ( हिंसकजन्तु ), मच्छर ॥ ८८ ॥ गो, घोडा, हाथी ओर वृक्ष लतादि अनेक प्रकारंकी कष्टदायक पाप VAI अन्मग्रहण- 


पूर्वक ॥ ८९ ॥ मनुष्यजन्मको प्राप्त हो SAS, कुत्सित ओर बोना आदि wa चाण्डाल और पुल्कस इत्यादि निन्दनीय योनियेमिँ 
जन्म लेता है ॥ ९० ॥ 
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i | शेषपुण्यसे मनुष्ययोनिको प्राप्त होकर ( यदि पुण्यसंचय करे तो ) आरोहिणी गति पाय कमशः शू वैश्य, क्षत्रिय ॥ ९१ ॥ बाण और देवेन्द्रतक 
त्र || हो सकता है ( और यदि फिर अधर्माचरण करे तो पुनर्वार ) अवरोहिणी गतिको प्राप्त हो कमाठसार उन सघ नरकोंमें गिरता हे ॥ ९२ ॥ अब पुण्य- 
i वान्‌ मनुष्य जिस प्रकार जाते हैं वह कहता हू, सुनो-पुण्यवान्‌ मनुष्य श्री यमकी निर्दिष्ट करीहुई पुण्यमयी गतिको प्रात होते हैं ॥ ९३ ॥ जिस समय 
[111 वह गमन करते हैं, तब उनके चारों ओर गध गातेहुए जाते हैं अप्सरा नाचती हैं तथा हार नूपुर और माधुर्य इत्यादिसे शोभित अति उत्तम ॥ ९४ ॥ 
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|| विमान उनके निकट आते हैं और वह शीघही नानाप्रकारके दिव्य माल्यधारणसे उज्ज्वल हो उनमें बैठकर जाते हैं, फिर पुण्य शेष होनेपर वह विमानसे 
अवशिष्टेन पापेन पुण्येन च समन्वितः ॥ ततश्वारोहणी जाति शूदवेऱ्यनरपादिकाम ॥ ९१ ॥ विप्रदेवेन्द्रता' चापि कद्माचिद्वरोहर्णास ॥ 
एवं तु पापकमोणो नरकेषु पतन्त्यधः ॥ ९२ ॥ यथा पुण्यक्ृतो यान्ति तन्मे निगदतः श्रृणु ॥ ते यमेन विनिर्दिष्टां यान्ति goat गात . 
नराः ॥ ९३ ॥ प्रगीतगन्धवंगणेः प्रनृत्ताप्सरसां गणेः ॥ हारनुपुरमाघुर्यशोभितान्युत्तमाने च ॥ ९४ ॥ प्रयान्त्याशु विमानानि नाना- 
दिव्यश्नगुन्ज्वलाः ॥ तस्माच प्रच्युता राज्ञामन्येषां च महात्मनाम्‌ Deel ॥ जायन्ते च कुळे तत्र सहृत्तपरिपालकाः॥ भोगान्संप्रापतुव- 
न्त्य्यांस्ततो यान्त्युध्वेमन्यथा ॥ ९६ ॥ अवरोहणी च सम्प्राप्य पूरववद्यान्ति मानवाः ॥ एतत्ते समेमाख्यातं यथा जन्तुर्विपद्यते ॥ अतः 
व्युणुष्व AGN यथा गर्भ प्रपद्यते ॥ ९७॥ इति lel णे पितापुत्रसंवादे मृत्युद्शावर्णनं नाम दशमो$च्यायः ॥ १० ॥ पुत्र 
उवाच ॥ निषेकं मानवस्रीणां बीजं परोक्तं रजस्यथ ॥ वि नरकात्स्वर्गाद्वापे प्रपद्यते ॥ १ ॥ बा 
गिरकर अन्य महात्मा ॥ ९५ ॥ वा राजकुलम जन्म ले सदृत्तिके पान करनेवाले मनुष्य होते हे ओर अनेक _अकारके भोगाँको भोगकर कमशाः SET | | 
तिको प्राप्त होते हैं ॥ ९६ ॥ और यदि अवरोहिणी द्मे प्राप्त हो, तो पहिले कहेके अनुसार समस्त भोग करते हैं. हे तात | माणिगण जिस प्रकारसे 
मृत्युको प्राप्त होते हैं, वह आपसे सब वर्णन किया हे विगर | अब जिस भकारसे गर्भधारण होता हे, वह सुनो ॥ ९७ ॥ इति मार्कण्डेयपुराणे TTT He 
छ | टीकायां ताः ॥ १० ॥ TAA कहा-हे तात | निवेककालमें ख्रीके रजम मनुष्यका जो वीर्य प्राप्त होताहे, स्वर्ग वा नरकसे छूटते ही मनुष्य उसको 
अवलम्बन करता हे ॥ १'॥ न 


र 


ARES 


FcR Se 


. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


ITER a SE cect \ => eee ~ sss ene 7027 ७०) ७७७६० mmmesres mn nsoe sees 271“. ४-2. 0” ENO params ems 
Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


# | ओर उसके द्वारा अभिभूत होकर वह दोना बीज रथेर्यभावको भाम हेते हैं, अर्थाद्‌ स्थिर हो जाते हैं, फिर कुछ गाढे बुलबुले लंबे गोल २ और अंडा- 
कार भावको प्राप्त होते हैं ॥ २॥ उस लंबे गोल २ अंडाकारमें जो सूक्ष्म बीज रहता है, उसको अंकुर कहते हैं और अंङुरसे विभागके कमानुसार पांचों 
अंगकी उत्पति होती है ॥ ३ ॥ फिर समस्त उपाङ्ग अर्थात अंगठी, नेत्र, नासिका, सुख और कान इत्यादिकी उत्पत्ति होती हे और इस उपाङ्गसे जो 
अंकुर उतपनन होता हे, उससे नसादिकी उत्पत्ति होती हे ॥ ४ ॥ फिर चर्मके ऊपर रोमावली और केश उतपनन हेते हैं इस प्रकार उसके सब अंग और 
उद्भवकोश दोनोंही समान भावसे बढते हैं ॥ ५ ॥ अर्थात्‌ नारियलका फल जिस प्रकार कोषके सहित बढता रहता है, ऐसेही वह माणी भी ग्कोषके 

तेनाभिभरतं तत्स्थैर्यं याति बीजद्वयं पितः ॥ कठळतं gered ततः पेशिलमेव च ॥ २ ॥ पेइयास्तथा यथा बीजादेकुरादिसमुद्धवः ॥ 
सङ्गानां च तथोत्पत्तिः पंचानामचुभागशः ॥ २ ॥ उपाङ्गान्यगुठीनेत्रनासास्यश्रवणानि च ॥ प्रोह यान्ति चाद्रेभ्यस्तद्वत्तेभ्यो नखादि- 
कम्‌ ॥ ४ ॥ लचि रोमाणि जायन्ते केशाश्वेव ततः परम्‌ ॥ समं समृद्धिमायाति तेनेत्ोद्भवको शकः ॥ « ॥ नारिकेलफर्ल! यद्वत्स कोडं 
वृद्धिमृच्छातै ॥ तद्वसयात्यसी वृद्धि स कोशो5घोमुखः [स्थितः ॥ ६ ॥ तले तु जाउपाथाभ्याँ करो न्यस्य स वर्ते ॥ अंशुष्टो चोपीर 
न्यस्तो जान्वोरये तथांगुली ॥ ७ ॥ जाउुपृष्ठे तथा नेत्रे जानुमध्ये च नासिका ॥ स्फिचो पार्षिणद्रयस्थो च बाहुजंचे बहिःस्थिते ॥ ८॥ 
एवं वृद्धि कमाद्याति जन्तुः ख्रीग्भसंस्थितः ॥ अन्यसत्त्वोद्रे जन्तोर्यथा रूपं तथा स्थितिः ॥ ९॥ 

| नीचेको मस्तक किये ब्वादिको प्राप्त होता हे ॥ ६ ॥ प्राणी जिस समय गर्शकोषूमे नीचेको सुख किये वास करता है, ता जानु और पार्खके सहित 

| दानी हाथ निम्नभागम विन्यस्त रहते हैं, दोनों अंगूठे जानुके ऊपर रहते हैं ओर अन्यान्य समस्त अंयुछी जानुके अग्रभागमें फैली रहती हैं ॥ ७ ॥ वहां 
दोनों नेत्र जानुके पृष्ठ और नासिका दोनों जानुके मध्यभागमें संल्य रहती हैं, उस समय दोनें। स्किक ( कूठे) पार्ष्णिके ऊपर और बाहु तथा जंघा 
बहिभागम स्थित रहती हैं ॥ ८ ॥ प्राणी गर्भवासमें स्थित होकर इस प्रकार क्रमशः वृद्धिको प्राप्त होता है और अन्गान्य प्रांणियेंमं जिसकी जैसी 

आहति है, वह उसी प्रकार वहां वास करता है ॥ ९॥ - 
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उदरस्थ अभिके द्वारा कमशः कठिन होता है और भोजन किये वा पिपेहुए पदार्थसे उसका जीवन धारण होता है, गर्भवास भी पुण्य ओर पापकी अधिक- 
ताके कारण भिन्न भिन्न प्रकारका हे॥ १० ॥ जो हो, उसकी नाशिम जो आप्यायनी नामक नाडी निबद्ध रहती है; वह ख्रीकी आंतमे visa है ॥११॥ 
उस ठिब्रदारा सीके खाये पिये सब पदार्थ वहां पहुँचते रहते हैं और उनके द्वारा देह तृप्त होकर वह जीव बढता रहता है ॥ १२ ॥ तब अनेक प्रकार 
संसार<मि उसको स्मरण होती है और चारों ओरसे पीडित होकर वह अत्यन्त दुःखको प्रात होता है ॥ १ ३॥ देवजानित पूर्वानुभूत शत शत जन्मके 
सब दुःखको स्मरण कर उस समय वह इस प्रकार चिन्ता करता है कि, “में इस उदरसे निकले ही किए ऐसे काय की नहीं करूंगा, अबकी वार इस 
काठिन्यमग्रिनायाति सुक्तपीतेन जीबति ॥ पुण्यापण्याश्रयमयी स्थितिजन्तोस्तथोद्रे ॥ ३० ॥ नाडी चाप्यायनी नाम नाभ्यां तस्य 
निबध्यते ॥ रीणां तथान्त्रश्ुषिरे सा निबद्धोपजायते ॥ 99 ॥ मान्ति थुक्तपीतानि रीणां गभौदरे यथा ॥ तेराप्यायितदेहोऽसो जन्तु- 
वुद्धिमुपेति वै ॥ १२ ॥ स्मृति तत्र प्रयान्त्यस्य बहयः संसारभूमयः ॥ ततो निदमायाति पीड्यमान इतस्ततः ॥ १३॥ पुनव कारे 
ष्यामि मुक्तमात्र इहोद्रात्‌ ॥ तथा तथा यतिष्यामि गर्भ नाप्स्याम्यहं यथा ॥१४॥ इति चिन्तयते IAT TAS ATTA a ॥ यानि 
युवीनुभूतानि देवभूतानि यानि वै ॥१५॥ ततः काल्कमाजन्तुः परिवर्तत्यघोमुखः ॥ नवमे दामे वापि मासि सञ्जायते ततः १९ ॥ 
निष्काम्यमाणो वातेन क पीडते 912 ॥ च बिठेपन्द्दि दुःसनिपीडितः ॥ १७ ॥ निष्कान्तमदरान्मूच्छोमसद्या 
तिपयते नां चासी वायुस्पशसमा १८॥ ro 
का bss पुनवार गर्भवासका दुःख भोगना न पडे ” ॥१४॥१५॥ अनन्तर वह अवोसुख प्राणी कालकमसे नबन वीं दशवे म 
जब परिवर्तित होता है , तब उसका जन्म होता है ॥ १६ ॥ उस काल वह प्राजापत्य वाइसे अत्यन्त पीडित होकर निकलता है ओर CAT अत्यन्त 
दुःखसे पीडित होकर ST करताहुआ बाहर आता है ॥ १७ ॥ इस प्रकार उदरसे निकलतेही उसको असह्य मूर्च्छा होती है ओर फिरे Tay सरसे 


चेतनाशी होजाती है ॥ १८ ॥ 
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: अनन्तर मोहिनी वैष्णवी माया उसको लिपट जाती है और उस मायासे विमोहितात्मा हेनिपर उसका ज्ञान नष्ट होजाता है ॥ १९ ॥ इस प्रकार ज्ञान नष्ट है| भा शेट 
हेनेपर दह प्राणी कमानुसार बाल्य कौमार यौवन और वृद्धावस्था इत्यादि नाना दशा भोगता हे ॥ २० ॥ और फिर प्राण त्याग करके पुनर्वार उसी 7) २० 93 
रुपमै जन्म लेता है सुतरां पर्यायंत्रके समान इस संसारचकमे निरंतर घरमता रहता हे ॥ २१ ॥ वह कती स्तम, कशी नरकमै और कशी दोनों स्थानम | 
गमन करता रहता हे ॥ २२ ॥ और की इस स्थागमँही फिर जन्म ग्रहण करके अपने सब Bins भोगता है, कशी सब कका फल भोगकर थोडेही eb 
TOM माणत्याग करता है ॥ २३ ॥ हे दिजसत्तम | कशी केवल सामान्य शुभाशुभ दारा अति अल्पकाळ स्वर्ग वा नरक भोगता हे ॥ २४ ॥ स्वर्ग- 
ततस्तं वेष्णवीमाया समास्कन्दांते मोहिनी ॥ तया विमोहितात्मासो ज्ञानश्रेशमवाप्नुते ॥ १९ ॥ अछज्ञानो बालभावं ततो जन्तुः प्रप- 
यते ॥ ततः कोमारकावस्थां योवनं वृद्धतामपि ॥ २० ॥ पुनश्च मरणं तद्वजन्म चाप्रोति मानवः ॥ ततः संतारचकेःस्मिन्भाग्यते घटि 
यन्त्रवत्‌ ॥ २१ ॥ कद्मचित्सवर्गमामोति कदाचिन्निरयं नरः ॥ निरयं चेव स्वर्ग च कदाचिञ्च मृतो5इचुते ॥२२ ॥ कदाचिदेव पुनर्जातः 
स्व कम सोइ्युते ॥ कदाचिद्धक्तकर्मा च मृतः स्वल्पेन गच्छाति ॥ २३ ॥ कदाचिदल्पेश्व ततो जायतेऽत्र गुभाशुभैः ॥ स्वलोंके नरक 
वापि भुक्तमायो द्विजोत्तम ॥ २४॥ नरकेषु महहुःखमेतद्यत्स्वगेवासिनः ॥ हृश्यन्ते तात मोदन्ते पात्यमानाश्च नारकाः ॥२५॥ स्वगे5- 
पि दुःखमतुर्र यदारोहणकालतः ॥ प्रभृत्यहं पतिष्यामीत्येतन्मनाते वर्तते ॥ २५॥ नरकाश्चव संभक्ष्य महहुःखमवाप्यते ॥ एतां गति- 
महु गंतेत्यदनिशमनिवेतः ॥ २७ ॥ go | 
वासियोको GAT अनेक प्रकार आमोद करता देखकर नरकमै पडे पातकियोंके मनमै अत्यन्त दुःख उपस्थित होता हे ॥ २५ ॥ किन्तु यहां स्वामि 
भी दुःखकी सीमा नहीं है, क्योंकि AT रहनेके समयतक नित्य मनमै यह दुःख उपस्थित रहता है कि, “ पुण्यक्षय होनेपर हमको भी इसी प्रकार | || ॥४८॥ 
गिरना होगा” ॥ २६ ॥ हे तात ! उन नरकवासियोंको देखकर अत्यन्त दुःखी होते हैं और “ हम भी ऐसीही गतिको प्राप्त होंगे ” यह विचार कर || 
क उनको रात दिन अत्यन्त दु:खी होना पडता है ॥ २७ ॥ ..., ... शत 
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एक तो गर्भवासही अत्यन्त cere उसमें भी फिर योनिकै छिंद दोरी हीर जन्म करनी अत्यन्तही दुःखमय है, यदि जन्म हुआ तो 2 छु 
वस्था ओर वृद अवस्था दोनों दुःखमय हैं ॥ २८ ॥ ओर काम ईर्षा ओरं कोध इत्यादि कारणोंसे यौवन काल तो अत्यन्तही दुःखमय है और इसके, 
ऊपर वृद्धावस्था तो दुःखकी खानिरवरुप है और मरेमें तो अत्यन्त कठिन दुःख है ही ॥२९॥ तदनन्तर यमदूतगण जब उनको सैंचकर रकमे डालते 
| तब फिर दुःखकी सीमा नहीं.रहती इस परी फिर गर्भवास जन्मग्रहण, मरण और नरकमें वास होता है ॥ ३० ॥ इस प्रकार इस संसारचकर्मे सब 
प्राणी प्रारृत बंधनमें बैंधकर घदीयंत्रके समान सदा भ्रमण करते हैं वारंवार बंधनका दुःख भोगते हैं ॥ ३१ ॥ सुतरां हे तात ! सैकड़ों दुःखोंसे भरे हुए; 
गर्भवासे महहःख जायमानस्य योनितः ॥ जातस्य बालभावे च वृद्धत्वे दुःखमेव च ॥ २८ ॥ कामेर्ष्याक्रोधसम्बन्ध योवनं चातिदुःस- | 
इम्‌ ॥ दुःखप्राया वृद्धता च मरणे दुःखमुत्तमम्‌ ॥ २९ ॥ कृष्यमाणश्व याम्येश्व नरकेषु च पात्यतः ॥ पुनश्च गर्भो जन्माथ मरणं नर- 
कस्तथा ॥ ३० ॥ एवं संसारचक्रेऽस्मिञजन्तवो घटियन्त्रवत्‌ ॥ आम्यन्ते प्राकृतेबन्थेबंडा वथ्यन्ति चासक्कत्‌ ॥ २१ ॥ नास्ति तात सुखं 
किंचिदत्र दुःखशताकुले॥ तस्मान्मोक्षाय यतता कथं सेव्या मया जयी ॥ ३२ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे पितापुत्रसवादे गर्भस्थितिव- 
णेनं नाम एकादशोऽध्यायः ॥ १9 ॥ पितोवाच ॥ साधु वत्स त्वया ख्यातं संसारगहनं परम्‌ ॥ ज्ञानप्रदानसंभृ्त समाश्रित्य महाफ- 
छम्‌ ॥ १ ॥ तत्र ते नरकाः सर्वे यथा वै रोरवस्तथा ॥ वार्गतास्तान्समाचक्ष्व विस्तरेण महामते ॥ २॥ पुत्र उवाच ॥ रोरवस्ते समा- 
ख्यातः प्रथम नरको मया ॥ महारोरशनञ तु शृणुष्व नरकं पितः ॥३॥ | यय तती | 
इस संसारमै सुखका ठेश ATA नहीं है, इसलिये में जब सुक्ति लाभके निमित्त यत्न करता हूं तो फिर त्रयीविद्याधर्मकी सेवा क्या करुं में तो अपरा- 


विद्या प्राप्त करूंगा ॥' ३२ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे भाषाटीकायामेकादशोधध्यायः ॥ ११ ॥ पिताने कहा-हे साध वत्स | ठे ज्ञान देनेके मिस 
महाफल देनेवाला परम संसारगहनका विषय शलीभांति वर्णन किया ॥ ३ ॥ भोर रोरव तथा अन्यान्य नरकांका जो विषय वर्णन किया, हे महामते ! | 
अब वही विस्तारसहित वर्णन करो ॥ २ ॥ पुत्र बोला-हे पिता ! मैंने पहिले आपसे गेरव नरकका वर्णन तो कियाही है, अब महारोरव नामक नरकका 
विषय वर्णन करता हूं, सुनिये ॥ ३ ॥ 
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न जाने योग्य मार्गमे जानेवाले अशक्ष्यभक्षण करनेवाले, मित्रही, स्वामीके विश्वासका नाश करनेवाले ॥ ४॥ पराई खीमै गमन करनेवाले, अपनी खीका त्याग | भार दै» . 
CATS LAT, तडाग और उपवनोंके तोडनेवाले ॥५॥ ऐसे ऐसे पापियोंको यमदूत वहां लेजाकर जलाते हं, प्रमाण उसका बारह हजार योजन चारों ओर ६ 
हे, उसकी पृथ्वी ताम्रमयी है, जिसके नीचे अभिकी खानि हे ॥६॥ यह ताम्रमयी भूमि अनलके तापसे तप्त हो बिजलीकी प्रभाके समान समस्त दिशावि- र 
दिशा प्रकाशमान करती हे, उसका देखना वा स्पर्श करना अत्यन्त भयंकर हे ॥७॥ यमदूत षापियोंके हाथ पेर बांधकर उसमें छोड देते हैं और पापी उसमें | # 
अगम्यागमने ये च अभक्ष्यभक्षणे रताः ॥ मितद्रोहकराश्चेव स्वामिविश्रेभघातकाः ॥ ४ ॥ परदाररताश्चेव स्वदारपरिवर्जिनः ॥ मार्गभंग- 
| 

Se 
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॥४९॥ wo 3२ 


करा ये च तडागारामभेदकाः ॥ ५ ॥ एतेऽन्ये च दुराचारा दह्यन्ते तत्र किंकरेः ॥ योजनानां सहृत्रागि सप्त पंच समन्ततः ॥ तत्र ताम्र 
मयी भूमिरधरतस्या इंताशनः ॥ ६ ॥ तत्तापतप्ता सा सवा प्राद्याद्द्ुत्समम्रभा ॥ विभात्यातिमददारोद्रा दर्शनस्पशनादिघु ॥ ७ ॥ तस्यां 
बद्धः कराभ्यां च पद्भयां चेव AAG: ॥ सुच्यते WAS CAAT स गच्छति ॥ ८ ॥ काकेबकेवृकोल्केबेशिकेमशकेस्तथा ॥ 
भक्ष्यमाणस्तथा DAS a मागें विक्कृष्यते ॥९॥ दह्यमानः पिततमातभ्रांतरतातोति चाकुलः ॥ वृद्त्यसकृदुद्धियों शान्तिमाधेगच्छति॥१०॥ § 
एवं तस्मान्नरेमोक्षी द्यतिक्रान्तेखाप्यते ॥ वर्षायुतायुतेः पापं यः कृत दुष्टबुद्धिभिः ॥ ११ ॥ तथान्यस्तु तमो नाम सोऽतिशीतः स्वभा- le 
वतः ॥ महारौरवद्दी्षस्तयातितमसावृतः ॥१२॥ Assay कृतो येन भ्रातणां घात. एव च ॥ अबन्नबाङ्घाती च नीयते शीतसंकरे॥ १३ षी 
| हुए लोटते हैं और उसके भीतर जाते हैं ॥८॥ मार्गमें वह काक, FS, AVY, उल्लू, बीछू, मच्छर और गृध्र इत्यादिके दारा भक्षित होकर आकर्षित | %# 
होते हैं ॥ ९॥ फिर दाहकी यंत्रणासे पीडित होकर व्याकुल चिचसे “ माता ! पिता ! भाता ” इत्यादि शब्द करते हैं और अत्यन्त उद्विग्न होकर शान्ति- कु 
लाभ नहीं कर सकते हैं ॥ १० ॥ जो दुश्बादि मनुष्य सदा पाप करते हैं, वह इस प्रकार सहस्र सहस्र वर्षमे उसको अतिक्रम कर वहांसे छुटकारा पाते ए 
हैं ॥ ११ ॥ इसके पीछे घोरं शंधकारसे ढकाहुआ तम नामक एक नरक है, वह महारोरव नरकके समान दाष और स्वभावसेही अत्यन्त शीतमय ¥ 
हे ॥ १२ ॥ उसमें गोवध करनेवाले भाईके मारनेवाले ओरबालकांका'धात'करंनेवाले/मसुष्य इस शीत संकटमे डाले जातें हैं ॥ १३ ॥ 
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जो इस नरकं गिरते हैं वह उस दारण अंधकारमै शीतसे आच हो इर उधर दाँडतै हैं और अन्यान्य नारकियोंके संग मिलित हो उनके शरीरसे लिपट 
परस्प्रका आश्रय करके वास करते हैं ॥१४॥ शीतकी पीडासे अत्यन्त कांपनेके कारण उनके दांत टूटते हैं और भूस प्यास तथा अन्यान्य नानाप्रकारके ||ह 
समस्त उपद्रव अत्यन्त प्रबल होते हैं ॥ १७॥ हिमके खंड वहन करनेवाली दारुण वायु उनकी आस्थि भंग कर डालती है ओर उनसे जो मजा तथा रुविर| || 
गिरता है वह अत्यन्त भूखसे आतुर होकर उसीको भोजन करते हैं ॥ १६ ॥ ओर आपसमें मिलित होकर एक दूसरेका शरीर चाटते हैं और इधर उधर 
भ्रमण करते हैं, इस प्रकारसे वहां मनुष्योंको बडा हेश होता है ॥१७॥ हे भाहाणशेड ! जबतक सम्यक्‌ भकार का क्षय नहीं होता, मनुष्य तबतक उस | ¢ 
शीतात्तास्तत्र घावन्ति नरास्तमसि दारुणे ॥ परस्परं समासाद्य परिरभ्याश्रयन्ति च ॥ १४॥ दन्तास्तेषां च भण्यते शीतातिंपारक- || 
म्पिताः ॥ क्षुत्तष्णा प्रबला तत्र तथेवान्येऽप्युपद्वाः NIG हिमखण्डवहो वायुर्भनत्त्यस्थींने दारुणः ॥ मजाउृग्गालितं तस्मादश्ुवन्ति | 
क्षुधान्विताः ॥ १६ ॥ ठेटिह्यमाना आम्यन्ते परस्परसमागमे ॥ एव तत्रापि सुमहान्छेशस्ततमासि मानवेः ॥ 1७॥ आप्यते बह्मणश्रेष्ठ 5 
यावहुष्कृतसंक्षयः ॥ निङ्कन्तन इत ख्यातस्ततोऽन्यो नरकोत्तमः ॥ १८ ॥ तस्मिन्कुढाङचक्राण आम्यन्त्यावेरतं पितः ॥ See इष्ट 
वहूयादश्रुतं तमेव च ॥ १९ ॥ एकाक्षरं गुरु स्त॒ वचार न मन्यते ॥ न श्रृणोति गुरोवाक्यं शा्रवाक्यं तथेव च॥ २०॥ एते § 
पापा दुराचारास्तत्र तेर्यमपूरुषेः ॥ तेष्वारोप्य निकृत्यन्ते कालसूत्रेण मानवाः ॥२१॥ यमालुगांगुलिस्थिन आपादतठमस्तकस्‌ ॥ न चेषां || 
जीवितअंशो जायते द्विजसत्तम ॥२२॥ छिन्नानि तेषां शतशः सण्डान्येक्यं त्रजान्ति च ॥ एवं वर्षसहस्राणि छिद्यन्ते पापकर्मिणः ॥२३॥ 
तम नामक नरकं इस प्रकार महा छेश भोगते रहते हैं, इसके पीछे निकन्तन नामस विख्यात का नरक है ॥ १८ ॥ जो सदा इम्हारके चाककी || 
समान घुमाकरता है और उस चकं पापियोको कालसूजसे कारता रहता हे जो न देखे हुएको देखेहुए ओर (iba ibd समान pelt ९॥॥४ 
जो दराचारी एकाक्षर देनेवाले GER ईश्वररूप नहीं मानता, सरु वा शास्रका वचन नहीं सुनता ॥ २० ॥ वे पापात्मा दुराचारी मनुष्य उस चक्रक ऊपर ॥/ 
1 Aas हाथोंमें स्थित कालसूत्र द्वारा रसे म्स्तकपर्यन्त काटे जाते % किन्तु हे दिजसत्तम ! इसपरशी उनका जीवन नष्ट नहीं | 
होता ॥२१॥२२॥ शत २ खंड होकरजी एकत्र संयुक्त होतेहे, अर्थात्‌ किर ज्योंके त्यौ हो जातेहे, इस भकार पापी मनुष्य सहस वर्ष छेदित रहतेहें॥ २३॥ 
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जबतक पापात्माओंके उन THR क्षय नहीं होता । अब सुझसे अप्रतिष्ठ नामक नरकका विषय सुनो ॥ २४ ॥ जहां स्थित होकर नरकवासी असद्य 
BU अनुभव करते हैं, जो अपने धर्मम तत्पर बाह्मणोंका विग्न करता हे ॥ २५ ॥ उनको दारुण TA बांधकर चक्रसंकर नरके ले जाते हैं वह चक 
और FEAT ॥ २६॥ पाप करनेवाले मनुष्योंके दुःखके हेतुस्वरूप होते हैं, कोई कोई प्राणी उसी चक्रके ऊपर आरोपित होकर घुमाये जाते हैं ॥२७॥ 
भायः हजार वर्ष उनको उसमें अवस्थान करना पडता है, कोई कोई पापात्मा छोटे घडेके समान बंधकर ॥२८॥ उसी घटीयंत्रके द्वारा घूमते हैं और वारं- 
वार रक्तको वमन करते हैं, उन प्राणियोंकी आतें वहां सुखसे निकल आती हैं रक्तधारा बहती हे और नेत्र निकल आते हैं ॥ २९ ॥ वहाँ वह प्राणियोसे 
तावद्यावदरीषं वै तत्पापं हि क्षयं गतम्‌ ॥ अमतिष्ठं च नरकं शृणुष्व गदतो मम ॥२४॥ यजस्थेन्नांरकेदुःसमसह्यमनुभूयते ॥ स्वधर्मरत- 
विप्राणां विन्नं यस्तु समाचरेत्‌ ॥ २५॥ स बद्धेर्दारुणेः पाशैनीयते चकसंकरेः ॥ तान्येव तत्र चक्षणि घटीयन्त्राणि चान्यतः ॥२६॥ 
दुःखस्य इतुभूताने पापकर्मकृतां नृणास्‌ ॥ चकेष्वारोपिताः केचिद्धाम्यन्ते तत्र मानवाः ॥ २७ ॥ यावद्वषंसह्नागि न तेषां स्थितिर- 
न्तरा ॥ घटीयन्त्रेषु चेवान्यो बद्धस्तोये यथा घटी ॥ २८ ॥ आम्यन्ते मानवा रक्तमुद्विरन्तः पुनः पुनः ॥ अन्नेमुखे विंनिष्कान्तेनेत्रेर- 
आवलाम्बाभः ॥ २९ ॥ दुःखाने ते माम्नुवान्ति यान्यसह्यानि जन्ताभेः ॥ असिपत्रवन नाम नरकं अणु चापरम्‌ ॥ ३० ॥ योजनानां 
सहस्न॑ यो ज्वल्द्ग्यास्तृतावानः ॥ बह्मचाखितानां च तपसां विभमाचरेत्‌ ॥ २१ ॥ असिपत्रवनं यांति ये सदोद्वेगकारिणः ॥ त्तः सूर्य- 
करेश्वण्डेयत्रातीव सुदारुणेः ॥ २२ ॥ प्रपतान्ति सदा तत्र प्राणिनो नरकोकसः ॥ तन्मध्ये च वनं सम्य सिग्धपत्र विभाव्यते ॥ २२ ॥ 
अत्यन्त पीडित होकर असह्य दुःख अनुभव करते हैं इसके पीछे आसिपत्रनामक अन्य दारुण नरकका विषय वर्णन करता हूं सुनिये ॥ ३० ॥ यह नरक 
जलती हुई अभिसे पृथ्वीको सहस योजन आक्रमण करके स्थित है जो अहचारीके बत और तममे विश्व करते हैं ॥ ३१ ॥ वह उद्देगकारी उस असिपत्र 
| जाते हैं. नरकवासी प्राणी भयंकर प्रचण्ड सूर्वकी किरणोसे तपकर ॥ ३२ ॥ इस नरकमें गिरते हैं उसमें एक अति मनोहर वन है देसनेसे उसके 
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किन्तु हे द्विजसत्तम ! उसके सब पत्ते खज्ञफलकमय हैं, वहां बडे बढे बली कुत्ते भोंकते रहते हैं ॥ ३४ ॥ व्याधके समान उनके बढे सुख, वीर डादे- 
| और बडे भयंकर हैं उस वनकी ठंडी छाया देखकर ॥ ३५ ॥ भूख प्याससे कातर हुए प्राणी उसमें प्रवेश करते हैं और अत्यन्त दुःखित चित्तसे 
८ हा माता | हा पिता ! " कहकर रोते हैं॥ ३६॥ पृथ्वीकी अभिसे उनके पैर जलजाते, हैं, वहां जानेके पीछे असिपत्रपाती समीरण ॥ ३७ ॥ प्रवाहित 
होता है और उनके द्वारा उनके ऊपर वह सब सङ्ग गिते हैं, तब वह जलती हुई अभिमं गिरते हैं॥ ३८ ॥ ओर जीभ चाटते हुए भूमि 


पत्राणि तत्र खङ्गानां फलानि द्विजसत्तम ॥ श्वानश्च तत्र सबलाः स्वनन्त्ययुतशोमितः ॥ ३४ ॥ महावक्रा महादंश्रा व्याभा इव भया- 
नकाः ॥ ततस्तद्वनमाोक्य शिशिरच्छायमग्रतः ॥३५॥ प्रयान्ति प्राणिनस्तत्र तट्तापपरिपीडिताः॥ हा मातर्हा तात इति कन्दन्तोः- 
तीव दुःखिताः ॥ ३६ ॥ दह्यमानांभियुगळा धरणीस्थेन वहिना ॥ तेषां गतानां तत्रासिपत्रपाती समीरणः ॥ ३७॥ प्रवाति तेन पात्य- 
नते तेषां खङ्गास्तथोपरि ततः पतान्त ते शमो ज्वलत्पावकसंचये ॥३८॥ STATA चातीव व्याप्ताशेषमहीतले ॥ सारमेयास्ततः शीं 
शातयान्ति शरीरतः ॥ ३९ ॥ तेषामंगानि रुदतां त्वचश्वातीव भीषणाः॥ असिफवनं तात मयेतत्कीतितं तव ॥४०॥ अतः परं भीम- 
तरं तप्तकुम्भं निबोध मे ॥ समन्ततस्तप्तकुम्भा वहिष्वालासमावृताः ॥४१॥ ज्वलदाभिचयोत्तप्तास्तेळायरचर्णपरेताः ॥ तेषु दुष्छ्तकर्माणो 
याम्यः कचिप्तास्त्वधोसुखाः ॥ ९२ ॥ दृषयेद्धमेशास्राणि ये चान्ये तीर्थदूपकाः ॥ भुक्तभोगां तु यो नारीमैष्यमाणा प्रियां शुभाम्‌॥ ४३॥ 


गिरते हैं, तदनन्तर वहां आतिभयंकर कुत्ते उन रोते हुओंके शरीरके सब अंग a भिन्न करते हैं. हे वात! यह अपतिपत्रवन नामक नरकका विषय आपसे 
कहा ॥ ३९ ॥ ४० ॥ इसके पीछे इससे भी भयंकर त्तम नामक नरकका विषय वर्णन करताहूँ, सुनिये। इस नरकके चारों ओर अभिकी शिखा उठती 


रहती है ॥ ४१ ॥ जलतीहुई अमे तम as और लौहचूण॑परिपर्ण तसा वतमान है, यमके दूत पापी मनुष्यौंको अधोसुख करके उसमें डालते 
हैं. ॥ ४२ ॥ जो पमशात्र और तीथौँको दूषित करते हैं, BEN इष्टमिया शुभा ख्रीकी ॥ 8३ ॥ 
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मूर्खतासे विना दोष देखे त्यागन करते हैं, वह इस लोहङुम्म नरकमें डालेजाते हैं ॥१४॥ | समय उनके देह फट जाते हैं और मजा जल सब उनका moe 

जल जाता है; इस प्रकार वे पकाये जाते हँ, उनके कपाल नेत्र और समस्त अस्थिये फूट जाती हैं और भयंकरतासे छिन्न भिन्न किये जाते हैं ॥ ४५ ॥ | 

ओर शयंकर वेगवान्‌ सब TH उनको वहांसे उठाकर फिर उसमें डालते हैं ओर वह चुरे हुए तेलमें ऐक्यताको प्राप्त होते हैं ॥ ४६ ॥ मस्तक, गात्र, 7 Fo 9% 

स्नायु, मांस, त्वक्‌ ओर अस्थिके सहित द्रवीभूत होकर तेलके सग मिलजाते हैं फिर यमदूतगण उन पापात्माओंको दरवीदारा कूरकर ॥ ४७ ॥ महा A 

तेलके गर्तमै डालकर मथते हैं. हे पिता ! आपसे वह THR इत्यादि नरकोंका विषय विरतारसाहित मैंने वर्णन किया ॥ ४८ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे 
अद्टष्टामपि दोषेण त्यजते मूढचेतनः ॥ ते समानीय पच्यंते लोइकुम्भेषु शी्रतः ॥४४॥ क्वाथ्यन्ते विस्फुटद्वात्रा ज्वलन्मजाजलाविलाः ॥ ||# 
स्फुटत्कपाटनेत्रास्थिच्छिद्यमाना विभीषणेः ॥ ४५॥ ग्रभेरुत्पाट्य सुच्यन्ते पुनस्तेष्वेव वोगितेः ॥ पुनः सिमसिमायन्ते तेलेनेक्यं ब्रजन्ति || 
च ॥ ४६ ॥ दवीभूतेः शिरोगाउस्रायुमांसत्वगस्थिमिः ॥ ततो याम्येम॑टेशशु दवीचट्टनधाट्टिताः ॥ ४७ ॥ कुतावर्ते महातेळे मथ्यन्ते 
पापकर्मिणः ॥ एष ते विस्तरेणोक्तस्तप्तकुम्भो मया पितः ॥ ४८ ॥ इति माकेण्डेयपुराणे पितापुत्रसंवादे महारौरवादिनरकार्यानकथनं 
नाम द्वादशोऽध्यायः ॥ १२ ॥ पुत्र उवाच ॥ अहं WAFS जातो जन्मग्यस्मात्त सप्तमे ॥ समतीते गवां रोधं निपाने क्रृतवान्पुरा ॥१॥ 
विपाकात्कमेणस्तस्य नरकं भृशदारुणम्‌ ॥ सप्राप्तो$मिशिखापूर्णमयोसुखसगाकुटम्‌ ॥ २॥ यन्त्रपीडनगात्रासक्मवादोद्धतकर्दमम्‌ ॥ 
बिक्रष्यमाणदुष्कामतन्रिपातखाकुल्म्‌ ॥ २॥ मक 

भाषारीकायां दशोऽध्यायः ॥ १२ ॥ पुत्रने कहा-हे तात | इस जन्मसे सात जन्म पहिले मेने वैश्यकुलमै जन्मग्रहण किया था, तब .निपान ( पौसेरे ) 

म॑ गायोंकी गति रोध की थी अर्थात्‌ उनको जल नहीं पीने दिया था ॥ १ ॥ उसी कमके फलसे मै भयंकर दारुण नरकमें गिरा था, वह अभिशिखा- 

मय और लोहेके BAAS पक्षियोंसे भराथा ॥ २ ॥ यंत्रनिपीडित पाषियोंके शरीरसे निकले रुधिरभवाहकी वहां कीच रहती है ओर वह मारे जाते हुए 

दृष्कर्मियोंके उस नरक्मै पड्नेसे उत्पन्न इए आत्तनादद्वारा व्याध धाः॥"३०॥a Collection, Varanasi. 
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पश्व अर्थात्‌ पंडित कहकर विख्यात था, इसी कारण विदेहराज्यमै उत्कृष्ट भजापालक हुआथा ॥ १३ ॥ मैंने धर्म पूर्वक 
भी दुःखी नहीं किया तत र और = ila AR विसुख नहीं हुआ ॥ १५ ॥ मैंने पितृ, देवता, ऋषि वा सेवकॉ- 
nC ay TMT व्याकुळ ie ६ ॥ सब प्राणियौकी मेने सदा रक्षा की है, पराये धन वा पराई स्रीमै 
िपकिदिति ह ॥ ३७ ॥ गायै जिस प्रकार निपान अर्थात्‌ पोसेरेम आती हैं, इसी प्रकार पर्वकालये मेरे निकट पितृगण और तिथिकालमै देवता- 
ue ह लित जनकानामहं कुळे ॥ जातो विदेहाविषये सम्यङ्कमनुजपारककः ॥ १३ ॥ चातुर्वर्ण्य स्वधमेस्थ कृत्वा संरक्षित 
as HAT ATTA यथा पुरा ॥ १४ ॥ यज्ञेमंयेष्ठं बहुमिर्धमंतः पालिता मही.॥ नोत्सृष्टश्रैव संग्रामो नातिथिविसुखो 
* ॥ १ ॥ पितृदेतपिमृत्याअ न चापचारिता मया ॥ महातापातितप्तस्य तृष्णादाहादितस्य च ॥ १६ ॥ सर्वस्य जीवभूतस्य कृतं 
नाग सदा मया ॥ कृता स्पृह्म च न मया पर्रीविभवादिषु ॥ १७ ॥ पवेकालेघु पितरस्तिथिकालेषु देवताः ॥ पुरुषं स्वयमायान्ति 
निपानमिव घेनवः ॥ १८ ॥ यतस्ते विसुखा यान्ति निःस्वस्य TEAR: ॥ TRATES पूतश्च धर्मी द्वावापि नश्यतः ॥ १९ ॥ पितृ- 
निश्वासविष्वस्त सप्तजन्मानितं धनम्‌ ॥ निजन्मप्रभवं देवो निश्वासो इन्त्यसंशयम्‌ ॥ २० ॥ तस्माद्दैवे च पित्र्ये च नित्यमेव हितो5- 
भवस्‌ ॥ सोऽह कथमिमं प्राप्तो नरकं भृशदारुणम्‌ ॥२१ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे पितापुतरसंवादे त्रयोदशोऽध्यायः ॥ १३ ॥ 
गण आतेथे ॥१८॥ देवता वा पितृ जिस गृहस्थके निकटसे विमुख जाते हैं, उसके यज्ञ वा पूर्च दोनों धर्मका नाश होता है ॥ १९ ॥ पितरोंके 
निराश होनेसे सात जन्मका पुण्य नंद होता है और देवताके निराश होनेसे तीन जन्मका संचित पुण्य नड होता हे, इसमें सन्देह नहीं ॥ २० ॥ इसी 
कारण में देवता और पितरोंके कार्यमें सदा तसर था, तो फिर किस निमित्त इस अत्यन्त दारुण नरक गा हुआहूं ॥ २१ ॥ इति भीमार्कण्डेयपुराणे 
माषाटाकायां योदशोऽभ्यायः ॥ ३ ३ ॥ CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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यमपुरुषने अत्यन्त HAR होनेपरती नम्र वचनसे उत्तर दिया ॥३॥ 


कहा-हे तात! में उस समय सुनने लगा कि, उस महात्माके 
यमदूत बोला-हे महाराज ! आप जो कहते हैं, वह सत्य है, 


ee ah क MEIC RT 


Fo ST a ene 


के इस प्रकार पूँछनेपर 
इसमें संशय नहीं किन्तु हे महाशय ! आ 


कराताहूं Me गे आपकी एक पत्नी थी, पूर्वमें उसके ऋतुमती 
॥ २ ॥ विद्धादेशोलपन्न पीवरी नामक जो आपकी एक पत्नी थीं, 1 
ae ६ सुशोभनाके प्रति अत्यन्त आसक्तचित्त थे, अत एवं ऋतुका व्यातिक्रम होनेसे आप इस 
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पने अति सामान्य पाप किया है, वह आपको 
होनेपर आपने उसकी ऋतुको विफल किया 


ऋतुर्वन्ध्यस्त्वया तस्याः कृतः पुरा ॥ २ ॥ सुशोभनायां केकेय्यामासक्तेन ततो भवान्‌ ॥ ऋतुव्यातिकमात्याप्तो 
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le Co me नेत्र हरण कर; किन्तु उनके नेत्र फिर वारंवार उत्पन्न होते हैं ॥ ९ ॥ इन्होंने किस निन्दित | 
Cue गया oe मह्‌ us नवीन उसन होती है॥ ३० ॥ यह किसलिये करपत्रकी मार खाकर अत्यन्त दुःख भोगते 
तक हुए तेल खुनरहे हं? ॥ ११ ॥ किसलिये लोहमुख पक्षियों आकर्षण करनेपर देहबंधन छिन्न होनेकी पीडासे पीडित 
ee "९! ॥ १२ ॥ आर TE लोहमय तुण्डाघातसे सर्वाङ्ग क्षत विक्षत होकर दारुण यंत्रणा ओगते हैं इन मनुष्याने केसे पापका 
ण किया ह, जो रातादिन ऐसी यंत्रणा भोगते हैं ? ॥ १३ ॥ और भी देखता हूं कि, पापात्मागण ऐसी तथा अन्य प्रकारकी नाना यंत्रणा भोगते 
आर मी काकाः पुसां नयनहारिणः ॥ पुनः पुनश्च ATG तद़देषां भवन्ति हि ॥ ९ ॥ कि कमे कृतवन्तश्च कथथेतज्लुगुपसि- 
तम्‌ ॥ हरन्त्येषां तथा Hat जायमानां पुनर्नवाम्‌ ॥ is ° ॥ क्रपत्रेण पाट्यन्ते कस्मादेतेऽतिदुःसिताः ॥ करम्भवालुकास्थाश्च तथेत 
कापतेळ्गाः ॥ 33 ॥ अयोसुसेः सगेचेव कृष्यत किंविधा वद ॥ विशिष्टदेहबन्धातिमहारावबिराविणः ॥ १२ ॥ अयश्च॑चूनिपातेन 
सवङ्गिसतविश्ञताई ॥ किमेते निःस्वनन्तोपि तुद्यन्ते$हनिश्ं नराः ॥ १३ ॥ एताश्वान्याश्व हृश्यन्ते यातनाः पापकर्मिणाम्‌ ॥ येन कम॑ 
विपाकेन तन्ममोद्देशतो वद ॥ 1४ ॥ यमकिङ्कर उवाच ॥ यन्मां पृच्छसि भूपाल पापकमफलोदयम्‌ ॥ तत्ते संप्रवक्ष्यामि संक्षेपेण 
यथातथम्‌ ॥ १५ ॥ पुण्यापुण्ये हि पुरुषः पयायेण समश्चते ॥ मुञ्ञतश्च क्षय याति पापं पुण्यमथापि वा ॥ 1६ ॥ न तु भोगाहते पुण्यं ` 
पाप वा कम मानवः ॥ परित्यजति भोगाच पुण्यापुण्ये निबोध मे ॥ १७॥ 
: ह THR | यह दुःख किस कमके फलसे उपस्थित हुए हैं ? सो आद्योपान्त सुते वर्णन करो ॥ १४ ॥ यमकिंकरने कहा--हे भूपाल | पापकाकि 
फलोदय विषयमै जो आपने पूछा, वह संक्षेपसे आपके निकट यथावत्‌ वर्णन करताहूं ॥ १५ ॥ पुरुष कमानुसारही पुण्य पाप भोगते हैं ओर भोगनेसेही 
पुण्य वा पापका क्षय होता है ॥ १६ ॥ भोगे विना पुण्य वा पाप कोई कर्म भी मनुष्यके शुद्धिविधानमें समर्थ नहीं होता और भोग होनेसे वह शीघ्रही 
क्षय होजाता है. हे राजन्‌ ! सुनो पुण्य पाप भोगा जानेपर ही मनुष्यको छुटकारा मिलता है ॥ १७ ॥ | ke 
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जो पापात्मा हैं वहीं दरी होते हैं ओर etter दुशिक्ष, Bad Bu, भयसे भय ओर मृत्यु पर मृत भा sa al र : mort 
नाना प्रकारकी गति भोगते हैं, उत्सवसे उत्सव, स्वास स्वर्ग और GA सुख पाते ई ॥ १९ ॥ जो कि, शरद्धावान, शान्तचिच, धनदाता और पुख- 
कारी हैं। और पापी पुरुष व्याल और STAT द्वारा दुर्गम तथा समै और चोर इत्यादिके भये युक्त स्थानम ॥ २० ey हत हुए र गमन 
हैं, इसके अतिरिक्त उनकी और दूसरी कया गति होसकती हे. ओर सुगंधित माला, अच्छ क्ला TILT Fh ee a ns 
महात्मा प्राप्त करते हैं वे स्तुतिको प्राप्त हुए सदा पवित्रस्थानमै आते हैं. अनेक सकडा हजार Deno ee ED ae 
दुर्मिक्षादेव मिक केशात्केशँ भयाद्गयम्‌ ॥ मृतेभ्यः शता यान्ति दस्रः पापकामिणः ॥ १८ ७७ ला यान्ति जन्तवः Ba 
बन्धनात्‌ ॥ उत्सवादुत्सवं यान्ति स्वगोत्सग सुखात्सुखम्‌ ॥ १९ ॥ अद्दथानाच दान्ताच पना hl नः शि 
सपचोरभयानि तु ॥ २० ॥ इताः पापेन गच्छन्ति पापिनः किमतः परम्‌ ॥ mrs ie तह oa = 
मानाः सदा यान्ति पुण्येः पुण्याटवीष्पपि ॥ अनेकशतपाइछजन्मसवयसाचतम्‌ ॥ २२ ॥ पु be गा कप र Hae 
यथा बीजं हि भुपाल पयांसि MARAT ॥ २२ ॥ HATH तथा काडण यवन काता eo ॥ २५ ॥ दुःखं यच्छति तद्वच 

दितम्‌ ॥ २४ ॥ पादन्यासक्कत॑ दुःखे कण्टकोत्यं cial 24 er भाप 

~ NN rr ८ १ 

शिरोरोगादि दुह Uo mle po होता है, समस्त बीज निस मकार जठकी आक्षा करे हैं ॥ २३ ॥ पुण्य 

0 ` ` ओर पात्रकी अपेक्षा करते हैं. यदि पुरुषने देश कालों सवत्ममात्र पापणी किपा हो तो ॥ २४ ॥ चरण रसनेमात्रसे Fee 
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सामान्य भव करता है, ओ i ॥ करनेसे उसको शूल और कीलकारिसे STA ॥ २५ ॥ शिरोरोगादि दारुण 
जनित दुःख ही अनुभव करता है, ओर बहुत TUT आचरण करनेसे हाते Ween 
दुःसह दुःख भागना पडता है, जैसे अपथ्य अन्न, शीत, उष्ण, भम, तापआदिका करना 
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sas a आपेक्षा करते हैं. इसी प्रकार महापापका आचरण करनेसे भी दीर्घ रोगादि विकार होते हैं ॥ २७ ॥ शल 
गि महापीडा वा बंधवादि समस्त फल भोगने पडते हैं ओर खेलके मिस अत्यन्त थोडे पुण्यका भी अनुष्ठान करनेसे सुन्दर गंध ॥ २८ ॥ 
as स्पर्श, मधुर शब्द, मिष्टसस और सुन्दर रुप अल्पकाळ भोगनेम समर्थ होता है और भारी पुण्यका अनुष्ठान करनेपर कालकमसे इन सबकी 
अपा अधिक फल लाग होता है ॥ २९ ॥ इस प्रकार पाप पुण्यसे उत्पन्न हुए सुख दुःख भोगता हुआ संसारमै पढता हे ॥ ३० ॥ जाति और 
दादि द्वारा अवरुदज्ञान और अज्ञानका समस्त फल आत्मामें चिहरुपसे स्थिति करता है ॥ ३१ ॥ कर्म, मन, वचनसे कशी कोई पाप वा पुण्य कर्म 
तथान्योन्यमपेक्षन्ते पापानि फङसङ्गमे ॥ एवं महान्त पापाने दीर्घरोगादिकाः क्रियाः ॥ २७ ॥ तद्व॑च्छल्ामिकृच्छातिबन्धनादिफटाय 
वे ॥ स्वल्प पुण्य शुभ गनं हेल्या सम्पयच्छति ॥ २८ ॥ स्पर्श वाप्यथवा शब्द रसं रूपमथापि वा ॥ चिराद्वरुतरं तद्वन्मदान्तमपि 
काळजम्‌ ॥ २९ ॥ एवं च सुखदुःखानि पुण्यात्युण्योद्ववाने वे ॥ भुज्ञानो$नेकसंसारसम्भवानीह तिष्ठति ॥ ३० ॥ जातिदेशावरुद्धानि 
ज्ञानाज्ञानफलानि च ॥ तिष्ठन्ति तत्र पृक्तानि लिङ्गमात्रेण चात्माने ॥ २१ ॥ कर्मणा मनसा वाचा न कदाचित्कचित्ररः ॥ अङुबेन्पापके 
कर्म पुण्यं वाप्यवतिष्ठते ॥ २२ ॥ यद्यत्मामोते पुरुषः सुखं दुःखमथापि वा ॥ प्रभूतमथवा स्वल्पं विक्रियाकारिचेतसः ॥ ३३ ॥ तावता 
तस्य पुण्य वा पापं त्राप्यथ चेतरत्‌ ॥ २४ ॥ उपभोगात्क्षय॑ याति भुज्यमानमिवाशनम्‌ ॥ एवमेते महापापं यातनामिरह- 
निशम्‌ ॥ ३५ ॥ क्षपयन्ति नरा घोरं नरकान्तविंवर्तिनः ॥ तथैव राजन्पुण्यानि स्वर्गलोके5मरेः सह ॥ ३६ ॥ 

विना फल नहीं पाता है ॥ ३२ ॥ पुरुष यह जो कुल तुना वा दुःख पाता है. थोडा या बहुत यह सब चित्तका विकार है ॥ ३३ ॥ वह 
| पाप पुण्यका फल पाता है॥ ३४ ॥ जैसे भोजन किया हुआ अन्न उपभोगसेही क्षय होता हे, इसी प्रकार रातदिन पाप भोगे विना नहीं 5 
हे ॥ ३५ ॥ हे राजन्‌! इसी प्रकारही इस नरकके भीतर रहकर मनुष्य यातनासे घोर महापापका क्षय करते हैं और स्वर्गवासी मनुष्यगी इसी प्रकार 
छुँ | देवताओंके संग मिलकर पुण्य भोगते हैं ॥ ३६ ॥ 
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क्‍ गंधवे और अप्सराओंके गीतादि द्वारा सब पुण्य भोगते हैं देवता मनुष्य वा पाक्षयोनि प्राप्त करकेशी शुभ अशुभ ॥ ३७ ॥ पुण्य, पापजनित | 
दुःखमय शुभाशुभ भोगते हैं. हे राजन्‌ ! आपने जो पूछा कि, पापात्मा किस किस पापके करनेसे ऐसी यातना भोगते हैं ॥ ३८ ॥ अब में इसीका पूरा 
वर्णन करताहूं, जिस पापसे जो होता है जिन नराधमेंने दुष्ट नेत्रोंसे पराई श्लीको देखा है ॥ ३९ ॥ वा दुष्ट मन ओर स्पृहावाले नेत्रोंसे पराये इव्यको 
देखांहे यहां वजत॒ण्डवाले पक्षी उनकेही दोनों नेत्र हरण करते हैं ॥ ४० ॥ ओर वारंवार वही नेत्र फिर उत्पन्न होते हैं. इन नरोंने जितने पलक sey 
इन सब पापोंका आचरण किया है ॥ ४१ ॥ हे राजन्‌ ! उतनेही हजार वर्ष यह इस प्रकारकी नेत्रपीडा अनुभव करेंगे । जिन्होंने शत्रुकीभी ज्ञानदषटि 
गन्थवैसिद्धाप्सरसां गीताचेरुपभुंजते ॥ देवत्वे मानुषत्वे च तिर्यत्तवे च शुभाशुभम ॥३७॥ पुण्यपापोद्धवं धुते सुखडुःखोपठक्षणम्‌ ॥ यत्त्व 
पुच्छसि मां राजन्यातनाः पापकर्मिणाम्‌ ॥ ३८ ॥ केन केनेति पापेन तत्ते वश्ष्याम्यशेषतः ॥ दुष्टेन चक्षुषा इष्टाः परदारा नराधभेः 
॥ ३९॥ मानसेन च दुष्टेन पखव्यं च सर्पैः ॥ वजतुंडाः खगास्तेषां इत्येते विलोचने ॥ ४० ॥ पुनः पुनश्च संश्तिरकष्णोरेषां भवत्यथ ॥ 
यावतोऽश्षिनिमेषांस्ठु पापमेभिनेमिः इतम्‌ ॥ ४३ ॥ तावद्धपेसहल्लाणि नेत्राति प्रामुवंत्युत ॥ असच्छास्रोपदेशास्तु येदेत्ता येश्व 
मंत्रिताः ॥ ४२ ॥ सम्यम्दषटेविनाशाय रिपूणामापि मानवेः ॥ ` येः शास्रमन्यथा पोक्त येससद्वागुदाहता ॥ ९२ ॥ वेददेवद्रिजातीनां 
गुरोनिन्दा च येः कृता ॥ हरात तेषां जिह्वा्चःजायमानाः पुनः पुनः ॥ ४४ ॥ तावतो वत्सरानेते वजतुंडाः सुदारुणाः ॥ मित्रभेद तथा 
पित्रा पत्रस्य स्वजनस्य च ॥ ४५ ॥ यज्वोपाव्याययोर्मात्रा सुतस्य सा भायापत्योश्व ये केचिज्वेदं चकुनेराधमाः ॥ ४६॥ 
बिनाश करनेके लिये अन्यायरीतिसे शास्रोपदेश, वा खोटी परामर्श दीह, जिन्होंने सब्र २ विपरीत व्याख्या करीहे, जिन्होंने मिथ्या बाते कही 
। ४२॥४३॥ जिन्होंने वेद, देवता, जाण और यरुजनोकी निन्दा की है, यह वजतुण्डवाले दारुण पक्षी उनकीही वारम्वार उत्पन्न हुई जीतको छेदन 

समस्त पक्षी उनको उतनेही वर्ष ऐसी यंत्रणा देते हैं. जिन्होंने मित्रभेद पितापुत्रभेद वा स्वज- 


जितनी बार ऐसा पाप कियाहै यह TAI 
ह 9४ ॥४५ ॥ वा यज्ञकर्ता और उपाध्यायमें माता तथा इन पति और लमे जो नराधम भेद कराते हैं ॥ ४६ ॥ 
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y । SR : हे | ७ ७ Ae 
ey ES ४ हे राजन ! देख वही इस करपत्रकी मार खाते हैं। जो दूसरेको कोष उत्पन्न कराते जो दूसरेकी स्ता नष्ट करते हैं ॥ ४७ ॥ जो ताडका पंखा | a 
neg अ | चन्दन और खस हरण करते हैं और जो अधम साधुओंको प्राणान्तिक ताप देते हैं ॥ ४८ ॥ वही पापभागी अधम इस तपे हुए रेतमें गिरकर, पापका || ae १२ 
४ || फळ भोगते हैं । जो मनुष्य औरके A न्योते जाकर औरके भोजन करते हैं ॥ ४९ ॥ अथात देव वा पितृकार्यम एकका निमंत्रण स्वीकार कर 


॥५५॥ | 
. ॥$ ||अन्यका आद भोजन करते हैं, उन्हींको यह पक्षी खैंचकर खंड खंड देह करते हैं, जो मलुष्य असद्दचनोसे साधुओंका मर्मछेदनं करते हैं ॥ ५० ॥ तो 
निर्भय हुए पसिगण उनकोही व्यथित करते हैं जो वचन मनसे असत्य बात बनाकर किसीकी चुगली करते हैं ॥ ५१ ॥ उनकी जीभ इस तेज छुरीसे 


त इमे पर्य पाट्यंते करपत्रेण पार्थिव ॥ परोपतापका ये च ये चाह्वादनिषेधकाः ॥ ४७ ॥ तालवृंतानिलस्थानचंदनोशीरहारिणः ॥ 
प्राणान्तिकं ददुस्तापमदुष्टानां च येऽधमाः ॥ ४८ ॥ करम्भवाळुकासंस्थास्तं इमे पापभागिनः ^ भुक्ते द्धं तु योऽन्यस्यं नरोऽन्येन 
मिमंत्रितः ॥ ४९ ॥ देवे वाप्यथवा पेते स Bar ष्यते खगेः ॥ मर्माणि यस्तु साधुनामसद्वाभिर्निङ्कन्ताति ॥ ५० ॥ तमिमे ` तुदमा- 
नास्तु खगास्तिष्ठन्त्यवारिताः ॥ यः करोति च पेशुन्यमन्यवागन्यथामातिः ॥ ५१ ॥ पाट्यते हि द्विधा निह्ना तस्येत्थं निशितिः छुरेः ॥ . 
मातापित्रोएंरूणां च ASA चक्रुद्धताः ॥५२॥ त इमे पूयविण्मूतगत्तै मजन्त्यधोसुखाः ॥ देवताताथेभृतेष भृत्येष्वभ्यागतेषु च ॥५२॥ 
अभुक्तवत्सु येऽश्नन्ति तद्वत्वत्रमिपश्षिषु ॥ दुषटास्ते प्रयनिर्यासमुजः सूचीमुखास्तु ते ॥ ९४ ॥ जायन्ते गिरिवष्माणः पञ्येते याइशा 
नराः ॥ एकपंत्तया तु ये विप्रमथवेतरवणेजम्‌ ॥ ५९ ।, FN | | | 
दो खंड करी जाती है । जो मत्त होकर माता पिता और शुरुजनोंका निरांदर करते हैं ॥ ५२ ॥ वही इस पीव, विष्ठा ओर मूत्रसे भरे ps 
मुख करके डाले जाते हैं. देवता, अतिथि, सेवक, अभ्यागत ॥ ५३ ॥ पितृगण,-अनि और पाशियाँके भूखा रहते जो दुष्ट लोग भोजन bigs व्ही | ॥८६॥ 
सूचीसुख होकर पीव ओर गोंदका भोजन करते हैं ॥ ५४ ॥ और उनका देह पर्वताकार होता है, जो बाह्नंण वा अन्य जातिको एक पचि |, 
बेठारकर ॥ ५५ ॥ 
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अर्थात परस्परको असमानभावसे भोजन कराते हैं, वह इनकी विठा भोजन करते हैं । जो व्यापारके लिये एकत्र जातेहुए अपने संगी घनहीन 
याचकको ॥ ५६ ॥ छोडकर अपने आप अन्न भोजन करते हैं, यह वही यहां इस प्रकार कफका भोजन करते हे । हे नरेश्वर ! जिन्होंने उच्छिष्ट अव- 
स्थामें गो, बाह्मण वा अभिको सरी किया है ॥ ५७ ॥ उनके वह हाथ अभिकुण्डमें गिरकर जरते हैं जिन्होंने उकड अवस्थामै अपनी इच्छासे सूये 
बन्द, वा ताराको देखा है ॥ ५८ ॥ यह यमदूत उन्हींके नेत्रपर अभिको रसवेहें. जिन्होंने गो, अभि, माता, जाह, बढे भाई, पिता, बहन ॥ ५९ ॥ 


विषमं भोजयन्तीह विड्भुजरुत इमे यथा ॥ एकसाथंप्रयातं ये निःस्वमर्थार्थिनं नरम्‌ ॥ «६ ॥ अपास्य सवाननमश्नन्ति त इमे छेष्मओो- 
जिनः ॥ गोत्राह्मणाग्रयः स्पृष्टा येरुच्छिश्ेनस्थर ॥ ५७ ॥ तेषामेतेमिकुण्डेषु प्रज्वलत्स्वाहिताः कराः ॥ सूरयेन्दुतारका दृष्य येरुच्छि- 
Bee कामतः.॥ «८ ॥ तेषां याम्येनेरेनेतरे न्यस्तो वाहनैः समिष्यते ॥ गावो५मिर्जननी विभो ज्येष्ठआाता पिता स्वसा ॥ «९ ॥ जामयो 
गुरवो Fal येः स्पृष्टास्तु पदा नृभिः ॥ बद्धांभयस्ते निगडेलेहिरिमिप्रतापतिः ॥ ६० ॥ अंगारराश्रिमध्यस्थास्तिष्ठन्त्याजाचदाहिनः ॥ 
पायस कृसरं छागं देवान्नानि च यानि वे ॥ ६१ ॥ भुक्ताने येरसंस्कृत्य तेषां नेत्राणि पापिनाम्‌ ॥. निपातितानां भूपृष्ठे उदत्तालिनिरीक्ष- 
ताम्‌ ॥ ६२ ॥ सन्दुशः पश्य कृष्यन्ते नरेयम्येसुखात्ततः ॥ गुरुदेवद्रिजातीनां वेदानां च नराधमैः ॥ ६३॥ निन्दा निशामिता यैश्च 
पापानामभिनन्द्ताम्‌ ॥ तेषामयोमयान्कीलानभिवणांन्पुनः पुनः ॥ ६४ ॥ 


कुलबहन; UE अथवा FS बाह्मणको पैरसे स्पर्श किया हो, उनकेही पेर अभिसे तपी हुई लोहेकी TRA बॉवेगये हैं ॥ ६० ॥ और जंघातक अंगा- 
राके ढेरमें खडे ae, जिन पापात्माओंने खीर, केशर ( खिचडी ) छाग ओर जिस किसी देवान्नको ॥ ६१ ॥ विना संस्कार किये भोजन किया है, उन्हीं 
वापात्माओंके नेत्र यह TA उखाढकर डाळे गये यह दीस रहे हैं ॥ ६२ ॥ ओर देशनकारी यमदूतोंके Bey आकर्षित होते हैं। जो नराधम शार, 
देवता, नाझण और वेदकी ॥ ६३ ॥ निन्दा सुनकर पुष्टि करते, हैं, यमु, UAT लोहेकी कोली वारम्वार ॥ ६४ ॥ 
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विलाप करते हुए उन पापात्माओंके कानमें प्रवेश कराते हैं जिन्होंने देवता, बाह्मणका घर अथवा सभाको ॥ ६५ ॥ कोष वा लोभके वशीभूत हो तोड- 
कर विध्वंस किया हे, उन विलाप करनेवाले पापात्माओंकी त्वचा ( चर्म ) पेने anata ॥ ६६ ॥ अत्यन्त दारुण शरीरवाले यमदूत देहसे पृथक करते हैं। 
जो मनुष्य गो, बाह्मण ओर सूर्यके मार्गमे मलमूत्र त्याग करते हैं ॥ ६७ ॥ उन पापात्माओकी सब आंत कोवे य॒द्यद्वारसे खैंचते हैं। जो पुरुष एक 
बार किसी मनुष्यको कन्यादान करके वही कन्या फिर किसी दूसरे मनुष्यको देते हैं ॥ ६८ ॥ उनको इस प्रकार खंड खंड करके क्षार ( खारी) 
नदीमें बहादिया जाता है । जो मनुष्य औराँको छोडकर अपनाही पोषण करते हैं ॥ ६९ ॥ दुर्भिक्ष वा किसी प्रकारके संभ्नममै जो आकिंचन | 
कर्णेषु प्रयन्त्येते याम्या विळपतामापि ॥ येः प्रपादेवविप्रोकोदेवाल्यसभाः a ॥ ६५ ॥ भङ्कत्वा विध्व॑समानीताः क्रोधलोभानुव- 
त्तिभिः ॥ तेषामेतेः शितेः शस्रेमुहुविलपतां त्वचः ॥ ६६ ॥ पथक कुर्वान्ति वै याम्याः शरीरादतिदारुणाः ॥ गोत्राह्मणाकेमागोस्तु येऽ- 
वमेइन्ति मानवाः ॥ ६७ ॥ तेषामेतानि कृष्यन्ते गुदेनात्राणि वायसेः ॥ दत्त्वा कन्यां य एकस्मे द्वितीयाय प्रयच्छति ॥ ६८ ॥ स Ag 
नेकधा छित्नः क्षारनयां प्रवाह्मते ॥ स्वपोषणपरो यस्तु परित्यजाति मानवः ॥ ६९ ॥ पुत्रभृत्यकलत्रादिबन्धुवर्गमार्किचनम्‌ ॥ दुसिक्षे 
संभ्रमे वापि सोऽप्येवं यमकिंकरेः ॥ ७० ॥ उत्कृत्त्य दत्ताने सुखे स्वमांसान्यशचुते क्षुधा ॥ शरणागतान्यस्त्यजाते ठोभादुत्कोचजी- | 
विकः ॥ ७१ ॥ सोऽप्येवं यंत्रपीडाभिः पीडयते यमकिंकरेः ॥ Gad ये प्रयच्छन्ति यावजन्मृतं नराः ॥ ७२ ॥ ते पिष्यन्ते शिलापे- 
षेयंथेते पापकर्मिणः ॥ न्यासापहारिणो बद्धाः सवंगात्रेषु बन्धनेः ॥ ७३ ॥ 

सेवक, कलत्रादि और बंधुवर्गको त्यागदेते हैं, यमदूत ॥७०॥ उनका मांस काटकाटकर उन्हींके सुखें डालते हैं, ओर भूखके मारे वह उसेही इस प्रकार| 
भोजन करते हैं। जो लोभके वशीम्षृत हो वृत्ति पानेवाले वा शरणागत मनुष्योंको त्यागते हैं ॥ ७१ ॥ यमदूत उनकोही ऐसी यंत्रपीडासे पीडित करते हैं ।' 
जो मनुष्य संपूर्ण जन्पोका किया हुआ पुण्य किसीके हाथ बेचते हैं अर्थाद मूल्य लेकर अपने अलुठ्ठानका फल बेच डालते हैं ॥ ७२ ॥ वह इन पापा-! 
र समान पत्थरके PICEA पीसे जाते हे । जो किसीकी धरोहर हरण करते हैं उनका सब शरीर बंधनमें बँधता हे ॥ ७३ ॥ | 
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और उनको BA, बीछू, कोवे तथा उल्लू रातादिन भक्षण करते हैं ओर भूख प्याससे जिनकी जिहा और ताहू सूखगया हे ॥ ७४ ॥ जिन 
दिनमें खीगमन वा पराई स्रीसे भोग किया है, यह देखो, वह लोहमय तीक्ष्ण कांयेंसे युक्त शाल्मलिबृक्षमें ॥ ७५ ॥ आरोपित हो रहे हैं उनके अंग भंग हो 
रहे हैं ओर बहुत सारा रुषिर टपकनेसे व्याकुल हो We, यह देखो. वह पौंकनीमें रखकर Tad जाते हैं ॥ ७६ ॥ हे पुरुषव्यात्र ! यह दोखेये 
जिन्होंने पराई खीसे भोग किया है, उनकी यह दशा होती है। जो मनुष्य उपाध्यायको नीचे बैगलकर घर्मडसे अध्ययन ॥ ७७ ॥ वा शिल्पग्रहण कर 
हैं वह पुरुष इसी प्रकार मस्तकपर शिलाका बोझ रखकर जनमार्गमँ महाळेश भोगते हैं ॥ ७८ ॥ और बोझकी पीढासे व्यथितमस्तक हो अर्थात्‌ मस्तके 
कमिवृञ्चिककाकोठेभुज्यन्त5हनिश नराः ॥ क्ुत्सामास्तट्रपतजिह्वाताळवो वेदनातुराः ॥ ७४ ॥ विवामैथुनिनः पापाः परदारभुजश्व ये ॥ 
तथेव कण्टकेस्तीक्ष्णेरायसेः परय शाल्मल्मि ॥ ७५ ॥ आरोपिता विभिन्नांगाः ्रभृतासृक्श्ववाविलाः ॥ सूषायामपि पहुयेतान्मायमा- 
नान्यमाबुगैः ॥७६॥ पुरुषेः पुरुषव्यात्र परदारावमाशिनः ॥ उपाध्यायमधः कृत्वा स्तब्धो योऽध्ययनं नरः ॥७७॥ गृहाति शिल्पमथवा 
सोऽप्येवं शिरसा शिलाम्‌ ॥ विभत्केशमवाप्रोति जनमागेंडतिपीडितः ॥ ७८ ॥ श्चुत्कषामोऽहनिां भारपीडाव्यथितमस्तकः ॥ सूचझे- 
ष्मपुरीषाणि यैरत्सृष्टानि वारिणि ॥७९॥ त इमे डेष्मविष्मूनदुगेन्धं नरकं गताः ॥ परस्परं च मांताने भक्षयन्ति क्षुवान्विताः ॥८०॥ 
मुक्त नातिथ्यविधिना पूर्वमेभिः परस्परम्‌ ॥ अपविद्धास्त येवैदा वद्ृयश्वाहितामिभिः ॥ ८9 ॥ त इमे शैलश्वेगाआत्पात्यन्ते5धः पुनः 
पुनः ॥ पुनर्भूपतयो जाणा यावजीवाति ये नराः ॥ ८९॥ _ i | 
वेदना अनुभव कर भूख प्याससे दिनरात पीडित होते है । जिन्होंने जलम मल मूत्र वा खखार ढालीहे ॥ ७९ ॥ वही इस कफ विष्ठा मूत्र और दुर्गन्धि 
पूर्ण नरकम गये हैं । और यह जो भूखसे कातर होकर परस्परका मांस भोजन करते हैं ॥ ८० ॥ इन्होंने पूर्वकालमें परस्पर आतिथ्यविधानसे भोजन नहीं 
किया | जिन आहितागि पुरुषाने वेद और अभिका अपमान किया है ॥ ८३ ॥ वही इस पर्वतके शिखरसे वारम्वार नीचे गिराये जाते हैं जिन्होंने दुसरी 
बार व्याही हुई aie aia होकर समस्त जीवन बिताया है lice Rnalmwadi Math Collection, Varanasi. 
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क ४ 
मा० पु० ke वह कमिरूपमे पारिणत होकर चौंटियोंके दारा भाक्षित होते हैं । जिसने नीच पुरुषका दान ग्रहण, यजन वा नित्यसेवा करी हे ॥ ८२ ॥ वही पत्थरके | भा च्य 

| if भीतरका कीडा होता है । जो अतिथि, गत्य ओर भाइयोंके देखते उनका निरादर कर ॥ ८४ ॥ अकेला rare भोजन करता है, ल र हुए | अ० १४ 
॥५७॥ ॥ | अंगारे भोजन करने पडते हैं और उनकी पीठके मांसको नित्य भयंकर भेडिये खाते हैं ॥ ८५॥ हे महाराज ! जिससे कि, इसने ठोकोंके भक्षण | (¢ ः 


an! 


| किया था, अर्थात पीछेमें बुराई की थी, वह यहां अंधे, बहरे, गंगे होकर TAY भ्रमण कर रहे हैं ॥ ८६ ॥ इस नराधमने उपकार करनेवालेके प्रति उत- 


इमे कमित्वमापन्ना भक्ष्यंतेच पिपीलिकेः ॥ नीचप्रतिअहादानाद्याजनान्नित्यसेवनात्‌ ॥ ८२ ॥ पाषाणमध्यकीटत्वं नरः सततमडनुते ॥ 

पश््यतो भृत्यवर्गस्य मित्रस्याप्यतिथेस्तया ॥ ८४ ॥ एको मिश्ठान्नमुग्जुक्ते ज्वल्दंगारसंचयम्‌ ॥ बकेभयकरः Te नित्यमस्योपमुण्य- 
ते ॥८०॥ पृष्ठमांसं नृपैतेन यतो लोकस्य भक्षितम्‌ ॥ अँघोञ्थ बघिरो मूको आम्यतेःतर FATE ॥८९॥ ARTIST: पुंसासुप का 
रु वर्त्तते ॥ अयं क्कतम्ो मित्राणामपकारी genta: ॥ co ॥ तप्तकुंभे निपातितो विलपन्यात शोषणम्‌ ॥ करंभवाळुकां तस्मात्ततो 
यंत्रावपीडनम ॥ ८८ ॥ असिपत्रवनं तस्मात्करपत्रेण पाटनम्‌ ॥ BSBA तथा च्छेदमनेकाचेव यातनाः ॥ ८९ ॥ प्राप्य निष्काति- 
मेतस्मात्न वेषि कथमेष्यति ॥ श्राद्दे संगतिनो विप्राः समुपेत्य परस्परम्‌ ॥ ९० ॥ 


— 


We eT Ba RW ea Wh Ces Nt Sk <६- ४8 


een 


RHR 


अः 


— 


A oN का A २२. 
जता प्रकाश नहीं करी यह दुर्मति a और मित्रोंका अपकारी है ॥ ८७ ॥ इसी कारण तपरे गिराया गया हूँ और बढा विलाप करता है, इसके 
पीछे फिर पीसा जायगा, तदनन्तर त्तवाळू यंतरमें पडा भोगकर ॥ ८८ ॥ असिपत्रनरकमें तल्वारकी मार खायगा आर फिर कालसूत्र नामक 
~ he ० ba ब ¢ जानत 
छेदन किया जायगा, इस भांति नाना प्रकारकी यातना भोगकर ॥ ८९ ॥ यह किस प्रकार इससे छुटकारा पावे, सो 4 नही जानता । इन दुष्ट ब्राह्मणेंने 


परस्पर संघटित होकर श्रादभोजन किया था ॥ ९० ॥ 
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का कारण यह दुष्ट सपौँके सवीङ्गसे निकलते हुए फेन भोजन करते हैं। हे राजन्‌ ! इस पुरुषने सुवर्ण चुराया है, इस पुरुषने बहनहत्या: करी है और इस! 
पुरुषने मद्य पी है, इसने युरुकी ख्रीको हरण किया हे ॥ ९१ ॥ इस कारण यह चारों ओरसे जलती हुई अभिंबे जढाये जाते हैं ॥ ९२ ॥ .और फिर 
यह वहां हजारा वतक रहते हैं. इसके पीछे कुष्ठ ओर क्षयरोगादिसे चिह्नित मनुष्यदेह धारण कर ॥ ९३॥ प्राणपरित्यागपूर्वक फिर नरकमें गिरते हैं और 
वारम्वार इसी प्रकार जन्मग्रहण करते हुए कल्पान्तपर्यन्त व्याधि भोगा करते हैं ॥ ९४ ॥ गोहत्या वा अन्यान्य उपपातक करनेसे सबकोही कमानुसार 
तीन जन्म निम्नतर नरक भोगना पडता है तथा और उपपातकोंमें भी ऐसाही होता है यह निश्चय है ॥ ९५॥ हे महाराज! नरकमें पडकर पापी मनुष्य जिस 
दुष्टाहिनेःसृतं फेनं सर्वागेभ्यः पिबंति वे ॥ सुवर्णस्तेयी विप्रभः सुरापो गुरुतल्पगः ॥ ९१॥ Taal च दीपाम्नो दद्यमानाः समं- 

' ततः ॥ ९२ ॥ तिषंत्यब्द्सहल्लाणि सुबद्दाने ततः पुनः ॥ जायन्ते मानवाः कुष्ठक्षयरोगादिचिद्विताः ॥ ९३ ॥ मृताः पुनश्च नरकं पुन- 
जाताश्च ताहशम ॥ व्याधिमृच्छॉते कल्पांतपरिमाणं नराधिप ॥ ९४ ॥ गोम्नो न्यूनतरं याति नरकेऽथ त्रिजन्मनि ॥ तथोपपातकानां स 
सर्वेषामिति निश्चयः ॥९५॥ नरकमच्युता यान्ति येयौविहितपातकेः ॥ प्रयाति योनिजातानि तन्मे निगदतः शृणु ॥९६॥ इति माकेण्डे- 
यपुराणे पितापुत्रसंवादे यमर्किकरसंवादे स्वक्ृतकर्ममुक्तिकथन नाम चतुर्दशोऽध्यायः ॥ 3४ ॥ यमकिङ्कर उवाच ॥ पतितात्भतिगृह्याथ 

खरयोनि बरभेद्रिः ॥ नरकात्मतिसुक्तस्तु मिः पतितयाजकः ॥ १ ॥ उपाध्यायव्यडीकं तु इत्वा था भवति द्विजः ॥ तजायां मनसा 

यत्‌ ॥ २ ॥ | 
न ग्रहण करते हैं, वह कहताहूँ सुनिये ॥ ९६ ॥ इति शरीमाकेण्डेयपुराणे भाषादीकायां चतुर्दशोऽध्यायः ॥ १४ ॥ 
यमदूतने कहा-पतित पुरुषसे AA रहण करनेपर ATA गरेकी योनिमें जन्म ग्रहण करता है और पातित पुरुषको यज्ञ करानेपर नरकसे छूटकर | 
मिंग जन्म ग्रहण करता है ॥ ३ ॥ उपाध्यायके निकट छल प्रकाश करनेसे वा उसकी भार्या अथवा किती वस्तुकी मनमै अभिलाषा करनेसे र 


८ x 
कुचा होकर जन्म ग्रहण करना पढता ह ॥ २ ! CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. | ¢ 
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साड? माता पिताका अपमान करनेसे गधा होतहै और माता पिताको गाली दे भाईकी ड : 
॥५८॥ तर होता है और उसको पीडित करनेसे कछुएके रुपमै जन्म ले ao होता है ॥ ३ ॥ जो पुरुष भाईकी पत्नीका अपमान करताहि) वह कडू 
| 4 च्छन्न होकर मरनेके पीछे वानरयोनिमें जन्म 
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Te जायते जन्तुः पित्रोश्चाप्यवमानकः ॥ मातापितरावाकुऱ्य सारिका सम्प्रजायते ॥ ३॥ भ्रातुः पत्यवमन्ता च कपोतत्व परपद्यते ॥ 
तावेव पीडयित्वा तु कच्छपत्वं TIT ॥ ४ ॥ भतेमिण्डसुपाश्रन्यस्तदिषं न निषेवते ॥ सोऽपि मोहसमापन्नो जायते वानरो मृतः ॥५॥ 
न्यासापहत्तो नरकाद्विमुक्तो जायते BA: ॥ असूयकश्च नरकान्सुक्तो भवति राक्षसः ॥ ६ ॥ विश्वासहन्ता च नरो मीनयोनो प्रजायते ॥ 
धान्यं यवांस्तिळान्मापान्कुछत्थान्सर्षपांश्चणान्‌ ॥ ७ ॥ कलायान्कलमान्मुद्वान्गोधुमानतसीस्तथा ॥ सस्यान्यन्यानि वा इवा मोहाः 
न्तुरचेतनः ॥ ८ ॥ सञ्जायते महावक्रों मूषिकों TAHT ॥ परदाराभिमर्शात्त वृको घोरोऽभिजायते ॥ ९ ॥ शा सृगाळो बको गृभो 


व्यालः कडूस्तथा क्रमात्‌ ॥ आतभायां च दुर्बद्विया धर्षयाति पापक्कत्‌ ॥ 1० ॥ पुंस्कोकिल्लमाप्रोति स चापि नरकास्युतः ॥ सखि- 
भार्या TAT राजभार्यो च पापकृत्‌ ॥ 99 ॥ 


जो धान्य, यव, तिल, उरद, कुलथी, सरसों, चने ॥ ७ ॥ केता, मूंजी, मूंग, गेहूँ, वींसी वा अन्यान्य धान्य हरण करता है, वह मोहद्वारा अचेतन 
हो ॥ ८ ॥ नोठेके समान दीघ सुख चूहा होकर जन्म ग्रहण करता है, पराई खरीसे रमण करनेवाला भयंकर भेडिया होता है ॥९॥ और फिर क्रमाबुसार 
कुत्ता, गीदड, बगला, TH, सर्प तथा कोवेकी योनिमै जन्म ग्रहण करना पडता है और जो पापात्मा AS भाईकी Sta भोग करता हे ॥ १० ॥ 
नरकके अन्तमै कोयल होता है । जो पापात्मा मित्रपत्नी, वा राजपत्नीसे ॥ ११ ॥ 
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id रमण करते हैं, वह कामात्मा मनुष्य सूकररुपमें जन्म पाते ह, यज्ञ, दान वा विवाहम विश्व करनेसे कामि होना पडता हे ॥ १२ ॥ और जो मनुष्य | 
कन्या फिर किसी दूसरेको देता है, वह भी रुमिरुपर्मे जन्म ग्रहण करता है. जो मनुष्य देवता पितर वा बाझणको विना दिये अन्न भोजन कर 
३ ॥ १३ ॥ वह मनुष्य नरककी यंत्रणा भोगकर कोवा होतांहे जो मनुष्य पिताके समान बडे भाईका अपमान करता हे ॥१४॥ वह नरक भोगनेके पीछे 
&||कोच योनिमे जन्म लेता है. शू बाह्मणीमें गमन करनेसे छमियोगिमेँ उत्पन्न होता हे ॥ १५ ॥ ओर उसके ANG पुत्र उसन्न करनेपर काके भीतरका 
कीट सूकर, SA, ASH कीडा, वा चाण्डालयोनिमें जन्म अहण करता है ॥ १६ ॥ और जो पुरुपेमि अधम अछतज्ञ तथा Sam है वह नरके छटकर 
प्रधषयित्वा कामात्मा सूकरो जायते नरः ॥ यज्ञदानाविवाहानां विभकर्त्ता भवेत्कृमिः ॥१२॥ पुनर्दाता तु कम्यांयाः मिरेवोपजायते ॥ 
देवतापितविप्राणामद्त्ता योऽन्नमश्चते ॥ १३॥ प्रमुक्तो नरकात्सोऽपि वायसः सम्प्रजायते ॥ ज्येष्ठ पितृसमं वापि आतरं योऽवमन्यते ॥१४॥ 
न्रकात्सोऽपि विभ्रष्टः कौंचयोनो प्रजायते ॥ शूत्रश्व ब्राह्मणी गत्वा इमियोनो प्रजायते ॥ १५ ॥ तस्यामपत्यमुत्याद्य काष्ठान्तः कीटको 
भवेत्‌ ॥ सूकरः कृमिको महु्चण्डाङश्च प्रजायते ॥ १६ ॥ अङ्कतज्ञोऽधमः पुंसां विमुक्तो नरकान्नरः ॥ कृतघः कृमिकः कीटः पतङ्गो 
वृञ्चिकस्तथा ॥ १७ ॥ मत्स्यस्तु वायसः कूर्मः पुल्कसो जायते ततः ॥ AMS पुरुषं इत्वा नरः संजायते खरः ॥ क्कमिः स्रीवषकत्ता 
च बालहंता च जायते ॥ १८ ॥ भोजनं चोरयित्वा तु मक्षिका जायते नरः ॥ तत्राप्यस्ति विशेषो वै भोजनस्य TTT तत्‌ ॥ १९ ॥ 
इत्वा दुग्घ तु माजोरो जायते नरकाच्युतः ॥ तिळपिण्याकसंमिश्रमन्नं हत्वा ठ AIH ॥ २० ॥ | 
कमि कीट, पतंग, बिच्छू ॥ १७ ॥ मत्स्य, काक, कूर्म, वा डोमयोनिमें जन्म महण करता हे. शब्नाविहीन किसी पुरुषको मारनेसे गधेकी योनि जन्म 
होता है, खीका वध करनेवाला वा बालकका वध करनेवाला पुरुष कामि होता है ॥ १८ ॥ भोजन चुरानेसे मक्खी होना पडता है, भोजनके विषयमै जो 
न कहताहूं, सुनिये ॥ 9९ ॥ अन्न हरण करनेसे नरक भोगनेके पीछे et होना पडता है, तिल ओर दाना मिला हुआ अन्न हरण करनेसे 
चूहा होता है ॥ २० ॥ । 
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घृतका हरण करनेवाला नौला और छागमांस हरण करनेवाला पुरुष कोवा, तथा भूगमांसका इरण करनेवाला गिद्धयोनिमे जन्म ग्रहण करता हे ॥ २१ ॥ 
लवणका जरानेवाला पुरुष जलकाक और दधिका डुरानेवाला पुरुष कमि होता हे, और दूध हरण करनेसे बगडेकी AA जन्म लेना पडता हे॥ २२॥ 
जो पुरुष तेल चुराता हे वह तेली होता है. मडका चुरानेवाला डांस और पूडेका चुरनेवाला मनुष्य चींटी होता है ॥ २३ ॥ aera चुरानेसे गृहगो- 
धक अर्थात्‌ गोय होता है ओर आसव जुरानेसे तीतर पक्षी होता हे ॥ २४ ॥ जो मनुष्य लोहा चराता है, वह पापात्मा कोबा होता हे, कांसीका पात्र 
चुरानेवाला हारीत पक्षी ओर चांदीका पात्र चुरानेसे कबूतर होता हे ॥ २५ ॥ सुवर्णके पात्र चुरानेसे कमि होता हे और रेशम चुरानेसे चकवेकी योनि 
घृतं हत्वा तु ASS: काको महुरजामिषम्‌ ॥ मत्स्यमांसापडत्काकः शयेनो मेषामिषापहत्‌ ॥ २१ ॥ चिरीवाकस्त्वपड्ते लवणे ahh 
वा क्वामेः ॥ चोरायेत्वा पयश्चापि बछाका संप्रजायते ॥२२१। यस्तु चोरयते AS तेळपायी स जायते ॥ मधु हृत्वा नरो दंशो$पूप Zea 
पिपीलिका ॥ २२ ॥ चोरयित्वा इविष्यानं जायते ग्रहगोधिका ॥ आसवं चोरायेत्वा तु तित्तिरित्वमवाप्रुयात्‌ ॥ २४॥ अयो हलवा तु 
पापात्मा वायसः संप्रजायते ॥ पात्रे कांस्योपे हारीतः कपोतो रोप्यभाजने ॥ २५॥ दत्वा तु कांचनं भांडं कमियोनो प्रजायते ॥ कोशे- 
यं चोरयित्वा तु चक्रवाकत्वम्‌च्छाति ॥ २६ ॥ कोशकास्थ कोरोये Ed व्नेऽभिजायते ॥ दुकूळे शाङ्गकः पापो हते चेवांशुके 
YH ॥ २७॥ ऋकषशचैवाविकं हत्वा वस्न क्षोमं च जायते ॥ कार्पासिके हते करोंचो TREAT बकः खरः ॥२८॥ मयूरो वर्णकान्हत्वा पत्र- 
झाकं च जायते ॥ जीवञ्जीवकतां याति रक्तवस्रापद्न्नरः ॥ २९ ॥ | 
| होना पडता हे ॥ २६ ॥ कोशेय वस्न हरण करनेसे कोशकार अर्थात चांदी सोनेका शिक्का बनानेवाला होता हे और जो पापी दुपट्टा चुराता | 
वह शाङ्ग अंशुकका चुरानेवाला तोता ॥ २७ ॥ उनी ओर अलसीके Taq चरानेवोळा कक्ष, कपास चुरानेवाला कौंच और अग्निका चरानेवाला बगला 
वा गधा होता हे ॥ २८ ॥ जो पुरुष वर्णक ( पीसे हुए सुगंधित द्रव्य चोवा चंदन अर्गजादि ) वा MET अर्थात्‌ शोभाञ्जन चराता है, वह मोर 
होता है और लाल TA चुरानेवाले मनुष्यको चकवा चकवीकी योनि प्राप्त होती है ॥ २९ ॥ 
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| TAR चुरानेवाला SSA होता है, TA उरानेवाला GA होता हैं, परोल इरंनेसे गंजा और काष्ठ चुरानेवाला मनुष्य घुनकीट | 
हैं ॥ ३० ॥ पुष्प हरण करनेसे दरिद्री होता ह, यान हरण करनेसे मनुष्य ढँगडा होकर जन्म ठेता है, जो शाक चुराता हे वह हारीत पक्षी होता 
जलका चुरानेवाला मनुष्य चातक पक्षी होता है ॥ ३१ ॥ जो पुरुष भूमि हरण करता हे वह दारुणं रोरवादि सब नरकोमि गमन करके फिर कमानुसार 
तृण, WA, लता, वडी और AFAR तरुहपमें जन्मग्रहण करता हे ॥ ३२ ॥ इस प्रकार यथाकम पापोंका क्षय होनेपर मनुष्य योनिमें जन्म ग्रहण करता 


छुच्छुंद्री शुभान्गंधान्वासो SA शशो भवेत्‌ ॥ खंजः पठाल्हरणे काउ घुणकीटकः ॥ ३० ॥ पुष्पापहद्वरिदस्तु पंगुयोनापदन्नरः ॥ 
शाकहत्तां च हारीतस्तोयहत्तां च चातकः ॥ २१ ॥ यूमिहत्नरकान्गता रोखादीन्सुदारुणान ॥ तृणगुल्मलतावडीत्वक्सारतरुतां 
क्रमात्‌ ॥ ३२ ॥ प्राप्य क्षीणाल्पपापस्तु नरो भवति वे ततः ॥ वृषस्य वृषणो छित्त्वा षंढत्व प्रापुयान्नरः ॥ ३३ ॥ परिद्धत्य तथा भूयो 
जन्मनामेकविंशतिः ॥ कृमिः कीटः पतंगो वा पक्षी तोयचरो मृगः ॥ ३४ ॥ गोत्रं च प्राप्य चांडाळपुल्कसादिजुग्रक्सितम्‌ ॥ पंगखंधो 
बधिरः कुष्ठी यक्ष्मणा च प्रपीडितः ॥ ३५ ॥ सुखरोगाक्षिरोगेश्च गुदरागेश्व बाध्यते ॥ अपस्मारी च भवति BIT च स गच्छाते ॥३६॥ 
एष एव कमो दृष्टो गोसुबणांदिहारिणाम्‌ ॥ विद्यापहारियां चेव निष्कयम्रेशिना TU: ॥ ३७॥ 
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है, बेलको बविया BAY मनुष्य नपुंसक होता हे ॥ ३३ ॥ ओर फिर इक्कीस जन्मतक कृमि, कीट, पतंग, जलचर, पक्षी, मृग ॥ ३४ ॥ तथा गोयो- 
निमें उत्पन्न होता है, इसके पीछे चाण्डाल और डोम आदि नीच योनिभ जन्म लेता है, फिर Sra, अंगा, बहरा, कोडी तथा यश्मारोगते पीडित होता 
है ॥ ३५ ॥ और सुखरोग, नेत्ररोग, तथा णसरोगसे पीडित होकर फिर मिरगीके रोगसे आक्रान्त हो थद्योनिमै उतपन्न होता है ॥ ३६ ॥ जिप्तने गौ 
वर्ण वा अगरकी चोरी की है, उसको भी कमानुसार यही दशा भोगनी पडती है और जो विद्या हरण वा खरुका धन मारता हे ॥ ३७ ॥ 
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ae 9 उसको भी इसी मकार उबरुपी होकर दुःख भोगना पडता है. जो पुरुष दूसरेकी भार्या ठाकर दूसरेको देता है, वह मूढ पुरुष अनेक भकारकी यंत्रणा tel मा० थेर 
॥६०॥ ॥% | कर अन्तमै नपुंसक होता हे ॥ ३८ ॥ जो ज्वालाराहित अग्निम होम करता है, वह अजीर्ण रोगसे अत्यन्त पीडित होकर मंदाम्रियुक्त होता है ॥ ३९ ॥ 
of | पराई निन्दा Scam, परमर्मछेदन, निहुरता, निर्ळजता, पराई ख्रीका सेवन ॥ ४० ॥ पराये धनका. हरण, अपवित्रता, देवताकी निन्दा घोसा देकर की = 
मनुष्यांको ठगना, रुपणता, ATA हिंसा ॥ ४१ ॥ ओर भी दूसरे सब निषिद्ध कमाँका अनुष्ठान और उन उन विषयेंमें सदा प्रबृत्ति, यह! देखने- 
सेही जानना चाहिये कि, इस का नरककी सब यंत्रणा भोगनेके पीछे ही जन्म ग्रहण किया हे ॥ ४२ ॥ ओर सब माणियेंमें दया, 
जायामन्यस्य पारक्यां पुरुषः प्र ॥ प्रामोति षंढतां मूढो यातनाभ्यः परिच्युतः ॥ ३८ ॥ यः करोति नरो होममसमिद्धे इता - 
शने ॥ सोऽजीर्णनदुःखातों मंदाग्निराभिजायते ॥३९॥ परनिंदाङ्ृतप्नलं परमर्मोपघट्टनम्‌ ॥ नेष्यं निघृणत्वं च परदारोपसेवनम्‌ ॥४०॥ 
परस्वहरणाझा च देवतानां च कुत्सनम्‌ ॥ निक्कत्या वंचना नृणां कापण्यं च नृणां वथः ॥ ४१ ॥ यानि च प्रतिषिद्धानि तद्वत्ते च प्रश" 
सताम्‌ ॥ उपलक्षणानि जानीयासुक्तानां नरकादनु ॥ ४२॥ दयाभूतेषु सद्वादः परलोकं प्रतिक्रिया ॥ सत्या भ्रृतहिता चोत्तिवेदप्रामा- 
ण्यदर्शनम्‌॥ ४२ ॥ गुरुदेवर्षिसिद्धार्षपूजनं साधुसंगमः ॥ सत्कियाभ्यसन मेत्री चेतदगष्येत पंडितः ॥ ४४ ॥ अन्यानि चेवं सद्रमः 
क्रियाभ्रूताने यानि च ॥ स्वर्गच्युतानां लिंगानि पुरुषाणामपापिनाम्‌ ॥ ४५ ॥ एतदुद्देशतो राजन्भवतः` कथितं मया ॥ स्वकर्मफलः 
भाक्तिणां पुण्यानां पापिनां तथा ॥ ४६ ॥ 
अच्छा सम्वाद देना, परलोकके लिये सत्किया, सत्यता, मनुष्यके हितके निमित्त बोलना, वेदका प्रमाण देखना ॥४३॥ गुरु, देव, ऋषि और सिद्धर्षियोंकी 
पूजा, साइसंगम, सत्कर्मका अभ्यास, मित्रता, यह पण्डितोको जानना चाहिये ॥ ४४ ॥ और अन्यान्य सत्कार्य तथा उत्तम धर्मविषयक जो कुछ 
निर्दिष्ट हुआ हे यह सब लक्षण मनुष्यमें दिखाई दै तो पण्डितोंको निश्चय करना चाहिये कि, इन निष्पाप पुरुषाने स्वर्गसे भ्रष्ट होकर जन्म अहण किया 
॥ ४५ ॥ हे राजन्‌! अपने कर्मफल भोगनेवाले पुण्यवान्‌ और पापियोंका समरत विषय उददेशानुसार मैंने आपसे वर्णन किया ॥ ४६ ॥ 
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आपने समस्तहीं देखा हे ओर आपको भी नरकका दर्शन इभं, अंत Sie अन्यत्र चंछै ४७ ॥ पुत्रने कहा-तदनन्तर वह राजा यमदूतको | छु 
करके जैसेही जानेको उद्यत हुए वैसेही नरककी यंत्रणा भोगनेवाले सब मनुष्याने उच्च स्वरसे कन्दन करके कहा ॥४८॥ “हे भूप ! प्रसन्न होओ और सहू- 
सकाल ठहरो, तुम्हारे TTS संसर्गी TAY हमारा मन अत्यन्त आहादित होता हे ॥४९॥ हे नरव्याघ्र ! इस वायुने हमारे समस्त शरीरका परिताप. $ 
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और पीडाकी बाधा हरण की हे अतएव हे महीपते ! हमपर दया करो '! ॥ ५० ॥ अनन्तर राजाने उन सबके यह वचन सुनकर यमदूतसे पूँछा-हे। 
मदूत ! मेरे खडे होनेसे इनको इतना आहाद क्यों होता है? ॥ ५१ ॥ मैंने मृत्युलोके ऐसे किस पुण्य कर्मका अनुष्ठान किया है, जो इनके प्रति इस 
तदेहान्यत्र गच्छामो इष्टं सर्व त्वयाधुना ॥ त्वया च दृष्टो नरकस्तदेद्यन्यत्र गम्यताम्‌ ॥ ४७ ॥ पुत्र उवाच ॥ ततस्तमग्रतः कृत्वा स 
राजा गंतुसुद्यतः ॥ ततश्च सवैरुत्कृष्टै यातनास्थायिभिनरभिः ॥४८॥ प्रसाद कुरू भूपेति तिष्ठ तावन्युदु्तकम्‌ ॥ त्वदंगसंगी पवनो मनो 
ह्वादयते हि नः ॥ ४९ ॥ परितापं च गात्रेषु पीडां बाधां च कृत्शः ॥ अपहाति नरव्यात्र कृपां कुरु महीपते ॥ ५० ॥ एतच्छुत्वा वच- 
स्तेषां तं याम्यं पुरुष ततः ॥ पप्रच्छ कथमेतेषामाद्वादो माये तिष्ठाति ॥ ९१॥ किं मया कमे तत्पुण्यं मत्यैलोके महत्कृतम्‌ ॥ आह्वाद्‌- 
दायिनी व्युश्यिस्येय तदुदीरय ॥ ५२ ॥ याम्य उवाच ॥ पितृदेवातिथिप्रेष्यशिष्टेनान्नेन ते तनुः ॥ पुष्टिमभ्यागता यस्मात्तद्गतं च मनो 
यतः ॥ «२ ॥ ततस्त्वद्वात्रससगी पवनो दाहक ॥ पापकमेकृतो राजन्यातना न. प्रबाधते 1.५४ ॥ अश्वमेधादयो यज्ञास्त्येष्टा 
: ॥ ततस्त्वदानाय्ाम्या यंत्रशस्रामिवायसाः ॥ ५५ ॥ | 
vn cafe (फल होती है ? सो कहो ॥ ५२ ॥ यमदूत बोला-हे महाराज ! आपने प्रथम देवता, पितर, अतिथि और संन्यासी इत्या- 
दिके भोजनसे बचा हुआ अन्न भक्षण करके अपना शरीर पाला था और इरघडी आपका मन इन्हीं बातॉर्मे छगा रहताथा ॥ ५३ ॥ हे राजन्‌ ! इसी 
कारण आपके शरीरसंसर्गा आहाददायक इस वायुसे पापात्माओंकी समरत यातना नष्ट दोहि ॥ ५४ ॥ और आपने अशमेष इत्यादि सब यज्ञांका § 
यथाविधि अनुष्ठान कियहि, इस कारण पीडन, छेदन और दाहादि संपूर्ण महादुःखोंके हेतु यमसंरबंधीय यंत्र, शस, अभि ओर कोर्वेने तुम्हारे दर्शन, और 3 
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i कामे ले जाऊंगा, अब आप विलम्ब न करें, शीघ्र इस विमानमै बेठकर TS ॥ ६८ ॥ राजा बोले-हे धर्म ! सहखाँ मनुष्य नरकमें पढे कष्टः 


१ 

र 

र ने आास्य ते । बहो दःलिते | 
छ| श्ुत्पिपासोद्धवं दुःखं यच्च सूर्च्छाप्रद महत्‌ ॥ विनाशमेति तद्ग मन्ये स्वगैसुखात्परस्‌ ॥६८ ॥ प्राप्स्यत त यादि सुखं बहवो दुः र | 
माये ॥ कि वाग्रापतं मया न स्यात्तस्मात्तवं वद मा चिरम्‌ ॥ ६६॥ याम्य उवाच ॥ एप धर्मच WHA त्वां नेतु ससुपागतो ॥ अवश्यम- | 
2॥ स्माद्वन्तव्य तस्मात्पार्थिवं गम्यताम्‌ ॥ ६७॥ धर्मं उवाच ॥ नयामि त्वामह स्वर्ग त्वया सम्ययुपासितः ॥ विमानमेतदारुह्म मा वि | 
|| बस्व गम्यताम्‌ ॥ ६८॥ राजोवाच ॥ नरके मानवा धम्‌ पीब्यमानाः Tea ॥ TAI च कंदांति मामतो न क्र्जाम्यहम्‌ ॥ ६९ a 
इंद्र उवाच ॥ FAM नरकप्रातिरेषा पापिष्ठकमेणाम्‌ ॥ स्वगस्त्वयापि गंतव्यों नृप पुण्येन कर्मणा ॥ ७० ॥ राजोवाच ॥ यादि जान 
क्र 

र 

५8 

धी 

श्र 

“| 

क 


~ 


धर्म त्वे त्वं वा देव शतक्रतो ॥ मम यावत्रमाणं तु शुभं तदछमहथः ॥ ७१ ॥ धर्म उवाच ॥ अग्बिन्दवो यथांभोधो यथा वा दोगे || 


: गंगायां सिकता यथा ॥ ७२ ॥ | a 
ale Ae «गरी सा करो ” ऐसा सुझसे कहते हैं, इस कारण में इस स्थानको छोडकर नही जाऊंगा ॥ ६९ | इन्द्रने कहा-अपने च | 
अपने कर्मके फलसे इन पापियाँको नरककी यंत्रणा भोगनी पडती हे, सुतरां अपने पुण्यकर्मके फलसे आपको भी स्वामें जाना उचित ५ me ॥ Ru | 
बोले-हे धर्म ! हे शचीपति इन्द्र ! मैंने कितना पुण्यसंचय किया है, यदि आप जानतेहो तो बताइये ॥ ७१ ॥ pa a राजन्‌ ! ससु जितनी | 
जळकी ददे, आकाशमें जितने करे, वर्षमै जितनी जलधारा और गंगामै जितनी वाळू हे, आपका पुण्य जी उतनाही हे ॥ ७२ ॥ 
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हे महाराज ! जिस प्रकार जलबिन्दु आदिकी संख्या नहीं करी जाती उसी प्रकार आपका पुण्य भी संख्यातिरिक्त हे ॥ ७३ ॥ और फिर हे चप !. अब 
इन eee दया प्रकाश करनेसे आपका वह पुण्य भी शत सहन सुण बढ गया ॥ ७४ ॥ सुतरां हे नृपभेष्ठ | उस पुण्यकलको भोगनेके लिये 
अमरलोकमें चलिये और ये पापात्माजी नरकमै वास करके अपने कर्मोंसे उलन्न हुए समस्त पापोंका क्षय करें ॥७५॥ राजाने कहा-मेरे समीप वास 
यदि इनका कल्याण नहीं होता तो मनुष्य मेरी संगतिकी इच्छा क्यों करते ? ॥ ७६ ॥ इस कारण हे त्रिदशाधिप ! मेरा जो कुछ पुण्य है, यह यातना 
असंख्येया महाराजन्नानायोनिषु जंतवः ॥ तथा तवापि पुण्यस्य संख्या नेवोपप्यते ॥ ७३ ॥ आजुकंपामिमामद नारकेष्विह कुवैता ॥ 
तदव शतसाइस्नसंख्यानीतँ त्वया TT ॥ ७४॥ तद्गच्छ त्व नृपश्रेष्ठ सद्नोक्ममराल्यम्‌ ॥ एते तु नरके पाप क्षपयंतु स्वकर्मजम्‌ ॥ ७८॥ 
राजोवाच ॥ कथं स्पुहाँ करिष्याति मत्संपकोय मानवाः ॥ यादि मत्संनिधावेषास॒त्कर्षो नोपपद्यते ॥ ७६ | तस्माद्यत्सुकृतं किंचिन्म- 
मास्ति Peay ॥ मुच्यंतां तेन नरकात्पापिनो यातनागताः ॥ ७७ ॥ इंद्र उवाच ॥ CAR स्थानं त्वया प्राप्त महीपते ॥ 
एतांस्ठु नरकात्पश्य विसुक्तान्पापकर्मिणः ॥ ७८॥ पुत्र उवाच ॥ ततो5पतत्पुष्पवृष्टिस्तस्योपरि महीपतेः ॥ विमानं चाविरोणेनं स्वढाँ- 
कमनयद्धारे: ॥ ७९ ॥ अहं चान्ये च च ये तत्र यातनाभ्यः परिच्युताः ॥ स्वकमेफलनिर्दिं ततो योन्यंतरं गताः ॥ ८० ॥ एवमेते समा- 
ख्याता नरका द्विजसत्तम ॥ येन येन च पापेन यां यां योनिसुपौत वै ॥ ८१ ॥ 
| 
| 
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पापात्मा उसके द्वाराही नरके छूटे ॥ ७७ ॥ इन्द्रने कहा-हे महीपते | इससे आपकी और भी ऊँचे स्थानमै गति हुई, यह देखो ! पापी लोग 
नरकसे छूटगये ॥ ७८ ॥ Baa कहा-अनन्तर उन राजाके ऊपर फूलोंकी वर्षा होने लगी और शचीपति इन्द्र उनको विमानमें बैठालकर स्वर्गठोकमे 
लेगये ॥ ७९ ॥ ओर इधर मैंने व अन्यान्य नारकियोंने यातनासे छूटकर अपने अपने कर्मफलानुसार भिन्न भिन्न योनिमें जन्म ग्रहण किया ॥ ८० ॥ रे 
दविजसत्तम ! इन नरकॉका सव वृत्तान्त आपके निकट यथार्थ रीतिसे वर्णन किया, जिस जिस पापसे जिस जिस योनिमें जन्म अहण करना पडता है ॥८१॥ | 
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लो मैंने पहिले देखा हे, वह सबही आपके निकट वर्णन किया, आपसे जो कुछ कहा यह सभी मैंने पूर्वमे अनुभव किया है, सुतरां यह मिथ्या नहीं है. | 
| महाभाग | अब अनुमति दीजिये, क्या वर्णन करुं ॥ ८२ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे पितापुत्रसंवादे भाषाटीकायां फ्वदशो$ध्यायः ॥ १५ ॥ पिताने 
कहा-हे वत्स | घटीयंत्रकी समान व्यवस्थित अतिशय त्यागने योग्य संसारका अव्ययस्वरुप तुमने सुझसे वर्णन किया ॥ १ ॥ सुझको भी ज्ञान हुआ 
कि “ समस्त इसी प्रकार है ” जब कि, संसारकी ऐसी व्यवस्था है तो कहताहूं, देखो ! सुझको क्या करना चाहिये ? ॥२॥ पुत्र बोला-हे तात ! यदि 
निःशंक चित्तसे मेरे वचनमें श्रद्धा करो तो गृहस्थाश्रम छोडकर वानप्रस्थाअम अवलम्बन कीजिये ॥ ३ ॥ विधानानुसार वानप्रस्थ आश्रमका अनुष्ठान- 
तत्तत्सव समाख्यातं यथा इष्टं मया पुरा ॥ पुराहुभवर्ज ज्ञानमवाप्य कथितं तव ॥ अतः परं महाभाग किमन्यत्कथयामि ते ॥ ८२॥ 
डात श्रीमाकेण्डेयपुराणे पितापुत्रसंवादे नरकस्थोद्धाखणन नाम पंचद्शोष्ध्यायः ॥ १८ ॥ पितोवाच ॥ कथितं मे त्वया वत्स संसारस्य 
व्यवस्थितम्‌ ॥ स्वरूपमपि देहस्य घटीयत्रवद्व्ययम्‌ ॥ १॥ तदेव मे तदखिलं ममावगतमीदशास्‌ ॥ कि मया वद्‌ कत्तंव्यमेवमस्मिन्व्य- 
वस्थिते ॥ २॥ पुत्र उवाच ॥ यदि मद्चन तात श्रदधास्यविशंकितः ॥ तत्परित्यज्य गाइस्थ्यं वानप्रस्थमना भव॥ है॥ तमङ्ुः ` 
घाय विधिवद्विदायाम्रिपरिअहम्‌ ॥ आत्मन्यात्मानमाधाय Raat निष्परियहः ॥ ४ ॥ एकांतशीलो वश्यात्मा भव PATA: ॥ तत्र 
योगपरो भूत्ता बाह्यस्पशोविवर्जितः ॥ « ॥ ततः प्राप्स्यास तं pp pes ॥ सुक्तिहेतुमनोपम्यमनाख्येयमसंश्चितम्‌ ॥ ६ ॥ 
ततसंयोगान्न ते योगो भूयो भूतेभविष्यति ॥ पितोवाच ॥ वत्स योगं ममाचक्ष्व सुक्तिदेतुमतः परम्‌ ॥ ७ ॥ gre “|: 
MATA, आत्मामं संयोग कर faa i गल हो आत्माको वशीभूत एवं - 
पुर्वक , आत्ममें आत्माका संयोग कर निर्दन्द् ओर निष्परियह होओ ॥ ४ ॥ ओर एकान्तर ली $ 
हीन कर ge होओ. इस प्रकार योगपरवश हो जब बाह्य रपर्शरहित होंगे ॥ ५ ॥ तब मुक्तिके कारण aaa उपमाविहीन, वचन a “सँग | 
और दुःखसैयोगके औषधिस्वरुप इस योगको प्राप्त होंगे ॥ ६ ॥ इस यांगेका संयोग होनेसे आपका फिर पंचभ्रूतके संग मेल नहीं रहेगा । पिताने कहा हे॥ 


वत्स | अब सुक्तिके कारणस्वरूप उस योगका विषय वर्णन करो॥७॥ 
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जिस योगका अबलम्वन FAR भौतिक पदार्थोके संग मिठित होकर 
है किन्तु मेरी संसारबंधनमें अत्यन्त आसक्ति हे ॥ < ॥ अतएव उसको लाभ करके झात्मा भी फिर युक्त नं हो, सुतरां सुझसे योग कहो. हे वत्स! 


Lae 


संसारादित्यतापात्तिषिडष्यद्देहिमाल्सम॒ ॥ ९॥ बहाज्लानांबुशतिन सिंच मां वाक्यवारिणा ॥ अविद्याकृचछूसपेंण दै तदपीह 


तम्‌ ॥ १० ॥ स्ववाक्यामृतदानेन मां जीवय पुनसृतम्‌ ॥ पुचरदारग़हक्षेत्रमतत्वनिगडादितम्‌॥ 1१ ॥ मां मोचयेष्टसद्वावविज्ञानोडाट- 
नैश्चिरम्‌ ॥ पुत्र उवाच ॥ श्वूणु तात यथा योगो दत्तात्रेयेण धीमता ॥ १२॥ अढकाय पुरा प्रोक्तः सम्यक्पष्टेन विस्तरात्‌ ॥ पितो- | 


Ratt Se 


| बार्चयत्‌ ॥ १५ ॥ = 

उत्पन्न करके शीघ्र सुझको छुडाओ । पुत्र बोला-हे तात | पूर्मं बाद्िमान दत्तात्रेयजीने अलर्कके सम्यक्‌ प्रकार पूंछनेपर उनसे विस्तारपूर्वक जो योग || 
कहाथा, में वेही कहताहूं सुनो | पिताने कहा-हे वत्स ! दत्तात्रेयजी किसके पुत्र थे और उन्होंने किस प्रकार योग कहाथा १ ॥ IN १३॥ ओर ७ 
: जिन्होंने योग पूंछा था, वह महाभाग अलक कोन थे 0 पुत्र बोला-पहिले Tere कुशिकवंशोत्यन्न कोई ब्राह्मण वास करताथा ॥ १४ ॥ वह ॥६३॥ ` 
॥ वर्ष जन्मके किये पीपद्वारा कुष्ठ रोगसे आतुर हुआ स्वामीके कुश्ठरोगसे आकान्त होनेपरशी उसकी भार्या देवताकी समान उसकी प्रजा करती ॥ १५ ॥ | 


ath 
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| तेल मलदी, अंग दाबती, स्नान कराती, आच्छादन करती, भोजन कराती और कफ, मूत्र, मल तथा रक्तका प्रवाह धोती ॥ ३६ ॥ निर्जनमै | 


Ce 


पत्नीसे निरंतर पनित होकरभी उसको सदा घुढकता, तथापि वह प्रणत भार्या उसको देवता जानती ॥ १८ ॥ वह उस बीघत्सरुपी ब्राझणकी सबसे भेष्ठ| 

मानती बाझणमै चलनेकी शक्ति नहीं थी तोती एक समय ॥ १९ ॥ पत्नीको आज्ञा दी कि, मैंने जो उस वेश्याको देखाहे, जो राजमार्गके पार्शवरची 

घरमै वास करती हे ॥ २० ॥ तू सुझे उसी वेश्याके घर Saw, हे धर्मकी जाननेवाली | वही मेरे हृदयमें वर्चमान रहती है, मैंने परातःकालमें उस बालाको 
पादाम्यंगांगर्सवाहस्रानाच्छादनभोजनैः ॥ श्रेष्ममूजपुरीपासक्मवाइशषाङनेन च ॥ 35 ॥ रहस्येत्रोपचारेण मियसंभाषणेन च ॥ सततं 
पूज्यमानो5पि तयातीव विनीतया ॥३७॥ अतितीब्रप्रकोपत्वान्िभत्सयतिं दारुणः॥ तथापि प्रणता साध्वी तममन्यत देवतस्‌ ॥१८॥ तं | 
तथाप्यतिबीभत्सं सवैश्रेष्ठममन्यत ॥ अचंक्रमणशीलोऽपि स कदाचिद्दिजोत्तमः ॥१२॥ प्राइ भार्या नयस्वेति तवं माँ तस्या निवेशनस्‌ ॥ 
या सां वेश्या मया दष्टा राजमागें शदे सता ॥ २० ॥ तां मे प्रापय धर्मज्षे सेव मे डदि वर्त्ते ॥ इषा सूयोद्ये बाठा UATE 
गता ॥ २१ ॥ दर्शनानंतर सा मे ढदयान्नापसर्पति ॥ यदि सा चारुसर्वोगी पीनश्रोणिपयोधरा ॥ २२ ॥ नोपगूहाति तन्वंगी तन्मां 
दरक्ष्यति ने सृतम्‌ ॥ वामः कामो मलुष्याणां बहुभिः प्राप्य चेतसः ॥ २३ ॥ ममाशक्तिश्व गमने SHS प्रतिभाति मे ॥ तत्तदा वचनं 

तुः कामातुरस्य सा ॥ २४ ॥ | 

= Ei होगई हे ॥ २१ ॥ तथापि जबसे देखा हे, तबसे वह मेरे हदयसे अलग नहीं होती, यदि वह पुष्टभोणिभागवाठी, पुष्टपयोप्र- 
खाली ॥ २२ ॥ तन्वङ्गी सर्वाङ्गसुन्दरी बालिका मुझको आलिंगन नहीं करेगी तो निःसन्देह मेरा मरण देखोगी, क्योंकि एक ut कामदेव TIT 
प्रतिकूल हे ॥ २३ ॥ तिसपरशी अनेक मनुष्य उसके मारी हैं, फिर Te चलनेकी शक्ति नहीं. इस कारण सुझे विषम संकट बोध होता है, उस समय 


श्र 
स्वामीके 
कामातुर स्वामीके इस प्रकार वचन सुनकर ॥ २४ ॥ 
५ CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


gy 
उपकार और प्रियसंभाषणादि द्वारा विनीतभावसे सदा उसकी पूजा करती ॥ १७ ॥किन्तु बाह्मण अत्यन्त कोपनस्वधाव और Fae होनेके कारण विनीत y 
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i | च महाभागा पतिता व्याकुल हुई हढरूपसे कमर बांध बहुत धन हण किया ॥२५॥ और स्वामीको कंषेपर चढायकर धीरे वीरे गमन 


मेष आच्छादित थे, किन्तु वह स्वामीके मियकार्यकी अभिलाषा करनेवाली दविजाडूना 


Ho १६ 


Sam 


Si 


बिचलित होनेसे मांडव्य सुनिने अत्यन्त कोवित होकर कहा कि, “ जिस पुरुषने पैर विचलित 


तत्पत्नी व्याकुळा जाता महाभागा पतिवता ॥ गाढं परिकरं बडा शुल्कमादाय चाविकम्‌ ॥ २५ Ul SHY भत्तार 
i ॥ नि मेवावृतते व्योनि चढब्वियुच हश्यते ॥ २६ ॥.राजमागे मियं SPER द्विनांगना pe 
RATA ॥२७॥ माण्डव्यमतिदुःसार्तमंधकारे च स द्विजः ॥ पत्नीर्कंषसमारूढश्चाठयामास कोशिकः॥ २८ ॥ वामागेनाथ संकुदो 
माडव्यस्तयुवाच इ ॥ येनाहमेवमत्यथ दुःखितश्चालितो वया ॥ २९ ॥ इत्थं PALA: स पापात्मा नराधमः ॥ सूर्योदये$वशः 
प्राणेवियोक्ष्यंति न संशयः ॥ ३० ॥ भास्कराळोकनादेव स विनाशमवाप्स्याते ॥ तस्य भार्या ततः श्रु तँ शापमतिदारुणम्‌ ॥ ३१॥ 
प्रोवाच व्यथिता सूर्यो नेवोदयमुपेष्यति ॥ ततः सूयोदयाभावादभवत्सतता निशा ॥ २२॥ 


र 
श्र 
र 
करके मुझे बृथा ॥ २९ ॥ यंत्रणा दी है सूर्योदय होतेही 
४ 
क 
डट 
४ 


१ 
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az 


i 
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ESS अत्यन्त दुःख भोगते थे, मार्गे अंधकार हेनेसे हठात्‌ उतत पत्नीके ax चढेहुए कौशिक बाह्मणके | 
अगरपर्शसे उनका चरण विचलित हुआ ॥ २८ ॥ पैरके 
: 
रष 
र 128 


= होतही वह पापात्मा नराधम असह्य यंत्रणा भोगनेसे अवश होकर निःसंदेह प्राण त्याग करेगा ॥ ३० ॥ 

सूर्यके देखतेही निः उसका प्राण त्याग होगा” तब उसकी पत्नीने उनका यह दारुण शाप सुन ॥ ३१ ॥ अत्यन्त व्यथित होकर कहा “सूये अब 
~ A "द an 4७०५, JAAN 3 

उदितही नही ह अनन्तर पतिपरायणा बाझणकी ख्रीकै उसी वचनानुसार सूर्यदेवके उंदित न होनेसे Ter रात्रिही रही इस प्रकार बहुत रात्रियाँके 

बीतनेपर देवताऔको अत्यन्त भय प्राप्त हुआ॥ ३२ ॥ 
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वह विचारने लगे कि, “ जब स्वाध्याय, वषट्कार, स्वधा और स्वाहा लोप होगा तब ” किस प्रकारसे इस संपूर्ण जगत॒की रक्षा होगी ? ॥ ३३ ॥ 
आहोरात्रकी व्यवस्थाके विना मास और ऋतुका विभाग नहीं होगा, मास ओर ऋतुका विभाग न होनेसे उत्तरायण ओर दक्षिणायनका ज्ञान Tal 
होगा ॥ ३४ ॥ ३० ॥ अयनज्ञान न होनेसे किस प्रकार संवत्सरकी स्थिरता होगी ? और संवत्सरका ज्ञान न होनेसे अन्यान्य कालका ज्ञान किस 
प्रकारसे होगा ? पतिब्रताके वचनानुसार सूर्यं अब उदित नहीं होते ॥ ३६ ॥ सूर्योदय नहीं होनेसे ज्ञानदानादि कार्य भी बन्द हुए, अब अग्निचयन अर्थात्‌ 
हवन भी नहीं होता और समस्त यज्ञोंका भी अभाव दीखता हे ॥ ३७ ॥ कालके विना इटि नहीं होती यज्ञदानादि किया नही होती चराचर अंधकारसे 
बहुन्यहःप्रमाणानि ततो देवा भयं ययुः ॥ निःस्वाध्यायवषट्रकारं स्वधास्वाहाविव्जितम्‌ ॥२४॥ कथं चु खद्विद से न गच्छेत्संक्षयं 
जगत्‌ ॥ अहोरात्रव्यवस्थाया विना मासर्तुसक्षयः ॥ ३४ ॥ तत्संक्षयान्न त्वयने ज्ञायते दक्षिणोत्तरे ॥३२५॥ विना चायनाविज्ञानं कालः 
संवत्सरः कुतः ॥ पतित्रताया वचनान्नोट्रच्छति दिवाकरः ॥ ३९ ॥ सूर्योदय विना नेव स्रानदानादिकाः क्रियाः ॥ अभेविरणं चव कलः 
भावश्च लक्ष्यते ॥ ३७ ॥ न कालेन विना चेंष्टिन च यज्ञादिकाः कियाः ॥ नश्यंति सवेभृतानि तमोभ्रूते चराचरे i ३८ ॥ नेवाप्यायन- 
मस्माकं विना होमेन जायते ॥ वयमाप्यायिता मत्येयज्ञभागेयेथोचितेः ॥ २९॥ वृष्ट्यादिनानुगरहीमो मत्योन्सस्याभिवृद्धये ॥ 
adig मत्यो यज्ञेयजाति नः॥ ४० ॥ एवं वयं प्रयच्छामः कामान्यज्ञादिपूजिताः ॥ अथो हि वर्षोम वयं मर्त्या- 
:॥ ४१ ॥ त 
ही 2 प्राणी नष्ट होते हैं ॥ ३८ ॥ होमके विना हमारी तृप्तिका भी दूसरा उपाय नहीं है, मनुष्यगण य त यङ्ञभागमै a करते 
हैं. ॥ ३९ ॥ हम भी सस्यादि ( अन्नादि ) की सिद्धिके लिये जल वर्षाकर उनपर अनुमह करते हैं समस्त औषधी उसन्न होने x वण आ an 
हमारे उद्देशसे यज्ञ करते हैं ॥ ४० ॥ हपशी यज्ञादिद्दारा पूजित होकर उनकी आभिलाषाठुसार समस्त विषय संपादन करते हैं, हम नीचेकी ओर FEAT 
वर्षण करते हैं और मठ॒ष्य ऊपरकी ओर घृतधारा बरसाते हैं ॥ ४१ ॥ ब 
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हैं, जो नित्य नैमित्तिकी कियायें हमको नहीं 
लोभी होकर यज्ञभाग स्वयं भोजन करते हैं, 


हम जल वर्षाकर और मनुष्य हवि देकर प्रसन्न करते 
समस्त किया हमारे उद्देशसे अर्पण नहीं करते और 


| भोजन करते हैं ॥ ४५ ॥ हम उन महात्माओंको समस्त पुण्यमय स्थान देते हैं 
र At ह, इस समय तो 
छी उपस्थित नहीं है, न कोई उपाय विदित है ॥ ४६ ॥ किन्तु किस भकारसे दग्ध साशा स्थापन हो और किस प्रकारसे दिनकी सृष्टि हो aa 
cay as इविवषेण मानवाः ॥ येऽस्माकं न परयच्छति नित्यनेमित्तिकीः Bem: ॥ ४२ ॥ कतुभागं दुरात्मानः स्वयं वाश्नंति 
पाः ॥ विनाशाय वयं तेषां तोयसूर्यामिमारुताः ॥ ४३ ॥ क्षिति च संदूषयामः पापानामपकारिणाम्‌ ॥ दुष्ठतोयादिदोषेण तेषां 
sat त्वा तु भुंजते शेषमात्मना ॥ ४५ ॥ तेषां पुण्यत- 
मॉ्ठोकाचितरामो महात्मनाम्‌ ॥ तन्नास्ति सबेनेताद न चोपायव्यवस्थितम्‌ ॥ ४६॥ कथं बु दिनसंगः स्यादन्योन्यमवदन्सुराः तेषा- 


मेव समेतानां यज्ञव्याच्छित्तिशंकिनाम्‌ ॥ ४७॥ देवानां वचनं भुत्या माह देवः परजापतिः ॥ तेजःपरं तेजसेव तपसा च तपस्तथा ॥ ४८ 
2 करः ॥ ४९॥ तस्य चावुद्याद्वानिमत्यांनां भवतां 
यथा ॥ तस्मात्पतित्रतामत्रेरनसूयां तपस्विनीम्‌ ॥ «० ॥ दयाद्वाननिमत्यान। भवतां 


anni Ree Sa Sa Sah Se 


Te न 


li देवताओंके इस प्रकार वचन सुनकर देवताओंगे Fe प्रजापति बह्माजीने 
| | हा 2 ॥ ne i 410 x तेज और तपसे तपका बिनाश द्‌ है, अत एव मेरा वचन सुनो. देखो-प्तिवताके.मा हात्म्यसे सूर्य | 

नहीं हाता हे AAS उदय न हेनेसे तुम्हा मनुष्याँकी अत्यन्त हानि होतीहै, इस कारण तुम यदि सूर्योदय होनेकी आगीलाषा करते हो तो एक मात्र 
||पातिवता बपस्विनी अभिसुनिकी पली अनसूयाको ॥ ४९,॥,५.. के 
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देते ॥ ४२ ॥ अर्थात्‌ जो दुरात्मा नित्य नैमित्तिक gl भा० टी» 


TS ॥ ४३ ॥ ओर पृथ्वीको दूषित हम उनका नाश करनेके लिये जल, अभि, a, : 
जो मनुष्य हमको तृप्त करके शेषमात्र eons दुश्जढादि भोग करनेसे उन अपकारी पापात्माओंके ॥४४॥ विनाशसूचक दारुण रोग प्रवार्तित होते हैं. । अ० ३६ 


॥६६॥ | 


थ 
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| i ~ ~ बो ८६ 
i उदयकी कामनासे प्रसन्न करो । पुत्र बोढा-अनन्तर जब देवताओंने जाकर उनको प्रसन्न किया, तब वह इनके द्वारा प्रसन्न होकर बोली “ तुम | 
शर 


आजिळषित विषयकी प्राथना करो ” ॥५१॥ देवताऔने यह प्रार्थना करी कि, ' पहिलेकी समान दिन हो अर्थात ai निकले ' अतसूयाने कहा-पति- | 
ब्रताकी महिमा कशी हीन हेनिवाली नहीं हे ॥ ५२ ॥ हे देवताऔँगै श्रेष्ठ | उस पतिब्रताका तैसा सन्मान करके जगी, जिस प्रकार फिर दिनरातकी 
स्थिति होजाय ॥ ५३ ॥ ओर जिस प्रकारसे उसका वह पति शापके कारण नाराको प्राप्त न ता am कहा-अनधुया इस प्रकार देवताते | 
प्रसादयत वै पत्नी भानोरुदयकाम्यया ॥ पुत्र उवाच ॥ तेः सा प्रसादिता गता रहें जियतामिति ॥ ५१ ॥ अयाचंत दिन देवा भव 
त्विति यथा पुरा ॥ अनसूयोवाच ॥ पतित्रताया माहात्म्यं न हीयेत कथं त्विति ॥५२॥ संमान्य तां तथा साथी तथा मेष्याम्यई सुरा ॥ 
यथा पुनरहोरात्रसंस्थानमुपजायते ॥ ५३ ॥ यथा च तस्याः स पतिन शापान्नाशमेष्याते ॥ पुत्र उवाच ॥ एवसुक्त्या बुला गता 
सा मंदिरं शुभा ॥ «४ ॥ उवाच कुशं पश धम भर्तुस्तथात्मनः ॥ कचित्रेदति कल्याणि स्मः सुखदायिनी ॥ ९५ ॥ oboe 
खिलदेवेभ्यो मन्यसे ह्यधिकं पतिस्‌ Has शुश्षणादेव मया आएँ महत्फठम्‌ ॥ ९९ ॥ सर्वकामफडावातिः पत्युः YAMA ॥ 
पंचर्णानि मनुष्येण साव्वि देयानि सर्वदा ॥ ५७ ॥ तथात्मवर्णेधमेग कतेव्यो धनसंचयः ॥ प्राप्तश्वार्णस्तथा पात्रे दिनियोज्यो विधा- 
नतः ॥ ५८ ॥ सत्यार्जवतपोदानदयायुक्तो भवेत्सद। ॥ क्रिया च शास््निदिष्टा रागद्रेषविवजिता ॥ <९ ॥ 
कह उसके मन्दिरको गई ॥ ५४ ॥ और उसकी तथा उसके स्वामीकी धर्मविषयक कुश पूछी कि, है कल्याणी ! हे भर्ताकी सुख देनेवाली | तु 
स्वामीका सुख देखनेसे आहादिव तो होती हो ॥ ५५ ॥ ओर सब देवताओंकी अपेक्षा स्वामीको श्रेष्ठ तो जानती हो में केवलमात्र भर्ताकी शुश्रषा- 
सेही महाफळको प्रात हुई हू ॥५६॥ खीकी सब कामना पतिकी शुद्रपासेही सफल होती है. हे साथि ! मनुष्यको पांच कण सर्वदा देशेयोग्य हैं ॥५७॥ 
अपने बक भर्मानुसार धनसंचय केर और वह सोचित धन विधानावुसार उपयुक्त THA दान कर ॥ ५८ ॥ और सदा सत्य, ASM, तप्र, दान sae 


| दयापरायण हा, तथा शरतिदिन ARTA राग और देषरहित ॥ ५९ ॥ | 
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और WEST क्रमशः प्राजापत्यादि पवित्र धाममें शाह गम हो at ae ta ees 


दे भदान करते हैं," अनन्यमन खली केवलमात्र 


दा ae | छेरीन महता साथ्थि प्राजापत्यादिका- 
on समस्तस्य नरेरदु/खाजितस्य वे ॥ ६१ ॥ न अण्यस्थाद्धापहारिण्यः पतिशुशपयेव हि ॥ नास्ति ख्रीगां, sang त 
र ॥ ६२ ॥ भर्तुः शश्पयेवेता ठोकानिष्टाजयाँति हि॥ तस्मात्साव्वि महाभागे. पतिक्षुशषषणं प्रति. ॥ त्वया मतिः 
कार्या यतो भर्त्ता परा गतिः ॥ ६३ ॥ यददेवेभ्यो यत्च पित्रादिकेभ्यः ङ्याद्तमयर्चनं सक्तियाँ च ॥ तस्या वे केवछनन्‍्यवित्ता 
i al ॥ ६४ ॥ पुत्र उवाच ॥ तस्यास्तद्वचनं अुत्वा परतिपूज्य तदादरात्‌ ॥ प्रत्युवाचानिपत्नी तामनसूयामिदं 
| ६८ । धन्यास्म्यचुगहीतास्मि देवस्याप्यवलोकतः ॥ यन्मे प्रकातिकल्यागि श्रद्धा वर्षयसे पुनः ॥ ६६ ॥ जानाम्येतज्ञ नारीणां 
॥ कचचित्पतिसमागतिः ॥ तत्मरीतिश्वोपकाराय्‌ इह लोके पख च ॥ ६७ ॥ 
| स्वामीकी शुश्रषासेही उसका अधाश भोग करती है ॥ ६४ ॥ पुत्र बोला-अत्रिप्नी अनसूयाके यह वचन सुन द्विजरमणीने आदरसहित उसकी पूजा 
2 sol ॥ ६५ ॥ हे स्वावरुभदायिनी | अब में धन्य और अनुगहीत हुई, देवताओंने भी आज मेरे ऊपर दृष्टि पात की, क्योंकि तुमने आज फिर 
‘aka : | aa a ॥ ६६ ॥ मैंने जाना कि, ख्रीकी पतिके समान ओर दूसरी गति नहीं है. उनके प्रसन्न होनेसे इस ठोक और परलोकरें 


॥६६॥ 
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हे यशास्तिनी ! पतिके भसारसेही ये इस लोक ओर पर डोकें सुख भोगती हैं, क्योंकि भर्ताही एकमात्र खियोँका देवता हे ॥६८॥ हे महाशागे! हे शुभे 
मानिनीने जब आपही मेरे स्थानमै आगमन किया है, तब सुझको वा मेरे स्वामीको क्या करना चाहिये १ इस विषयमै अनुमति दो ॥६९ ॥ अनसूयाने 
कहा-हे साथ्वि ! तुम्हारे वचनाहुसारही दिन रात्रिका भेद मिट जानेसे समस्त सात्किया नष्ट होगई हैं, इस कारण यह देवता अत्यन्त दुःखी होकर देव- 
राज इन्द्रके सहित मेरे निकट आय ॥ ७० ॥ पूर्वके समान अखण्डित दिनरातके होनेकी प्राथना करते हैं; भै इसीलिंये तुम्हारे पास आईहूं मेरा वचन 
पतिप्रसादादेद च मेय चेव यशास्विनी ॥ नारी सुखमवाप्रोतत नाया भत्ता हि देवतम्‌॥ ६८॥ सा तं AR महाभागे प्राप्ताया मम A 
रम्‌॥ आयांयाः किं च कर्तव्य मयायैणाप वा शुभे ॥ ६९ ॥ अनस्ूयोवाच॥ एते देवाः सहेन्द्रेण मासुपागम्य दुःखिताः ॥ त्वद्वाक्या- 
पास्तसत्कर्मदिननक्तनिरूपणाः ॥ ७० ॥ याचंते$ इनिझासंस्थां यथावद्विखंडिताम्‌ ॥ अहं तदर्थमायाता “णु चैतद्वचो मम ॥ ७१ ॥ | 
दिनाभावात्समस्तानामभावो यागकर्मणाम्‌ ॥ तदभावात्सुराः पार्ट नोपयाति तपस्विनि ॥ ७२ ॥ अहशेव समुच्छेदा- 
दुच्छेदः सर्वकमणाम्‌ ॥ तदुच्छेदादनावृष्टया जगदुच्छेदमेष्यात ॥ ७३॥ तत्त्वमिच्छात घेयेण जगदुद्धर्तमापदः ॥ प्रसीद साथि 
lal “Shai रविः ॥ ७४ ॥ ब्राह्मण्युवाच ॥ मांडव्येन महाभागे शतो भर्ता ममेश्वरः ॥ सूर्योदये बिनाश त्वं प्राप्स्यसीत्य- 
ना 
सुनो ॥ ७१ ॥ हे तपरिवनी / दिनके अभावमै समरत योगकर्मका अभाव हुआ हे और यज्ञके न होनेसे देवताओंकी पुष्टि नहीं होती ॥ ७२ ॥ 
न होनेसे सब कर्म नष्ट होगये हैं, और कर्मोके नष्ट होनेसे अनावृष्टि होगई है. जिससे कि, सब जगत्‌ नष्ट होना चाहता हे ॥ ७३ ॥ री eh 
जगतको र्षित करनेकी यदि तुम्हारी इच्छा हो तो हे साथि ! लोकॉपर प्रसन्न होओ, और सूर्यदेवशी पहिलेकी समान उदित हाँ ॥ ७४ ॥ 
बाझणीने कहा-हे महाभागे ! भांडव्यसुनिने अत्यन्त क्रोधित होकर मेरे भर्चाको इस भकार शाप दिया है कि, “ सूर्य उदय होतेही तेरा पति/ 


मर जायगा 7 ॥ ७५ ॥ 
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अनसूया बोली-हे कल्याणी ! यदि तुम्हारी अभिलाषा हो तो में तुम्हारे स्वामीकी देह पूर्ववत्‌ करूंगी ॥ ७६ ॥ हे वरवार्णिनी ! ट; महिमा । 
| सम्यक्‌ प्रकार सुझको आराधनीय हे अतएव में तुम्हारा सन्मान करूंगी ॥ 


ae ७७॥ पुज्ने कहा-जाहर्णाके “ तथास्तु '? कहनेपर तपस्विनी अनसूयाने अर्ध्य 
छुँ || उद्यत करके जब 1 आवाहन किया, तब दश दिन क्रमागत रात्रि थी, अर्थात्‌ उस समयतक दश राजियाँका प्रमाण बीतगया था ॥ ७८ ॥ अन- 


न्तर IGS कमळके समान लालवर्ण उरुमण्डल भगवान्‌ विवस्वाजूने जेसेही उदयाचलमें आरोहण किया ॥७९॥ इसी बीचमै उसके भर्ता बाझणका प्राण नष्ट 
हुआ और वह जैसे ही प्ृथ्वीमें गिरा, द्विजरमणीने उसी समय उसको पकड लिया ॥ ८० ॥ अनसूया बोली हे भद्दे ! तुम विषाद मत करो, मैंने केवल 
अनसूयोवाच ॥ यदि ते रोचते भद्रे ततस्तद्वचनादृहस्‌ ॥ करोमि पूर्वदेहं भत्तारं वचनात्तव ॥ ७६ ॥ मयापि सर्वथा स्रीणां माहात्म्यं 
वरवर्णिनी ॥ पतित्रतानामाराष्यमिति संमानयामि ते ॥ ७७ ॥ पुत्र उवाच ॥ तथेत्युक्ते तथा सूयेमाजुहाव तपस्विनी ॥ अनसूयाच्ये- 
सुद्यम्य दृशाषेरात्रे तदा निशि ॥ ७८ ॥ ततो विवस्वान्भधवान्फुछप्मारुणाकातेः ॥ शेठापिराजसुदयमारुरोहोरुमंडलः ॥ ७९ ॥ समनं- 
तरमेवास्या भर्त्ता प्राणेब्येयुज्यत ॥ पपात च महीपृष्ठे पतंतं जगृहे च सा ॥ ८० ॥ अनसूयोवाच ॥ न विषादस्त्वया भद्रे कर्तव्य: पस्य 
मे बलम्‌ ॥ पतिशु्भषयावाप्तं तपसः किं चिरेण मे ॥ ८१ ॥ तथा भर्तृसमं नाम्यमपइयं पुरुष क्कचित्‌ ॥ रूपतः शीलतो बुद्ध्या वाङ्‌- 
माधुर्यादिभूषणेः ॥ AU तेन सत्येन विप्रोऽयं व्याधिसुक्तः पुनर्युवा ॥ प्राप्तोऽनुजीवितं भायोसहायः शरदां शतम्‌ ॥८३॥ यथा भर्तसमं 
नान्यमहं पञ्यामि देवतम्‌ ॥ तेन सत्येन विप्रोऽयं पुनरजीवत्वनामयः ॥ ८४ ॥ | 
| पातिकी सेवासे जो तपोबल प्राप्त किया है, वह तुम्हें अभी दिखाई देंगी ॥ ८१ ॥ रुप, शील, बुद्धि) वाक्य और मधुरता इत्यादि सहुणोंके द्वारा | 
कभी किसी पुरुषको यदि स्वामीके समान नहीं जानती हूं ॥ ८२ ॥ तो उसी सत्यके बलसे यह बाह्मण व्यापैसुक्त और युवा हो, फिर जीवन प्राप्त f 


कर पत्नीके सहित सो वर्ष जीवित रहे ॥ ८३ ॥ में यदि अन्य देवताको स्वामीके समान नहीं जानती हूं, तो इसी सत्यसे यह आहण रोगराहित 
होकर फिर जीवित हो ॥ ८४ ॥ 
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॥६७॥ , 


और काय, मन, वचनसे स्वामीकी आराधनामें यदि नित्य मेरा उद्यम है तो यह द्विजवर जीवित हो ॥ ८५ ॥ पुत्रने कहा-अनन्तर वह बाह्मण | [, 
विसे छूटकर युवाकलेवर हो अजर अमरकी समान देहकी प्रभासे घरको प्रकाशमान करता हुआ उठ खडा हुआ ॥ ८६ ॥ ओर पुष्पबृष्टि तथा देवता- | 
ओके बाजोकी ध्वनि होनेलगी, (फेर देवताऔने अत्यन्त प्रसन्न होकर अनसूयासे कहा ॥ ८७ ॥ देवता बोले-हे कल्याणी ! तुमने देवताओंका बढा ४ 
कार्य संपादन किया हे अत एव वर ग्रहण करो । हे सुवते ! सूर्य उदयके कारण तुम वैर मांगो ॥ ८८ ॥ हे तपस्विनी ! देवता तुमको वर देनेके लिये 
उद्यत हुए हँ, अनसूया बोली-हे पितामह इत्यादि देवताओ ! आप यदि मेरे प्रति प्रसन्न होकर वर देनेके अभिलाषी हुए हैं आरे मुझको वर Vale 
कमेणा मनसा वाचा भतुराराधनं प्रात ॥ यथा ममाद्यमो नित्यं तथायं जीवताद्विजः ॥ ८५ ॥ पुत्र उवाच ॥ ततो विरः समुत्तस्थो 
` व्याधिसुक्तः पुनयुवा ॥ स्वाभामिभोसयन्वेञ्म वृदारक इवाजरः ॥ ८६॥ ततो5पतत्युष्पवा्शिदेववाद्याने सस्वचुः ॥ ठेभिरे च ad 
देवा अनसूयामथात्ववन्‌ ॥ ८७॥ STS ॥ वरं वृणीष्व कल्याणि देवकार्यं महत्छृतस्‌ ॥ आदित्योदयसद्भावाद्वरं वरय सुत्रते ॥८८॥ 
त्वया यस्मात्ततो देवा वरदास्ते तपस्विनि॥ अनसूयोवाच ॥ यादि देवाः प्रसन्ना मे पितामहपुरोगमाः ॥ ८९ ॥ वरदा वरयोग्या च यद्यहं 
` भवतां मता ॥ तद्यांतु मम पुत्रत्वं त्र्मविष्णुमहेश्वराः ॥ ९० ॥ योगं च प्रापुयां भर्चसाहिता छेशसुक्तये ॥ पुत्र उवाच ॥ एवमास्त्विति 
देवास्तां ब्रह्मविष्णुशिवादयः URI उक्त्वा जम्मुर्यथान्यायमनुमान्य तपस्विनीम्‌ ॥ ततः काले बहुतिथे द्वितीयो ब्रह्मणः सुतः ॥९२॥ ` 
स्वभायाँ भगवानत्रिरनसूयामपर्यत ॥ ऋतु्नातां सुचारवगी लोभनीयतमाकृतिम्‌ ॥ ९३॥ | 
योग्य विचारा हे, तो यह वर दो. जिससे नहा, विष्णु और महेश्वर मेरे पुत्ररुपमे जन्म ग्रहण करें ॥ ८९ ॥ ९० ॥ और में स्वामीके सहित क्वेशसु-||#। 
क्तिके निमित्त योगको प्राप्त हू । पुत्रने कहा-तब अल्ला, विष्णु और महेस्वरादिदेवता “ तथास्तु ” कहकर ॥९१॥ उस तपास्विनीका यथाविधि सन्मान || || ` 
करके चले गये । फिर कुछ काल बीतनेपर बल्लाजीके दूसरे पुत्र ॥ ९२ ॥ भगवान्‌ अत्रिने एक दिन सबागसुन्दरी मनोहर मूर्ति अपनी पत्नीको ऋतुसे षु 
Pian होकर स्नान किये देख ॥ ९३ ॥ 
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तेजको वहन करके SER भीर तिर्यक्‌ भावमै प्रवाहित किया, बह्मतेजसम्पन्न ii 
pw न्न US कान्ति रजोणणस्वरुप उस तेजने गिरनेके समय चन्दरूपसे दशौँ दिशा- छ 
| ऑका आश्रय किया, समस्त प्राणियोके जीवनाधार उन्हीं सोम अर्थात्‌ Teel चन्द्रने प्रजापति आत्रिके मानस पुत्र रुपमै अनसूयासे जन्मग्रहण किया अ० ३६ 
[अ | था ॥ ९५ ॥ ९६ ॥ यह सब तत्तोंकी आयु और आधार है, महात्मा विष्णुनेशी अत्यन्त संतुष्ट होकर अपना अंशप्रदानपूर्वक सत्पणणावलम्बी (| 
se 


सकामो मनसा भेजे स सुनिस्तामानाईताम्‌ ॥ तस्याभिपश््यतस्ता तु विकारों यो५भ्यजायत ॥ ९४ ॥ तमपोवाइपवनस्तिर्यगुष्यै च वेगः " 
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fq | कामके वशाग्रित हो मनमै उस अनिन्देताकी भजन करी । उसके संग मनमै संभोग करसे सुनिवरका जो तेज स्खलित हुआ था ॥९४॥ वेगवान्‌ पवनने उस § भा० de 
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सोमो ब्रह्माभवाद्रिणणदत्तात्रेयोऽभ्यजायत ॥ २ ॥ 
विष्णरुप पुत्र हैं, जो कोधके कारण माताके उद्रसे सात दिनमेंही जन्मेथे ॥ १३ ॥ उन्मार्गगामी हेहयाविपातिके उद्धत स्वभावसे आत्रिसुनिका अप- 
मान रुप अपराध करनेसे, वह यह देख कुपित हो हेहयको दग्ध करनेके निमित्त ॥ १०० ॥ गर्भवासरुप महाह्ेश और दुःखसे अमर्षयुक्त हो तमोण a 
णप्रधान रुदके अंशसे श्रीदुर्वासाजीका जन्म हुआ. ॥ १ ॥ इस प्रकार बहा, विष्ण और महादेव इन तीनौने अनसूयाके पुत्ररुपमै जन्म ग्रहण किया, 
हाने THEM, विष्णुने दत्तात्रेय रुपमै ॥ २ ॥ | 
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ओर महादेवने दुवासा रुपम देवताओंके बरदानसे जन्म ग्रहण किया था । वह प्रजापति सोम अर्थात्‌ चंद्रमा अपनी शीतल किरणोंके द्वारा लता, 
| मचुष्योको ॥२॥ तृप्त करके स्वर्गधाममें वर्तमान सदा रहते हैं और विष्णके अंशसे उत्पन्न दत्तानेयजी दुष्टदेत्योंका विनाश ॥ ४ ॥ और साधु वैष्ण- 
वॉके प्रति अनुग्रह प्रकाश करते हुए प्रजापालनमें तत्पर हुए और भगवान्‌ अज दुर्वासा ॥ ५ ॥ खसंबंधी शरीर अवलम्बन करके नेत्र, मन और वचन 
दारा उद्धत हो अपमान करनेवाले दुशेका विनाश करने लगे, इसके पीछे भगवान्‌ aA चन्द्रमाको सोमत्वका पद देकर प्रजापति किया ॥ ६ ॥ विष्णके | 
अंशसे उत्पन्न दत्तात्रेयजी योग अवलम्बमें विषयभोग और दुर्वासा मातापिताको छोडकर उत्तम बत ॥ ७ ॥ अवलम्बन करके उन्मत्तधावसे पृथ्वी, 
दुवोसाः शक्रो जज्ञे वरदानाहिवोकसास ॥ सोमः स्वरश्मिमिः $तिरवीरुदोषधिमानवान्‌ ॥ ३॥ आप्याययन्सदा स्वे वर्त्तते स प्रजापातेः ॥ | 
दत्तानेयः AM: पात दुष्देत्यनिबहणात्‌ ॥४॥ शिष्टाबुअदक्योगी ज्षेयश्ांशः स वैष्णवः ॥ निर्देहत्यवर्मतारं दुर्वासा भगवानजः ॥ ५॥ | 
रोद्रभावं समाश्रित्य हडूमनोवाग्मिरुद्धतः ॥ सोमत्वं .भगवानातः पुनश्वक्रे प्रजापातिः ॥ ६ ॥ दत्तात्रेयोडपे विषयान्योगस्थो eat 
हारे! ॥ दुर्वासाः पितरं त्यवत्वा मातरं चोत्तमं ब्रतस्‌ ॥ ७॥ उन्मत्ताख्यं समाश्रित्य परिबभ्राम मेदिनीम्‌ .॥ सुनिपुत्रवृतो योगी 
दत्तात्रेयोऽप्यसंगिताम्‌ ॥ ८॥ अभीप्समानः सराति निममल चिरं Ay: ॥ तथापि तं महात्मानमतीव प्रियदर्शनस ॥ ९॥ 
तत्यजुने कुमारास्ते सरसस्तीरसंश्रयाः ॥ दिव्ये वर्षहाते पूर्ण यदा तेन त्यजांते तस्‌ ॥११०॥ तत्मीत्या सरसस्तीर सवें मुनिकुमारकाः ॥ 


ततो दिव्यांबरधरां सुरूपां सानितांबिनीस्‌ ॥ ११ ॥ 
विचरण करने लगे. जो कि, दत्तात्रेय परमयोगी थे, इस कारण मुनिघुत्रगण सदाही इनको घेरे रहते ॥८॥ वह उनके छोडनेकी अभिलाषासे सरोवरमे बहुत 
दिनॉतक निमग्न रहते तथापि वह अत्यन्त प्रियदर्शन और महात्मा थे ॥ ९ ॥ इस कारण मुनिकुमारौने उनको नहीं छोडा और उसी सरोवरके TER 
वास करने लगे. इस प्रकार दिव्य शतवर्ष बीतजानेपर भी GS ॥ ११० ॥ जब उनके प्रति भीतिसे सब मुनिकुमारोनि उनको नहीं छोडा तब दिव्य 


वस्न धारण किये स्वरूपवान्‌ नितम्बिनी ॥ ११ ॥ 


-------_--------टट. 
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कल्याणी एक MR संग लेकर मुनिवर दचात्रेयजी जलसे अवतीणे हुए फिर we करताहूँ, प भा” He 
मा» ye : हुए फिर विचारा के में Wis निकट स्थिति करताहूं, ऐसा समझकर यह मुझको छोड | 
3 र वेगे ॥ १२ ॥ और मेंशी निःसंग होनेपर योगपरायण हो अकेला रहूंगा, किन्तु तो भी जब सुनिङमारोने इनको नहीं छोडा ॥ १३॥ तब वह उस wo ५६ 
॥६९॥ |; | कार्मनीके संग मद्यपान करने लगे और विचारा कि-“भार्याके सहित मद्यपानर्मे रत जानकर छोडदेंगें”! ॥ १४ ॥ किन्तु तोशी उन सुनिकुमाराने गीत र 


| पाब्यादि रमणीसंगीग ओर उनके संसेर्गसे दूषित विकियायुक्त सुनिको महात्मा जानकर नहीं छोडा ॥ १५-॥ वह योगीश्वर दत्तात्रेय वारुणी पान करकेशी छु 
'# | चाण्डालकै घरमै स्थित वायुके समान दूषित नहीं हुए ॥ १६ ॥ जो हो वह योगावैत योगीश्वर दत्ताजेयजी पत्नीके सहित सुरापानमें रत हुए तपस्या कर-|| 
नारीमादाय कल्याणीमुत्ततार जछान्मुनिः ॥ स्रीसनिकर्षिण ह्येते परित्यक्ष्यात मामाति ॥ १२ ॥ युनिपुत्रास्ततो योगे स्थास्या- 
माति विचितयंन्‌॥ तथापि ते सुनिसुता न त्यजाँतै यदा मुनिम्‌ ॥ ३३ ॥ ततः सह तया नार्या मद्यपानमथाकरोत्‌ ॥ सुरापानरतं तेन 
सभार्यं तत्यजुस्ततः ॥ १४ ॥ गीतवाद्यादिवनिताभोगससगेदूषितम्‌ ॥ मन्यमाना महात्मानं तया सह बहिष्करियम ॥१५॥ नावाप दोषं 
योगीशो वारुणीं स पिबन्नापे ॥ अंतावसायिषेइमांतर्माततरिश्वा esas Ul १६ ॥ सुरां पिबन्सपत्नीकस्तपस्तेपे स योगवित्‌ ॥ योगीश्वर 
श्थित्यमानो योगिमिर्सुक्तिकांत्िमिः ॥ १७॥ कस्यचित्त्वथ काठस्य कात्तवीर्यो5जुंनो बळी॥ कृतवीय दिवं याते मंत्रिभिः सपुरो- 
हितेः ॥ १८ ॥ पोरेश्वात्माभिषेकार्थ समाइतोऽञ्रवीदिदस्‌ ॥ नाई राज्य करिष्यामि मंत्रिणो नरकोत्तरम्‌ ॥ १९ ॥ यदर्थं गृद्यते शुल्क 
तदनिष्पादयन्दृर्थी ॥ पण्यानां द्वादशं भागं भ्रूपाछाय वणिग्जनः ॥ १२० ॥ | ; 

नेले, इस परक्षी यह मुसुक्ष योगिजनोंके चिन्तनीय हुएये ॥ १७ ॥ बलवान्‌ कार्चवी्के स्वर्ग जानेके पीछे कुछ काल बीतनेपर पुरवासी, मंत्री और 
पुरोहितोंने एकत्र मिलकर उसके पुत्र अर्जुनको स्वीय राज्यमै अभिषिक्त करनेके लिये बुलाया, उसने उनके द्वारा बुलाये जाकर यह कहा-हे मंत्रिगण | में 
| नहीं करूंगा, क्योंकि राज्यका परिणाम नरकभोग हे ॥ १८ ॥ १९ ॥ देखो, इसीलिये कर ग्रहण किया जाता हे जिसका लेना बडा दुर्षट है, 


वैश्यगण व्यापारी वस्तुका बारहवां भाग राजाको ॥ १२० ॥ 
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| रक्षकोंके द्वारा चोरोंके भयते रक्षित होकर जाते आते हैं, खाडिमे घृत तकादि ( मढादि ) का छठा भाग और किसान जी सब धान्योका 
भाग ॥ २१ ॥ राजाको देकर यदि यह दूसरेको दें तो इनसे सब व्यापारी वस्तुऔँका अधिक भागळेना चाहिये ॥ २२ अभिहोत्र, तप, सत्य, वेदका 
साधन अतिथि सत्कार, वैश्वदेव यह इष्ट कहाता है ॥ २३ ॥ बावडी, कुर, सरोवर, देवताओंके स्थान बनवाना ओर अर्थियॉको दान देना पूर्च कहाता 
हे ॥ २४ ॥ चौरकर्मा अर्थात्‌ अधिक कर ठेनेवाठे राजाको इशापूर्चका नाशक कहा जाता है, जो अन्य ' बत्तिको प्राप्त कर दूसरोंसे भजा पलवाता 
है ॥ २५ ॥ और छडा भाग ठेता है, वह राजा निःसन्देह नरकको जाता है. एकाम पण्डितने मजाकी रक्षा करनेके लियेही राजाका वेतनस्वरुप 
दततात्मरक्षिभिमागे रक्षितो याति दस्युतः ॥ गोपाश्च घ्रततकादेः षड्भागं च कृवीवळाः ॥ २१ ॥ दृत्तानयदधुजेुरयदि भागं ततोऽ" 
चिकम्‌ ॥ पण्यादीनामशोषाणां वणिजो गृहतस्ततः ॥ २२ ॥ अग्निहोत्रं तपः सत्यं वेदानां चेव साधनम्‌ ॥ आतिथ्यं वैश्वदेवं च इष्टमि- 
त्यभिधीयते ॥ २३ ॥ वापीकूपतडागानि देवतायतनानि च ॥ अन्नप्रदानमर्थिभ्यः पूर्तमित्यमिधीयते. ॥ २४ ॥ इशापृत्तविनाशाय 
तत्राज्ञ्वोरकमिणः ॥ यदन्येः पाल्यते लोकस्तइत्त्यंतरतंश्रितः ॥ २५ ॥ ग्रहतो बलिषड्भागं नृपतेनेरको भ्रुवम्‌ ॥ निरूपितमिदं राज्ञः 
पूर्व रक्षणवेतनम ॥ २६ ॥ अर्षंश्ोरतशवरस्तद्नं नृपतेभवत्‌ ॥ तस्माद्यदि तपस्तत्वा प्राप्ती योगित्वमीष्सितम्‌ ॥ २७॥ भुवः पाल 
नसामर्थ्ययुक्त एको महीपतिः ॥ 17 ला सिता ॥ २८ ॥ ततो भविष्ये नात्मानं करिष्ये पापभागिनम्‌ ॥ तस्य 
i निश्चय ; ॥ २९ ॥ 

i tad लात उसको ग्रहण करके यदि रीतिके अनुसार प्रजाकी रक्षा न करें ती चोरी करना हुआ, और इस कारण वह 
चोरीके पापम पापी होता है, अतएव यदि तपस्या करके योगित्व लाभ करसकू ॥ २७ ॥ आर पृथ्वीमै शस्रधारी मान्य तथा पृथ्वीका पालन करनेमै साम- 
युक्त होकर एक मात्र नरपति होसकू तशी में इस भकार कडिमान्‌ होकर राज्य FET ॥ २८ ॥ नहीं तो वृथा आत्माको पापभागी करनेकी इच्छा 
नहीं करता. इस प्रकार अर्जुनका निश्वय जान मंत्रियोंके बीचमै बैठे हुए ॥ २९ ॥ 
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भा० 3० ७ डडिमाच्‌ बढी आयुवाले SMA भेड गर्ग नामक एक सुनि भाके और रपापूर्वक राजाको प्रसन्न करतेहुए कहने लगे ॥ १३० ॥ हे राजकुमार ! जो | 

॥७०॥ |१ | आपको सम्यक्‌ प्रकार राज्यशासन करनेकी इच्छा हो तो जो में कहता हूं, सो सुनो और उसे करो॥ ३१ ॥ अर्थात सह्याद्रि are आश्रम बनाकर 
04 स्थित तीनों शुवनके पालन करनेवाले महात्मा दत्तानेयजीकी आराधना करो ॥ ३२ ॥ जो परमयोगी, महाभाग और सर्वत्र समदशी हैं, जो जगतकी रक्षा | 
र करनेके लिये विष्णुके अंशसे जन्म ग्रहण करके पृथ्वीतलमें अवतीर्ण हुए हैं ॥ ३३ ॥ और जिनकी आराधना करके सहस्ननयन इन्द्र देत्यौंको मारकर र्री 
४ | दैत्योसे हरण किये अपने पदको प्राप्त हुए हैं ॥ ३४ ॥ अनने कहा-किस प्रकार देवताओंने प्रतापी दचात्रेयजीकी आराधना की थी और इन्द्र भी किस | | 
गर्गो नाम महाबुद्विसुनिर्भुपवयोतिगः ॥ भक्तया तु कृपयाविष्टस्तं तोषयितुमईति ॥ १३० ॥ अश्वं कर्ठकामस्स राज्यं सम्यक्मशाति- || 
तुम्‌ ॥ ततः श्रृणुष्व मे वाक्यं कुरुष्ष च नृपात्मज ॥ २१ ॥ दत्तात्रेय महात्मानं सह्यद्रोगीकृताश्रमम्‌ ॥ तमाराधय भुपाल पाति यो 
भुवनत्रयम्‌ ॥ ३२ ॥ योगयुक्तं महात्मानं सर्वत्र समद्शिनम्‌ ॥ विष्णोरंशं जगद्वातुरवतीर्ण घरातले ॥ ३३ ॥ यमाराध्य सहत्ाक्षः प्राप्त 
वान्पदमात्मनः ॥ हतं दुरात्मभिदेत्येर्जवान च दितेः सुतान ॥ ३४ ॥ अजुन उवाच ॥ कथमारावितो देवेदत्तातरेयः प्रतापवान्‌ ॥ कथं 
वापडते देत्येरिंदरत्वं प्राप वासवः ॥ ३५ ॥ गर्ग उवाच ॥ देत्यार्ना देवतानां च युद्धमातीत्सुदारुणम्‌ ॥ देत्यानामीश्वरे जंभे देवानां च 
शचीपतो ॥ ३६ ॥ तेषां ठु युध्यमानाना दिव्यः संवत्सरो गतः ॥ ततो देवाः पराश्चृता देत्या विजयिनो5 भन्‌ ॥ २७ ॥ विप्रचित्तिपुखे- 

a ee पराजिताः ॥ पछायनङ्कृतोत्साहा निरुत्साहा द्रिपजये ॥ २८ ॥ 

| हरे हुए अपने पदको TH हुए थे ? ॥ ३५ ॥ गर्गजीने कहा-किर्सी समय देवता ओरं अहुरोंका भयंकर युद्ध हुआ, तब जमा देत्योंका ४ 
अधिपति और शचीपति इन्द्र देवताओके अविनायक हुए थे ॥ ३६ ॥ इस प्रकार युद्ध कलेमे दिव्य संवत्सर बीतगया. तुदनन्तर zat देवताओंकी 
हार और दैत्योंकी जीत हुई ॥ ३७ ॥ अनन्तर देवतागण विप्रचित्ति इत्यादि प्रधान प्रधान दानवोंसे हारकर इधर उधर भागनेलगे और शबुओंके जीतनेमें ७ 
निरुत्साह हो ॥ ३८ ॥ | 
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| | वध करनेकी इच्छासे बृहस्मतिके निकट जाय वाळलिल्य ऋषियोंके सहित मंत्रणा (परामर्श ) करने लगे ॥ ३९ ॥ बृहस्पतिजी बोले-हे | 
kr ताओ ! तुम भक्तिसहित तपोधन महात्मा विङताचारी अर्थात जिनका आचरण अच्छा नहीं है, अत्रिपुत्र दचात्ेयको संतुष्ट कलेकी चेष्टा करो ॥१४०॥ 
रे वह वरद संतुष्ट होकर देत्यांका नाश करनेके निमित्त तुमको वर देंगे, तत्र तुम मिलकर दैत्य और दानवोंकों मारसकोंगे ॥ ४१ ॥ गर्गजी बोढे-देवता | 
९! स्पतिजीके दत्ताजेयके प्रसादसे तुम अवश्य देत्याँको मार सकोगे, इस प्रकार कहनेपर दत्ताजेपजीके आशममै गये ॥ ४२॥ ओर देखा कि वह महात्मा लक्ष्मी- 
%|जीके सहित युक्त होकर सुरापानमै रत होरहे हैं और गंधर्षगण उनके निकट गान करते हैं ॥ ४३॥ देवता उनके निकट जाय प्रणामपूर्वक सब अर्थ सिद्ध 
| बृहस्पतिमुपागम्य दैत्यसैन्यवधेप्सवः ॥ अपंत्रयंत सहिता वालखिल्येः सहषीभिः ॥ २९ ॥ बृहस्पातिरुवाच ॥ दृत्तातरैयं महाभागमत्रेः 
पंन तपोधनम्‌ ॥ विङ्कताचरणं भत्तया संतोषयितुमहेथ ॥१४०॥ स वो देत्यविनाशाय वरदो दास्यते वरम्‌ ॥ ततो हानिष्यथ सुराः सहि. 
तान्दैत्यदानवान्‌ ॥ ४१ ॥ गर्ग उवाच ॥ हेतु शक्ता न संदेहो दत्तात्रेयप्रसादतः ॥ इत्युक्तास्ते तदा जमुदत्तात्रेयात्रमं सुराः ॥ ४२ ॥ 
EDA महात्मानं क्षतं लक्ष्म्या समन्वितम्‌ ॥ उद्गीयमानं गन्धैः सुरापानरतं सुनिम्‌ ॥ ४३ ॥ ते तस्य गत्वा प्रणतिं चकुः सवाथसाध- 
नीम्‌ ॥ भक्त्या तस्योप मद्यपस्य सुरादिकम्‌ ॥ ४४ ॥ तिष्ठंतमचतिष्ठंति यातं यांति दिवोकसः॥ आराधयामासुरधः स्थितास्तिः 
छंतमासने ॥ ४५ ॥ स प्राह lou किमिष्यते ॥ मत्तो भवद्भिेनेयं gaze क्रियते मम ॥ ४६॥ देवा उचुः ॥ दानवेयु- 
PERT ॥ हतं त्रेठोक्यमाक्रम्य कतुभागाश HAW ॥ ४७॥ 
tl CAEN विक भक्ष्य भोज्य तथा माल्यादि लानेलगे ॥ ४४ ॥ उनके बैठनेपर येशी बैठते ओर गमन करनेपर ये मी गमन करते, 
इस प्रकार देवताओने उनके आसनके निम्न भागमें बेठकर सुनिकी आराधना करीथी ॥ ४५ ॥ अनन्तर दत्तात्रेयजीने भणत देवताऑसे कहा तुम मेरे 
निकट क्या प्रार्थना करतेहो, जिससे इस प्रकार मेरी सेवा कर रहे हो ? ॥ ४६ ॥ देवता बोले-हे मुनिशार्दूछ ! जम्म इत्यादि दानवोंने हमको आक्र- 


मण करके भूर्भुवादि ताना लोक और सब यज्ञभाग हरण किया हे ॥ ४७ ॥ 
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| हे पापरहित ! आप उनके विनाश करनेमै मन लगाकर हमारी रक्षा कीजिये. आपके प्रसादसे हम फिर स्वर्गको भात करें, यही हमारी अभिलाषा हे ॥४८॥ 


दत्तात्रेयजी बोले-में मदापानमै आसक्त, 


करते हो ? ॥ ४९ ॥ देवता बोले-हे जगन्नाथ | आपने विद्याभक्षालित पवित्र अन्तःकरणमें ज्ञानरूपी किरणोंका सन्निवेश 
और किसी विषयमै लिप्त नही हैं ॥ १५० ॥ दचात्रेय बोले-हे देवताओ ! यथार्थही मुझ विद्या है और में समदर्शी 
गसे TUT होगया हैं ॥ ५१ ॥ क्योंकि उससे सेवित होकर खीसंसग SY यह अत्यन्त दोर्षकी खानि स्वरूप है देवता 

TAY कुरु बुद्धि त्वं परित्राणाय नोऽनष ॥ त्वत्मसादादर्भाप्सामः पुनः प्रा विविष्टपम ॥ ४८ ॥ दत्तात्रेय उवाच 
छो न चेवाई जितेंद्रियः ॥ कथमिच्छथ मत्तोपि देवाः शउपराभवम्‌ ॥ ४९॥ देवा ऊचुः ॥ अनघस्त्वं जगन्नाथ 
विद्याक्षाठनशुद्धांतनिवि्ज्ञानदीधिते ॥ १५०॥ दत्तात्रेय उवाच ॥ सत्यमेतत्सुरा विद्या ममास्ति समदशिंनः ॥ अस्यास्तु योषितः संगा: 
TOIT गतः ॥ ५१ ॥ स्रीसंभोगोऽतिदुःखाय सातत्येनोपसेवितः ॥ एवमुक्तास्ततो देवाः पुनर्वचनमबुवन्‌ ॥ ५२ ॥ देवा ऊचुः ॥ 
अनघेयं मुनिश्रेष्ठ जगन्माता न दुष्याति ॥ या सा विद्या तव विभो सवैज्ञस्य हदि स्थिता ॥ <a ॥ AAAS 
संगिनी ॥ न दुष्याते जगन्नाथ तथेयं वरवणिनी ॥५४॥ गर्गे उवाच ॥ एवमुक्तस्ततो देवैदत्तातरेयो5जवीदिदम ॥ परह्य विदशास्सर्वान्यथे- 
तद्ववर्ता मतम्‌ ॥ ५< ॥ तदाहूयासुरान्सवीन्युद्धाय सुरसत्तमाः ॥ इहानयत मदष्टिगोचरं मा 
लगे ॥ ५२ ॥ देवता बोले-हे अनघ | हे सुनिश्रेष्ठ ! हे जगन्नाथ | यह दूषित नहीं होती, हे विभो ! 
हे जगन्नाथ | जिस प्रकार सूयकी किरणें बाझण ओर चाण्डालादिके संसर्गसे पवित्र वा. दूषित नहीं होती 
दूषित नहीं हे ॥ ५४ ॥ गर्गजी बोठे-सुनिवर दद्तात्रेजीने देवताओँका इस प्रकार वचन सुनकर कुछे 
मन ऐसा ही है ॥ ५५ ॥ तो हे सुरसत्तम! तुम सब असुरोको सुके निमित्त डलाकर इस स्थाने 


आनितैद्रिय और निरन्तर अपवित्र हूं, हे देवताओ | फिर तुम किस भकारसे मेरे द्वारा 


शत्रुओंके जीतनेकी इच्छा 


किया है, अतएव आप निष्पाप 
हू, किन्तु इस ais संस- 
इस प्रकार सुनकर फिर कहने- 


॥ मद्यासक्तो$हमुच्छि- 
न लेपस्तव विद्यते ॥ 


सूर्यस्य द्विजचंडाङ- 


विलंब्यताम्‌ ॥ ९६ ॥ 

जो विद्या तुम सरवज्ञके हृदयमें स्थित है ॥ ५३ 
इसी प्रकार यह जगन्माताधी आपके संसर्गसे 
क हँसते हुए उनसे कहा हे त्रिदशगण ! यदि तुम्हारा 
मेरे दृष्टिगोचर करो, बिलम्ब मत करो ॥ ५६ ॥ 
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| | मेरी दृष्टिपातरूष अभिद्वारा उनका बळ और तेज क्षीण होगा और वह सब मेरे दर्शनसे तत्काळ मृत्युको प्राप्त होंगे ॥ ५७ ॥ गर्गजी बोले- 
उनके इस प्रकार वचन सुनकर देवताओंने युद्धके निमित्त असुरोंको बुलाया, महाबलवान्‌ असुरेनिभी Tal आय, कोपमें भर ae आक्रमण 
किया ॥ ५८ ॥ अनन्तर सब खता दानवोंकी मारसे चित्तगे भय पाय शरणकी इच्छा कर दच्तात्रेयजीके आश्रममें गये ॥५९ ॥ दत्येनिशी उनका विनाश 
करनेके लिये उसी आशममै जाकर मदसे आलसी महात्मा दत्तात्रेयजीको देखा ॥ १६० ॥ और उनके वामपार्शमें बेठी हुई संपूर्ण जगतकी इष्टदापिनी 
शुभकारिणी चन्द्रसुखी उनकी पली लक्ष्मीको देखा ॥ ६१ ॥ दैत्य उत्त नीले कमलके समान नेत्रवाली पीन ओणि पीन स्तनवाली 
मदृष्टिपातहुतमुक्प्रक्षीणबठतेजसः ॥ येन नाशमशेषास्ते प्रयांति मम दर्शनात ॥ ५७॥ गगे उवाच ॥ तस्य॒ तद्वचनं अत्या देवेदेत्या 
महाबठाः ॥ आइवाय समाहूता जस्पुदैवगणाश्रमस्‌ ॥ ५८ ॥ ते हन्यमाना देतेयेदेवाः सवै भयातुराः ॥ दत्तात्रेयाश्रमं जग्छुः समस्ताः 
शरणाधिनः ॥५९॥ तमेव विविशुदेत्याः कालयंतो दिवोकसतः ॥ दृहशुस्त महात्मानं दत्तात्रेय मदाठपम्‌ ॥ 9६० ॥ वामपाथस्थिता- 
मिष्टामशेषजगतः शुभाम्‌ ॥ भार्या चार्य सुचार्वगी टक्ष्मामिंदुनिभाननाम्‌ ॥ ६१ ॥ नीलोत्पछाभनयनां पीनश्रोणिपयोधराम्‌ ॥ 
सुदता मधुराभाषां सर्वयोषिहुगेयंताम ॥ ६२ ॥ हद्दाग्रतस्तदा देत्याः साभिळापमनोभवाः ॥ न शेडररुद्धता देत्या मनसा वोढुमा- 
तुरः ॥ ६३ ॥ त्यक्ता देवात्त्रियं तां ठ so ॥ तासात अल ह्यासक्तास्ते ततोऽहृवच्‌ ॥ ६४ ॥ ख्रीरत्रमेतत्रेलोक्य- 
र चेद्रिदितं भवेत्‌ ॥ इतङ्कत्यास्ततः सर्वे इति नो भावितं मन | 
oe सति यक ललनाको ॥ ६२ ॥ सन्मुख देखकर देत्यगण उसके नें अत्यन्त अभिठापी हुए और उद्धत कामकी 
पीढासे आतुर हो. मनें NA वारण न करसके ॥ १३ ॥ और देवताओंकी छोडकर उस कामिनीक हरण करेगें आगिलापी हुए, वह इस पापसे eal | 
और हतवीये होकर इस प्रकार कहने लगे ॥ ६४ ॥ कि, यह खीरलही तौनों Hara सार है, हम यदि इस ललनारलको ग्रहण करसके तशी कृतकार्य ॥। 
हाँ और हमारा चिचशी भावनारहित हो ॥ ६५ ॥ 
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| | 
अतएव हे दानवगण ! हम इस खरीको पालर्कीमि चढाकर अपने घर Sea, इस विषयमै निन्त होआ ॥ ६६ ॥ गर्गजी बोले-तदनन्तर उन सान- 

; राग देत्योंने आपसमें इस प्रकार परामर्श कर कामबाणसे पीडित हो साध्वी दत्तानेयपत्नीको उठाकर ॥ ६७ ॥ पालकीमें चढाया और a तथा a 
एकत्र मिलित हो, मस्तकपर पालकी रख अपने स्थानकी ओरको चढे ॥ ६८ ॥ तब सुनिवर दत्ताजेथने कुठेक हँसकर देवताओसे कहा-हे देवताओ | 
TET भाग्य फिरा है, यह देखो, लक्ष्मी सत स्थानमै अतिकम करके 'दानवोंके मस्तकपर चढा हे, अत एव यह उनको छोडकर अन्यके निकट 
जायगी ॥ ६९ ॥ देवता बोढे-हे जगन्नाथ | यह वर्णन कीजिये. किस किस स्थान पर लक्ष्मीजीके जामेते मतुब्पांका भला और किस किस स्थानपर 

तस्मात्सवै समुत्सिप्य शिबिकायां सुरादनाः ॥ आरोप्य स्वमविष्ठानं नयाम इति निश्चिताः ॥ ६६ ॥ गर्ग उवाच ॥ सावुरागास्ततस्ते 

तु सुनेरंतिकमागमच ॥ तस्य तां योषितं साध्वी समुत्सिप्य स्मरातुराः ॥ ६७॥ शिबिकायां समारोप्य सहिता देत्यदानवाः ॥ शिरःसु 
शिविकां कृत्वा स्वस्थानाभिसुखा ययुः ॥ ६८ ॥ दत्तानेयस्तथा देवानिहस्येदमथात्रवीत्‌ ॥ दिष्टया च हत देत्यानामेषा लक्ष्मीः 
Ir शिरोगता ॥ सप्तस्थानान्यतिक्रम्य लयमन्यमुपेष्यति ॥ ६९ ॥ देवा ऊचुः ॥ कथयस्य जगन्नाथ केषु स्थानेष्ववत्थिता ॥ पुरुषस्य Fe 
|: कि वा प्रयच्छत्यथ नश्यातै ॥ १७० ॥ दत्तात्रेय उवाच ॥ at पादस्थिता लक्ष्मीनिंलयं संप्रयच्छाति ॥ सक्धोश्व संस्थिता वस्ने रत्नं 
||| नानाविध वसु ॥ ७३ ॥ कलवा गुद्यसंस्था कोडस्थापत्यदायिनी ॥ मनोरथानपूरयातै पुरुषाणां हदि स्थिता ॥ ७२ ॥ wetset- 

| वतां श्रेष्ठा कंठस्था कंठयूषणम्‌ ॥ अभीष्टबेघुदारेश TTT प्रवासिभिः ॥ ७३ ॥ 
[$ | जानेसे बुरा फल होता है ॥ १७० ॥ दचात्रेषजीने कहा लक्ष्मी मनुष्यके पेरे रहनेसे गृहमदान करती हे सक्थिनी अस्थिमें स्थित होनेसे वर और नाना 
॥४॥|भकारके रत्न देती हे ॥७१ ॥ युझस्थानमें लक्ष्मीके वास करनेसे खी मिळती है ओर Me रहनेसे पुत्र प्राप्त होता है तथा हदयं स्थित होनेसे पुरुषके 
[अ | सब मनोरथ पुर्ण होते हे ॥ ७२ ॥ सर्वश्रधान लक्ष्मी देवी कंठस्थानमे स्थित होनेसे लश्मीवानको कंडभूबण प्राप्त होता है और प्रवासी प्रियतम बंधु और 
$ |खीके सहित समागम होता है ॥ ७३ ॥ 
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ससुदतनया लक्ष्मी यदि मुखमै स्थित हो तो सुन्दर वाक्य, Sra, आज्ञा सफल और केविल्वलाग होता हे ॥ ७४ ॥ और मस्तकमै स्थित होनेपर 


उसको छोडकर अन्यका आश्रय ग्रहण करती है, वही यह लक्ष्मी दानवोंके मस्तकपर पहुँची है, अब इनको पारत्याग करेगी ॥ ७५ ॥ अतएव तुम अन, | 
श्र महण कर निर्भयचित्तसे उनको विनाश करो मेरे दृष्टिपातसे वह निस्तेज होगये हैं ॥७६॥ FANS पराई AS संग बलात्कार करनेसे पुण्य दग्ध और| A 
पराकम नष्ट हो जाता है, इस कारण तुम निःशक होकर इनका नाश करो .॥७७॥ गर्गजी बोले-तदनन्तर देवता पेने ore शस्रोंसे असुरोंको मारने लगे हे॥ | 
| मस्तकमै लक्ष्मीको स्थापन करके असुर इस प्रकार मरेथे, ऐसा सुना हे ॥ ७८ ॥ फिर लक्ष्मीदेवी उनके मस्तकसे कूदकर महासुनि दत्तात्रेय- 
मृष्टान्ने वाक्यठावण्यमाज्ञामवितथां तथा ॥ मुखस्थिता कवित्वं च यच्छत्युद्धिसंभवा ॥ seh ॥ शिरोगता ppl ततोऽन्यं याति 
चाश्रयम्‌ ॥ सेयं शिरोगता देत्यान्परित्यजाति सांप्रतम्‌ ॥ ७५ ॥ प्रग्द्यास्रागी वध्यन्तां सुरारयः ॥ न भेतव्यं भृरां तेते मया 
निस्तेजसः क्ताः ॥७६॥ परदारावमर्शाच दग्धपुण्या हतोजसः ॥ तस्मादेतेऽभिन्यंतां भवद्विरिविशंकितेः ॥७७॥ गर्ग | तत- 
स्ते विविधेरत्रेष॑ष्यमानाः सुरारयः ॥ शिरःसु ढक्ष्म्याप्याक्राता विनेशारीतै नः शतम्‌ ॥ ७८ ॥ रक्ष्मीश्रोत्पत्य संप्राप्ता दत्तात्रेयं महासु- 
| निम॥ स्तूयमाना सुरे संत्रेदैत्यनाशान्सुदान्वितेः ॥ ७९ ॥ प्रार्णपत्य ततो देवा दत्तात्रेयं महासुनिम्‌ ॥ जय इष्ण जगन्नाथ देत्यांतक हर 
प्रभो ॥9८०॥ नारायणाच्युतानंत ताला ॥ eles लक्ष्मी राज्यं संपजनार्दन ॥ ८१ ॥ शाङ्गधन्वैश्वक्रपाणे भक्तानां 
नित्यवत्सल उ यथापूव गताः सुराः ॥ ८२ 
जीके निकट ले an प्रसन्न हो इन्द्रके सहित सब देवता उनकी स्तुति करनेलगे ॥ ७९ ॥ फिर महामुनि दद्तात्रेयजीको प्रणाम कर 
हे कृष्ण ! हे जगन्नाथ ! हे देत्यांतक ! हे हर! हे रशो ! आपकी जय हो ॥ १८० ॥ हे नारायण ! हे अच्युत ! हे अनन्त ! हे वातुदेव ! हे अक्षय ! | 
हे अजर | हे जनार्दन | आपके प्रसादसे सुख लक्ष्मी राज्य ap प्राप्त किया ॥ ८१ ॥ हे शाङ्गधन्वन्‌ ! हे चकपाणि ! आप नित्य भक्तांपर ९ 
डपा करते हैं, इसी भकार स्तुति कर देवता लोग जहांसे आये थे, वहींकी चढेगये ॥ «२ Il I 
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अत एव हे राजेन्द्र | तुम यदि मनोजिलषित अतुल ऐश्वर्य प्राप्त करनेकी इच्छा करते हो तो शीघही उन सुनिवर दत्तानेयजीकी आराधना करो ॥ १८३॥ 
इति थरीमार्कण्डेयपुराणे भाषाटीकायां घोडशो&ध्यायः-॥ १६ ॥ पुत्रने कहा-नरपति कार्चवीर्यने गर्गकऋषिके इस प्रकार वचन सुनकर दचात्रेय मुनिके आश्र- 
मम जाय भक्तिसहित उनकी पूजा करी ॥ १ ॥ चरणसंवाहन ( पेरोंका दाबना ) इत्यादि करके अर्ध्य, फूल, माला, सुगंधि, जल, फल और चन्दनादि 
उनके लिये लानेलगे ॥ २ ॥ ऐसेही अन्नादि भी लाते थे और उनका उच्छिष्ट आप खातेथे इस कारण मुने संतुष्ट होकर उनसे इस भकार कहा ॥ ३ ॥ धर 
जिस प्रकार पाहिले देवृताओंसे मद्यपान इत्यादि अपने निन्दित कर्म कहे थे. फिर बोले, देखो-यह खी जो मेरे निकट स्थित है, AY निन्दित रमण 
तथा त्वमापे राजेंद्र यादिच्छासि-यथेप्सितम्‌ ॥ प्राप्तमेभ्रयंमतुळं तूर्णमाराधयस्व तम्‌ ॥ १८३ ॥ Ra श्रीमार्कण्डेयपुराणे दत्तानेयमा- 
हात्म्यवर्णनं नाम षोडशोऽध्यायः ॥ १६ ॥ पुत्र उवाच ॥ इत्यषेवेचन श्रुत्वा कात्तवीर्या नरेश्वरः ॥ दुत्तात्रेयाश्रम गत्वा तं भत्तया 
समपूजयत्‌ ॥ 1 ॥ पादसंवाइनाद्येन अर्ध्याघटिरिणेने च ॥ त्रक्चंदनादिगंघांबुफलाद्यानयनेन च ॥ २ ॥ तथान्नसाधनेस्तस्य उच्छिष्टा- 
पोहनेन च ॥ परित॒शे सुनिभूंप तसुवाच तथैव सः ॥ २ ॥ ययेवोक्ताः पुरा देवा मद्यभोज्यादिकुत्सनम्‌ ॥ स्री चेयं मम पार्शस्थेत्ये- 
तद्भोगाउकुत्सितः ॥ ४ ॥ सदेवाइं न मामेवसुपराळुं AAA ॥ अशक्तसुपकाराय शक्तमाराधयस्व भोः ॥ « ॥ पुत्र उवाच ॥ तेने- 
वमुक्तो मुनिना स्मृत्वा गर्गवचश्च तत्‌ ॥ ६ ॥ प्रत्युवाच प्रणम्येनं कारत्तवार्यस्ततो$जुनः ॥ अजुन उवाच ॥ देवस्त्वं हि पुराणो यः 
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स्वां मायां समुपाश्रेतः ॥ ७ ॥ 
किया करता हूं ॥ ४ ॥ हे राजन्‌ ! में इस प्रकारके समरत निन्दनीय कार्यम व्याप्त रहताहूं अतएव मेरी समान उपकार करनेमें असमर्थ पुरुषकी | 
करनेसे क्या होगा 0 जो पुरुष समर्थ हो, उसकी आराधना करो ॥ ५॥ TAY कहा-मुनिके इस प्रकार कहनेपर गर्गमुनिके वह वचन स्मरण करके ॥६॥ 
कार्त॑वीर्यार्जुन दत्तात्ेयजीको प्रणामपूर्वक कहने लगे. अर्जुनने कहा-हे देव ! आपने मुझको ऐसा मोहित क्यों किया है, आप अपनी मायाके संग मित 
हुए हैं, अथोत्‌ मुझ अज्ञानीको अपनी मायासे किसालिये get देते ही! ॥ ७ ॥ “0112 
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आप पापरहित हे, यह देवी सब संसारकी अंराणि स्वरुप है, इस कारण यही निष्पाप है, राजाके इस प्रकार कहनेपर मुनिवर अत्यन्त पसनन होकर 
फिर बोले ॥ ८ ॥ हे पृथ्वीमण्डलको वशीभूत करनेवाले महावीयवान्‌ कासवीयीजुंन ! वर मांगो, तुमने जो मेरे युपनाम उच्चारण किये हैं usu 
| मुझको अत्यन्त संतोष उतपनन हुआहै, हे राजन्‌ | जो मलुष्य मेरा गंधमाल्यादिसे पूजन करते हैं ॥ १० ॥ जो मद्यमांसरूप उपहार और Tas 
पिशन्न देकर लक्ष्मीसहित बाझणकी पूजाके संग संगीत ॥ ११ ॥ तथा वीणा, वेण और शंख इत्यादि मनोहर बाजे बजाते हैं, में पुत at ओर धनादि 
प्रदान करके उनको परमसंतुष्ट करता हूं ॥ १२ ॥ और जो अवधूत कहकर तिरस्कार करते हैं उनको मारताहूं; सो जो तुम्हारे मनमें इच्छा हो, वह 


` अनपस्त् तथेवेयं देवी सर्वभवारणिः ॥ इत्युक्तः प्रीतिमान्देवो भ्रूयस्तं अत्युवाच ह ॥ ८॥ कार्तवीर्य महावीर्य वशीक्षतमहीतलम ॥ 

वर वृणीष्व गुह्य मे लया नाम यदीरितम्‌ ॥ ९ ॥ तेन तुष्टिः परा जाता त्वय्यद्य मम पार्थिव ॥ ये च मां पूजयिष्यंति गंधमाल्यादि- 
मिर्नराः ॥ १० ॥ मांसमद्यापहारेश्व मृशन्ेश्वात्मसंमतेः ॥ दश्षम्या समेत गातिः ब्राह्मणानां Te: ॥ 33 ॥ वाद्येमेनोस्मेवीणा- 
वेणुदंखादिभिस्तथा ॥ तेषामह परां पुष्ट पुचदारधनादिकीम्‌ ॥ 9२॥ अदास्याम्यवधूतश्व इनिष्याम्यवमन्यतास्‌ ॥ स त्व वर 
भट मे वरं यं मनसेच्छसि ॥ १२ ॥ प्रसादसुससस्तेःईं युहयनामग्रकीत्तनात ॥ कार्तवीर्य उवाच ॥ यदि देव प्रसन्नस्लं तत्मयच्छदि 
मुत्तमाम्‌ ॥ १४ ॥ यथा प्रजां पालयेय न चाधर्ममवाप्नुयाम्‌ ॥ परानुस्मरणं ज्ञानमप्रतिद्द्वता रणे ॥ १५ ॥ 


वर मांगो, तुम्हारा कल्याण हो ॥ १३ ॥ तुमने जो मेरे सप्त नामकीर्चन किये हैं, इस कारण में तुमसे अत्यन्त प्रसन्न हुआ हूं. कार्तवी्यने कहा-हे 


| यदि आप प्रसन्न हुए हैं तो मुझको एसी उत्तम कादि प्रदान कीजिये ॥ १४ ॥ जिससे सहजमें ही सब प्रजाका पालन करसकूं और पापभागी न हूँ 
और AAS अदुसरणमें ज्ञानकी प्राप्ति हो तथा समरे कोई THR न ठहरसके ॥ १५ | 


अराणे-घर्षण द्वारा HR जळानेका काष्ठ वा सूर्यं । 
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| | लघुताणणयुक्त TEA बाहु हो जानेकी इच्छा करताहूं. जल हि स्थानेमिही असंगगति : 
He go र - जल, आकाश, भुमि, पर्वत और पाताल इत्यादि सब : असंगगति ओर श्रेष्ठ मनुष्यके 
| हाथमे मृत्ड यह सब SM करनेकी अभिलाषा करता हूं. हे देव ! मैं उन्मात्त मलुष्योंको सन्मार्ग दिसानेवाला हूं ॥ १६ ॥ १७ ॥ अक्षय घन दान || भा? दी” 
र wo १९७ 


| 


मेरी भक्ति सदा अचल होकर वर्चमान रहे, दत्तात्रेयजी बोले-हे वत्स ! तुमने जो जो कहा, वह सब होगा.॥ १९ ॥ और मेरे प्रसादसे तुम चक्रवर्ती 


सह्ममापुमिच्छामि बाइनां ठघुतागुणम्‌ ॥ असंगा गतयः संतु शैलाकाशांबुभूमिषु ॥ १६॥ पातालेषु च सु वघशवा्यधिकान्नरात्‌ ॥ 
तथा मागंप्वृत्तस्य संतु सन्मार्गदेशिकाः ॥ १७॥ संतु मेऽतिथयः ष्या वित्त वान्यत्तथाक्षयम्‌ ॥ अनछदवव्यता राष्ट्र ममाल॒स्मरणेन 
च॥ ३८॥ त्वायै भक्तिश्च देवास्तु नित्यमव्यभिचारिणी ॥ दत्तात्रेय उवाच ॥ य एते कीर्तिताः सवै तान्वत्स समवाप्स्यसि ॥ १९॥ 
मत्मसादात्मभविता चक्रवतित्वमेश्वरम्‌ ॥ पुत्र उवाच ॥ प्रणिपत्य ततस्तस्मे दत्तात्रेयाय सो$जुंनः ॥ २० ॥ आनीय प्रकृती: सम्यग- 
भिषेकमग्रहत ॥ आगताशापि गंघर्वोस्तथेवाप्सरसां गणाः ॥ २१ ॥ ऋषयश्च वसिष्ठाद्या मेवांद्याः पवतास्तथा ॥ गंगाद्याः सरितः सवाः 
समुद्रा रत्नसंभवाः ॥ २२॥ पुक्षाद्याच तथा वृक्षा देवा वे वासवादयः ॥ वासुकिप्रमुखा नागा अभिषेकाथमागताः ॥ २३ ॥ ताक्ष्याद्याः 
पक्षिणश्ैव पौरा जानपदास्तथा ॥ संभाराः संभृताः सर्वे दत्ताजेयप्रसादतः ॥ २४ ॥ 


राजा होगे. पुत्रने कहा तब उन कार्तवीर्यार्जुनने मुनिवर दत्तातरेयजीको प्रणाम करके ॥ २० ॥ समस्त प्रजाको बुलाय सम्यक्‌ भकारसे अभिषेक ग्रहण 
किया, उस समय समस्त गंधर्व, अप्सरागण ॥ २१ ॥ वासिष्ठ आदि ऋषिगण, सुमेरु इत्यादि पर्वत गंगा इत्यादि सब नदियों जलयुक्त सब समुद्र ॥२२॥ 
इक्ष इत्यादि सब वृक्ष, इन्द्रादि सब देवता, वासुकी इत्यादि नाग ॥ २३ ॥ गरुडादि पक्षी, तथा नगर और पुरवासी समस्त लोक मुनिवर दचात्रेयजीके 

प्रसादसे सष सामग्री सजाय अत्तिषेकके लिये आगे ॥ २% dbo. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


| 


5 5 जज ७ करनेसे कोई a 
करनेसे छाघनीय अतिथिलाभ करूं, राज्यमें मेरा नाम उच्चारण करनेसे अनष्टद्रव्यता हो अर्थात्‌ कोई धनहीन न रहे ॥ १ ८॥ और आपके चरणकमजेमें 


| 


॥७४७ 


रन 
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| ह्लादि देवताओंने अभि प्रज्वलित करी, फिर दचात्रेयस्वरपी नारायणने आगिषेके किया ॥ २५ ॥ अनन्तर समुद्र, नदी और ऋषियोंने 
अभिषेक किया और “ हैहय राज्यमें स्थित हुए ”” यह घोषणा सर्वत्र होगई ॥ २६ ॥ झुनिवर दचात्ेयके प्रसादसे अतुल ऐश्वर्यको प्राप्त हो महाबल 
देहयने राज्यं अवस्थान करके आज्ञा दी कि, जो अबसे मेरे अतिरिक्त sia महण करेगा ॥ २७ ॥ वह पराहसारत वा दस्यु मेरे हाथसे मारा जा- 
यगा राजाके इस प्रकार आज्ञा करनेपर उनके राज्यमें उनके अतिरक्त और कोई आउधधारी मनुष्य वर्तमान नहीं रहा ॥ २८ ॥ सब भूमिके एक | 
कार्यवीयीर्जुनही मनुष्यव्याघ और पराकमी हुए, तब वही ग्रामपाटक, वही पशुपालक ॥ २९ ॥ ओर वही क्षेत्ररक्षक थे, दूसरा नहीं. बाह्मणरक्षक, 
अथ संज्वाल्य AAG देवेत्नह्ादिभिः सह ॥ नारायणेनाभिषिक्तो दृत्तात्रेयस्वरूपिणा ॥२५॥ समुव्रेश्व नदीभिश्च ऋपिभिश्वाभिषेचितः ॥ 
आघोषयामास तदा स्थितो राज्ये देकः ॥ २६ ॥ दत्तात्रेयात्परामृद्धिमवाप्यातिबलान्वितः ॥ अद्यप्रभाते यः श्न मामृतेउन्यों अही- 
ष्याते॥ २७॥ हंतव्यः स मया दस्युः परहिसारतोऽपि वा ॥ इत्याज्ञप्तेन तद्राज्ये कश्विदायुधभरन्नरः ॥ २८॥ तमृते पुरुपव्याभं बभूवो- 
रुपराक्रमम्‌ ॥ स एंव आमपालो5भूत्पशुपालः स एव च ॥२९॥ क्षेत्रपालः स एवासीदितीयो न च रक्षिता ॥ तपरिवनां पाठथिता सार्थः 
पाठ्य सोऽभवत्‌ ॥ ३० ॥ दस्युव्याटाभिशस्रारिभयेष्वब्धो निमजताम्‌ ॥ अन्या चेव मग्रानामापत्छु पखीरदा ॥ ३३ ॥ सएव 
संस्मृतः सद्यः समुद्धत्तीभवन्नणाम ॥ अनष्टद्रव्यता चासीत्तरिमःछासाति पार्थिवे ॥ ३२॥ तेनेष्टं बहुभिर्यशः समाप्तवरदलिणेः ॥ तपश्च 
| सुमहत्संग्रामे वातिचेशितम्‌ ॥ २२ ॥ | 

जोवरी नी ॥ ३० ॥ वह परवीरघातक राजाही केवल मात्र चोर, सर्प, आमि, Wa, शत्र और भयंकर समुद्र वा अन्यान्य, 
& | आफदामै निमग्न मनुष्योंकी रक्षा करनेवाले हुए ॥ २१ ॥ एक मात्र उनका नाम उच्चारण करकेहा मडष्पगण सब आपदाओंसे उत्तीर्ण होने लगे, a 
राजाने जब राज्य शासन किया, तब राज्यमै किसीका द्रव्य नष्ट न हुआ ॥ ३२ ॥ उन्हाने नाना प्रकारक यज्ञ यजन करके दक्षिणासहित समाप्त । 
और महतव तपस्याचारी तथा संग्राममे बडी चेशवाले हुए ॥ ३३ ॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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० न i तब इनकी अत्यन्त समादे और मान देखकर अंगिरा सुनिने कहा-“अन्य कोई राजा इनके समान नहीं हुआ ॥ ३४ ॥ ओर न यज्ञ, दान, तपस्या व | भाग दी > 
ड संग्राम चेश किसी विषमे कार्चबीर्यके समान नहीं होगा, इसमें संदेह नहीं ।" वह राजा जिस दिन दत्ताजेयके निकटसे अतुल ऐश्वर्यको प्राप्त हुए हैं ॥३५॥ | i 
उन्होंने उसी दिन दत्तात्रेयका याग किया था और उनकी सब प्रजाने भी भूपतिकी ॥ ३६ ॥ परम झदि देखकर सावधान चिनसे उसी दिन याग किया || अ० ३४ 


।७५॥ 

था, यही उन बुडिमान्‌ दच्तात्रेयजीका माहात्म्य हे ॥ ३७ ॥ उन चराचर सरु, अन्तहीन, शाङ्गधन्वा, शंख, चक, गदाधारी अभमेय अनन्तदेव दत्तात्रे- धी 
तस्यद्धिमाहिमानं च SST प्राहंगिरा सानः ॥ न नूनं कार्त्तवीर्यस्य गात यास्यांते पार्थिवाः ॥ ३४ ॥ यज्ञेदनिस्तपोभिर्वा संग्रामे चातिचे- || 
fea: ॥ दत्ताजेयादिने यस्मिन्संप्रात्तादनरभरः ॥ ३५ ॥ तस्मिन्तस्मिन्दिने यागं दत्तात्रेयस्य सोऽकरोत्‌ ॥ तथे च प्रजाः सर्वास्त | 
स्मिन्नहाने भूपते ॥ ३६ ॥ तस्यि परमां SST यागं चकुः समाधिना ॥ इत्येतत्तस्य माहात्म्यं दत्तात्रेयस्य धीमतः ॥ ३७॥ विष्णो- 
आराचरयुरोरनंतस्य महात्मनः ॥ प्रादुर्भावः पुराणेषु कथ्यते शाईधन्वनः ॥ ३८॥ अनंतस्याप्रमेयस्य शंखचक्रगदामृतः ॥ एतस्य 
परमं रूपं यञ्चितयाति मानवः ॥ ३९ ॥ स सुखी सच संसारात्ससुत्तीर्णो5चिराद्ववेत्‌ ॥ सदेव वैष्णवानां च भत्तयाह सुळभोःस्मि 
भोः ॥ ४० ॥ पत्रपुष्पफटेनाहं पूजितो मोक्षदोरर्मि वे ॥ इत्येवं यस्य वे वाचस्तं कथं नाश्रयेजनः ॥ ४१ ॥ अधमेस्य विनाशाय 
घमाधारा्थमेव च ॥ अनादिनिधनो देवः करोते स्थितिपाठनम्‌ ॥ ४२॥ 


दो विष्णुकी उत्पत्ति सब TUT नाना प्रकारसे कही गई है, जो मनुष्य नारायणके इस परमरुपकी चिन्ता करते हैं ॥ ३८ ॥ ३९ ॥ वही सुखी होते 
और तत्काल संसारबंधनसे छुट जाते हैं जो सदा कहते हैं कि, हे वेष्णवगण ! में शक्तिद्वारा सदाही तुमको सुलभ हूं । पत्र, पुष्प, फलोंद्वारा पूनित 
pl मुक्ति देता हूं, ऐसी जिनकी प्रतिज्ञा हे, फिर मनुष्य उनका आश्रय क्यों न करें Vo ॥ ४१ ॥ वह अनादि निधनदेवही धर्मीचरणके करने 
अधर्म विनाशके निमित्त स्थिति ओर पालनादि करते हैं WC Rac Math Collection, Varanasi. 
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| | पिता | अब अलर्क नामक वाझणक्रा FAVA आपसे कहता 'है कि, मनत दत्वे aT वर्णत किया है वह गा a wai 
जवि और अपने पिताके भक्त थे ॥ ४३ ॥ इति श्रीप्राकण्डेयपुराणे भाषादीकार्या सतदशोऽध्यायः ॥ १७ ॥ पुत्रने कहा-हे पिता | पूरवकाङः 


५४४७-४४ 


रया पि प्‌ हात्मनः ॥४३॥ 
कथयामि ते ॥ यथा च योगः कथितो दत्तात्रेयेण तस्य वे ॥ पितृभक्तस्य राजषरंठकस्य म 3 
ee ee नाम सप्तदशोऽध्यायः ॥ 19 ॥ पुत्र ॥ ग्राग्बशूव महावीर्यः SR १२ i 
॥ स्यात्मजो भू १ ध्व्जः : Fa 
जेष ` सोमावाप्या पुरंदरः ॥ 3 ॥ त महावीयों बूवारिवैदारणः ॥ नाम्ना a | 
an iis ll aS समः ॥ स समानवयोबुद्धिसत्तविक्रमचेशितेः ॥ २॥ नृपपुत्रो नृपसुतेनित्यमास्ते ५ 
=, il वृविवेककृतनिश्वयः ॥ ४ ॥ कदाचित्काव्यपतंठापर्गीतनाटकतंभवेः ॥ तथैवाक्षविनोदेश् शत्नास्रावेनयपु 


ऱ्य ५ ॥ योग्यो नियुद्धनागाश्वस्यंदनाभ्यासतत्मरः ॥ रेमे नृपेंद्रपुज्रो$सो नरे्रतनयेईतेः ॥ ६ ॥ 
| जपुत्रसे 


नेर लावण्यमै आधिनीकुमारवे नन्दनोंके सहित मिलित रहते. वह भी वयस, बुद्धि, सत्त्व, विक्रम और चेष्टमें राज 
पक त न किक Re a होकर अवस्थान करते ॥ ३॥ ४ ॥ कशी काव्यकी चर्चाम गीत 


हँ थे, वह की शास्त्र पढनेसे उसन्न र 
ता मन लगाकर प्रसन्न रहते, कशी अक्षविनोद अर्थात्‌ पाश खेलनेमे, कशी अझ ठ दिनयमें ॥ ५॥ कशी योग्य 
पुरुषोंके संग महद विषयमें और कशी हाथी घोडे तथा रथादिके आयासमें तत्पर होकर राजपुत्रोंके संग खेळते ॥ ६ ॥ . 


टक es ee ae — ao = = 
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यथे हि दिवा तद्रात्रावपि सुदा युतः ॥ तेषां तु कीडता तत्र द्विजभूपबिज्ञा सता: ; 
WEA सुताः ॥ ७ ॥ समानवयसः प्रीत्या : 
| Ur काठस्य नागलोकान्महतिलूम ॥८॥ कुमारावागतो नागो पुत्रावश्वतरस्य तु ॥ अश्नरूपप्रतिच्छन्नों सु र a 
डो साद तथेवान्योद्रैजात्मनेः ॥ बिनोदेविनिधेस्तत्र तस्थतुः प्रीतिसंयुतो ॥१०॥ सर्वे च ते नृपसुतास्ते च अह्मविशां सुताः ॥ 
अ तो च स्रानसंवाइनादिकाम्‌ ॥ ३१ ॥ वस्नगंधान्नसंयुक्तां चक्रभोगभुनिकियाम ॥ अहन्यहन्यचुप्राते तो च नागकुमा- 
॥ 3२॥ आजग्मतुर्सुदा यक्त गीत्या सूनोमंहीपतेः॥ स च ताभ्यां नृपसुतः परं निवाणमात्तान्‌ ॥ १३ ॥ बिनोदेविविधैदोस्यस- 
Et les ज्य न बुझुजे न सल्लो न पपौ मधु ॥१४॥ न रेमे च न जग्राह शास्राण्यात्मगुणद्ये ॥ रसातळे च तो रात्रि 


यानारोहण ॥ ११ ॥ वख्न पहरना, ANGST और भोगाचुसार भोजन करने लगे । इस प्रकार राजपुत्रकी HAY आहादयुक्त हो वह दोनों नागराजके 
पुत्र नित्य आने जाने लगे और राजपुत्रभी उनसे परम प्रसन्न हुए ॥ ३२ ॥ ३३ ॥ अर्थात्‌ उनके नाना प्रकार आमोद प्रमोद और हास्य संढापादि | 
अत्यन्त सुखी हुए थे, यही क्या उनके विना भोजन, स्नान ओर मधुपान नहीं करते ॥ १४ ॥ तथा क्रीडा और आत्मणुण ges विमित शब्नशी ग्रहण 
Tal करते, दोना नागनंन्दनशी उन महात्मा राजपुत्रके विना रात्रि ॥ 1401. Math Collection, Varanasi | | 
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| | श्वास लेते हुए रसातलमें बिताय दिनमें उनके निकट आते. इस प्रकार कुछ काल बौतनेपर नागराज अनतरे एक दिल दोनों SAR पूछा-हे He 
शन GAN ! तुम मृत्युलोकमे ऐसे प्रीतिमान्‌ क्यों हुए हो बहुत दिन हुए दिनके समयमें तुमको इस पातालमे नहीं देखता ॥ ३६ ॥. १७ ॥ = 
हेनेपर ही देखता हू, इसका क्या कारण है | जडने कहा-रवयं पिताके इस प्रकार पूछने पर वह दोनों पुत्र महाभाग उरगाविपतिसे प्रणामपूर्वक हाथ जोड- 
कर कहने लगे । पुने कहा-हे तात ! मर्तालोकमें शत्रुजित नामक राजाके एक पुत्र हैं ओर उनका नाम ऋतुध्वज विख्यात है ॥ १८ ॥ १९ ॥ वह 
रूपवान, सरलचित्त, श्र, मानी, प्रियवादी, प्रसिद्ध यशवान्‌, वाग्मी, विद्वान्‌ मित्रतायुक्त और Day आकर ( खान ) AWTS ॥२०॥ वह मान करने 


'श्वासपरमो नीत्वा जग्मतुस्त दिने दिने ॥ मर्त्यलोके परा प्रीतिर्भवतोः केन पुत्रको ॥ १६ ॥ सहेति च प्रछपितों ताबुभौ नागदारको 
४ कर पाताले बढाने दिवसानि मे ॥ १७ ॥ दिवारजन्यामेवोभो पश्यामि प्रियदृईनो ॥ जड उवाच ॥ इति पित्रा खयं पणे प्रणि- 
|| पत्य कृतांजठी.॥ १८ ॥ प्रत्यूचतुर्महांभागाबुर्गाधिपतेः सुतो ॥ पुञावूचतुः ॥ पुत्रः शउजितस्तात नामाख्यात ऋतलनजः ॥ १९ ॥ 
रूपवानाजेवोपेतः शुरो मानी प्रियंवदः ॥ अनावृतकथो वाम्मी विद्वान्मेत्रो हाक Us २० ॥ मान्यमानायेता धीमान्हीमान्विनयभु- 
घणः ॥ तस्योपचारसंग्रीतिसंभोगापडत मनः ॥२१॥ नागळोकेऽन्यलोके वा न रति विंदते पितः .॥ तद्वियोगेन नो तात निशा पाताळ 
शीतढा ॥ २२ ॥ परितापाय तत्संगशह्वादाय रविदिवा ॥ पितोवाच ॥ पुत्र: पुण्यवतो घन्यः स TR AAT: ॥ २३ ॥ 


योग्य पुर्वका मान करते हैं, वह HAMA, लजावानू और विनपसे विभूषित हैं उनके इन उपचार ओर प्रीतिसम्भोग द्वारा हमारा bi अत्यन्त खिंच- 
कर ॥ २१ ॥ नागलोक, भूलोक वा अन्य किंसी स्थानमें प्रसन्नताको प्राप्त नहीं होता. हे पिता :! उनसे . वियोग होनेपर पातालकी शीतल निशागी [४ 
हमको ॥ २२ ॥ तापकी देनेवाली होती हे और उनके संग मिलित रहनेसे रबितापान्वित दिनी हमको आहादजनक होता है ॥ पिताने कहा-वह पुण्य- 
शील पुत्र धन्य है, क्योंकि तुम सरीखे UMA पुरुषी ॥ २३ ॥ | 
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| 
॥७७॥ रताहूं कि, शास्रज्ञ ओर सुशील वह राजपुत्रही अत्यन्त धन्य हैं, क्योंकि मित्रदारा जिसका Faq प्रकाशित 

हा होता है ॥ २५ ॥ अनेक संतान होने परभी उसके द्वाराही पिता पुत्रवान्‌ कहा जाता है जो हो, उस eee अव te 

Ma ॥ २६ ॥ हे वत्स [| उस मित्रका 0410 करनेके लिये कुछ कार्य तुमने किया हे ? देखो-इस संसारमै वही धन्य हे और उसी अच्छे जन्मवा- 

जन्म लेना सफछ है ॥ २७॥ जो को विमुख नहीं करता और मित्रके निमित्त दुर्बल नहीं हे. अतएव मेरे घरमै सुवर्ण, रत्न, वाहन, आसन 


परोक्षस्यापि गुणिमिः क्रियते गुणर्कार्तनम्‌ ॥ संति शाङ्नविदोऽश्ञीलाः संति मुखाः सुझीडिनः ॥ २४ ॥ 1 मन्ये यस्मिन्ध- 
न्यतर तु तम्‌ ॥ यस्य मित्रणणाम्मित्राण्यमित्राश्च पराक्रमम्‌ ॥२५॥ कथयाति सदा सत्सु पुत्रवांस्तेन रा कं 
दरवद्गयामामेवांछितम्‌ ॥ २६ ॥ किंचिननिष्पादितं वत्सो परितोषाय चेतसः ॥ स घन्यो जीवितं तस्य तस्य जन्मसु जन्मनः ॥ २७ ॥ 
यस्यार्थिनो न विमुख मित्रार्थ न च दुबंछः ॥ age यत्सुवर्णादि रत्नं वाइनमासनस्‌ ॥ २८ ॥ यद्वान्यत्मीतये तस्य तद्देयमविशंकया ॥ 
धिक्तस्य जीवितं पुंसो मित्राणामपकारिणः ॥२९॥ प्रतिरूपमकुवेन्यो जीवामीत्यवगच्छाति ॥ उपकारं सुदगेष्वपकारं च शउषु ॥३०॥ 
AAT वर्षति प्राज्ञास्तस्येच्छंति सदोन्नातिम ॥ पुत्राबूचतुः ॥ कि तस्य कृतङ्त्यस्य कर्त शक्येत केनाचित्‌ ॥ ३१ ॥ 


| ॥ २८ ॥ जो कुछ है, तुम उनको प्रसन्न करनेके लिये अशकित चित्तसे वह दे सकते हो, क्याकि मित्रोंका अपकार करनेवालेके जीवनको | 
॥ २९ ॥ जो पुरुष उपकारी भित्रका प्रति उपकार न करके जीवन धारण करनेकी इच्छा करते हैं, उनके जीवनको धिक्कार हे ओर जो पुरुषरुपी 
मेष बेघुवर्गका उपकार और शुवर्गका अपकाररुप जलकी वर्षा करते हैं, देवता सदाही उनकी उन्नतिसाधन करनेकी इच्छा करते हैं. पुत्रने कहा 
हे पिता ! मै उन कृतकत्यका क्या उपकार कर सकताहूं ॥ ३१ M29. aU ८०००, =... | 
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« पंडित | 
$ Hod जिनके उग कीसेन करते हैं अनेक शाल जाननेवाले पंडित भी सावन होते हैं और अनेक सी तुशीठ होते हे ॥२४ ॥ किन्तु मैं विचा- 
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| निकट याचकजन अभिलषित पदार्थदारा सदा अचित होते हैं, उनका उपकार करनेकी मेरी भी सामर्थ्य नहीं है, उनके घर जो रत्न हें, पातालमें 


० wl x ~ 
सब कहाँ हें ॥ ३२ ॥ उनके यहांके वाहन, आसन, यान, भूषण, बश्च हमार यहा नहीं & उनके निकट जैसा विज्ञान हैं, अन्य कही भी वह नहीँ 


~ \ १ ‘~ ०७ a 
॥ ३३ ॥ हे तात ! वह पण्डितोंका भी संदेहहरण करनेवाले हैं. जो हो, केवळ उनका एक कार्य ह किन्तु विचारसे हमारे वह साध्य नहीं है ॥ २४॥ 


हिरण्पकी गोविन्द और शिवादिके अतिरक वह दूसरेके असाध्य हे, अर्थाद दूसरा कोई ae दा क्र ele 
बोठे -तथापि उनका वह जो उत्तम कार्य है, उसके सुननेकी इच्छा करताहू ॥ ३५ ॥ चाहे वह साध्य असाध्य केभी हे, जो TIT इढतर उ 


मिः सदाचिताः ॥ यानि रत्नानि तद्वै पाताले तानि नः कुतः नाति भूषणान्यंबराणि च ॥ 
ने गेहे सबैकांमेः सदाचिताः ॥ यानि रत्रानि TA पाताले तानि नः कुतः ॥२२॥ TET, न 
य ws तदन्यत्र न विद्यते ॥ ३३ ॥ प्राज्ञानामप्यसो तात सवेसंदेहढत्तमः ॥ एक लला aa 
मतम्‌ ॥ ३४ ॥ हिरण्यगभंगोबिंदशर्वादीनां वराहते ॥ पितोवाच ॥ तथापि श्रेठामच्छामि तस्य पक प त्त सा 
थवा साध्यं कि चासाव्यं विपखिताम्‌ ॥ देवत्वममरेशतं तत्यूज्यतं च मानवाः ॥ २९ nl q i रा LL 
नाविज्ञातं न चागम्य नाप्राप्यं दि चेह वा ॥ २७ ॥ उद्यतानां मचुष्याणां यतचित्द्रियात्मनास्‌ ॥ यजिनान हला 
अगच्छननतेयो5पि पद्मकं न गच्छति ॥ क भूतं क च भोव्यं स्थानं यत्माप्तवान्युव* ॥ २ 


वीडिकः ॥ ३८॥ र हर 
दते हैं, वह देवत्व वा ERS अथवा उनके एज्यत्तावको भास QAR समर्थ RAE ॥ ३६ ॥ इृदव्यवध्ायी पुरुषही मनोवाँछितको TH होते हैं, कोई 
) 


व्रतु 
में जी अविज्ञात, अगम्य और SATA नही हे ॥ २७॥ जो मन, इन््िय और आत्माको वश करके अधिक उद्योगी होते हैं, वह मनोरथको प्राप्त होते 
र्‌ १ 


देखो-छोटी चैंटी अधिक उद्योगी होनेसे गमन करते करते हजार योजन जासकरतीहि ॥ ३८ ॥ किन्तु पक्षिराज गरुड उद्योगहीन होनेसे एक पगशी 
दे 


ES समर्थ नहीं होते, क्योंकि अनुयोगी मनुष्यको गम्य वा अगम्य SSA है, देखो--उत्तानपाद राजाके पुत्र धुव ॥ ९९ ॥ 
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पृथ्वाम अवस्थान करके जिस अन्य 


GEM स्थानको आघ हुए हैं, वह भोव स्थान कहाँ ? और पृथ्वी कहां अतर हे पत्री । 
जिससे कार्यवान्‌ हो, वह कहो ॥ ३९ ॥ ४० ॥ और तुमशी जिसके द्वारा मित्रता कणसे सुक्त होसको । bn 
| इस भकारसे कहाहे ॥ ४१ ॥ उन सद्दुत्तशाळी भहात्मा राजपुत्र सो सुनो । एक शेत्रजित नामक र 
ead हे ॥ ४२ ॥ एक दिन गालव नामक बुद्धिमान्‌ दिजश्रेठने राजासे कहाथा ॥ ४३ ॥ हे | 
कोई पापकारी देत्योमें अधम मेरे आश्रममें आनकर सबही कार 


ER द्‌ अप ATH वनचारी जन्तुका रूप 

उत्तानपादनपतेः SF: सद्भमिगोचरः ॥ तत्कथ्यतां महाभागो कारयवान्येन पुत्रको ॥ ४० ॥ स भूपालधुतः साधुर्यनानृण्यं भेत वाम्‌॥ 
uN तेनाख्यातमिदं तात पूर्ववृत्तं मदात्मना ॥ ४9 ॥ कोमारके यथा तस्य वृत्तं सहत्तशालिनः ॥ तस्य शउजित तातं पूर्व 
ae &जात्तमः ॥ ४२ ॥ गाठवोऽभ्यागमद्धीमान्शुहीता तुरगोत्तमम्‌ ॥ प्रत्युवाच च Sa Sate मम ॥४३॥ कोऽपि दैत्या- 
ole चा न्येषा चातिकायानामहनिंशमकारणात्‌ ॥ समा- 
पिष्यानयुक्तस्य मोनवतरतस्य च ॥ ge ॥ तथा करोति विघ्नानि यथा नेच्छामि पार्थिव ॥ os कोपाग्निना सद्यः समथास्तं वर्यं न 
| ae न्ययामिच्छान पार्थिव ॥ एकदा तु मया राजन्नतिनिविण्णचेतसा ॥ ४७ ॥ तस्केशितेन निःश्वासो 
wil निरीक्ष्यांबरसुन्झितः ॥ ततोंऽब्रतठात्सद्यः पतितोऽयं तुरंगमः ॥ ४८ ॥ हे | 
४8 धारण करके इस प्रकार faq करता है 1%, मेरे समाविध्यानयुक् वा मोनवत अवलम्बन करनेपरशी मेरा मन विचलित होता है. हे राजन्‌ ! आपही उसे 
कोपाभिमे दग्ध करनेको समर्थ हैं, इस विषयमै में असमर्थ हू ॥ ४४ ॥ ४५ ॥ ४६ ॥ क्योंकि समर्थ होकर भी में ऐसे अनुचित कार्ये बहुत दिनोंकी 
दुःखोपार्जित तपस्या व्यय करनेकी Pe नहीं करता. जो हो, हे राजन्‌ ! मैंने एक दिन उसके द्वारा आतिदुःखित चित्तसे ॥ ४७॥ छेशित होकर 
| आकाश TS श्वास छोडा, तब उसी समय आकाशसे यह घोडा गिरा ॥ 


< 
-0. गरा ॥ १८, cll lection, Varanasi. 
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| आकाशवाणी हुई वह कहताहूं, हे नरनाथ ! सुनो हे द्विजभ्रेष्ठ ठुमको जो अश्व मिला है, यह सूयके समान विना थके समस्त पृथ्वीवलय 
गमन करनेमें समर्थ हे. पाताळ, आकाश, TET इसकी गति नहीं रुकती ॥ ४९ ॥ ५० ॥ समस्त aM तथा पर्वतेमि भी विना रोक टोकके चल सकता 
है जो कि, यह अश्व विना थके समरत पृथ्वावलयमै जानेको समर्थ हे । इस कारण यह सब लोकेमिं “ कुवलय ” नामसे विख्यात होगा और जो पापी 
दानवाधम तुमको रात दिन BA देता हे ॥ ५१ ॥ ५२ ॥ हे दिजश्रेष्ठ शत्रुजित नामक राजाका पुत्र कतघ्वज इस अश्वरलपर चढ़कर उसको वष 


करेंगे ॥ ५३ ॥ और इस अश्वरत्नद्वारा ख्यातिलाभ करेंगे, इसीलिये में आपके निकट आयाहूं, आप भी तपस्याके fla करनेवालेको ॥५४॥ निवारण, 


_वाक्वाशरीरिणी प्राई नरनाथ “णुष्व तत्‌ ॥ अश्रांतः सकळं भ्रमेरवळ्यं ठरगोत्तमः ॥ ४९ ॥ समर्थः क्रांतुमकेण तवायं प्रतिपादितः ॥ 
पाताठांबरतोयेषु नास्य प्रतिहता गातिः ॥५०॥ समस्तदिक्षु रजतो न संगः पर्वेतेधु च ॥ यतो भूवळ्यं सर्वमश्रांतो5्य चरिष्याति ॥५१॥ 
ततः कुवल्यो नाम्ना ख्याति ठोकेषु यास्यातै ॥ झ्विश्वात्यदनिशं पापो यश्च ताँ दानवाधमः ॥ ५२ ॥ तमप्येनं समारुह्य दविजश्रेष्ठ हाति- 
ष्याति ॥ शउजिन्नाम भूपालस्तस्य पुत्र ऋतष्वजः ॥५३॥ प्राप्येतदश्वरत्न॑ च ख्यातिमेतेन यास्यातै ॥ सोऽहं त्वामलुसंप्राप्तत्तपसो विश्न- 
कारिणम्‌ ॥ ५४ ॥ तं निवारय भूपाल भागभाडनुपातिर्यतः ॥ तदेतदश्वरत्नं ते मया भूप निवेदितम्‌ ॥ ५५ ॥ पुत्रमाज्ञापय तथा यथा 
घमो न ळुप्यते ॥ स तस्य वचनाद्राजा तं वे पुत्रमृतष्वजम्‌ ॥ ५६ ॥ तदश्वरत्नमारोप्य कृतकोतुकमंगलम्‌ ॥ अभ्रेषयत धर्मात्मा गाल- 
वेन समं तदा ॥ ५७ ॥ स्वमाश्रमपदं सोऽपि तमादाय ययो BIA: ॥५८ ॥ इत श्रीमार्कडेयपुराणे पितापुत्रसंवादे मदाल्सोपाख्याने कुव- 
ठ्याश्रीयेऽष्टादशोऽष्यायः WIS ` 

कीजिये | हे भूपाल ! मेरे दिये इस भश्वरत्नको ग्रहण करके ॥५५॥ पुत्रको इस प्रकार आज्ञा दीजिये कि, जिससे धर्मलोप न हो. तब धर्मात्मा राजा शत्र- 

जिदने आह्मणका यह वचन सुन, ऋतध्वज पुत्रको॥ ५६ ॥ कोतुक और मँगलाचार इत्यादि कराय, उस अश्वरलप्र चढाय TAN गालवके संग 

भेजा ॥ ०७ ॥ और सुनिने शी उनको संग लेकर अपने आश्रमकी ओर प्रस्थान किया ॥ ५८ ॥ इति शरीमार्कण्डेयपुराणे मदाल्साख्याने 
ऽध्यायः ॥ १ < ॥ CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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० go | Pilar बोले-रनिंवर गालवके संग जाकर राजकुमारने जो कियाथा, सो कहो । हे पुत्रो ! तुम्हारी कथा अत्यन्त विचित्र हे ॥ १ ॥ पुत्राने कहा-भूपा- 
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# || लनंदन ऋतच्वजने गालवसुनिके मनोहर आशमर्म वास करके बह्मवादियोंके समरत a दूर किये थे ॥ २ ॥ वीर कुवलयाश्व जो गालवसुनिके आश्र- 


मम वास-करते हैं, मदके गर्वसे वह दानवाधम यह बात नहीं जानसका ॥ ३ ॥ इसी कारण वह सूकरमूर्चि घारण करके संध्योपासनमें तत्पर हुए 
बाह्मण गालवजीको धर्षण करने लगा ॥ ४ ॥ तब सुनिके शिष्य ऊँचे स्वरसे चीत्कार करने लगे। राजपुत्र भी उसी समय शरासनधारणपूर्वक उस 
अश्वपर शीधतासहित चढ वराहको लक्ष्य करके दोढे ॥ ५ ॥ और मनोहर चित्रवासे शोभित धनुष बलपूर्वक खैँचकर aaa उसको 
पितोवाच ॥ गालवेन समं गत्वा नृपपुत्रेण तेन यत्‌ ॥ कृतं तत्कथ्यतां पुत्रो विचित्रायुधयोधिना ॥ 9 ॥ पुत्रावूचतुः ॥ स गालवाश्रमे 
रम्ये तिष्ठन्भूपालनंदनः ॥ सर्वविभोपठामनं चकार ब्रह्मगादिनाम्‌ ॥ २॥ वीरः कुवल्याश्वं तं वसंतं गालवाश्रमे ॥ मदावलेपोपहतो 
नाजानाद्दानवाधमः ॥ ३ ॥ ततस्तं गालवं विग्र संध्योपासनतत्परम्‌ ॥ सोकरं रूपमास्थाय प्रधर्षयितुमागमत्‌ ॥ ४ ॥ मुनिशिष्येरथो- 
त्कुष्टे शीममारुह्य तं इयम्‌ ॥ अन्वघावदराह तं नृपपुत्रः शरासनी ॥ « ॥ आजघान च बाणेन चंद्राधोकाखचेसा ॥ आक्कष्य ब्व 
ज्ञापं चारुचित्रोपश्नोभितम्‌ ॥ ६ ॥ नाराचाभिहतः शीत्रमात्मत्राणपरो मृगः ॥ गिरिपादपसंबाधां सो5त्यक्रामन्महाटवीस्‌ Ut ७॥ तमः 
न्वधावद्वेगेन तुरगोऽसो मनोजवः ॥ चोदितो राजपुत्रेण पितुरादेशकारीणा ॥ ८ ॥ अतिक्रम्याथ वेगेन योजनानि सहख्लशः ॥ परण्यां 
विवृते गतै निपपात ख्घुक्रमः ॥ ९ ॥ तस्यानंतरमेवाथ स चाखी नृपतेः सुतः ॥ निपपात महागते तिमिरोषसमावृते ॥१०॥ 
ताडन किया ॥ ६ ॥ तब वह दैत्य उनके बाणसे आहत हो आत्मरक्षा करनेमें ततर होकर पर्वत और महावनमै भ्रमण करने लगा ॥ ७ ॥ ओर | 
पिताकी आज्ञा पालन करनेवाले राजपुत्रके द्वारा प्रेरित होकर वह मनकी समान वेगवान्‌ अशी वेगसहित उसके पीछे पीछे गया ॥ ८ ॥ फिर | 
लघुक्रम दानव वेगसहित सहस योजन अतिक्रम करके पृथ्वीके गर्भम स्थित एक बडे गढेमै गिरा ॥ ९ ॥ इसके पीछे वह TA राजपुत्रभी वेसेही 
उस अंधकारसे व्याप्त महागर्तर्म गिरे ॥ १० ॥ 
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र समय वह सूकर राजपुत्रको दिखाई नहीं दिया अनन्तर वह जब प्रकाशित पातालमें घुसे, तबभी उस देत्यको नहीं देखा ॥ ११ ॥ उस समय 
सुवर्णमय सेकडों महलाँसे व्याप्त परकोरेसे शोभित अमरावतीके समान एक पुरी उनको दिखाई दी ॥ १२ ॥ उन्होंने उस पुरीमै प्रवेश करके | 
मनुष्यकोभी नहीं देखा फिर इधर उधर भ्रमण करते करते शीघ्रतायुक्त वहां एक रमणीको देखा ॥ १३ ॥ राजपुत्रने उस कशाङ्गीसे पूछा “ तुम किसके 
द्वारा प्रेरित होकर किसके निकट जातीहो ? ” उस भामिनीने उनके इस प्रकार पूछनेपर कुछ उत्तर नहीं दिया बरन वेगसहित महलपर चढगई राजपुत्र- 
नेशी वैसेहि अश्वको एक स्थानमें बांध विस्मयोत्फुडनेत्र हो निःशंक चित्तसे उस कामिनीका अनुसरण किया अर्थात वही उसका वृत्तान्त पूछनेके लिये 
ततो नाहइ्यत मगः स तस्मित्राजसूचना ॥ प्रकाशंच स पाताल्मपश्यत्तत्र चार्चिषा ॥ ११ ॥ ततोऽपइयत्स सोवर्ण प्रासादशतसंकु- 
ठम्‌ ॥ पुरदरपुरपख्यं पुरं प्राकारशोमितम्‌ ॥ १२॥ तठविश्य स नापश्यत्तत्र कंचिन्नरं पुरे ॥ अमता च ततो इष्टा तत्र योषित्तरा- 
न्विता ॥ १३ ॥ सा प्र तेन तन्वंगी प्रस्थिता कोति कस्य वा ॥ नोवाच किंचित्मासादमारुरोह च भामिनी ॥१४॥ सो$प्यश्रमेकतो 
बडा तामेवाचुससार वे ॥ विस्मयोत्फुछनयनो निःशंको नृपतेः सुतः ॥ १५ ॥ ततो5पऱ्यत्सुविस्तीणे पर्यके सवैकाँचने ॥ निषण्णां 
कन्यकामेकां कामयुक्तां रति यथा ॥ १६ ॥ विस्पष्टेदुसु्खी ge पीनश्रोणीपयोधराम्‌ ॥ बिंबाधरोष्टी तत्वंगी नीळोत्पलविळोच- 
नाम्‌ ॥ 9७ ॥ रक्ततुंगनखां इयामां मृदुताम्रकरांभ्रिकाम्‌ ॥ करभोरु सुदशनां नीलसूक्मास्थरालकास्‌ ॥ १८ ॥ 

उसी कोठेपर चढगये ॥ १४ ॥ १५ ॥ उन्होंने उस स्थानमें प्रवेश करके देखा कि. सकामा रतिके समान साक्षात चन्त्रसुखी पीनभोणी और मनोहर 
कुचौवाली एक रमणी सुवर्णके बने बढे पर्यकके ऊपर पोढ रहीहै. उसके बिम्बाफलकी समान ओह, कशाङ्गी और नीले कमलके समान दोनों नेत्र 
॥ १६ ॥ १७ ॥ उसके नख रक्तवर्ण और कुछेक ऊंचे, नवीनवय श्योमा शरीर कोमल, हाथ और पेरके तढुए रक्तवर्ण, दोनों ऊरू हाथीके सूंडकी 
समान, दांत सुन्दर नीलवर्ण अलक स्थिर और सूक्ष्म थीं ॥ १८॥ 
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राजपुत्रने अनंगलताकी समान उस सर्वाङ्गसुन्दरी कामिनीकी देखकर उसको ASA देवता जाना ॥ १९ ॥ | और पँँच- 
रवाले केशोंसे विराजित चोडी छातीवाले ge स्कन्ध और पीन बाहु राजनन्दनको देखकर मनमै विचारा कि, का ॥ तब 
वह SUSY महाभाग्यवती चित्तमे क्षोभको प्राप्त हो सहसा उठी ओर उसी समय लज्जा, विनय तथा दीनताके वश होगई ॥ २१ ॥ और विचारे लगी 
कि, “ यह ? क्या यह देवता हैं? वा यक्ष हैं या गंधर्व हैं अथवा यह उरग किंवा विद्याधर हैं या कोई पुण्यवान्‌ मनुष्य इस स्थानमें न 
हे ? ” ॥२२॥ वह मदिरेक्षणा लाल नेत्रोंवाली वहां इस भांति नानाप्रकारकी चिन्ता करके दीर्घ निःश्वास परित्यागपूर्वक बेठतेही तत्काल मूच्छित होकर 
पृथ्वीर्म गिर पढी ॥ २३ ॥ तब राजएत्रशी उसी समय कामबाणके आघातसे व्याथितहृदय हो “ क्षय नहीं, भय नहीं ” कहकर उसको समझाने 
तां इष्टा चारुसर्वागीमनंगांगलतामिव ॥ सोऽमन्यत्पार्थेवसुतस्तां ससातलदेवतास ॥ १९॥ सा च दद्देव तं बाला नीलकुंचितसूर्ध- 
जम्‌ ॥ पीनोरःस्कंधबाहुं तममंस्त मदनं शुभा ॥ २० ॥ उत्तस्थो च शुभाचारा चित्तक्षोभमवाप सा ॥ ठञ्जाविस्मयदेन्यानां सद्य- 
स्तन्वी वरां गता ॥ २१ ॥ कोऽयं देवोऽथ यक्षो चु गंधर्वों वोरगोऽपि वा ॥ विद्याधरो वा संप्राप्तः कृतपुण्या पतिनरः ॥ २२ ॥ एवं 
चित्य बहुधा निःश्वस्य च महीतले ॥ उपविश्य तदा भेजे सा Dl ता ॥ २३ ॥ सोऽपि कामशराधातमवाप्य नृपतेः सुतः ॥ 
तां समाश्वासयामास न भेतव्यामाति TIT ॥ २४॥ साच त्री या तदा दृष्टा पूर्व तेन महात्मना ॥ ताउवृंतसुपादाय पर्यवीनय ल | 
कुळा ॥ २५ ॥ समाइवर्ता तदा पृष्टा तेन सा मोहकारणस्‌॥ किंचिछनाच्िता बाला तस्ये सख्ये न्यवेदयत्‌ ॥ २६॥ सा 
कथयामास नृपुत्राय विस्तरात्‌ ॥ मोहस्य कारणं सर्व तदशनसमुद्धवम्‌ ॥ २७ ॥ | 
लगे ॥ २४ ॥ और जो खी उन महात्मा राजपुत्रको प्रथम दिखाई दीथी, वह ललना अत्यन्त व्याकुल होकर तालका पंखा ले उनकी पवन करने 
लगी ॥ २५ ॥ अनन्तर राजपुत्रने उसको समझा बुझाकर मूच्छोका कारण पूंछा, किन्तु उस लज्जावती कांमिंगीने उनसे कुछ न कहकर अपनी सखीसे | 
सब वृत्तान्त निवेदेन किया ॥ २६ ॥ तब उस भामिनीने भी उनके पूछनेपर उनके दर्शनसे हुई मू्च्छाका कारण और रमणीका समस्त वृत्तान्त विस्तार-, 
| 
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सहित राजपुत्रके निकट वर्णन किया ॥ २७ ॥ 
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उसने जो वृत्तान्त यथातथ्य कहा, सो सुनो-सखीने कहा हे रभो ! रवर्गमै विश्वावसुनामक जो प्रसिद्ध गंधवराज है ॥ २८ ॥ यह gy उन्हींकी | 
हे, मदालसा इसका नाम है, एक दिन यह उद्यानमें कीडा कर रही थी, इसी अवसरमें वजकेतु दानवका पुत्र पातालवासी उम्रमूर्ति शत्रुविदारण पातालकेतु 
नामक विख्यात दुरात्मा दानवने तमोमयी माया फैलाकर ॥ २९ ॥ ३० ॥ इस असहाय बालाको हरण किया हे. अब आनेवाली त्रयोदशीमै वह 
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यथा तया समाख्यातं तड़त्तांतं च भामिनी ॥ सख्युवाच ॥ विश्वावसुरीति ख्यातो दिवि गंधर्वराट्प्रभो ॥ २८ ॥ तस्येयमात्मजा TE 
नीमाख्याता मदालसा ॥ वजकेतोः सुतश्वोयो दानवोऽरिविदारणः ॥ २९ ॥ पातालकेतुविंख्यातः पातालांतरसंश्रयः ।' तेनेयमुद्माम- 
गता कृत्वा मायाँ तमोमयीम्‌ ॥ ३० ॥ अपढत्य समानीता बालेय॑ दुष्बुद्धिना ॥ आगामिन्यां अ्रयोद्शयासदरकष्याति किलासुरः ॥ २१ ॥ 
स तु नाईत चाग शुद्धी वेदति यथा ॥ जताते च दिने बाळं चात्सव्यापाद्नोद्ताम्‌ ॥ ३२ ॥ सुरभिः पराइ नायं eat रस्यते 
दानवाधमः ॥ मत्येलोकमलप्राप्त य एनं भेत्स्यते TE ॥३३॥ स ते भर्ता महाभागे ह्यचिरेण भविष्यति ॥ अहं त्वस्याः सखी नाम्ना कुंड- 
छोति मनस्विनी ॥ २४ ॥ सुता विंध्यवतः पत्नी वीरपुष्करमाठिनः ॥ हते भत्तोरे भेन तीर्थात्तीयमबुत्रता ॥ २९ ॥ चरामि दिव्यया 
गत्या परळोकार्थसुद्य॒ता ॥ WAS HASTA वाराह वपुरास्थितः ॥ ३६॥ 3 


है. जो हो, कल जिस समय यह आत्मघात करनेको उदात हुई ॥ ३२ ॥ उसी समय सुरभिने कहा [कि-“ यह अधम दानव तुमको प्राप्त नहीं करस- 

केगा ” इस मृत्युलोकसे आनकर जो पुरुष इसको बाणोंसे छेदन करेगा ॥ २३ ॥ वही पुरुष तत्काल तुम्हारा भर्ता होगा. मैं इसकी सखी हूं और 

मेरा नाम कुण्डला हे ॥ ३४ ॥ मैं विन्ध्यवान्‌की मनस्विनी कन्या और वीर पुष्करमालीकी पत्नी हूं, मेरे स्वामी शुंभके हाथसे मारे गये हैं, उनके 
परलोकके लिये उद्यत हो में दिव्य गतिसे तीर्थ तीर्थमे विचरण करती हूं, दृष्टात्मा पातालकेतुने आज सूकररुप धारण कियाथा ॥ ३५ ॥ ३६ ॥ 
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दुष्बुद्धि असुर इससे विवाह करेगा ॥ ३१ ॥ किन्तु शूद्र जिस प्रकार वेदभृुतिका अधिकारी नहीं है इसी प्रकार वह भी इस सुन्दरीका योग्य पात्र 
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[० go सुनियोंकी रक्षा करनेके लिये किसी पुरुषने बाणसे उसको विदि'कियां' हेय संत्य है'वी नहीं भें इसी वातकी खोजमें शीघ्र आईथी ॥ ३७ ॥ यहां 
: | आनकर देखा कि, उस दानवाधमको सत्यही किसी पुरुपने ताडन किया हे. और यह जो मूर्च्छित हुईथी, अब इसका शी कारण सुनिये ree ॥ हे 
॥८३॥ | ३ ||मानद ! आपका दर्शन करतेही यह बाला आपके मति अत्यन्त मीतिमती हुई दै, a आप देखने भके समान और मनोहर वाक्य इत्यादि अनेक 
xf प्रकार उंणशाली हे ॥ ३९ ॥ किन्तु जिस मनुष्यने इस दानवको विद्ध किया हे. उस पुरुषके आतिरिक्त यह दूसरेकी क्षायी नहीं होसकती, इसी कारण 
यह अत्यन्त मोहको प्राप्त हुईथी ॥ ४० ॥ क्योंकि इसको जीवन पर्यन्त दुःखही भागना पडेगा देखो इसका मन आपके प्रति अनुरक्त है, किन्तु अन्य 
केनापि विद्धो बाणेन गुनीना त्राणकारणे ॥ तथाहं तत्त्वतो5न्विष्य त्वरिताहमिहागता ॥ ३७॥ सत्यमेव स केनापि ताडितो दोष्यमा- | 
चरन्‌ ॥ इयं चं सू्च्छामगम्येन तत्कारणं TY ॥ ३८ ॥ लाये प्रीतिमती बाला दर्शनादेव मानद ॥ देवपुत्रोपमे चारुवाक्यरूपादिशा- 
लिनि॥ ३९॥ भायां चान्यस्य विहिता येन विद्धः स दानवः ॥ एतस्मात्कारणान्मोईं महांतमियमागता ॥ ४० ॥ यावज्जीवं च 
तन्वंगी उ | ian Sat रागि भर्त्ता ple त ue ॥ यावजीवमतो दलेर चया नायव 
अहं त्स्याः [ दुःखितात्र समागता ॥ ४२॥ यतो विशेषो नेवा निजदेहयोः ॥ यद्येषाभिमतं - 
ति वि lel ree त्त तपः Fal aps चेतसा आ त्वं al eal Heel सप्रापतोश्त्र महामते ॥ ४४ ॥ देवो देत्यो बु 
धर्वः पन्नगः किन्नरोऽपि वा ॥ न यत्र मानुषगतिन चेह यातः ॥ ४५ ॥ | 
इसके भर्ता होंगे ॥ ४१ ॥ कारण कि, सुरभिका वचन कशी मिथ्या नहीं होगा इसको यावज्जीवन दुःखही MIT पडेगा. हे प्रभो ! : 
| चित्तसे में इसके निकट आई हूं ॥ ४२ ॥ क्योंकि सखीके देहमै ओर अपनी. देहम कोई विशेषता नहीं हे अर्थात्‌ में अपने देहको इसके देहसे 
पृथक्‌ नहीं समझती हुँ, यह शोभना यदि अपनी इच्छाचुसार वीर पतिको प्रात हो ॥ ४३ ॥ तो में स्वस्थ चित्तसे तपस्या करूं. हे महामते ! आप कोन 
हैं ? और किसलिये यहां आये हैं १ ॥ ४४ ॥ क्या आप देवता हैं, अथवा देत्य, गंधर्व, पन्नग वा उरग हैं? क्योंकि मनुष्य यहां नहीं आ सकता ओर 
मनुष्यका देह भी ऐसा नहीं होता ॥ ४५ ॥ 
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जिस प्रकार आपसे अपना सत्य वृत्तान्त कहा है, इसी प्रकार आफ्नो सुझसे अपना सब सत्य सत्य वृत्तान्त कहिंये. कुवलयाशने 
धर्म जाननेबाली | “ सुम कोन हो और किस कारण इस स्थानमै आये हो?” कहकर जो तुमने एँछा हे॥ ४६ ॥ में वह सब कमसे कहतांहू, ५ 
हे निर्मलबुद्धिमती ! सुनो, भै राजा शउनितृका पुत्र हूं, हे शुभे ! मैं पिताके दवारा प्रेरित होकर ॥ ४७॥ सुनियोकी रक्षा करनेके लिये ae 
गालवमुनिके आश्रमे आयाथा और वहां में धर्मचारी सुनियॉकी रक्षा करता था ॥ ४८ ॥ उसी समयमें कोई सुकरमूर्त्ति धारण iv 
करके उनके कामै विध करनेको आया । जब मैंने उसको अर्डचन्त्र बाणसे विद्ध किया ॥ ४९ ॥ ee वह अत्यन्त वेगसे दौडने लगा 
तत्त्वमाख्याहि, कोऽसि त्यै ययेवावितर्थ मया ॥ कुवल्याच उवाच यन्मां पृच्छाते Tal कर्त्वं किं वा समागतः ॥ ४६ ॥ तच्छणु- 
च्वामठप्रज्ञे कथयाम्यादितस्तव ॥ राज्ञः शजितः पुत्र: विरा संप्रेषितः शुभे ॥ ४७॥ मुनिरक्षणमादेश्य गाळवाअममागतः ॥ कुपैतो 
मम रक्षां च सुनीनां धर्मचारिणाम्‌ ॥ ४८॥ विन्ार्थभागतः कोऽपि शीकरं पा तः ॥ मया स विद्वो बाणेन चंद्राद्धकाख- 
नसा ॥ ४९ ॥ अपक्रांतो$तिवेगेन तमस्म्युगतो हयी ॥ पपात सहसा गत्ते सक्ोषोऽश्वश्च मामकः ॥ ५० ॥ सोऽहमश्चं समारुढस्तम- 
स्येकः परिभ्रमन्‌ ॥ प्रकाशमासादितवान्द च भवती मया ॥ ५३॥ इष्टा चन च मे किंचिद्ववत्या दत्तसत्तरस्‌ ॥ त्यां चेवाचुप् 
िष्टोऽहमिमं तम ॥ «२॥ हेति त न न दानव: ॥ ॥ नो म क वा झुचिस्मिते ॥ ५३ ॥ 
समस्ताः कुंडले ॥ 5 
ओर में भी जो के बी पे रोडा | अनन्तर उसके एक TM गिरनेपर में भी धोडेके सहित उसमें गिरा। फिर में घोढेप्र चढाहुआ 
करते करते जब प्रकाश स्थानमै आनकर उपस्थित हुआ, तब Was देखा ॥ ५० ॥ ५१ ॥ तुमसे पूछनेपर जब तुमने कुछ उत्तर 
नता तत तुम्हारा अनुसरण करके इस सुन्दर महलमै उपस्थित हुआ ॥ AR ॥ यह मैंने तुमसे सब सत्यही कहा है हे शुचिस्मिते ! देवता 
नही ग, गध वा किलर, ग इमे कोई नहीं हूँ ॥ ५३ ॥ में मनुष्य हूं, हे कुण्डले | देवता इत्यादि सबही मेरे पूज्य हैं, मेरे मह॒ष्य होमे 
ठ किरी प्रकारकी शंका मत करो ॥ ५४ ॥ 
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स्थिरताको प्राप्त क्यों होता? ॥५७॥ FAS अविक कान्ति चन्द्रमाकोही प्राप्त होती हे, प्रभा 
( गोही होती १ सूर्यकोही प्राप्त होती है, ऐश्वर्य धन्य ब्को 
| और धृति पीर पुरुषको ओर क्षान्ति उत्तमकोही प्राप्त होती हे ॥५८॥ अत एव आपने जो इस पापी दानाधमको विदे किया स्रा हस 


SUING? ॥ ततः प्रष्टा सा कन्या सखीवद्नसुत्तमम्‌ ॥ छजाजडं वीक्षमाणा किंचिन्नोवाच भामिनी ॥९५॥ तत्स हु- 
शा प्रत्युवाच ह ॥ यथावत्कथितं तेन सुरभ्या वचनाबुगम्‌ ॥ «६ ॥ कुंडलोवाच ॥ वीर सत्यम संदिग्धं mie छा 
हदयं हरय द्दा स्थैय प्रयास्याते ॥५७॥ चंद्रमेवाधिका कांतिः समुपोति रवि प्रभा ॥ भ्रूतिर्घन्य धिष क्षातरभ्योते चोत्तमम्‌॥५८॥ 
तयेव विद्धो संदिग्ध स पापो दानवाधमः ॥ सुरभिः सा गवां माता कथं मिथ्या वदिष्यति ॥ ५९ ॥ तद्न्येयं सभाग्या च तवत्संबंधम- 
त्य वे ॥ कुरुष्व वीर यत्कार्यं विधिनेव समाहितम्‌ ॥ ६० ॥ पुत्रावृचतुः ॥ परवानहमित्याह राजपुत्रः सदा पितुः ॥ सा च तं चितया- 
मास GIR तत्कुले गुरुम्‌ ॥ ६१ ॥ स चापि तत्क्षणात्माप्तो निगृहीतसामित्कुशः ॥ मदाल्सायाः संप्रीत्या कुडलागौरवेण च ॥ ६२ ॥ 
| हे, गोमाता सुरभि कमी मिथ्या नही कहेगी ॥ ५९ ॥ अत एव आपके संग संबंध लाग करके यह सखी धन्य और भाग्यवती हुई, सुतरां हे वीर 
विधिके अनुसार जो कर्तव्य है, आप उसका अनुष्ठान कीजिये ॥ ६० ॥ नागपुत्रांने कहा हे Ra: !.राजपुत्र ! बोले में पराधीन हूं मैं उन पिताकी 
आज्ञाके विना किस प्रकार इस बालासे विवाह करसक्ताहूं ? कुण्डला बोली आप ऐसा न कहें यह देवकन्या है इससे विवाह कीजिये तब राजपुत्रके तथास्तु 
कहनेप्र उनके संग विवाहम संगत हो उस कन्या मदालसाने अपने कुलणरु तुम्बुरुको मनम स्मरण किया ॥ ६१ ॥ चिन्ता करतेही वह मंत्रवित तुग्र 
उसी समय सामे ओर कुश ग्रहण करके वहां उपस्थित हुए, फिर मदालसाकी प्रीति और कुण्डलाके गौरवसहित आये ॥ ६२ ॥ 
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| घृतकी आहुति देकर अभिको प्रजवछित किया मंगठके साज सजाये वैवाहिक विषानातुसार मदालसाको मिलित कराय वहांसे अपने स्थानको 
गये ॥.६३ ॥ अर्थात्‌ वह बुद्धिमान्‌ अपने आश्रममें तप करनेके निमित्त चलेगये तब सखी कुण्डलाने मदालसासे कहा हे वरानने 1 में अब 
हुई ॥ ६४ ॥ रुपशालिनी तुमको इनके संग मिलित देखकर में सनन हुई अब मैं निर्विकल्प मनसे तप करूंगी ॥ ६५ ॥ अब जिससे फिर मुझको इस 
प्रकार न होना पढे वैसा करनेको तीर्थके जलसे ज्ञान कर पापरहित हो जाऊंगी फिर वह राजुने TAMA कहने लगी ॥ ६६ ॥ अभिलषित स्थानम 
TRS लिये अपनी-सखीके खेहसे व्याकुल हो बोली। कुण्डला बोली-हे अपरिमितबुद्धिशालिन्‌ ! प्राज्ञ पुरुषशी आपके समान पुरुषको उपदेश देनेमें समर्थ 


= इत्वा मंत्रवित्कृतमंगठाम्‌ ॥ वैवाहिके विधो कन्यां प्रतिपाद्य यथागतम्‌॥६२॥ जगाम तपसे'धीमान्स्वमाश्रमपदं ततः ॥ 

सा चाइ ता सली बारा इतायोरिम वरानने ॥ ६९ ॥ संयुक्तामसुना ष्वा तमहं रूपशालिनीस ॥ तपस्तप्स्ये$इमतुलं निर्व्यलीकेन 

चेतसा ॥ ६५ ॥ तीर्थाबुघोतपापा च भवित्री नेडशी यथा ॥ तं चाह राजपुत सा मश्रयोपनतं वचः ॥ ६९ ॥ गंतुकामा ial ae 

विझवभाषिणी ॥ कुण्डलोवाच ॥ पुंभिरप्यमितप्रज्ञे नोपदेशो भवद्रिधे ॥ ६७॥ दातव्यः किसुत ख्रीमिरतो नोपदिशामि ते ॥ 1 i 

' स्यास्तनुमध्यायाः ETRE चेतसा ॥ ६८ ॥ त्वया विश्रमिता चास्मि स्मारयाम्यारसूदन ॥ भत्तंव्या रक्षितव्या च भायां द्वि पतिना 

सदा ॥ ६९ ॥ घमोर्थकामसंसिद्धये भायां भतत सहायिनी ॥ या च आया च भर्ता च परस्परमचुवतो ॥ ७० 

ट ही क्या हे ! अतएव आपको उपदेश किन्तु इस wit aa मेरा मन अत्यन्त खिंचगया 

| at LE Sab a ae होनेके कम हे अरिसूदन | आपको किंचित स्मरण कराती हूँ कि, पतिको gavel सदा i 
पालना करनी चाहिये ॥ ६९ ॥ भार्या भचाकी सहायिनी होने पर सम्यक प्रकार धर्म अर्थ और कामङी सिद्धिका निमित्त होती हे भाया ओर १ 


दोनही जब परस्परम वशीभूत हेते हैं ॥ ७० ॥ 
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करें तो त्रयीधर्मलाभ करनेमें समर्थ होते हैं मनुष्पगण यदि साध्वी पीको प्राप्त हौ तो पुत्रोलादनसे पितसैको अन्नादि । 
अतिथिको ॥ ७६ ॥ ओर पूजादिद्वारा देवताओंको प्रसन्न करनेमै सर्मथ हेते हैं, स्वामीके विना ख्रीके भी धर्म अर्थ ओर कामका सम्यक्‌ प्रकार विस्तार 
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धर्म अर्थ और काम इन तीनेक संगति होती है धर्मादि निर्ग भाम समाहि त होनेके कारण पुरुष जिस प्रकार भार्याके वि 
॥७१॥ वा काम लाभ करनेमें समर्थ नहीं होता इसी प्रकार भार्या भी स्वामीके His sahil ७२ ॥ समर्थ नहीं होती कोकि a 
काम दोनौको pan आश्रय करके स्थित है, देखो हे राजनन्दन ! देवता पितृ भृत्य और अतिथियोंका पूजन ॥७३॥ न हेनेसे यह धमा- 
चरण करनेम समर्थ नहीं हा पुरुषके अनायास लब्ध अर्थ भी अपने घर लानेपर ॥ ७४ ॥ ख्रीके न होनेसे वा झाये धसे बह तनी शको 
प्राप्त होता है भार्याके न होनेमे जो काम नहीं रहता, यह तो भत्यक्षही प्रतीत होता है ॥७५॥ आधिक क्या खी = पुरुष दोनाही यदि समान धर्म 
तदा घमार्थकामानां त्रयाणामपि संगतम्‌ ॥ कथं भार्यामृते धर्ममर्थं वा पुरुषः प्रभो ॥ ७१ ॥ प्राभोति काममर्थ वा तस्या नितयमाहि- 
'तम्‌ ॥ तथेव भत्तीरमृत भाया घर्मादिसाघने ॥ ७२ ॥ न समया निवगोष्यं दांपत्य ससुपाश्रेतः ॥ देवतापितृभृत्यानामतिथीनां च पूज- 
नम्‌ ॥ ७३ ॥ ann पुभिः शक्यते RETA भार्या नुपात्मज ॥ प्राप्तो$पि चाथो मनुेरानीतोऽपि निजं गृहम्‌ ॥ ७४ ॥ क्षयमेति बिना 
UU all ae "> ae त ॥ 9% ॥ at सहृधमेण ज सा ॥ पुत्राणां 
[वै नान्य ale भायेया विना ॥ पितृन्पुतरेस्तथेवान्नसाधनेरतिथीनापि ॥ ७६॥ पूजाभिरमरास्तद्वत्साध्वी भार्या नरो$वति ॥ eT 
आपि विना भत्रौ धर्मकामार्थसंतातेः ॥ ७७॥ नेव तस्मात्रिवगोऽयं दॉपत्यमधिंगच्छाते ॥ एतन्मयोक्तं युवयोर्गमिष्यामि यथेप्सि- 


तम्‌ ॥ ७८ ॥ वर्षं त्वमनया Aa धनपुत्रसुखायुषा ॥ पुत्रावूचतुः ॥ इत्युक्ता संपरिष्वज्य स्वसखीं ते नमस्य च ॥ ७९ ॥ 


THR Ran ih Ree NEY 
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नहीं होता ॥७७॥ क्योंकि यह त्रिवर्ग TAS भावमंही आभित है जो हो, आप TA निकट मेरा केवल यही निवेदन है कि, अब अनुमति कीजिये में 
यथामिलषित स्थानमै चली जाऊं ॥ ७८ ॥ आशीर्वाद करतीह कि, आप इसके संग मिलितं होकर धन पुत्र सुख ओरं आयुद्वारा वचित हाँ । नागरा जके 


UA कहा-कुण्ढला इस प्रकार कह अपनी सखीको आठिंगन ओर राजपुत्रको नमस्कार करके ॥ ७९ ॥ 
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| अपने अनिलषित स्थानको चलीगई उस शेतुजितके पुत्र कतुष्वजनेजी तिस समय मदालसाको a ste ॥ 7 a 
निकलनेकी जेसेही इच्छा करी वेसेही दानवोंने जान लिया “ पातालकेतु वसे जित कन्पारलको लायाथा उ गिही a pene दम 
दानव चीत्कार करने लगे. तदतन्तर दानवसेन्यने पातालकेतुके संग मिलित होकर परिय, AH, गदा, Ue ओर zie a cee 
समस्त दानोकी सेनाने पातालकेतुके साथ आयुध हण किये और वह ठह्रो ठहरो कहते कहते ॥ ८३ ॥ राजन" 


प्रेतमार : पु शमम ॥ ८० ॥ निर्गतुकामः पातालाद्रिज्ञाती दवुसं- 

गत्या यथाभिप्रेतमात्मनः ॥ सोऽपि शउनितः त्रस्तामारोप्य तुरंगम्‌ 

| उ सहसोत्कुष्ं हियते हियते त्विति॥ ८१ ॥ कन्यारत्नं यदानीतं दिवः पातालकेतुना ॥ का चा a 

रायुधम्‌ ॥ ८२ ॥ दानवानां बलं प्राप्त सह oe ॥ maken पी त Co pipers 

gan शइुजितः पुत्रस्ततस्तान्प्रतिवीयवान्‌ ॥ ८४ WEBS शरू | 

oe ॥ 24 ॥ छि तम्यते ॥ ततो$ब्लं त्वाष्रमादाय चिज्ञेप माते दानवाव se ॥ स cabal 
ay सह पातालकेतुना ॥ ज्वालामालातितीत्रेण स्फुटदास्थिचयास्तदा ॥ ८9॥ निदेग्धाः BIS तेजः समासाद्वेव सागराः 

राजपुत्रोऽश्री निहत्यासुरसत्तमान्‌ ॥ ८८॥ | 


t पने बाणोंसे काट डाले तब 
की अत्यन्त तके पुत्रने ॥ ८४ ॥ हँसते हँसते ठीलापूर्वकही उनके समरत HA अ 
sb र लिन अहि, ह क्षणकालमैही पातालवल ॥ ८५ ॥ पारेपूर्ण होगपा ओर a a >. चर 
ने त्वा करके दानवॉपर चलाया ॥ ८६ ॥ तब उस ज्वालामाठाडक सह, मनी 
सहित as coals ie = Ape ॥ और वह क्षणकालमेही कपिलमुनिके तेजसे सगरके TAT समान भरम होगये. वदन्तर वह राज- 
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तुमने पोताळगमन असुरविनाशन और बाहणोंकी रक्षा करवेसे मेरी अपेक्षा अधिक कार्य किया है अतएव तुम उत्तम पुरुष हो ॥ ९८ ॥ हे बालक! तुम ‘ 
धन्य हो और ऐसे शंणाधिक तुम सरीखे पुत्रको लाभ करके मैं पुण्यवानेमि ₹ठाषनीय हुआ हूं ॥ ९९॥ हे वत्स ! जो पुरुष पुत्र द्वारा मज्ञा दान वा प्रा 
कमम अधिक नहीं होता मेरा विचार है कि, वह पुरुष पुत्रजनित प्रीतिलाभ नहीं करसकता ॥ १०० ॥ जो पुरुष पिताद्वारा लोकमें विख्यात होता है 
उसके जन्मको चिक्कार है किन्तु जो पुरुष पुत्रद्वारा ख्यातिलाभ करता है उसी सुजन्माका जन्म सार्थक हे ॥ १ ॥ जो मनुष्य निज नामसे विख्यात 
य होता हे वही धन्य है और जो पुरुष मातृपक्ष द्वारा विख्यात होताहै वह नराधम है ॥ २॥ जो हो as वत्स | तुम धन बल और सुखद्वारा वर्दित 

SN पाताल्गमनं यच यच्चासुरविनाशनम्‌ ॥ एतदभ्यधिकं वत्स तेन त्वं पुरुषोत्तम; ॥ ९८ ॥ तडन्यो5स्म्यथवा न त्वमहमेव गुणाधिकः ॥ 
चुमी ं | प्रीतिमन्यः प्राप्तोति मानवः ॥ पुत्रेण नातिशयितो यः प्रज्ञादान- 
| त्वां प्राप्य ed पुण्यवृतामपि ॥ ९९ ॥ न सत्पुन्रकृतां प्रीतिमन्यः प्राप्तीते मानवः ॥ पुत्र 

री 


:॥ ३०० : विज्ञायते नरः ॥ यत्पुत्राख्यातिमभ्योते तस्य जन्म पना, ॥ 9 ॥ आत्म- 
विक्रमेः ॥ १००॥ धिक्तस्य जन्म यः पित्रा छोके an र eae ree 
च ॥ गंधर्वतनया चेयं मा वियुज्यतु वै त्वया ॥३॥ इति पित्रा बहुविध प्रियसुक्‍त्वा पुनः पुनः ॥ परिप्वण्य CAF बल : स विस- 

.॥ ४ ॥ स तया भार्यया सार्ध रेमे तत्र पितुः पुरे ॥ अन्येषु च. तथोद्यानवनपर्वतसानुषु ॥ «॥ ATL पादो परणिपत्य 

श्वीये ऽध्यायः ॥ १९॥ 
¥ चसा शुभा । प्रातः प्रातस्ततस्तेन प्रणिपत्य सुमध्यमा ॥ 3०६ ॥ इति मार्कण्डेयपुराणे कुवल्या sR 
( होओ ओर इस गंधवेतनयाका तुमसे कशी वियोग न हो ॥ ३ ॥ राजपुत्र पिताके द्वारा इस प्रकार सुनकर और आलिंगित होकर १ 
mR 
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और पर्वतसालु सबमें 
अपने वासस्थानको चले गये ॥ ४ ॥ और उस पत्नी मदालसाके संग मिलित होकर पिताके भवन और अन्यान्य उद्यान वन 
कीडा करने लगे ॥ ५ ॥ ओर वह शुश्मयी सुमध्यमा मदालसा भी प्रतिदिन प्रातःकांलमँ सास और श्वशुरके दोनों चरणोंकी वन्दना करके उनके संग 
प्रसन्न रहने लगी ॥ १०६ ॥ इति भीमार्कण्डेयपुरणे मदालसाख्याने भाषाटीकायामेकोनविंशोऽव्यायः ॥ १९ ॥ 
धु मा 42 ॐ १ : 
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पुत्र ब्रवीमि त्वां तत्कुरुष्व यर्दीच्छासे ॥ न च ते प्रार्थनाभंगः कार्यः सत्यप्रतिश्रव ॥ ८॥ यक्ष्ये यज्ञेन धर्माय कत्तेव्याश्व मयेष्ठयः ॥ 

चितये तत्र कत्तेव्या नास्ति मे दक्षिणा यतः ॥९॥ ततः प्रयच्छ मे वीर दक्षिणार्थे स्वभूषणम्‌ ॥ यदेतत्कठछम् ते रक्ष चेमं ममाश्रमम्‌१०॥ 
॥ ६ ॥ इस मायावी दानवने सुनिरुप अवलम्बन किया था वह पहला वेर स्मरण करके राजपुत्रसे कहने लगा ॥ ७ ॥ कि, हे राजपुत्र ! जो 
कहता, हूँ यदि इच्छा हो तो वह करो । हे सत्यप्रतिज्ञ ! आपने कशी किसीकी प्रार्थना भंग नहीं करी हे ॥ ८ ॥ हे राजतनय ! मैं यज्ञ करुंगा और are 


| र षित दृष्टि ( यज्ञा्विशेष ) तथा अभिचयन करूंगा, किन्तु सुझमें दक्षिणा देनेकी सामर्थ्य नहीं है ॥ ९ ॥ अतएव हे वीर | सुवर्णप्रदानके लिये अपना 
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| पुष्टिकारक वैदिक वारुणमंत्रसे याद:पति वरुणदेवका जमे स्तव करके जवतक में न लोटू आप तबतक मेरे आश्रमकी रक्षा कीजिये ॥ ११ ॥ 
शीघ्रही आता हूं. उन कहते हुए मुनिको प्रणाम करके उन्होंने अपने कंठका भूषण प्रदान किया ॥ १२ ॥ ओर कहा, हे महाभाग | विश्वस्त हृदयसे 

जाइये मैं जबतक इसी आश्रमके समीप रहूंगा ॥ १३ ॥ जबतक आप लौटकर नहीं आगे) तबतक में आपकी आज्ञातुसार यहां रहूंगा, मेरे रहनेसे 

कोई आपको बाधा नहीं करेगा ॥ १४ ॥ हे मुनिश्ेष्ठ | आप निःशंक होकर गमन करके अनितपित विषय सम्पादन कीजिये. वह मायामुनि तालकेतु 


यावदेतर्जढे देवं वरुणं यादसां पातिम्‌ ॥ वैदिकिवारुणमनेः प्रजानां पुष्टिहेतुकेः ॥ ११॥ अभिष्टय त्वरायुक्तः समभ्येमीति वादिनिस्‌ ॥ तं 
प्रणम्य ततः प्रादात्स तस्मे कंठभूषणम्‌ ॥ १२ ॥ प्राह चेनं भवान्याठु निर्व्यलीकेन चेतसा ॥ स्थास्यामि तावद्नेव तवाश्रमसमी- 


oe 

ie 

| 

ae 

: 

|| पतः ॥१३॥ तवादेशान्महाभाग यावदागमनं तव ॥ न तेऽत्र कश्चिदाबाधां करिष्याते मयि स्थिते ॥३४॥ विश्रन्धस्त्व सुनिश्रेष्ठ रुष्व 
(/ च मनोगतम्‌ ॥ एतदुक्तस्ततस्तेन स ममज नदीजछे ॥१५॥ अरश्षत्सोऽपि तस्येव मायाविहितमाश्रमम्‌ ॥ गत्वा जलाशयात्तस्मात्ता- 
श्र 

: 

: 

र 

र 


उकेतुश्च तत्पुरम्‌ ॥ १६॥ मदाउसायाः प्रत्यक्षमन्येषां चेतदुक्ततान्‌ ॥ वीरः ङुवल्याश्चोऽसो ममाश्रमसमीपतः ॥ 1७ ॥ केनापि 
ढुघदेत्येन कुर्वन्नक्षां तपस्विनाम्‌ ॥ युध्यमानो यथाशक्ति ET यावि ॥ १८॥ मायामाश्रित्य पापेन भिन्नः झूळेन वक्षसि ॥ 
म्रियमाणेन तेनेदं दत्तं मे कॅठभूषणम्‌ ॥ १९ ॥ | 


राजनन्दनसे इस प्रकार सुनकर नदीके जलमें निमग्न हुआ ॥ १५ ॥ राजनन्दन उसके मायारचित आश्रमकी रक्षा करनेलगे अनन्तर तालकेठु उस जला- 
शयसे निकल राजा शहनित॒के नगरमे आय ॥ १६ ॥ मदालसा और अन्यान्यलोकोंके सामने यह बात कहनेलगा कि, वीर छुवल्याश्व मेरे आश्रमके 
समीप ॥१७॥ तपालियोंकी रक्षा करतेथे उन्होंने किसी दुष्ट दानवके सहित यथाशाक्तै युद्ध किया और HAA अपुरपर प्रहार किया ॥ १८ ॥ परन्तु 
बह उस पापात्मा दानवके मायारुपी शलसे वश्षःस्थठमें विदारैत हुए हैं उन्होंने उसके द्वारा मृतक होते समय सुझको यह कंठभूषण दोश्या है ॥ १९ ॥ 
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A 
ओर वनमें शड़तापसोंके द्वारा अभिसंयोगको प्राप्त हुए हैं और वह मेत्रि आँसू भरे इः 
a दुःखसे हीसता हुआ ॥ २० ॥ घोडा उस दुरात्मा दानवने ग्रहण 
कर लिया उस पापात्मा नृशंसके दारा यह समस्तही घटना देखी हे ॥ २१ ॥ अब जो कर्चव्य हो आप वह समस्त उत्तरकालिक विधि सम्पादन कीनि 
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आपितआग्िसंयोगं तरुवेश्मसु तापसेः ॥ क्रतातेहेषाशब्दो वे अस्तः साश्ुविलोचनः ॥ २०॥ नीतः सोऽश्वश्च तेनेव दानवेन दुरात्मना ॥ 
[ डद्याश्वासनं चेतहुब्मतां ॥ 
नास्माकं हि सुवर्णेन कृत्यमस्ति तपरिवनाम्‌ ॥ इत्युक्त्वोत्सज्य तद्धमो स जगाम यथागतम्‌ ॥ २३ ॥ निपपात न ona लोकाचा 
सूरच्छयातुरः ॥ क्षणेन चेतनां प्राप्य सर्वास्ता नृपयोषितः ॥२४॥ राजपत्न्यञ्च राजा च विलेपुरतिदुःखिताः॥ मदाल्सा तु dest तदीयं 
कठभूषणम्‌ ॥२५॥ तत्याज सुप्रियान्माणारथुत्वा विनिहतं प्रियस्‌॥ ततः पुरे महाकंदः पोराणां भवनेष्वभूत्‌ ॥२६॥ यथैव तस्य नृपतेः 
स्वगे समवतेत ॥ राजा च तां मृतां Sar विना भर्त्रा मदाठसाम्‌ ॥ २७ ॥ प्रत्युवाच जनं सर्व विमृश्य स्वस्थमानसः ॥ न रोदितव्यं 
पश्याम भवतामात्मनस्तथा ॥ २८ ॥ सर्वेषामेव संचित्य संबंधानामनित्यताम्‌ ॥ कि चु शोचामि तनयं किं बु शोचाम्यहं खुषाम ॥२९॥ | 
स्वामीकी मरणवार्ता सुन अत्यन्त कातर होकर शीघही प्रिय प्राण परित्याग किया तब्‌ रॉजॉके भवनमै जिस प्रकार कन्दनध्वनि हुई उसी प्रकार पुर- 
वासी प्रजाके प्रत्येक भवनमै रुदनका महाशब्द होते लगा अनन्तर राजा शत्रुजित्‌ पुत्रवधू मदालसाको भत्तोंके वियोगसे माणरहित देख ॥ २६ ॥ २७.॥ 
विचारसहित मनको सावधान कर समीपवची मल॒ष्योसे कहने लगे तुमको और हमको रोना नहीं चाहिये ॥ २८ ॥ मैं देखताहू कि, समस्त प्राणियोंके 


संबन्धकी अनित्यता है क्या में सुनका शोच करूं वा TAT शो ॥ ३२%. ॥....... Varanasi. 


॥८६॥ 
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| कृतकत्प RAS कारण अशोचनीय हैं क्योंकि जिस मेरे सुत्ने मेरी शुश्रूषा और मेरही वचनाइुसार बाहणोँकी रक्षमिं तत्पर होकर ॥ ३० ॥ जब 
प्राणत्याग किया है तब उस GAS लिये शोक करना बुद्धिमावको उचित नहीं है जो देह अवश्यही जायगा मेरे पुत्रने उस देहको बाहमणोंके निमित्त ॥३१॥ 
त्याग किया है तब वह शोचनीय नहीं है बरन कल्याणकारी है ओर इस सत्छुलोसन्न ललनाने। जब स्वामीका अघुगमन किया है ॥ ३२ ॥ 
तब फिर वह भी शोचनीय किस प्रकार होसक्ती है! क्योंकि स्वामीके अतिरिक्त खीका अन्य देवता नहीं हे यह स्वामीके वियोग होनेपर यदि जीवित 
रहती तो मेरी बाँधवगणांकी और अन्यान्य दयावान्‌ मनुष्योंकी शोचनीय दशा होती इसने जब स्वामीकी मरणवार्ता सुनकर तत्काळ प्राणत्याग किया 


न्मन्ये शोच्याबुभावापे ॥ मच्छुक्रषुर्मद्वचनाब्िजरक्षणतत्परः ॥ ३० ॥ प्राप्ती मेऽद्य सुतो TY कथं शोच्यः स 

111) यात यदेहं तिन कृते यदि ॥ ३१ ॥ मम पुत्रेण संत्यक्तै ननवभ्युदयकारि तत्‌ ॥ इय च सत्कुठोत्पन्ना अ 

अवमलुत्रता ॥ ३२॥ कथं तु शोच्या नारीणां भतुरन्यज्ञ देवतम्‌ ॥ अस्माक बांधवाना च ales दुयावताम्‌ व डे a Is ai 3 

यषा भवेदेवं यदि भर्ना वियोगिनी ॥ या तु भुं श्चा तत्क्षणादेव भामिनी ॥३४ ॥ भतारमबुयातत न शाच्या, ea | 

ताः शोच्या या वियोगिन्यः सह भत्रौ कुठांगनाः ॥ २५ ॥ HET न गच्छन्ति कष्टदाः स्युः ली ॥ भती म्‌ त 
नाइभ्तः कृतज्ञया ॥ ३६ ॥ दातारं समेसोख्यानामिइ चामुत्र चोभयोः ॥ ठोक्यो: का हि भत्तार नारी मन्येत मालुषम्‌ ॥ ३ 


पडितगणों धार हैं वही शोकके योग्य है ॥ ३५ ॥ 
४ ॥ तब यह पैडितगणोको अशोचनीय है जो रमणी स्वामीके मरनेपर भी जीवन धारण करती हैं वही २ 
SM मो तावके सहित गमन करती हैं वह तो कशी शोचनीय नहीं हैं और जो कष्ट खाल लगता करतीं वह अपने कुलको कष्ट देती हैं इसने 
Saal होनेसे भर्ताके वियोगका अनुभव नहीं किया ॥ २६ ॥ इस लोक और परलोक दोनों लोकके समस्त सुखदाता स्वामीको कौन a | 


समझती है ? ॥ ३७ ॥ 
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हमारा पुत्र वा पुत्रवध या मैं किंवा उसकी माता कोई बाह्मणोंके | 
21 धू हम कोई शोकके उपयुक्त नहीं हैं क्योंकि निमित्त भाणपरित्यागकारी 
सवकाही उद्धार हुआ है ॥ ३८ ॥ मेरा महामति पुत्र अडझुक्त दहा परित्याग करनेके कारण बाह्मणसे डर eee en i ३९. ४ 
बाहाणकी रक्षाके निमित्त संग्राममें प्राणत्याग करनेसे माताका सतीत्व वंश निर्मळता और निजशुरता इन सबका gat उसके दारा त्याग नहीं 
हुआ ॥ ४० ॥ छुवलयाश्‍वकी माता पुत्री मरणवार्चा स्वामीके सुननेके पीछे सुन स्वामीको देख प्रसन्न चिचसे उनके समान कहनेलगी ॥ ४१ ॥ हे 
राजन्‌ | सुनिकी रक्षा करते २ संतान निहत हुई हे यह सुनकर जिस भकार सुखी हुई हूँ माता वा बहन किसीके द्वारा भै इस प्रकार सुखी नहीं 
न स शोच्यो न चेवेह नायं तजननी न च ॥ त्यजता ब्राह्मणार्थाय प्राणान्स स्म तारिताः ॥ ३८ ॥ विराणां मम धर्मस्य गत्तः स तु || 
महामतिः ॥ आनृण्यमदधभुक्तस्य त्यागादेइस्य मे सुतः ॥३९॥ मातुः सतीत मदंशवेमल्यं शोय॑मात्मनः ॥ संग्रमे संत्यजन्प्राणान्सोऽविं- 
दृद्विजरक्षणात्‌ ॥ ४० ॥ ततः कुवलयाश्वस्य माता भतुरनंतरम्‌ ॥ Bea पुत्रवधं ताहक्ग्राह हृश तु तं पतिम्‌ ॥ ४१ ॥ न मे मात्रा 
न मे स्वस्रा प्राप्ता AUTEM. ॥ श्र॒त्वा सुनिपरित्राणे इतं पुत्रं यथा मया ॥ ४२॥ झोचतां ब्राहमणानां ये निःस्वनेनातिदुःखिताः ॥ 
म्रियंते व्याधिना झ्विशास्तेषां माता वृथा प्रजा ॥ ४३ ॥ संगमे युध्यमाना ये भीता गोद्विनरक्षणे ॥ goon: TART त एव BA 
मानवाः ॥ ४४ ॥ अर्थिनां मित्रवर्गस्य विद्विषां च पराङ्रसुखः ॥ यो न याति पिता तेन पुत्री माता च वीरसूः ॥४५॥ TST: ञ्मियो 
मन्ये साफल्यं भजते तदा ॥ यदारिविजियी वा स्यात्संग्रोमे वा इतः सुतः ॥ ४६॥ 
ee ॥ ४२ ॥. जो शोचनीय बान्थवगणांके लिये अति दुःखसे श्वास ठेते हुए व्याधिसे हिट होकर जीवन विसर्जन करते हैं उनकी माता बृथा | 
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जननी हे ॥ ४३ ॥ जो गो वा बाहाणोंकी रक्षामें संग्राममे निर्भय चित्तसे युद्ध कर शके द्वारा विपन्न होता है पृथ्वीमै उसकोही मनुष्य कहाजाता ४ 
हे ॥ ४४ ॥ अर्था मित्र और शत्रुगण जिससे प्राडूसुख नहीं होते उसीके द्वारा पिता पत्रवान्‌ कहाकर विख्यात होता है ॥ ४५ ॥ पुत्र जब संग्रा- (| ॥८७॥: 
HY मृतक होता अथवा शत्रुको जीतकर लोटता हे तशी स्रीके गर्भक्षेशकी सफलता'होती है'॥ ४६ ॥ RA 
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i कहा-अनन्तर राजा शत्रुजिवने पुत्रवधूका संस्कार किया और नगरके बाहिर खान करके पुत्रके उद्देश्यसे उदकाँजाले दी ॥४७॥ इधर दानवा- | 
धम तालकेतु उसी प्रकार यसुनाजलसे निकल प्रणामपूर्वक मधुरवननद्वारा राजपुत्रसे कहने लगा ॥ ४८ ॥ हे भूपालपुत्र | में आपके द्वारा Sas हुआ 
आपने इस स्थानमै अविचलित भावसे स्थिति कर मेरा वांछित कार्य किया है ॥४९॥ इस कारण महात्मा जलपति वरुणका यज्ञकार्य जो मेरा आभिलषित 
था वह मेरी मायासे सिद्ध हुआ हे. अतएव हे राजपुत्र | अब आप जाइये ॥५०॥ तब राजपुत्र सुनिको भणाम करके गरुड और वायुके समान विकम- 
पुत्रावूचतुः ॥ ततः स राजा संस्कारं पुत्रपत्नामलंभयत्‌ ॥ निर्गम्य च बहिः खातो ददो पुत्राय चोदकम्‌ ॥४७॥ ताछकेतुश्व निर्गेम्य तथैव 
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यम्ुनाजलात्‌ ॥ राजपुत्रमुवाचेद प्रणयान्मधुर वचः ॥४८॥ गच्छ भ्रूपाटपुत्र तवं कृताथो5हं कृतस्त्वया ॥ वांछितं तु कृतं कार्य त्वय्यत्रा- षी 
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विचले स्थिते ॥ ४९ ॥ वारुणं यज्ञकार्यं च जढेशस्य महात्मनः ॥ तन्मया सावित सर्व यन्ममासीदर्भीष्तितम्‌ ॥ ५० ॥ प्रणिपत्य स 
तं प्रागाद्राजपुत्रः पुरं पितुः ॥ समारुह्य तमेवार्थ सुपणानिङविक्रमम्‌ ॥ ५१ ॥ इति श्रीमाकेण्डेयपुराणे कुवल्याऱवीये विशो5- 
ध्यायः ॥ २० ॥ पुत्रावूचतुः ॥ स राजपुत्रः संप्राप्य वेगादात्मपुरं ततः ॥ पित्रोववंदिषुः पादौ दिदक्षु्च मदालसाम्‌ ॥१॥ Bs तदु- 
द्रिममप्रदष्मुखं परम्‌ ॥ पुनश्च विस्मिताकारं प्रहष्ठवदन पुनः ॥२॥ अन्यसुत्फुछनयनं दिष्टया दिष्टयेति वादिनस्‌ ॥ तमन्योन्य- 
मंतिकोतूहळान्वितम्‌ ॥ ३ ॥ स राजपुत्रो मित्रं तु उत्फुछनयनं शुभम्‌ ॥ आठिलिंग तदा काले सौडदेन परेण च ॥ ९ ॥ 


शाली उस घोडेपर चढकर पिताके नगरमे चले गये ॥५१॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे मदालसाख्याने भाषाटीकायां विंशोऽध्यायः ॥ २० ॥ नागपुत्रौने कहा- 
संजपुत्र ऋतध्वजने पिता माताके चरणाँकी बन्दना और मदालसाके देखनेकी इच्छासे शीघ्र नगरमें पहुंच देखा ॥१॥ कि, पुरवासी मनुष्यगण अत्यन्त उदिभ 
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हैं और फिर प्रसन्नखख होकर तिस समय विस्मित और प्रहश्वदन हुए ॥२ ॥ और उत्फुडेनेत्रॉसे “ भाग्य भाग्य कहने लगे और Tae तथा कोतूहः | 
ठसे परसरको आलिंगन करने टगे ॥ ३ ॥ और उस राजपुत्रने खिले नेत्रवाले अपने उत्तम मित्रको परमपेमसे उस समय हृदयसे लगाया ॥ ४ ॥ र 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. ); | 


@ “~ ~ igitize छे। दी eGangotri Gyaan Kosha आओ 
3० [विव एरवासी उनको देखकर धन्य भाग्य २ ऐसा कहनेलगे हे बढे कल्याणवा बी होउ 


णवाले ! दीषर्जीवी होओ, तुम्हारे समस्त शत्र विनष्ट हों ॥ ५ ॥ और माता पिता तथा 
।८८ ४ | हमारे चित्तको परम आह्वादित करो इस प्रकार कहते २ उनके आगे और पीछे एकत्र हुए ॥ ६ ॥ उन्होने उनसे RIA और तत्कालज आनन्दसे आन- 
04 चित होकर पिताके मान्दिरमै प्रवेश किया तब पिता माता और अन 


नल यान्य बन्डुगण ॥ ७ ॥ उनको आलिंगन करके चिरंजीवी होओ यह कल्याणमय 
आशीर्वाद देने लगे इसके पीछे राजपुतने उनको प्रणाम करके हे वात ! यह कया 0 इक प्रकार विस्मित चित्तसे पूछा ॥ ८ ॥ तब उन्होंने राजपुत्रसे सब 
वृत्तान्त ज्यों त्यॉका कह दिया. राजपुत्र उस प्राणमिय भार्या मदालसाकी मृत्युवार्ता सुनकर पिता माताको सन्सुख देख लजा और शोकसागरमें निम्न 
ततः पोरास्तदालोक्य दिष्ट्या दिश्योति वादिनः ॥ चिरंजीवोरुकल्याण इतास्ते परिपंथिनः ॥ « ॥ पित्रोः मह्ाद्य मनस्तथास्माकम- 
कटकः ॥ इत्येवंवादिभिः पैरिः पुरः पृष्ठे च संवृतः ॥ ६॥ तत्क्षणप्रभवानंदः अ्रविवेश पितु म्‌ ॥ पिता च तं परिष्वज्य माता चान्ये 
च बांधवाः ॥ ७॥ चिरंजीवोरुकल्याण दृदो चास्मे तदाशिषः ॥ प्रणिपत्य ततः सोऽथ किमेतदिति विस्मितः ॥ ८ ॥ पप्रच्छ पितर 
चाथ सोऽस्मे सर्व तढुक्तवान्‌ ॥ स भायां तां मृतां श्रु हृदयेशं मदालसाम्‌ ॥९॥ ad च पुश हट्टा लनाञोकविमध्यगः ॥ चिंत- 
यामास सा बाला मां श्त्या निधनं गतम्‌ ॥ 9० ॥ तत्याज जीवितं साध्वी विडूमां निहुरमानसम्‌ ॥ ११ ॥ मत्कृते निधन प्राप्ता 
यज्जीवाम्यतिनिधेणँः ॥ पुनः स चिंतयामास परिसंस्तभ्य मानसम्‌ ॥ १२ ॥ मोहोद्वममपास्येवं निःइयस्योच्छुस्य चातुरः ॥ मृतेति सा 
*मन्निमित्तं त्यजामि यदि जीवितम्‌ ॥ १३ ॥ 3 
हो चिन्ता करने लगे कि हा ! जब उस साध्वी बाळाने मेरी मरणवार्ता सुनकर ॥ ९ ॥ ३० ॥ प्राण परित्याग किया है तब इस निषठुरमनवाले मुझको 
धिक्कार है, हा ! में नृशंस और अनार्य हूँ जो उस मृगलोचनाके विना जीता हूँ ॥ 11 ॥ मेरे निमित्त जिसने प्राण त्याग किया है, उस मृगलोचनाके 
विना यदि मै जीवित हूं तो निःसन्देह अत्यन्त निर्दयी हूं फिर वह चिन्ताकर मनको रोक ॥ १२ ॥ अत्यन्त कातर हो लम्बे २ श्वास ठेते हुए मोहको 
रोककर फिर चिन्ता करने लगे, उस कामिनीने मरे ठिये.पाण त्याग किया 
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किया है में भी यदि उसके निमित्त प्राण त्याग करुं ॥ ३३ ॥ 


exe 
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| उसका क्या उपकार किमा किन्तु यह क्षियोंकोही छाधनीय है यदि हा म्ये ! हा प्रिये ! कहकर वारम्वार रोदन करुं ॥१४॥ वह भी प्रशंसनीय 
| नहीं है क्योंकि हम पुरुष हैं और में बलवान्‌ होकरशी शोकाकुल और दीन होकर यदि रक्तहीन हो जाऊं तो ॥१५॥ शत्र तिरस्कार करेंगे क्योंकि वेरियोंका 
| ¥ नाश और पिताकी सेवा करना मेरा एकमात्र कार्य है ॥ 1६ ॥ कारण कि, मेरा जीवन इसीके अधीन है अतएव यह जीवन परित्याग करना कशी उचित 

॥ नहीं है किन्तु मै विचार करताहू कि, अन्य ख्रीगमनका भी मेरा त्याग है ॥ १७ ॥ यद्यपि इससे भी उस तन्वङ्गीका कोई उपकार नहीं होसकता तो भी 
२ र 


मेरा. यही कर्चव्य है इससे उसका उपकार हो वा अपकार हो में इस प्रकार नृशंसताका आचरण करूंगा ॥ १८ ॥ जिसने मेरे निमित्त भाणतक त्याग कर 
कि मयोपक्तं तस्याः छाष्यमेतत्त योषिताम्‌ ॥ यदि रोदिमि वा दीनं हा प्रियोति वदनः ॥ १४॥ तथाप्यश्ाध्यमेतन्नो वयं हि पुरुषाः 
किल ॥ अथ शोकजडो दीनोऽसजा हीनो बलान्वितः ॥३५॥ विपक्षस्य भविष्यामि ततः परिभवार्पदम्‌ ॥ मयारिशातनात्कार्य रज्ञः 
झुश्रूषण पितुः ॥ १६ ॥ जीवितं तस्य चावतं संत्याज्यं तत्कथं मया ॥ कि तत्र मेऽनयत्कर्तव्यं त्यागो भोगस्य योषितः ॥ १७ ॥ 
स चापि नोपकाराय तन्व्याः कि तु सर्वथा ॥ मयानृसास्यं कत्तेव्यं नापकार्युपकारेवा ॥ १८॥ या मद्थेऽत्यजत्पाग्ंस्तद्थेऽ- 
ल्पमिदं मम ॥ पुत्रादूचतुः ॥ इति इत्वा मतं सोऽथ निष्पाद्योदकदानिकम ॥ १९ ॥ क्रियाआ«नंतरं कृत्वा प्रत्युवाच ऋतध्वजः ॥ यादि 
सा मम तन्वंगी न स्थाद्भायां मदालसा ॥ २० ॥ अस्मिञ्जन्मनि नान्या मे भवित्री सहचारिणी ॥ तामृते मृगशावाक्षीं गंधर्वतनयाम- ` 
इम्‌ ॥२१ ॥ न भोक्ष्ये योषितं काचिदिति सत्यं मयोदितम्‌ ॥ स धर्मचारिणी पी ता सक्ता गजगामिनीम्‌ ॥ २२॥ | र 

दिया है उसके लिये तो यह सामान्य कार्य है । नागपुत्र बोले, ऋतंध्वजने इस प्रकार निश्वय कर जलदान आदि करके ॥ १९ ॥ और AR समस्त 

करचव्य किया सम्पादन करके कहा जब वह मेरी भाया तन्वङ्गी मदालसा नहीं है ॥२०॥ तो इस जन्ममें दूसरी कोई खी मेरी सहचारिणी नहीं होसकेगी में 

सत्य,कहता हूँ कि, उस मृगशावाक्षी गन्वर्वतनयाके अतिरिक्त मैं ॥ २१ ॥ दूसरी Mea संगोग नहीं FSM यह भेरा सत्य वचन है में उस सद्र्मचारेणी| 

गजगामिनी पत्नीको परित्यागकर ॥ २२ ॥ 
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अन्य किसी खीको अंगीकार नही करूंगा, यह भी यथार्थ कहता हूँ, नंगपुन बोले है तात | वह उस मदाउसाके अतिरिक्त अन्य सब खीसंगोग त्याग- | # || भा० टी 
कर ॥ २३ ॥ सवभाव ओर सम्पदद्धारा अपनी समान अवस्थावालोके साहित सदा कीडा करते रहते हैं । हे पितः ! उनके पक्षम यही एकमात्र प्रधान। छुँ 

कर्चव्य काय है. हे तात ! इसमें किसीकी सामथ्ये नहीं है ॥ २४ ॥ यह ईश्वरको 


| = 
| भी अत्यन्त दुष्ण्राप्य हे. दूसरे मनुष्यकी तो फिर बात ही क्याहै ।: | अ 
जडने कहा उनके इस भकार वचन सुनकर पिता नागराज अश्वतर अत्यन्त विचारमें पडगये ॥ २० ॥ और विचारपूर्वक हँसते हँसते दोनो युत्रोंसे कहने FA 


कांचिन्नान्यां करिष्यामि तेन सत्यं मयोदितिस्‌॥ एवं सर्वान्पारित्यज्य स्लीभोगांस्तात सर्वदा ॥२३॥ क्रीडन्नास्ते समं तुल्येवयस्येः शीलपं- धं 
पदा ॥ एतत्तस्य परं कार्य तात तत्केन साध्यते ॥ २४ ॥ कर्तुमत्यंतदुःष्प्राप्यमीश्वरेः कि्ुतेतरेः ॥ जड उवाच ॥ इति वाक्य तयोः | ५ 
Sear विमहीमगमत्पिता ॥ २५ ॥ विमृश्य चाह तौ पुत्रो नागराट्रशदसाब्रिव ॥ यद्यशक्यामिते श्रुत्वा न करिष्यंति मानवाः ॥ २६॥ | 
कमण्युद्यमयुद्योगहान्या हानिस्ततः परम्‌ ॥ आरभेत नरः कर्म स्वपोरुषमहापयन्‌ ॥ २७ ॥ निष्पत्तिः कमेणां देवे पोषे च व्यव 
स्थिता ॥ तस्मादहं तथा यत्नं करिष्ये पुत्रकायतः ॥ २८॥ तपश्चर्या समास्थाय यथैतत्साः्यतेऽचिरात्‌ ॥ पुत्र उवाच ॥ एवमुक्त्वा स 
नागेंद्र क्षावतरणं गिरेः ॥२९॥ तीर्थ हिमवतो गता तपस्तेपे सुदुश्चरम्‌ ॥ तुष्टाव वाग्मिरिशभिस्तत्र देवीं सरस्वतीम्‌ ॥ ३० ॥ 


॥ट९॥ 
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? सामर्थ्यसे बाहर होनेके कारण मदुष्यगण जो कॅर्मका उद्योग नहीं करते ॥ २६॥ उस उद्योगहानिसे ही उनकी अत्यन्त हानि होती है, अपना पौरुष | 
न करके TTT कार्य आरंभ करते हैं ॥२७॥ क्योंकि देव वा पोरुषमे ही कर्मकी निष्पाति स्थित हे अतएव हे दोनों पुत्रो ! में ऐसा करूंगा जिससे | 
बने ॥ २८ ॥ में तपस्पाका आचरण कर ऐसा यत्न करूंगा जिससे यह शीघ्र सिद्ध हो । पुत्रने कहा यह बात कहकर वह नागराज अश्वतर हिमा- 


॥८९॥ 
लयपर्वतके इक्षावतरण नामक A जाकर ॥२९॥ दुश्चर तप्रया करने लगे इसके उपरारत वह, उसीमै मन लगाये परिमित भोजन कर तीगों काळम षी 
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| करके वचन द्वारा सरस्वतीका स्तवन करने लगे । अश्वतर बोले-में शुभमयी जगजननी देवीके आराधनाकी इच्छा करके ॥३०॥३१॥ उन र्का 
स्थान सरस्वतीको मस्तक द्वारा प्रणामपूर्वक स्वाति करताहूं, हे देवी ! मोक्षयुक्त वा अथेयुक्त सत्‌ असत स्वरूप जो सब पद हैं ॥३२॥ वह समस्तही | 
असंयुक्त होकर भी संयुक्तकी समान सम्यक्‌ प्रकार अवस्थित रहते हैं हे देवि ! तुम परं अक्षर हो और तुममें ही सब प्रतिशत हैं ॥ ३ ३-॥ किन्तु 
समस्त अक्षर परमाणके समान तुमे ही स्थित हैं अक्षरस्वरुप परमन्रझ और क्षरात्मक यह विश्वशी तुममें ही अवस्थित है । अनल और भोमके समरत 
परमाण जिस प्रकार कामें अवस्थान करते हैं ॥३४॥ इसी भकार.परनहझ और अशेष जगत्‌ तुममेंही विद्यमान हे । हे दोपि ! ऑकार अक्षर संस्थान 
तन्मना नियताहारो भूत्वा त्रिषवणाप्छुतः ॥ अश्वतर उवाच ॥ जगद्वात्रीमई देवीमारिरधायेषुः शुभाम्‌ ॥३१॥ स्तोष्ये प्रणम्य शिरसा 
अह्मयोनि सरस्वतीम्‌ ॥ सदसदेवि यत्किचिन्मोक्षबंधा्थवत्पदम्‌ ॥ ३२॥ ततस त्वय्यसंयोगं योगवद्देवि संस्थितम्‌ ॥ त्वमक्षरं पर देवि 
यत्र सै प्रतिष्ठितम्‌ ॥ ३३ ॥ अक्षरं परमं ब्रह्म जगच्चेततक्षरात्मकम्‌ !। दारुण्यवस्थितो वह्निभामाश्च परमाणवः॥ २४ ॥ तथा त्वयि 
स्थित ब्रह्म जगचेदमशेषतः ॥ ओंकाराक्षरसंस्थानं यतते देवि स्थिरास्थिरम्‌ ॥२०॥ तत्र मात्रात्रयं सर्वमस्ति यद्देवि नास्ति च ॥ त्रयो 
लोकास्रयो देवाखनेतिद्य पावकत्रयम्‌ ॥ २६ ॥ त्रीणि ज्योतींषि वगाश्च जयो धमोदयस्तथा ॥ अयो गुणास्नयः शब्दास्रयो दोषास्तथा- 
श्रमाः ॥ ३७ ॥ अयः कालास्तथावस्थाः पितरो5हनिशादयः ॥ एतन्मात्रात्रयं देवि तव रूपं सरस्वाते ॥ २८ ॥ विभिन्नदर्रिनामाद्या 
॥ सोमसंस्था हविःसंस्थाः पाकसंस्थाश्च सप्त याः ॥ २९ ॥ । 
ala a ॥ अर्थात्‌ सदसत्‌ सम्पूर्ण पदार्थ तुममैही वर्तमान रहते हैं. हे मातः ! तीन लोक तीन वेद तीन विद्या तीन अग्नि ॥ ३६ ॥ 
क्षान ज्योति तीन वर्ग तीन धर्मीदि तीन णण तीन शब्द तीन दोष तीनों आश्रम ॥ ३७ ॥ तीन काळ तीन अवस्था एवं पितृ और दिन रात See 
यावतीय वस्तु जो तीन मात्राका स्वरूप हैं ॥ ३८ ॥ पृथक्पूर्थक्‌ सःमदाययुक्त पुरुषोंके लिये सोमसंस्था हविःसंस्था और पाक्सस्थारुपसे आय अ 
सनातन सप्ताविध व्याहृति वेदे निरूपित हुई हैं ॥ ३९ ॥ 
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बल्वादिगण एकमात्र तुम्हारे ही कीर्चनमै वह सम्पूर्ण समाहित करते है. 


हे मातः | उद्िखितरूपके अतिरिक्त आपका और एक जो अनिर्दैश्य परमहप हैं : 
जिसको अदेमात्रा कहते हैं ॥ ४० ॥ कह भी इसी प्रकार अविकारी अक्षय और अशेष है. हे मातः ! मेरी ऐवी शकि नहीं है कि, जिसके द्वारा आपके 


इस परमरुपका निर्देश करनेमे समर्थ हूँ ॥ ४१ ॥ क्योंकि वदन जिह्वा. ताळ ओर ओष्ठादिद्वारा उसका उच्चारण नहीं होता. इन्द्र वसुगण नझा चन्द्र सूर्य 
| अन्यान्य ज्योतिर्मय पदार्थ समस्त उसका स्वरुप है ॥ ४२ ॥ वही विश्वका आवास विश्वका सहा विश्वका रवर और परमेश्वर है । सांख्य 
ओर तर्कशाब्नमें जो कथित हुआ हे वेदकी अनेक शाखाओंसे जो स्थिरीकृत हुआ हैं ॥ ४३ ॥ -जिप्का आदि मध्य और अन्त नहीं है जो सत्‌ और 
तारत्वदुचचारणाहेवि करियते ब्रह्मवादिभिः ॥ अनिदेर्यं तथा चान्यदद्वेमात्राश्रितँ परम्‌ ॥४०॥ अविकायक्षय दिव्यं परिणामविवर्नितम ॥ 
तवेव च परं रूप यन्न शक्यं मयेरितुम्‌ ॥ ४9 ॥ न चास्येन न वा जिह्वाताल्वोष्ठादिभिरुच्यते ॥ इंद्रो$पि वसवो ब्रह्मा चंद्राकों ज्योति- 
रव च ॥ ४२ ॥ विश्वावासं विश्वरूपं विश्वेशं परमेश्वरम्‌ ॥ सांख्यवेदांतवेदोक्तं बहुश्ाखास्थिरीकृतत्‌ ॥४३ ॥ अनादिमिष्यनिधनं सदसन्नः 
सदेव तु ॥ एक त्वनेकमप्येकं भवभेद्समाश्रितम्‌ ॥ ४४ ॥ अनार्यं षइ्गुणाख्यं च. षट्राण्यं त्रिगुणाश्रयम्‌ ॥ नानाशाक्तिमतामेकं 
शक्तिवैभाविकँ परम्‌ ॥ ४५ ॥ सुखातुसमहत्सोख्यं रूपं तव विभाव्यते ॥ एवं देवि त्वया व्यासं सकं निष्कलं जगत्‌ ॥ ४६ ॥ अङ्गे 
तावस्थितं ब्रह्म यच्च द्वेते व्यवस्थितम्‌ ॥ Asay नित्या ये विनश्यंति चान्ये ये वा स्थूला ये च सूक्ष्माच्च सूक्ष्माः ॥ ये वा स्मौ येऽन्तरि- 
ATA वा तेषां सत्यं त्वत्त एवोपछान्धिः ॥ ४७ ॥ | | 
असत्‌ है संसारके भेद समाश्रयमें जो एक अनेक और नानाप्रकार है ॥ ४४ ॥ जिसकी आस्यः नही हे एवं युणषट्क ओर वर्ग समस्त ही जिस 
आस्या हैं जो त्रिणणलम्बी हैं जो नाना प्रकार शक्तिमान मल॒ध्योंकी शक्तिका परमविभसंपन्न ॥ ४५ ॥ ओर जो सुख असुख तथा महासुखहप है 
मातः ! तुममै ही वह सब लक्षित होता है हे देवि ! इसी प्रकार सकल और निष्क समस्त जगत ही तुम्हारे द्वारा प्याप्र हुआ है ॥ ४६ ॥ ओर 
अद्वेतावस्थित एवं देतावस्थित TA हे वह भी तुम्हारे द्वारा व्याप्त हुआ, है, जो अर्नित. ओर जो अनित्य है जो स्थळ ओर जो सूक्ष्म है और जो पृथ्वी 


RR RK 


हीरो sn 


oy 
mw Sb 
Of Re He a eH ठक es 84& 2 


4 4 


वा 


मा० टीन 
we २३, 


॥९०॥ 


Ww 
Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


अंतरिक्षम या अन्यत्र विद्यमान है हे देवि ! तुमसेही उन सब पदार्थोंकी प्राप्ति होती है ॥४७॥ हे मातः ! जो वस्तु gas वा अपूर्च है प्राणि- 
a छुछ कुछ विद्यमान हे जो स्वम पृथ्वीतमें अन्तरिक्षं वा अन्यान्य स्थानमै वर्तमान है हे देवि ! तुम्हारे स्वर भोर व्यजनद्वाराही उन सब पदा- 
थाँका ज्ञान होता हे ॥ ४८ ॥ विष्णजिह्वासरस्वतीने नागराजके द्वारा इस भकार रतुविको प्राप्त होकर महात्मा अश्वतर नागसे कहा ॥ ४९ ॥ सरस्वती, 
बोली-हे कम्बलश्वाता उरगाधिप ! ee वर दूंगी अतएव तुम्हारे मनमें जो इच्छा हो सो कहो वही दूंगी ॥ ५० ॥ अश्वतरने कहा हे मातः! रे] 
पुर्व सहाय कम्बल ओर से इन दोनोंकोही समस्त स्वरका संबन्ध अर्थात्‌ ति ग्राम ओर मूच्छनादि समस्तही भदान कीजिये ॥ ५१ ॥ सरस्वतीने 
यच्चामूर्त यच मूर्त समस्त यद्वा भतेष्वेकमेक च किंचित्‌ ॥ यदिव्येडस्ति क्ष्मातले खेऽन्यतो वा तत्संबंधं तत्स्यरेव्यजनेश् ॥ ४८॥ 
जड उवाच ॥ एवं स्तुता तदा देवी विष्णोजिदह्वा सरस्वती ॥ प्रत्युवाच महात्मानं नागमश्वतरं ततः॥ ४९ ॥ सरस्वत्युवाच ॥ बरं ते 
कंबलभ्रातः प्रयच्छाम्युरगाधिप ॥ तदुच्यतां प्रदास्याम यत्ते मनासि Tia ॥ ५० ॥ अश्वतर उवाच ॥ साहाय्यं देवि देहि त्वं पूर्व कंब- 
मेव च ॥ समस्तस्वरसंबद्धमुभयोः संप्रयच्छ च ॥ ५१ ॥ सरस्वत्युवाच ॥ सप्त स्वरा आंमरागाः सप्त पन्नगसत्तम ॥ गीतकाति च 
सप्तेव तावत्यः्चापि सूच्छेनाः ॥ ५२ ॥ ताना्चेकोनपंचाइात्तथा आमत्रयं च यत्‌ ॥ एतत्सर्वं भवान्वेत्ता कंबळ्येव तेऽनध ॥ ५३ ॥ 
ज्ञास्यते मत्मसादेन भुजगेंद्र परं तथा ॥ चतुर्विध परं ताल त्रिप्रकारं ल्यत्रयस्‌ ॥ ५४ ॥ गतित्रयं तथा ताछं मया दृत्तं चतुर्विधम्‌ ॥ 
एतद्भवान्मत्मसादात्पन्नगेद्रापरं च यत्‌ ॥ ९० ॥ 0000: 
कहा हे पन्नगसत्तम ! तुम और कम्बल दानोंही आजसे मेरे प्रसादहारा उत्तम गायक होंगे!, और सघ स्वर आमके सात राग सात गीत समस्त 
TST ॥ ५२ ॥ एकोनपंचाशत्‌ ( ४९ ) भकारकी ताल और तीन प्रकार ग्राम हे अनघ ! तुम यह समस्तही कम्बलके सहित गान करसकोगे ॥५३॥ 
हे पक्नगाधिप ! और भी चार प्रकारके पद तीन प्रकारकी ताल त्रिविध लय मेरे प्रसादसे जानोगे ॥ ५४ ॥ तीन प्रकारकी गति और चार प्रकार वाद्य 
ताल तुमको प्रदान करती हूं तुमको मेरे प्रसादसे यह और इसके सिवाय समस्त भली प्रकार विदित होगा ॥ ५५ ॥ 
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इन सबके अन्तर्गत एवं आयत्त स्वर ओर व्यंजन, AAT GI वर्तमान है वह समस्त विषय तुमको और कम्बलको प्रदान किया ॥ ५६ ॥ 
अधिक क्या हे सपराज ! स्वर्ग मर्त्य और पातालमें तुम दोनोंही समरत विषयके भणेता होगे और इससे तुम्हारे समान दूसरा कोई नहीं रहेगा. जडने कहा-- 
विष्णुकी जिह्वास्वरूपिणी सरस्वती ॥ ५७ ॥ ५८ ॥ कमलनयना यह कहकर तत्काळ अन्तर्धान होगई फिर पक्षगराज उनको नहीं देखसके उनके र 
सादसे दोनों भाई पूर्वकाथेत सम्पूर्ण विषयके ज्ञाता हुए ॥ ५९॥ प॒द ताल और रवरादि विषयमै उनकी अद्वितीय व्युत्पत्ति उत्पन्न हुई तब केलासशिस- 
रमे स्थित ईश्वर ॥ ६० ॥ पापनाशी कामका अंग हरनेवाले शंकरकी तन्त्रीटयसहित सप्तरवर्से गान कर आराधना करने लगे ॥ ६१ ॥ एवं वाक्य और 
आस्यांतगतमायत्तं स्वरव्यंजनयोश्च यत्‌ ॥ तदरोषं मया दत्तं भवतः कंबळस्य च ॥ ५६ ॥ यथा नान्यस्य भूळाके पाताले वापि 
पन्नग ॥ प्रणेतारो भवंतो च सर्वस्याद्य भाविष्यतः ॥ ५७ ॥ पाताले देवलोके च भूलेके चेव पन्नगो ॥ जड उवाच ॥ इत्युक्त्वा सा तदा 
देवी सर्वनिह्वा सरस्वती ॥ ५८ ॥ जगामादर्शनं सद्यो नागस्य कमलेक्षणा ॥ तयाश्च तद्यथातृत्तं ज्रात्रोः समजायत ॥ «९ ॥ विज्ञानमु- 
भयोख्यं पद्तालस्वरादिकम्‌ ॥ ततः केलासशेलेंद्रशिसरस्थितर्मीभरम्‌ ॥ ६० ॥ गीतके सप्तभिर्नागो तंत्रील्यसमन्वितेः ॥ आरिरा- 
घायेषू देवमनंगांगहरं हरम्‌ ॥ ६१ ॥ प्रचक्रतुः परं यत्नमुभौ संहतवाकलो ॥ प्रातनिशायां मध्याह्ने संघ्ययोश्चापि तत्परो ॥ ६२ ॥ ततः 
काठेन महता स्तूयमानो TAM: ॥ तुतोष गीतकेस्तो च प्राह संग्द्यता वरः ॥ ६३॥ ततः प्णम्याश्वतरः कंबलेन सम तदा ॥ विज्ञा- 
पयन्महादेव शितिकंठसुमापातिम ॥ ६४ ॥ यादि नो भगवन्प्रीतो देवदेव विलोचन ॥ ततो यथाभिठषितं वरमेनं प्रयच्छ नो ॥ ६५ ॥ 
i संयमनपूर्वक महेश्वरकी उपासना करनेकी इच्छासे प्रभात मध्यान सायंकाल और अत्रिमै तत्परतासहित यल करनेलगे ॥ ६२ ॥ भूतपति 
महोदेवजीने बहुत दिनोंके पीछे संगीत द्वारा परम प्रसन्न होकर उन दोनोंसे कहा तुम वर मांगो ॥ ६३ ॥ तब कम्बलके सहित a प्रणामपूर्वक 
शितिकंठ उमानाथ महेश्वरसे कहा ॥ ६४ ॥ आप देवदेव त्रिनयन और सर्वशाक्षैमान्‌ हैं यदि हमारे भ्रति प्रसन्न हुए हो तो हमारा आगिलषित 


यह्‌ वर प्रदान कीजिये ॥ ६ ॥ 
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छ || ुबलयाशवकी खी मदालसाने जीवन विसर्जन किया है उसने जिस अवस्थामै प्राण त्याग किमा है i गे | 
पाहिले उसमें | या है उसी अवस्थामै मेरी कन्या होकर 
} उसमें जिस भकार क्षान्ति विद्यमान थी उसी भकार क्षान्ति हो और वह जातिरमरा पूर्ववत योगिनी और योगजननी 4 
५8 | करे ॥ ६७ ॥ महादेवजीने कहा हे पञ्नगशेष्ठ ! तुमने जो कहा मेरे प्रसादसे वह सब होगा इसमें संदेह नहीं अब सुनो हे फणिशेह | ॥ ६८ ॥ जब | | 
$ || भादका समय प्राप्त हो तब पवित्र ओर सावधान मन होकर तुम स्वयं मध्यम पिण्ड भोजन करो और मेरा ध्यान कर पितरोंका यजन करो ॥ ६९ ॥ § 
‘ मध्यमापिण्ड भोजन करनेसे मंगलदायिनी मदालसाने जिस अवस्थामें भाणत्याग किया है तुम्हारे मध्यम फणसे उसी अवस्थामै उत्पन्न होगी ॥ ७० ॥ | | 
ॐ | सृता कुवल्याभरस्य पत्नी देव मदाल्सा ॥ तेनेव वयसा सथ्य दुद्तित्व प्रयातु मे ॥ ६६ ॥ जातिस्मरा यथापू्व द्तिसमन्विता ॥ ||| 
|| योगिनी योगमाता च जायतां वचनात्तव ॥ ६७ ॥ इश्वर उवाच ॥ यथोक्त TMS सर्वमेतद्भविष्यति ॥ मत्यलादाद्संदिः्ध॑ ण चेदं | 
# || भुजंगम ॥ ६८॥ आद्वावसाने माशीथा मध्यमं पिण्डमात्मना ॥ कामं चेमामलुष्यायन्कुरु त्वं पितृपूजनम्‌ ॥ ६९ ॥ तत्क्षणादेव सा | 
|| सुख्नुभेवतो मध्यमात्फणात्‌ ॥ ससुत्पत्स्याते कल्याणी तथारूपा यथा भृता ॥ ७० ॥ स्दयमेवोपमुँजस्व ततः सर्व भविष्यात ॥ उत्प- ||| 
$ त्स्यते ततः सा तु सत्यं वे मध्यमात्फणाद ॥ ७३ ॥ एतच्छृत्वा ततस्तो तु प्राणिपत्य महेश्वरम्‌ ॥ रसातल्मनुप्राप्ती परितोषसम- 4 
ॐ| न्विती ॥ ७२ ॥ तथा च इतवाञ््ाद्ं स नागः कंबलाइुजः ॥ पिंडं च मध्यमं तड्रद्यथावदुपसुक्तवाच ॥ ७३ ॥ उपणुक्ते ततः पिंडे डे | 
च तस्य सा तनुमध्यमा ॥ जज्ञे निःश्वसतः सद्भस्तद्रूपः मध्यमातऽणात्‌ ॥ ७४ ॥ 
तुम इस प्रकार कामना करके पितुतईणका अछाम करो तो तत्काल श्वास छोडनेके समयमे तुम्हारे मध्यम फणरो वह aE जिस अवस्थामें मरी हे उसी 4 | 
धं अवस्थामे उत्पन्न होगी ॥ ७५ ॥ दोनों भाई यह वचन सुनकर महेश्दरको प्रणाम करके प्रसन्नाचित्ते फिर रसातलमे उपस्थित हुए ॥ ७२ ॥ | 
¥ इसके उपरान्त अःवतरने उसी प्रकार भाड ओर उसी प्रकार यथा नियमसे मध्यम पिण्ड भोजन किया ॥ ७३ ॥ अन्तमै अपने आगिळषित विषयका | 
5 || ध्यान करते करते श्वास छोडतेही तत्काल उनके मध्यम फणसे कशाङ्गी मदाठसा उसी रुपमै उत्पन्न हुई ॥ ७४ ॥ os 
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ष अश्वतरने यह वार्ता किसीके निकट प्रकाश न करके अपने परुषेंउस्त सुदतीको(खिमोकेसहिस-शुसावसे GET ॥ ७७ ॥ इधर उनके दोनों पुत्र We 
र मान्‌ दोनों सुरकुमारोंकी समान नित्य आनन्दपूर्वक आनकर कतव्कजके संग कीडा करने लगे ॥ ७६ ॥ एक दिन पन्नगपतिने पुलकित होकर उन दोनेसि 
ॐ || कहा. मेने पहिले तुमसे जो कहा हे, तुम उसको FA नहीं करते हो? ॥ ७७ ॥ ७८ ॥ खेहवान्‌ पिताके इस भकार कहनेपर दोनों पुन महामति ऋत- 
ध्वजके नगरमें जाकर उनके संग कीडा करमेमें TAT हुए ॥ ७९ ॥ तदनन्तर बातोंही बातोंके भरसंगमै प्रणयप्रदर्शनपूर्वक कुवलयाशवको अपने घर ठेजा- 
न चापि कथयामास कस्यचित्स भुजंगमः ॥ अंतराहे ताँ सुदती ख्रीभिर्गुप्तामधारयत्‌ ॥ ७५ ॥ तो चाबुदिनमागत्य पुत्रों नागपतेः 
सुखम्‌ ॥ ऋतुप्वजेन सहितो चित्रीडातेऽमराविव ॥ ७६ ॥ एकदा तु स तो ग्राह स नागोऽश्वतरो सुदा ॥ तन्मया पूर्वसुक्त सु कियते कि 
-चु तत्तथा ॥ ७७ ॥ सं राजपुत्री युवयोरुपकारी ममांतिकम ॥ कि जु नानीयते वत्सावुपकाराय मानदः ॥ pe ॥ एवसुक्तो पुनस्तेन 
पुत्री लेहवता तु तो ॥ गला तस्य पुरं सख्यू रेमाते तेन धीमता. ॥ ७९ ॥ ततः कुवल्याचं तं कृत्वा किचित्कथांतरम्‌ ॥ अहता मणिं 
पातेन स्वग्रहागमनं प्रति ॥ ८० ॥ तावाह नृपपुत्रो$सौ नन्विद भवतोगेहम ॥ धनवाहनवस्रादि यन्मदीयं तदेव वाम्‌ ॥ ८३ ॥ यस्य 
at वांछितं दात धं रत्रमथापि वा ॥ तदीयतां दिजसुतो यदि वां प्रणयो माये ॥ ८२॥ एतावताह देवेन बैचितोऽरिम इश- 
त्मना ॥ यद्धवद्धचं मम त्वं नो मदीये क्रियतां ग्रहे ॥ ८३॥ यदिवां मे प्रियं कार्यमलुग्राह्मोईस्मि वा यदि ॥ तने मस गेहे च 


६ 
ममत्वमनुकल्प्यताम्‌ ॥ ८४ ॥ ने छ | 
र | नेका अनुरोध किया ॥ ८० ॥ राजकुमारने उनसे कहा मेरा यह घर ओर धन यान वसन इत्यादि जो कुछ विद्यमान हे सब तु हे॥ ८१ ॥ 

| 
| 
| 


HH 
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८ मेरे प्रति तुम्हारी प्रीतिका संचार हुआ है तो सुझको धन वा रत्न जो अर्पण करनेकी इच्छा करी हैसा दो ॥ ८२ ॥ तुम जब मेरे घरको अपने ड 
घरकी समान नहीं समझते तो में दुरात्मा देवके हाराही वंचित हुआ हूँ ॥ ८३ ॥ भेरा प्रिय असुष्ठान करना यदि तुमको कर्चव्य हो ओर यदि सुको 
अनुग्रहका पात्र विचारते हो तो मेरे घर और मेरे धनमै ममत्व स्थापन करो अर्थात्‌ अपनाही समझो ॥ ४४ ॥ | | 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


SN 


कफ 


जो तुम्हारा है, सो मेरा और मेरा जो इछ है वह समरत तुम्हाराही है मैंने जो कहा इसकोही यथार्थ जानो वस्तुतः तुम मेरे बाहर रहनेवाले | 
हो ॥८०॥ अत एव हे बाझणभेशे | इस प्रकार भिन्न अर्थवाले वचन नहीं कहना, मे अन्तरके सहित तुमको शपथ देता हूं तुम प्रणयप्रदर्शनपूर्वक सुझपर 
सन्न होओ ॥८६॥ तब दोनों TATA खेहाईसुस होकर छुछेक भीतिका कोप दिखाकर राजपुत्रसे कहा ॥८७॥ हे राजपुत्र ! तुमने जो कहा इमी 
सदा यही विचारते हैं, इसमें छुछभी सन्देह नहीं है, अत एव किसी भांति अन्यथा नहीं समझना ॥ ८८ ॥ किन्तु हमारे पिताने स्वयं यह वारंवार कहा 
है कि, कुवल्याश्‍वको देखनेकी मेरी इच्छा है ॥ ८९ ॥ तब कुबठयाश्नने वरासनसे उठ “ स्वयं पिताने यह बात BER” इस प्रकार कह भूमिपर स्थित 
FAA तन्मांमकं युवयोः स्वयम्‌ ॥ एतत्सर्वं विजानीथ सखा प्राणी बहिश्वरः ॥ ८५ ॥ पुननेवं विभिन्नार्थ वक्तव्यं द्विजसत्तमौ ॥ 
मत्प्रसादपरो प्रीत्या शापितो हदयेन मे ॥ ८६ ॥ ततः खेहाद्रेवदनो ताबुभौ नागनंदनो ॥ उचतुनेपतेः पुत्रं किंचित्पणयकोपि- 
तम्‌ ॥ CO ॥ ऋतध्वज न संदेहो यथेवाह भवानिदम ॥ तथैव चास्मन्मनास नात्र चिंत्यमतोऽन्यथा ॥ ८८ ॥ किं त्वावयोः समं पित्रा 
प्रोक्तमेतन्महात्मना ॥ Se TAA तमिच्छामीत पुनः पुनः ॥ ८९ ॥ तत कुवल्याश्वोऽथ समुत्याय वरासनात्‌ ॥ यथाह तातोते 
वदन्मणाममकरोद्धावि ॥ ९० ॥ कुवल्याथ उवाच ॥ धंन्यो5इमतिपुण्यो$इं कोऽन्योऽस्ति सहशो मया ॥ यत्ताती APE करोति 
प्रवणं मनः ॥ ९१ ॥ तदुत्तिष्ठत गच्छाम ताताज्ञां क्षणमप्यइस्‌ ॥ नातिक्रांतुमिहेच्छामे पद्भयां तस्य झापाम्यस्‌ ॥९२॥ जड उवाच ॥ 
एवसुकत्वा ययो सोऽथ सह ताभ्यां TUT: ॥ प्राप्त गोतमी पुण्या न्म्य नगराद्वहिः ॥ ९३ ॥ 
होकर प्रणाम क्या ॥ ९० ॥ ओर इुवलयाशव कहने लगे. में ही धन्य ओर मेही पुण्यवान्‌ टी समान और कोई भी दिखाई नहीं देता क्योंकि 
मुझको देखनेके लिये पिता स्वयं अत्यन्त उत्सुक हुए हैं ॥ ९१ ॥ अत एव उठो अधी चढेँ, त्रको भी उनकी आज्ञा उद्ठंघन करनेकी हमारी 
इच्छा नहीं हे. उनके चरणसपरीपुर्वक इस विषयमै में शपथ करता हूं ॥ ९२ ॥ जडने कहा--ऋतध्वजने इस भकार कहकर उनके संग गमन किया फिर. 


नगरसें निकल NIT जलवाली गोमतीपर उपस्थित हुए ॥ ९३ ॥ 
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मा” पु० उसके मध्यमें होकर वह तीनों जने गमन करने लगे. राजकुमारन समझा कि, गामतीनदीक पारही AAT सखाओँका घर हे ॥ ९४ ॥ तदनन्तर उन्होने 
र | J सेचकर पातालमै लेजाकर प्राप्त किया राजङमारने पाताळमें जाकर देखा कि, इन दोनों पन्नगपुत्रोने छभवेष छोडकर अपना वेष धारण किया 
॥५२॥ Sie ॥ ९५ ॥ फणोंमें स्थित मणिकी सहायतासे उनका हृदय प्रकाशित और स्वस्तिक Tee प्रकाशित होउठा है उनका स्वरुप देख राजकुमारने विस्मयवि- 
कसित नेत्रोंसे ॥ ९६ ॥ हँसकर प्रणयपूर्वक साधुवाद [दिया तदनन्तर देवताओंकेभी माजनीय शान्तचरित्र पितृदेव अश्वतरके सन्सुख राजङुमारके आनेकी 


THAT ययुस्ते वै नार्गेद्रनुपनंदनाः ॥ मेने च राजंपुत्रोऽसो पारे तस्यास्तयोग्रंहा ॥ ९४ ॥ ततश्वाकृष्य पातालं ताभ्यां नीतो नृपा-- 
त्मजः ॥ पाताले दहरे चोभौ स पन्नगङुमारको ॥ ९५ ॥ फणामणिकृतोइ्योतो व्यक्तस्वस्तिकलक्षणो ॥ विठोक्य तो सुरूपांगो विस्म- 
योत्फुछछोचनः ॥ ९६ ॥ विहस्य चात्रवीत्मरेम्णा साधु भो द्विजसत्तमो ॥ कथयामासतुस्तो तु पितरं पन्नगेश्वरम्‌ ॥ ९७ ॥ झांतमश्वतरं 
नागं माननीयं दिवोकसाम्‌॥ रमणीयं ततोऽपइ्यत्पाताठं स नृपात्मंजः ॥९८॥ कुमारेस्तरुणेवृद्धरुरगेरूपशोभितम्‌॥ तथैव नागकन्पाभिः 
कीडंतीभिरितस्ततः॥ ९९॥ चारुङुंडल्हाराभिस्ताराभिगेगनं यथा॥ गीतशान्देस्तथान्यत्र वीणावेणुस्वराजुगेः ॥ १०० ॥ मृदंगपणवा- 
तोद्यहारै वेइमशताङुल्म्‌ ॥ वीक्षमाणः स WAS ययो शउजितः सुतः ॥ १ ॥ सह ताभ्यामभीष्टाभ्यां पन्नगाभ्यामरिंदमः ॥ ततः प्रवि- 
ऱ्य ते सवै नागराजनिवेशनम्‌ ॥ २॥ 
वार्ता कही राजकुमार ऋतध्वजने देखा कि, वह पातालनगर अत्यन्त मनोहर हे ॥ ९७ ॥ ९८ ॥ बालक युवा वृद्ध सव जातीय सर्प शोभायमान हैं नाग- 
नान्दिनी उनके चारों ओर कीडा करती हुई विचरण करती हैं ॥ ९९॥ उनके हार और कुण्डल अतीव मनोहर और उनकी समीपतासे तारोंकी मालासे 
'वेभूषित आकाशमण्डलके समान पाताळनगरकी शोग्ता सम्पादित हुई है इसके किसी किसी स्थानमै संगीत ध्वनि होती है उसके संग संग वेश और वीणा- 
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समूह शब्दायमान हेते ई ॥ १०० ॥ यग पणव और तोय ( वादारिशेषके ) शब्दसे वह वनित है उसमें सैकड़ों मनोरम गृह विराजमान हैं राज. 
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नन्दन पातालको देखते देखते उन प्रियतम समान अवस्थावाले दोनों सखाओंके संग गमन करने लगे. तदनन्तर सबने पत्नगके स्थानमै प्रविष्ट होकर ॥१॥ | 
देखा कि, वह महात्मा वहां स्थिति करत है उनका बिछौना दिव्यवश्का है गेम दिव्यमाला और कानेमिं माणिमण कुण्डल विराजमान हैं॥३ ॥ 
ge सुक्ताफड लतामय मनोरम हारके रंहनेसे उनकी शोभा असीम हो रही हे । उनके era केयर और वह पुवर्णके आसनपर विराजमान हैं ॥ ४ ॥ 
मणि PY ओर ET खचित AAS कारण उनका प्रछृतरुप तिरोहित हुआ हे. तदनन्तर उन्होंने राजपुत्रको दिखाया कि, यही हमारे पिता हैं ॥ ५ ॥ || 
अनन्तर पिताके निकट भी राजपुत्रका पारेचय देकर कहा कि, “ यही वह वीर कुवलयाश्व हैं " तब कैतध्वजने न्नगपतिके चरणमि प्रणाम किया ॥ ६ | 


दुस्तं लापा पाय ॥ दिव्यमाल्यांबरधरं मणिकुंडडभूषणम्‌ ॥ ३ ॥ स्वच्छसुक्ताफ्ललताहारिदा 

केयूरिणं महाभागमासने il ॥ ४ ॥ मणिविदुमवैद्र्यजालांतारैतरूपके ॥ सत mat maids 
विति ॥ ५ ॥ वीरः कुवल्याथोषयं पित्रे चासो निवेदितः ॥ ततो ननाम चरणो नागेंद्रस्य ge ॥६॥ “समुत्याप्य Is त 
नागः परिषस्वजे ॥ सुभि चेवसुपाभाय चिरं जीवेत्युवाच इ ॥ ७॥ निहतामित्रवर्गश् पित्रोः शुश्रूषणं कुरु ॥ वत्स धन्यस्य कृथ्यँते 
परोक्षस्यापि ते गुणाः ॥ ८ ॥ भवतो मम पुत्राभ्यामाभ्यां ये मे निवेदिताः ॥ तदतेरेव वर्देथा मनोवाक्कायचेशितिः ॥ ९ ॥ जीवितं 
गुणिनः ST जीव॑न्नापि मृतो$गुणी ॥ गुणवान्रिवृति पित्रोः शत्रणां हृदये ज्वरस्‌ ॥ ११० ॥ 


पक्षगराजने शी उनको बलपूर्वक उठाय आलिंगन ओर शिर सूंबकर कहा तुम चिरंजीवी होओ ॥ ७ ॥ और age संहार करके पिता माताकी 
UAT करो हे वत्स | तम धन्य हो क्योंकि मेरे पुत्र पीछेमै भी तुम्हारे अडौकिक छुणोंका विषय ॥ ८ ॥ कीर्चन करते हैं इससे शी तुम्हारा मन 
वाक्य शरीर ओर चेष्टा सर्वाशम बृद्धिको प्राप्त होगी ॥ ९ ॥ जो पुरुष णुणवान्‌ हैं उनका प्राणधारणही श्छापाका विषय हे जो पुरुष निर्शण हे वह 
जीवित अवस्थामै मृतकके समान है। जो पुरुष उणवान हैं वहं पिता मावाकी शान्ति करते शजुकुलको ताप देते ॥ ११० ॥ 
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और महाजतांका विश्वास उत्पादन करके अपना मंगल साधन केत है? May AE A विधव मित्र माथी और विश्ववादरि ॥ ११ ॥ तथा बन्धुजन 
शुणवाचके दीर्घजीवनकी कामना करते हैं सुणवान्र व्याक्ते दूसरॉंकी बुराईसे निवृत्त दुःखियोंके प्रति दया दिखाते हैं ॥ १२ ॥ और दुःखी पुरुषको 
आश्रयप्रदान करते हैं सुतरां उनकाही जन्म सफल है. जडने कहा-वह TATA यह कहकर उनकी. अर्चना BOM THT हुए और दोना TAA कहा | 
हम सब इकडे हो कमालुसार स्नानादि क्रिया कर ॥ १३ ॥ १४ ॥ अपनी इच्छानुसार मधुपान॑ इत्यादि उपभोग और भक्षण करके कुबलयाश्रके 


करोत्यात्महितं कुर्वन्विश्वासं च महाजने ॥ देवताः पितरो विपरा मित्राथिविभवाद्यः ॥ ११ ॥ बांधवाश्व तथेच्छांते जीवितं गुणिन- 
श्विरस्‌ ॥ परवादनिवृत्तानां दुर्गतेषु दयावताम्‌ ॥ १२ ॥ युणिनां सफलं जन्म संश्रितानां age: ॥ पुत्र उवाच ॥ एवसुक्त्वा स तं भै 
वीर पुत्राविदमथात्रवीत्‌ ॥ १३ ॥ पूजां कुवल्याश्वस्य क्काम भुजंगमः ॥ स्लानादिककर्म कृत्वा सर्वमेव यथाक्रमम्‌ ॥ १४ ॥ 
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मधुपानादिसंभोगमाहारं च यथेप्सितम्‌ ॥ ततः ङुवल्याश्वेन हद्योत्सवभूतया ॥ १५ ॥ कथया स्वल्पकं कालं स्थास्यामो हुएचे- 
तसः ॥ -अनुमेने च तं मोनी वचः शउनितः सुतः ॥ १६ ॥ तथा चकार च पतिः पन्नगानासुदारधीः ॥ १७॥ समेत्य .तेरात्मज- 
भ्पनंदनैर्महोरगाणामधिपः स सत्यवाक ॥ सुदो युतो5न्नाने मधूनि चात्मवाम्यथोपजोषं GIA स भोगभाक्र ॥११८॥ इति श्रीमाकण्डे- 

यपुराणे ङुबळ्याश्वीये पातालपरवेशो नामेकबिशोऽध्यायः ५ २३ ॥ BE 
उत्सव करते हुए ॥ १५ ॥ प्रसन्नमनसे कुछ काल निवास करेंगे ऋतध्वजने इसपर कोई बात नहीं कही और मोनभावसे स्थिति कर उसी बातका | 
अनुमोदन किया ॥ १६ ॥ तब उदारमति पन्नगराजने तदनुरुप कार्यका अनुष्ठान किया ॥ १७॥ वह भोगभागी आत्मवान्‌ सत्पभाषी फन्नगराज||#|| ॥ ९७४७ 
अश्वतरपुत्र राजकुमारके सहित मिलित होकर प्रसन्नचित्तते अन्न और मधु सम्यक THA भोग करने छो ॥ ११८ ॥ इति भीमार्कण्डेयपुराणे मदाल- 
साख्याने भाषारीकायामेक्विंशोऽध्यायः ॥ २१ ॥ | 
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जडने कहा-अनन्तर पन्नगपति महात्मा अश्वतरके आहार करनेपर उनके दोनों पुत्र और राजकुमार उनकी उपासनामें प्रवृत्त हुए ॥१॥ तब महात्मा | ३ 
ङ्गाधिपतिने अनुरुप वचनभयोगपूर्वक राजकुमारको प्रसन्न करके कहा हे भड! ॥ २॥ तुम मेरे घर आये हो पुत्र जिस प्रकार शंका छोडकर पितासे बातें ’ 
करता हे उसी प्रकार तुम बाते ee Sot क्या प्रिय ~ १॥ ३ ॥ सो तुमभी मेरे निकट स्वच्छन्द प्रकाश करो क्या सुवर्ण क्या चांदी क्या 
बसन क्या वाहून अथवा अन्य TIM अभिलाषा हो वह अत्यन्त दुर्लभ होनेपरभी मुझसे मांगो ॥ ४ ॥ कुवलयाश्वने कहा ४ 
आपके प्रसादसे मेरे पिताके घर सुवर्णादि समस्त वस्तुही विद्यमान है अधीतक मुझको ऐसी वस्तुका कोई प्रयोजन नहीं हुआ ॥ ५ रा रन 
पुत्र उवाच ॥ ङताहारं महात्मानमधिपं पवनाशिनाम्‌ ॥ उपासांचाकिरे पुत्रो भूपाळतनयस्तथा ॥ १ ॥ कथामिरुरूपाभिः प्रदशत्मा हि 
सुजगमः ॥ प्रीति सजनयामास उत्रस्युरुवाच इ.॥ २॥ तव भद्र सुखं अहि गेइमभ्यागतस्य aq ॥ कर्तव्यसुत्सूजाशंका पितरीव 
सुते माये ॥ २ ॥ हिरण्यं वा सुवर्ण वा वस्ने वाइनमासनस्‌ ॥ यद्वाभिमतमत्यर्थ ढुढेभ॑ तच्छूणुष्व मास्‌ ॥४॥ कुवल्याशव उवाच ॥ 
भवत्यसादाद्वगवन्सुवर्णादि Te मम ॥ पितुरास्ति ममाद्यापि न किचित्कायमीदशः ॥ ५ ॥ ताते वर्षसहद्यायुः शासतीमां वसुंधराम्‌ ॥ 
तथेव त्वयि पाताल नं मे याच्योन्सुखं मनः ॥ ९ ॥ ते सुभाग्याः सुपुण्याश्व येषां पितरि जीवति ॥ तृणं कोटिसम वित्तं तारुण्य 
दित्तकोदिषु ॥ ७ ॥ मित्राणि तल्यशिशनि तद्रदेहमनामयम्‌ ॥ जने वा भियते वित्तं योवनं किं तु नास्ति मे ॥ ८ ॥ असत्ये नृणां 
याच्भाप्रवणं जायते मनः ॥ सत्यशोषे कथं याच्मां मम निह्वा करिष्यति ॥ ९ ॥ 
सहत वर्ष हुए इस पृथ्वीका शासन करते थे ओर आपकी पातालपुरम वास करते थे तब कशी मेरा मन प्रार्थना करनेमें अग्रेसर नहीं हुआ ॥ ६ ॥ क्योंकि 
जिन पुरुषॉके पिता जीवित हैं वही पुरुष धन्य हैं इसी कारण जो यौवनकाठमें करोड करोड दित्तजो भी सामान्य तृणकी समान समझते हैं वहीं। 
परम पुण्यवान और वही स्वर्गीय महापुरुष है ॥ ७ ॥ विचार करके देखो मेरे मित्रगण अघुरुप शिक्टचारसम्पन्न हैं मेरा शरीरभी रोगरहित है योवनशी हे 
क्या नहीं है ॥ ८ ॥ मेरे पिताकी विलक्षण धनसम्पचिके अधिकारी हैं और जिनके अर्थ नहीं हे. उनकाही अन्तःकरण याचनाम लगता है किंतु मेरे 
यहाँ धनका अभाव नहीँ है सुतरां मेरी रसमा याचना फरनेमें उद्यत क्‍यों हो) ॥ ९ ॥ 
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हू और इससे मेरा जोवनधारणभी सफल होगया ॥ १ ` ॥ CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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मेरे घर धन है वा नहीं जिनको चिन्ता करनी नही पडती और a कोई Ae न्‌ i था्थमं “als 
उती ओ FAG सुजलताकी छापामें रहते हैं वही य TE ॥ १० UIT भा० टी» 
Ee जो ul बाल्यकालसेही पितृहीन होकर परिवारके भरण पोषणे नियुक्त होते हैं मेरे विचारमें विधाताने उन सत्र व oa ue | a 
किया हे ॥११॥ में आपके अडरे पिताके दियेहुए असंख्य असंख्य धनरत्नादि अपनी इच्छानुसार प्रतिदिन अर्थियोको देता हुं ॥ १२॥ | य” es 
पकर जब अपनी चूडामणिद्वारा आपके चरणकमलॉका स्पर्श किया है और आपका अंगसंगळाभ किया है तब यहां बह मुझको समस्तही लाभ हुए इसमें | 
सन्देह नहीं ॥१३॥ जढने कहा-पन्नगराज इस प्रकार विनयडुक्त वचन छुनकर प्रसन्नतासहित अपने दोनों पुषके हितकारी उन राजपुत्रसे कहने लगे ॥१४॥ 


येन चित्यं घनं किंचिन्मम गेहे*स्ति नास्तिवा ah पितृबाइतरुच्छायां संश्रिताः सुखिनो हि ते ॥१०॥ ये तु बाल्यात्मभृत्येव विना पित्र 
कुटुंबिनः ॥ ते सुखास्वादविभ्ंशान्मन्ये TAT चिताः ॥ २१ ॥ तद्वयं तत्प्रसादेन धनरबादिसंचयम्‌ ॥ पितृभक्ताः प्रयच्छामः कामतो 
नित्यमथिनास्‌ ॥ १२ ॥ तत्सर्वमिह संप्राप्त TAGS तव ॥ मच्चूडामणिना Te यच्चागस्पशमातवान्‌ ॥ १२ ॥ पुत्र उवाच ॥ इत्येवं 
प्रश्रित वाक्यसुक्तः पन्नगतत्तमः ॥ प्राह राजसुतं प्रीत्या पुत्रयोरुपकारिणम्‌ ॥ १४ ॥ यदि रत्रतु1णांदि मत्तो वाहु न ते मनः ॥ यद्न्यः 
न्मनसः प्रीत्ये हूहि तत्ते ददाम्यहम्‌ ॥ ` कुवळ्याश्व उवाच ॥ भगवंस्तलपादेन प्राथितस्य गृहे मम ॥ सर्वमस्ति विशेषेण संप्राप्त 
तव दशनात्‌ ॥ १६ ॥ कृतङ्कत्योऽस्मि चेतेन सफलं जीवितं मम ॥ यरंगसंखेषामेतस्तव देवस्य मानुषः ॥ १७॥ 


| मुझसे सुवर्णरत्नादि ठेनेकी तुम्हारी इच्छा न हो at और कुछ जिससे तुम्हारी आन्तरिक पीतिका संचार हो सो कहो मैं तुमको वहीं ढुंगा ॥ १५ ॥ 
कुवलयाशने कहा हे भगवन्‌ ! आपके प्रसादसे मेरे घरमै प्रार्थनीय समस्तही वस्तु विद्यमान हैं, ओर विशेष करके इस समय आपका दर्शन करनेसे वह 
शी भांति समस्त वस्तु AAA लान्न होगई ॥ १६॥ आप देवते हैं में मनुष्य होकरशी जो आपके अंगसंगको प्राप्त हुआ इससे में अपनेको sad मानता 
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पन्नगेश्वर ! आपकी चरणरेणुने जो मेरे मस्तकके स्थानका अपकार कय है. इससे सुकी कोनसी वस्तु नही मिठी ॥ ३८ ॥ तो भी मुझको AAG) 
आप अभिलषित वर देना कर्चव्य समझते है तो यही वर दीजिये कि, मेरे अन्तरसे पुण्य कर्मका संस्कार किसी समयमें दूर न हो ॥ १९ ॥ मेरे विचा- / | 
रम सुवण मणि रत्नादि वाहन गृह आसन खी अन्न पान पुत्र मनोहर माल्य और अलुळेपन ॥ २० ॥ एवं गीत वाय इत्यादि अन्यान्य सब अभिठषित || | 
वस्तु यह सबही एुण्यरूप वनस्पतिका फल हे ॥ २१ ॥ अत एव छतचित्त हो उसका जडके सेवन करनेका यल करना सब महुष्योका कर्च 


ममोत्तमांगे त्वत्पादरजसा यदिदास्पदम्‌ ॥ कृतं तेनेव न मात कि मया पन्नगेधर ॥ १८ ॥ यदि त्ववश्यं दातव्यो वरो मे मनसेप्सितः ॥ 

तत्युण्यकमेसंस्कारो ढदयान्मा व्यपेतु मे ॥ १९॥ सुवर्णमणिरत्रादि वाहने ग्रहमासनम्‌ ॥ ख्नियोऽ्नपनं यतरा चारुमाल्याचुलेप- 
नम्‌ ॥ २० ॥ एते च विविधा भोगा गीतवाद्यादिक च यत्‌ ॥ सर्वमेतन्मम मतं फलं पुण्यवनस्पतेः ॥ २१ ॥ तस्मान्नरेण TASES 
यत्नः कृतात्मना ॥ कर्त्तव्यः पुण्यसक्तानां न किंचिद्धवि SE ॥ २२ ॥ अश्वतर उवाच ॥ एवं भविष्यात प्राज्ञ तव धर्माश्रिता मतिः ॥ 
सत्य चेतत्फळं सबै धर्मस्योक्त यथा त्वया ॥ २३ ॥ TART मठेइमागतेन लयाधुना ॥ गरं यन्माबुपे ठोके दुष्मापं भवतो 
मतम्‌ ॥२४॥ पुत्र उवाच ॥ तस्य तद्वचनं अुत्या स तदा तृपनंदूनः ॥ सुखावलोकनं चक्रे पन्नगेश्वरपुत्रयोः ॥ २५ ॥ ततस्तो प्रणिपत्योभो 
राजपुत्रस्य यन्मतम्‌ ॥ तत्पितुः सकळं वीरो कथयामासतुः TEA ॥ २९ ॥ 


हैँ इभ नहीं हे हे प्राज्ञ ! यही होगा तुम्हारा मन सदाही धर्म- 
पुण्यात हैं पृथ्वीमे उनके निकट कोई वस्तु दुर्लभ नहीं ई ॥ २२ ॥ अश्वतरने कहा हे प्राज्ञ ! यही ह द 

2 ae करके रा तुमने जो जो कहा सबही सत्य है बरन यही धर्मका एकमात्र फल है ॥ २३ ॥ तथापि जब TT भर घर आये हो वो नर- 
| ठोक जो तुमको दुष्णाप्य हो वह तुमको अवश्य ही महण करना चाहिये ॥ २४ ॥ जढने कहा-राजपुत्ने पक्षगपतिका यह वचन सुनकर उनके पुर्वोके 
मुखकी ओर देखा ॥ २% ॥ तब उन दोनोने प्रणामपूर्वक राजकुमारकी जो कुछ इच्छा थी वह सब स्पष्ट रूपसे पिताके निकट निवेदन करी ॥ २६ ॥ 
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दोनों उत्र बोले इनकी मियतमा पलीने किती दुरात्मा दानवसे छली जाकर इनका मृत्यु संवाद सुन परम नियतम जीबन: Racha किया हे. ॥. २७ | 
९६॥ | Safe देत्यने वेर करके ही ऐसा आचरण किया था. इनकी प्रणयिनी नाम मदालसा था, वह गन्वर्पतिकी कन्या थी ॥ २८ ॥ हे पितः ! मद" 
$ || लसाके भाण परित्याग करनेपर इन्होंने उसके प्रति कतज्ञता प्रकाशकी वासनासे यह प्रतिज्ञा करी है मदालसाके अतिरिक्त और किसी Wat पलीरुपमै 
| § अहण नहीं करूंगा ॥ २९ ॥ यह महावीर ऋतध्वज उस सर्वोगतुंदरीको देखनेके लिये अत्यन्त उत्सुक हैं. हे वात ! यदि ऐसा करसके तो इनका यथा ls 
ॐ | उपकार हो ॥ २० ॥ अश्वतरने कहा एकवार पंचभूत सहितेंके वियोग होनेपर फिर पूर्ववत्‌ संपोग होना स्वम वा शम्बरकी रची आसुरी मायाके अतिं- 
तातास्य पत्नी दयिता अुलेमं विनिपातितम्‌ ॥ अत्यजदवयिता प्राणालिप्रळब्या दुरात्मना ॥२७॥ केनागि कृतवैरेण दानवेन कुबुद्धिना ॥ 
` गंधर्षराजस्य सुता नाम्राख्याता मदाङसा ॥ २८ ॥ कृतज्ञोयं ततस्तात प्रतिज्ञा कृतवानिमाम ॥ नान्यां आयां भवित्री मे वर्जयिता 
मदाळ्सास्‌॥ २९ ॥ दृष Al चारुसर्वोगीमयं वीरो क्रतष्वजः ॥ तात वांछति यथ्ेतक्रियते तत्कृतं भवेत ॥ २० ॥ अश्वतर उत्राच ॥ 
अतेवियोगिनो योगस्ताइरीरेव ताह॒शः ॥ कथमेतद्विना स्वप्न मायां वा राबरोदितास्‌ ॥ ३१ ॥ पुत्र उवाच.॥ प्रणिपत्य धुनी पुत्र 
शदजितस्ततः ॥ अत्युवाच महात्मानं प्रेमकजासमन्वितः ॥ ३२॥ मायामयीमप्यधुना मम तातो मदालसाम्‌ ॥ यदि दृशैयते 
मन्ये परं कृतमनुगहम्‌ ॥ २२ ॥ अश्वतर उवाच ॥ तस्मात्पश्येह वत्स तं माया TEAR ॥ अजुग्राह्यो भवानोहे बालो- 
ऽप्यभ्यागतो गुरुः ॥ ३४ ॥ MO 
रिक्त अन्य किसी प्रकार सम्भव नहीं हे ॥ ३१ ॥ जडने कहा-तब शत्रुजितनन्दन ऋतध्वजने महात्मा झुजंगपतिको प्रणाम करके प्रेम और लजा- 
सहित कहा ॥ ३२ ॥ हे तात ! आप यदि इस समय उस मदालसाको माया करकेशी दिखासके तो मैं जानूंगा कि आपने मेरे प्रति परम अनुग्रह 
किया ॥ ३३॥ अश्वतर बोले हे वत्स ! यदि माया देखनेकी इच्छा हो तो देखिये क्‍योंकि तुम इस प्रकार अनुग्रहके पात्र हो यद्यपि बाळक होकर भी 
सेरे चर आणे a तथापि अतिथि होनेसे गुरुके समान माननीय है”"॥०३४०१॥"०" Collection, Varanasi. र 
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पन्नगराजने यह कहकर उस घरमै छिपीहुई मदालसाको उस ALSIP और-्सजक्ुमारको ORAMT ॥ ३५ ॥ तथा सबको मोहित केके 
कुछेक दथा अव्यक्त मंत्र उद्चारणपूर्वक राजकुमारको मदालसा दिखाकर कहा हे वत्स ! तुम्हारी पत्नी मदालसा यही तो नहीं है तुम देखो ॥ ३६ ॥ 
मदाल साको देखते ही लज्जा छोड तत्काल प्रिये | यह वचन कहते कहते उसके सन्सुख हुए ॥ ३७ ॥ अश्वतरने यह देख शीघ्र उनको निषेध 
करके कहा ! हे पुत्र ! यह माया है, इसको स्पर्श न करना मैंने पहलेही कहा है ॥ ३८ ॥ सादि करते ही माया तत्काल अन्तर्धान होजाती है यह 


पुत्र उवाच ॥ आनयामास नागेंद्र गृहे गुप्तां मदाल्सास्‌ ॥ दर्शयामास च तदा राजपुत्राय तां झुभाम्‌ ॥ २५ ॥ तेषां संमोहनार्थाय | 
जजल्प च ततः रुफुटम्‌ ॥ सेयं न वेति ते भया राजपुत्र मदालसा ॥ ३६ ॥ जड उवाच स दृष्ठा तां तदा तन्वी तस्क्षणाद्रिगतत्रपः ॥ | 
प्रियेति तामभिसुखं ययौ वाचसुदीरयन ॥२७॥ निवारयामास च तं नागः सोःश्वतरस्त्वरन्‌ ॥ अश्वतर उवाच ॥ भायय पुत्र मा स्पाक्षीः 
प्रागेव कथितं तव ॥ २८ ॥ Asay माया संस्पर्शनादिमिः ॥ ततः पपात मेदिन्यां स तु मूच्छापारिप्लुतः ॥ ३९ ॥ हा 
प्रियेति वदन्सो$थ चितथामास आमिनीस्‌ ॥ मोहो ममाये नो TA नार्छ प्रत्ययवानहम्‌ ॥ ४० ॥ अहो ममेत्यहं चोत बढ प्रत्यययोर्म- 
. इत्‌॥ येगाइँ पातनो5रीणां विना शस्त्रं निपातितः ॥ ४१ ॥ ममोते दर्शितानेन मिथ्यामायोति विरुफुटम्‌ ॥ वायवंबुततेजसां भूमेराका- 
झास्य च चेष्टया ॥ ४२ ॥ पुत्र उवाच Ul ततः कुवल्याथं स समाश्वास्य भुजंगमः ॥ कथयामास तत्सर्व मृतसंजीवनादिकम ॥ ४३ ॥ 


वचन सुनतेही ऋतध्वज मूच्छित हो पृथ्वीमै गिरगये ॥ ३९ ॥ ओर हा प्रिये कहकर उसकी चिन्ता करने लगे क्या मुझको मोह होगया है वा कुछ 
और है, विश्वास नहीं होता ॥ ४० ॥ यह मेरी ही हे यह मुझे बलपूर्वक विश्वास होता हे जिसने सुझ आरियॉका निपातन करनेवालेको विना श्त 
निपातन किग्रा हे ॥ ४१ ॥ मुझे इन्होंने त्यक्ष मिथ्या माया दिखाई है वा वायु जल तेज आकाशकी यह चेष्टा हे ॥ ४२ ॥ जडने कहा-अनन्तर 
भुजंगपति AAA राजकुमार कुवलयाश्वको समझा बुझाकर जिस प्रकारसे मृत भदालसाको फिर जीवित किया था वह सबही कहा ॥ ४३ ॥ 
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वष इवल्या अपनी भणयिनीको पानेसे अत्यन्त आनन्दित हुए और अपने अश्वरतनको स्मरण किया स्मरण करते ही वह अश्व उस स्थानमें आनकर | 
उपास्थित हुआ तब राजकुमारने पन्नगपतिकों प्रणाम कर स्रीसाहित घोडेकी पठपर चढ अपने शोभायमान पुरको प्रस्थान किया ॥ ४४ ॥ जो मलुष्य क 
निरन्तर भक्तिपूर्वक इस कथाको सुनते हैं वह वेदपाठके फलको अवश्य प्राप्त होते हैं जो पृथ्वीमै बढा दु हे ॥ ४५ ॥ उसको सब कामकी मामि]. 
आर नित्य सुख मिलता है और उस पुरुषको लोकमें कुछ शी दुर्लभ नहीं रहता ॥ ४६ ॥ इति थीमार्कण्डेयपुराणे मदालसाख्याने भाषाटीकायां शर 
शोऽध्यायः ॥ २२ ॥ पुत्रने कहा ऋतध्वजने अपने पुरमै पहुंचकर परलोकगत मदालसाको जिस प्रकार फिर पाया था वह समस्त पिता माताके निकट 
ततः Hee: आतिल्भ्य कतां प्रणम्य नागं निजमाजगाम ॥ संस्तूयमानः स्वपुरं तमश्वमारुह्य संचितितमभ्युपेतम्‌ ॥ ४४ ॥ शुणुयाद्भ- 
किन यो नरेतर्यण मानवः ॥ वेद्घोषफर्छ तेन प्राप्त वे भुवि दुर्डभम्‌ ॥ ४५ ॥ संग्राप्नोति सुखं नित्यं सवकामसमन्वितः ॥ ठोके च 
दुलभ॑ तस्य नास्ति किचिन्न विद्यते ॥ ४६ ॥ इति श्रीमार्कंडेयपुराणे मदाल्सोपाख्याने पुनर्मदाल्सां प्राप्य पातालानिगेमो नाम द्वावि- 
शाञ्च्यायः ॥ २२ ॥ पुत्र उवाच आगम्य स्वपुरं सोऽथ पित्रोः सवमशेषतः ॥ कथयामास तन्वंगी यथा प्राप्ता पुनर्मता ॥१॥ ननाम 
सापि चरणो ARATE: शुभा ॥ स्वजनं च यथापूर्व वंदनाडेषणादिभिः ॥ २॥ पूजयामास तन्वंगी यथा न्यायं यथा वयः ॥ ततो 
मद्दोत्सवो जज्ञे पोराणां तत्र वे पुरे ॥ २॥ ऋतध्वजश्च सुचिरं तया रेमे सुमध्यया ॥ Rete च शेलानां निमगापुलिनेषु च ॥ ४ ॥ 
काननेषु च रम्येषु वनेषूपवनेषु च ॥ पुण्यक्षयं वांछमाना सापि कामोपभोगतः॥ ५ ॥ 
आनुपूर्विक वर्णन किया ॥ १ ॥ कल्याणी कशांगी मदालसाने भी सास ओर श्वशुरके चरणॉये प्रणाम करके ॥ २ ॥ अवस्था और गुरुत्वाबुसार स्वज- 
नाकी यथायोग्य वन्दना और आएठिंगनादि करके पूजा करी तदनन्तर पुरीमै पुरवासियोंका महोत्सव प्रवृत्त हुआ ॥ ३ ॥ इस ओर राजकुमार कतध्व- 
जने सुमध्यमा मदालसाके संग गिरिनिझर नदीएालिन ॥ ४ ॥ और मनोहर वन उपवनमें बहुत कालतक विहार किया मदालसा भी कामोपभोगद्वारा पुण्य- 
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मनोहर कान्ति ऋतध्वजके सँग अनेक प्रकारके मनोहर स्थीनैमि विहीर करने लेंगी. इसे Ha बहुत दिन बीतनेपर नरपति शत्रुजिद ॥६॥ 
पृथ्वीका शासन कर कालधमके वशीभूत हुए तब पुरवासियौने उनके पुत्र ॥ ७॥ उदाराचारचेष्टित महात्मा ऋतध्वजको राज्यपदमें प्रतिष्ठित किया कुमार || 
भी औरस पुत्रकी समान सम्यक्‌ भकारसे प्रजापालन करने लगे ॥ ८ ॥ इसी समयमें मदालसाके THT प्रथम पुत्रने जन्मग्रहण किया पिताने उस मति- 
माच पुत्रका नाम “विक्रान्त” रक्खा ॥ ९ ॥ पुत्रसन्तान होनेसे भृत्यगण अत्यन्त भसन्नताको प्राप्त हुए और मदालसा हँसने लगी उस पुत्रके पैर फैला- 5 
कर सोनेमें तथा ॥ १० ॥ अस्फुटस्वरसे कन्दन करनेंमें TIT होनेपर मदालसा उसको समझानेके मिससे कहने लगी हे वत्स ! तुम शुद्ध और नामहीन | ४ 
सह तेनातिकांतासु रेमे रम्यासु WAG ॥ ततः काठेन महता शउजित्स नराधिपः ॥ ९ ॥ सम्यङ प्रशास्य वसुधां काठघर्ममुपेयिवान्‌ ॥ 
ततः पौरा महात्मानं पुत्रं तस्य कतुध्वजम्‌ ॥ ७॥ अभ्यषिचंत राजानमुदाराचार्चेष्टितम्‌ ॥ सम्यक्पाल्यतस्तस्य प्रजाः पुत्रानिवो- 
रसान्‌ ॥ ८ ॥ मदालसायाः संजज्ञे पुत्रः प्रथमजस्ततः ॥ तस्य चक्रे पिता नाम विक्रांत हते धीमतः ॥ ९ ॥ तुतुषुस्तेन वै भृत्या जहस 
च मदाळसा ॥ सा वे मदालसा पुत्रं बालसुत्तानशायिनम्‌ ॥ १० ॥ उछापनच्छलेनाह रुदमानमविस्वरम्‌ ॥ शुद्धोऽसि रे तात न तेऽस्ति 
नाम कृतं च ते कल्पनयाधुनेव ॥ 99 ॥ पंचात्मकं देहमिद न तेऽस्ति नेवास्य तवं रोदिषि कस्य हेतोः ॥ न वा भवाजोदिति वे 
स्वजन्मा शुद्धोयमासाद्य महीसमूहम्‌ ॥ १२॥ विकल्प्यमानो Asada भोताः सकलेंद्रियेषु ॥ भूतानि भूतेः परिदुर्वलाने 
वृद्धि समायांति यथेह पुंतः ॥ 1२॥ ` i क 
हो अब कल्पनामात्रकी सहायतासे ही तुम्हारा नामकरण हुआ हे ॥ ११ ॥ तुम इस देहको पंचभूतात्मक जानना अतएव यह देह जिस प्रकार तुम्हारा 
नहीं है तुम इसी प्रकार इसके भी नहीं हो सुतरां तुम किस कारण रुदन करते हो ? वा तुम कन्दन नहीं करते यह शब्द इन राजकुमारको आश्रय करके 


~ 


स्वयंही आविरभूत होता है ॥ १२ ॥ नाना प्रकार भौतिक सण ओर अणण सब तुम्हारी इन्दियेमिं विकस्पित हुए हैं अतीव दुर्लभ भूतसमूह जिस प्रकार § 
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भूतकी सहायतासे अन्न ओर जलदानादि द्वारा वित होते हैं ॥ १३ ॥ 
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| ;८|| इस जलादिकी समान तुम्हारी उस प्रकार वृद्धि वा क्षय कुछ नहीं हे तुम्हारा यह देह आच्छादन मात्र है यह भी शीण हो जायगा इसलिये तुम मोइमें अभि- भाग्रीः 
ष भूत नहीं होना ॥ ३४ ॥ शमाश कर्मसे ही अपने शरीरमै यह आच्छादन हुआ जानो क्या पिता क्या पुत्र कया माता क्या खरी क्या आत्मीय ॥ १५॥ छुँ | ० २३ 
क्या आपना कोई कुछ नहीं है तुम इनका बहुत मान नहीं करना जो पुरुष मूढाचेत्त है वही दुःखको दुःखोपशमका हेतु और WAN सुखका कारण||# | 
| x ममझते है ॥ १६ ॥ जो पुरुष अविद्यासे अन्ये हैं वही मोहाच्छन्न चित्त हैं, वह उस दुःखको ही सुख जानते हैं ais हॅसनेमे अस्थि दिखाई देती है 
उसके TAM वसाकी कळषता दिखाई देती है ॥ १७ ॥ उसके पीनोन्नत स्तनादि भी घन मांसपिण्डमात्र हैं. उसका रतिस्थान भी वैसाही है. सुतरां || ¢ 
अन्नाडुपानादिभिरेव कस्य न तेऽस्ति वृद्धिने च तेऽस्ति ह्याने: ॥ त्रं केचुके शीयेमाणे निजेऽस्मिस्तरिमन्स्वदेहे मूढतां मा 
नजेथाः ॥ १४॥ शुभाशभेः कमेभिवेहमेतन्मदादिमूढेः कंचकस्ते पिनद्धः ॥ तातेति किंचित्तनयोति किंचिदंबेति किंचिद्दयितेति 
किंचित ॥ १५ ॥ ममेति कंचिन्न ममोते किंचिङ्गोतं संघं बहुधा मा लपेथाः ॥ दुःखानि दुःखोपगमाय भोगान्सुखाय जानाति विमूढ- 
चेताः ॥ १६॥ तान्येव दुःखानि पुनः सुखानि जानाति विद्वानबिमूढ्चेताः ॥ TARAS यत्कळुपं व- 
सायाः ॥ १७ ॥ कुचारिपीनं पिशितँ घन तत्स्थानं रतेः किं नरको न योषित्‌॥ यानं क्षितो यानगतश्च देहो देहेऽपि चान्यः पुरुषो 
निविष्टः NIC ममत्वम॒व्यों न तथा यथा स्मे देहेशतैमात्रै च विमूढतेषा ॥ १९॥ त्यज धर्ममधर्मं च उमे सत्यानृते त्यज ॥ उभे सत्यातृते 
त्यक्त्वा येन त्यजसि तत्त्यज ॥ २० ॥ वर्धमानं सुतं सा तु राजपत्नी दिने दिने ॥ तसुछापादिना बोधमनयत्निमंडात्मकम्‌ ॥ २१॥ | 
रमणी इया साक्षात नरकसरूप नहीं है? भूमिमें यान, यानमें देह और उसी देहम अन्य पुरुष निविष्ट रहता हे ॥ 1८ ॥ जेसी अपने दहे. ममता 
हे एसी ती-वथ्वीमे जी नहीं मानता यही मूढता है. कारण.1$, देह पृथ्वीका सुक्ष्म अंश मात्र हे ॥ १९ ॥ धर्मं अधर्म सत्य अनृत त्यागन करो इन| 
दोनोंके त्यागन करनेके उपरान्त जिससे त्यागन किया जायगा उसे त्यागन करो ॥ २० ॥ जडने कहा--इस प्रकार पुत्र दिन दिन जिस प्रकार are, 
प्राप्त होने लगा राजमहिषी मदालसा भी उसी प्रकार खिळामेके-अहामे-उसःनिर्मखास्मा' पुत्रको आत्मबोध ॥ २३ ॥ 
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नेम प्रवृत्त हुई पुत्र कम कमसे जिस प्रकार पिताके समीप बल और बद्धिका प्रत हुआ माताके उपदेशसे भी उसी प्रकार आत्मज्ञान लाग्न करने 
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ठंगा ॥२२॥ जननीके समीप जन्मसे आत्मज्ञानविषयमं उपदेशको प्राप्त होकर ज्ञानोदय ओर ममता दूर होनेसे कुमार गार्हरथ्य धर्ममें एकबार ही | 
रहित होगये ॥ २३ ॥ कुछ काल पीछे मदालसाके WS दूसरा पुत्र उत्पन्न हुआ, पिताने इस पुत्रका नाम “ सुबाहु ”” रकखा. उस समयी मदालसा j 
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हँसी ॥ २४ ॥ वह उस पुत्रको भी बाल्यावस्थासे पूर्वाकनियमावुसार आत्मबोधप्रदान करने लगी. इस कारण दूसरे पुत्रका मन भी वेसाही ज्ञानलाभ 

करके विरक्त होगया ॥ २५॥ इसके उपरान्त तीसरे पुत्रके उत्पन्न होनेपर नरपतिने उसका नाम “ शब्दन '? रक्खा, पुत्रका नाम सुनकर सुभू मदालसा 
यथा यथा बलं लेभे यथा लेभे माते पितः ॥ तथा तथात्मबोधं च सोध्वाप्मातृभाषितेः ॥ २२ ॥ इत्थं तया स तनयो जन्मप्रमाति 
बोचितः॥ चकार न मात प्राज्ञो गाहस्थ्यं माते निर्ममः ॥ २३ ॥ द्वितीयोऽस्याः सुतो जज्ञे तस्य नामाकरोत्पिता ॥ सुबाहुरयमित्युक्त 
सा जहास मदालंसा ॥ २४ ॥ तमप्येवं यथापूर्व बल्सुछापवादिनी ॥ प्राह बाल्यात्स च प्राप तथा बोधं महामातिः॥ २५ ॥ तृतीयं 
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तनयं जातं तं राजा ₹डुमर्दनम्‌ ॥ यदाह तेन सा सुध्नर्जहासातीचैर पुनः ॥ २६ ॥ तथैव सोऽपि तन्वंग्या बालत्वादेव बोधितः ॥ क्रिया- || 
अकार निष्कामा न किंचित्फलकारणम ॥ २७ ॥ चतुर्थस्य सुतस्याथःचिकीपुर्नाम भुपातिः ॥ ददशां तां शुभाचारामीपद्धासां मदाल- || 
साम्‌ ॥ २८ ॥ तामाह राजा इसंतीं किंचित्कोतूइलान्वितः ॥ [किंयमाणे5सक्ज्ञाने कृथ्यतां हास्यकारणम्‌ ॥ २९ ॥ विक्रांतश्व सुबा- J 
हुश्च यथान्यः AIAG ॥ शोभनानीति नामानि तानि मन्ये क्तानि वे ॥ ३० ॥. ` | Fk 
बहुत समयतक हसती रही ॥ २६ ४ रुशाङ्गी मदालसा इस SAT भी बाल्यकाठसे पूर्ववत्‌ आत्मज्ञान प्रदान करने लगी, तब यह कुमारजी निष्काम | 

४ 

८ 


> 


और क्रियाहीन हो गया ॥ २७ ॥ अन्तमें चोथे BAS उत्पन्न होनेपर राजाने उसके नामकरणमें उत्सुक हो मंदालसाकी ओर देखा, मदालसा 


रमः रनः च 


हँसी ॥ Re ॥ तब राजाने यह देख कौतूहलके वश होकर कहा पुत्र उत्पन्न होनेके पीछे मेरे नामकरणमें ससुव्यत होतेही तुम हँसती हो इसका क्या कारण 
he] ~ a मेरे युफ्संगत 
हे 7 ॥ २९ ॥ मैंने पुत्रांका जो विक्रान्त सुबाहु ओर शत्रमर्दन नाम रक्खा हे मेरे विचारसे यह नाम सब प्रकार झुकत हुए हैं ॥ ३० ॥ 
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क्योंकि क्षत्रियोका शोर्य और दर्पसंयुक्त नाम रखना उपयुक्त है, जो हो । हे भरे ! यदि यह तनों नाम तुम्हारे विचारमे उत्तम न हों ॥ ३१ ॥ तो तुम 
स्वयं चोथे पुत्रका नामकरण करो, मदाठसाने कहा है राजन्‌ | आपकी आज्ञा प्रतिपालन करना मेरा सर्वथा करौव्य है,॥ ३२ ॥ अत एव आप जिस | 
प्रकार कहते हे, उसके अनुसार में ही चोथे पुत्रका नामकरण करूंगी यह धर्मज्ञ पुत्र “ अलक” नामसे पथ्वीतल्मे विख्यात होगा ॥ ३३ ॥ आपका 
| कनिष्ठ पुत्र महाबुद्धिमान होगा | पुत्र बोला-माताने पुत्रका “ अलर्क " यह नामकरण किया यह असंबद्ध नाम सुनकर ॥ ४४ ॥ महीपतिने हँसते 


योग्यानि क्षयबंधूनां शोर्याटोपयुतानि च ॥ असंत्येतानि वे भद्रे यादे ते मनास स्थितम्‌ ॥ ३१ ॥ तदस्य करियतां नाम चतुर्थस्य सुत- 
स्य मे ॥ मदालसोवाच ॥ मयाज्ञा भवतः कार्या महाराज यथात्थ माम्‌ ॥ ३२ ॥ तथा नाम करिष्याम चतुर्थस्य सुतस्य ते ॥ अलक 
हात धर्मज्ञः ख्याति ठोके गमिष्यातै ॥ ३३ ॥ कनीयानेष ते युत्रो मतिमांश्च भाविष्याति ॥ पुत्र उवाच ॥ तच्छा नाम पुत्रस्य कृतं 
AP मातिः ॥ ३४॥ stem इत्यसंबद्धं प्रहस्येदमथात्रवीत ॥: भवत्या यदिदं नाम मत्पुतस्य कृतं शुभे ॥ २५ ॥ किमीह्शामसंब- 
BAe कोऽस्य मदालसे ॥ मदाटसोवाच ॥ कल्पनेयं महाराज कृता सा व्यावहारिकी ॥ ३६॥ त्वत्कृताना तथा नामां शुणु भूप निर- 
थेताम्‌ ॥ वदाति पुरुषाः प्राज्ञा व्यापिनं पुरुष सतः ॥ ३७॥ क्रातिश्व गतिरादिश देशादेशातर तु या ॥ सगो न प्रयातीह व्यापी 
देहेधरो यतः ॥ २८ ॥ म का 

हँसते कहा हे कल्याणी ! तुमने मेरे पुत्रका जो नामकरण किया ॥ ३५ ॥ यह अत्यन्त असंबद है. हे मदालसे | इसका क्या अर्थ है | मदालसा 5 


~ 


हे महाराज | नामकरण लोकाचार और कल्पना मात्र हे ॥ ३६ ॥ हे भूप ! “ नाम रखना होगा ” यह समझकर एक नाम रख लिया आपने जो सब 
NR NAN A [ [की 


नाम रक्खे हैं, उनका भी किसी प्रकार अर्थ नहीं है. सुनिये-जो पुरुष पण्डित हें, वह आत्माको सर्वव्यापी कहते हैं ॥ ३७ ॥ एक देशसे अन्य देर 
गतिकोही कान्ति कहते हैं आत्मा सर्वगत सर्वव्यापी और दहेका-ईकर-हे सुससं'उसकी'गतिःसंव नहीं है ॥ ३८ ॥ 
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॥९९॥' 
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कारणही मेरे विचारमै विक्रान्त नामका कोई अर्थ नहीं है । हे महीपते ! आत्मा सब प्रकार मूचिहीन है अतएव आपने जो दूसरे पुत्रका सुबाहु न 
करण किया है ॥ ३९ ॥ उसकाशी किसी प्रकार अर्थ न हो सकताहे तीसरे पुत्रका जो अरिमईन नाम रक्खाहे ॥ ४० ॥ मेरे विचारें वही निरर्थक 


है उसका कारण सुनिये एक मात्र आत्मा समस्त शरीरेमिं विराजमान रहता है ॥ ४३ ॥ सुतरां उसका शत्रु वा मित्र कोन सम्भावना कर सकताहे भूतके 
=x 


द्वाराही भूतगण मर्दित होते हैं जो मुर्गिहीन है उसका फिर मर्दन किस प्रकार संभव हो सकता हे? ॥ ४२ ॥ क्रोध इत्यादिका पृथग्भाव होनेसे यह | 


———n 
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EA] 


१९६५०४७ १९४66098०६ 


HOE RR CRC 28० 


ततो विक्रांतसंज्ञेये मता मम निराथेका ॥ सुबाइरिति या संज्ञा इतान्यस्य सुतस्य ते ॥३९॥ निरथां साप्यमूत्तस्य पुरुपस्य महीपते ॥ 
पुरस्य यत्कृतं नाम ततीयस्यारिमर्दनः ॥४०॥ मन्ये तचचाप्यसब शण वाप्यत्र कारणम्‌ ॥ एक एव्‌ शरीरघु सर्वेष पुरुषा यदा ॥४१॥ 
तदास्य राजन्कः शउः को वा मिन्रेमिहेष्यते ॥ भूतेभूतानि मर्ते अमत्त मर्ते कथम्‌ ॥४२॥ कोधादीनां प्रथग्भावात्कर्पनेयं निर 
थिका ॥ यदि संव्यवहारार्थमसन्नाम प्रकल्प्यते ॥ ४३॥ नाग्नि कस्मादलकास्थे नेरथ्य भवतो मतम्‌ ॥ एवमुक्तस्तया साधु महिष्या 
स महीपतिः ॥ ४४ ॥ तथेत्याह महाबुद्धिदेयितां तथ्यवादिनीम्‌ ॥ तं चापि सा सुतं सुन्नर्यथा पूर्वसुतास्तथा ॥ ४५ ॥ प्राहावनोधजनन 
तामुवाच स पार्थिवः ॥ करोषि किमिदं सूढे ममाभावाय संततेः ॥ ४६ । 


` 
>> 
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नाती निरर्थक है अर्थात आत्मा सब प्रकार दोषराहित है वह क्सि शुको मदन करेगा ? यदि ठोकाचारके कारणही इस प्रकार अर्थहीन नामकी os! 
करी जाती हे ॥ ४३ ॥ तो मैंने जो “ अलर्क ” नाम रखा हे वह किस प्रकार आपके मतसे अर्थहीन हो सकता हें? महिषीके इस प्रकार AAT 
उच्चारण करनेपर TASS महीपतिने ॥४४॥ सत्पताषिणी दयितासे कहा तुमने जो जो कहा सब सत्य है अतन्तर TY मदालसा चौथे पुवकोशी पहिले 
तीनाकी समान ॥ ४% ॥ आसमज्ञानकी शिक्षा देनेमे उद्यत हुई तब महीपतिने कहा हे मूढे | यह क्या करती | मेरी सन्तानका अभाव करती हे ॥४६॥ 
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| यदि तुम कर्तव्य समझती हो और मेरा वचन प्रतिपालन करना यदि 
STH कर्ममार्गमे प्रवृत्त करनेसे कर्ममार्ग साध्वी | 
लोकमें वात तिर्यग्योनि सम्भोग ॥ ४९ ॥ नरत्वम्राति और दूसरी योनियोम सं 
Tae कर्ममामि अवस्थित होकर पिण्डोदक समर्पण कर सद और उन्ह 
ढुष्टावबोषदानेन यथा पूर्वसुतेषु मे 
| | मागः समुच्छेदं नेव देवि गमिष्यति ॥ ४८ ॥ पितृपिण्डनिवृत्तिश्व भेव सावि भविष्याते ॥ 


तन्वङ्गी ! क्षत्रियोंक्रों जो कर्तव्य है और जो ऐ 
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वरन क्या देवता कया मनुष्य कया पितृगण क्या भेत कया शत क्या स्क कया पक्षी क्या कामि कीट सर्व 
॥ ५१ ॥ ५२ ॥ अतएव हे 


1.५३ ॥ वरनारी मदालसाने पतिका यह वचन सुनकर “ अल,” 


हिक पारलोकिक फला 


नामक्‌ SAH खिलानेके बंहाने कहा ॥ ५४ ॥ हे पुत्र ! वाईत हओ | 
उपकारार्थं ओर शत्रुकुलके विनाशार्थ कर्मानुशन द्वारा मेरे पतिका अन्तर आनुन्दित कुरो | ५५॥ 
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ही मउुष्यको आश्रय करके जीवका निवीह करते 
भार्थ उचित है मेरे इस - पुत्रको वैसीही शिक्षा 
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॥१००॥ 
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पुत्र ! तुम धन्य हो क्याँकि तुम निःश्ठ होकर बहुतकाल पर्यन्त वसुमती ( पृथ्वी ) का पालन करो तुम्हारे पालन युणसे सम्पूर्ण ठोकॉंको | 

होगा तो परम धर्मसंचयके कारण अमरत्वलाभ करसकोगे ॥ ५६ ॥ तुम प्रति पर्वके दिन राणाका तुमिविधान करो बन्धुवगकी अभिलाषा पण करो 
~ Ce at « A“ रे 09२ ~~ ९: ms अ पे १: "लल" 

हृदयमें पराये हितके साधनकी इच्छा करो और पराई AAT मन नहीं लगाओ ॥ ५७ ॥ सदा सुरारिको हृदयमै ध्यान करो और उनके ध्यानसे अन्तःकर- 


णके कामादि छः शत्रुऔँको जीतो ज्ञानसे मायाको निवारण करो जगतकी अनित्यताको विचार करते रहो ॥ ५८ ॥ अर्थके प्राप्त होनेमै पाँच वस्तुओको 


धन्योऽसि रे यो वसुधामरइरेकशचिरं पाठयितासि पुत्र ॥ तत्पाठनादिद्रसमोपभोग्यं धर्म फलं प्राप्स्याति चामरत्वम्‌ ॥ ५६ ॥ धरामरा- 
न्पर्वसु तर्पयेथाः समीहितं बंधुषु पूरयेथाः ॥ हितं परस्मे le चितयेथा मनः परस्रीबु निवर्तयेथाः ॥ ७॥ सदा सुरार Ele 
चितयेथास्तद्वयानताँतः षडरीजयेथाः ॥ मायां प्रबोधेन निवास्येथा ह्यानेत्यतामेव विचितयेथाः ॥ ५८ ॥ अथागमाय लितिपाजयेथा 
यञ्ञोजनायार्थमपि व्ययेथाः ॥ परापवादश्रवणाद्विभीथा विपत्समुद्राजनमुद्धरेथाः ॥ ९९ ॥ यङ्ेरनेकेविबुधानजख्नमन्नेद्विजान्प्रीणय संश्रि- 


तांश्च ॥ ख्रियश्च कामेरतुठेश्चिराय युद्धेचारीस्तोषयितासि वीर ॥ ६० ॥ बाठो मनो नंदय बांधवानां गुरोस्तथाज्ञाकरणेः कुमारः ॥ 
स्रीणाँ युवा सत्कुलभूषणानां बृद्धो वने वत्स वनेचराणाम्‌ ॥ ३३ ॥ 


जय करना और यश प्रातिके निमित्त व्यय करो पराई निन्दा सुननेसे डरो जनोंको विपत्तिके सागरसे उद्धार करो ॥ ५९॥ अनेक भकारके ज्ञान द्वारा 
देवताका एवं निरंतर दान देनेसे AAT और आशित जनोंको प्रसन्न करो. हे वीर | नाना प्रकारके अलुपमभोगदारा श्लीगण ओर संग्रामद्वारा शड्का 
सन्तोष साधन करोगे ॥ ६० ॥ तुम बालकपनमें बान्ववोंका, कोमारमें आज्ञापालनद्वारा पिता माताका, यौवनम सत्कुलमूषण नारीका ओर डुढापेम वन" 
वासी होकर वनचरोंकी प्रीति सावन करोगे a मे CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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ae | a राज्यपदमें भतिडित होकर उहदणाका आनन्द सेम्पैदिन करोगे तांधुओकी रक्षा करके यज्ञाइडान एवं गो ओर बाह्मणोंकी रक्षा विधानार्थ 
३2 आर MIST विनाश करके परलोकमें प्रस्थान करोगे ॥६२॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे मदालसाख्याने भाषाटीकायां जयो : 
ुत्रने कहा-जननी मदालसा इस प्रकार खिलानेके मिष जब नित्य उपदेश देनेमें उद्यत हु ee cae fet 
Sa कौमार ee उपदेश wr उद्यत हुई तब बालक ASH Sle और अवस्थासहित बढनेलगा ॥१॥ 
~ ९5०९ कमार अवरुया भाम हानेपर महाडाडि कतध्वजनन्दन अलक्कने यज्ञोपवीतको प्राप्त हो मातासे प्रणाम करके कहा ॥ २॥ हे अम्ब! में र 
पूँछताहुँ ऐहिक TR दोनों सुसके निमित्त सुझको जिस भकार कार्यातुष्ठान करना उचित है वह तुम सब, विस्तारसहित कहो ॥ ३ ॥ 
ne Aiea साइनसस्तात यज्षेयजेथाः ॥ ढुष्टान्निघन्ेरिणआजिमध्ये गोविप्राथ वत्स मृत्युं भजेथाः ॥ ६२ ॥ इति. 
म राणे पवृत्तिमार्गाचुश्यासनं नाम अरयोविंशोऽव्यायः॥ २३ ॥ पुत्र उवाच ॥ एवमुल्लाप्यमानस्तु स तु मात्रा दिने दिने ॥ 
AY वयसा बालो बुद्धया चालकंसंत्रितः ॥१॥स कोमारकमासाद्य क्रतप्जसुतस्तदा ॥ कृतोपनयनः प्राज्ञः प्रणिपत्याह मात- 
रम्‌ ॥ २॥ मया यदंब कत्तेव्यमेहिकासुष्मिकाय वे ॥ सुखाय वद्‌ तत्स्व प्रश्रयावनतस्य मे ॥ ३ ॥ ममार्थ चेव धमार्थ प्रजानां चैव 
यद्धितम्‌ ॥ अयसे यच्च तत्सर्व प्रजारंजनमादितः ॥ ४ ॥ मदाङसोवाच ॥ वत्स राज्याभिषिकेट प्रजारंजनमादितः ॥ कत्तेव्यमविरोधेन 
स्वधर्मश्च महीभ्रताम्‌ ॥ ५ ॥ व्यसनानि परित्यज्य सत्यमूलहराणि वे ॥ आत्मा रिपुम्यः संरक्षो बहिमत्रविनिर्गमात्‌ ॥ ६ ॥ दुशदुशंश्र 
जानीयादमात्यानारिदोषतः ॥ अषधा नाझमाप्रोति स्ववकात्स्यंदनाद्रथा ॥ ७॥ 
| sok और मजाका जिस प्रकार हित हो और प्रजापालनसे सुक्तिकी प्राप्ति हो वह तुम सब यथायोग्य वर्णन करो । मदाळसा बोली हे वत्स | राज्य: 
pi होकर अपने धर्मके अठुसार प्रजारंजन करनाही नरपातका प्रथम कर्तव्य हे ॥ ४ ॥ ५ ॥ सत्यक मलाविनाशक व्यसनोंको त्यागकरके 
जिससे किया हुआ मंत्र बाहर निकलकर शतुगण तिरस्कार न करसके इस भकारके अलुठ्टानमे प्रवृत्त होकर शबुओंसे अपनी रक्षा करना परम क्न्य 
है.॥ ६ ॥ शत्रुके योगसे अमात्यांकी दुष्टता अदुष्टा जाने वक्र चक्रवाले रथसे गिरनेसे जैसे आठ प्रकारसे आघात होता है ॥ ७ ॥ 
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| प्रकार राजा मन्त्रणा बाहर निकल जानेपर निःसन्देह क्षयको प्राप्त होता हे शत्रुओंके दोषसे अमात्यवर्ग दूषित हुए हैं वा नहीं अर्थात्‌ शत्रुओने धनादि 
द्वारा अमात्यवर्गको दूषित किया है वा नहीं यलपूर्वक दूतौके द्वारा राजाको यह अवश्य जानना चाहिये ॥ ८ ॥ क्या मित्र क्या आप्त क्या 
किसीका विश्वास करना राजाको उचित नहीं है किन्तु कार्यवश समयान्तरे शुका शी विश्वास करना _ चाहिये ॥ ९ ॥ नरपतिको 
कामके वशीभूत न होर स्थानवृद्धि और क्षय जानना उचित है ओर वह सन्धि विश्रहादि छः युणीमे एणवान हो ॥ १० ॥ 
प्रथम तो आपको, फिर अमात्यगणको, फिर भृत्ययण ओर फिर प्रजाको वशीभूत करके अन्तमं शडुआसे बिरोध केरे ॥ ११ ॥ जो प्रथम आत्मा इत्या- 


तथा राजाप्यसंदिग्थं बहिमत्रविनिर्गंमात्‌ ॥ चरेश्वरास्तथा शत्रोर्नेष्व्याः प्रयत्नतः ॥ ८॥ विश्वासो न ठु कपैव्यो राज्ञा मित्रप 
ag ॥ कार्ययोगादमित्रेष॒ विधसीत नराधिपः ॥ ९ ॥ स्थानबृद्धिक्षयज्ञेन पाड्युण्यविदितात्मना ॥ भवितव्य नरेन्द्रे न कामवठाव- 
तिना ॥ १० ॥ प्रागात्ममंत्रिणश्रेव ततो भृत्या महीभता ॥ ज्ञेयाश्वानंतरं पोरा विरुध्येत ततोऽरिभेः ॥ 99 ॥ यस्त्वेतानविजि- 
त्येव वैरिणो विजिगीषते ॥ सो जितात्मानितामात्यः शउवगैण बाध्यते ॥ १२ ॥ तस्मात्कामाद्यः पूर्व जेयाः पुत्र महीभृता ॥ तजये 
हि जयो राज्ञो राजा नश्यति तेजितः ॥ १३ ॥ कामः RAT लोभश्च मदो मानस्तथेव च ॥ ea शत्रवो होते नाशाय कुमही- 
भृताम्‌ ॥ 1४ ॥ कामप्रसक्तमात्मानं स्मृत्वा पांडु निपातितम्‌ ॥ नितततयेत्तथा कोधादूलुहादं इतात्मजम्‌ ॥ ३९ ॥ | 


दको विना जीते शत्रुकों पराजय करनेकी इच्छा करता है वह अजितात्मा राजा अमात्येसे विजित होकर शतुओंके वशीभूत होता है ॥ १२॥ हे पुत्र ! 


दि न 
शत्रुआको थे उनको जीतने fl प्र राजा नाशको 

इसी प्रथम कामादि शत्रुओंकों जीतना चाहिये उनको जीतनेसे अवश्यही जम प्रात होती है किन्तु कामादिके द्वारा पराम्त 

का ॥ कारण हैं ॥ १४ ॥ पांडुराजा कामके वश होकरही 


प्राप्त हो जाताहै ॥ १३ ॥ काम को लोग मद मान और हर्ष यही शु ओर यही राजाके विनाशके | 
I हुये हैं, अनुहादको कोधके वश होकरही पुत्रथनसे वंचित होना Tere ॥ १५ ॥ 
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लोभके होकरही ए Se ~ ba a ~ 
Fd FU परी गार इर छ, मदक FRAGA ME बासणोंकेह्ारा“निहत होना पडा हे, अनायुषका इत्र अभिमानके कारणही 
Er उरजयकी हके वश होकरही मरना पडा हे ॥ १६ ॥ किन्तु महात्मा राजा मरुत्तने इन भोको के अरि 


| संसारको जीता था नरपति इन सबको स्मरण क्रके 
| नसावे इनके निकटे चारित शिक्षा हण करे ॥ ३ 


4 
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इतमेळं तथा लोभान्मदाद्वेनं BRETT ॥ माना 
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~ N ^ OR TR RX ~ 
पति ऐमाही व्यवहार करना राजाको PTT हे पिपीठिकाके समान यथाकालम मंचयी 
| ॐ | aie होना राजाको उचित हे वह चन्द्र 


®. cit 5 


— 
9 2. 


Ge 


न हो ॥ १९ ॥ अग्निकी चिनगारी ओर शाल्मलीबीजके 
A ~ a aN Nw a awn हि =. 

eee ah सूयक समान राजनीति प्रयोगपूर्वक पृथ्वीको देखें अथात चन्द्र ओर सूर्य जिस प्रकार सबके गृहम 

(|| %९7 परिवार करत ह एवं कशी तीक्षण आर कशी मदु होते हैं इसी रकार राजनीति प्रयोग करके उदयशीळ होना राजाको उचित हे ॥ २० ॥ 

MNS a iad 

* इनका तात्पर्य यही हे कि, काकडी समान आटस्यरहित और सावधान हो, कोकिलके चयशीछ हो, मृगके 

माज विते बडे जीका पण tag कता है ही हो, काकिहके समान सचयशीछ हो, मृगके सम 

॥गणग्राही हो, कुछ अथात्‌ मुरगेके समान यया 


०० 


टो = AME हो, मृगके समान सहसा शहके वशीभ्त न हो, सप जिस प्रकार स्वल्प 
गर अल्प बटकी सहायताले अधिक बढवान शत्रके मारनेकी चेश करे, मग्ररके समान अपनी सम्पत्ति विस्तृत को, हंसके समान 
SEG 6 अ यद पशे रक्षा कर एवं ढिके समान कठिन और बहु करमसम्पादक होना चाहिये | 
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छु 
G | व्यतिचारिणी wa al Mab णर्षिणीरतन गोपाङ्गना नरपतिं ई सैंबेंक निर्कटसे रीजी' RT ग्रहण करे अर्थात्‌ बन्धकी व्यतिचारिणी 
5६ | प्रकार परपुरुषके चिचको आनन्द ती है राजाकोशी इसी भकार प्रजाका चित्त प्रसन्न करना चाहिये. वह पञ्चके सदृश सब पुरुषॉका चित्त हरण केर 
उनको शरभ अष्टापदजीवके समान विक्रम प्रकाश करना चाहिये, शुलिकाके समान शत्रको एकबारही ध्वंस करें TAS स्वन जिस प्रकार होनेवाली ef 

सन्तानका प्रतिपालन करनेके लिये दुग्ध संग्रह कर रखते हैं राजाजी इसी प्रकार भविष्यत॒के लिंये संचयशील हानेका यत्न करें और गोपाङ्गना जिस भकार | 
एक मात्र दूधसे नानाम्रकार बव्य प्रस्तुत करती है राजाको भी इसी प्रकार कल्पनापटु होना चाहिये ॥ २१ ॥ नीतिपूर्वक दण्डसे पृथ्वीको देखे अर्थाव|%॥ 
f नीतिपूर्वक दण्डसे अर्थसंग्रह करे आर चाण्डालखीसे बुडि सीखे कि, वह किसी व्यवहारसे सुख नहीं मोडती ॥ २२ ॥ पृथ्वी पालन करना हो तो इन्द्र, i | 
% || बंधकीपझशरभझूलिकागुविर्णीस्तनात्‌ ॥ एवं सान्ना च भेदेन अदानेन च पार्थिव ॥ २१ ॥ दुंडेन च प्रकुर्वीत नीत्यर्थ प्रथिवीक्षिता ॥ 

प्रज्ञा नपेण वा देया तथा चंडाल्योषितः ॥ २२ ॥ शक्रार्कयमसोमानां तद्वद्वायोर्महीपातिः ॥ रूपाणि पंच कुर्वांत महीपालनक- 

मणि ॥ २३ ॥ यर्थेद्रश्वतुरो मासान्वायोपेणेव भूतलम्‌ ॥ आप्याययेत्तथा ठोकान्पाररचारेमहपातः ॥ २४ ॥ मासानशे यथा सूर्य- 

स्तोयं हरात रश्मिमिः ॥ सूक्ष्मेणिवाभ्युपायेन तथा शुल्कादिना TT ॥२५॥ यथा यमः म्रियद्वेष्यो ग्राप्ते काळे नियच्छाति ॥ तथा प्रिया- | 

प्रिये राजा FEISS समो भवेत्‌ ॥२६॥ पूर्णदुमालोक्य यथा प्रीतिमाजायते नरः ॥ एवं यत्र प्रजाः सर्वा निवृतास्तच्छशिव्रतम ॥२७॥ 
सूर्य, यम, चन्द्र और TS इन पांचों देवताके अतुरुस आचरण करना चाहिये ॥ २३ ॥ अर्थात्‌ इन्द्र जिस प्रकार चार मास वषेणद्वारा पृथ्वीवासियोंको 
aa करते हैं, राजाशी इसी प्रकार अर्थादि दानसे सबको प्रसन्न करे ॥ २४ ॥ सूर्य जिस प्रकार किरणोंके द्वारा आठ मास जल सोसते हैं, इसी प्रकार! 
सुक्ष्म उपायसे करादि अहण करना महीपतिका FAT है ॥ २५ ॥ काल प्राप्त होनेपर यम जिस भकार क्या प्रिय क्या द्वेषी सबको ही निगृही करते हैं 
इसी प्रकार राजाशी क्या मिय क्या अमिय क्या दुष्ट सर्वत्र समदी हो ॥ २६॥ पूर्ण चन्डमाके देखनेसे जिस प्रकार समस्त मध्य प्रसन्न होते हैं, जिसके 
शासनमै प्रजा शी उसी प्रकार सुख अनुभव करें उस्त राजाका आचरणही यथार्थ चन्द्रमाके अवसप है ॥ २७ ॥ | 

श्र १८ 


म्म्ल 
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ae जिस प्रकार य॒प्तभावसे THAT विचरण करता है राजा भी इसी प्रकार चार द्वारा नगरवासी अमात्य और बांधव इत्यादिके चरित्रादिका खोज ¥ 
करे ॥ २८ ॥ काम लोभ वा अर्थ अथवा अन्य किती कारणसे जिसका मन आइ? नहीं होता, वही राजा स्वगेको जाता हे॥ २९ ॥ जो मूढ अ० २५ 
कुमागम पडे हुए हैं अपने धर्मसे चलायमान होगये हैं, जो उनको अपने धर्मपर लाता है वह राजा स्वर्गको प्राप्त करता है ॥ ३० ॥ हे वत्स! जिस राजाके | 
राज्यमें वर्णधर्म वा आश्रमधर्म किसी प्रकारसे नष्ट नहीं होते वह क्या इस लोक क्या परलोक दोनों ठोकॉर्मे ही निरन्तर सुख भोगता हे ॥ ३१ ॥ वुद्धि- 
मान्‌ पुरुषोकी परामर्शसे सदा कार्य करना आर सबको स्वस्वधर्म स्थापन करना ही राजाका एकमात्र कार्य है, ओर यही उसकी सिद्धि लाभका कारण र 
` मारतः सवभूतेषु निगूठअरते यथा ॥ एवं चरेन्नपश्चारेः पोरामात्यारिबंधुषु ॥ २८ ॥ न ठोभाथन कामाथनाथाथर्यस्य मानसम्‌ ॥ 
पदार्थे कुष्यते घमात्स राजा स्वगमृच्छाते ॥ २९ ॥ उत्पथग्राइणा सूढान्स्वघमाञ्चालतान्नरन्‌ ॥ यः करात निजे धमे स राजा 
स्वगमच्छात ll ३० ॥ PAL न सादात यस्य UE तथाश्रमाः ॥ राज्ञस्तस्य सुख तात परनजेह च शाश्वतस्‌ ॥ २१ ॥ एतद्राज्ञ 
पर कृत्य तथैतद्वृद्धिकारणम्‌ ॥ स्वधम स्थापन गणा चाल्यत न कुबुद्धिमि ॥ २२ ॥ पालननव भूतानां ऊंतकृत्या wed: ॥ सम्य- 
क्पाढायता भाग घमस्याप्रात वे यतः ॥ २२ ॥ एवमाचरत राजा चातुवण्यंस्य रक्षणम्‌ ॥ स सुखी [वहरत्यप शक्रस्यात सठाक 
ताम्‌ ॥ २४ ॥ aid माकण्डेयपुराणं मदाटसापाख्यान चठुविशाऽप्यायः ॥ २४ ॥ पुत्र उवाच ॥ तन्मातुवचन श्रुत्वा सो5लकों 
मातरं पुनः ॥ पप्च्छ वर्णधमांश्च TAA चाश्रमेषु च ॥ १ ॥ 
॥ ३२ ॥ राजा प्रजाका सम्यक्‌ प्रकार पाटन करने पर जिस प्रकार छृतरुत्य होता है, उसी प्रकार उसको धर्मका अंश भी प्राप्त होता है ॥ ३३ ॥ 
रो राजा चारों वर्णकी रक्षाके लिये इस प्रकार नियममे स्थित रहता है वह इस लोकमै परमसुखसे विहार कर अन्तमें इन्द्रका सालोक्य प्राप्त करता 
हे ॥ ३४ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे मदालहाख्याने भषार्टकायां चतुर्विशोऽध्यायः ॥ २४ ॥ पुत्रने कहा-अलक जननीके इस प्रकार वचन | 
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छ | अलर्कने कहा-हे महाभागे ! तुमने राजधर्मका तो वर्णन किया कन अव णवे" और आश्रमधर्म सुननेकी इच्छा करता हूँ ॥ २ ॥ 
बोली-हे वत्स ! दान अध्ययन ओर यज्ञ यह तीन बाझणके धर्म हैं इनके अतिरिक्त चोथा धर्म ओर कुछ नहीं है अन्य धर्म उसके पक्षम 


चम 
आपत्तिम हैं ॥ ३ ॥ विशुद्धभावसे याजन ( यज्ञ कराना ) अध्यापन और पवित्र भावसे प्रतिग्रह यह तीनही आहणणजातिके जीविकार्थं व्यवसाय 
जानने ॥ ४ ॥ दान अध्ययन और यज्ञ करना यह तीन क्षत्रियोंके धर्म हैं एवं पृथ्वीकी रक्षा और शक्न चलाना यह दो कर्म उनकी जीविका 
ह ॥ ५ ॥ वेश्यके भी धर्म तीन हैं-दान अध्ययन ओर यज्ञ ओर पशुपालन वाणिज्य एवं रषि यह तीन उनकी जीविका हैं ॥ ६ ॥ दान यज्ञ उपरोक्त 
अकं उवाच ॥ कथितोऽयं महाभागे राज्यतत्राश्रितस्तया ॥ मम धर्मोहमिच्छाम ओतु वणांत्रमात्मकम्‌ ॥ २॥ मदाल्सोवाच ॥ 
दानमध्ययनं यज्ञो ब्राहमणस्य निधोदितः ॥ धर्मों नान्यञतुर्था5स्ति धर्मस्तस्यापदं विना ॥ २ ॥ याजनाध्यापने शुद्धस्तथा पुत्र प्रति- 
अहः ॥ एतत्सम्यबसमाख्यातं त्रितयं चास्य जीविका ॥४॥ दानमध्ययनं यज्ञाः क्षत्रियस्याप्ययं त्रिधा ॥ धर्मः प्रोक्तः क्षिते रक्षा शस्रा- 
जीवश्च जीविका ॥ ५ ॥ दानमध्ययनं यज्ञो वैइ्यस्यापि त्रिधेव सः )। वाणिज्य पाशुपाल्यं च कृपिशवेवास्य जीविका ॥ ६॥ दानं 
यन्ञोऽथ शुश्रूषा द्विजातीनां त्रिधा मया ॥ व्याख्यातः शूद्रधर्मोडपि जीविका कारुकर्मजा ॥७॥ त्वद्विजातिशुश्भवा पोषणं क्रयविक्रयेः ॥ 
वणेघर्मास्त्िमे प्रोक्ताः श्रयतामाश्रमाश्रयाः ॥ ८ ॥ स्ववर्णधमोत्संसिद्धि नरः प्रामोति न च्युतः ॥ अयाति नरकं प्रेत्य ग्रतिपिद्वनिपेव- 
णात्‌ ॥ ९ ॥ यावत्त नोपनयमं करियते वै द्विजमनः ॥ कामचेशेक्तिभक्षस्त तावद्वात प्रक ॥ १० ॥ बू 
तीनों वगीकी सेवा यह तीन शदरजातिके धर्म हैं एवं कास्कार्य ॥ ७ ॥ विमसेवा पशुपोषण और कय विक्रय ही उनकी जीविका है यह मैंने सब वर्णांका 
धर्म कहा अब आश्रमधर्म सुनो ॥ ८ ॥ रवस्ववणघमका पालन करनेसेही सब प्रकार सिदिलाभ करते हैं ओर वर्णधर्मके विरुद आचरण 
करनेसेही नरकम जाते हैं ॥ ५ ॥ हे पुत्र । जबतक द्विजाविगणका उपनयन संस्कार ( जनेऊ ) सम्पन्न न हो तबतक वह अपनी इच्छानुसार व्यवहार 
आलाप और आहारादि करसक्ते हैं ॥ १० ॥ 
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उपनयन होनेपर अझचारी रूपसे UES घर वास कर तिस काळ इस स्थानमै जिस प्रकार धर्माचरण करें वह कहती हूं सुनो ॥ ११ ॥ स्वाध्याय अग्निः 
शुभूषा स्नान भिक्षार्थ भ्रमण प्रथम सुरुको निवेदन करके फिर उनकी आज्ञानुसार आप भोजन करे ॥ १२ ॥ रुरुके कार्यसाधने उद्योग, उनका 
सन्तोष उत्पादन और णरुके द्वारा बुलाये जानेपर उनके कार्यमें तत्परता और अनन्यचित्तताके सहित अध्ययन उस अहझचारीको करना चाहिये ॥३३ ॥ 
रुरुदेवके सुखसे एक दो अथवा समरत वेद पढ उनके चरणोंकी वन्दना कर आज्ञाग्रहणपूर्वक दक्षिणा समपेण करें ॥ ३४ ॥ फिर गाईरथ्य धर्मकी इच्छा 
हो तो गृहस्थाश्रमे प्रवेश करना चाहिये वा अपनी अभिलाषाके अलुसार वानप्रस्थाश्रम वा चतुर्थाअम अवलम्बन करे ॥ १५ ॥ या ABE बझचारी 
कृतोपनयनः सम्यन्नह्मचारी We ॥ वसेत तत्र धर्मो5स्य कथ्यते तन्निबोध मे ॥ ११ ॥ स्वाष्यायोऽथाम्नशुश्रपा ari भिक्षाटनं 
तथा ॥ गुरोनिवेद्य तचाद्यमजुज्चातेन सेदं ॥ १२॥ गुरोः कर्माणि सोद्योगः सम्यक्मीत्युपपादकः ॥ तेनाइूतः पञ्चैव तत्परो नान्यः 
मानसः ॥ १२ ॥ एकं al सकलान्वापि वेदान्प्राप्य गुरोसुखात्‌ ॥ अनुज्ञातो वरां दत्त्वा दक्षिणां गुरे ततः ॥ १४ ॥ गाहस्थ्याश्रम- 
कामस्तु गृहस्थाश्रममावसेत्‌ ॥ वानप्रस्थाश्रमं वापि चतुर्थ वेच्छयात्मनः ॥ १५ ॥ तथेव वा गुरोगेहे द्विजो निष्ठामवाप्रुयात्‌ ॥ गुरो- 
रभावे तत्पुत्रे तच्छिष्ये तत्सुतै विना ॥१६॥ झुश्रषुर्निरभीमानो ब्रह्मचयांश्रमं वसेत्‌ ॥ उपावृत्तस्ततस्तस्माहुहस्थाथ्रमकाम्यया ॥ १७। 
ततोऽसमानषिङुलां तुल्यां भायामरोगिणीम्‌॥ उद्वहे्यायतोऽव्यंगां गृहस्थाश्रमकारणात्‌ ॥ १८, स्वकर्मणा धनं ऊमा पितृदेवा- 
तिथास्तथा॥ सम्यक्संप्रीणयेद्भत्तया पोषयेच्चाश्रितांस्तथा ॥ १९॥ - 
| युरुके घरही वास करसकता हे यदि शुरु न हों तो उनके पुत्रके निकट और पुत्रके अभावमें उनके शिष्यके निकट.॥ ३६ ॥ सेवापरायण | 
अभिमानरहित होकर नह्मचयीश्रममें वास करना चाहिये फिर गुहस्थाश्रमकी इच्छासे णरुके घरसे लोटकरं ॥ १७ ॥ गृहस्थाश्रममै प्रविष्ट होनेपर अपने, 
अनुरूप कन्यासे विवाह करें कन्याका रोगरहित असमान ङुलगोत्र सम्पन्न ओर विकलाङ्गसे रहित होना आवश्यक हे ॥ ३८ ॥ स्वीय कर्मद्वारा न्याया- 
SAR अर्थ उपाजित करके भक्तिसहित यथाविधि पितर देवता. और अतिथिगणकी, तूतरिविधान ओर आशितजनोंका पापेण करें ॥ १९ ॥ | 
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त्य पुत्र दीन अन्ध पातित और पशु UAT अपनी शाके अनुसार अन्नदानं द्वारा पालन करना चाहिये॥ २० ॥ ऋतुकालमें ख्रीगमन और शक्तिके 
अनुसार TAT अनुष्ठान करे यही गृहस्थका एक मात्र धर्म हे ॥ २१ ॥ विभवके अनुसार सादर पितृगण देवतागण अतिथिगण और ज्ञातिगणको 
अर्पण करके स्वयं भुत्यगणसहित अवाशिष्ट भोजन करे ॥ २२ ॥ मैंने यह संक्षेपसे गृहस्थाश्रम धर्म कहा अब वानप्रस्थ धर्म वर्णन करती हूं एकाग्रचित्तसे 
सुनो ॥ २३ ॥ बुद्धिमान पुरुष सन्तान सन्ततिकी पूर्णता अपने देहकी अवनति देखकर आल्शाडके लिये वानप्रस्थाश्रमंमे गमन करे. ॥ २४ ॥ वहां 


भृत्यात्मजाज्ञामयोऽथ दीनार्थिपतितानपि ॥ यथाशत्तयान्नदानेन TAA पशवस्तथा ॥ २० ॥ एष धमों गृहस्थस्य क्रतावभिगम- 
स्तथा ॥ पंचयज्ञाविधानं तु यथाशक्ति न हापयेत्‌ ॥ २३ ॥ पितदेवातिथिज्ञातिथुक्तशेष स्वयं नरः ॥ सुजीत च समं भृत्येयंथाविभव- 
मात्मनः ॥ २२ ॥ एष तूदेशतः प्रोक्तो गृहस्थस्याश्रमो मया ॥ वानप्रस्थस्य धर्म ते कथयाम्यवधायंताम्‌ ॥ २३ ॥ अपत्यप्षंतातिं EET 
राज्ञो देहस्य चानतिम्‌ ॥ वानप्रस्थाश्रमं गच्छेदात्मनः शुद्धिकारणात ॥ २४ ॥ तत्राण्योपभोगश्च तपोभिश्चात्मकर्षणस्‌ ॥ भूमो 
शय्या अह्मचर्य पितदेवातिथिकियाः ॥ २५ ॥ होमा्रेषवणं art जटावल्कलधारणम्‌ ॥ मोनादिकरणं चेव वन्यस्रेहनिषेषणम्‌ ॥ २६ ॥ 
इत्येष पापशुद्धयथेमात्मनश्चीपकारकः ॥ वानप्रस्थाश्रमस्तस्माद्रिक्षोस्तु चरमोऽपरः ॥ २७ ॥ चतुर्थस्य स्वरूपं तु श्रयतामाश्रमस्य 
मत्‌ ॥ यश्च धर्मो5स्य Tet: प्रोक्तस्तात महात्मभिः ॥ २८ ॥ 


वनके फल मूलादि भक्षण तपस्याचरणद्वारा आत्माका उत्कर्ष संपादन क्र भूतलमै शयन merge पितृ देव और आविधि a पार aa वरन 
होम तीनों सनध्याओंमे स्नान जटावल्कल धारण निरन्तर यांगाभ्यास और वन्यरनेहोंका सेवन करे ॥ २६ ॥ इस प्रकार पापशुद्धिके निमित्त और आत्माका 
उपकार करनेके लिये वानम्रस्थाश्रम आश्रय करना चाहिय इस आश्रमके पीछे भिश्चनामक चरम आश्रम है ॥ २७ ॥ हे पुत्र ! महात्मा धर्मज्ञ पुरुषोंने 
इस चौथे आश्रमका स्वरूप जिस प्रकार कहा है वह कहती हूं सुनो ॥ २८ ॥ 
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सवे संगपारित्याग बझचर्य रोषशन्यता इन्डियदमन एक स्थानमै बहुत दिनोंतक वास नहीं करना ॥ २९ ॥ कर्म विसर्जन निक्षालब्व अन्नका एकवार मात्र धा भा० टी 
भोजन आत्मज्ञानके बोधकी इच्छा और आत्मदर्शन यह समस्तही चतुर्थाशमका कर्तव्य है ॥ ३० ॥ चतुर्थाअममें जिस प्रकार धर्माइशन करना होता ४॥ अ० २: 
है वह तुमसे कहा अब अन्यान्य वर्ण और आश्रमोंका साधारणतः जो कर्तव्य हे सो सुनो ॥ ३१ ॥ सत्य शोच अहिंसा अनसूया क्षमा आनृशस्य अरू-॥ 28 ६ 
| और सन्तोष यह आठ सुण सब वर्णाश्रम धर्मका साधारण धर्म कहा गया हे ॥ ३२ ॥ मैंने यह तुम्हारे निकट सम्पूर्ण वर्णश्रमधर्म संक्षेपसे वर्णन 
किया सबको ही अपने अपने THAT धर्मका प्रतिपालन करना चाहिये ॥ ३३ ॥ जो पुरुष सदा स्वधर्मं स्थिति करता है जबतक चौदह इन्द्रका पतन | 
सर्वसंगपरित्यागो ब्रह्मचर्यमकोपता ॥ जितेंद्रियत्वमावासे नेकरिमन्वसतिञ्चिरस्‌ ॥ २९ ॥ अनारंभस्तथाहारे भिक्षान्नं चेककालिकम ॥ 
आत्मज्ञानावबोधश्च तथा चात्मावछोकनम्‌ ॥ ३० ॥ चतुर्थे तवाश्रमे धर्मी मयायं ते निवेदितः ॥ सामान्यमन्यवर्णानामाश्रमाणां च 
मे जणु ॥ २३ ॥ सत्यं शोचमहिसा च अनसूया तथा क्षमा ॥ आनृशंस्यमकापेण्य संतोषश्वाष्ठमो यणः ॥ ३२ ॥ एते संत्षेपतः परोक्ता | 
घमा वर्णाश्रमेषु च॥ एतेष नित्यघर्मेघु नित्यं तिष्ठेत्समंततः ॥ ३३ ॥ स याते अह्मलोकं हि यापदिद्राअतुदेश Nae स्वकं |$ 
धर्म स्ववर्णाश्रमसंज्ञितम्‌ ॥ २४ ॥ नरोऽन्यथा प्रवत्तेंत स दंब्यो MIA भवेत्‌ ॥ ये च स्वधमेसंत्यागात्पापं कुवेति मानवाः ॥ ३५ ॥ 
उपेक्षतस्तान्पतोरिष्टापूर्त प्रयात्यधः ॥ तस्माद्राज्ञा मरयत्नेन सर्वे वर्णाः स्वधर्मतः ॥ ३६ ॥ प्रवर्ततेऽन्यथा दंड्याः स्थाप्याञ्रैव स्वक- 
मंसु,॥ २७ ॥ इति श्रीमाकडेयपुराणे मदालसाबुशासन नाम पंचविशो$व्यायः ॥ २५ ॥ 
| होता तबतक वह बझलोकमे वास करता है जो मनुष्य स्वीय वर्णाशमसंज्ञित स्वधर्म उद्ठंघनपूर्वक ॥ ३४ ॥ धमान्तरमै प्रवृत्त होता है वह मनुष्य 
राजाके द्वारा दण्डनीय होता है जो व्यक्ति स्वधर्गविसर्जनपूर्वक पापानुष्ठान करता है ॥ ३५ ॥ उसको दण्ड न करके उपेक्षा करनेसे नरपतिका इष्टपूर्त पु 
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॥ १०९३ 


| \ ~ AN ~~ ¢ ~~ ~ r= 0०७ 
ष hr प्राप्त होता हे इसी कारण नरपति विशेष यत्नसहित र्णमात्रकोही निज निज वैमम स्थापन करे ॥ ३६ ॥ ओर इसके विरुद्धाचरणमें प्रवृत्त होनेपर| ४ | 
4 उनको दंड देकर स्वकर्मम स्थापन करे ॥ ३७ ॥ इति श्रीमाकृण्डेयुपूराणे मृदालसाख्याने आषाटीकायां पंचविंशोऽध्यायः ॥ २५ ॥ श। 
` 
२८ 


है 
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i कहा-जो गृहस्थाश्रमी पुरुषका कर्तव्य है जिसका अनुष्ठान न करनेसे बंधन और करनेसे मोक्ष लाभ होता हे ॥३॥ जो ममुष्यांके उपकारका | 
जो वर्जनीय और कर्तव्य है में वह समस्त विषय पूंछता हूं विस्तारसाहित वर्णन करो ॥२॥ मदालसा बोली-हे वत्स ! मनुष्य गृहस्थाभम अवलम्बन करके 
इन अखिल जीवॉका पोषण करता है और उसी पुण्यके प्रभावसे समस्त वांछित लोक लाभ करता है ॥३॥ पितृगण ऋषिगण देवगण भुवमण नरगण कृमि 
कीट पतंगगण पक्षिगण पशुगण और असुरगण ॥ ४ ॥ यह समस्तही गृहस्थाश्रमीका अवलम्बन करके जीवन यात्रा निर्वाह करते हैं और उनके ही सहित 
इनकी तृतिविधान होता है “ गृहस्थ हमको अन्न देगा वा नहीं ” यह चिन्ता करके गृहीके सुखकी ओर देखते हैं ॥५॥ हे वत्स ! गृहस्थही वेदमयी हुप 
अलर्क उवाच ॥ यत्कार्य पुरुषेणेह गाहस्थ्यमजुवत्तता ॥ बन्धश्च स्याद्करणे क्रियायां यस्य चोच्छितिः ॥ 3 ॥ उपकाराय यज्नृणां यञ्च 
बज्यै गृहे सताम्‌ ॥ यथा च क्रियते तन्मे यथा यत्पृच्छतो बद्‌ ॥ २॥ मदालसोवाच ॥ वत्स गाईस्थ्यमास्थाय नरः सर्वमिदं जगत्‌ ॥ 
पुष्णाति तेन लोकांख स जयत्यभिवांछितान ॥ ३ ॥ . पितरो सुनयो देवा धुतानि मबुजास्तथा ॥ इमिकीटपतंगा्च वयांसि पशवो5- 
सुराः ॥ ४ ॥ गृहस्थमुपजीवंति ततस्ताति प्रयांति च ॥ सुखं चास्य निरीक्षते अपि नो दास्यतीति वे ॥ ५ ॥ सवेस्याधारश्रृतेय वत्स 
घेनुस्रयीमयी ॥ यस्यां प्रतिष्ठित विशं eas या मता ॥ ६ ॥ क्रक्पृष्ठासो यजुर्मध्या सामवक्रशिरोधरा ॥ इश्टपूर्तविषाणा च साधु- 
सुक्ततनरुहा ॥ ७ ॥ शांतिपुष्शिकन्मूत्रा वर्णपादप्रतिडिता ॥ आजीव्यमाना जगतां साऽक्षया नापचीयते ॥ ८ ॥ स्वाहाकारो स्वधा- 
कारो TERA पुत्रक ॥ हंतकारस्तथेवान्यरतस्याः स्तनचतुष्टयम्‌ ॥ ९ ॥ | /५ 8 
सबका आधारभूत होकर रहता है अखिल बल्लाण्ड इस धेनुमेही TAZ और यह घेनुही बझाण्डका कारण है॥६॥ काबेद इस पेकी पीठ, aah 
मध्य, सामवेद सुख और ग्रीवा ATTY, उसका सींग MITT रोम ॥ ७ ॥ शान्ति और पुष्टि कम उसका मलमूत्र एवं वर्ण और आश्रमही इस घेलुकी 


~ 


4 1 की पूर्व धारण करनेपरभी उसका क्षय होनेकी आशंका नहीं है ॥ < ॥ हे पुत्र ! 
प्रतिष्ठा हे इस धेनुका क्षय नहीं है. सुतरां समस्त विश्वको अवलम्बनपूर्वक गीत रण कर क्षय ह का नहीं है हेप 
स्वाहा स्वाकार वषट्कार ओर हन्त यह इस Jad चार स्तन हैं ॥ ९ 
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a eae ॥१४॥ प्रापयत्युचिते काठे स स्व Ir 

oo वेज गायोपपद्यते ॥ तस्मात्र मजुष्येण दैव- 
Li १५॥ भूतानि चाबुदिवसँ पोष्यागि स्वतञर्यथा ॥ तस्मात्स्नातः शुचिशषत्वा देवषिपितृतर्षणम्‌ we ॥ प्रजापते 
aul ॥ १७ ॥ ततोऽगनस्त्णं कुर्याहदयाच बढिमित्यथ ॥ ब्रह्मणे 


तु एव च॥३८॥ Ta समुदिशय प्रागुदीच्यां बलि क्षिपेत्‌ ॥ प्राच्यां झा 1 

x च्या शक्राय याम्यायां यमाय बालिमाहरेत्‌ ॥१९॥ 

om ॥ ee ५ ॥ ओर भूतगणोंका पोषण करना सबको उचित है ait कारण स्नानपूर्वक TAT होकर सावधान मनसे सुरगण, पितृगण, सुनिगण॥३६॥ छुँ 
भजापति, जलदानेसहित इनका तर्पण करना चाहिये चन्दन और गन्ध धरपादिद्वारा देवताओंकी पूजा करके ॥ १७ ॥ फिर अ्नितर्पणपूर्वक बलि 


दे । बह्माको विश्वेदेवको ॥ १८ ॥ और धन्वन्तारिको गहमध्यम पर्द 22५ 

ओर धन्वन्तारिको गृहमध्ये पूर्व ओर उत्तर दिशामें उद्देश्य करके बादप्रदान करें. इन में, यमकों 

दक्षिण दिशम ॥ १९ ॥ « इन्द्रको पूर्व दिशामें, यमको 
. CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 1 fa 
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| पश्चिमदिशामै और सोमको उत्तर दिशामे बाडिप्दान करना चाहिये | वरके द्वारदेशमें धाता और विधाताके उद्देश्यमे बालि देवे॥ २०॥ 

रके बहिभीगम सब ओरसे बालिप्रदान करे तदनन्तर निशाचर और समस्त भूतके उद्देश्ससे आकाशमागमें बालि आहरण करे ॥ २१ ॥ पितरांको बलि 

देनेळे लिये दासिणाभिसुखसे बैठे । अनन्तर गुही तत्पर ओर एकाग्रचित्त हो ॥ २२ ॥ आचमनके लिये जल ग्रहण कर तत्तव स्थानमें उस उस देवताके 

उद्देश्यसे जलदान करे ॥ २३ ॥ गृहस्वामी इस प्रकारसे गृहबालि प्रदान करके पवित्र भावसे भूतसमूहकी तृतिके निमित्त सादर उत्सर्ग विधि समाहित 

करे ॥ २४ ॥ कुत्ता श्वपच और पक्षी इनके लिये पृथ्वीम बलिप्रदान करे इसको ही बैश्वदेवबलि कहते हैं सायंकाल और प्रातःकालम यह बलिमदान 
प्रतीच्यां वरुणायाथ सोमायोत्तरतो बलिम्‌ ॥ दद्याद्धात्रे विधात्रे च बलि द्वारे ग्रहस्य च ॥२०॥ अर्यम्णेऽथ बहिद्याह्हेभ्यश्व समंततः ॥ 
नक्तंचरेभ्यो भूतेभ्यो बलिमाकाशतो हरेत्‌ ॥ २१ ॥ पितृणां निर्वपेचेव दक्षिणाभिसुखः स्थितः ॥ ग्रहस्थस्तत्परो भुत्वा सुसमाहितमा- 
नसः ॥२२॥ ततस्तोयसुपादाय तेषामाचमनाय वे ॥ स्थानेषु निक्षिपेलाज्ञस्तास्ता उद्दिश्य देवताः ॥ २३ ॥ एवं गृहबाछे कृता गृहे 
गृइमतिः शुचिः ॥ आप्यायनाय भरताना कुर्यादुत्सर्गमादरात्‌ ॥२४॥ श्वभ्यश्च श्वपचेभ्यश्च वयोभ्यश्वावपेद्धाव ॥ वैश्वदेवं हि नामेतत्सायं 


प्रातरुदाड़तम्‌ ॥२९॥ आचम्य च ततः कुर्यात्याज्ञो द्वारावलोकनम्‌ ॥ मुइर्तस्याएम भागमुदीक्ष्यो द्यतिथिभवेत ॥२६॥ अतिथि ततर 


संप्राप्तमन्नाथेनोदकेन च ॥ संपूजयेद्यथाशक्ति गंधपुष्पादिभिस्तथा ॥२७॥ न मित्रमतिथि कुर्यानेकय्रामानिवासिनम्‌ ॥ अज्ञातङुङनामानं 
तत्काळससुपस्थितम्‌ ॥ २८ ॥ बुसुक्षमागत श्रातं याचमानमार्केचनम्‌ ॥ व्राह्मण प्राहरतिथि स्‌ पूज्यः शक्तितो बुधैः ॥ met ; 
करना चाहिये ॥ २५ ॥ बुद्धिमान्‌ गृही इस भकार वेश्वदेववलिप्रदानपूवक आचभन करके द्वारावलोकन करे, सुहूर्तके अष्टम भागतक अतिथिकी प्रतीक्षा 
करे ॥ २६ ॥ अतिथिके आनेपर अपनी MSH अनुसार जल अन्नादि ओर गन्ध इणारि द्वारा उसकी पूजा करनी चाहिये ॥ २७ ॥ मित्र वा एक 
तिथि नहीं करना, जिस पुरुषका कुल नाम ज्ञात न हो जो तत्काल आया हुआ हो ॥ २८ ॥ वास्तविक आहारकी अभिला- 


मवासी मनु ष्पको आता जि ae Ss a ~ ~ ~ NN N सेही 
ax जिसका आगमन हो जो थका हुआ याचक और जिसके पास कुछ नहीं हो पॅडितगण ऐसे ब्राहमणकोही अतिथि कहते हैं शक्तिके अनुसार रही 


| आतिथिकी पूजा करनी चाहिये ॥ २९ ॥ 


क्र 


RRR 


——— यका —_— 


कह 
Ba a Wk Re Be a a a Oe 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


Son RN 


>> ee 


il ie विचारना चाहिये ॥ ३० ॥ नित्य अवस्थान न करनेके कारणही ऐसे अभ्यागतको अतिथि कहा जाता हे. अतिथिकी तृम्तिसाधन 
Tel नुयज्ञ ( अतिथियज्ञ ) के कणसे खुक्ति लाभ करता हे ॥ ३१ ॥ जो पुरुष अतिथिको विना दिये स्वयं भोजन करता हे वह किल्बिषभोजी 
पापभोक्ता हे ) केवल पापश्नोगी होता है तथा दूसरे जन्ममें वह भोजन करता है ॥ ३२ ॥ अतिथे जिसके घरसे निराश होकर लोटता हे वह 
क क €॥ २२ ॥ अतिथिको जल वा शाक एवं जो स्वयं भोजन करे वह समर्पण करके शक्तिके अनुसार सादर 
i पृच्छेह्रोतरचरणं स्वाध्यायं चापि पंडितः ॥ शोभनाशोभनाकारं तं मन्येत प्रजापतिम्‌ ॥ ३० ॥ अनित्यं हि स्थितो यस्मात्तस्मादृति- | 
रुच्यते ॥ तरिमिस्तृपे नयज्ञोत्याहणान्सुच्येद्ृहश्रमी ॥२३॥ तस्यादत्त्वा तु यो सुकते स्वयं किल्बिषमुडू नरः ॥ स पापं केवलं सुकते 
पुरीषं चान्यजन्मनि ॥ ३२ ॥ अतिथिर्यस्य भगाशो ग्रहात्मतिनिवर्तते ॥ स दत्तवा दुष्कृतं तस्मै पुण्यमादाय गच्छाति ॥ ३३ ॥ अप्य 
उराकदानेन यचचाप्यश्नाति स स्वयम्‌ ॥ पूजयेत नरः शक्त्या तेनेवातिथिमाद्रात्‌॥ ३४ ॥ कुर्याचाहरहः आद्वमन्नाद्येनोदकेन च ॥ 
पितरनुदिऱ्य विप्रांश्च भोजयेद्विममेव वा ॥ ३५ ॥ अन्नस्यागरं तदुद्धत्य ब्राह्मणायोपपादयेत्‌ ॥ भिक्षां च याचितां दद्यात्पत्रट््रह्मचारि- 
गाम्‌ ॥ २९ ॥ आपप्रमाणा भिक्षा RAG आसचतुष्टयम्‌ ॥ अग्रं चतुगुणं पराहुहैतकार द्विजोत्तमाः ॥ ३७ ॥ भोजन हंतकार वा अग्र 
मिक्षामथापि या ॥ अदत्त्वा तु भोक्तव्यं यथाविभवमात्मनः ॥ ३८ ॥ 
उसकी पुजा करें ॥ ३४ ॥ नित्य जल और अन्नादिद्वारा आड ओर पितरोंके उद्देश्यसे एक वा बहुतसे बराझणोंको भोजन करावे ॥ ३५ ॥ अन्नका 
अग्रभाग तोडकर बाह्मणको अर्पण करना चाहिये परिवाजक और बझ्लचारीके मांगनेपर उसको शिक्षा दे ॥ ३६ ॥ एक ग्रासको शिक्षा रासचतुध्यको | 
अग्र ओर अग्रचतुष्टयको हन्तकार कहा जाता है ॥ ३७ ॥ अपने विशवके अनुसार हन्तकार वा अग्र अथवा भिक्षा विना दिये कशी स्वयं | 


भोजन न करे ॥ ३८ ॥ 
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आतियिसत्कारके पीछे अज्ञाति ary याचक विकल वाक इड और आतुर इनको भोजन कराना चाहिये ॥ ३९ ॥ अन्य किसी अकिंचन एसे 
TATA होकर प्राथेना करनेपर उसको भी आहार दे सम्पात होनेपर समर्थ पुरुषको भोजन कराना चाहिये ॥४० ॥ जो ज्ञाति श्रीमानके विद्यमान होनेपर 
दुःखी होती है जो पुरुष अवमन्नावर्थामें जिस पापका अनुदान करता है मान ज्ञाविकोशी उस पापके अंशका भागी होना पडता हे ॥ ४१ ॥ संध्या- 
| कलमें भी इसी विधिका अनुष्ठान करे अतिथिके सूयाँस्तकालनै आनेपर शक्तिके अनुसार शयन आमन और भोजन द्वारा उसकी पूजा करनी, 
पूजथित्वातिथीनिष्टा>ज्ञातीन्बंधूंस्तथाथिनः ॥ विकठान्बालयृद्धांच भोजयेचचातुरांस्तथा ॥ ३९ ॥ वांछते क्षुत्परीतात्मा यचान्यो5नञम- 
किंचनः ॥ कुटुंबिना भोजनीयः स्वसमं विभवे सति ॥ ४० ॥ श्रीमंतं ज्ञातिमासाद्य यो ज्ञातिरवसीदति ॥ सीदता यत्कृतं तेन तत्पापं 
स समश्चते ॥ ४३ ॥ सायं चेष विधिः कार्यः परोक्तं तत्र चातिथिम्‌ ॥ पूजयेच्च यथाशक्ति शयनातनभोजनेः ॥ ४२॥ एवमुद्रहतस्तात 
गाईस्थ्य भारमास्यितम ॥ स्कंधे विधाता देवाञ्च मितस््च महर्षयः ॥ ४२ ॥ ग्रेयोमिवर्षिणः सर्वे भवत्यतिथिबांधवाः ॥ पशुपशिम्रगा- 
तृप्ता ये चान्ये सूक्ष्मकाटकाः ॥४४ ॥ गाथाश्चात्र महाभाग स्वयमत्रिगायत ॥ ताः शृणुष्व महाभाग गहस्थाश्रमसंस्थिताः ॥ ४५ ॥ 
देवान्पितँश्वातिथीश्च तदत्संपूज्य बांधवान्‌ ॥ जामयश्च गुरू व ग्रहस्थे विभवे सति ॥ ४३॥ श्वभ्यश्च श्पचेभ्यञ्च वयोभ्यश्चावपेद्धवि ॥ 
वैश्वदेवं हि नामेतत्कुर्यात्सायं तथा दिने ॥ ४७ ॥ 
चाहिये ॥ ४२ ॥ हे तात ! इस प्रकार अपने कन्वेपर रा हुआ गाइस्थ्य जार वहन करनेसे विधातासे देवता पितर महर्षि ॥ 2३ ॥ अतिथि नवव 
उ पशु पक्षी और सूक्ष्म कीट सबही अत्यन्त प्रसन्न होकर उसका कल्याण करते ई ॥ ४४ ॥ हे महाभाग ! महाभाग आत्रि इसके उग सर्प जो| 
गाथा गान करगये हैं तुम वह गृहस्थाश्रम संज्ित गाथा सुनो ॥ ४% ॥ यादि मम्पनि हो तो गृही पुरुष देब पितर अतिथि बन्छु ज्ञाते ओर गुही पूजा | 


करके ॥४६॥ श्वगण श्वपच और TAY उदेशपमे एनलमें अन्रमदान करे वेव नामक यह वलिकर्म डुर्बाडनं और TARA करना चाहिये ॥४७॥ 
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मांस अन्न शाक अथवा घरमै जो कुछ वस्तु विद्यमान विनास तोन ब के 
#4 | रशने भाषादीकायां पढ्विशवितमोधध्यायः ॥ २६ ॥ मदालसा बोली on nn bse er Ee 
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मित्तिक इन तीनोंका कि, हे पुत्र | गृहस्थे कव्य कर्म वीन मकारकं ह नित्य, नेमित्तिक और निर 

नमित्तिक इन ती कहती ह Sy जिस hae ns TRAP १ शीन TERS ई नित्य, नेमित्तिक आर नित्य- 

जन्मक्रियाको क और - 1 मैने जिस पंचयज्ञाभित कर्मका विषय वर्णन किया उतकोही नित्य कहते हैं इसके अतिरिक्त पुत्र- 
२ ॥ आर पवभाडादिको पंडितगण नित्यनैमित्तिक कम कहते हैं तिनें प्रथम तुम्हारे निकट नैमित्तिक कर्मका विषय वर्णन 


Sen HR Se Rh CN 


hal तथा ae Ue य्ोपसावितम्‌ ॥ न च तत्सयमर्थीयादरयेवद्यन्न निर्वपेत्‌ ॥४८॥ उति श्रीमार्कण्डेयपुराणे मदालपतोपाख्याने 
याय: ॥ २९ ॥ मदाल्सोवाच ॥ नित्यं नेमित्तिकं चेव नित्यनेमित्तिकं तथा ॥ गृहस्थस्य त्रिधा कर्म तन्निशामय 


उनके ॥ ae नित्यं यदेतत्कथितं तव ॥ नेमित्तिकं तथा चाग्यत्पुअजन्मक्रियादिकम्‌ ॥ २॥ नित्यनैमित्तिक aa पर्व- 
Valls पाडते: ॥ तज नेमित्तिक वश्ये आद्वमाभ्युद्यं तव ॥ ३ ॥ पुत्रजन्मनि यत्कार्य जातकमे समं नरेः ॥ Ga च कर्तव्य 
सव सम्यक्क्रमोदितम्‌ ॥ ४ ॥ पितरञ्चात्र संपूज्याः ख्याता नादीमुखास्तु ये ॥ पिंडाश्च दृधिसमिश्रान्दद्याद्ववसमचितान्‌ ॥ ५ ॥ उदडू- 
सुखः MSTA वा यजमानः समाहितः ॥ वेश्वदेवविहीनं तत्केचिदिच्छाति मानवाः ॥ ६ ॥ युग्माश्चात्र द्विजाः कार्यास्तै पूज्याश्च प्रद- 
क्षिणम्‌ ॥ एतं नेमित्तिकं वृद्धो तथान्यञ्चोधदेहिकम्‌ ॥ .७ ॥ 


करती हू ॥ ३ ॥ पुतजन्मके समय मनुष्य जिस प्रकार जातकर्म करते हैं विवाहादिमिंशी कमानुसार समानखुपसे वैसेही करें ॥ ४ ॥ विवाहादि काथः 
नान्दीसुखनामक प्रसिद्ध पितरोंकी सम्यक्‌ प्रकारसे पूजा करे उसी समय यजमान सावधान हो पूर्वमुख वा उत्तरसुख बैठकर पितरोके उदये यव र 
दर्धिमिश्रित पिण्डसमर्पण केरे, कोई कोई कहते हैं इसमें वैश्वदेव बलिके देनेकी आवश्यकता नहीं हे ॥ ५ ॥ ६ ॥ इसमें दो बाह्मणोंकी कत्यनापूर्वक प्रद- 
क्षिणाकरके अर्चना करें यही sere नैमित्तिक कहा गया है इसके अतिरिक्त मृत्युके दिन ॥ ७ ॥ mee 
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जो एकोदिष्टनामक ओर्थवदेहिक नेमित्तिक कार्य सम्पादित होता, है बह: AL आकारका देवकर्म करना नहीं होता ॥ ८ ॥ तथा आवाहन 
अभौकरणशी नहीं है एकमात्र कुशप्रयोगकी ही विधि प्रतिपादित है. उच्छष्टके निकट प्रेतके उद्देश्यसे एकमात्र पिण्डप्रदान करे ॥ ९ ॥ और उसका नाम- 
स्मरण कंरके अपसव्य हो तिलसहित जल प्रोक्षण करना चाहिये | उस समय इस प्रकार कहे कि, “ अमुकके उद्देश्यसे यह तिलसहित जलप्रदान करताहूं 
यह अक्षय हो और वह इस तिलोदकद्वारा परमप्रीति अनुभव और प्रदर्शन करें ” ॥१०॥ तब ब्राह्मण कहे कि “ हमने प्रसन्नता अतुभव करी ” संवत्सर-| 
पर्यन्त प्रतिमासेम ही इसी प्रकार अनुष्ठान करे ॥ ११ ॥ फिर संवत्सर काल पूरा होनेपर वा जिस समय उसके करनेकी विधि है उसी समय सापण्डीकरण 


मृताहांने तु कर्तव्यमेक क क SIO तत्‌ ॥ देवहीनं तथेकारष्य तथेबेकपावजकम्‌ ॥८॥ आवाहनं न कत्तेव्यमग्नोकरणवर्मितम्‌ ॥ प्रेतस्य 
पिंडमेक च TUS तिळोदकं चापसव्यं तन्नामस्मरणान्वितम ॥ अक्षय्यमशुकस्याति स्थाने विप्रविसर्जने ॥ १० ॥ 
अभिरम्यतामिति ब्याहूयुस्ते5भिरताः स्म ह ॥ प्रतिमासं भवेदेतत्कार्यमावत्सरान्नरेः ॥.११॥ अथ संवत्सरे पूर्ण यदा वा क्रियते नरेः ॥ 
सपिंडीकरणं कार्य तस्यापि विधिरुच्यते ॥ १२ ॥ तच्चापि देवरहितमेकार्थ्येकपवित्रकम्‌ ॥ नेपाग्रौकरण तत्र तञ्चावाहनवर्षितम्‌ ॥ १३॥ 
अपसव्यं च तत्रापि भोज येद्युजो द्विजान्‌ ॥ विशेषस्तत्र चान्योऽस्ति म्रातिमासं क्रियाधिकः ॥ १४ ॥ तं कथ्यमानमेकाग्रो वत्या मे 
निश्ञामय ॥ तिठगंधोद केर्यक्त कुयात्पात्रचतुष्टयम्‌ ॥ १५ ॥ 
करना चाहिये सपिण्डीकरणकी भी विधि कहती हूं सुनो ॥ १२ ॥ यह सपिण्हीकरणशी दैवकार्यविहीन अग्रोकरणहीन और आवाहनहीन हैं, एकमात्र 
अर्ध्य और कुशमदानकी ही इसमें विधि प्रतिपादित है ॥ १३ ॥ दाक्षिण दिशामें प्रतिकूल दिशामें जल्साहित पिण्डादि gate विधानसे अर्पण करके अयग्म 
एक तीन पांच आदि जाह्मणोंको भोजन कराना चाहिये TTT ही नित्यनैमित्तिक कहागया है उसमें विशेष यही हे कि, श्रतिमासमें अतिरिक्त कार्य 
करे ॥ १४ ॥ वही कहती हूं एकाग्रचिच होकर सुनो-हे वत्स ! सातिल गन्धोदकयुक्त चार पात्र स्थापन करे ॥ १५ ॥ 
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तिनमै तीन पितरोंके उद्देशयसे आर अपर एककी भेतके उद्देश्यसे कल्पना करनी चाहिये पितरोंके उद्देश्यसे स्थापित तीनों पात्रमे भेतपात्र और 
करना चाहिये ॥ १९ ॥ फिर ये समाना !? इत्यादि मंत्र जपता हुआ पूर्व काथेत प्रकारसे अवशि कार्य सम्पादन करे ब्वियोंके उद्दश्यमंशी इसी प्रकार 
एकोदिष्की विधि हं ॥ ३७ ॥ किन्तु पुजके न होनेसे उसका तार्पण्डकरण नहीं होता प्रतिसंवत्सरमें खीके उद्देशयसे इसी भांति नियमावुसार एकोद्िर 
करे ॥३८॥ पुरुषके समान ख्रीकेश्ी मृत्युदिनम मामर्थ्यक अनुसार एको दिष्ट करना चाहिये पुत्रके न होमे सपिँड सपिण्डके अभावमें सहोदर ॥१९॥ और 
ETT साण्ड हे अथवा समानोदक और जो माताका दोहित्र ( दोहेता ) है वह इस मकार कार्यातुष्ठान करे ॥२०॥ मातामहके उद्देश्यसे कन्याका 
कुयात्पिवणां बरितयमेकं प्रतस्य पुत्रक ॥ TAS प्रेतपात्रमध्य चेत प्रसेचयेत्‌ ॥१६॥ ये समाना इति जपन्पूर्ववच्छेषमाचरेत्‌ ॥ स्रीणा- 
मप्येवमेपेतदेको हिष्टमुदाहतम्‌ ॥ १७ ॥ सापॅर्डाकरणं तासां पुत्राभावे न विद्यते ॥ प्रतिसंवत्सरं कार्यमेकोदिएं नरैः ख्रियाः ॥ १८॥ 
मृताहनि यथान्यायं नृणां यद्वदिहोदितम्‌ ॥ पत्राभावे सापंडास्तु तदभावे सहोदकाः ॥ १९ ॥ मातुः सापिंडा ये च स्युये5न्ये मातुः सहो- 
दकाः ॥ SIS विधि सम्यगपुत्रस्य सुतासुताः ॥ २० ॥ कुर्युसीतामहायेवं पुत्रिकास्तनयास्तथा ॥ द्रयासुष्यायणसंज्ञास्तु मातामहपि- 
तामहान्‌ ॥ २१ ॥ पूजयेथुयंथान्यायं आद्वेनेमित्तिकेरपि | सर्वाभावे खियः कुर्युः स्वभचणाममंत्रकम्‌ ॥ २२॥ तद्भावे च TTF: 
कारयेत्स्वकुट्ंबेना ॥ तजातीयेनरेः सम्यग्दाहाद्याः सकलाः क्रियाः ॥ २३ ।!:सर्देपामेव वरणानां बांधवों नृपतिर्यतः ॥ एतास्ते कथिता 
वत्स नित्या नेमित्तिकाः क्रियाः ॥ २४ ॥ | ड 
| इस प्रकार कार्य करे इसको ही “ दथासुष्यायण ” कहते हैं नोगित्तिक भाडद्वारा मातामह और पितामहकी ॥२१॥ विधानाहुसार पूजा करे. सबके 
अभाव खये अपने अपने पतिका कार्य करें किन्तु इसमें किसी प्रकारसे किसी मंत्रका प्रयोग नहीं करना चाहिये ॥ २२ ॥ यदि खरी भी न हो तो 
राजां मृत पुरुषके आत्मीयगणांके दारा ओर सजातीय पुरुषौके द्वारा उसका दाहादि सम्पूर्ण कर्म सम्पादन करे ॥२३ ॥ क्योकै राजा सब वर्णोका बांधव 
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है हे वत्स । यह मने तुमसे नित्य ओर नेमित्तिक विषय वर्णन किया ॥ २४ ॥ | 
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अब श्राद्याश्रत अन्य प्रकार नित्य नैमित्तिक क्रियाका विषय'सुनो«“चन्त्रमाकाक्षयात्थक' कालही दर्श अर्थात्‌ अमावास्या कहागयाहे, वह दशेह इस 
विषयका निमित्तस्वरूप और सदा उसकी नित्यता सूचित करता है, इस कारण ही इसको नित्यनेमित्तिकी किया कहते हैं ॥ २५ ॥ इति ] 
| मदालसाख्याने भाषाटीकायां सप्तविंशोऽध्यायः ॥ २७ ॥ मदालसा बोढी--हे वत्स ! सपिँडीकरणमै और पितृपिडमै पिताके प्रावेवामहका आविकार 
नहीं हे वह लेपशोजियों ( लेपभागी जनों ) में गिनने योग्य हैं ॥ १ ॥ जो उनमें चतुर्थस्थानीय और पुत्रका लेप अन्नभोजी हैं कह संबंधहीन हैं. वह उप- 


कियां श्राद्वाश्रयामन्यां नित्यनेमित्तिकीं “उणु ॥ दृशेस्तत्र निमित्तं वे काल्यद्रक्षयात्मकः ॥ नित्यतां नियतः कालस्तस्य संसूचय- 
त्यय ॥ २५ ॥ इति श्रीमार्केडेयपुराणे मदालसोपाख्यानेऽलकाचुञासने गाईस्थ्यकथने नेमित्तिकादिश्राद्वकल्पो नाम सप्तविद्यो5- . 
घ्यायः ॥२७॥ मदाठ्सोवाच ॥ सपिडीकरणादूर्ध्व पितुर्यः प्रपितामहः ॥ सुत Seas याति प्रलुप्तापेतूपिंडकः ॥ १ ॥ तेषामन्यः्वत्थो 
यः पुत्र लेपभुजान्नभुळू ॥ सोऽपि संबंधतों हीनसुपभोगं प्रपद्यते ॥ २ ॥ पिता पितामहश्चैव तथेव प्रपितामहः ;॥ पिंडसंबंधिनो ह्येते 
विज्ञेयाः पुरुषास्रयः ॥२॥ लेपसंबंधिनश्वान्ये पितामहपितामहात्‌ ॥ प्रभृत्युक्तास्रयस्तेषां यजमानश्च सप्तमः ॥४॥ इत्येष मुनिभिः प्रोक्तः 
संबंघः साप्तपोरुषः ॥ यजमानात्पभृत्यूध्वमहुलेपश्॒जस्तथा ॥०॥ ततोऽन्य प्रवेजाः स्वगे ये चान्ये नरकोकसः ॥ थे च तिर्यक्तमापन्ना 
ये च श्रृतादिसंस्थिताः ॥ ६ ॥ तान्सवोन्यजमानो वे श्राद्ध कुवेन्यथाविधि ॥ समाप्याययते वत्स येन येन शृणुष्व तत्‌ ॥ ७॥ 
भोगमात्रको ATA होता हे ॥ २-॥ पिता पितामह और पितामह यह तीन जने पिंठमंबन्धी हैं ॥ ३ ॥ पितामहके पितामहसे तीन पुरुष ठेपसम्बन्धी 
हें उनमें यजमान सप्तम हैं ॥ ४ ॥ झुनियोंने इस प्रकारसे सात पुरुषका सम्बन्ध स्थिर किया हे. यजमानसे ऊपरके पुरुष अनुठेपसम्बन्धी हैं ॥५॥ स्वगे- 
वासी पूर्व पुरुषणण और नरकवासी अपरापर सब पुरुष और जो तियेग्योनिगत और सूतादिमें स्थित इए हैं ॥ ६ ॥ यजमान जिस जिस प्रकारके विधा- 
नालुसार भाड करके उनकी तुति साधन करे. हे वत्स ! उसका वर्णन करती हूं सुनो ॥ ७ ॥ 
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Ale Jo [6/94 पुथ्वीतल्ये अन्न बखेरते हैं उससे पिशाचयोनिभाम पुरुषांकी तृप्ति होती हे ॥ ८ ॥ हे पुत्र ! स्नानके Ted निचोडा जो जल 
| § उससे वृक्षयोनि प्राप्त पुरुषोंकी तुँसि होती है ॥ ९ ॥ वंशे जिन्होंने देवत्व लाभ किया है गात्रसे जो जलकी बूदें पृथ्वीम गिरती हैं =a ale 
र्ष 4 १० ॥ पिण्ड उठानेके समय जो अन्न पृथ्वीम गिरता है तिर्यग्योनिगत पूर्व पुरुषगण उससे तृत होते हैं ॥ ११ ॥ जिन पुरुषोंने कियाके योग्य 
र होकर भी असंस्कृत अवस्था और बाल्यवयसमें दग्ध होकर जाविन परित्याग किया है. विकीर्ण भन्न और बुहारे जलको भोजन करनेसे वह तृप्त होते 
£ हैं ॥ १२॥ FTE भोजन करनेके पीछे आचमनके समयमें जो जल फेंक देते हैं और उनके चरण धोनेके समय जो जल पृथ्वीर्भ गिरता हे, अन्यान्य 
।$ | अन्नमकिरणं यच मचुष्यैः क्रियते भुवि ॥ तेन ताततिसुपायात ये पिझ्याचत्वमागताः ॥ ८॥ eSATA भूमो पतति पुत्रक॥ तेन 
रह ये तरतां प्राप्तास्तेषां तातिः प्रजायते ॥ ९॥ यास्तु गात्राबुकणिकाः पताति धरणीतले ॥ तामिराष्यायन तेषां ये देवत्वं कुळे गताः ॥१०॥ 
छ | उद्तेष्क्थ fey याआन्नकाणिका भुषि ॥ ताभिराप्यायनं तेषां ये तिर्यक्त कुळे गताः ॥ ११ ॥ ये वा दग्धाः कुले बााः क्रियायोग्या 
ह्यसंस्कृताः ॥ विपत्रास्तेञ्ननविकिरसंमाजेनजढाशिनः ॥ १२ ॥ भुकत्वा चाचामतां यच जलं यचांभिशोधने ॥ बराह्मणानां तथेवान्ये तेन 
तात प्रयांति वे ॥9३॥ पिशाचत्वमबुपाताः क्रिमिकीटलमेव ये ॥ एवं यो यजमानस्य यशच तेषां द्विजन्मनाम्‌ ॥ १४ ॥ काथिनलान- 
विशेपः शुचिरुच्छिष्ट एव वा ॥ तेन तेन कुले तत्र तत्तद्योन्यंतरं गताः ॥१५॥ प्रयांत्याप्यायनं वत्स सम्यकळाद्धकरियावताम्‌ ॥ अन्यायोपा- 
यच्छा कियते नरे: ॥ १९ ॥ तप्यते तेन चांडाटपुल्कसाद्यासु योनिषु ॥ एवमाप्यायनं वत्स बहूनामापे बांधे: ॥ १७॥ 
| सब उसको ही पान करके तृप होते हैं ॥ १३॥ हे वत्स ! जो पिशाचत्वको प्राप्त हुए हैं तथा जो कमि कीटपनेको भाम हुए हैं जो यजमान उन बाह्मणोंके 
|| निमित्त ॥ १४ ॥ पवित्र वा अपवित्र जल छोडता है, उस जलसे वे योन्यन्तरको प्राप्त हुए ॥ १५ ॥ अच्छी प्रकार भाद करनेसे सम्यक्‌ प्रकार TH 
होते हैं. जो मनुष्य अन्यायके द्वारा उपार्जित किये धनसे भाद करता हे ॥ १६ ॥ चांडाळ और पुल्कसादियोनिगत पितर उसके द्वारा वृत्त होते हैं. हे | ॥१३०४ 
mR वत्स | इस प्रकारसे बान्धवगण ॥ १७ ॥ CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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आद्धानुडानपूंबेक जों जलबिन्दु और अन्नप्रदान करते हैं, उससे उनके अनेक पितृपुरुषाकी TH होती है. इस प्रकार भक्तिमान्‌ होकर शाकद्वारागी | 
विधि श्राद्ध करना चाहिये ॥ १८ ॥ आद्धका अनुष्ठान करनेसे उसके वेशमै हुए किसीको भी अवसन्न होना नहीं पडता, हे वत्स! अब मैं श्राद्धका नित्य 
नोंमेत्तिक काल वर्णन करती हे ॥ १९ ॥ ओर जिस ATS अनुसार श्राद्धका अनुष्ठान करना चाहिये वहशी कहती हूं. सुनो-प्रति महीने जब चन्द्रमाका 
| Aare, उसी अमावास्यामै विधानानुसार श्रा करना उचित है ॥ २० ॥ इसके अतिरिक्त पोषमासादिकी रुष्णाष्ठमीमै भी श्राद करना अवश्य 


कर्तव्य हे. अब श्राडका अच्छा अच्छा काल कहती हूं श्रवण करो-यदि श्रेष्ठ बाझण प्राप्त होजाय तो सूर्य और चन्द्रके अहणकालमें अयनमें ॥ २१ ॥ 


द्ध कुवेद्धिरांबुशाकेरपि हि जायते ॥ तस्माच्छादधं नरो भत्तया शाकेरपि यथावीप ॥ १८ ॥ कुवीत कुवेतः श्राद्ध कुळे कभित्न 
सीदाति ॥ तस्य कालानहं वक्ष्ये नित्यनेमित्तिकात्मकान्‌ ॥१९॥ विधिना येन च नेः कियते तनिबोध मे ॥ कार्य श्राद्मममावार्यां मापि 
ARGS ll २० ॥ तथाश्टकास्वप्यवश्यमिष्टकाला न्निबोध मे ॥ विशिषत्राल्णपापतो सूयँदुअहणेञ्यने ॥ २१ ॥ विषुवदरविसंकांत- 
व्यतीपातेषु पुत्रक ॥ आद्वाईदरव्यसपत्तो तथा SAGA U २२॥ जन्म्षेमहपीडासु शराद्धं वीत चेच्छया ॥ विशिष्टः श्रोत्रियो 
योगी वेदविजञयेष्ठसामगः ॥ २३ ॥ त्रिणाचिकेतः अुतवान्विददितब्रतकारकः ॥ जिणाचिकेतस्तरिमधुस्रिसुपर्णः षडंगपित्‌ ॥ २४ ॥ ste 
ऋत्तिक्र जामाता स्वल्लीयः श्वशुरस्तथा ॥ पंचाभिकमेनिष्ठय़ तपोनिष्ठोऽथ मातुङः ॥ २५ ॥ 


aa समय ( विषवती ) में रविसंक्रमणमै व्यतीपातमें ्ाधपयुक्त वस्तु प्राप्त होनेपर दुःस्वभ देखनेमें ॥ २२ ॥ जन्मनक्षतरमें और ग्रहपीडा संघटित होनेपर 
इच्छापुवक भका अनुष्ठान करे. जो पुरुषभेष्ठ भावसम्पन्न भोजिय योगी वेदज्ञ ज्येष्ठ साम गानेवाले ॥ २३ ॥ नाचिकेताप्रणीत तीन उनिषद्के उपासक 
त्रिमधु त्रिसुपर्ण और षढङ्गवेचा हैं ॥ २४ ॥ जो पुरुष दौहित्र ऋत्विक्‌ जामाता भगिनीपुत्र और श्वशुर हैं जो पुरुष पंचाभिकर्मनिष्ठ और तपःपरायण हैं 


जो पुरुष मातुल (मामा) ॥ २५ ॥ 
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जो माता पिताका भक्त हे जो शिष्यसंबन्धी और बान्धव है ऐसा उत्तम बाझणही आका उपयुक्त पात्र हे ॥ २६ ॥ अवकीर्णी ( बधचरयादिरहित छ 
रोगी स्थूलाङ्ग हीनाङ्ग दो विवाहिताके गर्भसे उत्पन्न एकचश्ु कुण्ड ( जीवितभर्तृकाका गर्भजात जारजपुत्र ), गोलक ( पातिके मरनेपर ओरसे उत्पन: 
SEA) ॥ २७ ॥ Tate ङुनसी छीब काले दांतवाला निराकृति ( हीनाङति ) पिताके द्वारा शापित कूर सोमविक्रयी ( शराब वैँचवाला ) ॥२८॥ श 
कन्यादूषामैता वेदव्यवसायी सुरु वा पितृत्यागी भृतकाध्यापक ( बेतनग्रहणपूर्वक अध्यापनकारी ) अमित्र परपूवोपति ( जो नारी पहिले भसरेकी खी थी कै, 
उसका स्वामी ) ॥ २९ ॥ देवत्यागी अगित्यागी शुद्रीपति ( बारह वर्षकी अनूढा ऋतुमती खरीक पति ) दूषित और अपरापर गर्हित कर्मके अनुशन x 
मातापितृपराश्चेव शिष्यसंबंधिबांधवाः ॥ एते द्विजोत्तमाः श्राद्े समस्ताः केतनक्षमाः ॥ २६ ॥ अवकीणी तथा रोगी न्यूनांगस्त्वधिकां- 
गकः ॥ पौनर्भवस्तथा काणः Fel गोलोऽथ पुत्रक ॥ २७ ॥ Mayeret कुष्ठी श्यावदेतो निराकातेः ॥ अभिशस्तस्तथा स्तेयः 
पिशुनः सोमविक्रयी ॥ २८ ॥ कन्यादूषायैता वेद्यो गुरुपित्रोस्तथोज्झकः ॥ भ्ृतकाध्यापको मित्रं परढुष्टापतिस्तथा ॥ २९ ॥ वेदोज्झ- 
AAA वृषापत्यदृषितः ॥ यथान्ये च विकर्मस्था वर्ज्याः पेन्येषु वे द्विजाः ॥ ३० ॥ निमंत्रयेत Gs: पूर्वाक्तान्द्रिजसत्तमान्‌ ॥ 
देवे नियोगे पित्र्ये च तांस्तथेवोपकल्पयेत्‌ ॥३१॥ तेश्च संयमिभिभोव्यं यश्च श्राद्ध करिष्याति॥ आद दत्ता च भुक्तवा च मेथुन योऽइ॒ग- 
च्छति ॥ २२ ॥ पितरस्तु तयोर्मासं तस्मित्रेताति शेरते ॥ गत्वा च योषितं श्राद्धे यो भुक्ते यस्तु गच्छाति॥ ३३ ॥ रतामूजकतादा- 
रास्त मासं पितरस्तयोः ॥ तस्मात प्रथमं कार्य प्राज्ञेनोपनिमंत्रणण्‌ ॥ २४ ॥ | 
बाह्मणको पितृकर्ममें पारित्याग केर ॥ ३० ॥ आद्धके पहिले दिन पूर्वकथित बाह्लणश्रेष्ठको निमंत्रण करना चाहिये कया देवकार्ये क्या पितृ- 
| कार्य योनो कार्यीमही उसको ब्राह्मण करना चाहिये ॥ ३१॥ जो श्रादका अनुष्ठान करे उसको समयपूर्वक रहना चाहिये जो पुरुष भाद कर ओर भाड | 1535 
भक्षण करके मेथुन करता हे ॥ ३२ ॥ उसके पिता एक महीनतेक उस शुक्रम शयन करते हैं. जो डुरुष नारी संग करके MTR आहार वा गमन करता g न 
(३ ॥ ३३ ॥ उन दोनोंके पितृपुरुष एकमासतक शुक ओर गृजपान'करके“रिथति“करले' eee कारणही बुद्धिमान्‌ पुरुष प्रथम पूर्वदिनमै निमन्त्रण |; | 


re > >>> 


We go 
॥939॥ 
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| | ॥ ४४ ॥ मन्त्रोच्चारण | | 
॥११२॥ | ae तानाह करना चाहिये ॥ हे महाभाग ! इसी समय पितरोके प्रीतिविधानमें निरत होकर अपसम्प हो दक्षिण दिशा यवार्थ तिलयुक्त अर्ध्यपर- 
|. दान करे. इसके पीछे नाझणोकी अग्निकार्य करो इस प्रकार आज्ञा पाय ॥ ४५ ॥ ४६ ॥ अभ्निमै विधाननुसार व्यञ्जन और क्षाररहित अन्नकी आहुति 

। | att चाहिये “ अप्नये कव्यवाहनाय स्वाहा ' अथीत्‌ जो कव्य वहन करते हैं उत्ती आमिको प्रसन्न करेके लिये में यह अन्न भदान करता हूं यह वचन 

| 5 || उच्चारण करके पथम आहुति दे ॥ ४७ ॥ फिर “ सोमाय वे पितृमते स्वाहा ” इस पकार वचन उद्चारणसाहेत दूसरी आहुति देनी चाहिये इसके पीछे 

a, सवमेवोपकल्पयेत्‌ ॥ दर्भाश्च द्रियुणान्दत्त्वा ेभ्योऽज्ञामवाप्य च ॥ ४४ ॥ मंतरपूर्व पितृणां च कुयादावाहन बुधः ॥ 

अपसव्यं यवार्थे च तथा AS: ॥ ४५ ॥ निष्पाद्येन्महाभाग पितणां प्रीणने रततः ॥ अग्नोकार्यमनुज्ञातः कुरूष्वोते ततो 
* ॥ ४६ ॥ जुहुयाद्रअंजनक्षारवर्जमत्ने यथावियि ॥ अग्नये कव्यवाहनाय स्माहेति प्रथमाहुतिः ॥ ४७ ॥ सोमाय वै पितृमते स्वाहे- 
त्यन्या तथा भवेत्‌ ॥ यमाय प्रेतपतये स्वाहेति तर्तायाहातः ॥ ४८ ॥ हतावशिएं दद्याच्च भाजनेषु द्विजन्मनाम्‌ ॥ भाजनालंभनं कृत्वा 


Hi 


“ यमाय भेतपतये स्वाहा यह वचन उच्चारण करके तीसरी आहुति दे ॥४८॥ होमके अन्तमें जो अवशिष्ट रहे वह आह्मणोंके पात्रमे प्रदान करे उसी समय 
आप यथासुखसे “ यह अन्न भोजन कौजिंये ” मधुर वचनसे येह बात कहे तब TaN मोनभावसे तहत चित्त हो यथा सुखसाहित वह भोजन डर 


झर 
८ क धीरे धीरे उनको IIR 
4 केर ॥ ४९ ॥ ५० ॥ जो अन्न उनको प्रिय हो कोधपरित्यागपूर्वक धीरे धीरे उनको समावानुसार प्रछोगित करके वही प्रदान करना चाहिये ॥ ५१ ॥| 

a 

र 


AAT जप करके समस्त भूमिमै तिल बसेर रक्षके निमित्त सरसोगी बखेरना चाहिये क्योकि श्राद स्वतःही अनेक छिद्रपर्ण हे॥ ५२ ॥ | 
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Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
| आप पुष्टि तृतिजनक अन्न भोजन करके “ तृप्त हुए ”” यह वचन उच्चारण करनेपर बाही TAL: स्मः ` आशावा 0 र ps 
तब उनकी आज्ञा ग्रहण कर भूमितलमै सर्वत्र अन्न बसेरना चाहिये ॥ ५३ ॥ ओर आचमनाथ विवानानुसार ७७ ऽक य नक प्रदान कर पर 
अहण कर संयत वाक्य संयत मन ओर संयताकार हो ॥ ५४॥ rete अन्नसे पिण्ड बनाय दक्षिण दिया पितरीक उद्देशयसे कुशाऑक ner 
एके निकट अर्पण केर ॥ ५५ ॥ तिस समय सावधान ५44 पितरोंके उद्देश्ये भक्तिपूर्वक पितृतीर्थ योगम स करे ॥ ५६ ॥ mp ps 
उद्देश्यसे भी इसी विधानानुसार पिण्ड समर्पण करक ग समन्वित आचमन प्रदान करे ॥ ५७ ॥ अनन्तर अपनी शक्तिके अनुसार द 


: स्म इति वादिभिः मै बिकिरेद्धवि सर्वतः य दद्यादंभः सङ्क 
; स्थः तृप्ताः स्म इति वादिभिः ॥ अजुज्ञाती नरस्त्व्नं बिकिरेद्धवि सर्वतः ॥ ५२ ॥ तद्व्दाचमनाथोय इय व 
Ls a च ततः प्राप्य यतवाक्कायमानसः ॥ ५४ ॥ सातिलेन ततोऽनेन पिंडान्सवेण पुत्रक ॥ पितचुदिश्य दुभेंषु दद्यादुच्छिष्ट 
'पित्तीयेन तोयं च दद्यात्तेम्यः समाहितः ॥ पितृन्संचित्य तद्गत्तया यजमानो नृपात्मज ॥ ५९ ॥ तद्वन्मातामहाना च 


` संनिधो ॥ ५० ॥ ग Sens as धास्त्वाति तान्वदेत्‌ ॥ तेश्च 
स्पिडान्य ।धमाल्यादिसंयुक्तान्दद्यादाचमन ततः ॥ ०७ ॥ दत्ता च दासिणां शक्तया सुस्वधास्तात त 
द्यास्पडान्यया त 1. भदेविक [न्‌ ॥ ५८ ॥ प्रीयंतामिति भदरं वो विश्वेदेवा इतीरयेत्‌ ॥ तथेति चोक्ते तैविंग्रेः प्रार्थनीयास्तदा- 


gen ee विसजेयेत्मियाण्युक्ता प्रणिपत्य च भाक्तितः ॥ आद्वारमचुगच्छेच आगच्छेचाबुमोदितः ॥ ६० ॥ 


fara: ॥ «९ ॥ a : 
उनसे सुस्वधास्तु इत्यादि मंत्र पाठ करावे जब वह प्रसन्न होकर उस मंत्रका पाठ कर ता उसके द्वारा “ हे विश्वदेव ! ॥ ५८ ॥ आप ie हो आपका 
: = अथात कल्याण हो ” इत्यादि वेश्‍वंदेविक मंत्रपाठ करावे. जब वह मंत्रका पाठ कर चुके तब उनके समीप आशीर्वाद pe as 
a ७५ ॥ अनन्तर प्रिय वचन कह सबको भक्तिसहित प्रणाम कर बिदा दे बिदाके समय द्वारदेश पर्यन्त उनका अनुगमन करना चाहिये, उन 
न | 
अनुमोदन करनेपर लौट आवे ॥ ६० ॥ 


क ak AE Ch Re Reh Reh CYR RY SES 
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४०98425985 | 


जा० | 
॥११३॥ 


> rms smn NT 


- है धर्मज्ञ ! इस भकारसे अथवा जिसके | 
हों ॥ ६ हा u ह ॥ ओर कोप मार्गमे भ्रमण एवं त्वरा Sk ग 
तता नित्यकियां छुयाद्रोजयेच् तथातिथीन्‌ ॥ नित्यक्रियां पितृणां च केचि दिच्छांति 
an पेतृणां च केचि : 
ml ॥ i चेत्यन्ये केचित्यूर्व च पूर्ववत्‌ ॥ ६२॥ ces 
खा यथा वा द्विनसुख्यानां परितोपोऽभिजायते ॥ त्रीणि आदे पवित्राणि दोङ पस्तिला 
॥ ता | अ णि दोहिः $ 
x पति = plage आम तरा ॥ राजतं च तथा पात्रं शस्त Ty पुत्रक ॥ ६५ ॥ a a कार्य न । हील 
उग्धा पितृभिः शयते मही ॥ ६६ ॥ तस्मात्तितृणां रजतमभीष्ट प्रीतिवर्धनम ॥ ६७॥ इति श्रीमाकण्डेयपुराणेऽ- 


सुशासने आद्वकल्मो नामा्टविद्योष्प्पायः ॥ २८। eG 
वा प्रीतिकारकम्‌ ॥ १ ‘a TR भ 


RH HE RH CES NE CH Cr 


Bl रीप्य पत्रमे वसुमतीसे स्वधारुपी दूध दोहन 
a Ei केण्डेयपुराणे मदालसाख्याने भाषाटीकायामशविशो S- 
मदालसा बोठी-हे उत्र | अनन्तर पितरोंकी भीति संपादन करनेके लिये भक्तिपूर्वक जो जो आहरण करना चाहिये एवं जो वर्जित हे 
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पितामहग : ° रि i न महीने तून रखता 
| = द्वारा पितामहगण दो महीने तक तृत रहते हैं ॥ २ ॥ हरिणका मांस उनको तीन गई sa 
' बह एक महीने तत रहे. मत्स्य मास द्वारा पितामहगण दो महीने तक त sea सुकरके मसे छः महीने, aA क मसे सात 


समक 


i ~ ~ होता A ञ्ज म प्‌ 
स्त्र चार महीने उनका पोषण होता है ॥ ३ ॥ पक्षीके मांस द्वारा पांच महान) सूकरक TAT | क | 
, रूरगोशके मांससे नो महीने और गवयके मंसमे दश महीने तक पितृगण तूति लाभ करते ह इममें संशय 


नने णे [ससे आठ महीने ॥ ४ ॥ रुरु मगके मांससे | NM होवाहे ॥ ६ ॥२ _| 
nat & a ne ग्यारह महीने तक पितरोको तृप है, ग्य दुग्य ओर खीर द्वारा ACRE तक a ण मां बिज्ेय बि 
| पस नप्तिः Rant ने मासद्वयं मत्स्यमांतेस्तृति यांति पितामहाः ,॥ २॥ जीन्मातान्दारिण मि । E 
| मासं ater पितृणां च हविष्यान्नेन जायते ॥ मासद्वयं मत्स्यमसिस्ताति All A ड सप्त वे मासानेणेयं 


| >छशस्य पिशित 4 पंच वे माप्तान्पण्मासान्सूकरामिपम्‌ ॥ छाग 
| । पुष्णाति चतुरो मासाश्छशस्य पिशितं पितृन्‌ ॥ २ शाकुन पंच मे ATT 
वि ॥ ४ ॥ करोति तृत्ति नव वे रुरेमासं न संशयः ॥ गवयस्य दात करात दुशमासिकीम्‌ ॥ ५ | ता 
मासांस्त ओर पिततृततिदम्‌ ॥ संवत्सर तथा गव्यं पयः पायसम्‌व वा ॥ ६ ॥ वाञ्रीणसामिप Sle WEAR तथा मधु वाच. 
पमन्पच्च दृत्तमात्मकुखोद्भवैः ` ७ ॥ अनंता वै प्रयच्छति तृप्ति गोरीसुतस्तथा ॥ पितृणां नात्र संदह el aa ele 
उयामाकशयामाको तद्वच प्रशातिका ॥ नीवाराः पोष्कराश्चेव वन्यानि पितृतृत्तये ॥ ९॥ यवन्रीइसगांधू' 


प्रियंगवः कोद्रवाश्व निष्पावाश्चातिशोभताः॥ १० ॥ २ गोषव कडकी म व 

| मांस (लोह) कालशाक, मधु, द हित्रका दिया आमिष वा | निजवंशोजवव अन्य जिस किसी रुषका दियाहुआ मांस ॥ ७ ॥ उव री | 
भाड, हे पुत्र ! इन सबके द्वारा वह अनन्त तृत्तिलात करते हैं, इसमें सन्देह नहीं ॥ < ॥ Fs Mh ति 

यह तीना धान्य पितराको परम प्रसन्नतादायक दै ॥ ९ ॥ इनके अतिरिक्त यव, बीहि, गेहूँ, तिल, मग, AAT, 1११७7 


उनके अत्यन्त तृभिजनक हैं ॥ १० ॥ SRA = eee नञ जळपानतमयमे दोनो “लेत aA जहपानसमयमें दोनों 
ज ह्वः पिवन्ति कृत Sra सेते प्रडमजापतिम ॥ वार्धाणप्त॑ तु ते प्राु्ुनयो यशकर्मणि ? ॥ अर्यात्‌ att aa नतक करिया शीर इड 
कान और नासिका जळो डतो है, THR “ वार्भीणस ” कहते हैं | घानेयाँके मतसे यह शादि अति पश 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


प्साईके चावल, नीवार और TW, 
विदार ओर निष्पाव, यह रब भी 


RSH RR RH HE nm 


pom } | paceman tem 
24 और दुगन्धपूर्ण है तथा अनिष्ट स्थानकी मिट्टी और कुवाक्य कहना भाडकर्गग त्याग करे ओर कुलहिंसक तथा कुलका तिरस्कार करेवाले था | न 
¥ ॥ २० ॥ नीच कुलवाला, AACA, रोगी, अन्त्यज ( नाच ), नभ और पातकी, यह दृष्टिसे ही भाद क्रियाको मष्ट कर देते हैं ॥ २१ ule 
नपुंसक, वि, सुरगा, ग्रामसूकर, कुत्ता ओर राक्षस इनके देखनेसेही आद हत होजाता हे ॥ २२ ॥ इसी कारण गोपनशावसे A तिळ बसेरै हे| ४! 
| 


वत्स | इस प्रकार अनुष्ठान करनेसे दोनोंकी रक्षा होती हे ॥ २३ ॥ मृतकके पातकवाला वा सूतकवालेसे सम्पर्क करनेवाला अथवा काक सूकरसे स्पर्श 
किया हुआ, सदा रोगी, पतित ओर मलिन अर्थात्‌ पातकी पुरुषोंके द्वारा पितामहगणको पुश्लिभकी संभावना नहीं है ॥२४॥ डग ऐसे पुरुषको वर्जन 
अनिष्टा दुष्टशब्दोगा दुर्गंधा श्राद्धकर्मणि ॥ कुछापमानकाः आदे व्यायुज्य कुलहिंसकाः ॥२०॥ कुलाघमो बल्नह् च तथा वे रोगिणोंऽ- 


— कक, eo 


त्यजाः ॥ नग्नाः पातकिनश्चेव मति दृष्ट्या पितृक्रियाम्‌ ॥ २१ ॥ अपुमानपविद्वश्व कुकुटो आमसूकरः ॥ शा चेवं हति आदाति 
यातुधानाश्च दहीनात ॥ २२ ॥ तस्मात्सुसंवृतो द्ययात्तिलेश्व विकिरेन्महीम्‌ ॥ एवं रक्षा भवेच्छाद्धे ता तातोभयोरपि ॥ २३ ॥ शाव- | 
सुतकिसंस्पै दीषेरोगिभिरेव च ॥ पतितेमटिनेश्वेव युष्णाति न पितामहान्‌ ॥ २४ ॥ वजेनीयं तथा आदे सदोदक्यादिदृहीनम्‌ ॥ चंडः || | 
झोंडसमा भाषा यजमानेन चादरात्‌ ॥२५॥ केशकीटावपन्नं च तथा श्वभिरवेक्षितम्‌ ॥ पति पर्युवितं चेव वाताक्यभिषवां- || | 
स्तथा ॥ २६ ॥ बजेनीया हि वे आदे तथा वस्नानिठाइतस्‌ ॥ श्रद्धया परया दत्त पितृणां नामगोत्रतः ॥ २७ ॥ यदाहासश्च ते जाता- 


| 
र्तदाहारत्वमोति तत्‌ ॥ तस्माच्छद्वायुत पात्रे यच्छ त्वं पितृकर्माण ॥ २८॥ | 


> और रजस्वलाका दर्शन शी उस समय परित्याग कर । यजमान सुंडित समरत और सुरासक्त पुरुषका स्पर्श यत्नसहित परित्याग करे Ae ॥ केश क 
4 gad द्वारा देखाहुआ, पूतिगन्धपूर्ण, बासी, बेन ( aaa पवनसे युक्त ) द्रव्य भागे परित्याग करे | परम श्दासहित प्रितरांके वाम और y ; 
गोत्रातुसार जो कुछ अपण कियाजाय ॥ २६ ॥ २७ ॥ वही उनके आहाररुपमै परिणत होता है इसी कारण आगे पितरोका: सन्त साधनके लिये। ड | 
पात्रको जिमावे ॥ २८ ॥ i women mint | 
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अद्धावान्‌ होकर समरत HERS विधानाठसार समर्पण करे. दन्‌ पुरुष आमै सदा योगियोंको भोजन करावे ॥ २९ ॥ क्योंकि पितृगणही योगके एक 
मात्र आधार हैं, अतएव योगीकी सदा प्रजा करनी चाहिये । सहसत बाह्मणोंकी अपेक्षा एकमात्र योगीको सबसे पहिले भोजन करानेसे ॥ ३० ॥ जम 
नोका जिस भकार आरोहीको उद्धार करती है, इसी प्रकार वह भी यजमान और भोक्ता सबको उद्धार करता हे । जह्मवादिगण इस स्थलमै पितृगाथा कीर्तन 
करगये हैं ॥ ३१ ॥ पूर्वकालमै पितरीने महीपति ऐलके उद्देश्यसे यह गाथा गाई थी । उन्होंने इस प्रकार कहाथा कि “ हमारे TAM कब ऐसा सर्वोत्तम 
पुत्र जन्म अहण करेगा ” ॥ ३२॥ जों योगियोंके भोजनसे बचेहुए अन्नद्वारा परथ्वीतलम हमको पिण्ड समर्पण करेगा । अथवा हमारी एक मासकी तृप्तिके 
तथा तच्चेव दातव्यं पितृणां तातिमिच्छता ॥ योगिनश्च सदा आद्वे भोजनीया विपश्चिता ॥ २९ ॥ योगाधारा हि पितरस्तस्मात्तान्भो- 
जयेत्सदा ॥ ब्राह्मणानां MAA योगी त्वग्रासनी यादै ॥ ३० ॥ यजमानं च भोक्ंश्च नोरिवांभसि तारयेत्‌ ॥ पितगाथास्तथेवात्र श्रूयते 
ब्रह्मवादिभिः ॥ ३१ ॥ या गीताः पितरमिः पूर्वमेलस्यासन्मर्हापतेः ॥ कदा नः संततावर्यः कस्याचिद्भाविता सुतः ॥ २२ ॥ यो योगे 
ुक्तशेषात्नेर्थुवि पिंडं प्रदास्याते ॥ गयायामथवा पिंडं खङ्गमांसं महाहविः ॥ ३३ ॥ कालझाक तिलाब्य वा कृसरं मासतृप्तये ॥ वेश्वदेवयं 
च सोम्यं च खङ्गमांसं परं हिः ॥ ३४ ॥ विषाणवर्ज्यसब्गाध्यामासूर्यात्राशयामहे ॥ तथा वर्षात्रयोदश्याँ मघासु च यथाविधि ॥ ३५ ॥ 
मधुसपिःसमायुक्त पायसं दक्षिणायने ॥ तस्मात्संपजयेद्भत्तया स्वापितृन्यतमानसः ॥ कामानभीप्सन्सकलान्पापाच्चात्मविमोचनम्‌ ॥ ३६॥ 
वृसूचुदरांस्तथा दित्यान्नक्षत्रग्रहृतारकाः ॥ प्रीणयंति मबुष्याणां पितरः श्राद्धतर्पिताः ॥ ३७ ॥ 
लिये गयाधाममै उत्कृष्ट इविरवरूप गेंडेका मांस ॥ ३३ ॥ कालशाक, तिल्युक्त खिचडी इन सब वस्तुओंके द्वारा पडिप्रदान करेगा । वैश्वदेव ओर सोम्य- 
बाठिके विषयमै गेंडेका मांसही परम इवि कहा गया हे ॥ ३४॥ सर्गिविहीन गैंडेका मांस प्राप्त होनेपर जबतक सूर्यकी स्थिति रहती है, हम तबतक उसको 
भोजन करते हैं । त्रयोदशीतिथियुक्त मधानक्षत्रेम विधानाठसार ॥ ३५ ॥ भाद और दक्षिणायनमै मधु घुतदयक्त पायस ( खीर ) प्रदान करे । हे पुत्र [| 
इस प्रकार भाक्षिसहित एकाग्र मनसे पूजा करनेपर संपूर्ण कामना परी होती. हे. झोर, समरत ताप होते हैं । भाडमें पितरोंको तृप्त करनेसे वसु, स्म| 
J, 
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आदित्य, मह, नक्षत्र और तारका सबही प्रसन्न होते हैं ॥ ३६ ॥ ३७ ॥ श्राद्वद्वारा पितरोकी तृत्ति साधन करनेसे वह आयु, प्रजा, धन, विद्या, | 
मोक्ष, सुख ओर राज्य प्रदान करते हैं ॥ ३८ ॥ हे पुत्र ! यह मैंने तुमसे शाख्रविहित श्राडविधिका वर्णन किया । हे वत्स | अब काम्यश्राद्धकी तिथि 
| करती हूं, सुनो ॥ ३९ ॥ इति शीमार्कण्डेयपुराणे मदालसाख्याने भाषाटीकायामेकोनत्रिंशोऽध्यायः ॥ २९ ॥ मदाढसा बोली हे वत्स ! प्रतिपत्‌ 
तथेमे आका अजुशन करनेसे धनलाभ होता हे। इसी भकार द्वितीयामें सम्पत्तिलाभ, तृतीयामें वरमामि और चतुर्थीतीथिमें आद करनेसे शत्रुका विनाश 


आयुः प्रजां घनं बिद्या स्वर्ग मोक्षं सुखाने च ॥ प्रयच्छांते तथा राज्यं पितरः श्राद्धतर्पिताः ॥ ३८ ॥ एतत्ते कथितं पुत्र आद्वकर्म 
यथोदितम्‌ ॥ काम्यानां श्रयतां वत्स आद्वानां तिथिकीरत्तनम ॥ ३९ ॥ इति श्रीमार्कडेयुराणेऽलकानुशासने श्राद्धकल्पो नामे- 
कोनत्रिशोऽव्यायः ॥ २९ ॥ मदाळ्सोवाच ॥ प्रातिपद्धनलाभाय द्वितीया दिपदमदा ॥ वरार्थिनी तृतीया त चतुर्थी शउना- 
[शिनी ॥ 3 ॥ श्रियं प्रामोति पचम्यां षया पूज्यो भवेन्नरः ॥ राजाधिपत्यं सप्तम्यामष्म्यां वृद्धियत्तमाम्‌ ॥ २॥ ख्रियो नवम्यां 
प्राप्रोति दशम्यां पणेकामताम्‌ ॥ वेदांस्तथापुयात्सवानेकादऱ्यां sl ॥ ३ ॥ द्वादऱ्यां जयढाभं च प्रामोति पितपूजकः ॥ 
प्रजा बुद्धि पून्वुद्धि स्वातंत्र्य पुष्टिसुत्तमाम्‌ ॥ ४ ॥ दीवेमायुस्तयेश्वय कुर्वाणस्त जयोदशीम ॥ अवाम्रोतै न संदेहों आं 
श्रद्धापरो नरः ॥ ५ ॥ गी 
है rai are करनेंसे ख्रीठाभ, पहीमें सर्व जनसमाजमें पूजा, TA गणाधिपत्य और अषृमीमें आद्ध करनेसे अछ॒त्तम बुडिलाभ होता 
का ॥ : : म ara केसे रमणीका लाभ, दशमीमें समस्त कामना एर्ण और एकादशी Re श्राद्ध करनेसे समस्त वेदमें अभिज्ञतालाभ होता 
है ॥ ३ ॥ जो पुरुष द्वादशी तीथिमं पितरोंकी पूजा करता है, उसको जयलाभ, पुत्रलान्) पशुलाभ, मेाढाज, SHSM, सवाधीनवालाभ और पुटिलाज 
होता हे ॥ ४ ॥ जो पुरुष शाय होकर त्रयोदशीविथिर्मे यथासंभव अनद्वारा ATS सम्पादन करता ह उसको दीर्घ परमाय और ऐरयलाभ होता है 
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00 rl मा न a हुए हैं अथवा TATA जीवन परित्याग ns हे॥ ५ ॥ ६ ॥ वह पुरुष उनकी तृप्ति कंरनेके 
i गान होकर पत्नसहित अमावास्यां आद करनेसे ॥ ७ ॥ संपूर्ण पारैपूर्ण कामना होती हैं और अक्षय स्वमलाभ होता 
है जो पुरुष कत्तिकानक्षत्रमे पितरोकी पूजा करता है उसको स्वगेभोग होता है ॥ ८ ॥ जो पुरुष अपत्य ( सन्तान ) की कामना करता है, उसको रोहि- 
णीनकषत्रमै भाड करना चाहिये. मृगशिरा नक्षत्रमे आड करनेसे ओजस्विता, आईमें शौर्य और पुनर्वसुनक्षत्रमे आड करनेसे क्षेत्रादि लाभ ame ॥ ९॥ 
| ष्य TAH भाड करनेसे ater, aT भेड पुत्र, मघामें स्वजर्नेमि प्राधान्य और प्रूवीफाल्युनी TAT भाद करनेसे सौभाग्यलाभ होता हे ॥१०॥ 
यथा संभाविता्नेन श्रद्धासंपत्समन्वितः ॥ विक्वत्या पितरो यस्य मृताः शस्रेण वा इताः ॥ ६॥ तेन कार्य eal तेषां तृत्तिमसी- | 
प्सता ॥ श्राद्ध कुर्वन्नमावास्यां यत्नेन पुरुषः शुचिः ॥ ७॥ सर्वान्कामानवाप्रोति स्वर्ग चानंत्यमश्चुते ॥ कृत्तिकासु पितूनचेन्स्वग | 
' आमोते मानवः ॥ ८॥ अपत्यकामो रोहिण्या सोम्ये तेजस्वितां भेत्‌ ॥ शोर्यमाद्रोसु चाप्रोति क्षेत्रादि च FGA ॥ ९॥ पुष्टि 
पुष्ये सदाभ्यच्य SU वरान्सुताव्‌ ॥ मधासु स्वजनश्रेषचं सोभाग्यं फल्गुनीषु च ॥ १० ॥ प्रदानशीलो भवाति सापत्यश्रोत्तरासु 
वै ॥ प्रयाति श्रेष्ठतां सत्सु इस्ते श्राद्धप्रदी नरः ॥ ३३ ॥ रूपयुक्तस्तु चित्रासु तथापत्यान्यवाप्नुयात्‌ ॥ वाणिज्यलाभदा स्वातिवि- 
शाखा पुत्रकामदा ॥ १२ ॥ कुर्वतआजुराधासु लभते चक्रवर्तिताम्‌ ॥ आधिपत्य च ज्येष्ठासु मूळे चारोग्यमुत्तमम ॥-१३-॥ आषा- 
BS यझाःप्रातिरुत्तरासु विशोकताम्‌ ॥ श्रवणेन शुभाळ्लोकान्थनिष्ठासु धनं महत्‌ ॥ १४ ॥ ome 
उत्तराफाल्टनीमें भाद करनेसे दानशील और पुत्रवान्‌ होजाता है और जो पुरुष हस्तमक्षत्रमें भ्रादका अनुष्ठान करता है उसको निःसन्देह भ्रेशरता प्राप्त 
हाती है ॥ 1१ ॥ चित्रानक्षत्रमे भाड करनेसे रूप और अपत्यलात्न होता है, स्वातीमें वाणिज्य, विशाखामें पुत्र और कामनासीड ॥ १२॥ अनुराधामै 
चकवरित्व, ज्येहामें आधिपत्य, मूलय आरोग्य ॥ १३ ॥ पूवाषाढामे यशःभामि, उत्तराषाढामें शोकराहित्य, भवणमें शुभलोक्राप्ति औरं धनिष्ठा नक्षत्रम 


श्राद्ध करनेसे बहुत TSM होता है ॥ १४ ॥ 
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अत्तिनित TAT आका अनुष्ठान करनेसे समरत वेदोमै अभिज्ञ होजाता है, शतभिषाम श्राद्ध करनेसे वेद्यकशास्रमं सिडिलात् होता है, 2 
नक्षत्रम आड करनेसे आविक ( भेड बकरी ) लाभ, उत्तराभाडपदार्मे विद्या गोलाभ ॥ १५ ॥ रेवतीमे सुवर्ण, चांदीके अतिरिक्त अन्यान्य धातु, आघि- 
9 co अश्व और भरणी AAA ्राद करनेसे दिघीयुलाभ होता है ॥ १६ ॥ इस कारणही तत्विदं पुरुषको इन सब नक्षत्रेंमें काम्यश्रादका आचरण 
करना चाहिये ॥ १७ ॥ ईति श्रीमार्कण्डेयपुराणे मदालसाख्याने भाषादीकायां त्रिंशोऽध्यायः ॥ ३० ॥ मदालसा बोली-हे पुत्र ! इस प्रकारसे साधुगृही 
सदाचारपरायण हो हव्य कव्य और अन्नदानपूर्वक पितृगण, देवगण, आतैथिगण तथा बांधवगणकी पूजा करे ॥ १ ॥ इनके अतिरिक्त भूतगण, भृत्य- 
वेदविद्यां चामीनिति भिषबिसद्धि च वारुणे ॥ अजाविकं प्रोष्ठपदे विद्या गावस्तथात्तरे ॥ 1५॥ सतीपु तथा छुप्यमाधिरनीषु पुरंग 
मान्‌ ॥ शड डुयैसतथाप्नोति भरणीष्वायुरुत्तमम ॥ १६ ॥ तसमात्काम्यानि कुवीत ऋत्तेष्वेतेषु तत्तवावत्‌ ॥ 1७ ॥ इति श्रीमार्कण्डे 
यपुराणे मदालसोपाख्याँने5टकोबुशासने AAO नाम निशा5व्यायः A ३० ॥ मदाठसोवाच ॥ एवं पुत्र गृहस्थेन देवताः पितर- 
स्तथा ॥ संपूज्य इव्यकव्याभ्यामन्नेनातिथिबांधवाः ॥ १ ॥ भूताने भृत्या विकछाः पशुपक्षिपिपीछिकाः ॥ भिक्षवो याचमानास्तु ये 
चान्ये वसता गहे ॥ २ ॥ सदाचाखता तात साइना 1000 ॥ पापं इकत ससुछेष्य -नित्यं नेमित्तिकीः क्रियाः ॥ २ ॥ अक 
उवाच ॥ कथितं मे त्वया क ue i A : ॥ नेमित्तिकं चेव निविधं कर्म पौरुषस्‌ ॥8 ॥ सदाचारमह ओतमिच्छामि 
* ०८००० > च्‌ मानवः 
जग कल, याचक और अपरापर जो कोई प्रार्थना करे ॥ २ ॥ उन उन सबकी यथाविधि पूजा करे। गृही मनुष्य नित्य गं 
गण, १९, 17 सकळ गी होता हे ॥ ३ ॥ अँलर्कने कहा हे मातः ! तुमने सुझसे नित्य नैमित्तिक और नित्यनैमित्तिक इन तीन प्रत 


ति (चन करनेसे पापका भार्ग oo tae tee 
oa tals वर्णन किया ॥ ४ ॥ हे कुलनन्दिनी ! जिसका अनृष्ठान करनेसे मनुष्य क्या इस लोक, क्या पर लोक दोनेंमें सुखका भारी 


होता है. अब में वही सदाचारका विषय सुननेकी इच्छा करता हूं ॥ ५ ॥ 
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ॐ || मदालसा बोली-गृहस्थ सर्वदा सदाचारका भतिपालन करे, जो पुरुष आचारहीन हे, किसी डोकें उसको सुख मिलनेकी संभावना नहीं है। जो पुरुष 
IE सवा चारको Sent करके संसारमार्गमै प्रवृत्त हाता हे, उसका यज्ञ, दान और तपस्या सब अमंगलका कारण होता ह ॥ ६ ॥ ७॥ दुराचारी पुरुष 
§ कशी दीषजीवी नही हो सकता, अतएव सदाचारं यत्न शील होना चाहिये । सदाचार द्वार अलक्षण बूर होता हे॥ ८ ॥ हे पुत्र | मैं उस सदा- 

चारके स्वरुपका वर्णन करती हूं, तुम एकाम मनसे सुनकर तिसके अनुरूप कार्यका अनुष्ठान करो ॥ ९ ॥ गृही पुरुष त्रिवर्गसाधनंमे यत्न केरे AR 
y 


षु 
| 


RHI 


mmm 


मकी सिद्धि होनेपर वह गृहस्थ क्या इस लोक क्या परलोक TAMA सिदिलाज्ञ करता हे ॥ १० ॥ आत्मवान्‌ होकर उपाजित अथका चतुर्थांश पार- 


मदाउसोवाच ॥ गृहस्थेन सदा कार्यमाचारपरिपाठनम्‌ ॥ न ह्याचारविहीनस्य सुखमत्र परत्र वा ॥ ६॥ यज्ञदानतपांसीह पुरुषस्य न 
भूतय ॥ भर्वाति यः सदाचारं समुझंध्य प्रवर्तते ॥ ७॥ दुराचारो हि पुरुषो नेहायुविदते महत्‌ ॥ कायों यत्नः सदाचारे आचारो इंत्य- 
SCANT ॥ ८ ॥ तस्य स्वरूपं वक्ष्यामि सदाचारस्य पुत्रक ॥ समाहितमनाः श्रुत्वा तथेव परिपाल्य ॥ ९ ॥ चिवर्गसाधने यन्नः कर्तव्यो 
ग्रहमेधिना ॥ तत्संसिद्वो गृहस्थस्य IVT WS च ॥ १० ॥ पादेनार्थस्य TET कुयोत्संचयमात्मवान्‌ ॥ अर्धेन चात्मभरणं नित्यनै- 
मित्तिकान्वितम्‌ ॥ ३१ ॥ पादं चात्माथमायस्य सूळभ्षतं विवद्धयेत्‌ ॥ एवमाचरतः पुत्र अर्थः साफ्स्यमृच्छाति ॥ १२ ॥ तद्वत्पाप- 
निषेधार्थ धर्मः कायों विपश्चिता ॥ परतरार्थ तथा चान्यः काम्योऽत्रेव फलप्रदः ॥ १३ ॥ 

| धर्मके लिये संचय करना गृहीका कर्तव्य हे । अद्धांशद्वारा आत्मपोषण और नित्य नेमित्तिकादि क्रियासाधन करे ॥ १३ ॥ और अवशिष्टको 
मूलधनस्वरुप बढावे । हे पुत्र | इस प्रकारका आचरण करनेसेही अर्थकी सफलता साधित होती है ॥ १२ ॥ अर्थविषयमै जिस प्रकार आचरण करे | है/ 
दूर होनेके लिये ती वेसाही धर्मसंचय करना चाहिये । धर्म दो प्रकारका हे काम्य और निष्काम । निष्काम धर्म परलोकमै फलप्रदान करता हे और छुँ 
ं काम्यधर्म इस लोकमै FOI है ॥ १ ३ il CC-0. Jangamwadi Math 1310: Varanasi. श्र 
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विध और व्ययके कारण काम्य ओर निष्काम कर्म अविरोधपूर्वक इन दोनों धमौका अनुष्ठान करना चाहिये । त्रिवर्गके आविरोधसे arnt दो प्रकार | 
॥ १४ ॥ धर्म, अर्थ और काम, यह त्रिवर्ग जिस प्रकार परस्पर अतुबद हैं, इसी प्रकार इनको परसर विना बन्ये भी विचारे. में इनके ८ छ 
वर्णन करती हूँ सुनो ॥ १५ ॥ धर्म ओर धर्मके अलुबंधनिमित्त धर्म अ'त्माके लिये बाधक नहीं होता, इनके योगमें काम जिस भाँति दो प्रकार है, k 
ऐसेही कामद्वारा धर्म और अर्थी दो अंशे विक्त जानना चाहिये अर्थात्‌ धर्म और धर्मादुबंधार्थ धर्म, उन दोनोंके योगम काम जिस प्रकार वर्मालुबड | 9 । 
काम अर्थानुबद्ध काम यह दो भागमें विभक्त है, इसी प्रकार कामद्वारा धर्म ओर अर्थ भी दो भागमें विभक्त हुआ हे ॥ १६ ॥ गुही पुरुष MAGE छुँ 
प्रत्यवायभयात्कामस्तथान्यश्वाविरोधवान्‌ ॥ द्विषा कामो निगदितख्िवगा5स्याविरोधतः ॥ १४॥ परस्परानुबंधां्र सवनितान्विचि || 
तयेत्‌ ॥ विपरीताजुबधांश्च घमोर्दीस्ताल्छूणुष्व मे ॥ १५ ॥ धमों धर्मानुबंधार्थो घमों नात्माथंवाधकः ॥ उभाभ्यां च द्विधा कामस्तेन 

तो च द्विधा पुनः ॥ १६ ॥ आहे Bart बुव्येत धर्माथों चाबुचितयेत्‌ ॥ कायडेशांध तन्मूज्ान्वेदतत्त्वाथेमेव च ॥ १७ ॥ उत्याया- 

वऱ्यक कृत्वा कृतशोचः समाहितः ॥ समुत्याय तथाचम्य आाङ्मुखो नियतः शुचिः ॥ १८ ॥ tel संच्यां सनक्षत्रां पाश्चिमां सदिवा- 

कराम्‌ ॥ उपासीत यथान्यायं नेनां जद्यादनापदि ॥ १९ ॥ असत्रलापमनृतं वाक्पारुष्यं च 83 वर्जयेत्‌ ॥ असच्छास्रमसद्वादमसत्सेवां च 

पुत्रक ॥ २० ॥ सायंप्रातस्तथा होमं Sate नियतात्मवास्‌ ॥ नोद्यास्तमये बिबमुदीक्षेत : ॥ २३ ॥ ` 

उठकर धर्म, अर्थ, धर्मार्थमूलक HIST ओर वेदतत्त्वार्थ इन सबकी चिन्ता करे ॥३७॥ फिर शग्यात्यागपुर्वक आचमन करके नियत ओर पवित्र भावसे 
aha बैठ ॥१८॥ नक्षत्र रहते रहते पूर्वसंध्याका आचरण करे । इसी भकार सूयेदेवके रहते रहते सायंसंघ्या करनी चाहिये । अनापत्कालमे यथाविधि 
संध्याकी उपासना करे, कशी इसके अन्यथा न करं ॥ १९ ॥ ह सुज | असत्‌ वाकय, अनृत वाक्य ओर कर्कश वाक्य त्याग करना अवश्य कर्तव्य है, | 
तथां असत्‌ UA, असत वाद और असवा सेवाभी परित्याग करे ॥ २० ॥ नियतात्मा होकर प्रातःकाल और सायंकालमे होमका अनुष्ठान करना | 


he) ¢ xX ङ 
नाहिये । उदयकाल और अस्तगमनसमयमें सर्के विम्बका दर्शन कंरे॥ २१ ॥ 
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मा० yo रश | नाळ काढना, दर्पणमे सुख देखना, ६ 
| , AI, और देवतर्पण, यह सब कार्य मै करे क 
॥३३०। | (मार्ग) जुवाहुआ खेत और गौओंका स्थान इन सब स्थानेमि मड म. सिके इहे करने चाहिये ॥ २२ ॥ आम, AA OE ७ | | 
ती सका जन्त, meet जो त्यानेमि अन त्यागना अनुचित हे ॥ २३ ॥ पराई ख्रीको नग्न नहीं देखे और स्वीय मल- 
क आर उसका सश तथा उसके संग वार्तालापशी नहीं करना चाहिये ॥ २४ ॥ जलम बिठा मूतर | 


त्याग, वा मेथनकार्य 

ck | 4044 hl leisy hi : sae oe sons कपाल ॥ २५ ॥ तुष, अंगार, अस्थि, रज्ज, वसनादि, मार्गकी कु 

| ऊपर कशी TH सम्पाचिक अनुसार सबसे पहिले पिवर, देवता, नरगण और भूतगणकी प ” 
पू ? [४ र जी 

|| SARE दंतथावनम्‌ ॥ पूर्वाह एव कुर्वीत देवतानां च तर्षणम्‌ ॥ २२ ॥ मामावसथतीथाना णा चे a र 


| ह. cle ॥ डोल ॥ उद्ङ्शुसः माङ्पुखो वा स्वाचांतो वाग्यतः BR: ॥ sad च तचित्तो ह्यंतर्जाचुः सदा 
: उपपातमृत दोष नन्नस्योदीरयेइधः ॥ प्रत्यक्षं लवणं वर्ज्यमत्नमत्युणमेव च ॥ २९॥ न गच्छन्नेव तिष्ठे विण्मूजो- 
ae र ॥ मीत नेव चाचामेन्न किचिदूपि भक्षयेत्‌ ॥ ३० ॥ 
i oe र पति = २७॥ Pane अन्तम pd पवित्र और अन्तर्नात होकर पूर्वमुख वा उत्तरमुख बैठ एकाग्रमनसे अन्न भोजन 
5 वा उत्तेजना न करनेपर किसी अन्नका दोष प्रकाशित नहीं करना चाहिये प्रत्यक्ष अधिक लवण 
(अज सर्वथा वर्जित हे ॥ २९ ॥ आत्मवान मनुष्य चलते वा बैठे बेर रित Ges gee 6 
1 vine न्‌ मनु OMENS मूत्र परित्याग न करे । आचमनके अन्तै किचितृमात्री आहार 
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उच्छिष्ट शरीरसे किसीके संगभी वार्तालाप न करे ओर इस अवस्थामै वेदाध्ययन भी परित्याग करे । विशेष करके उच्छिष्ट देहसे गो, बाह्मण, अग्नि ओर 
| अपने मस्तकको स्पर्श न करे ॥ ३१ ॥ उच्छिष्ट शरीरसे स्वेच्छानुसार चन्द्र, सूर्य और नक्षत्रका दर्शन करना अचुचित है । टूटा आसन इटी शय्या ओर | #| 
टूटे पात्र सवेथा वर्जित हैं ॥ ३२ ॥ आयुत्थान इत्यादि ( उठकर ) खडा होना इत्यादि सत्कारसहित सुरुको आसन प्रदान करे । प्रणामपूर्वक उनसे अनु-| | 
कूल वाती करे ॥ ३३ ॥ और गमनकालमें उनका अनुगमन करना चाहिये | उनसे प्रतिकूल वचनप्रयोग करना कशी उचित नहीं है. एक aad आहार| i 
[वा देवपूजा करना निषिद्ध हे ॥ ३४ ॥ दिजातिगणकी निन्दा नहीं करे और बुद्धिमान पुरुष कशी AAT मृत्रादि त्याग न करे, नग्न होकर स्नान वा 
उच्छिष्टो नाठपेत्किचित्स्वाध्यायं च विवजयेत्‌ ॥ गां बराह्मणं तथा चायनं स्वमूर्थांनं च न स्पृहेत्‌ ॥ ३१ ॥ न च पर्येद्रावि नेग्दुं न (४ 
नक्षत्राणि कामतः ॥ भिन्नासनं तथा शय्यां भाजनं च विवर्जयेत्‌ ॥ ३२॥ गुरूणामासनं देयमम्युत्यानादि सत्कृतम्‌ ॥ अनुकूठं तथा- | 9 
लापमभिवादनपूर्वकम्‌ ॥ २२ ॥ तथाबुगमन कुर्यात्यतिकूल न संलपेत्‌ ॥ नेकवस्रश्च भुञ्जीत न कुयदिवतार्चनम्‌ "॥ २४ ॥ न गई || 
येह्निजान्नामो मेह Bla बुद्विमाच्‌॥ न स्नायीत नरो नय्नो न शयीत कदाचन ॥३९॥ न पाणिभ्यासुभाभ्यां च कण्डूयेत शिरस्तथा ॥ 
न चाभीदण शिरःखान कार्य निष्कारण FE ॥ २९ ॥ शिरःस्नातश्च तेलेन नाङ्ग किचिदपि स्पृशेत्‌ ॥ अनध्यायेषु ats स्वाध्याय च 
| निर्जयेत्‌ ॥ २७ ॥ ब्राह्मणानल्गोसूर्यान्न मेहेत कदाचन ॥ उद्ङ्मुखो दिवा रात्रावुत्सर्ग दक्षिणासुखः ॥ २८ ॥ आबाधासु यथाकामं |$ 
| कुयानमूतरपुरीषयोः ॥ दुष्कृत न गुरोब्रयात्कुददं चेनं प्रसादयेत्‌ ॥ २९ ॥ ड if 
शयन करना अनुचित है ॥ ३० ॥ दोनों हाथोंसे कशी मस्तक न खुजावे, विना कारण सनान वा सदा शिरसे स्नान करना उचित नहीं हे॥ ३६ ॥ | 
और शिरःस्तानके अन्तम किसी अंगम तेल नहीं मलना चाहिये | सब अनध्यायके दिनोमें वेदाध्ययन परित्याग करे ॥ ३७ ॥ बाह्मण, अमि, गो और || 
र्यके सन्सुख कशी विहा पूत्रादि त्याग न करे । दिनमै उत्तरसुख ओर रात्रि कालमें awa होकर ॥ ३८ '॥ पीडा होनेमें इच्छाहुसार मल प 
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खरी, भयातुर, युवा, मक, अन्ध, बघिर ea में कर्णपात न करे विम, राजा, दुःखातुर ॥ ४० ॥ अपनी अपेक्षा अधिक विद्यावान, slat 
देवमन्दिर चैत्य ब सथ सय ai ONT ॥ ४9 ॥ इली) वेर करनेवाला) बालक ओर पतित इन सब TRA पथ ( मार्ग ) प्रदान करे । 
साति इस किती र ह्‌ ४२ ॥ अपनी अपेक्षा अधिक विद्यावाच, शरु और देवता बुद्धिमान्‌ पुरुषको इन सबकी प्रदक्षिणा करनी || 

पुरुषका पहराहुआ जूता वस्न और माल्यादि न पहिरे ॥ ४३॥ और दूसरेका वारण किया हुआ जनेऊ, विभूषण ओर कमण्डळु धारण | 


परीवादं : सणुयादन्येषामांपे FIT ॥ पन्थ देयो ब्राहमणानां TaN ढुःखातुरस्य च ॥ ४० ॥ विद्याधिकस्य ग़र्विण्या भारात्तस्य यवी- 
ns ॥ सुकान्पबापेराणा च मत्तस्योन्मत्तकस्य च ॥ ४१ ॥ पुंश्चल्या कृतबेरस्य बाळस्य पतितस्य च ॥ देवालयं चेत्यतरं तथेव च 
“पथम्‌ ॥ ४२ ॥ विद्याविकं गुरु चेव बधः कुयोसदक्षिणम्‌ ॥ उपानद्वम्माल्यादि चतमन्पेर्न धारयेत्‌ ॥ ४३ ॥ उववीतमटंकारं 
करकं चेव वर्जयेत्‌ ॥ प्रशास्तानि च कमाणि कुर्वाणा दीर्षजीविनः ॥ ४४ ॥ चतुईशया तथा्टम्यां पञ्चदुशयाँ च wag ॥ तेलाभ्यङ्गं तथा 
भोगं योपितश्व विवजंयेत्‌ ॥ 8५ ॥ न [सितपाद्नवश्च मराज्ञस्तिष्ठेत्कदाचन ॥ न चापि विश्िपेत्पादो पादे पादेन नाक्रमेत्‌ ॥ ४६ ॥ 
मर्माभिवातमाकोश grt च विवर्णयेत्‌ ॥ दम्भामिमानतेक्षण्यानि न झुवीत विचक्षणः ॥ ४७ ॥ सूर्खोन्मत्तव्यसनिनो विरूपान्मायिन- 
स्तथा ॥ न्यूनाङ्गां्ाषिकाङ्गांश्च नोपहासेन दूषयेत्‌ ॥ परस्य दण्डं नोयच्छेच्छिक्षार्थ पत्रशिष्ययोः ॥ ४८ ॥ 


न करे, पशस्तकर्म करनेसे दीर्घजीवी होता हे ॥ ४४ ॥ चतुदेशी अष्टमी पंचदशी और पर्वके दिन तेलमईन ओर स्रीसंग परित्याग करे ॥ ४५॥ बुद्धिमान 
पुरुष चरण जंघा फेलाकर न ag और चरणद्वारा चरण आक्रमण करना तथा लात मारनाभी निषिद्ध हे ॥४६॥ किसीको भी मर्मव्यथा नहीं देनी चाहिये 
ओर लोकोके प्रति कोसना और चुगली परित्याग करे तथा बुद्धिमान पुरुषको दे, आगेमान ओर तीक्ष्ण व्यवहार परित्याग करना चाहिये ॥ ४७ ॥ 
मूढ, उन्मत्त, दुःखी, AA, विरूप, मायावी, हीनाङ्ग और अधिकाङ्ग इन सबको हास्पद्वारा दूषित करना अनुचित है । अन्यके प्रति देडका 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


मा० पुर 
#993!) 


Salt Sct un Ge 


NII 


Rr En Crh Cr GN Ch rh Cr 


ककर 
= 


>> 
Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha | 


| | ननवरे और उपदेशमदाना पुत्र ओर शिष्यके प्रति दंडविधान करना अनुचित नहीं है ॥ ४८ ॥ mae आक्रमणपूर्वक आसनपर नही चे 
केवल आत्मोररपूरणके अर्थ संयाव ( मोहनभोग ) रसर ( खिचडी ) ओर मांस परतुत न करना चाहिये ॥४९॥ भातःकाठ और सायंकाल्में अतिथिकी 
पूजा करके फिर स्वये भोजन करे वाणीको रोक पूर्वसुख वा उत्तरसुख बेठकर TUT करे ॥ ५० ॥ जो ma वर्जित हं, दन्तवावनार्थ उनका | 
यवहार नहीं करना चाहिये । उत्तरको शिर कर वा पश्चिमको शिर कर शयन न करे ॥ ५३ ॥ दक्षिण वा पूर्वदिशामै मस्तक रखकर शयन करना चाहिये 
दुगन्यपूर्ण जडे ओर राजिकालमें खान करना अनुचित हे ॥ ५२ ॥ केवल मात्र चन्द्र सूर्य हणाद oft लात कर्ता हे, खान > 
तदब्नोपविशेत्पाज्ञः पादेनाक्रम्य चासनम्‌ ॥ संयावं कसर मांस नात्माथसुपताधयत्‌ ॥ ४० ॥ सायप्रातश भात का चातिथिपूज- 
नम्‌ ॥ उद्‌ङएुसः प्राङ्मुखो वा वान्यतो दुन्तधावनम्‌»॥ ५० ॥ कुति सतत वत्स वर्जयेदर्थ्यवीरूवः ll नोदकिछिरः स्वपेजातु न : 
ग्रत्यबिछरा नरः ॥ ९१ ॥ शिरस्यगस्त्यमास्थाय शयीताथ पुरन्द्रम्‌ ॥ न तु HIATT खायात न तया AT ५२ ॥ उपरागे 
परं स्रानमृते दिनसुदाहतम्‌ ॥ अपमज्यात्न चाख्नातो गात्राण्यम्बरपाणिमिः ॥ ५२॥ न चापि धूनयेत्केझासातती it धूनयेत्‌ ॥ नावु 
ठेपनमादद्यादस्रातः कहिचिडवः ॥ $९ न चापि रक्ततासाः स्याचिंत्रासितघरोऽपि वा॥नच कुर्पाद्रिपयीतं वासस पि भूषणे pase 
बज्यै च बिदर वस्नमत्यन्तोपहर्त च यत्‌ Laser च क्षुण्ण श्रमिखेक्षितम्‌ ॥ ९६ ॥ अवलीढवपन्न च सारेःद्ररणदूपितम्‌ ॥ 
सै वृथामांसं वर्ज्यमांसे ॥ ५७ ॥ | 

हा कला AE ॥५३॥ एवं गील केश वा गीछे बन्नका फटकारना अनुचित है, डदिमान्‌ पुरुष विना स्नान किये कशी 
चन्दनादि धारण न करें ॥ ५४ ॥ छाल वर्ण, काढे वर्ण, अथवा चित्रित वस्न नहीं पहर चाहिये, पहिरनेकै और उत्तरीय बस्न तथा विभूषण इन सबको 
विपरीतगावसे नहीं पिरे ॥ ५५ ॥ FE, जीणं ओर छिन्नवद्न TAT वर्जित हैं, केश ओर कीटसे युक्त ( वित ) HAT देखा हुआ ॥ ५६ ॥ 
वा चाटा हुआ और जिसका सार निकाल लिया हो, दूषित अन्न, MTA, TAT मांस ॥ ५७ ॥ 
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| अन्न त्यागदे ॥ ५८ ॥ हे BL Gl भा टी” 
२० ॥|न्दन | पिही, शाक, इक्ष ओर दुग्ध, इन सबका विकार भोजन न करे, मांसाविकार बहुत दिनोंका होनेपर वह भी वर्जित हे ॥ ५९ ॥ सूर्यक | | ० ३१ 


कालम वा अस्तगमनसमंयमे शयन करना छोड दे, स्नानके पीछे भी शयन करना अनुचित हे और बैठा बेठाशी न सोदे, तथा अन्यमनस्क अर्थात्‌ 
दूसरी ओरको भी मन लगाकर शयन नहीं करना चाहिये ॥ ६० ॥ सेज वा म्रृततिकामे “ हा ! ” कहकर न बैठे, उत्तराय परित्यागपूर्वक 
एक THA भोजन न करे, बात कहते कहते भी भोजन करना निषिद्ध है और जो सामने बैठा हो, उसको विना दिये आहार करना उचित 


coal सततं प्रत्यक्षकवणानि च ॥ वर्ज्य चिरोषितं पुत्र भक्त पर्युषितं च यत्‌ ॥ ५८ ॥ पिष्टझाकेश्षुपयसां विकारा नृपनन्दन ॥ तथा 
अ ते च वर्ज्याञ्चिरोषिताः ॥ «९ ॥ उदयास्तमने भानोः शयन च विवर्जयेत्‌ ॥ नास्नातो नेव संविष्टो न चेवान्यमना 
नरः ॥ ६० ॥ न चेव शयने नोव्यामुपविष्टो न शब्दवत्‌ ॥ न चेकवस्त्रो न वदन्मेक्षतामम्रदाय च ॥ ६१ ॥ भुंजीत पुरुषः स्नातः सायं- 
आतर्यथाविधि ॥ परदारा न गन्तव्याः पुरुषेण विपश्चिता ॥ ६२ ॥ इषापूत्तोयुषां इन्जी परदारगातितृंणास्‌ ॥ न हीदशमनायुष्यं ठोके HY 
किचन विद्यते ॥ ६३ ॥ याहरं पुरुषस्येह परदाराभिमर्शनम्‌ ॥ देवार्चनाम्रिकायांणि तथा गुर्वभिवादनम्‌ ॥ ६४ ॥ कुवीत सम्यगाचम्य 
तद्वद्न्नमुजिकियाम्‌ ॥ अफेनाभिरगन्धाभिरद्विरच्छाभिरादरात्‌ ॥ ६५ ॥ 


नही हे ॥ ६१ ॥ प्रातःकाल और सायकालमे विषानाबुसार स्नान करके फिर भोजन करे, बुद्धिमान कशी परख्ीगमन न करें ॥ ६२ ॥ 
क्योंकि परखीगमन करनेसे इष्टपूर्त विनष्ट होता हे ओर परमायुका हास होता है, परदाराभिमर्शन पुरुषके पक्षमें जिस प्रकार परमायुका हास करनेवाला | 
है, ऐसा इस लोकमें और पाप कुछभी नहीं है. देवताओंकी पूजा, अग्निकार्य ओर युरुजनॉको प्रणाम करना सर्वथा उचित हे ॥ ६३ ॥ ६४ ॥ सम्यकू 
आचमन करके AAA कार्यसमापन करे । हे पुत्र | फेनशुन्य निर्ग निर्मल पवित्र जल सादर अहणपर्वक ॥ ६५ ॥ i 
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पुूवसुख या उत्तरसुख होकर आचमन करना चाहिये. जलकेप्धीककी/वासमहकी) जलमिककी&-बूहेके भट्टेकी ॥ ६६ ॥ और शोचकियासे बचीहुई, यह 
| प्रकारकी मात्तिका ग्रहण न करे । एकाद्रमनसे हाथ पेर घो ओर सम्यक्‌ प्रकारसे शौच कर ॥ ६७ ॥ दोनो जाउ समेटकर बैठे तीन वार वा | 
वार जलपानसहित आचमन करे । दो बार सुखके इधर उधर ओर सुखगदवरमे एवं दो बार मस्तक और डान्द्रेयद्वार मार्जनपूर्वक ॥ ६८ ॥ सम्यकू प्रकार 
आचमन करके पवित्र भावसे क्रियानुहान करे । सदा यलपूर्वक्र एकाग्र मनसे देवता, ऋषि और पितराँका ॥ ६९ ॥ कार्य करना चाहिये । हुचकी और 
खखार त्याग करनेसे आचमन करना उचित हे और वस्न पहरनेके पीछेशी आचमन करे ॥ ७० ॥ Bis अवलेहन ( चाटना ) वमन और निष्ठीवन हेने-| 


निल्न TT hp nn a 


पर आचमन, गोपृष्ठावलोकन, 


आचामेत्पुत्र पुण्याभिः प्राइसुखो वाप्युदडूसुखः ॥ अन्तजलादावसथाद्वल्सीकान्यूषिकस्थलात्‌ ॥ ६६ ॥ कृतञ्ञोचावशिष्ाच्च वर्जयेत्श्च 
बै मृदः ॥ प्रक्षाल्य हस्तो पादौ च समभ्युक्ष्य समाहितः ॥ ६७ ॥ अन्तर्जानुस्तथाचामेत्िश्चुर्वा पिबेदपः ॥ परिमूज्य द्विरास्यान्तं खाने 


मूधोनमेव च ॥६८॥ सम्यगाचम्य तोयेन क्रियां तीत वे शुचिः॥ देवतानामृर्षीणां च पितृणां चेव यत्नतः ॥३९॥ समाहितमना भरला ` 


gala सततं नरः ॥ क्षुत्त्वा निष्ठीव्य वासश्च परिधायाचमेइघः ॥ ७० ॥ श्रुतेश्वढीढे वान्ते च तथा निष्ठीवनादिषु ॥ ङुयांदाचमनं स्पा 
गोपृ्ठ्यार्कदशेनम्‌ ॥ ७१ ॥ ङुवौतालम्बनं चापि दृक्षिणश्रवणस्य वें ॥ यथाविभवतो होतत्यवांभावे ततः परम्‌ ॥ ७२ ॥ अविद्यमाने 
पूवोक्त उत्तरमातिरिष्युते ॥ न ुयांदन्तसंघषै नात्मनो देहताडनम्‌ ॥ ७३ ॥ स्वभाष्यापनभोज्यानि स्वाध्यायं च विवजेयेत्‌ ॥ सन्ध्यायां 
मैथुन चापि तथा प्रस्थानमेव च ॥ ७४ ॥ 


सा: पु. 34 oie २१ 
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सूर्यदर्शन ॥ ७१ ॥ और दहिना कान छूना चाहिये । इन सबमें पूर्व पूर्वका अभाव होनेपर विभवके असार परसर कार्यका 
अनुष्ठान करे ॥ ७२॥ क्योकि पूर्व परके अभावे परस्परकी किया ही शेठ कही गई है दन्तद्वारा दन्तपर्षण नं करे और अपने देहका ताढन करनाभी 
अनुचित है ॥ ७३ ॥ क्या प्रातःसंध्या क्या सायंसंध्या, दोनों काठमै शयन, अध्ययन ओर भोजन पारित्याग करे । संध्याकालमे. मैथुनकिया और 


प्रस्थान न करे ॥ ७४ ॥ 


Wh 
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हे qu | भक्तिपहित पूर्वाहमें देवताओंकी मम रगणाँकी =e रॉकी ७७ a पिवरों के > देवताओंके cr aye री” 

Sm भाक) मध्याहृमं नरगणोंकी और अपराहमें पितरोंकी पूजा करे ॥७५॥ शिरसे स्नान करके पितरोंके और देवताओंके || 

a, wa होना चाहिये SE वा उत्तरसुख होकर ( बाल ) हजामत बनवावे ॥ ७६ ॥ जो कन्या सददंशोत्प्न होकरशी रोगिणी, विक-॥ | qo इ 
ज्ञी, विकृत, पिळ वर्ण, वाचाल ( बहुत बोलनेवाली ) वा समस्त दोषोंसे दूषित हो, ऐसी कन्याको ग्रहण करना उचित नहीं है ॥ ७७ ॥ जो पुरुष 2 

कल्याणकी कामना करे, बह्‌ सर्वाज्नपूर्ण, साम्य नाम, सवे सुलक्षण विभूषित कन्यासे विवाह करे ॥ ७८ ॥ पिता वा माताकी सात वा पांच पीढी छोड़कर ४ 

अन्य कन्यास विवाह करना चाहिये । ख्रीकी रक्षा करना और ईषो त्यागना उचित हे । दिनमें शयन वा मैथुनकिया नहीं करना चाहिये ॥ ७९ ॥ जिससे | 


पूर्वाहे तात देवानां मनुष्याणाँ च मध्यमे ॥ भक्त्या तथापराहे च कुर्वाते पितृपूजनम्‌ ॥ ७५ ॥ ]िरःस्रातश्व sla देवं पेत्यमथापि 
वा ॥ ग्राङ्रसुखादङ्रसुखो वापि इमञ्चकर्म च कारयेत्‌ ॥ ७६ ॥ व्यङ्गां विवर्जयेत्कन्यामकुलां चापि रोगिणीम्‌ ॥ विकृतां पिंगलां चेव 
वाचालां MAA ॥ ७७ ॥ अव्यंगांगीं सोम्यनामीं सर्वटक्षणटक्षिताम्‌ ॥ ताइशीमुद्वहेत्कन्यां श्रेयःकामो नरः सदा ॥ ७८ ॥ उद्ध- 
हेत्पितमात्रोश्व सप्तमीं पंचमीं तथा ॥ रक्षेद्वारान्त्यजेदीर्षा दिवा च स्वप्नमेथुने ॥ ७९ ॥ परोपतापक कमे Tae च वर्जयेत ॥ 
उदक्याः सर्ववर्णानां वर्ज्या रानिचदुएयस्‌ ॥ ८० ॥ स्रीजन्सपरिहारार्थ पंचमीमपि वर्जयेत्‌ ॥ ततः षष्ठयां बनेद्गान्यां श्रेष्ठ युग्मासु 
पुत्रक ॥ ८१ ॥ पर्वाणि व्जयेत्रित्यमृतुकाढे5पि योषितः ॥ तस्मान्नित्यं नरो गच्छेच्छेषयुग्मासु पुत्रक ॥ ८२ ॥ 


दूसरे पुरुषको संताप हो ओर जिससे जीवगण Sa अनुभव करें ऐसे कार्यका परित्याग करना उचित है । समस्त वर्णही चार दिन ऋतुमती नारीका | षी 
| परित्याग करें ॥ ८० ॥ हे पुत्र ! जो पुरुष कन्या उत्पन्न होनेकी अभिलाषा नहीं करता, वह पंचम TT ख्रीसंग पारेत्याग करके छठी रात्रिमै सहवास ण 
क्रे। क्योकि युग्म रात्रिही नारीसहवासमै श्रेष्ठ कहीगई हे ॥ ८१ ॥ MIS ऋतुकालके दिन ओर चोदस अमावस अष्टमी तथा संक्रान्ति संभोगमें त्यागदे | 
आर शेष युग्म्‌ रानियामे गमन क्रे ॥ ८२ ॥ CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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युग्म UWA नारीसंग करनेसे पुत्र और अयमम रात्रियेंमिं कन्याकी उत्पतति होती हे. सुतरा यदि पुत्र प्राप्त होनेकी इच्छा हो तो युग्म रात्रिँ ही सहवास 
करें ॥ ८३ ॥ यदि पूवीहमें नारीसंग किया जाय तो विधर्म पुत्र उत्पन्न होता हे ओर सायंकाल्में ख्रीसंग करनेसे नपुसकका जन्म होता है. हे पुत्र! | 
कर्म अर्थात्‌ हजामतके पीछे, वमनके पीछे, नारीसंगके पीछे ॥ ८४ ॥ और शमशानभूमिमें गमन करनेपर Tra खान करना चाहिये हे पुत्र ! देवता, वेद, 
बराह्मण, AAAS महात्मा ॥ ८% ॥ शुरुजन, पतिव्रता खरी, यज्ञशील और तपःपरायण पुरुष, इनकी असत्य निन्दा वा हास्य करना उचित नहीं 


युग्मासु पुत्रा जायन्ते SASHA WAY ॥ तस्माद्युग्मासु पुत्रार्थी सांपडत सदा नरः ॥ ८३ ॥ विधर्मिणोऽहि पर्वास्ये संष्याकाले 
च पण्ठकाः ॥ श्ुरकर्माणि वान्ते च स्रीसंभोगे च पुत्रक ॥ ८४ ॥ ज्ायात चेळवान्माजञः कटसरामैसुपेत्य च ॥ देववेदद्विजातीनां 
साधुसभ्यमहात्मनास्‌ ॥ ८९ ॥ गुरोः पतित्रतानां च तथा यञ्वितपरिविनास्‌ ॥ परीवादं न कुर्वीत परिहासं च घुत्रक ॥ ८६ ॥ 
कुर्वतामविनीतानां न श्रोतव्यं कृथंचन॥ देवापितर्यातिथेयाश्च क्रियाः कुवीत वे बुध: ॥ ८७॥ स्वाध्यायं चापि 'कुवीत यथाइत्तया § 
ह्यतंद्रितः ॥ नोत्कृष्टशय्यासनयोनीपक्कृष्टस्य चारुहेत ॥ ८८॥ न चामङ्गल्यवेषः स्यान्न सक्ता घवळाम्बरसंवीतः ||| 
सि तपुष्पविभूषितः ॥ ८९ ॥ नाद्धतान्मत्तमूदेश्व नाविनीतेश्व पाण्डितः ॥ गच्छेन्मेत्री न चाझीठेने च चोयाँदिदूषितैः ॥ ९० ॥ न क 
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चातिव्ययज्ञीढेश न ठुन्चैनाँपि वैरिभिः ॥ नाबृतकेस्तथा इरेः सहासीत कदाचन ॥ न बन्धकीभिने न्युनेर्बन्धकीपातोभिस्तथा ॥ ९३ ॥ | 
है ॥ ८६ ॥ अवित महुष्य यदि इनकी निन्दा करे तो उसमें कर्णपात न करे । इदिमाचूको देवता, पितर अंतिथिकी कियाका अनुष्ठान करना | 
चाहिये ॥ ८७ ॥ यथाशक्ति सावधानतासे वेद पढे, अपनी अपेक्षा उत्कृष्ट वा ASE मजुष्यकी शय्या वा आसनपर न ae ॥ ८८ ॥ अमंगल वेष धारण A 
करना उचित नहीं हे. औरं अमंगळ वचन भी परित्याग करे. Aa औरं सित कुसुमका व्यवहार करे ॥ ८९ ॥ उद्धत, उन्मत्त, मूस, अविनयी, अस- (| 
चरित्र, चौयौदि दोषसे दूषित ॥ ९० ॥ अपरिमित खर्च करनेवाला, छव, शङ, व्यभिचारिणी, हीन, बन्धकीका स्वामी ॥ ९१ ॥ ‘| 

| 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


WR THEE Wr Rh Rr ht Sh RRR 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


नोचाशय, निन्दित, सर्वदा शंकी और देवपरायण, बुद्धिमान 4 डौ करन साधुपुरुषोंके 
7 डादिमान्‌ पुरुषको इन सबके संग मित्रता नहीं करनी चाहिये ॥ ९२ ॥ सदाचारपरायण साधुपुरुषोंके 
साहित मित्रता स्थापन करनी चाहिये | बुद्धिमान्‌, छ | : 5 


a चा पिशुनतारहित शाक्तिमान और जो कार्यमें उद्योगशील हैं ऐसे पुरुषोंके संग मैत्री स्थापन करे ॥ ९३ ॥ 
पाण्डित पुरुष सर्वदा वेदज्ञ) विद्वान्‌, वतपरायण ओ 


र स्नातक पुरुषके संग स्थिति करे । सुहंदू, दीक्षित, भूपति, स्नातक, श्वशुर और ऋत्विकू यह छः 
केदार र 7 "दात, 9 5 AU कत्वकू यह छः जन 
अर्ध्यभदानके उफ्युक्त पात्र हे. इनके घर आनेपर पूजा करनी चाहिये ॥ ९४ ॥ हे पुत्र ! पूर्वोक्त अर्घाई छः जनोंके घर समागम होनेपर संवत्सर बीते 
घर आनेपर विभवके अनुसार यथासमयमें उनकी मधुपर्कसहित पूजा करै॥ ९५ ॥ और यदि कल्याणलाभकी इच्छा हो तो उनकी आज्ञामे रहना चाहिये 


| साळू न बलिभिः कुर्यान्न च न्यूनेर्न निन्दितैः ॥ न सवेशङ्किमिनित्य न च पैवपरेनरेः ॥९२॥ कुर्वीत साधुभिभैत्र सदाचारावलम्बिभिः ॥ 


MEAT: शतत कमेण्युद्योगभागाभः ॥ ९३॥ वेदविद्यावतल्लातेः सहासीत सदा बुधः ॥ सुङदीक्षितश्षूपाङञ्लातकथशरेः सह ॥ ऋ 
[न्‌ ॥ अचेयेन्मघुपर्केण यथाकालमतन्द्रितः ॥९५॥ 


भरकः 


त्तिगादीन्षडषांहानचंयेच्च ग्रहागतान ॥९४॥ यथा विभवतः पुत्र द्विजान्संवत्सरोित 
तिछेच शासने तेषां श्रेयस्कामो-द्विजोत्तमः ॥ न च तान्विवदेद्धीमानाकुष्टश्वापि तेः सदा ॥ ९६ ॥ सम्यगाहाचेनं कृत्वा यथास्थाः 

नमचुक्रमात ॥ संपूजयेत्ततो वाह्नि दद्याचेवाहुतीः कमात ॥ ९७॥ प्रथमं अह्मगे दद्यातजानां पतये ततः ॥ तृतीयां चेव गुद्येभ्यः 

कश्यपाय तथापराम्‌ ॥ ९८॥ ततोऽच॒मतये दत्ता दद्याट्हबछि ततः ॥ पूर्व ख्यातो मया यस्ते नित्यकमेक्रियाविविः ॥९९ ॥ वेश्वदेव 

ततः कुयाद्वलयस्तत्र मे श्रणु ॥ यथास्थानविभागं तु देवाबुदिश्य वै IAG ॥ १०० ॥ 

उनके कोष प्रकाश करनेपर भी उनसे विवाद करना बुद्धिमान्‌को उचित नहीं है ॥९६ ॥ सम्यक्‌ प्रकारसे गृहपूजा करके कमातुसार अभिकी अर्चनापूर्व 

आहुतिप्रदान करे॥९७॥ अह्ाजीके उद्देश्यसे पहिली आहुति, भदानपू्षक प्रजापतिको दूसरी, सह्मक गणको तीसरी और कश्यपको चौथी आहुति देवे॥ ९८ 
फिर अनुमतिके उद्देश्यसे पेचमाहुतिभदानप्रुवक पाहिले तुमसे नित्यकर्मकैया विधिके उपलक्षमै जिस प्रकार वर्णन किया है, उसीके अनुसार गहबलिप्रदान करन 
चाहिये ॥ ९९ ॥ फिर वेश्वदेवबालिप्दान करे उसका नियम सुनो । स्थानविभागके अनुसार देवताओंके उद्देश्यसे पृथकप्रथक्‌ बालि दनी चाहिये॥ १००॥ 
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प्न्य ( मेघ ) अन्न और धरित्री इनको तीन बाले और वायुको बालिमदानपुर्वक पूर्वादि कमसे Tat समरत दिशाको यथाकमसे बलिम्रदान 
करे ॥ १ ॥ फिर उत्तर दिशामै बझा, अन्तरिक सूर्य, विश्वेदेवगण विश्वमूतगण ॥ २ ॥ उषा और भूतपति, क्रमशः. इनके उद्देश्यसे बलिप्रदान 
करके “ स्वधा नमः ” यह वाक्य उचारणपूषक TA दिशामै पितराके उद्देश्यसे बलिदान करे ॥ ३ ॥ अनन्तर अन्नावशेषकी कामना करके अपसव्य 
हो, वायुकोणमै “ यक्षमैतचा ”'. इत्यादि मंत्रपाठसहित जलाधारसे जल लेकर विधानाइसार जलदान करे ॥ ४ ॥ फिर अन्नका अग्रभाग तोड हन्तकारकी 
कल्पना कर यथाविधान और यथान्याय बाह्मणको देवे ॥ ५ ॥ तदनन्तर स्वीय रवीय तीर्थयोगमें विधानाचुसार कार्य सम्पादन करे, देवादिके उद्देश्यसे 
'पजन्याद्धयों TA च दद्याच मणिके त्रयम्‌ ॥ ततो घातुविातुश्च दद्याद्वारे गृहस्य तु ॥ वायवे च प्रतिदिशं दिग्भ्यः प्राच्यादितः 
क्रमात्‌ ॥ १ ॥ ब्रह्मणे चान्तरिक्षाय सूर्याय च यथाक्रमम्‌ ॥ विथेभ्यः्वेव देवेभ्यो विश्वश्वतेभ्य एव च ॥२॥ उषसे भूतपतये दद्याचोत्तर 
तस्ततः ॥ स्वधा नम इतीत्युक्ता पितभ्यश्रापि दक्षिणे ॥ ३॥ कझृत्वापसव्यं वायव्यां यक्ष्मेतत्तोते भाजनात्‌ ॥ अन्नावशेषमिच्छन्े 
तोयं दद्याद्ययावाचि ॥ .४ ॥ AAT ससुद्धत्य इन्तकारोपकल्पनम्‌ ॥ यथाविधि यथान्यायं ब्राह्मगायोपपादयेत्‌ ॥५॥ कुयोत्कर्माणि 
तीर्थेन स्वेन स्वेन यथाविधि ॥ देवादीनां तथा कुयांद्राह्षेणाचमनक्रियाम्‌ ॥ ६॥ अंगुष्टोत्तरतो रेखा पाणेयां दक्षिणस्य तु ॥ एतद्रा 
[मिति ख्यातं तीथेमाचमनाय वे ॥ ७ ॥ तजेन्यङ्कष्ठयोरन्तः पेतं तीर्थसुदाट्ृतम्‌ ॥ पितणां तेन तोयादि दय्ात्रान्दीसुखाहते ॥८॥ अंगु- 
ल्यग्रे तथा देवं तेन दिव्यक्रियाविधिः ॥ तीर्थ कनिष्ठिकामूळे कायं तेन प्रजापतेः ॥ ९ ॥ Are 
बाहतीर्थद्वारा आचमन करना चाहिये ॥ ६ ॥ दहिने हाथकी असष्ठाइलीकी उत्तर दिशामें जो रेखा विद्यमान % वही जाह्तीर्थके नामसे परसिद्ध है, 
इसी तीर्थके दारा आचमन करे ॥ ७ ॥ तर्जनी और अंसल, इन दोनों अंणलियाँका मध्यस्थलही पितृतीर्थके नामसे विख्यात 2 i: 
अतिरिक्त अन्यान्य समस्त PAM भी पितरोंके उद्देशयसे इसी पितृवीर्थदारा जलादि प्रदान करे ॥ ८ ase अंयलीके अग्रधागमँही देवतीर्थ 
विद्यमान है, देवक्रियाविति उसके द्वाराही समापन करनी चाहिये । कनिष्ठाके मूळदेशमें कायनामक तीर्थ विराजित है, उसके द्वारा प्रजापतिका 


(८-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


CR 


RRR RRR RH HY NEE en 


i a eh es eh eh at Se i Rest Sam 


eee 


<= 
र xf Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
कार्य सम्पन्न करे ॥ ९ ॥ इस प्रकारसे इन सब तार्थाके द्वारा सदा देवता और पितरोंकी क्रियाका अनुष्ठान करे, अन्यतीर्थदारा कशी न 
करे ॥ ३१० ॥ बाहातीर्थद्वाराही आचमन करना विधिसिद्ध है. पितृवीर्थद्वारा पित॒कार्य, व्वेवीर्थदारा देवकार्य और कायतीर्थ द्वारा प्रजापतिका 
कार्य करे ॥ ११॥ प्रजापतिका कार्य जिस TERA प्राजापत्य तीर्थ अर्थात कायतीर्थद्वारा संपादित करना चाहिये. नान्दीसखकी पिण्डोदक- 
कियाशी उसी प्रकार कायवीर्थद्वारा संपन्न करे ॥ १२ ॥ एक साथ जल और अग्नि धारण करना बुद्धिमान पुरुषको कर्तव्य नहीं है। युर 
| देवताके सामने पांव न फेडावे ॥ १३ ॥ जो गाय बछडेको स्तन पिलानेमै उद्यत हो, उसको न बुलांवे और अंजलि (चुल्ठू) 


एवमेमिः सदा तीर्थेदेवानां पितृभिः सह ॥ सदा कार्याणि gaia नान्यत्तथिन कर्दिचित्‌ ॥ 1१० ॥ ब्राह्लेणाचमनं aed पित्यं पेत्रेण 
सवेदा ॥ देवतीर्थेन देवानां प्राजापत्यं निजेन च ॥ 99 ॥ नान्दीध्चुखानां कुवीत प्राज्ञः पिण्डोदकक्रियाम्‌ ॥ प्राजापत्येन तीर्थेन यच्च 
किंचित््जापतेः ॥ १२॥ युगपजल्मार च बिभृयान्न विचक्षणः ॥ गुरुदेवान्प्ाति तथा न च पादो प्रसारयेत्‌ ॥ १३॥ नाचक्षीत 
यन्तीं गां FS नाञ्जलिना पिबेत्‌ ॥ शोचकालेषु सवेषु गुरूष्वल्पेषु वा पुनः ॥ १४ ॥ न विलम्बत शोचार्थ न मुखेनारेलं धमेत्‌ ॥ 
तत्र पुत्र न वस्तव्यं यत्र नास्ति चतुष्टयम्‌ ॥-१५॥ ऋणप्रदाता वैद्यश्च ओत्रियः सजला नदी ॥ जितामित्रो नृपो यत्र बख्वान्धमै- 
तत्परः ॥ १६ ॥ तत्र नित्यं वसेत्प्राज्ञः कुतः कुनृपतः सुखम्‌ ॥ यत्राप्रधष्यो नृपतियेत्र सस्यवती मही ॥ ३७ ॥ 

[रा जल न पीवे अधिक हो वा कम हो ॥ १४ ॥ सब प्रकारकी शौचाक्रियामै शिता करे ओर सुसद्रारा अर्थात Fee अग्नि : 
करे और हे पुत्र | जहां यह चार वरतु न हों, वहां वास न करे ॥ १५ ॥ ऋण (कर्ज) देनेवाला, वेद्य भोत्रिय और सजला नदी । जिस 
राज्यमै शत्रुओंका जातनेवाला धर्मनिष्ठ बलवान्‌ राजा वास करता हो ॥ १६ ॥ उस देशमै बुद्धिमान्‌ पुरुषको सदा वास करना चाहिये । क्योकि ङुरा- 
जाके राज्यम सुखकी संभावना कहां है ? जिस राज्यका USES कोर निम भावकी अम्रे.सस्य ( धान्य ) वती है ॥ १७॥ 
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| पोर ( घुरवासी ) नियममें तत्पर और नित्य न्यायमार्गालवर्तों हैं और जिस स्थानके समरत मनुष्य मात्तर्यहीय हैं, उस स्थानमै वास करनेसे सुखो | 
दय होता हे ॥ १८ ॥ जिस स्थानके छषकगण सदा अतिभोगरहित हैं, जिस स्थानमै असंख्य असंख्य ओषधी उत्‌न्न होती हैं डादिमान पुरुषको उर्स! 
स्थानमै वास करना चाहिये ॥ १९ ॥ हे पुत्र | जिस स्थानमै जिगीड अर्थात्‌ ( जीतनेकी इच्छावाले ) SAY और सदा उत्सवोन्मत्त इन तीन मका || 
रके मनुष्य वास करते हैं वहां वास करना उचित नहीं हे ॥ १२० ॥ सुशील सहवासियोंम उद्धिमानको वास करना चाहिये । हे वत्स | यह मैंने le! 
तुम्हारे हितकी कामनासे सब वर्णन किया ॥ १२१ ॥ इति श्रीमारकण्डेयपुराणे मदालसाख्याने भाषाटीकायामेकविंशो$व्यायः ॥ ३१ ॥ | | 
पोराः सुसंयता यत्र सततं न्यायवत्तिनः ॥ यत्रामत्सरिणो ठोकास्तत्र वासः सुखोदयः ॥ १८॥ यस्मिन्कृषीवा राष्ट्र MAM नाति- 
भोगिनः ॥ यत्रौषधोन्यशेषाणि वसेत्तत्र विचक्षणः ॥ १९॥ तत्र पुत्र न वस्तव्यं यतरतत्रितयं सदा ॥ जिगीडुः पूवेवेसश्च जनश्च सततो- 
त्सवः ॥ १२० ॥ सेन्नित्यं सुशीलेषु सहवासिषु पण्डितः ॥ इत्येतत्कथितं पुत्र मया ते हितकाम्यया ॥ १३१ ॥ इति 
श्रीमाकेण्डेयपुराणे अलकांबुशासने सदाचारवर्णनं नाम एकत्रिंशोऽध्यायः ॥ ३१ ॥ मदारसोवाच ॥ अतः परं TA तव वज्यावज्य- 
प्रतिक्रियाम्‌ ॥ ओोज्यमन्न परयुषित ललेहाक्त चिरसंभृतम्‌ ॥ १ ॥ अल्नेहश्वापि गोधूमयवंगोरसविक्रियाः ॥ शशकः कच्छा गोधा श्वावि- 
त्वङ्गोऽथ पुत्रक ॥ २ ॥ भल्या होते तथा वज्यौं आमश्ुकरकुक्कुटो ॥ पितुदेवादिशेषं च आरे जह्मणकाम्यया ॥ हे ॥ 2325 
बोली-हे वत्स | अब वर्ज्यावज्ये द्रव्यकी प्रतिकियाका वर्णन करवीहूँ सुनो-बासी अन्न बहुत दिनका संगृहीत ET ॥ ३ ॥ ओर पीरहित गेहूका 
| ब्य यव और दुग्ाबकार ( फटा दूध ) भोजन न करे, खरगोश, कछुआ, गोप, श्वाविव ( साही-सेही ) सङ्गी हे पुत्र ! इन सब जीवौका मांस व ॥ 
भक्षण करसकता है किन्तु गराम्यसूकर और HERE ( सुरगा ) अभक्ष्य हैं अथात इनको भोजन नहीं करना चाहिये बाह्मणोंके लिये आडम पितृ- 
देधताओंका जो अवशिष्ट रहता है ॥ ३ ॥ 
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५4 as x oe पोलित ओर औषधार्थ आयाहुआ मासभोजन दूपणीय नहीं हैं. शंख, पापाण, सुवर्ण, चांदी, GS, वसन ॥ ४ ॥ शाक, 
| मूल, फल, विंदल, अन्न, चर्म ( चमढा ) माणि, हीरा, मगा, मोती ॥ ५ ॥ और मनुष्यका देह यह सब TST धुलनेसे शुद्ध होते हैं Tana और | 
‘ge एकी जलसे शुद्धि हो जाती हे ॥ ६ ॥ ताँबा, कॉसा, 


| रॉग, सीसा इनका खटाईके जलसे तथा क्षारसे विधिपूर्वक शौच करन; चाहिये ॥ ७ ॥ जल- 
(६४ दारा ठौहमय पदार्थकी घर्षण द्वारा पाषाणकी और Me 


| shite चोषपार्थ [' ! खेहजलसे घृतयुक्त पात्रकी शुद्धि होती है ॥ ८ ॥ छानधान्य, मृग) चर्म, मूसल, ओखली और 
र तं चोषधार्थ च खादन्मांसँ न डुष्याति ॥ झङ्काइमस्वर्णरूप्याणां रज्जूनामथ वाससाम्‌ ॥ ४॥ शाकसूलफलानां च तथा विदल- 
र 

श्र 


चर्मणाम्‌ ॥ मणिवजप्रवालानां तथा युक्ताफडस्य च ॥ ५॥ गात्राणां च मजुष्याणामस्बुना शो वामेष्यते ॥ पात्राणां चमसानां च वारिणा 
उव यते ee ६ ॥ ताम्रायःकांस्यरेत्यानां अरुषः सीसकस्य च ॥ शोचं यथार्थ कतव्य झाराम्लोदकवारिणा ॥ ७ ॥ तथायसानः 
आव्णः संघषेणेन च ॥ सल्लेहानां च भाण्डानां शुद्धिरुष्णेन वारिणा ॥ ८ ॥ शूपेधान्यानिनानां च सुशलोल्खलस्य च ॥ संहतानां 
$|| च वस्राणा पोक्षणात्संचयस्य च ॥ ९ ॥ वल्कलानामशषाणामम्बुमृच्छोचमिष्यते ॥ तणकाष्टोषधीनां च प्रोक्षणाच्छुद्विरिष्यते ॥ १० ॥ 
j आविकानां समस्तानां केशानां चापि मेध्यता ॥ सिद्धार्थकानां कल्केन तिलकल्केन वा पुनः ॥ ११ ॥ साम्बुना तात भर्वात उपघा- 
तवता सदा ॥ तथा कार्पासिकानां च विशुद्धिजॅलभस्मना ॥ १२॥ नागदन्तास्थिश्रद्ाणां तत्क्षणाच्छुद्धिरिष्यते ॥ पुनः पाकेन 
भाण्डानां पार्थिवानां च मेघ्यता ॥ 1३ ॥ 
[मलिन वन्न यह सब वस्तु जलमै प्रोक्षण करनेसे शुद्ध होती हे ॥९॥ सब प्रकारका वल्कल और मृत्तिकाशी जलके संयोगसे शुद्ध होती है. तृण काष्ठ और 
समस्त औषधि जलसे भोक्षण करनेपर शुद्ध AE ॥१०॥ मेषके रोमसे बने aq और केश, इन दोनों वस्तुके किसी प्रकार दूषित होनेपर जलयुक्त सर- 
सोंके कल्क वा तिलकल्कद्वारा शुद्ध केरे॥११॥ और इनके बिगडनेसे जलद्वारा ही इनकी शुदि हो जाती हे, तथा जल और भस्मसे कार्पासामीर्मेतत वस्तुकी 
शुद्धि होती है ॥ १२ ॥ हाथीदांत और उसकी अस्थि, HEARTS हे. मिट्ठीका पात्र दूसरी वार पकानेसे शुद्ध होता है ॥ 1३ ॥ 


कयत लमत 


CEA 


भर 


Seah Sek 


। Skee 


५ — 


ne 


TT ee 


a ie tk 


वस्तु, शिल्पकारका हाथ, बाजारकी वस्तु, स्नीजातिका सुख, बालकका सुख, अपना सुख ओर बृद्धपुरुषका सुख स्वयं पवित्र हैं ॥ १४ ॥ ||| 
मार्मम आताहुआ, अविज्ञात, दासवर्गादिद्वारा ताडनाको प्राप्त हुआ, बहुत दिनांका अतीत, अनेक बखेडोवाला ओर लघुजन वाक्यमात्रसे ही शुद होता || 
है ॥ १५ ॥ बहुत बालक और वृद्ध तथा आतुर मलुष्यका कमै, यह भी स्वभावसेही शुद्ध है, कर्मसमापनके पीछे अंगारशाला, जिसका बालक र्तन|| 
नहीं छोडता ऐसी खी ॥ १६ ॥ और गंपराहित, बुढुद्रहित और स्रोतःसंयुक्त जल विशुद्ध है, काढसे तथा बुहारने और गोरे चरसे भूमि शुद्ध होजाती 

है ॥ १७ ॥ ळीपनेसे, खुरचनेसे, जल छिडकनेसे तथा मार्जन और अर्चन, इन सबके द्वारा गृहकी शादि करनी चाहिये हे तात ! सूचिका, सलिल 
शुचिमिक्ष कारुहस्तेः पण्यं यच प्रसारितम्‌ ॥ योषिन्सुखे बाल्युसमात्मवृद्धयुखं तथा ॥ १४॥ रथ्यागतमगिज्ञातं दासवर्गादिनाह॒तम्‌ ॥ 
वावप्रदास्त चिरातीतमनेकान्तरितं लघु ॥ १५ ॥ आतिप्रभरूतं बाळं च वृद्धातुरविचेश्तिम ॥ क्मोन्ताङ्गारशााश्च स्तनन्धयसताः | 
fea: ॥ १६ ॥ अभ्यस्य च तथा वाचः छपन्त्यो5नन्धबुढुदा: ॥ भ्ूमिविशुष्यते काठाद्दाइमाजेनगोक्रमेः ॥ १७ ॥ लेपादुछेखनात्से- 
काढेरमसंमार्जनार्चनात्‌ ॥ केशकीटावपन्नेउन्ने TATA मक्षिकान्िते ॥ १८ ॥ मृदूबुभस्मना तात भ्रोक्षितव्यं विझुद्धये ॥ ओढुम्बराणा- 
मम्ठेन क्षारेण अषुसीसयोः ॥१९॥ अस्माम्बुभिश्व कांस्याना शुद्धिः छावो द्रवस्य च ॥ अमेध्याक्तस्य मृत्तोयैर्गन्धापहरणेन च ॥ २० ॥ 
अन्येषां चेव तद्रव्येवर्णगन्थापहारतः ॥ चांडाठेरंत्यजेश्वेव म्लेच्छरस्पृश्यजातिभिः ॥ २१ ॥ 
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उनकी गंध दूर करनेपर ॥ २० ॥ एवं अन्यान्य वस्तुका वर्ण और गंध दूर करनेसे वह शुद्ध होता है । चाण्डाल, अन्त्यन, म्लेच्छ और छूनेके 
अयोग्य जातियोंसे ॥ २१ ॥ ! 
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माश | छुआ और धोया धान्य सब कार्योम अयोग्य हैं, यह दोणसे कमती धान्यमै जानना ॥ २२ ॥ और जो धान्य द्रोणपेरिमाणसे आविक हो, वह | मा० a 
॥१२५॥ र णसेहा शुद्ध हो जाता है, गही पढेहुए चान्यको देखकर THY प्रणाम करना चाहिये ॥ २३ ॥ और उसे उठाकर शिरपर धरे, अन्यथा लक्ष्मी कोष षी we ३२ 
5 करती है, जितने जलमें गोकी तृप्ति हो सकती है जो अपने स्वभावमै स्थित हो, ei हो ॥ २४ ॥ और चाण्डाल तथा कव्याद द्वारा मारेहुए 2 (7 
मांस भी शुद्ध कहा गया हे हे वत्स ! गलियोम पढे पुराने वस्न वायुद्वाराही शुद्ध होते हैं ॥ २५ ॥ धूलि, अग्नि, अश्व, गो, छाया, सूर्यादिकी किरणं, 


sR 

y स्परष्मक्चालित धान्यमनई सर्वकर्माणि ॥ दोणादधस्तु यद्धान्यं तस्यायं विधिरुच्यते ॥ २२ ॥ द्रोणादूर्ध्व तु यद्धान्यं प्रोन्नणादेव शुष्यति ॥ 

छ| रथ्यास पतितं धान्यं SRT यत्नेन वेदयेत्‌ ॥ २२ ॥ उद्धत्य मूधा चाद्द्याह॒क्ष्मीन॑श्यति चान्यथा ॥ शुचिगोतपिक्रत्तोरय प्रकृतिस्थ मही 
# गतम्‌ ॥ २४ ॥ तथा मांस च चंडाल्क्र्यादादिनिपातितम्‌ ॥ रथ्यागतं च चेलादि तात वाताच्छुचि स्मृतम्‌ ॥ २५ ॥ गजो$भिर्वो 
छ| गोल्छायारशमयः पवनो मही ॥ विषो मतिकायाशर दुष्टसज्ञाददोधिणः ॥ २६ ॥ अनाशो सुखतो मेध्यो न गोपतसस्य चाननम्‌ ॥ 
| मातुः प्रश्नवणं मेध्यं शकानेः HOTTA ॥ २७ ॥ आसनं झायनं यानं नावः पथि तणानि च ॥ सोमसूर्याशुपवनेः शुष्यन्ते तानि पण्य- 
ॐ || वत्‌ ॥ २८ ॥ रथ्याप्रसपणे स्नाने श्चुतपानान्नकर्मसु ॥ आचामेत यथान्यायं वासो विपरिधाय च ॥ २९॥ 

८ वायु, पृथ्वी, जलकी SF और मक्खी इत्यादि दुष्टके संसर्गसे जी दूषित नहीं होतीं अर्थात्‌ इनका स्पर्श अपवित्र स्थानोपर रहनेसे भी यह शुद्ध हे ॥२६॥ 
§ बकरी और अश्वका सुख पवित्र हे, गोवत्सका मुख अपवित्र है, गोका मल, मत्र, माताका दूध और पक्षीका गिराया फल पवित्र हे ॥ २७ ॥ आसन, 
4: शय्या, यान, नोका, मार्गम स्थित तृण, चंड सूर्यके किरण ओर वायु, यह सब बाजारके दव्यकी समान शुद्ध हैं ॥ २८ ॥ मार्गभ्रमण, ख़ान, sis 
धी पान और मलमूत्रविसर्जन, इन सब कार्योके पीछे तथा वस्रपारिवर्चनके पीछे यथाविधि आचमन करना चाहिये ॥ २९ ॥ 
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| कीच, जल, ईट और कीचसे लिप्त इव्यादिके संसर्गदोषसे दूषित होनेपर वह वायुके संसर्गसे शुद्ध होता है ॥ ३० ॥ अन्नका ढेर यदि 
हे त ‘A ~ bas ~ 0 
किसी प्रकारसे दूषित होजाय तो उसका अग्रगाग पृथक्‌ करके त्याग करे फिर जल ओर मृत्तिकाद्वरा आचमन he शेष अंश जल छिडकनेसे 
शुद्ध होतहि ॥ ३१ ॥ विना जाने दुशन्नभोजन करनेपर तीन रात्रि उपवासी रहे ओर जानबूझकर भाजन करनेसे विधानानुसार उस दोषके 
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शान्त करनेकोपायश्वित्तका अनुष्ठान करना चाहिये ॥ २२ ॥ ऋतुमती खी, शवान, गीदड आदि, सूतिका, चाण्डाल आर शववाहक अर्थात्‌ 
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मृतक उठानेवाला इन सबका सरी होनेपर खान करके शुद्ध होताहै ॥ ३३ ॥ खेहरयुक्त मतुष्यके अस्थिका सर होनेसे ज्ञान कर शुद्ध होता हे | आरे 


स्परमेविर्थ्याकदेमांभसाम ॥ पंकेशटरचितानां च मेध्यता वायुसंगमात्‌ ॥ ३०  प्रशनूतोपदतादन्नादगरसुङत्य संत्यजेत्‌ ॥ 
पयो कुयोदाचम्याद्िस्तया मृदा ॥ ३१ ॥ उपवाससख्िरात्रे तु ढुष्टभक्ष्याशिनो भवेत्‌ ॥ अज्ञाते TA ठ तद्दोषोपशमेन 
तु ॥ ३२॥ उदकयाश्वतृगाठादीर्सूतिकान्त्यावसाथिनः ॥ CAST AAT शोचार्थ तथैव मृतहारिणः ॥ २२ ॥ नारं स्पृप्ठास्थि सञ्नेह 
खातः शुव्यति मानवः ॥ आयम्येव तु निः गामाङभ्याकमीश्य वा ॥ २४ ॥ न ठंवयेत्तथेवासक्‍्डीवनोदरतेनाने च ॥ नोद्यानादो 
विकाठेषु प्राज्ञस्ति्ेत्कदाचन ॥ ३५ ॥ न चाठपेजनदिश वीरहीनां तथा खियम्‌ ॥ ग्रहादुच्छिष्टविण्यूत्रपादाम्भाते HAVA: ॥ २९॥ 


पचपिण्डानबुडत्य न स्नायात्पखारिणा ॥ स्नायीत देवखातिषु गंगाहद्सरित्सु च ॥ २७ ॥ 
नेहरहित आरियस्र्र करनेपर आचमन करके गोरपरी और सूर्यका दर्शन करनेसे है शुद होताहै ॥ ३४ ॥ रुधिर, खखार और उवटन SEAT करना 
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उचित नहीं हे | बुडिमान्‌ पुरुष कशी असमय उद्यानादिमँ स्थिति न कर ॥ २५॥ निन्दित और अवीरा नारीके संग बात करनाभी अनुचित है, उच्छिष्ट 


का अः q q T | देवखात, गगा, हद आर 
चेरा धोयाइ जल घरके बाहर फकेना चाहिये ॥ २६ ॥ पच We विना उद्धार केये जलम खान व केरे देव 
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नदी इन समरत MSA खान कर ॥ २७ 
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जो व्याक देवता, पितृ, सच्छा यज्ञ, मंत्र इत्यादिकी निन्दा करते हैं, हे पुत्र ! उनके संग बातचीत वा उनको स्पशी करनेपर सूर्यका दर्शन करनेसे शुद 
४ ||होताहे ॥ ३८ ॥ ऋतुमती खरी, अन्त्यज ( चाण्डालादि ), पतित, शव, ait, सूतिका ( नवप्रसूता ), नपुंसक, विवश पुरुष, अन्त्यावसायी ॥ ३९ ॥ 
सूवनिर्यातक ( प्रसवसंबंधीय ) दव्यांदिका बाहर निकालनेवाला और परख्तीप्रायण, इन सबका दर्शन करनेपर सूर्यका दर्शन करके शुद्धिलाज करना बुद्धि- 
८४ मान्‌ मनुष्यका कर्तव्य हे ॥ ४० ॥ अभक्ष्य अव्य, नवप्रसूता नारी, नपुंसक, मार्जारो ( बिलाई ), चूहा, कुत्ता, सुरगा, पतित, आविद्ध ( पितामाताके 
: त्यागा हुआ व्यक्ति वा परित्यक्त दूषित द्रब्यादि ), चाण्डाल, मृतहारी ॥ ४१ ॥ रजस्वला Ml, ग्राम्य सूकर और सूतिकाशोचदूषित व्यक्ति 
देवतापितसच्छास्रयज्ञमन्त्रादिनिन्दकेः ॥ कृत्वा तु CATS शुध्येताकावलोकनात्‌ ॥ ३८ ॥ अवलोक्य तथोदक्यामन्त्य॒जं पतितं 
शवम्‌ ॥ विधा्मेसूतिकाषण्डविवस्रान्त्यावसायिनः ॥ ३९ ॥ मृतानिर्यातकाश्ेव परदाररताश्च ये ॥ एतदेव हि कतेवयं प्रज्ञैः 
शोधनमात्मनः ॥ ४० ॥ अभोज्यसूतिकापण्ढमाजाराखुश्वङक्टाच ॥ पतिताविद्धचण्डाल्मृतहारांश्व धर्मवित्‌ ॥ ४१ ॥ संस्पृश्य 
शुध्यते स्नानाडुदक्याग्रामसूकरो ॥ तद्वच्च सूतिकाशोचदाषितो TATA ॥ ४२ ॥ अतः परं शृणुष्व त्वं स्रीधमोत्ननु विस्तरात्‌ ॥ 
उदुंबरे वसेन्नित्यं भवानी सबेदेवता ॥ ४३ ॥ ततः सा प्रत्यहं पूज्या गन्धपुष्पाक्षतादिभिः ॥ अझुन्या देही काया प्रातःकाले विशे- 
पतः ॥ ४४ ॥ य॒स्य शून्या भवेत्सा तु शून्यं तस्य SS भवेत्‌ ॥ पादस्य स्परानं तत्र असंपूज्य च लंघनम्‌ ॥ ४५ ॥ कुर्षन्नरकमाप्रोति 
तस्मात्तपत्परिवर्णयेत्‌ ॥ प्रातःकाले स्रिया कार्य गोमयेनाबुढेपनम्‌ ॥ ४६ ॥ 
इन सबका स्परी करनेपर ल्लान करके शुद्ध होताहे ॥ ४२ ॥ अब तुम विस्तारसहित स्रीधर्मको सुनो भवानी और सब देवता नित्य उदुंबरम वसते | 
| ॥ ४३॥ गंध, पुष्प ओर अक्षत आदिसे उनका नित्य पूजन करना चाहिये | विशेष करके प्रातःकालके समय देहलीको शून्य न रक्खै जिस पुरुषकी 
ही शून्य रहती है, उसका इली शून्य होजाताहे देहलीकी चरणसे स्पर्श करना और विना पूजे लाँघना ॥ ४४ ॥ ४५ ॥ ऐसा करनेसे नरक होता 
इस कारण उछ्ंघन न करे, बरन प्रातःकालमे श्वियोंको गोबरसे लीना चाहिये ॥ ४६ ॥ षी 
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| प्रतिदिन घर लीपनेसे दुःख दिखाई नहीं देता, बुहारी दिये विना जिसके घरें सूर्यकी किरणं पडती हैं ॥ ४७ ॥ उससे पितर देवता और | 
विमुख होजाती हैं, रात्रिके पिछले पहरमें जो धान्यका संस्कार इत्यादि करती है ॥ ४८ ॥ वह अज्ञानताके कारण ऐसा करनेसे जन्म जन्ममै बांझ होती 
व होनेपर घरमै बुहारी नहीं दती ॥ ४९ ॥ वह जन्म जन्ममै स्वामी ओर धनधे हीन होती हैं और जो खरी लिपी भूमिमें स्वस्तिक 
(सथिया ) नही करती हे ॥५०॥ उस ख्रीका धन तथा आयु और यशका नाश होजाता है। बुहारी, चूल्हा, सिलबद्दा ॥५१॥ इन्हें पैरसे कशी आक्रमण 


रत्यहं सदने तस्मान्नैव दुःखानि पश्यति ॥ TAR HTT यस्य गृहं संमार्जनाहते ॥ ४७ ॥ भवन्ति विसुखास्तस्य पितरो देवमा- 
तरः ॥ निशायाः पश्चिमे यामे धान्यसंस्करणादिकम्‌ ॥४८॥ कुरुते या तु मोडेन वंध्या जन्मनि जन्मनि॥ सन््याकाठे/तु सम्पाते मार्जन॑ 
न करोति या ॥ ४९ ॥ भर्तृहीना भवेत्सा तु निःस्वा जन्माने जन्मनि ॥ अङ्कतस्वस्तिकां या तु कामलिप्तां च मेदिनीम्‌ ॥ ९० ॥ 
तस्याः स्रिया विनश्यन्ति वित्तमायुयेशस्तथा ॥ माजेनीचुछिका्टीवद्षषद्श्वापलं तथा ॥ ५१ ॥ नाकमेदंघिणा जातु पुत्रदारधनक्षयात्‌ ॥ 
उलूखछं च सुसळं तथा चेव तु घषेणम्‌ ॥ ५२ ॥ पदाक्रमणात्पापीयाज्नाप्रोत्युत्तमतां गतिम्‌ ॥ भित्रासन योगप तथेव मृगचर्म 


च॥ ५३ ॥ क्ृष्णाविक तथा तात व्जेयेत्पुजवान्गृही ॥ दक्षिणांभिसुखो यस्तु विदिक्संसुख एव च ॥ «४ ॥ केशान्संस्कुरुते मत्यों धन- 
नाहं च विन्दाति ॥ अनूढस्तु न कुवीत मुक्त्वा दन्तविशोधनम्‌ ॥ ५५ ॥ 


न करे करनेसे पुत्र खी ओर धनक्रा क्षय होता है. इसी प्रकार आखली तथा मूसलके बृथा घर्षणसे ॥ ५२ ॥ और चरणसे आक्रमण करनेपर पुरुष पार्प 
होकर उत्तम गतिको प्राप्त नहीं होता). टुटे हुए आसन, योगपट्ट तथा मृगचर्म ॥ ५३ ॥ और काला कम्बल, हे तात ! इन वस्तुओका पुत्रवान्‌ पुरुषको 
सेवन नहीं करना चाहिये जो पुरुष दक्षिणकी ओरको सुख करके अथवा विदिशाओंकी ओरको सुख करके ॥ ५४ ॥ बालोंका संस्कार करता है, उसके 
धनका नाश होबाता हे, ER बालकको भोजन करके दांत कुरेदने उचित नहीं है ॥ ५५ ॥ ; 

२२ 
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हैं, उनका पुण्य नष्ट होजाताहे. अलक॑ बोले-तुमने जो 
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। जो पुरुष समयपर हवन, भाजन ओर दान नहीं करता ॥ ६२ ॥ जो पितर और देवताकी पूजासे हीन है, वह षण्ड कहलाताहै और जो 
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बातोंको न करे ॥ ५६॥ वह पुरुष अमावसमें आद ओर ७ 


खडाऊपर चढ्न, विलोँसे तर्पण, आधी धोती शिरसे ओढर्ना जिसको पिता SAAT ही, वह इन बा 
यह जीवितांपिवावाला न करे, दापककी बहेडेकी और कुरेटकी छाया ॥ ५८ ॥ | 2 


शा! न केरे, खडाऊंपर न Fe, योगपट्ट ॥ ५७ ॥ गयाथाद्ध | 
जीगेकी ईच्छा करनेवाले पुरुषको सदा त्यागनी चाहिये और जो पुरुष धोतीसे शिरकी हवा करते हैं ॥ ५९ ॥ स्थाली चर्म ओर सूर्यसे जो हवा करते||६ 
यह सूतिकादिक भोज्य see ॥ ६० ॥ सो अब में तुमसे इनके यथाथ लक्षण सुननेकी इच्छा || 


पाढुकारोहणं चेव तिळेश्वापि सतपंणम्‌ ॥ न जीवत्पितकः कुर्यादर्धकक्षोत्तरीयकम्‌ ॥ ५६ ॥ दशेश्रादद न कुर्वीत दर्शस्नानं कथंचन ॥ 
पाढुकाराहणं चेव योगपट्टकमेव च ॥५७॥ न जीवत्पितकः कुयाद्याश्राद्ध तथेव च ॥ दीपभांडमयीच्छाया बिभीतककुरंटजा ॥ ५८ ॥ 

वर्जनीया सदा पुत्र यादे जीवितामिच्छाते ॥ अधोवस्रेण यो वायु Sea शिरसि द्वि॥ «९॥ स्थाढेन चमेशूपोभ्या सुकृत तस्य नइयाति ॥ 
अलक्‌ उवाच ॥ भवत्या कीतिता भोज्या य एते सूतिकादयः ॥ ६० ॥ अमीषां श्रोतुमिच्छामे तत्ततो छक्षणानि इ ॥ मदालसोबाच॥ 
हणी ब्राह्मणस्थेह यावरोधत्वमागता ॥ ६१ ॥ ताबुभो सूतिकेत्युक्तो TA MT ॥ न जुहोत्युचिते काले नाश्नाति न ददाति 
च ॥ ६२॥ पितृद्वार्चनाद्धीनः षंढः स परिगीयते ॥ दंभाथे यजते यश्च तप्यते च तपस्तथा॥ ६३॥ न पराथंमिहेत्युक्तः स माजारः 
स्मृतो बुघेः ॥ विभवे साति नेवात्ति न द॒दाति जुह्योते च ॥ ६४ ॥ | 


हुं । मदाठसा बोली-जो बाझणी आह्नणकी खरी हुई हे अथात जाहणने उसे करलियाहै ॥ ६१ ॥ वह दोनों सूतिका और उनका अन्न गहित 


rT २ 


॥१२९७७४ 


अह अ 


eda उसको मार्जार कहाहे । धन होनेपर जो हवन, दान और 


मनुष्य दिखाईके ST तप और हवन करता है ॥ ६३ ॥ वह परमार्थ नहीं है, प 


ce 


_ 
भोजन नही करता ॥ ६४ ॥ 
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छै! | उसे चूहा were उसका अन्न शोजन करनेपर बत करनेसे शुद्ध होता हे. जो पुरुष सभामें प्राप्त हुए मलुष्योंका पक्षपात करताहै ॥ ६५॥ उसको देवताऔने < 
कुकुट ( सुरगा ) कहाहै. उसका अन्नगी गर्दित हे । जो पुरुष अपना धर्म छोडकर पराये धर्मका आश्रय करताहे ॥ ६६ ॥ वह पुरुष आपत्तिके | त्र 
v ऐसा करनेसे पतित कहा गयाहे | देवत्यागी, यरुत्यागी, यरुखीत्यागी ॥ ६७॥ गो बाह्मण ओर ख्रीका वध करनेवाला अपविद्ध कहलाता है. जिन पुरुषोंके 
६ | कुलमै वेद, शाख ओर व्रत नहीं हैं ॥ ६८ ॥. पण्डते उनको नग्न कहाहे, उनका अन्ती निन्दित है आशा कराकर फिर न दे अथवा देनेवाळेसे निषेध 
करदे ॥ ६९ ॥ जो पुरुष शरणमे आयेहुएको छोडताहे वह नराधम चण्डाल होता है, जो बांधव साधु ओर बाह्मणोंसे त्यागा गया है ॥ ७० ॥ जो 


Aa 
RR ओं 


ज्झकस्तथा ॥६७॥ गोत्राझणस्रीवधक्रदपविद्धः प्रदक्षते Ut येषां कुळ न वेदोऽसि न झालं नेव च ब्रतम्‌ ॥६८॥ ते नग्माः कीर्तिताः सद्धि- क | 
स्तेषामन्नं विगहिंतम्‌ ॥ आश्ञाकर्तस्तदाता च दातुश्च प्रतिषेधकः ॥ ६९ ॥ झरणागतं यस्त्यजाति स चांडाळी नराधमः ॥ यो बांधवेः LG, 
परित्यक्त साधुभित्रोझ्मणेरपि ॥ ७० ॥ कुंडाशी यश्च तस्यान्नं त्वा चांद्रायणं चरेत्‌॥ यो नित्यकर्मणो ह्याने कुयान्रोमित्तिकस्य 


वि मः ॥ ७२ ॥ नित्यस्य कर्मणो झार्ने न कुर्वीत कदाचन ॥ तस्य त्वकरणे बन्धः केवळं मृतजन्मसु ॥ ७३ ॥ 
Cl a करता है वह चान्द्रायण करनेसे शुद्ध होताहे, जो नित्य और नौभेत्िक कमकी हानि करताहे ॥७१॥ वह भोजन करने उपरान्त | 
A रात ब्रत करनेसे शुद्ध होताहै. जिस घरमै नित्यकर्मकी प्रतिदिन हानि होतहि, और जो बाह्नणोंसे त्यागाहुआहै, वह पापी AIA अधम है ॥७२॥ | | 
es कशी हानि न करे, नित्यकर्मका अनुष्ठान करनेसे मरण जन्म॑ संघटित होताहै, केवळ मात्र मरणकालमै ओर जन्मकालमें तित्यकर्मका |. 


| अनुष्ठान न करनेसे कोई दोष नहीं होता ॥ ७३ ॥ र 
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4३२८॥ 


दिन ॥ ७४ ॥ ओर शूदगण एक मास्ततक इसी प्रकारके आचरणे रहे. रोग ओर ग्रहाईकी वाधामें भी नित्यकमेकी विधि छूट जाती है ॥ ७५ ॥ उसमे क| qo ३२. 


e 


है | गदकच्छु बत करे औरं गोदान करनेसे शुद होते. इसके पीछे शाल्रोक्तविधानसे सब अपने अपने कार्यका अनुष्ठान करे ॥ ७६ ॥ सगोत्रीयगण बहिभी- 
र रस चतुर्थ, सतम ओर नवम दिनमें प्रतेके उद्देश्यसे जलदान करें ॥ ७७ ॥ चोथे दिनमै भस्म और अस्थिचयन करना चाहिये y 
| उसका अंग स्पर्श करना उचित है ॥ ७८ ॥ संचयके पीछे समानोदक पुरुष सब क्रिया समापन करे मृत दिवसमें सपिण्ड और § 
॥| ञं मरित । वतिय बहा नो गा न ॥ ७७ ॥ ती निलः [2 
i से यथोदितस्‌ ॥ ७ धना नित्य कमंत्रिधिच्युतः ॥ ७५ ॥ पादक्रच्छ ततः कृतवा गां दत्ता शुद्धिमाप्ुयात्‌ ॥ ततः परं निजं कर्म कुयुः 
र्य चतयें गतिक ॥ परेताय Hes देयं बहिगेंहाच गोजिकेः ॥ प्रथमेऽह्नि तृतीये वा सप्तमे नवमे तथा ॥ ७७॥ भस्मास्थिचयनं 
| कार्य चतथे re न ॥ उर्ध्व संचयनात्तपामङ्गरुपश्राँ विधीयते ॥ ७८॥ सोद्केस्तु करियाः सर्वाः कार्या संचयनात्परम ॥ ea 
0! एव सपिण्डानां मृताहाने तथोभयोः ॥ ७९॥ बृक्षाहिंगोदेडरिशत्रतोयोदथनर्वाह्वु ॥ विषप्रपातादिमते प्राय नाशकयोरपि ॥ ८० ॥ 
| 
= 
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बाले देशान्तरस्थे च तथा प्रत्रजिते मृते ॥ सद्यः शोचमथान्येश्च व्यहसुक्तमशोचकम्‌ ॥ ८१ । वोषषदोदिकं कु 
किया ॥ ग्भेश्रावे तदेवोक्तं पूर्णकालेन शुध्याते ॥ ८२ ॥ TR । नवोष्वदोहिक कार्य न च कायोंदक 


समानोदक व्यक्तिका स्पर्श करना चाहिये ॥७९॥ वृक्ष, सर्प, पशु, श्वापद, श्न, जल, फांस, वहि, विष और पर्वतसे गिरने प्रायोपवेशन करने और अनशन 


होने 


|| करने इत्यादिमै मृत्यु होनेपर सगोत्र और समानोदक व्यक्तिका एक दिन आशोच होताहे ॥८०॥ बालक देशान्तरवासी और प्रवज्याभमीकी मृत्यु होने- 
पर तत्काल आशोच होता है किसी किसीके मतसे Bas आशोचकी व्यवस्था है. ॥ ८१ ॥ फिर इनकी ओर्घ्वदोईके किया और जलदान नहीं होता । 
THAT भी यही विधि हे पूर्णकालम शुद्धि होती है ॥ ८२ ॥ 
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यहां गर्भपातमें एक दिनरात, क्षत्रियोंके तीन दिन, वेश्योंके छः दिन और शुद्रोंकी बारह दिनमै शुदि होतीहे ॥ ८३ ॥ एक पुरुषफे मरनेपर 
SAMA अपर किसी सपिंडकी मृत्यु होनेपर प्रथम पुरुषके मृत दिनकी गर्णनामै परव्यक्तिकी आशोचशुद्धिक्रिया पूर्ण करे ॥ ८४ ॥ जन्माशीच- 
अती सापिण्ड और समानोदक पुरुषकी इसी प्रकार विधि निर्दिष्ट हे ॥ ८५ ॥ पुत्र उत्पन्न होनेपर पिताको सब्र खान करना चाहिये ओर मृत्युमै सब बंधु 
ख़ान करें, यह भगवान्‌ HAY कहा हे ॥ ८६ ॥ यदि एकके जन्म ग्रहण करनेपर अन्य एक जन्म ले तो पाहिलेके जन्मकी शुद्धिके दिन उत्तकीभी 
ब्राह्मणानामहोरात्रं क्षावियाणां दिनत्रयम्‌ ॥ MAA वेश्यानां शूद्राणां द्वादशाद्विकम्‌ ॥ ८२ ॥ सापिण्डानां सपिण्डस्तु सृतेऽन्य- 
स्मिन्सृतो यदि ॥ पूवाशोचसमाख्यातेः काया तस्य दिनेः क्रिया ॥ ८४ ॥ एष एव ARR जन्मन्यपि हि सूतके॥ सपिण्डानां सापे- 
ण्डेषु यथावत्सोदकेषु च ॥ ८५॥ जाते पुत्रे पितुः स्नान सचेलं तु विधीयते ॥ मृते हि सवंबन्धूनामित्याइ AMAT: ॥ ८६ ॥ 
तत्रापि यादि चान्यस्मिज्ञाते जायेत चापरः ॥ तत्रापि झुद्वरदिष्टा पूवजन्मवतो दिनेः ॥ ८७॥ दृशद्वादशमासाद्ैमाससंस्ैदिने्गतेः ॥ 
सवाः स्वाः कमेकियाः ङेः सवे वणां यथाविधि ॥ ८८॥ प्रेतसाईश्य कत्तेव्यमेकोदिं ततः परम्‌ ॥ सपिंडीकरणं चेव कार्यमावत्स- 
TAG ॥ ८५ ॥ ततः पितृत्वमापन्ने दशेपू्णोटिभिश्रिमिः ॥ ीणयंस्तस्य कतेव्यं यथाश्चतिनिद्हीनम्‌ ॥ ९० ॥ दानानि चेव देयानि ` 
ब्राह्मणेभ्यो मनीषिभिः ॥ यद्यदिष्टतमं ठाके यच्चास्य दयितं TE ॥ ९3 ॥ तत्तद्ुणवते देयं तदेवाक्षयमिच्छता ॥ प्रेतं मेतं समुद्विश्य 
थेन्वादिकं ॥ ९२॥ 
Fs oe ८७ ॥ ब्राह्मणादि समस्त वर्णही विधानाइसार दश दिन, बारह दिन, पक्ष और एक मासका अवलम्बन करके निज निज वर्णके अनु- 
सार कार्यादि निर्वाह करे ॥८८॥ फिर भेके उद्देशयसे एको दिष्ट करना चाहिये ओर वर्ष दिनतक सपिण्डीकरण करलेना चाहिये ॥ ८९ ॥ अननतः मतके 
मितृत्व प्राप्त होनेमै दर्श]र्णमासको बेदावुसार तिरकी तृप्ति करनी चाहिये ॥ ९० ॥ और आाह्मणोंके निमित्त दान देने चाहिये, जो जो लोकमें इ४ ओर 


अपनेको प्रिय हो वा प्रिय वस्तु घरमै हो ॥९१॥ वह अक्षयकी इच्छा करनेवालेको यणीके निमित्त देनी चाहिये, मेके उद्देश्यसे भूमि AT आदि ॥९२॥ 
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नसे पितर संतुष्ट होते हें. हे पुत्र ! फिर आशोचके पूर्ण होनेपर AOE खरी और क स्पर्श करके ॥ ९३ ॥ तथा चाबुक, दण्ड स्पर्श कर सब 
| वर्ण कमालुसार निज निज कार्य करे 


अपने वर्णाइसार किया करनेसे मंगळ होता है ॥ ९४ ॥ और पवित्र होकर किया करनेसे दोनों लोकमें मंगल 
नि न वेदका पाठ करना चाहिये ॥ ९५ ॥ धर्मानुसार धन उपार्जन करके यत्नसहित यज्ञका अनुष्ठान करे और हे 
इत्र ! जिससे आत्मा निन्दित न हो वह कर्म करे ॥ ९६-॥ जो महाजनोंके समीप गोपनीय नहीं है, निःशंक होकर ऐसे कर्में gaa होना चाहिये. 


दद्याथेनास्य संपरीताः पितरः संति पुत्रक ॥ पूर्णेस्तु दिवसेः VET सिलं वाहनायुधम्‌ ॥ ९३ ॥ प्रतोददण्डो च तथा सम्यगवणीः 
कृताकेयाः ॥ स्ववणधर्मनिदिष्टयुपादान तथा क्रियाः ॥ ९४ ॥ कुयुः समस्ताः शुचिनः परजेह च भ्रूतिदाः ॥ अध्येतव्या जयी नित्यं 
भवितव्यं विपश्चिता ॥ ९५॥ धर्मतो धनमाहार्य यष्टव्यं चापि यत्नतः ॥ यच्चापि कुर्वतो नात्मा जुगुप्सामोति पुत्रक ॥ ९६ ॥ तत्क- 
तेव्यमांकेन यन्न गोप्यं महाजने ॥ एवमाचरतो वत्स पुरुषस्य ग्रहे सतः ॥ घमाथकामसंग्राश्या TSE च शोभनम्‌ ॥ ९७॥ इति 
श्रीमार्केडेयपुराण5ढर्काचुशासने धर्माधमनिरूपणं नाम द्वार्विशो5ध्यायः .॥ ३२॥ जड उवाच ॥ स एवमनुञिषष्टः सन्मात्रा संप्राप्य 
योवनम्‌ ॥ ऋतत्वजसुतश्रक्रे सम्यग्दारपरिअदृम्‌ ॥ 9 ॥ पुत्रांशवोत्पादयामास य्ेश्वाप्ययजाद्रिभुः ॥ पितुश्च सवैकाठेषु चकाराज्ञानुपा- 
ठनम्‌.॥ २॥ ततः कालेन. महता संप्राप्य चरमं वयः ॥ चक्रेडभिषेकं पुत्रस्य तस्य राज्ये ऋतध्वजः ॥ ३ ॥ 


ees 


हे वत्स! गृहस्थभिंमी,इस प्रकार आचरण करनेसे धमे, अर्थ और काम यह त्रिवर्गलाभ और इस लोक तथा परलोक MAM कल्याणलाभ करते हैं ॥९७ 
इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे. मदालसाख्याने भाषादीकायां द्वािशोऽध्यायः ॥ ३२ ॥ जडने कहा--जननीके इस प्रकार अनुशासन करनेपर ऋतध्वजनंदनने योव- 
नको प्राप्त हो सम्यक्‌ विधानानुसार विवाह किया ॥ १ ॥ कमशः पुत्र उत्पादन और विविध यज्ञका अछुठ्ठानपर्वक निरन्तर पिताकी आज्ञामें रहने | 
लगे ॥ २ ॥ अनन्तर दीर्घकाल बीतनेपर जब चरम अवस्था उपस्थित हुई, तब धमौत्मा महाभाग महीपति ऋतध्वजने तपस्याके लिये ख्रीसहित वनमें | 


॥ ३२९ 


RH TN “2538 RRs 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


® 


ae aS 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


"०७ [a ~ म ~ ~ ~ ७०७ । 5 $ 
जानेकी इच्छा करके पुत्रको युवराज्यपदम अभिषिक्त किया ॥ ३ ॥ ४ ॥ तब मदालसा पुत्रका कामभोग निवृत्त करनेकी अभिलाषासे शेष वचना | 
द्वारा इस प्रकार कहनेलगी । मदालसा बोली-जब तुमको प्रिय वा बन्धुके वियोगका असह्य दुःख घा! हो वा शावा वा धननाशसे दुःख हो ॥५॥६ 
वत्स | गृहस्थ सदाही ममतापरायण है, सुतरां स्वाभाविकही दुःखका आस्पदस्वरुप है. इसी कारण कहतीहूं कि, गृहस्थ धर्मावलम्बी होकर राज्य- 


[सन करते करते दुःसह दुःख उपास्थित हो, तिस समय मेरी दाहुई इस अंगुलीयसे पत्र बाहर करके इसके मध्यस्थ सूक्ष्माक्षरोँसे लिखित शासन पाठ 


भायया सह धर्मात्मा यियासुस्तपसेवनम्‌ ॥ अवतीणों महीरक्षो महाभागो महीपातिः ॥ ४ ॥ मदाळसा च तनयं प्राह पश्चिम वचः ॥ 
कामोपभोगसंसगेप्रहाणाय सुतस्य वे ॥५॥ मदासोवाच॥ यदा दुःखमसह्य ते प्रियबन्थुवियोगजम्‌ ॥ ६ ॥ भवेत्तत्क॒वेतो राज्यं 
गृइधमोवलम्बिनः ॥ दुःखायतनभूतो हि ममत्वालम्बनो गढी ॥ ७॥ तदास्मात्पुत्र निष्कृष्य महत्तादंगलीयकात्‌ ॥ वाच्य ते शासन 
पट्टे सूक्ष्माक्षरनिवेशितम्‌ ॥ ८ ॥ जड उवाच ॥ इत्युक्तवा प्रददौ तस्मै सोवणे सांगुलीयकम्‌ ॥ आशिषश्वापि या याग्याः पुरुषस्य हे 
सतः ॥ ९ ॥ ततः कुवळ्याश्वोऽसो सा च देवी मदालसा ॥ पुत्राय दृता तद्राज्यं तपसे काननं गतो ॥ ३० ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे 


मदाठसोपाख्यानं नाम त्रयस्लिंशोऽप्यायः ॥ ३३ ॥ जड उवाच ॥ सोऽप्यलकों यथान्यायं पुत्रवन्मुदिताः प्रजाः ॥ पाळ्यामास धर्मात्मा 
स्वे स्वे कमेण्यवास्थिताः ॥ 3 ॥ ॒ 
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करना ॥ ७ ॥ ८ ॥ जडने कहा-मदालसाने इस प्रकार कहकर अपनी सुवर्णकी अँगुढी प्रदानपूर्वक पुत्रको TRAP उपयुक्त आशीर्वाद दिया ॥ ९ ॥ 
तदनन्तर SAGA पुत्रको राज्यप्रदानपूर्वक तपस्या देवी मदालसाके सहित वनमें चलेगये ॥ 1० ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे मदालसाख्याने भापाटी- 


कायां त्रयख्िशोदध्यायः ॥ ३३ ॥ जडने कहा-धर्मात्मा अलकके न्यायानुसार पुत्रके समान प्रजापालन करनेसे उन्होंने परम आनंद भात किया और 
सब स्वस्वाहित कार्यानुष्ठानमें प्रवृत्त हुए ॥ १ ॥ 
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उन्होंने दृष्ट पुरुषोमे शिष्टपुरुयांका ट 
मार | | ae oe और रि पालन करके RASTA और अनेक प्रकारके भेष्ठ यज्ञ संपादन किये ॥ २ ॥ कालक्रमसे उनके 
\३३०॥ 04 अर्थका और अर्कै i Be TEAS पराकान्त, धर्मात्मा, महात्मा और कुमार्गके नष्ट करनेवाले थे ॥ ३ ॥ अलर्क आत्मवान्‌ होकर धर्मके सहित 
| बिक अनुसारी रोक SOA aa धर्म an अर्थ इन He अविरोधमै विषयभोग करनेलगे ॥ ४ ॥ इस प्रकारसे धर्म, अथ और काम इस ॥ 
lt पृ करत उनका बहुत वर्ष एक दिनकी समान बीतगये ॥ ५ ॥ प्रियतम विषय संभोग क 
; वराग्यका संचार और धर्म अर्थोपार्जनके प्रति पूर्णताका उ dhe 


| 
| 


Ed 
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संचार का उदय न हुआ ॥ ६ ॥ अलकंका सुबाहु नामक एक भाई पहिलेसे ही वनवास आश्रय र 
डत de शिष्टेषु सम्यक्च परिपालनम्‌ ॥ कुवन्परां ge लेभे इयाज च महामखैः ॥ २॥ अजायंत QUAL महाबळ्पराक्रमाः ॥ 
मत्मानो महात्मानो विमार्गपरिपन्थिनः ॥३ ॥ चकार सोऽर्थ धमेण धर्ममर्थेन वा पुनः ॥ तयोख्िवाविरोधेन gaa विषयानपि ॥ ४ ॥ 
एवं बहनि वर्षाणि तस्य पालयतो महीम्‌ i धमोथकामसक्तस्य जम्मुरेकमहर्यथा ॥ ५ ॥ वेराग्यं नास्य संजज्ञे भुंजतो ATT 
यान ॥ न चाप्यठमश्रत्तस्य धर्माथापाजनं प्रति ॥६॥ तं तथा भोगसंसगेप्रमत्तमजितेन्दियम ॥ सुबाहुनाम शुआव आता तस्य वने- 
चरः ॥७॥ तं बुबोधयिषुः सोऽथ चिरं ध्यात्वा महामातिः ॥ तद्वेरिसंश्रयं तस्य श्रेयोऽमन्यत भूपतेः ॥ ८ ॥ ततः स काश्िभूपालमुदीर्ण- 
ams | स्वराच्यमातमागच्छाहशः शरणं कृती ॥ ९॥ सोऽपि चके बलोद्योगमलर्क प्रति पार्थिवः ॥ दूत च प्रेषयामास राज्यमस्मै 


उसने अलर्ककी भोग संभोगमें भरमत्तता और परायणताका विषय सुना ॥ ७ ॥ 


कालतक चिन्ता करके अन्तमें उनके शनुका आश्रय ग्रहण करनाही श्रेष्ठ समझा ॥ ८ ॥ अनन्तर कार्यकुशल सुबाहुने स्वीय राज्यलाभकी वासनासे 
महाबल बलवाहनयुक्त काशीपतिकी अनेक बार शरण ग्रहण की ॥ ९ ॥ काशीराजनेत्री अलर्कके प्रतिकूल सेनाका उद्योग करके उनके निकट दूत 
भेजा ओर यह कहलाभेजा कि, “सुबाहुको राज्य प्रदान करो?! ॥ ३० ॥ 
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॥३३०॥ 
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धर्मविद अलकेने इस बातको स्वीकार न करके काशिराजके दूतको यह उत्तर दिया कि ॥ ३३ ॥ “ मेरे बडे भ्राता मेरे निकट भानकर विनय-| 
वंक राज्यको प्रार्थना करे में आक्रमणके भयसे कणिकामात्र भूमि नहीं दूंगा '' ॥ ३२ ॥ महामति सुबाहुने प्रार्थना नहीं करी, क्याँके प्रार्थना करना | 
धर्म नहीं है, एक मात्र वीयेही उनका घन हे ॥ १३ ॥ तदनन्तर काशिराज सब सेनासे परिवृत हो महीपति अलर्कके राज्यपर आक-[ 
मण करनेके लिये आये ॥१४॥ उन्हाने अपने सामन्तराजाओंके सहित मिलित होक उनके अन्य पत्यांसाहित आगमनपूर्वक आक्रमणके पीछे अलकंको | 


सोऽपि नेच्छत्तदा दातुमाज्ञा पूव स्वधमोवित्‌ ॥ प्रत्युवाच च तं दृतमलक॑ः काशिश्रृम्तः ॥ ३१ ॥ मामेवाभ्येत्य हार्दैन याचतां राज्य- | 
मग्रजः ॥ नाकरांत्या संप्रदास्यामि भयेनाहपामापि क्षितिम्‌ ॥ ३२ ॥ सुबाहुरपि नो याच्मां चकार मातिमांस्तदा॥ न धर्मः क्षत्रियस्येति | 
याच्ञावीर्यधनो हि सः ॥१३॥ ततः समस्तसेन्येन काञ्जीशः परिवारितः ॥ आकान्तुमभ्यगाद्राष्टमठर्कस्य महीपतेः ॥१४॥ अनन्तरेश्च | 
संछेषमभ्येत्य तदनन्तरम्‌ ॥ तेषामन्यतमेर्भृत्येः समाक्रम्यानयद्वशम्‌ ॥ १५ ॥ अपीडयंश्च सामंतांस्तस्य राष्ट्रोपरोधनेः॥ तथा दुर्गात- | 
पाढांश्च चक्रे चाटविकान्वशे॥ १६॥ कांञ्चिच्चोपम्रदानेन कांभिद्गेदेन पार्थिवान्‌ ॥ सामेवान्यान्वशं निन्ये निभृतास्तस्य येऽभवन्‌ ॥१७॥ 


ततः सोऽल्पबळो राजा परचफ्रावपीडितः ॥ कोशक्षयमवापोच्चैः पुरं चारूध्यतारिणा ॥१८॥ इत्थं संपीडचमानर्तु क्षीणकोशो दिने दिने ॥ 
विषाद्मागात्परमं व्याकुलत्वं च चेतः ॥ १९ ॥ | 


अशने वशीभ्रूत करलिया ॥ ३५ ॥ उन्होंने भाताका राज्य अवरोधपूर्वक सामन्तगणोंको पीडित, दुर्गपाल ओर आटविक गण ( वनवासी ) को वशी- 
भत ॥ १६ ॥ और किसीको अर्थदानद्वारा, किसीको भेद द्वारा और किसीको सामद्वारा अपने वशमें कर लिया ॥ १७ ॥ इस प्रकारसे अलर्क परचक- 
द्वारा पीडित होकर क्षीणबल ओर क्षीणकोष होगये और उनका पुरभी शत्रुके द्वारा अवरुद्ध हागया ॥ १८ ॥ इस भकारसे दिन दिन क्षीणकोष ओर 
शत्रके द्वारा पीडित होनेसे वह अत्यन्त विषादको प्राप्त हुए और उनका चित्त व्याकुल होगया ॥ १९ ॥ 
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कमानुसार अत्यन्त आर्चभावको प्राप्त होनेपर जननी मदाने पहले जो बात eta, वहीं अँगृठीका विषय उनको स्मरण हुआ ॥ २० ॥ तब उन्होने 


स्रानपूर्वक पावे x! 
स डि ल का मोर वह त शा ह करके देल, ब स सा रात शर तत से ॥ २ 
See 1 शरीर पुलकायमान ओर दो आनन्दसे ॥ २२ | में ८ सर्वा- 
न्तःकरणसे संग पारित्याग करे ” यदि संगत्यागमे समर्थ न हो तो वह संग सा! Fe ea 


A aan ह संग साइुओंके सहित करना चाहिये क्योंकि साधुसंगही जगतका औषधीस्व- 
राह ॥ २३ ॥ सवान्तःकरणसे कामका परित्याग करना उचित है, यदि उसके त्याग करनेमें समर्थ न हो तो सुक्ति कामनाके प्रतिही उसका करना|| 


आति स परमां पाप्य तत्सस्मारांगुछीयकम्‌ ॥ यदुदिश्य पुरा माइ माता तस्य मदाळसा ॥ २० ॥ ततः स्नातः शुचिर्थूत्वा 

मान्‌ ॥ निष्कृष्य शासन तस्मादृहशे प्रस्फुटाक्षरम्‌ ॥ २१ ॥ तत्रेव लिखितं मात्रा वाचयामास पार्थिवः Abeer 
हषोत्फुछलोचनः ॥ २२ ॥ संगः सवात्मना त्याज्यः स WAG न शक्यते ॥ स सद्भिः सह कर्त्तव्यः सतां संगो हि भेषजम्‌ ॥ २३ ॥ 
कामः सर्वात्मना sh चेच्छक्यते न सः ॥ मुमुक्षा परति तत्कार्यं सेव तस्यापि भेषजम्‌ ॥ २४ ॥ वाचयित्वा तु बहुशो नृणां श्रेयः 
कर्थं तिति ॥ मुसुक्षयोति निश्चित्य सा च तत्सङ्गतो यतः ॥ २५ ॥ ततः स साधुसम्पर्क चिन्तयन्परथिवीपातिः ॥ दत्तात्रेय महाभा- 
गमगच्छत्परमातिमाच्‌ ॥ २६ ॥ तं समेत्य महात्मानमकर्मषमसङ्गिनम्‌ ॥ प्राणिपत्याभिसम्पूज्य यथान्यायमभाषत ॥ २७ ॥ 


उचित है, क्योकि वही उसकी महोषध हे ॥२४ ॥ इसी प्रकार वारम्वार माताके दिये शासनका पाठ करके क्या करनेसे मनुष्यको कल्याणलाग हो मोक्ष- 
कामनाही उस कल्याण लाभ होनेका ST हे और सत्संगही उस सुसुक्षाके साधनका कारण हे ॥ २५॥ इस प्रकार निय कर साइुसंगलाभकी चिन्ता 
करनेलगे | अतीव आर्चश्ावातुर नरपति इस भकारे चिन्ता करके अन्तमं महाभाग दचात्रेयके निकट गये उन्होंने निष्पाप निःसंग और महानुभाव दचा- 
ATR प्रणामपूर्वक पूजा करके न्यायातुसार कहा ॥ २६ ॥ २७ ॥ | 
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्रह्मन्‌ | आप मेरे प्रति प्रसन्न हूजिये, आपही शरणार्थिगणोंका आश्रय हैं, में विषयशोगकी कामना करवाहुआ दुःखसे अन्निभूत होगयाहूं, आप 
दुःख दूर कीजिये ॥ २८ ॥ दत्तात्रेय बोळे हे पार्थिव ! में अशी तुम्हारा दुःख दूर FEM. हे पृथ्वीपते | तुम सत्य कहो, किस कारण तुमको दुःखका 
उद्य हुआ है ? ॥२९॥ तुम किसके हो ? किसका दुःख है ? पहले यह विचार करो । अंग अंगिभाव तथा निरंग इन सब अंगोंका विचार करो ॥३०॥ 
जडने कहा-महामति दत्तात्रेयके इस प्रकार पूछनेपर महीपति त्रिविध दुःखका स्थान ओर आत्मा इन दो विषयकी चिन्ता करनेमें प्रवृत्त हुए ॥ ३१ ॥ 
उदारमति धीरमरूति नरपति पुनः पुनः अनेक वार आत्मद्वारा आत्माव्चार करके हँसते हुए कहनेलगे ॥ ३२ ॥ में भूमि जल नहीं, ज्योति नहीं” अनिल 
ब्रह्मनकुरु प्रसाद में शरण्यः शरणार्थिनाम्‌ ॥ दुःखापहारं कुरु मे दुःसात्तस्यातिकामिनः ॥ २८ ॥ दत्तात्रेय उवाच ॥ दुःखापहारमद्ेव 
करोमि तब पार्थिव ॥ सत्यं ale किमर्थ ते दुःखं तत्पृथिवीपते ॥ २९ ॥ कस्य तवं कस्य वा दुःखं तत्तमेव विचार्यताम्‌ ॥ अंगान्यंगी 
निरंगं च सर्वीगानि विचितय ॥ २० ॥ जड उवाच ॥ इत्युक्तश्विन्तयामाप्त राजा तेन धीमता ॥ त्रिविधस्यापि दुःखस्य स्थानमा- 
त्मानमेव च ॥ ३१ ॥ स विर्य चिरं राजा पुनः पुनरुदारधीः ॥ आत्मानमात्मना थीरः प्रहस्पेदमथात्रवीत्‌ ॥ ३२ ॥ नाइमुपी न 
सिलं न ज्योतिरनिछां न च ॥ नाकाशं किं ठु शारीरं समेत्य सुखमिष्यते ॥ ३३॥ ्यूनातिरिकतां याति पञ्चकेऽरिमनसुलासुलम्‌ ॥ 

यदि स्यान्मम कि न स्यादन्यस्थे5पि हितं माये ॥ २४ ॥ नित्यप्रथवततद्राव न्यूनाविक्यान्नतोन्नते ॥ तथा च ममता त्यक्ता विरोषेणो- 

पळभ्यते ॥ ३५ Il | : 8 ay 20 at न्युनावि 
नहीं और आकाश भी नहीं हू. किन्तु शरीरआश्रयपूर्वक सुखकी वासना करताहू HAAN इस पांचगीतिक शरीरम सुख दुःख उपस्थित , होकर न्यूनाति- 
क्तता प्राप्त होतीहि ॥ ३४ ॥ यदि इस प्रकार हो उसमें भी मेरी क्या हानि 0 क्योंकि वे शरीर wate स्वतंत्रभावग अवस्थित हूं. मेरी न्यूनता 
अतिरिक्तताकी संभावना नहीं है सुझको वित्य प्रभूत सद्भाव उपस्थित हांताह, न्यूनाधिकय वशतः नत ओर उन्नत aft होताहू अतएव ममता त्यागकर विशे- 
घरुपसे ज्ञानकी उपलब्धि करनाही उचित है । में तन्मात्रावस्थित सूक्ष्म तृतीयांशमं अवस्थित हू, मेरा शरीर भी भूतसञ्चावसंघटिति है सुतरां सुख ओर 
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Dy ulated f ee व सुख और दुःख मनमेही स्थिति करते हैं, वह मनकाही धमे हे जब में वह मन शी नहीं हूं, तब सुझको | 
३७॥ a मैं अहंकार नहीं, मन नहीं और बुडि भी नहीं हूं, तब सुझमें अन्तःकरणजनित पारक्य दुःख अर्थात 
? ॥ Re ॥ में शरीर नहीं, मन नहीं, में शरीर और मनसे पृथक्‌ हूं अत एव सुख मनमै हो वा शरी- 


में हानि भी नहीं और फल भी नहीं है ॥३९॥ इप प्रकार शरीरके अग्रज ( बडे भाई ) ही राज्यकी | 
तन्मात्रावस्थिते सूक्ष्मे तूर्तायांशे च 


क्त्‌ पश्यतः ॥ तथेव BARAT शारीरं किं सुखासुखम्‌ ॥ ३६ ॥ मनस्यवस्थितं दुःखं सुखं i 
गर च | 'ख॑ सुखं वा मानसं 

a की हे ‘aay न मे दुःखं सुखं वा न हाई मनः ॥ ३७॥ नाहङ्कारो न च मनो बुद्धिना यतस्ततः ॥ अन्तःकरणजंदःसं पावय 
| थम्‌ 2 ॥ नाइ शारीरं न मनो यतोऽहे प॒थक्छरारान्मनसस्तथाइम्‌ ॥ तत्सन्तु चेतस्यथवापि देहे सुखानि दुःखानि च कि | 
| Hu | a ॥ राज्यस्य वाँछांङरुतेऽप्रणोऽस्य देवस्य चेत्पंचमयः स राशिः ॥ युगप्रवृत्त्या मम कि जु तत्र तत्स्थः स चाई च शरी- 
a = i jl 285 मांसं न a शिराविभागः ॥ कस्तस्य नागाइ्वरथादिकोशेः स्वल्पोऽपि सम्बन्ध | 

त पुसः ऽरिने च मेऽस्ति दुःखं न मे सुखं नापि पुरं न कोशम्‌ ॥ न चाइवनागादिबिछं न तस्य नान्य 

कस्यचिद्वा ममास्ति Ui ४२ ॥ de 
प्राथना करते हैं, यदि यह शरीर पांचभोविक है तो उसकी युणप्रवृततिम मेरी क्या आवश्यकता हे? क्या अग्रज ! क्या में? दोनों ही देहसे पृथक्‌ पदार्थ 
हैं ॥ ४० ॥ जिसके हस्तादि अवयव मांस अस्थि ओर शिरा विभाग कुछ नहीं है, घोडा, हाथी ओर रथादि कोषमें उसकी क्या आवश्यकता है ? इसमें 
a कोई संबंध नही दीखता ॥ ४१ ॥ अतएव मेरे शतुको दुःख, सुख, पुर, कोष, अश्वगजादि और सैन्य भी नहीं है. निस प्रकार मेरा कुछ नहीं 
इसी भकार मेरे अग्रजका ओर अन्यान्य किसी पुरुषका शी यह सब नही है ॥ ४२ ॥ 
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॥ ३ हे ३॥ 


|एक मात्र आकाश ही जिस प्रकार घटी, कुम्भ ओर कमण्डलु भेइसेअगेक दिखाई-देवाहे इसी भकार आत्मा एक मात्र होकरशी सुबाहु काशिराज | 
2४ | मेरे इत्यादि देहके भेदे नाना बोध होते हैं ॥ ४३॥ इति श्रीमाकण्डेसपुराणे भापादीकायां चतुद्धिशोऽध्यायः ॥ ३४ ॥ qed कहा-अनन्तर 
नरपति विनये नन्न हो महात्मा विभ दत्तानेयको प्रणाम करके कहंगेलगे ॥ १॥ हे बझन्‌ ! सम्यकू प्रकार दृष्टिका उदय होनेसे मुझको अब GSN दुःख 
नहीं है. असम्यक्‌ aa मनुष्यही सदा दुःखसागरे निमग्न होतेहे ॥ २ ॥ मनुष्यकी बुद्धि जिस जिसमें आसक्त होजातीहे उसी उसी विषयसे दुःख उत्पन्न 
होताहे ॥ ३ ॥ घरके पालेहुए सुरगेको बिठ्ठीके भक्षण करनेपर जिस प्रकार दुःखका उदय होताहे ममताशून्य कलविङ्क वा मृषकके भक्षित होनेपर 
यथा घटीकुम्भकमण्डलुस्थमाकाशमेकँ बहुधा हि SE ॥ तथा सुबाहुः स च काशिपोऽइं मन्ये च देहेषु शरीरभेदः ॥ ४३ ॥ इति 
श्रीमाकण्डेयपुराणे पिताइन्रसंवादे आत्मविवेको नाम AOSTA: ॥ ३४ ॥ जड उवाच ॥ दत्तात्रेयं ततो AT प्रणि- 
पत्य स पार्थिवः ॥ पत्युवाच महात्मानं प्रश्रयावनतो वचः ॥ १ ॥ सम्यक्प्रपश्यतो ब्रह्मन्मम दुःखं न किंचन ॥ असम्यग्द्शिनो 
मग्नाः सर्वदेवासुखार्णवे ॥ २ ॥ यरिमन्यरिमन्ममत्वेन ge: पुंसः प्रजायते ॥ ततस्ततः समादाय दुःखान्येव प्रयच्छाति ॥ ३ ॥ 
मार्जारभकिते दुःखं Teal गरहझुडटे ॥ न ताहडूममताशून्ये कलविङ्गेऽथ सूषिके ॥ ४ ॥ सोऽहं न दुःखी न सुखी यतोऽहं प्रकृतेः 
। परः ॥ यो भ्रूतामिभवो ga: सुखदुःखात्मको हि सः ॥ ५ ॥ दत्तात्रेय उवाच ॥ एवमेतन्नर्यात्र यथैतद्वयाह्तं त्वया ॥ ममेति 
मूलं दुःखस्य न ममेति च निर्वृतिः ॥ ६ ॥ मत्पश्नदिव तं ज्ञानमु 


य न ममात च निदि त्पनञामेद्सुत्तमम्‌ ॥ ममोति प्रत्ययो येन क्षिपतः शाल्मलितूलवत्‌ ॥७॥ 
वैसे दुःखकी संभावना नहीं है. क्योंकि ममता तो मुरगेमै रहतीहे ॥ ४ ॥ में सुखीभी नही और दुःखीशी नहीं हू क्योंकि मे प्रतिके अतीत हूं भूतगणके 


भूताभिभवही GE हे pe लो रा संसारमै आसक्त re हे उसीको सुख दुःख होता है ॥ ५ ॥ दचात्रेयने कहा हे नरव्याघ्र ! तुमने 
जो कहा यह सत्य हे ममताही दुःखका कारण ओर ममताही सुखका मूल है ॥ ६ ॥ मेरे पूछतेही तुम्हारे हृदयमें इस अलुत्तमज्ञानका उदय हुआ 
ज्ञानके बळसेही तुम्हारी ममता रुईके समान उडगई हे ॥ ७ ॥ os 
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अहकाररुपी अंऊरसेही अज्ञानरुपी महावृक्षकी उत्पत्ति हुई है. ममत्व उस वृक्षका स्कन्ध है, गृह क्षेत्र उसकी उच्शाखा, सी पुत्रादि उसके पटव हैं ॥८॥ | 
धन धान्य उसके FET पत्र, घुण्यापुण्य प्रधान कुसुम, सुखदुःख उसका महाफल ॥ ९ ॥ और मोह्याभिभूत होकर जो सम्यक्‌ सम्बन्ध किया जाता हे वही || 
इस वृक्षका थांवला है वह वृक्ष RT बढता है ओर यह वृक्षही सुक्तिमार्गको ढककर स्थित है यह बृ बनाये रखनेकी कामनारुप जुङ्गमालासे ब 
कीर्ण हे ॥ १० ॥ जो ऐरुप संसारपेथमै थकगये हैं और भान्तिज्ञान सुखके अधीन हो इस वृकी छायाका आश्रय करते हैं उनको किस भकार मोक्ष- 
लाभ होगा ? ॥ ११ ॥ जो पुरुष विद्यारुपी कुठारको सत्संगरूपी पत्थरके दवारा तेजकरके उससे ममतावृक्षके छेदन SOM समर्थ होतेहे ॥ १२ ॥ वही 


अहमित्यंकुरोत्पन्नो ममेति स्कन्धवान्महान्‌ ॥ गृहक्षेत्रोचशाखश्च पुतरदारादिपछवः ॥ ८ ॥ घनधान्यंमहपत्रो नेककालप्रवर्धितः ॥ पुण्या- 
युण्याग्रपुष्पश्च सुखदुःखमहाफलः ॥ ९ ॥ अपवर्गपथव्यापी सूठसम्पकेसेचमः ॥ बिधित्साभङ्गमालाठ्योऽङ्गत्यज्ञानमहातरुः ॥ १० ॥ 
संसाराध्वपरिश्रान्ता ये तच्छायां समाश्रिताः ॥ आगन्तिज्ञानसुखाधीनास्तेषामात्यात्तिकं कुतः । 99 ॥ येस्तु सत्सङ्गपाषाणशितेन 
ममतातरुः ॥ छिन्नो विद्याकुठारेण ते गतास्तेन वर्त्मना ॥ १२ ॥ याप्य ब्रह्मवनं शीतं नीरजस्कमकण्टकम्‌ ॥ प्राप्नुवन्ति परां प्राज्ञा 
निव्रति वृत्तिवजिताः ॥ १३ ॥ भ्रूतोन्द्रियमयं स्थूळं न त्वं राजन्न चाप्यहम्‌ ॥ न तन्मात्रं मया वाच्यं नेवान्तःकरणात्मको ॥ १४ ॥ क॑ 
वा पञ्यामि राजेद्र प्रधानमिदमावयोः ॥ यतः परो हि क्षेत्रज्ञसंघातो हि गुणात्मकः ॥ १५॥ 

उस मार्गद्वारा बह्रुप वनमें उपस्थित हेते हैं यह वन अतिशय शीतळ, रजोविहीन और कंटकविहीन है. इस वनमें उपास्थत होनेसे वृत्तिरहित होकर परम- 
| और MARS होताहै ॥ १३ ॥ हे भूपते । तुमी भूतेन्द्रियमय वा स्थूल नहीं हो और मैत्री नहीं हूं । हम MAA तन्मात्र नहीं और 
अन्तःकरणात्मक भी नही हैं ॥ १४ ॥ हे राजेन्द्र हम AA किसीकोभी प्रधान अर्थात्‌ भछातिमय देखते हो ? क्योंकि क्षेत्रज्ञ पुरुष, प्रकतिके अतीव| ४ 
और पंचप्तोतिक पदार्थही रुणात्मक और प्रकतिका विषयीशूतःहे 1 Collection, Varanasi 
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राजन्‌ ! मशक ओर गूलर अथात्‌ गूलरमै मच्छर, इषीका ( सींक ) और सुज तथा मछली और जल यह जिस प्रकार एक होकर शी पृथक्‌ भावयुक्त 


, क्षेत्र और आत्माको भी इसी प्रकार जानना चाहिये ॥ १६ ॥ अलर्कने कहा-हे WAT! आपके प्रसादस सुझको प्रधान ओर चिच्छक्तिका विवेक 


| अउत्तम ज्ञानका उदय हुआ ॥ १७ ॥ किन्तु मेरा चित्त विषयोंमें खींचा रहनेसे में स्थिरता धारण नहीं करसकता और किस प्रकार प्रकतिके 
बंधनसे छुटूंगा, यही नहीं जानसकता ॥१८॥ किस प्रकारसे फिर पुनर्जन्म ग्रहण करना न हो.) किस भकारसे निर्णणत्व प्राप्त हो, किस प्रकारके 


मराकोदुम्बरेषी काइञमत्स्याम्भसां यथा ॥ एकत्वेऽपि पृथग्भावस्तथा क्षेत्रात्मनोर्नुप ॥ १६ ॥ अलर्क उवाच ॥ भगर्वस्तत्सादेन 
ममाविभूतशुत्तमम्‌ ॥ ज्ञानं प्रथानचिच्छक्तिविवेककरमीच्डम्‌ ॥ १७॥ किन्त्वत्र विषयाक्रान्ते Seiad न चेताते ॥ न चागि वेडि 
सुच्येयं कथं परङ्कतिबन्धनात्‌ ॥ १८॥ कथं न श्यां भूयञ्च कथं निर्गुणतामियाम्‌ ॥ कथं च ब्रहमणेकत्वं जेयं शाश्वतेन वे ॥ १९ ॥ 
तन्मे योगं तथा ब्रह्मन्पणतायाभियाचते ॥ सम्यख्नहि ART सत्सङ्गो छ्युपक्नन्षणास्‌ ॥ २० ॥ इति मार्कण्डेयपुराणे दत्ताभेयालके- 
संवादे पंचातिंशोऽ्यायः ॥ २५ ॥ दत्तात्रेय उवाच ॥ ज्ञानपूवों वियोगो योऽज्ञानेन सह योगिनः ॥ सा सुक्तिजेह्णा चेक्यमनेक्यं 
प्राकृतेर्गुणेः ॥ 9 ॥ योगे च शक्तिविंदुषां येन श्रेयः परं भवेत्‌ ॥ झुक्तियागात्तथा योगः सम्यग्ज्ञानान्मंहीपते ॥ संगदोषोद्भवं दुःखं मम- 
त्वासक्तचेतसाम्‌ ॥ २ ॥ | श 


शाश्‍वत HAS सहित एकता ATA हो ॥ १९ ॥ ऐसे यागेका झुझको सम्यक्‌ प्रकारसे उपदेश कीजिये । हे महामाज्ञ | में भणत होकर आपके निकट प्रार्थना | ४ 
करता हूं । सत्संगही मनुष्यका उपकारसाधन करता है ॥ २० ॥ इति भीमार्कण्डेयपुराणे भाषायां पंचत्रिशोऽध्यायः ॥ ३५॥ दत्तात्रेयते कहा-योगारूढ | 
पुरुषोंका ज्ञानलाभके दारा अज्ञानसे जो वियोग होता है, उसीको सक्ति कहा जाता है और प्राकतिक यर्णोके सहित अनिक्यही साक्षाद अझके सहित एकता || 
कही गई है ॥ १ ॥ हे महीपते ! योगसे मोक्ष, सम्यक ज्ञानसे योग, दुःखसे सम्यक ज्ञान और ममतासक्त चिचसेही दुःखका आविर्भाव होता हे ॥ २॥ || 
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अतएव THY पुरुष यत्नसहित संग परित्याग करें । विषयासाक्ते छोडतेही “ मेरा ” यह ज्ञान दूर होजाता हे ॥ ३ ॥ निर्ममताही सुखका कारण और 
वैराग्यका संचार होनेपरही संसारके समस्त दोष $$ EMT हृदयङ्गम कर सकता है. ज्ञानसे जिस प्रकार बैराग्षका उदय होता है, वैराग्यसेशी इसी प्रकार 
ज्ञानका आविर्भाव होता हे ॥ ४ ॥ जिस स्थानमै बास किया जाय उसीको गृह, जिसके दवारा जीवन धारण किया जाय उसीको भोज्य, जिसके द्वारा मोक्ष 
लाभ हो उसीको ज्ञान और इसके अन्यथा होनेसे उसको अज्ञान कहा जाता हे ॥ ५ ॥ हे पार्थिव ! पुण्यापुण्यका उपभोग होनेसे कामनाविहीन होकर 
- अलुडान करनेपर ॥ ६ ॥ पूर्वापार्जित कर्मका क्षय होनेपर और अपूर्व कर्मका असंचय होनेसेही वारंवार शरीरबंधन प्राप्त नहीं होता हे 
तस्मात्सङ्ग मयत्रेन THY: संत्यनेन्नरः ॥ सङ्गाभावे ममेत्यस्याः ख्यातेहानिः प्रजायते ॥ ३ ॥ निर्ममत्वं सुखायेव वेराग्याद्वोषद्शैनम्‌ ॥ 
ज्ञानादेव च वेराग्यं ज्ञानं वेराग्यपरवकम्‌ ॥ ४ ॥ तद्गृहं यत्र वसतिस्तद्वोज्यं येन जविति ॥ यन्युक्तये तदेवोक्तं ज्ञानमज्ञानमन्यथा ॥ ५ ॥ 
उपभोगेन पुण्यानामपुण्यानां च पार्थिव ॥ कत्तेव्यामाते नित्यानामकामकरणात्तथा ॥ ६ ॥ असंक्यादपूवस्य क्षयात्यवोजितस्य च ॥ | र | 
SAN बन्धमामोति शारीरं च पुनः पुनः ॥ ७॥ कमणा मोक्षमामोत वैपरीत्येन तस्य तु ॥ एतत्ते कथित ज्ञानं योगं चेमं निबोध मे ह्वै ` | 
यं ग्राप्य ब्रह्मणो योगी झाश्वतान्नान्यतां नेत्‌ ॥ ८ ॥ पागेवात्मात्मना जेयो योगिनां स हि ढुजेयः ॥ ङुर्वीत तजये यत्नं aa || 
TOT मे ॥ ९ ॥ प्राणायामेदेदेहोषान्धारणाभिश्च किल्बिषस्‌ । प्रत्याहारेण विषयान्व्यानेनानाश्वरान्युणाच्‌ ॥ १० ॥ ॥ 
| यह जो तुम्हारे निकट वर्णन किया इसीको योग कहते हैं। इस यागके लाभ होतेही योगिजन शाश्वत बह्मके अतिरिक्त और किसीकोभी आश्रय || 
नहीं करते ॥ ७ ॥ ८ ॥ सबसे पहिले आत्माके द्वारा आत्माको जय करना चाहिये। क्योंकि यह आत्माही योगियाकी दुह्य हे. सुतरां उसके जीतनेगे (88 
यत्नवान्‌ होना उचित हे । जिस प्रकार आत्माको जीतना चाहिये वह कहता हूँ सुनो ॥ ९ ॥ दोषाको भराणायामद्वारा, पार्पोको धारणाद्वारा, विषर्यीको। 
्रत्याहरद्रारा और समस्त अनीश्वर शुणोको ध्यानद्वारा TI करे ॥ १० ॥ 

* दोष-अथीत्‌ संसारकी असारता और अनित्यतादे । CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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| प्रकार दहनद्वारा पर्वतकी समरत धातु निर्दोषताको भाम होती ई इसी प्रकार प्राणवायुको निगृहीत करनेसेही इंश्र्येळत समस्त दोष दग्ध होते हैं ॥११ 
योगवित्‌ पुरुष प्रथम प्राणायामका साधन करे । प्राण ओर अपान इन दोनों वायुका निरोधही प्राणायाम कहा गया हे ॥ १२ ॥ प्राणायाम तीन प्रकारका 
है, लघु मध्यम और उत्तरीय, हे अलक ! इन तीनों प्राणायामका प्रमाण कहता हूं सुनो ॥ १३ ॥ लघुप्राणायाम द्वादशमात्रायुक्त, मध्यम उससे Ran 
और उत्तम वा उत्तरीय प्राणायाम उससे त्रिसुण मात्रायुक्त कहागया है ॥ १४ ॥ निमेष और उन्मेषं इन दोनोंका समयही मात्राका काल कहकर निर्दिष्ट 
अर्थात यही एक मात्रा है. इस प्रकार द्वादश मात्रा होनेसेही लघुभाणायाम होताहै ॥ १५ ॥ प्रथम प्राणायाम द्वारा स्वेद ( पसीना ) दूसरेके द्वारा वेपथु 


यथा पवेतधातूनां ध्मातानां दह्यते AST ॥ तथेन्द्रियक्कता दोषा दह्यन्ते प्राणनिग्रहात्‌ ॥ ११ ॥ प्रथमं साधनं कुयोत्माणायामस्य 
योगवित्‌ ॥ प्राणापाननिरोधस्तु प्राणायाम उदातः ॥ १२॥ ठघुमध्योत्तरीयाख्यः प्राणायामख्चिघोदितः ॥ तस्य प्रमाणं वक्ष्यामि 
तदलके शृणुष्व मे ॥ १३ ॥ ठघुद्वादशमात्रस्तु ट्रियुणः स तु मध्यमः ॥ जिगुणामिस्तु मात्राभिरुत्तमः परिकीर्तितः ॥ १४ ॥ निमे- 
षोन्मेषणे मात्रा कालो ठव्वक्षरस्तथा ॥ प्राणायामस्य संख्यार्थे स्मृतो द्वादरामात्रिकः । 9५ ॥ प्रथमेन जयेत्स्वेदँ मध्यमेन च वेप- 
ay ॥ विषादं हि तृतीयेन जयेद्वोषानबुक्रमात्‌ ॥ १६ ॥ Beet सेव्यमानास्तु सिंहगाईलकुञ्जराः ॥ यथा यान्ति तथा प्राणो वहयों 
भवाति योगिनः ॥ १७ ॥ वहय॑ मत्तं यथेच्छातो नागं नयति हस्तिपः ॥ तथेव योगी छन्देन प्राणं नयति साधितम्‌ ॥ १८ ॥ 


अर्थात्‌ कम्प, और तीसरे भाणायामद्रारा यथाकमसे विषादादि दोषोंको जीतना चाहिये ॥ १६ ॥ सिंह व्याध और हाथी जिस भकार सेवा द्वारा 
मुदुत्व ( कोमलता ) को प्राप्त होते हैं, इसी प्रकार प्राण और प्राणायाम द्वारा योगियेंमिं वशता प्राप्त होती हे ॥ १७ ॥ हार्थीवानू जिस प्रकार 
वशीभूत मत्त हाथीको अपनी इच्छाचुसार चलाता है योगिजनशी इसी प्रकार भाण सावित होनेपर उसके द्वारा सहजमें ही अपनी इच्छालुसार 
कार्य करसकते हैं ॥ १८ ॥ 
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मगगणॉको च्छ 
सापित सिंह जिस प्रकार निहत करता है किन्तु मनुष्यादिको नहीं मारता । इसी प्रकार भाणवायुकी साधना करनेसे पापही नष्ट होते हैं शरीर aye Se 
नष्ट नहीं होता ॥ १९ ॥ अतएव योगी पुरुष सदा भाणायामपरायण होने यलवान्‌ हो । प्राणायामकी अवस्था चार मकारकी है, उसके द्वारा सुक्तिफल र 
प्राप्त होजाताहे, अब वही कहताहूँ, सुनो ॥२०॥ हे महीपते | प्राणायाम चार प्रकारका है । ध्वस्ति, भामि, संविद्‌ और प्रसाद | अब क्रमानुसार इनका oi 8S 
| वर्णन करताहूं, सुनो ॥ २१ ॥ जिस अवस्थामें दुष्ट और अदृष्ट समस्त कर्मोंका फल क्षयको प्राप्त हो और चित्तकी मलीनता दूर होजाय, उसको || 
ध्वस्ति Bede ॥ २२ ॥ योगी पुरुष जिस अवस्थामै लोभमोहात्मक ऐहिक ओर-आसाष्मिक समस्त कामको निरंतर स्वयं निरुद करतेंहे, उस | 
यथा हि साधितः सिंहो मृगान्हंति न मानवान्‌ ॥ तद्वन्निषिद्धपवनः किल्बिषं न नृणां तनुम्‌ ॥१९॥ तस्माद्युक्तः सदा योगी प्राणायाम- 
परो भवेत्‌ ॥ श्रयतां मुक्तिफलद तस्यावस्थाचतुष्ठयम्‌ ॥२०॥ च्यस्तिः प्राप्तिस्तथा संवित्मसादश्च महीपते॥ स्वरूपं शृणु चेतेषां कथ्य- 
मानमचुकमात्‌ ॥ २३ ॥ कमणामिष्टदु्टानां जायते फलसंक्षयः ॥ चेतसोऽपकषायत्वं यत्र सा ध्वस्तिरुच्यते ॥ २२ ॥ ऐहिकासुष्मिका- 
न्कामाँड्ोोभमोहात्मकान्स्वयम्‌ ॥ निरुष्यास्ते सदा योगी प्रातः सा सावंकालिकी ॥ २२ ॥ अतीतानागतानथान्विप्रकृष्टतिरोहिताच्‌ ॥ 
विजानातीन्दुसू्यशषअहाणा ज्ञानसम्पदा ॥ २४ ॥ तुल्यप्रभावस्त यदा योगी पराप्नोति संविद्म्‌ ॥ तदा संविदिति ख्याता प्राणायामस्य सा 
स्थितिः ॥२५॥ यान्त प्रसादं येनास्य मनः पंच च वायवः ॥ इन्द्रियाणीन्द्रियाथोश् स प्रसाद इति स्मृतः ॥२६॥ णुष्व च महीपाल 
प्राणायामस्य लक्षणम्‌ ॥ FAIA सदा योग याहखिहितमानसम्‌ ॥ २७ ॥ 
को प्राप्ति कहागयाहे ॥ २३ ॥ योगिजन जिस अवस्थार्मे ज्ञानसम्पात्तिवशतः चन्द्र सूर्य और अह नक्षत्रकी सदृश ज्ञानशक्तिको प्राप्त होकर ॥ २४ ॥ 
अतीत, अनागत ओर तिरोहित यह दूरस्थ सब विषय जान सकतेहे, उसी अवस्थाको संवित्‌ कहा STATE ॥ २५॥ जिस अवस्था द्वारा योगीका चित्त, 


TAA, इन्द्रिय, इन्डियांके विषयसमूहसे शुद्धिलाभ करता है, उसी अवस्थाको प्रसाद कहतेंहें ॥ २६ ॥ हे महीपाल ! अब भाणायामके लक्षण भोर 
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पद्मासन, अद्घीसन, स्वस्तिकासन इत्यादि आसनावलम्बनपूर्वक हृदयमें प्रणवजप करके योगानुडानर्मे प्रवृत्त होवे ॥ २८ ॥ सरलभावसे संम आसनर्म | 
म दोनों चरणोंकों सकोड मुखको मूँद और दोनों ऊरु सम्यक्‌ प्रकारसे अग्रभागमें विष्टञ्व (स्तब्ध ) करके ॥२९॥ संयुक्त मनसे इस प्रकार स्थित | IN 
चाहिये कि, जिससे हस्तद्वारा लिंग और अंडकोशका ( स्पर्श ) न हो उसी समय शिर कुछेक ऊपरको उठा हो और दांतसे दांतोंका स्पर्श न करे ॥ ३० ॥ 
और केवल मात्र अपनी नासिकाके अग्रभागमें दृष्टि रक्खे, अन्य किसी ओर न देखे । इसी अवस्थामै योगवित पुरुष रजोयुणद्रारा तामसी वृत्तिका और 
सस्वणण द्वारा राजसिक वृत्तिका ॥ ३१ ॥ विनाश करके केवल मात्र निर्मल aad अवस्थानपूर्वक योगायासमँ नियुक्त हो इन्द्रियके विषयसे एवं मन 


पद्ममरद्धांसनं चापि तथा स्वस्तिकमासनम्‌ ॥ आस्थाय योगे युंजीत कृत्वा च प्रणवं हूदि ॥ २८ ॥ समः समासनो भ्रा संहृत्य 
चरणाबुभो ॥ संवृतास्यस्तथेवोरू सम्याभिष्टभ्य चाग्रतः ॥ २९ ॥ पार्णिभ्यां छिङ्गजषणावरुप॒शन्प्रयतः स्थितः ॥ किंचिदुन्नामितशिरा 
दन्तेदन्तान्न संस्प्ररोत्‌ ॥ ३० ॥ संपठयन्नासिकाग्रै स्वं दिशश्चानवलोकयन्‌ ॥ रजसा तमसो वृत्ति सत्तेन रजस्तथा ॥ ३१ ॥ संछाद्य 
AAS सत्त्वे स्थितो युञ्जीत योगत्रित्‌ ॥ इन्द्रियाणीन्धियाथभ्यः प्राणादीन्मन एव च ॥ ३२ ॥ निग्रह्म समवायेन प्रत्याहारमुपक्रमेत्‌ ॥ 
यस्तु प्रत्याहरत्कामान्सर्वाङ्गानीव कच्छपः ॥३३॥ सदात्मरतिरेकस्थः पर्‍्यत्यात्मानमात्माने ॥ स बाह्याभ्यन्तरं शौच निष्पाद्याकंठना- 
भितः ॥ ३४ ॥ पूरयित्वा बुधो देहं प्रत्याहारमुपक्रमेत्‌ ॥ प्राणायामा दश द्वो च धारणा साभिधीयते ॥ ३५ ॥ 


और प्राणादिको ॥ ३२ ॥ निगृहीत करके कच्छप जिस प्रकार अपने समरत अंगोंको सकोडलेता है इसी प्रकार पर्या हारमें भवृत्त होना चाहिये ॥ ३ al 
इस प्रकारचे कामसमृहको प्रत्याहरणपूर्वक केवल मात्र आत्मामेंही सदा आरक्त होकर स्थित रहनेसे आत्मा द्वारा आत्माका दर्शन प्राप्त हो जाता है | 
| विचक्षण योगी कंठत़े नाभिदेशपर्यन्त बाह्य ओर आयन्तरिक शुद्धिविधानपूर्वक ॥ ३४ ॥ देह परिपूर्ण करके प्रत्याहार साधन करे । प्राणायाम दशविध 
और धारणा दो प्रकार कही गई हे ॥ ३५ ॥ 3 
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| पुरुषभी उसी प्रकार अम जीतकर वायुपान करते हैं. प्रथम ATH, फिर हृदयमें, फिर वक्षस्थलमे ॥ ४४ ॥ फिर कठं, TU, नासां, लोच- 4 
नमे, Hi, SERA और अन्तको उस ATT TOT करनी चाहिये ॥ ४५ ॥ धारणा यह दशविध कहकर निर्दिष्ट हे. इन दश प्रकाश्की ATT | 
दिसे बझ्सारुप्यलाग होता है. हे राजेन्द्र ! योगी पुरुष सिदिलाभार्थ अधिक भाषण श्चा थकावट ओर चिचकी चंचलता ॥ ४६ ॥ दूर कारके यत्न | ४६) 


पूर्वक योगा/यासमें प्रवृत्त हाँ । अतिशीत और अतियीष्मके समय एवं अति वायुवहनकालमें ॥ ४७॥ व्यानतत्पर होकर APT. Fel करता चाहिये । | ; 


आपिबेयुस्तथा Ta पिबेद्योगी जितश्रमः ॥ प्राङ्नाभ्याँ हृदये चाथ तृतीये च तथोरात्रि ॥ ४४ ॥ कंठे मुखे नासिकाग्रे नेत्रहमच्यमू || 
दसु ॥ किञ्च तस्मात्परस्मिश्च धारणा परमा स्मृता ॥ ९५ ॥ देता घारणाः प्राप्य प्रामोत्यक्षरसाम्यतास्‌ ॥ नाव्मातः क्षवितः आन्तो | 
न च व्याकुल्चेतनः ॥ ४६ ॥ Getta योगं राजेन्द्र योगी सिद्धयथेमाहतः ॥ नातिशाते न चोण्णे वे न द्दे नानिडात्मके ॥ ४७॥ [|| 
काटेष्वेतेषु युञ्जीत न योगं ध्यानतत्परः ॥ स शब्दामिनलाभ्याशे जीर्णगोष्टे चतुष्पथे ॥ ४८ ॥ शुष्कपर्णचये नया इमशाने ससरीस्रपे॥ ||| 
सभये कूपतीरे वा चेत्यवल्मीकसंचये ॥ ४९ ॥ देशेष्वेतेष तत्तज्ञो योगाभ्यासं विवजेयेत्‌ ॥ सत्तस्वाचुपपत्तो च देशकालं विक्ने- 
येत ॥ ५० ॥ नासतो दर्शन योगे तस्मात्तसखिर्जयेत्‌ ॥ दोषानेताननाहत्य गूढत्वाद्यो युनक्ति वै ॥ ९३ ॥ | 
सशब्द स्थानमै अभि और जलके निकट पुरानी गोशालामें, चौराहेमै ॥ ४८ ॥ सूखे पत्तोंसे पूर्ण स्थानमें, नदीतटमै श्मशानमे सर्पादिसे युक्त स्थानमें 
कूपतीरमें, चैत्यवृक्षम और वल्मीकसमूहके ASA ॥ ४९ ॥ तत्ववित्‌ पुरुष योगाऱ्यास न करे, सात्तिकावकी भलीभांति सिद्धि न होनेपर अर्थात्‌ 
जिस स्थानमै सात्तिक वस्तु प्राप्त न हो वह देशकालभी पारत्याग करना चाहिये ॥५०॥ ओर योगमै असत बार्तोका देखना भी उचित नहीं है अतएव 4 
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वह सब उसके कार्यमें ~ os i 

मोर ह जार वन विन्न ae करते ह. सो कहताहूं सुनो-उस योगीको बहरापन, जडता, गूंगापन, स्मृतिलोप, अन्धता ॥ ५२ | 

ति ष्ण च डन सब दोषांका आविर्शाव होनेपर उनकी शान्तिके लिये जिस प्रकारसे चिकित्सा करे ॥ ५३ ॥ वही सुनो भली 

भक्षण केरे. इसका र ने. गक्षणपर्वक उदरमे धारण करे | १४ ॥ वात युत्म और अफरा तथा उद्ररोग शान्त होनेके लिये यवागू 

त ib । करने AT और वाउवथिरोगती नष्ट होता हे ॥ ५५॥ और कंप होनेपर मनमै बढे बोझका पर्वत धारण करे अर्थात्‌ 
नि LC TEER धारणा करे ATMS REA होनेसे वाक्यधारणा करनी चाहिये और अवणशक्तिके नष्ट होने- 

म क तनिबोध मे ॥ बाविर्य जडता Se: स्मृतेर्मूकत्वमन्धता ॥ «२ ॥ ज्वस्थ जायते सद्यस्तत्तदनानयो- 
गिनः ॥ प्रमादाद्योगिनो दोषा यद्येते स्युश्चिकिर 


ja त्सितम्‌ ॥ ५३ ॥ तेषां नाशाय कर्त्तव्य योगिनां तनिबोध मे ॥ feat यवागू- 
ial a as धारयेत्‌ ay ६४ ॥ वातगुल्मप्रशान्त्यथमुदावत्तै तथोदरे ॥ यवागूं वापि पवनं वायुग्रान्य प्रतिक्षि- 
Ma दृत्कपे AEE स्थिरं मनसि धारयेत्‌ ॥ विघाते वचसो वाचं बाधिये अवणेद्रियस्‌ ॥ ५६ ॥ .यथेवाम्रफलं घ्याये- 
उष्णात्ता रसनन्द्रियम्‌ ॥ यस्मिन्यरिमञ्जा देहे तास्मस्तदुपकारिणीम्‌ ॥ ९७ ॥ TATA शीतां झीते च दाहिनीम्‌ ॥ 
कील शिरसि संस्थाप्य काष्ठ काडेन ताडयेत्‌ ॥ ५८ ॥ लुतस्त्रतेः स्मृतिः सद्यो योगि 


वपि धारयेत्‌ ॥ «९ ॥ नस्तेन जायते ॥ द्यावापृथिव्यो वाय्वग्नी व्यापिना- 


° पु Ne ०० म्‌ हेने ७ ७५ च्य 
| न ०३ i तृष्णाचे र्ष जिस प्रकार रसनेन्द्रियं ळा की चिन्ता करता हे ऐसेही अवणेन्द्रियकी धारणा करता रहे. इस प्रकार जिस जिस देहमें 
| व्याध उपस्थित हो उस उस देहर्मही तदुपकारणी धारणा धारण कर ॥ ५७ ॥ उष 


चाहिये शिर णमें शीतल धारणा और शीतलमें उष्ण धारणाका अनुगामी 
चाहिये शिरमे सूक्ष्म कीलकका स्थापनपूर्वक sean उस कील अबुगामी १ 


ककाऽको ठोकनेसे ॥ ५८ ॥ ठुपस्मृति रोगीकी तत्काल स्मृतिशक्तिका 
र द | WH फिर उदय होता 


ee -y et = 


| 


kr Eh Rh GSH Gh GSH CN 


| ३००७2 


i सत्तके जनित विघ्नसमहमें चिकित्सा इस प्रकार निद हे यागियाक हृदयम अमानुष सवके प्रविष्ट होनेपर बहू ॥ ६० ॥ वायु और अधिकी 
धारणासे उसको दग्ध करे. हे नृपते ! इस प्रकार सवीन्तःकरणते शरीरकी रक्षाविधान करना योगवित पुरुषको उचित है ॥ ६१ ॥ क्योंकि शरीरही धग, 
अर्थ, काम और मोक्ष इप चतुर्वगके साधनका मूल हे प्रवृत्ति स्वरुप वर्णन ओर विस्मय इन दो कारणोंसे ही योगीका विज्ञान नष्ट हो जाता है. इधी 


२ ~ ~_ २००७ on e a A A 
प्रवृत्ति सुप्त रक्खै ॥ ६२ ॥ अचंचलता, आरोग्यता, अनिष्ठुरता, देहे सुगंधिका संचार, मूत्र ओर पुरीषकी अल्पता, कान्ति, परक्षाद ओर मधुर स्वर, 


अमावुषात्सत्त्वजाद्वा बाधास्त्वाति चिकित्सितम्‌ ॥ अमावुषं सत्त्वमन्तर्योगिनं प्रविशेद्यदि ॥ ६० ॥ वास्वम्रिधारणेनेन देहसंस्थं विनि- 
ष हेत्‌ ॥ एवं सर्वात्मना रक्षा कार्यां योगविदा नृप ॥ ६३ ॥ घर्मार्थकाममोक्षाणां शरीर साधनं यतः ॥ प्रवृत्तिटक्षणाख्यानाद्योगिनो 
| विस्मयात्तया ॥ विज्ञानं विय याति तस्मादोप्याः मृत्तः ॥ ६२ ॥ अडो्यमारोग्यमनिहुरलं wT झुभो मूतपुरीपमहपम्‌ ॥ 
54|| कान्तिः प्रसादः स्वरसोम्यता च योगप्रवृत्तेः प्रथमं हि चिहम्‌ ॥ ६३ ॥ अनुरागं जनो याति परोक्षे गुणकीर्तनम्‌ ॥ न बिभ्यति च 
|| तत्त्वाने सिद्धेलेक्षणमुत्तमम ॥ ६४॥ शीतोग्णादिभिरत्युेर्यस्य बाधा न विद्यते ॥ न भीतिमेति चान्येभ्यस्तस्य सिद्वििपस्थिता ॥६५॥ 
El उति श्रीमाकेण्डेयपुराणे जडोपास्याने योगनिरूपणं नाम पट्तिंशोऽष्यायः ॥ २९ ॥ दत्तात्रेय उवाच ॥ उपसर्गाः प्रवतेन्ते इषे हात्म- 
धी नि योगिनः ॥ ये तांस्ते संप्रवक्ष्यामि समासेन निबोध मे ॥ १ ॥ 
y यह सब योगप्रवातिके प्रथम चिह हैं ॥ ६३ ॥ जिस अवस्थामै मनुष्य अनुरागी होकर परोक्षमें अर्थात पीछे युर्णोका कीन क्र और किसी जीवको 
: भय प्राप्त न हो, उसी समय सिदिका उत्तम लक्षण समझना चाहिये ॥ ६४ ॥ अत्यन्त उम्र शीत ओर उष्णादि जिसको बाधा देनेमै समर्थ न हा, तथा 
8 | दूसरेंस जिसको भयका संचार न हो, उसीको सिद्धि STH हुई जाने ॥ ६५ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे भाषादीकायां पटूत्रिंशोऽध्यायः ॥३६॥ दत्तात्रेयने 
है | कहा-आत्माका दर्शन हेनेपर योगियोंको जो सब उपसर्ग उत्पन्न होते हैं, वह संक्षेपसे कहताहू, सुनो ॥ १ ॥ 
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७ 
9७7 Ld कॉरिकी ७ 
४ छ oe a 110 ee x Hay भोगं भोगनेकी इच्छा होती है । खी, दान, फड, विद्या, माया, कृप्य (इक 
छुँ दानसमूहका फल, तथा नियम इत्यादि विषयों om र रसायन, वायु गरे ( स्थानमै कूइना ), यज्ञ, जल Ps अगिंमे प्रवेश ॥३॥ समस्त आड और 
काळा गीकी कामना उदय होती हे | उत्त काल वह उपवास, पूर्तादि कर्म, देवतार्चन ॥४॥ जब जब उस उस| 
अ इस भकार होनेपर योगी तब २ यत्न सहित उसको उस Sa विषयसे निवृत्त करे ॥ ५ ॥ इस प्रकारसे निवृत्त: 
po क्षी कर सकनेसेही उपसर्गसे सुक्तिलाभ होजाताहै ॥ ६॥ इन समस्त उपसगे ATIC फिर साखिक राजसिक और तामसिक Ray 
याम | क CAN ॥ feet दानफर्ल विद्या मायाँ कुप्य धनं दिवम्‌ ॥ २ ॥ देवत्वममरेशलं रसायनवयः- 
नादि र x यज्ञ जळ at शन तथा ॥ २ ॥ आद्धानां सवदानाना फलानि नियमास्तथा ॥ तथोपतासात्यत्ताच्च देवताभ्य- 
दामे ॥ ४ ॥ तेभ्यस्तभ्यश्व कर्मम्य उपसृशेःमिवार्छात ॥ चित्तमित्य वतमानं यनयो निवर्तयेत्‌ ॥ Ul amas मनः कुश 
पसर्गात्यसुच्यते ॥ उपसगनितेरोभेरुपसर्गास्ततः पुनः ॥ ६ ॥ योगिनः संप्रवर्तन्ते ताराजप्ततामताः ॥ प्रातिमः आपणो देयो अमाउत्तें 
तथापरो ॥ ७ ॥ पञ्चते योगिनां योगावैभाय कटकोदयाः ॥ वेदार्थाः काव्यक्षाज्यार्था विद्वशित्पान्यशेषतः ॥ ८॥ प्रतिभान्ति यद 
स्यति मातिभः स तु योगिनः ॥ शब्दार्यानखिठान्वेति शब्द गह्मति चेव यत्‌ ॥ ९॥ योजनानां AeA: वणः सोऽभिधीयते ॥ सम- 
| न्ताद्वीक्षते चाशै स यदा देवयोनयः ॥ १० ॥ 
अपरापर वित्र आनकर योगीको आक्रमण करते हैं. उनमें भातिभ, श्रावण, देव, भ्रम और आवर्त ॥ ७ ॥ यह पाँच प्रकारके उपसर्ग योगे यो 
| करनेके लिये HAR रुप्से आविषत होते हैं जिसके दारा निखिल वेदार्थ समस्त काव्य शाम्रार्थ यावतीय विद्या और शिल्प ॥ ८ ॥ योगीके चिच प्रति- | 
iy भात हो उसकोही माति कहते हैं जिसके द्वारा सम्पूर्ण शब्दका अर्थ विदित होजाय ॥ ९ ॥ और सहस्न सहस्र योजन दूरका शब्द जी भवणगोचर हो 
ह (वही श्रावण कहा गया हे । जिसके दारा मूसिमान्‌ देवताके समान योगी उन्मत्तकी HEY आठे. दिशाओंका दर्शन करता है ॥ ३० ॥ 
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॥ ३ ३८॥ 
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९ | पंडितगण उसीको देव उपसर्ग कहते हैं जिसके द्वारा योगीका चित्त सम्पूर्णे आचारभंशके कारण और मनके दोषोंके कारण निरालम्बभावसे भ्रमण | 
[४ तके \ ~ ~ 
| है ॥ ११ ॥ उसीको भ्रम कहते हैं जिसके प्रभावसे ज्ञानावर्त जलावर्तके समान भाकुल होकर ॥ १२ ॥ चित्तो विनाश करता है उसीको आततं 


AG | उपसगी कहते हैं. योगिगण इन समरत उपसगोकि प्रभावद्वारा सब देवयोनि ॥ १३ ॥ और योगसे भ्रष्ट होकर वारंवार संसारचकमें लोटते हैँ इसी कारण 


जच 
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योगी मनोमय मनके बनाये श्वेत कम्बलसे आव्रुत होकर ॥ १४ ॥ ( शरीरमंडलमे सुरु ज्ञानको अवलोकन करे, कारण कि बुद्धिमातको ज्ञानपूर्वक 
| योग करना जानना चाहिये ॥ ३७ ॥ ) मनमै एक मात्र परत्रह्मकीही चिन्ता कर उनकाही ध्यान करना योगीको कर्चव्य है, योगी पुरुष 


4 
» १ 


छ| उपसर्ग SATS A ॥ आम्यते यन्निरालम्बं मंनोदोषेण योगिनः॥ ११ ॥ समस्ताचारावितरंशाद्रमः स परिकीतितः ॥ आवतं 

% डत तोयस्य ज्ञानावत्ता यदाकुछः ॥१२॥ नाइायेचित्तमावते उपसर्गः स उच्यते ॥ एतेर्नाशितयोगास्तु सका देवयोनयः ॥ ३ ३॥ उपसर्गः 

छ | मावो पुनः पुनः ॥ प्रत्य कम्व योगी तस्मान्मनोमयस्‌ ॥ १४॥ ( शरीरमंडले इद्वा यरुज्ञानं ततो हि यत्‌ ॥ ज्ञान- 

| र दुर्वापि यो योगो ज्ञातव्यो बै विपश्चिता ) ॥ १५ ॥ चिन्तयेत्परसमं बरह्म कृत्वा तत्मवणं मनः ॥ योगयुक्तः सदा योगी ळघ्वाहारो जिते. 
। 


च sn 
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ee 


न्द्रियः ॥ १६ ॥ सृक्ष्मास्तु धारणाः सप्त भूराद्या मूर्ति धारयेत्‌ ॥ धारिती घारयेद्योगी तत्सोकषम्यं प्रतिपद्यते ॥ 9७ ॥ आत्मानं मन्यते 
चोरी तदधं च जद्ाति सः ॥ तथेवाप्सु रसं सूक्ष्म तद्वव च तासि ॥ ३८ ॥ स्पर्श वायो तथा तद्वद्विितस्तस्य धारणाम्‌ ॥ व्योन्नः 
सुक्ष्म प्रवृत्ति च शब्द तदजह्याते सः ॥ १९ ॥ मनसा सवैश्रुतानाँ मनस्याविशते यदा ॥ मानसीं धारणां बिश्नन्मनः सूक्ष्मं च जायते ॥२०॥ 
निरंतर जितेन्द्रिय, SALA और योगयुक्त होकर ॥ १६ ॥ सूरादि सात प्रकारकी सूक्ष्म धारणा मस्तकमै धारण करे. वह धरित्रीको धारण करे तो 
उसकों उसका सूक्ष्म विदित होगा ॥१७॥ वह आत्माकी इस प्रकार चिन्ता करनेसे घरित्रीका बंधन छेदन करनेमे समर्थ होगा. इसी प्रकारसे जलम सूक्ष्म 
रस, तेजमें रुप ॥ १८ ॥ वायमै रपर्श और आकाशम सूक्ष्म प्रवृत्ति और शब्दधारणपूर्वक पारेत्याग करना चाहिये ॥१९॥ जब मनद्वारा समरत भूतकी 


मनमै प्रविष्ट होकर मानसी धारणा करी जाय, तबही सूक्ष्म मन उत्पन्न होता हे ॥ २० ॥ 
अ २४ 
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ME ८ 4104 भकारसे योगी पुरुष समस्त भुतकी SSH भवि होकर अउतम' सू दसला "करके उसको पारत्याग करता है ॥ २१ ॥ हे अलर्क | जो cd 
13३९॥ ||# || योगी इन सात कारके सूक्ष्म भावको भलीभाँति जानकर परित्याग करता है, उसको फिर जन्मग्रहण करना नहीं पडता ॥ २२ ॥ आत्मवान्‌ पुरुष इन 
क पकारकी धारणाका सूक्ष्मत्व वारंवार दृष्टिगोचर करके वारंवार सिद्धििसर्जनपूर्वक परमगतिको प्राप्त हो ॥ २३ ॥ हे महीपते! वह जिस जिस भूतम 
SAU होता है, उस उस भूतमेंही आसाक्ेमान्‌ होकर विनाशको प्राप्त होता है ॥ २४ ॥ अतएव जो देही परस्परसंसक्त भूतगणको जानकर परित्याग 


तद्वडुद्धिमशेषाणां सत्त्वानामेत्य योगावेत्‌ ॥ परित्यजति सम्प्राप्य बुद्धिसोक्ष्म्यमनुत्तमस्‌ ॥२१॥ परित्यजति सूक्ष्माणि सप्त त्वेतानि योग- 
वित्त ॥ सम्यग्विज्ञाय योऽलकं तस्यावृत्तिनं बिद्यते ॥ २२॥ एतासां धारणानां तु सप्तानां सोक्ष्म्यमात्मवान्‌ ॥ इष्टा ष्व 
ततः सिद्धि त्यक्त्वा त्यकत्वा परां व्रजेत्‌ ॥ २३॥ यस्मिन्यस्मिश्च कुरुते wa रागं महीपते ॥ तास्मस्तास्मन्समासक्ति संप्राप्य 
स विनश्यातै ॥ २४ ॥ तरमाद्िदित्वा सूक्ष्माणि संसक्तानि परस्परम्‌ ॥ परित्यजाति यो देही स परं प्राप्तुयात्पद्स ॥ २५ ॥ एतान्येव तु 
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संघाय सप्त सूक्ष्माणि पार्थिव ॥ श्तादीनां विनाशोच्त्र सद्भावज्ञस्य युक्तये ॥ २६ ॥ गन्धादिषु समासक्ति सम्प्राप्य स विनश्याति ॥ पुन ||§।|. 
रावत्तते YI स ब्रह्मापरमाचषस्‌ ॥ २७॥ सप्तेता धारणा योगी समतीत्य यदिच्छति ॥ तस्मिस्तस्मिल्लय सूक्ष्मे स्ते याति नरेश्वर ॥ २८ ॥ a 
देवानामसुराणां वा गन्धवोरगरक्षसाम्‌ ॥ देहेषु लयमायाती संगं नामोति च क्वाचेत्‌ ॥ २९ ॥ ¥ 
है, वही देही परमपदलाभ करता हे ॥ २५ ॥ हे पार्थिव ! यह सप्तविध सूक्ष्म संधान करके भूतादिमै विगतराग होसकनेसेही सद्भावज्ञ पुरुष अ । 
लाभ करता हे ॥ २६ ॥ हे राजन्‌ ! गंधादिमे आसक्त प्राप्त होनेसेही नष्ट होना पडता हे और फिर उसको संसारचक्रं लोटता होता है ॥ २७ ale ॥१३९॥ 
हे नरेश्वर ! योगी पुरुष इन सात प्रकारकी धारणाको अतिक्रम करके गमन करनेकी इच्छा करनेपर उस उस सूक्ष्म भूतमें लयको प्राप्त होताहे और देवता, | है 
दानव, गंध, पन्नग और राक्षस इनके शरीरे विलीन होजाता है, किन्तु किसमें आसक्त नहीं होता Re ॥ २९ ॥ $ 
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अणिमा, ढघिमा, महिमा, प्राप्ति, प्राकाम्य, दशित्व, वाशित्व, हे THETA | ॥ ३० ॥ और कामावसायित्व इन अष्टविध निर्वाणमद ऐशरिक खुणोंका | ७ 
आधिकारी होता हे ॥३१॥ जिसके द्वारा सूक्षमसेशी सूक्ष्मतर हासेके उसका नाम अणिमा है. जिसके द्वारा क्षिमकारिता अर्थात्‌ सब कार्यम शीघता उसन्न 
हो उसको लघिमा कहते हैं. जिसके द्वारा सबका पूजनीय होजाय उसका नाम महिमा है. जिसके दवारा समरत अभिलापित प्राप्त हो उप्तको प्राप्ति कहते 
| ॥ ३२ ॥ जिसके द्वारा व्यापत्वशाक्तै उतन्न हो, उसका नाम प्राकाम्य है. जिसके पावसे सबका इश्वर हो जाय उसको fa कहते है | 
जिसके प्रभावसे सब वशीभूत हो उसका नाम वशित्व हे. यह वरित्वही योगिजनोंका सातवां शण कहागया है॥ ३३ ॥ जिसके द्वारा अपनी इच्छा- 
अणिमा ठविमा चेव महिमा प्रातरेव च ॥ प्राकाम्यं च तथेहित्वं वशित्वं च तथापरम्‌ ॥ ३० ॥ यत्र कामावसायित्वं गुणानेतांस्त- 
अैश्वरान्‌ ॥ प्राम्नोत्यशे नरव्यात्र परं निवाणसूचकान्‌ ॥ ३१ ॥ सूकष्मात्सूकष्षतमोऽणीया्छीघत्वं ङिमा गुणः ॥ महिमा5शेषपूज्य- 
त्वात्यातिनोप्राप्यमस्य यत्‌ ॥ ३२॥ प्राकाम्यमस्य व्यापित्वादीहित्वं चेश्वरो यतः ॥ वशित्वाद्वशिमा नाम योगिनः सप्तमो 
गुणः ॥ ३३ ॥ यत्रेच्छास्थानमप्युक्तं यत्र कामावसायिता ॥ ऐश्वर्यकारणेरेभियँगिनः प्रोक्तमष्टथा ॥ ३४ ॥ सुक्तिसंसूचकं भप परं 
१नवीणमात्मनः ॥ ततो न जायते नैव वद्धेते न विनयति ॥ ३५ ॥ नापि क्षयमवामोति परिणामं न गच्छति ॥ छेदं छेदं तथा दाइ 
षं न च ॥ ३६॥ 
oe pe और इच्छाचुसार सब काये साधन होसके उसकाही नाम कामावसायिता है, इन आठ प्रकार एुणोंके प्रभावसे ईश्वरके समस्त कार्य 
करनेमे समर्थ होता हे ॥ ३४ ॥ हे राजन्‌ ! यह सब खण सुक्तिकी सूचना कर देते हैं अर्थात इन सब युणोंके प्रकाशित होनेपरही जानना चाहिये 
कि, योगी शीघरही Born करेगा, इसके निर्वाणाभ होनेका समय उपस्थित है, थब उसको जन्मग्रहण करना नहीं पडेगा बृद्धिको प्राप्त होना नहीं 
पढेगा, तथा विनष्ट होनाशी नहीं पडेगा ॥ ३५ ॥ क्षयको भात नहीं होना पडेगा और उसका कोई परिणामशी नहीं होगा उसको फिर कशी सुरादिभ- 
तवासे छिन्न भिन्न, fea (गीला ) दग्ध वा शुष्कश्ी होना नहीं पडेगा ॥ ३६ ॥ 
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राब्दादि सब उसको अपहत करनेम समर्थ नहीं होंगे, शब बके सँग उसको फिर कोई संबंध नही रहता और शब्दादिका भोक्त भी होना नहीं Gl 
पडता और उनके संग उसका फिर कोई स्पर्श नहीं रहता ॥ ३७ ॥ हे महीपते ! जिस प्रकार एक स्वणेखंडको अपद्रव्यकी समान बाहर दग्ध करके निर्दोष | ई | 
करनेपर अवर एक रवर्णखंडक सहित उसका संयोग होता है ॥ ३८ ॥ किसी प्रकार उसका प्रशेद दिखाई नहीं देता इसी भकार योग" अमिद्रारा रागदे- | 
षादिरूप दाषीको गस्स करनेसे योगीभी बहाके सहित सम्यक्‌ प्रकारसे मिलित होते हैं ॥ ३९ ॥ हे राजन्‌ ! जिस प्रकार अभिमे आमि डालीजाय तो वह || 
तुल्यताको प्राप्त होती है एवं तदात्मा और तन्मय हो जातीहै और उसका परेद स्थिर नही किया जाता ॥ ४० ॥ इसी मकार दोषोंके दगध होनेपर 
भूतवर्गादवामोति शब्दाय्रेहियते न च ॥ न चास्य सन्ति शब्दाद्यास्तद्वोक्ता तेनं युज्यते ॥ ३७ ॥ यथा हि कानकं खण्डमप- | 
दव्यवदय्निना ॥ दग्धदोष॑ द्वितीयेन सण्डेनेक्यं aay ॥ ३८॥ न विशेषमवाप्रोति तद्वयोगाभिना यातिः ॥ निदेग्धदोपस्तेनेक्य प्रयाति |ॐ | 
ब्रह्मणा सह ॥ २९ ॥ यथायिरगो संक्षितः समानत्वमनुत्रजेत ॥ तदाख्यस्तन्मयो भूतो न गृह्येत विशेषतः ॥ ४० ॥ परेण ब्रह्मणा | 
तद्वत्माप्येक्यं दग्धकिल्बिषः ॥ योगी याति प्रथग्भावं न कदाचिन्महीपते ॥ ४१ ॥ यथा जलं जलेनेक्य नित्रित्तपुपगच्छति ॥ तथात्मा 
साम्यमभ्येति योगिनः परमात्मनि ॥ ४२ ॥ इति श्रीमाकेण्डेयपुराणे योगिसिद्धिनोम सप्तनिंशो$व्यायः ॥३७ ॥ अळके उवाच ॥ भग- 
वन्योगिनश्चय्यौ ओतुमिच्छामि तत्त्वतः ॥ ब्रह्मवत्मन्यदुसरन्यथा योगी न सीदाति ॥ 9 ॥ दत्तात्रेय उवाच ॥ मानापमानो यावेतौ 
प्रत्युद्रेगकरो नृणाम्‌ ॥ तावेव पिपरीताथौं योगिनः सिद्धिकारको ॥ २ ॥ 
| योगी हके संग एकवारही संयुक्त होते हैं, तब फिर उनको कशी पृथग्माव भोगना नहीं पडता ॥ ४१॥ जल जिस प्रकार जलमें गिरकर समानभाव 
धारण करताहै, योगी पुरुषोंका आत्मा भी वेसेही परमात्मामें मिलित होकर साम्यता अर्थात्‌ समानताको प्राप्त होतांहे ॥ ४२ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे | | 
भाषाटीकायां सप्तत्रिंशोऽध्यायः ॥३७॥ अलर्कने कहा-हे भगवन्‌ ! योगियाँका आचार और जिस प्रकार बह्मपथके अनुगामी होनेसे वह नाशको प्राप्| se! 
ही होते । वह विषय यथार्थ सुननेकी इच्छा करता हूं ॥ १ ॥ दत्तात्रेयने कहा । मान और अपमान यह दोनोंही सबकी प्रीति और उद्देगके कारण टॅ, | | 
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यह दोनों योगीके निकट विपरीतार्थ हौँ अर्थात्‌ अपमानको मान और मानको अपमान समझे तो सिद्दि होते हैं ॥ २ ॥ मान और अपमान 
यही दो अमृत और विष कहेगये हैं, तिनमै अपमान अमृत और मानही विषम विष है योगी भलीभौति देखकर वेर रक्खें ॥ ३॥ TAN छानकर 
करे, सदा सत्यसे पवित्रहुए वचन कहें ओर बुदिपूर्वक भलीभांति विचार कर चिन्ता करें ॥ ४ ॥ योगवित पुरुष आतिथ्य, भाड, यज्ञ, यात्रा 
महोत्सवर्म कशी कही न जाय और सिडेके लिये महाजनोंके निकट जानाभी उचित नहीं है ॥५॥ जिस समय गृहस्थका घर अभिविहीन और इमरहित 
, जब गृहस्थ मनुष्य भोजन करके a हो, योगी पुरुष नित्य उसी oe मिक्षाके लिये जाय ॥६॥ मनुष्य ie तिरस्कार वा तामा ऐसे 
मानापमानो यावेतौ तावेवाहु्विषामृते ॥ अपमानोऽमृतं तत्र मानस्तु विषमं विषम्‌ ॥ ३॥ चञ्नुःपूतं न्यसेत्पादं वस्नपूतं जलं dal ॥ 
सत्यपूतां बदेद्वा्णी gad च चिन्तयेत्‌ ॥ ४॥ आतिथ्यश्रादयज्ञेषु देवयात्रोत्सवेधु च ॥ महाजनेषु सिद्यर्थं न गच्छ 
त्कचित्‌ ॥ ५ ॥ व्यस्ते विधूमे व्यङ्गारे सपैरिमनधुक्तवजने ॥ अटेत योगविद्वेक्ष्य न ठ तेष्वेव नित्यशः ॥ ६ ॥ यथेवमवमन्यते जनाः 
परिभवन्ति च ॥ तथा युक्त्वरेथयोगी सतां वर्त्म न दूषयन्‌ ॥७॥ Res चरेहस्थेषु यायावरगृहेषु च ॥ श्रेष्ठा तु प्रथमा चेति वत्तिरस्यो- 
पादिश्यते ॥ ८ ॥ अथ नित्यं स्थे शार्लानेषु RENE: ॥ शरदानेष दन्ते SAG महात्मसु ॥ ९ ॥ अत Se STATA अइ 
शापतितेषु च ॥ भेक्ष्यचय्या विवणेषु जघन्या वृत्तिरिष्यते ॥ ३० ॥ भेक्ष्यं यवागु तकरं वा पयो यावकमेव वा ॥ फले Fe ag वा | 
कणपिण्याकसक्तवः ॥ 33 ॥ आ | 
कार्यका अनुष्ठानपूर्वक साधुजनोंकी पदवी किसी प्रकार दूषित न करके योगीको भ्रमण करना चाहिये ॥ ७ ॥ गृही TOUS घरसे और यायावर पुरुषोंके 
चरसे शिक्षा करनी उचित है, किन्तु भरथमावुतिही प्रधान कही गई है ॥ ८ ॥ जो गृही लज्जावान्‌) अद्धावान्‌) चतुर) ओत्रिय और महात्मा हैं तथा जो 
गृहस्थ दूषित और पतित नहीं हैं, उनके घरसेही यतिगण भिक्षा करें, विवर्ण पुरुषोंके यहासे भिक्षा करनेपर उसको जघन्यव्रृति कहते हृ॥९॥१०॥. 
यवागु, महा, दुग्ध, यावक, कुलथी) फल, मूल, गियंछ, कण, पिण्याक और सत्त, इन सब वस्तुओंकी योगी पुरुषोंको भिक्षा करनी चाहिये ॥ ११ ॥ 
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र मम सो न आते 
करें । यही योगियों Se ar मौनावलम्बनसाहित प्रथमतः एकवार जलपान करके सावधान हो “ प्राणाय स्वाहा ”” इस" वाक्यसे आहार 
| यही य की प्रथमा आहुति कही गई हे ॥ १३ ॥ फिरे कमालुसार “ अपानाय ”” कहकर दूसरी आहुति, “ समानाय !' कहकर तीसरी 
र उदानाय = चौथी और “ व्यानाय ” कहकर पांचवी आहुति प्रदान करें ॥ ३४ ॥ फिर भ्राणायामद्वारा प्रथक करते हुए अपनी इच्छाचुसार 
ष भोजन पूर्ण करे, तदनन्तर फिर एकवार जलपान करके आचमनक पीछे हृदयको स्पर्श करना चाहिये ॥ १५ ॥ अस्तेय, बझचर्य, त्याग, अलोन 


त्यते च शुभाहारा योगिनां सिद्धिकारकाः ॥ तत्मयुंज्यान्सुनिभत्तया परमेण समाधिना ॥ १२॥ अपः पूर्व सक्रत्माइय 

समाहितः ॥ प्राणायेति ततस्तस्य प्रथमा ह्याहुतिः स्मृता ॥ १३ ॥ अपानाय द्वितीया तु समानायेति त का 
स्याद्रयानायोते च पंचमी ॥ १४॥ प्राणायामेः प्रथडृत्वा शोषं सुजीत कामतः ॥ अपः पुनः सक्ृत्माइय आचम्य हवयं स्पृ 
शीत्‌ ॥ १५ ॥ अस्तय ब्रह्मचर्यं च त्यागो5लोभस्तयेव च ॥ ब्र॒तानि पंच भिक्षूणामहिसा परमाणि वे ॥ १६ ॥ अक्रोधो युरूशुश्भषा 
शोचमाहारठापवस्‌ ॥ नित्यस्वाध्याय इत्यते नियमाः परिकीतिताः ॥ १७॥ तारभूतसुपासीत ज्ञानं यत्कार्यसाधकम्‌ ॥ ज्ञानानां 
बहुता येयं योगविश्नकरी हि सा ॥ १८ ॥ इदं ज्ञेयमिदं ज्ञेयमिःत यस्तृषितश्वरेत्‌ ॥ आपि कल्पसह्रेषु नैव ज्ेयमवापुयात्‌ ॥ १९॥ 


और अहिंसा, यह पांच भिश्षकके परम बत हैं ॥ १६ ॥ और कोषशन्यता, झरशुभूषा, शौच, आहारकी लघुता और नित्य वेदाध्ययन यह पांच उनके 
नियम कहे गये हैं ॥१७॥ सारस्वरुप कार्यासैद्धि करनेवाले ज्ञानकी आलोचना करनी ही उचित है, क्यों कि, अनेक प्रकारकी ज्ञानविषयक चर्चा करनेसे 
योगें विघ होता हे ॥ १८ ॥ जो योगी “ यह ज्ञेय है यह जानना उचित है” कहकर atta चित्तसे भ्रमण करते हैं सहस्र कल्पर्ये भी उनको ज्ञेय 
लाभ होनेकी संभावना नहीं है ॥ १९ ॥ |! 


A 
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: जितक्रोष, लघुगोजी और जितेन्द्रिय होकर बुद्धियोग द्वारा विधांन करके चिक ध्यान निमभ केर ॥ २० ॥ निर्जन हर Tal ॥ 
बनें जाकर नित्ययुक्त हो सर्वदा सम्पक्‌ विधाने ध्यान निविष्ट होना चाहिये ॥ २१ ॥ वाड कर्मदृण् और मनोइण्ड, यह तीन जिस 1200 
उसीको त्रिदण्डी और यह महायति कहाजाता है ॥ २२ ॥ जो इस सदसदात्मक युगाएुगमय दृश्यमान जगतको भात्ममथ विचारते हैं हे राजन्‌ | > ) 
पुरुष उनका प्रिय और कौन पुरुष उनका अप्रिय होता है) ॥ २३ ॥ जो विशुदडडियुक्त, क्या लोहा क्या कंचन दोनोमेंही जिसका समान ज्ञान है 


और जो पुरुष समस्त भूतमं समाहित होकर सर्वाधार शाश्वत अव्यय बह्मकोही सर्वत्र विराजित देखता है, उसको फिर पुनर्जन्म अहण करना नहीं 


7 जितेखियः ॥ विधाय बुद्धया द्वाराणि मनो ध्याने निवेशयेत्‌ ॥ २० ॥ शञम्येभेवावकाशेषु TAG च 
ल क खा सम्युपक्रमेत्‌ ॥ २१ ॥ वाग्दण्डः कमैदण्डश्च मनोदण्डश्च ते त्रयः ॥ यस्पैते-नियता द्ण्डाः 
स त्रिदण्डी महायतिः ॥ २२ ॥ सपैमात्ममयं यस्य सदसजगढीहराम्‌ ॥ गुणागुणमयं तर्य कः मियः को TTT: ॥ २३ ॥ विश 
द्बुद्धिः समलोष्ठकाञ्चनः समस्तमूतेषु समः समाहितः ॥ स्थानं परं शाश्‍वतमव्ययं च यतिह गत्वा न पुनः जायते ॥ २७ ॥ वा 
Spee समैयज्ञक्रियाश्च यन्ञाजाप्य ज्ञानमागेश्व जप्यात्‌ ॥ ज्ञानादयानं संगरागव्यपेतं तरिमन्माते आका ॥ २५ ॥ a 

हितो अह्यपरो5्प्रमादी झुचिस्तथेकान्तरतियंतेरदरः ॥ समाधुयाद्योगमिमं महात्मा विसुक्तिमाभोति ततः स्वयोगतः ॥ २६ ॥ इ 
ण्डेयपुराणे + नाम अएत्रिशो५ध्यायः ॥ ३८ ॥ 2 क 
pincer Se a 12525 अह हैं । उत यज्ञकी अपेक्षा जप, जपकी TAAL ज्ञानमार्ग और ज्ञानमार्गकी अपेक्षा निःसंग 
रागविहीन घ्यानही भेष्ठ है, इस ध्यानयोगे भात होनेसे शाश्वत AeA उपलब्धि होती है॥ २५ ॥ जो महात्मा सावधान नझपरायण, प्रमादशून्य, 


पवित्र ऐकान्तिक eet और जिपतेन्द्रिय होकर यह योग लाभ करते हैं, आत्माम आत्माका संयोग होकर उनको सुक्तिलाभ होता हे ॥ २६ ॥ इति 
डियपुराणे क्षाषादीकायामधत्रिशोधध्यायः i RS ex Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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नामसे विख्यात है ॥ ५ ॥ यह मात्रा पिपीलिका 
होकर जिस प्रकार शिरोदेशके प्रति 


| 

me in ¥ 

¥ बाण ओर नको लक्ष्यस्वरुप जानना चाहिये ॥ ७ ॥ प्रमाद 
r तीनों लोक, तीनों अभि ॥ ८ ॥ 


रारो ह्यात्मा ब्रह्म वेष्यमबुत्तमम्‌ ॥ ७॥ अप्रमत्तेन वेद्धव्यं TATA भवेत्‌ ॥ ओमित्येतत्रयो वेदास्रयो ठोकाश्लयो$ग्रयः ॥ ८ ॥ 
i (Bat) की समान गति ओर स्पर्शयुक्त है, यह शिरोभागमें दिखाई देती हे ओंकार 
गमन करती हे ॥ ६ ॥ इसी प्रकार योगयुक्त पुरुष अक्षर अक्ष में ओंकारमय होता है । प्राण पतुःस्वहुप, एवं आत्मा| 


हीन शरके समान नाको संविद्द करसकनेसे ही तन्मय हो सकता हे ओंकार तीनो केद, 
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यजुःस्वरूप है, परमार्थतः ऑकारकी मात्रा साढे तीन हैं ॥९॥ इस ओंकारे संयक हेनेसेही योगी उसमें विलीन होते 


उकार ॥१०॥ और सव्यञ्जन मकार Sols कहकर निरुपित हुआ है, उसकी पहिली मात्रा 2117 अव्यक्ता ॥११॥ 
pa Sa परमपद कही गई है इस प्रकार क्माठुसार इनको योगभूमि जानना चाहिये ॥ १३ ॥ डॉ स मार क 
| उच्चारण करते ही समस्त सदा सद्‌ असव गृहीत होते हैं। पहिली मात्रा हस्व, दूसरी मात्रा दीष ॥१ २॥ और Mal मात्रा प्डुतस्वरूप है। किन्तु र 
विषणुब्रह्मा FAT ऋक्सामानि यजुंषि च ॥ मात्राः aria Raa विज्ञेयाः परमार्थतः ॥ ९ ॥ तत्र युक्तस्तु यो योगी स त 
यात्‌ ॥ अकारस्त्वथ भूठाँक उकास्थोच्यते सुवः ॥ १०॥ सव्यञ्जनो मकारश्च स्वर्लोकः परिकहप्यते ॥ व्यक्ता ठु प्रथमा BN f zt 
्यक्तसज्ञिता ॥ ११ ॥ मात्रा तृतीया चिच्छक्तिर्थमात्रा परं पदम्‌ ॥ अनेनेव BANA विज्ञेया योगश्रुमयः ॥ १२ I a soul | 
त्से गृहीतं सदसद्भवेत्‌ ॥ SEN तु प्रथमा मात्रा द्वितीया देव्येसंयुता ॥ १३ ॥ तृतीया च इताघांख्या वचसः सा न गोचरा Ms fi 
/ ब्रह्म परमोंकारसंज्ञितम ॥ १० ॥ यस्तु वेद नरः सम्यक्तथा ध्यायति वा पुनः ॥ संसारचकमुत्सज्य त्यक्तत्रिविधवन्धनः क 
रोति ब्रह्मणि ख्यं परमे परमात्मनि ॥ आश्षीणकर्मबन्धश्च ज्ञाला मृत्युमारिष्टतः ॥३६॥ उत्कान्तिकाले संस्मृत्य ltt र 
तस्मादसिद्धयोगेन सिद्धयोगेन वा पुनः ॥ ज्ञेयान्यरिशाने सदा येनोत्कांतोी न सीदति ॥ १७ ॥ इति त्रीमार्कण्डेयपुराणे योगध 
si ssn केमो को ॥१४ ॥ जानकर उनका ध्यान करते हैं वह संसार- 


। इस प्रकारसे जो योगी ओंकारसंज्ञक अक्षररवरुप TAT ॥ १४ ४ 
हे। इ होते हैं सदि उनके कर्मबंधनका क्षय न हो तो वह अरिष्ट्ारा मृत्युको 


उहघनपूर्वक तीनों 4 परमात्मा TART विलीन 

oe al acne योगित्वको माप होतेहे । इसी कारण सिद्ध योगी क्या आसिद्धयोगी अरिष्टका सबकोही ज्ञान होना 

| é चाहिये ae जानटेनेते मृत्युकालमै दुःखको प्राप्त होना नहीं पडता ॥३७॥ इति श्रीमा्कण्डेयपुराणे ्ाषाटीकायामेकोनचत्वारिंशोऽध्यायः ॥ २९॥ 
चाहिये । | 


1 बच्चा, विष्ण, महादेव, कळू, साम, 
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मा० | दत्ताजेयने कहा-हे महाराज | अब तुम्हारे निकट समस्त “कहत हूँ सुनो! योगी पुरुष इन सबको देखकर अपनी मृत्यु जाने ॥ १ ॥ र 
।१४३॥ देवभार्ग व शुक सोम अपनी छाया और अरुन्धती इन सबको नहीँ देखसकता वह संवत्सरके पीछे ही मृत्युसुखमें गिरता हे॥ २ ॥ जो पुरुष सूर्यके 
विम्बको रश्मिविहीन और अग्निको अंशुमान देखे ग्यारह महीनेसे अधिक उसको जीवन धारण करना नहीं पडता ॥ ३ ॥ स्वभम मत्र, पुरीष और वमन 
ॐ | दिन सबमें सुवर्ण वा रजतका दशन करनेसे वह पुरुष केवल दश महीने भाणधारण करके कालय्रासमें गिरता है ॥४॥ जो पुरुष प्रेत ओर पिशाचादि, गंध- 
है! नगर ओर स्वर्णवर्ण वृक्ष देखताहे, उमको केवल नौ महीने जीवित रहना पडता है ॥५॥ जो पुरुष सहसा स्थूळ होकर कश और फिर कश होकर अकः 

र दत्तात्रेय उवाच ॥. अरिष्टानि महाराज श्ण FEAT तानि ते॥ येषामाडोकनानपृत्युं निजं जानाति योगवित्‌ ॥१॥ देवमार्ग धुवं शुक्र सोम- 

च्छायामरुन्धतीम्‌ ॥ यो न पश्येन्न जीवेत्स नरः सत्सरालरम्‌ ॥ २॥ आइिमबिम्ब सूर्यस्य वाहे चेवांशु माडिनम्‌ ॥ दृहैकादशमासेभ्यो 

§ नरो नोर्ध्व तु जीवति ॥ ३ ॥ वान्ते पुरीषे च यः स्पण रजतं तथा ॥ प्रत्यक्षं Bed स्वप्न जीवेत्स दृशमासिकम्‌ ॥ ४ ॥ हड्डा प्रेतपि- 
‘ शाचादीन्गन्धर्वनगराणि च ॥ सुवर्णवणोलृक्षांश्व नव मासान्स जीवति ॥५ ॥ CAS HT: करः स्थूलो यो5कस्मादेव जायते ॥ प्रकृतेश्व 
र, 
" 
§ 
% 
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तस्यायुश्वाएमासिकम्‌ ॥६॥ खण्डं यस्य पढे पाष्ण्यौ पादस्याग्रे च वा भवेत्‌ ॥ पांसुकईमयोर्मध्ये सप्त मासान्स जीवाति ॥ ७॥ 
TT: कपोतः काकोळो वायसो वापि BSA ॥ क्रव्यादो वा खगो Fe: पण्मातायुःप्रदर्शकः ॥ ८ ॥ इन्यते काकपंक्तीमिः पांसुव- 
घेण वा नरः ॥ स्वां छायामन्यथा eT चतुः पंच स जीवति ॥ ९॥ 
स्मात्‌ स्थूल होजाय, उसकी परमायु आठ मासपर्यन्त अवशिष्ट जानै इसके पीछे प्रकृति धर होजाती हे॥ ६॥ रेते वा कीचडके भीतर पेर डालनेसे fae] 
पाण्णि (एडी ) या पेरके अग्रधागका चिह्न खंडित दिखाई दे, वह केवल सात महीने जीवन धारण करता हे ॥ ७ गृद्ध, कतर, काकोल ( उल्लू ) 
काक अथवा कव्पाद वा अन्य कोई नीलवर्ण मांसाहारी पक्षी उडकर मस्तक बैठे तो छः मासी आयु जानै ॥ ८ ॥ जो काकश्रेणी और धूलि वर्षनेते 
आघात भाम हेतादे जो पुरुष अपने शरीरकी छायाको विपरीत देखता है, जार महीते.या.पांज महीने वह जीवित रहवाहै ॥ ९ ॥ [9 


| मेघ दक्षिणदिशाम बिजली के देखनेसे और रात्रिकालमै THATS देखनेश मनुष्य केवल दौ वा तीन महीने जीवित रहता हे ॥१०॥ घत, तेल, 


Digitized By बके देखने eGangotri Gygan Kos 


बम नेत्र ढालनेसे सवीपमूति जिसको दिखाई न दे और अपने देहको मस्तकशून्य देखे एक मासे अधिक कालतक उप्तको जीवन धारण 
Sls ne १ ॥ हे राजन्‌ ! जिसके गात्रे सुर्देकीती गंध निर्गत होती हे, वह योगी केवल अदमास जीवित रहता हे a १२ ॥ खान 
करतेही जिसका हृदय और पैर सूख जांय औरं जलपान करते ही फिर तत्काल तृष्णासे जिसका कण्ठ शुष्क हो वह केवल दशदिनमात्र जीवित | 
ताहै ॥ १३ ॥ वायु छिन्नभिन्न होकर जिस पुरुषका मर्मस्थान विभिन्न करदे और जलरपर्श करनेसे जिसको रोमांच न हो, उसका मृत्युकाल उपरिथत a 
अनतरे विद्युतं cer दक्षिणां दिशमाश्रिताम्‌ ॥ रात्राविन्धधचुआपि जीवित हि त्रिमासतिकम्‌ ॥ १० ॥ घृते तेळे तथादरें is a ता 
नस्तबुम्‌ ॥ यः पञयेदिरस्कां वा मासादूरष्य न जीवाति ॥ ३३ ॥ यस्य बस्तसमो गन्धो गाने शवसमोऽपि वा या | Ls 
योगिनो नृप जीवितम्‌ ॥ १२ ॥ यस्य वे ख्रातमात्रस्य हत्पादमबशुष्यते ॥ पिबतश्च जं शोषो दशाह a lt ३॥ सं 
मारुतो यस्य ममेस्थानानि कृन्तति॥ दष्यते नाम्बुसंस्पशात्तस्य सृत्युरुपस्थितः ॥१४॥ ऋततवानस्यानस्थां गायन्या As णां ea Ll 

स्वमन प्रयाति तस्यापि न मृत्युः कालमिच्छाते ॥ १५ ॥ रक्तकणाम्नरवरा गायन्ती हसती चयम्‌॥ दृक्षिणाशा नयन्नार्र TAN स 
न जीवति ॥ १६ ॥ नगरं क्षपणकं स्वमे इसमानं ES ॥ एवं aN वृढ्गन्त विद्यान्मृत्युसुपस्थितम्‌ UV आमस्तकतटायस्तु 

i यत्यथात्मानं स सद्यो (HAT नरः ॥ 

ग णा eee Lae to 
रे से जिसको दक्षिण Rat ठे जाय, र मं 
त को Ms जाता देखनेसे जाने कि उसका मृत्युकाल बहुत निकट हे ॥ १७ ॥ जो पुरुष a अपने 
इको मस्तकपर्यन्त कौँचके सागरे तिम देखे, रीघही उसकी मृत्यु संघटित होती है॥१८॥ 
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१ ड स्वममे केश, अंगार, भरम, सर्प और सूखी नदी यह सब देखनेसे दश दिनके पीछे ग्यारह दिन मृत्यु होती हे ॥ ३९ ॥ स्वपर कराल 
Bell || और विकटाकार काले वर्ण ST सशक्त भानकर पाषाणद्वारा जिसको आवात करें, शीघ्रही उसकी मृत्यु होतीहे ॥ २० ॥ सूर्योदयके 
ig | समय जिस व्यक्तिके सन्सुख, पीछे अथवा चारों ओर होकर गीदडी गमन कहें, वह शीघ्रही मृत्युसुखमं पतित होता है ॥ २१ ॥ भोजन 
छ | करके उठतेही जिस मदुष्यका हृदय फिर तत्काल भूखसे व्याकुल हो और दन्तर्ष उपस्थित हो, उपकी आयु निःसंदेह शेष हुई है ॥ २२ ॥ 
जिसकी नासिकामै दीपगंध विदित न हो, जो दिनम और रानिकालमें भयको प्राप्त हो और दूसोके A जो पुरुष अपना प्रतिबिम्ब | 
केराङ्गारांस्तथा भस्म BATS! नदीम्‌ ॥ हवा स्वमे दशाहात् मृत्युरेकादशे दिने ॥१९॥ कराठेविकरेः Rae: पुरुषेरुयता- 
युधेः ॥ पाषाणेस्ताडितः स्वम सद्यो मृत्यु लभेन्नरः ॥ २०॥ सूर्योदये यस्य शिवा क्रोशन्ती याति संमुखम्‌ ॥ विपरीतं परीतं वा स सद्यो 
मृत्युम्च्छाति ॥ २१ यस्य वै भुक्तमात्रस्य हद्यं बाध्यते क्षुधा ॥ जायते SATA] स गतायुने संशयः ॥ २२ ॥ दीपगन्धं 
न यो वेत्ति अस्यत्याद्वि तथा निशि ॥ नात्मानं परनेत्रस्थं वीक्षते न स जीवति ॥ २३ ॥ शक्रायुध॑ चाद्रे दिवा अइगणांस्तथा ॥ 
हठा मन्येत संक्षीणमात्मजीवितमात्मवित्‌ ॥ २४ ॥ नातिका वक्रतामेति कर्णयोन॑मनोन्नती ॥ नेत्रं च बामं स्वाति यस्य तस्पागुरुद- 
तम्‌ ॥ २५ ॥ आरक्ततामेति सुखं जिह्वा वा इयामतां यदा ॥ तदा प्राज्ञो विजानीयानमृत्युमासन्नमात्मनः ॥ २६ ॥ उद्दरासभयानेन यः 
स्वमे दक्षिणां दिशम्‌ ॥ प्रयाति तं च जानीयात्सथो मृत्यु नरेश्वर ॥ २७ ॥ 

देखसके उसके जीवनको नि:शेष हुआ जाने ॥ २३ ॥ यदि आधी रातके समयमै TRI और दिनमै ्रहगण दिखाई दें तो आत्मवित्‌ पुरुष उस ; 
माइका क्षय हुआ जाने ॥ २४ ॥ जिसकी नासिका देही हो जाय, दोनों कान ऊंचे नीचे हों ओर वामगेत्रसे अश्च गिरते रहें, उसकी परमायु पूरी हुई 
जाने ॥ २५ ॥ सुख लोहित वर्ण और रसना श्याम वर्ण होनेसेही बुद्धिमान पुरुष अपना मृत्युकाल निकट णाने ॥ २६॥ जो पुरुष स्वममै ऊंट और 
गघेके यानम चढकर दक्षिणदिशामे जाय, शीघही उसकी मत्यु होती है, इसमें संदेह तही... २.9.) 
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दोनों कर्ण ढकनेसे स्वीय शब्द जिसको सुनाई न आवे और ves. SUR विद्ध, होजाय वह पुरुष शीघही जीवन त्याग करता है ॥ २८ ॥ | 

| ( गढे ) में गिरकर बाहर निकडनेके लिये द्वार न पावे सुतरां उठनेम असमर्थ हो, उसका परमाय निःशेष हुआ a | ( 

है | पुरुषकी दृष्टि ऊध्वेागमें स्थित नहीं होती, लोहितवर्ण होकर वारंवार घूर्णित और चंचल हो जाय और जिसका सुख ऊष्मा ( गरमी ) से परिपूर्ण और [| 

नाशि शीत होजाय उसको वह देह त्यागकर दूसरा देह ग्रहण करना पडता है ॥३०॥ जो पुरुष स्वममें आप्नि वा जलके भीतर प्रवेश करके फिर बाहर 

न्‌ निकल सके उसका जीवन निःशेष हुआ जाने ॥ ३१ ॥ जो पुरुष दिनमें वा राजिकालमें दुश्भूतगर्णोंसे ताढनाको प्राप्त हो सात रात्रिमै उसको मृत्यु- 
पिधाय कणों निषोष न श्रुणोत्यात्मसम्भवम्‌ ॥ नश्यते चक्षुषोज्योंतियेस्य सोऽपि न जीवाति ॥२८॥ पततो यस्य वे गते ead द्वारं पिधी- 

“ यते ॥ न चोत्तिष्ठाति यः इवआत्तदन्तं तस्य जीवितम्‌ ॥ २९ ॥ ऊर्षवा च दृष्टिर्न च संप्रातेष्ठा रक्ता पुनः संपरिवतेमाना ॥ सुखस्य चोष्मा 
शिशिरा च नाभिः शंसंति पुंसामपरं शरीरण ॥ ३० ॥ स्वप्रेषाम प्रविशेद्यस्तु न च निष्क्रमते पुनः ॥ जठप्रवेशादपि वा तदन्तं तस्य 
जीवितम्‌ ॥ ३१ ॥ यश्चाभिहन्यते दष्टे रात्रावथो वा ॥ स मृत्यु सपरातरान्ते नरः प्राप्नोत्यसंशयस्‌ ॥ २२॥ स्ववस्रममढ झु Th 
पश्यत्यथोऽसितस्‌ ॥ यः पुमान्सृत्युमासन्नं तस्यापि हि विनिर्दहेत्‌ ॥ ३३ ॥ स्वभाववेपरीत्यं तु प्रकृतेश्च विपर्ययः ॥ कथयन्ति मनु- 
ष्याणां समासन्नो यमान्तको ॥ २४ ॥ येषां विनीतः सततं येऽस्य पूज्यतमा मताः ॥ तानेव चावजानाति तानेव च विनिन्दति ॥३५॥ 
देवान्नाच॑यते इनस निन्दाति ॥ मातापित्रोनं सत्कारं जामातृणां करोति च ॥ ३६ ॥ 

Seat गिरना होता है ॥ ३२ ॥ जो पुरुष अपने शुङ्ठवर्ण पहरे बच्नको लोहित वर्ण वा इष्णवर्ण देखताहै उसका मृत्युकाल निकदही जानना 

चाहिये ॥ ३३ ॥ स्वधावकी विपरीतता और प्रातिका विपर्यय होनेसे यम और अन्तक उस मन्नुष्यके निकट होते हैं ॥ ३४ ॥ बुडिमान्‌ पुरुष निश्वय 

जाने कि काल प्राप्त होनेपरही महुष्य पूजनीय पुरुषोंका और जिनके निकट सदा विगीत शावसे रहना उचित है उनका अपमान और निन्दा करता 
है ॥ ३५ ॥ देवताभकी पूजासे विसुख होता है वृद और जाहणोंकी निन्दा करता हे, माता पिताका सत्कार तथा जामाताका आदर ॥ ३६ ॥ 
अ६ २५ 
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करनेस विसुख होता है एवं योगी ज्ञानी और अन्यान्य महात्मा सबके ही असत्कारे उदयत होता है उसकी आयु समाप्त जाने ॥ ३७ ॥ हे अवनी- | me दी” 
पते ! योगिगण यलसहित निरन्तर जान रक्खँ फि, यह सब अरिष्ट संवत्सरके अन्तमें दिनरात फलपदान करते हैं ॥ ३८ ॥ वह इन समस्त अति भीषण || 
फलोंके प्रति भली भांति दृष्टि HA । यह सब फल सहजमें ही जाने जाते हैं । हे नरेश्वर ! इन समस्त फलको सम्यक्‌ विधानसे जानकर उनके आगम- ¥ 


नका समय सदा मनमें रखना चाहिये ॥ २९ ॥ इस प्रकारसे योगी उपस्थिति कालको जानकर भठीभांति निर्भयस्थान आश्रयपूर्वक योगे आशिनिविष्ट र 
pf 


योगिनां ज्ञानविदुषामन्येषां च महात्मनाम्‌ ॥ प्रापे तु काले परुपस्तद्विज्ञेय विचक्षणेः ॥ ३७ ॥ योगिनां सततं यत्रादारिष्टान्यवनीपते ॥ 
संवत्सरान्ते Tay फलदाने दिवानिशम्‌ ॥ २८ ॥ विलोक्याविशदा चेपां फलपंक्तिः सुभीपणा ॥ विज्ञाय कार्या aaa सच 
कालो ASAT ॥ ३९ ॥ ज्ञात्वा काळं च तं सम्यगभयस्थानमाश्रेतः ॥ युजजीत योगी कालोऽसो यथा नास्याफ्लो भवेत्‌ ॥४०॥ इ्ठा- 
रिष्टं तथा योगी त्यक्त्वा मरणजं भयम्‌ ॥ तत्स्वभाव तदालोक्य कालो यावद्विपाकदः॥ ४१.॥ तस्य भागे तथेवाह्नो योगं युञ्ञीत योग- 
वित्‌॥ प्रवाहे चापराह्ने च मध्याह्ने चापि तादिने॥ ४२ ॥ यत्र वा रजर्नाभागे तदरिष्टं निरीक्षितम्‌ ॥ तत्रैव तावद्युजीत यावत्पाप्तं हि त- 
दिनम्‌ ॥ ४३ ॥ ततस्त्यक्त्वा भयं सर्व जित्वा यं कालमात्मवान्‌ ॥ तत्रेवावसथे स्थित्वा यत्र वा स्थैर्यमात्मनः ॥ ४४ ॥ 


डड... हिट? 


हो जिससे कालका बल न चले ॥ ४० ॥ ated देखते ही योगी मृत्युजनित भय छोड उस आरष्टके स्वभावकी पर्यालोचना ( विचार ) करके जिस 


समय वह समागत हो ॥ ४१ ॥ योगविद पुरुष दिनके उसी भागमें योगमै निवि हो । उसी दिनके पूर्वाहमें, मध्याहमें, वा अपराहमें ॥ ४२ ॥|% 


अथवा रात्रिकालमै, या जिस समय आरिष्ट दिखाई दिया है, उसी कालमै योगनिविष्ट होना चाहिये | जबतक वह दिन न आवे, तबतक इसी प्रकारसे | 
योगकियाका आचरण करें ॥ ४३ ॥ वह आत्मवान्‌ होर्कर HS विंसेजने और/तिसेँ सॅमंथंको पराजय करके उसी TEM अथवा अन्य निस स्थानमें 6 


अ, 


a 


मनकी स्थिरता हो ॥ ४४ ॥ ऐसे स्थानमै वास कर ALUM जीव ओोगसक्त,भोर परमात्मांम ऐकान्तिक चिचसे अभिनिविष्ट हो और आत्माको 
तन्मय करके अन्तमें चित्तवृत्तिको भी सर्वथा विसर्जन करना चाहिये ॥ ४५ ॥ इस प्रकार करनेसेही वह इन्द्रियातीत, TES अगोचर और वाक्यका || > 
अतीत परम निर्वाण लाभ कर सकते हैं ॥ ४६ ॥ हे अलर्क! मैंने यथार्थ रुपसे तुम्हारे निकट यह सब वर्णन किया । अब जिस उपायसे बल्ल पदार्थ | 
लाभ किया जाता है वह संक्षेपसे कहताहू सुनो ॥ ४७ ॥ चन्द्रमाकी किरणाका संयोग होनेसे ही चन्डकान्तमणिसे जल निकलता है चन्द्रमाकी | 
णोंके सहित संयोग न होनेसे कशी जल नहीं निकलता, यही योगीके योगसिद्धिका उपाय है, अर्थात्‌ योगमें मनको अभिनिविष्ट न करनेसे कशी 
यु्जीत योगं निजित्य तरीन्युणान्परमात्मानि॥ तन्मयश्चात्मना भत्वा चिद्वात्तमपि संत्यजेत्‌ ॥ ४५ ॥ ततः परसनिवाणमतान्द्रियमगोच- 
रम्‌ ॥ यहुछेयन्न चाख्यातुं शयते तत्समइ्नुते ॥ ४६॥ एतत्सर्व समाख्यातं TASH यथार्थवत्‌ ॥ पराप्स्यसे येन तद्वल्म संक्षेपात्तनिबोध 
मे ॥ ४७ ॥ शशांकरद्मिसंयोगाचनद्रकान्तमाणिः पयः ॥ समुत्सजाति नायुक्तः सोपमा योगिनः स्मृता ॥ ४८ ॥ यथाकेरहिमसयोगाद- 
कान्तो हुताशनम्‌ ॥ आविष्करोति नेकः सञ्चपमा सापि योगिनः ॥ ४९ ॥ पिपीडिकाखुनङुलग्रहगोधाकपिंजलाः ॥ वसन्ति स्वामिव- 
— यान्ति ततोऽन्यतः ॥ ५० ॥ दुःखं तु स्वामिनो ध्यंसे तस्य तेषां न किंचन ॥ वेइमनो यत्र राजेन्द्र सोपमा योग- 
॥ ५१ ॥ 
योगीके हृदयमें आनन्दरसका संचार नहीं होता, योगमै मनको नियुक्त करनेसेही वह आनन्द होता है ॥ ४८ ॥ सूर्यकी किरणोंका संयोग होनेपरही सूर्य-| 
कान्तमणिसे अग्नि निकलती है, सूर्यकी किरणोंका विना संयोग हुए नहीं निकल सकती । यही योगीके योगसिद्धिकी और एक उपमा है अर्थात 
योगमे युक्त चित्त न होनेसे कभी योगी अहके साक्षात्कारमै समर्थ नहीं होता॥ ४९ ॥ पिपीलिका, मूषिक, नकुल, गृहगोधा ( घरकी गोय ) ओर कफ्जिल 
कबूतर यह गृहस्वामीकी समान विद्यमान रहते हैं अर्थात्‌ उस स्थानमै सदा वास करते हैं उसके नष्ट होनेपर अन्य स्थानमे जाते हैं ॥ ५० ॥ गृहस्वामीके 
ध्वंस होनेसे वह कुछ भी दुःखी नहीं होते हे राजेन्द्र ! यह भी यारगोके योगासादिकी तीसरी उपमा हे, अर्थात स्वभावसेही शरीरके पीछे शरीरका 
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लगायें ॥ ५१ ॥ देखो चेंदी अत्यन्त छोटी वस्तु अत्यन्त सूक्मसुसद्वारा ( मट्ठी खैंच २ कर ढेर ) संचय करती हे । यह भी योगीके लिये एक | 
४१४६॥ उपदेश है, अर्थात्‌ यद्यपि बससाधन कठिन कार्य है किन्तु तोजी योगरुप सामान्य उपायके बलसेही उसको वशीभूत कियाजाताहे ॥ ५२ ॥ पश पी पॅ ज० ४० 


मह॒ष्य इत्यादि फल, पुष्प, पत्रान्वित वृक्षको नष्ट कर देते हे | योगी यह देखकरभी सिडेलाग करें अर्थात FHS होनेसेही ध्वेस है समयमै कालके हाथसे | 

| अवश्य नष्ट होना पडेगा । इस प्रकार जानकरही योगिगण योगसाधने निविष्ट होकर निर्वाणलाभ करें ॥ ५३ ॥ रुहशावक ( मगविरोष ) के सींगका अग्र- | 
मृद्देहिकाल्पदेहापि सुखाग्रेणाप्यणीयसा ॥ करोति मृद्धारचयमुपदेशः स योगिनः ॥ ५२॥ Wea: पत्रपुष्पफलानितम्‌ ॥ | 
वृक्ष वि॒प्यमान तु ददवा सिध्यन्ति योगिनः ॥ ५३ ॥ रुरुशावविषाणाग्रमारुक्ष्य तिङकाक्कातिस्‌ ॥ सह तेन विवर्द्धन्त॑ योगी सिद्धिमवा- 
शयात्‌ ॥ ९४ ॥ द्ववपूर्णमुपादाय पाजमारोहतो भुवः ॥ तुंगमंगं विलोक्योचचेविज्ञात किं न योगिना ॥ ५५ ॥ समेस्वे जीवनायालं 
निखाते पुरुषस्य या ॥ चेष्टां तां तत्त्वतो ज्ञात्वा योगिनः छृतकृत्यता ॥ ५६ ॥ age यत्र वसाति तद्भोज्यं येन जीवाति ॥ येन सम्पद्यते 
चाथेस्तत्सुखं ममतात्र का ॥ ९७ ॥ 

देश तिलकाकार होकरभी उसके संग संगमें वह वृद्धिको भाम होताहे. इसी दृशन्तके अनुगामी होकर भी योगी सिद्धिलाभ करते हैं । अथोद योगचर्या 


कितनीही भारी क्यों न हो, धारे धीरे अभ्यास करनेसे अवश्यही कतकार्य हो सकताहे ॥ ५४॥ और भी देखो | जब मनुष्य बवपारिपूर्ण पात्र हाथमे लेकर 
पृथ्वीसे ऊचे स्थानमै भारोहण करताहै, तिस काल उसके अंगके प्रति सम्यक्‌ प्रकार दृष्टि डालनेसे योगीको कोई विषय अज्ञात नहीं रहताहे ॥ ५५ ॥ 
है, उसको सम्यक्‌ प्रकार जाननेसे योगी ङतङत्यताका लाभ करताहे ॥ ५६ ॥ 


मनुष्य जीवनके लिये अपना सर्वस्व नष्ट करनेकी जो चेश करताहे, 
जिस स्थानमै वास किया जाय वही गृह, जिसके द्वारा माण धारण हो, वही भोज्य ओर... जिसके द्वारा अर्थ निष्पन्न हो, वही सुख कहा गया हे, भएः 
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इस विषयमै ममता करनेकी क्या आवश्यकता हे ? ॥ ५७॥ जिस प्रकार कारणद्वारा अपना चिन्तित कार्य साधित होता हे, इसी प्रकार योगी पारलौकिक 
बुद्धयादिसेही AMAT साधना करे ॥ ५८ ॥ जडने कहा-अनन्तर नरपति अलर्क विनयावनत हो अत्रिनन्दन दचात्रेयजीको प्रणाम करके आनन्दसहित 
कहने लगे ॥ ५९ ॥ हे बहन्‌ ! सौभाम्यसेही मुझको यह अतिउग्र, प्राणीको संदेहमै डालनेवाला भयदायी शत्रुसे तिरस्कार प्राप्त हुआहे ॥ ६० । 
सौभाग्यवशही वह काशिराज महाबल पराकान्त ओर AMSAT ave जिसके कारण सुझे तुम्हारी संगति ma हुई है ॥ ६१ ॥ में सोभाग्यसेही 
क्षीणबल हुआहूं, सोभाग्यसेही मेरे गृत्यगण मारे गये हैं और सीभाग्यसेही मेरा कोष क्षयको प्राप्त हुआ है तथा भयका संचार हुआ है ॥ ६२ ॥ 
अभ्यर्थितोऽपि तेः कार्य करोति करणेयंथा ॥ तथा बुद्धयादिभियोंगी पारक्येः साधयेत्परस्‌ ॥ ५८ ॥ जड उवाच ॥ ततः प्रणम्यात्रि- 
पुत्रमलकः स महीपातिः ॥ प्रश्रयावनतो वाक्यमुवाचातिधुदान्वितः ॥५९ ॥ दिष्टया देवैरिदं बरह्मन्पराभिभवसम्भवम्‌ ॥ उपपादितमय्युग्र 
प्राणसंदेहदं भयम्‌ ॥ ६० ॥ दिष्टया काशिपतेश्रूरिबल्सम्पत्पराक्रमः ॥ यदुच्छेदादिहायातः स युष्मत्सङ्गदो मम ॥ $१॥ दिष्टया मंद- 
बळ्श्चाहं दिष्टया भृत्याश्च मे इताः ॥ दिष्ट्या कोषः क्षयं यातो दिष्ट्याहं भीतिमागतः ॥ ६२ ॥ दिष्ट्या तत्पादयुगुछे मम स्मृतिपथं 
गतम्‌ ॥ दिष्टया त्वदुक्तयः सर्वा मम चेतासी संस्थिताः ॥ ६३ ॥ दिश्या ज्ञानं ममोत्पन्ने भवतश्च समागमात्‌ ॥ भवता चेव कारुण्यं 
दिष्टया ब्रह्मकृतं माषे ॥ ६४ ॥ अनर्थो$प्यथेतां याति पुरुषस्य शुभोदये ॥ तथेद्सुपकाराय व्यसनं संगमात्तव ॥ ६५ ॥ सुबाहुरुप- 
कारी मे स च काशिपातिः प्रभो ॥ तयोः BASE TATA योगीश भवतो5न्तिकम्‌ ॥ ६६ ॥ 
म्यवश ही आपके चरणयुगल मेरे स्मृतिपथमै उदित हुए हैं सोभाग्यवशही आपके सब वचनौने मेरे हृदयमें स्थान पाया हे ॥ ६३ ॥ ओर सोगाशयवश 
ही आपका समागमलाभ होनेसे सुझको ज्ञानका उदय हुआ । हे झन्‌ ! सोभाग्यवशही आपने मेरे प्रति दया प्रदर्शन करी हे ॥ ६४ ॥ पुरुषका शुभोदय 
होनेपर अनर्थ भी अथरुपमें परिणत होता है इस भयंकर विपदूनेशी आपसे मिलाकर मेरा उपकार साधन किया ॥ ६५ ॥ हे प्रभो ! हे योगीश्वर | जिनके 
लिये मैं आपके निकट उपास्थित हुआहूं वह सुबाहु और काशिराज दोनोंही मेरे परम उपकारी हैं, इसमें सन्देह नहीं ॥ ६६ ॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


“ane 


Se eee & 


RS 


CT 


RRR HSRC HCE Co WE CSN Ch CE 


— 


GT 


DN 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha | 


XG 


ई 


हे काशीपते ! तुमने राज्यटाझेकी कामना करी हे, अत एव यह GMSMA साम्राज्य भोग करो अथवा सुबाहुको देदो, या तुम्हारी जो इच्छा हो, | ki 
कर सकते हो ॥ ७२ ॥ कार्शाराजने कहा-हे अलर्क | तुम विना was राज्य क्यों परित्याग करतेहो यह क्षात्रयाका धर्म नहीं हे, तुम भी क्षात्रधर्मे | 
विशारद हो ॥ ७३ ॥ नरपति अमात्यवर्गको जीतकर मरणम परित्फंगपूवक आब्ुको/ लक्ष्य निर्देश कर शरसंधान करे ॥ ७४ ॥ 
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a | 
me | आपकी भसादरुप भगनद्वारा मेरे अज्ञानरूप पाप दग्ध होगये हैं, जिससे फिर ऐसे दुःखको प्राप्त होना न पढे अब मैं उसीके अलुष्ठानम यत्नवान्‌ हूंगा॥ ६७॥ ; 
॥9४७॥ | | हे न्‌! आप ज्ञानदाता ओर महात्मा हैं, आपकी आज्ञा होगेपरही मैं ]हस्थाभमको परित्याग करूंगा। यह आभग दुःखरुपी वृक्षका वनस्वरुप हे ॥ ६८॥ छ| 
दत्तात्रेयजी बोले-हे राजेन्द्र | तुम गमन करो । तुम्हारा मंगल हो, मैंने तुमको जिस प्रकार उपदेश प्रदान किया, तुम ममता ओर अहुकाररहित होकर क| अ० ६० 
सक्तिलाभ होनेके लिये उसीके अनुरुप कार्य करो ॥६९॥ जडने कहा-दचात्रेयजीके दस प्रकार कहनेपर अलर्क उनको प्रणाम करके शीघ्रतासहित अग्रज || 
र | सोऽहं तव असादाम्रिनैदेगघाज्ञानकिल्बिषः ॥ तथा यातिष्ये येनेह भूयो दुःखभाजनम्‌ ॥ ६७ ॥ परित्यजिष्ये गाईस्थ्यमातिपादपका- र | 
ननम्‌ ॥ त्वत्तोऽच्ञां समासाय ज्ञानदातुमेहात्मनः ॥ ६८ ॥ दत्तात्रेय उवाच ॥ गच्छ राजेन्द्र भद्रं ते यथा ते कथितं मया Raa ||| 
व निरहङ्कारस्तथा चर विसुक्तये ॥ ६९॥ जड उवाच ॥ एवयुक्तः प्रणम्येनमाजगाम त्वरान्वितः ॥ यत्र काशिपतिओता सुबाहुआस्य सोऽ- ॥ | 
९) जः ॥ ७० ॥ समुत्पत्य महाबाइं सोऽलकंः काशिभ्रूपतिम्‌ ॥ सुबाहोस्मतो वीरसुवाच प्रहसन्निव ॥७१॥ राज्यकामुक काशीश भुज्य- |||. 
क | ता राज्यमूर्नितम्‌ ॥ यथा च रोचते तद्वत्सुबाहीः संप्रयच्छ वा ॥ ७२॥ काशिराज उवाच ॥ Raw एरित्यक्त राज्य ते संयुग विना ॥ || 
f कषत्रियस्य न धर्मोऽयं भवां क्षत्रधमेवित्‌ ॥ ७३ ॥ निनितामात्यवगेस्तु त्यक्त्वा मरणजं भयम्‌ ॥ संदर्धीत शरं राजा लक्ष्यछु- । ४४1 
( Rea वेरिणम ॥ ७४ ॥ | 
| | 
% || GATE ओर काशपातिके निकट उपस्थित हुए ॥ ७० ॥ उन्हाने महाबाहु काशीनाथके निकट सुबाहुके सन्सुख उपस्थित हो हँसते हँसते कहा ॥ ७१ ॥ र 
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वह शत्रुको पराजय करके सिदिके लिये आगिलाषित अतिउत्तम भोगोंको भोगते अनेक भेह यज्ञका अगुन करे ॥७५॥ ASH कहा-हे वीर ! ल्‍ 
इसी प्रकार वासना थी और मेरा मनी ऐसीही धारणा करताथा। किन्तु अब उसके विपरीतभावका संचार हुआहै, उसका कारण सुनो ॥ ७६७ | कु 

मनुष्यमात्रकाही संग जिस प्रकार भौतिक है, उनका अन्तःकरण ओर णणसमूहमी उसी प्रकार भूतको समटिमात्र हे॥ oo ॥ हे झे ! केवल te 
चिच्छक्तिरुपी बह्मही सत्य हे उसके अतिरिक्त जब और कोईगी सत्य नही है ऐवा ज्ञानळाभ दुहि तब AY, भित्र और TATA कल्पना किस ae | 
होगी ॥ ७८ ॥ हे राजन्‌ | मेने तुम्हारे भयसे अत्यन्त दुःखको प्रात होकर इस समय दत्तात्रेयके प्रसादसे ज्ञान प्राप्त किपाहै ॥ ७९ ॥ अब जितवेन्द्रिय 


तिभाँगान्यथाभिठपितान्वरान्‌ ॥ भुजीत परमं सिद्ध्ये यजेत च महामखः ॥७५॥ अलके उवच ॥ एवमीहशके वीर ममा- 

ld साम्प्रतं विपरीतायै शृणु चाप्यत्र कारणम्‌ ॥७६॥ यथायं भोतिकः संवस्तथान्तःकरणं नृणाम्‌ ॥ GUT तकछा 
स्तद्वदशेषेष्वव जन्तुषु ॥ 99 ॥ चिच्छक्तिरेक एवायं यदा नान्योऽरित कश्चन ॥ तदा का ृपतेऽज्ञानान्म्रार्षुत्यता ॥ ७८ ॥ 
तन्मया दुःखमासाद्य तद्भयोद्ववसुत्तमम्‌ ॥ दत्तात्रेयम्रसादेन ज्ञानं प्रा नरेश्वर ॥ ७९ ॥ निर्नितेद्रियवर्गस्तु त्यक्वा संगमरीषतः॥ मनो 
र्मणि संधास्ये तजये परमो जयः ॥ ८० ॥ संसाध्यमन्यत्तत्सिद्ये यतः किंचिन्न बिद्यते ॥ इन्द्रियाणि च संयम्य ततः सिद्धिं नियच्छ 


~ 


ति ॥८१॥ सोऽहं न ते5रिन ममासि शः सुबाहुरेषो न ममापकारी ॥ इष्ट मया सर्वमिद ययात्मा अचिष्यतां ग्रूप रिपुस्त्वयान्यः ॥८२॥. 
होकर सम्यक्‌ प्रकारसे समरतसंग परित्यागर्वक मनको परब्रह्म अभिनिविष्ट BOT | AAS जय होनेसेही समरत जय हुई ॥ ८० ॥ एक मात्र जिन 


2 न्यसाध चित दै । जितेन्दिय होनेसेही सिद्चिलाभ्न करी जातीहे ॥ ८१ .॥ हे 
पान नहीं है उनके साधनके लिये अन्यसाधना करना अडाच ः J 
= veal ding ts मेरे शत्र नहीं हो, इस सुबाहुनेशी मेरा कोरे अपकार नहीं किया यह चने भलीभांतिसे जानलिंपाहै, अतएव तुम अब 


अन्य शत्रुको खोजो ॥ ८२ ॥ 
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ate | अलकके इस प्रकार कहनेपर कारिराज अत्यंत संतुष्ट हुआ ओर सुबाहु हर्षसे उठकर “ परम सौभाग्य” कहकर भाताको अभिनन्दन करते हुए | मी० de 

॥9४८॥ ॥ ८३ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयधुराणे भाषाटीकायां चत्वारंशोऽध्यायः ॥ ४० ॥ सुबाहुने कहा हे नपशा्दूल ! मैंने जिस कारण आपकी शरण ale ४१ 
अहण कीथी सब प्राप्त किया । अब मैं जावाहू | आप सुखी हों ॥ १ ॥ काशीपति बोले-हे सुबाहो ! आपने किप्तलिये मेरी शरण ग्रहण करीथी ओर की 


आपका क्या कार्य सम्पादित हुआ ? सो कहो । यह जाननेके लिये मुझको परम कोतूहल उत्पन्न हुआहै ॥ २ ॥ अलक अपने पितृपैतामाहिक समृद्ध 
| भोग करताथा, आपने शङ्को जीतकर वह राज्य छुडादेनेके लिये मुझको उत्तोजित किया ॥ ३ ॥ इसी कारण मैंने आपके START राज्य आक- 
इत्थं स तेनाभिहितो नरेंद्री दृष्ट: सम॒त्थाय ततः खादः ॥ दिष्ट्येति तं आतरमाभिनंद्य sats वाक्यामेदै बभाषे ॥८३॥ इति श्री- 
मार्कण्डेयपुराणे .अलर्कनिवँदो नाम चतारिशोऽध्यायः ॥ ४० ॥ सुबाहरुवाच ॥ यदर्थ as त्वामह शरणं गतः ॥ तन्मया 
सकल प्राप्त यास्यामि .त्यै सुखी भव ॥ १ ॥ काशिराज उवाच ॥ किंनिमित्तं भवान्याप्त निष्पन्नो$्थश्व कस्तव ॥ सुबाहो तन्ममाचक्ष्व 
परं कोतूइळं हि मे ॥ २ ॥ समाक्रांतमलकेंण पितपेतामह महत्‌ ॥ राज्यं देहीति निजित्य त्वयाइमभिचोदितः ॥ ३ ॥ ततो मया समा- 


hs ४ 
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| 
‘ 
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जो जो विषय मनुष्यमात्रको जानने उचित हैं हे राजन्‌ ! माताने हमारे तीनों भाइयाँके हृदये वह सब प्रकाशित करदिथेथे, किन्तु अलईको वह नही 
हुए ॥ < ॥ हे महीपते ! जिप्त प्रकार एक सार्थगत अर्थात्‌ एक साथमें जानेवाली मनुष्पेमि एक मनुष्पके दृःखमसित होनेपर सब साधु दुःखित होतेहे 
वही अवस्था हुई है ॥ ९ ॥ क्योंकि अलर्कके संग मेरा संबंध है, इनको इस देहमें मैंने भातूकल्पना कियाहै, यह गाईरथ्यमोहमै अग्रिभूत 
;खको प्राप्त होरहेथे ॥ ३ ०॥ इस कारण दुःख हेनेपरही वैराग्पका उदय होगा, इस प्रकार स्थिर करके उद्योगार्थ आपका आश्रप रहण कियाथा ॥३१॥ 
अवनीपते | इससे उस दुःखका संचार हुआ और उस दुःखसेही तस्वज्ञानका उदय होनिपर वैराग्यका संचार हुआहे सुतरां अब में कृतकार्य हुआहूं 


तयोर्मम च विज्ञेयाः पदाथा ये मता नृमिः ॥ प्रकाऱ्यं मनसो नीतास्ते मात्रा नास्य पार्थिव ॥ ८ ॥ यथेकमथै यातानामेकास्मन्रवसी- 
दृति ॥ दुःखं भवाति साधूनां तथास्माकं महीपते ॥९॥ गाईस्थ्यमोहमापत्ने सीदृत्यास्मत्नरेश्वर ॥ सम्बन्धिन्यस्य देहस्य बिश्रति आतूक- 
ल्पनाम्‌ ॥ १० ॥ ततो मया विनिश्चित्य ढुःखाद्वेराग्यभावना ॥ भविष्यतीत्यस्य भवानित्युद्योगाय संश्रितः ॥ 99 ॥ तदस्य ढुःखाद्रै 
राग्यं संबोधादवनीपते ॥ समुद्धतँ ङतं कार्य भवे तेऽस्तु त्रजाम्यहम्‌ ॥ १२ ॥ TET मदाठसागर्भे पीत्वा तस्यास्तथा स्तनम्‌ ॥ नान्यः 
नारीधुतेयोतं वत्मे यात्विति पार्थिव ॥ १३ ॥ विचाये तन्मया सबै युष्मत्संश्रयपूर्वकम्‌ ॥ ङतं तच्चापि निष्पन्न प्रयास्ये सिद्धये ` 
पुनः ॥ १४ ॥ उपेल्यते सीदमानः स्वजनो बान्धवः सुहृत्‌ ॥ येनेरेन्द न तान्मन्ये सेन्दिया विकला हि ते ॥ १५ ॥ 
इस समयेम प्रस्थान करताहूं, आपका कल्याण हो ॥ १२ ॥ हे पार्थिव ! यह अलर्क मदालसाके उद्रमै स्थित हुआहे और उसका स्तनपान कियाहै, 
अतएव अन्यसीगनीतन्न पुत्रगण जिस मार्गम जानेको समर्थ नहीं होते, यह उसी मार्गमे गमन करे ॥ १३ ॥ मेने यह सब विचारकर आपका आश्रयग्र- 
हणपूर्वक उसीके अनुरुप कार्यका अनुष्ठान कियाहे मेरा कार्यभी सम्पन्न हुआहै, अब फिर सिद्धिलाभके लिये गमन करताहूं ॥१४ ॥ हे नरेन्द्र ! स्वजन, 
बांधव, और सुहजनेके दुःखी हेनेपर जो oS उनके प्रति उपेक्षा करताहे, में उसको विकलेन्द्रिय समझताहूं ॥ १५ ॥ 
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गस. ie क ab होनेपरमी जो nal (EY की भि" Sing, उसके वह सुहजनादिही निन्दनीय एवं ध्म, अर्थ, काम और 
Fea a ean a प होना नहीं पडता ॥ १६ ॥ हे सत्तम ! मैंने आपका संगळाश करके इस भकार महत कार्य सम्पन्न किया है, 
कार करें मन कयी नहीं हा अब जाताहू ॥ १७॥ काशीराजने कहा-आपने साधुमति अलर्कका बडा उपकार साधन किया किन्तु मेरा उप- 
in मिलनेमें मे लगाते ॥ १८ ॥ साइओके संग साइओंका [मेळना फलदायकही होता हे कशी विफल होनेवाला नहीं हे, अत एव आपके 
सँग es eae संगत हे ॥ ३९ ॥ सुबाहुने कहा-घमे, अथे, काम और मोक्ष यही. चार पुरुषार्थ कहे गये हैं, तिनमै आपका धर्म 
aha Hoh ॥ घमोथेकराममोलेम्यो वाच्यास्ते तत्र न त्यसो ॥ ३६ ॥ एतत्ततसङ्गमाद्रूप मया कार्य मह्‌ 
ममोप त तेऽस्ठु गमिष्यामि ज्ञानभाग्भव सत्तम ॥ १७॥ काशिराज उवाच ॥ उपकारस्त्यया साधोरढकस्य तो महान्‌ ॥ 
ou काराय कर्थ न करोषि स्वमानसम्‌ ॥ १८ फलदायी सतां सद्भिः संगमो नाफलो यतः ॥ तस्माच्वत् श्रयायुक्ता मया TAT ससु- | 
 ॥ ३९ ॥ सुबाहुरुवाच ॥ धमोथेकाममोक्षाख्यं पुरुषाथचतुष्टयम्‌ ॥ तत्र घमोर्थकामास्ते सको हीयते$परः ॥ २० ॥ तत्ते संक्षे- | 
पतो वक्ष्ये तदिहेकमनाः शण ॥ थुला च सम्यगाठोच्य यतेथाः शरेयसे Tq ॥ २१ ॥ ममेति पत्ययो भूप न कार्यो5इमिति त्वया ॥ 
| 1009. i i निराश्रयः ॥ २२ ॥ को वाइमिति संज्ञेयामित्याळोच्य त्वयात्मना ॥ बाद्यान्तर्गतमाठोच्यमालो- 


अर्थ ओर काम बिद हुआ है, मोक्षमात्रका अभाव विद्यमान हे ॥ २० ॥ अत एव आपते कहताहूं एकाय चित्तसे सुनो | मुझसे सुनकर उसकी भली- 
भांति आलोचना करके कल्याणलाभके लिये यलवान्‌ होओ ॥२१॥ हे भूप ! “ यह मेरा " “ यह मैं ” इस प्रकार ममता और अहंकारके वशीभूत न 
होना सम्यक्‌ प्रकारसे धर्मकी आलोचना करना । क्योंकि धर्मके अभावगेही निराश्रय होना पडता हे ॥ २२ ॥ आलोचना BANA “ मैं किसका हुँ" 
यह सम्यक्‌ पकार जाना जाता है । रात्रिके शेष भागम आलोचना करके वाह्यन्तर्गग आलोचना करनी आरंभ कगे ॥ २३ ॥ 
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अव्यक्तसे THAT अधिकारी, अचेतन व्यक्ताव्यक्त समस्त विषयको जानकर कोन ज्ञेय, कीन ज्ञाता और में कोन हूं, यह जानना चाहिये ॥ २४ ॥ 
यह सब विदित होनेसेही आप समस्त जानेंगे देहादि अनात्मवस्तुर्मे आत्मबोध और जो अगना नहीं है, उसको अपना जाननाही मूढता मात्र हे ॥२५॥ 
हे भूपते | “ वही में ? लौकिक व्यवहारमे सर्वगत हूं । आपने जो विषय पूछा था, वह वर्णन किया । अब में जाताहँ ॥ २६ ॥ जब महाबुद्धिमावू 
सुबाहु काशीराजसे यह कहकर चलेगये । तब काशीपतिनेशी SHA सम्यकू प्रकार पूजा करके अपने नगरमे प्रस्थान किया ॥ २७ ॥ अलकगी अपने 
उ्येषनंदनको राज्यपदमै प्रतिष्ठित करके सब संगपरित्यागपूर्वक आत्मसिदिके अर्थ वनवासी हुए ॥ २८ ॥ फिर बहुत काल बीतनेपर छन्द्रहित और 
अव्यक्तादिविशेषान्तमविकारमचेतनम्‌ ॥ व्यक्ताव्यक्त त्यया जञेयं ज्ञाता कश्चाहमित्युत ॥२४॥ एतरिमननव विज्ञाते विज्ञातमखि त्वया ॥ 
अनात्मन्यात्मविज्ञानमस्वे स्वमिति मुढता ॥ २८ ॥ सोऽह सर्वगतो रूप लोकंव्यवहारतः ॥ मयेदुच्यते सर्व त्वया पृष्ठो त्रजाम्य- 
इम्‌ ॥२६॥ एवपुक्ता ययो धीमान्सुबाहु: काशिभूमिपम्‌ ॥ काशिराजो5पि संपूज्य Assy CATE ययो ॥२७॥ अळकोऽपि सुतं जयेष्ठः 
मभिविच्य नराधिपम्‌ ॥ वनं जगाम सन्त्यक्तपवेसङ्गः AAA URS ततः काठेन महता निरो निष्परिअइः ॥ प्राप्य योगद्धिम- 
तुळा परं निर्वाणमाप्तवात ॥ २९ ॥ पश्यञ्जणदिदं स सदेवासुरमाचुषम्‌ ॥ पारोगुणमयेबंदधं बध्यमानं च नित्यशः ॥ ३० ॥ पुत्रादिश्रात 
पुभरादिस्वपारक्यादिमावितेः ॥ आङ्कष्यमाणं करणेईःखात्त भित्रदशेनम्‌ ॥ २१ ॥ अज्चानपङ्कगर्भस्थमबुद्धार महामतिः ॥ आत्मान च 
FIAT गाथामेतामगायत ॥ २२ ॥ | | 
निष्परिय॒ह हो अतुल योगसम्पत्तिलाभपूर्वक परमनिर्वाणपदवी लाभ करी ॥ २९ ॥ सुर ATT TT AM पूण यह दृश्यमात संपुर्ण जगत्‌ सुणमय पाशद्वारा 
बंधकर नित्यही बध्यमान होता हे ॥ ३० ॥ पुत्रादि-ध्रातृ-पुत्रारि एवं अपने और WA TENS द्वारा यह पाश निर्मित प यह मिन्न-दर्शव जगत्‌ 
संसार उसी TAT आक्रष्पमाण होनेके कारण दुःखसे WT होगया हे ॥ ३१ ॥ इसपरशी फिर अज्ञानह्मी कीचढमै निम्न होनेसे निकलनेकाशी उपाय 
नहीं है | मतिमान्‌ अलकेने यह सब देखकर ओर “ मेरा उद्धार हुआ है ” इस भांति विचारकर यह गाथा गाई थी ॥ ३२ ॥ 
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८८ भहो क्या कष्ट हे 0% प्रथम राज्यभोग करताथा अंतमे जीना दैगकी 8४810 ह Gangotri Gyaan a ha । 
योगा ) गकी अपेक्षा परम सुख और कुछ नहीं हे NAAN TAX कहा-हे ata | आप 
सक्तिलाभके लिये उस अठ॒त्तम योगका आचरण कीजिये तो बको प्राप्त होसकोगे, उस बझके लाभ होनेसे फिर शोकमें अगिभूत होना नहीं पडेगा Tht 


me | | 
ई 
गमन करूं 
गा ॥३४॥ यज्ञ और जपकी सुझको क्या आवश्यकता है १ तरत मनुभ्या कार्य केवळ ARAN निमित्त हे इसमें सन्देह नहीं ॥ ३५॥ अत- 
y 
se 
श्रई 


॥१५०॥ 


है 


भा* 
अ० ४४१ 
एव में आपकी आज्ञा अहण करके इन्द्रहित और Trea हो जिससे निर्वाण लोभवश सुक्तिके लिये उस विषयं सम्यक्‌ प्रकार यलवान्‌ हृंगा॥ ३६ ॥ 


अहो कष्टं यदस्मामिः पूर्व राज्यमनुष्ठितम्‌ ॥ इति पश्चान्मया ज्ञातं योगान्नास्ति परं सुखम्‌ ॥ २२ ॥ पुत्र उवाच ॥ तातेनं त्वं समातिष्ठ 
॥ आप्स्यसे येन तदबरह्म यत्र गत्वा न शोचसि ॥ ३४ ॥ ततोऽहमपि यास्यामि कि यज्ञैः कि जपेन मे ॥ कृतकू- 


॥१५०॥ 


i 


y अब और क्या सुननेकी इच्छा हे, सो प्रकाश करो ॥ ४० ॥ हे विपरि! जो इम्रको सुने वा सावधान होकर पढे ॥ ४१ ॥ 
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y सो अश्वमेधके STRATE फलको TA होता है। हे मुनिरसत्तेम इसके हुननेस वह सब मिलता हे ॥४२॥ यही संसारमै भ्रमण करनेवाढोकी उत्तम रक्षा 
है इस ASH और दत्तात्रेयके संवादको सुनकर मनुष्य अशुभसे छूटजाताहे ॥४३॥ इति भीमार्कण्डेयपुराणे भाषाटीकायामेकचत्वारिंशोऽध्यायः ॥ ४१॥ | 
जैमिनिने कहा हे दिजभेष्ठगण | वैदिककर्म दो प्रकारका है; प्रवृत्ति और निर्वात ! आपने वह विषय सुझसे सम्यक्‌ प्रकार वर्णन किया ॥ १ ॥ अहो पिता-| 
के प्रसादसे आपने ऐसा ज्ञान प्राप्त किया है, उस ज्ञानके बलसे तिर्यकू योनिको प्राप्त होकर भी आपका मोह दूर हुआ हे ॥२॥ आपका मन जब सिदि-| 
यदश्वमेधावभथस्रातः TANG वे फलम्‌ ॥ सकल तदवाम्रोति SATA TAT ॥ ४२॥ एतत्संसारश्रमणपरित्राणमबुत्तमम्‌ ॥ अलर्का- 
जेयसंवादमशुभान्सुच्यते नरः ॥ ४३ ॥ इति श्रीमाकेण्डेयपुराणे पितापुत्रसवादे जडोपाख्याने एकचताररिशोऽध्यायः ॥ ४१ ॥ जैमि- 
निरुवाच ॥ सम्यगेतन्ममाख्यातं भवद्धिद्रिजसत्तमाः ॥ परवृत्तं च निवृत्तं च द्विविधं कर्मवोदेकम्‌ ॥ १ ॥ अहो पितृप्रसादेन भवतां ज्ञान- 
मीहशम्‌ ॥ येन तियेक्तमप्यतत्माप्य मोहस्तिरस्कृतः ॥२॥ धन्या भवन्तः संसिद्धये प्रागस्थास्थितं यतः ॥ भवतां विषयोद्धतेन मोहे- 
आल्यते मनः ॥ ३ ॥ दिष्टया भगवता तेन मार्कण्डेयेन ्धामता ॥ भवन्तो वै समाख्याताः सर्वसन्देहद्ृत्तमाः ॥ ४ ॥ संसारेऽस्मिन्मचु- 
ष्याणां अ्मतामतिसङ्गटे ॥ भवद्विपैः समं सङ्गो जायते नातपस्विनास्‌ ॥ ५ ॥ यद्यहं सङ्गमांसा्य भवद्धिज्ञांनदशिभिः ॥ 
न स्यां कृताथंस्तचूनं न मेऽन्यत्र कृताथता ॥ ६॥ प्रवृत्ते च निवृत्ते च भवतां ज्ञानकमांगे ॥ मतिमस्तमठां मन्ये यथा 
नान्यस्य कस्यचित्‌ ॥ ७ ॥ | a 
लाभार्थ पूर्वावस्थामेही रहता है, तब आपही धन्य हें, विषयजनित मोह आपके मनको विचलित नहीं करसकता ॥ ३ ॥ सोभाग्यवशही महामतिं भगवान्‌ 
मार्कण्डेयजीने आपकी कथा कहीथी. आप सभी संदेह इरण करनेवाले हैं ॥ ४ ॥ इस संकटमय संसारमै जो भ्रमण करते हैं, आपकी समान तपरिवथोंते 
मिलना उनके AVA कठिन हे ॥५॥ आप ज्ञानदशी हैं आपका संग प्राप्त होकरभी यदि मेरा मनोरथ सिद्ध न हो तो फिर और कहीं भी होनेकी संभावना 
नहीं है ॥ ६ ॥ आपको पर्त और निवृत्त, इस दो प्रकारके ज्ञानक ऐसी विशदबुद्धि भात हुई है, मेरे विचारे ऐसी और किसीको नहीं है ॥ ७॥|| 
अ १९ 
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मा? 3° ( हे दिजभेष्टगण ! यदि मेरे मति आपकी मति अनुअहवती हुई है तो में जो पताह, वह विस्तारसहित कहिये ॥ < ॥ किप प्रकारसे इस स्थावरजंगमा- मा» Re 
॥३९३॥ || त्मक जगतकी सृष्टि हुई ? ओर फिर किस प्रकार भलयकालमें लयको प्राप्त होगी ? ॥ ९ ॥ किस प्रकार वृशसे देवता, ऋषि, पितृगण और अूतादिकी|% || अ० ४७ 
ह || उत्पाचि होती हे, किस प्रकारसे सब मन्वन्तरोंका आविर्भाव होता हे ? इसकें अतिरिक्त वंशॉका आवपूर्बिक विवरण ॥ १० ॥ समस्त सृष्टि, समस्त लय, | 

# | कत्माविभाग, मन्वन्तरांकी स्थिति ॥३१॥ पृथ्वीका संस्थान और परिमाण, गिरि, शैल, सरित्‌ और वनोंका विवरण ॥१२॥ मृत्युलोक, स्वर्गलोक और 

¥ यादि त्वती माथे बुद्धिदिजोत्तमाः ॥ भवतां तत्समास्यातुमहतेदमरोषेतः ॥ ८ ॥ कथमेतत्समुद्धत जगत्स्थावरजङ्गमम्‌ ॥ कथं च || 

|| प्रय॑ काले पुनयास्याति सत्तमाः ॥९॥ कथं च वंशा देवर्षिपित्रतादिसम्भवाः ॥ मन्वन्तराणि च कर्थ वंशानुचरितं च यत्‌ ॥ १० ॥ ¥ 

' यावत्यः सृष्टयश्चैव यावन्तः प्रलयास्तथा ॥ यथाकल्पविभागश्च या च मन्वन्तरास्थातः ॥११॥ यथा च. क्षितिसंस्थान यत्ममाणं च वे ||# 

छ| अुवः ॥ यथारिथतिसमुद्राद्िनिमगाः काननानि च ॥ १२ ॥ भूलेंकादिश्व॒ लोकानां गणः पातालसंश्रयः ॥ गतिस्तथाकेसोमादियदशै || 

ण ज्योतिषामापे ॥ १३ ॥ ओतुमिच्छाम्यह स्मेतदाभ्रूतसंशुवम्‌ ॥ उपसंहूते च यच्छेषं जगत्यस्मिन्भविष्याति ॥ १४ ॥ पक्षिण उल्लुः ॥ ॥ 
; प्रश्नभारो$यमतुळी यस्त्वया मुनिसत्तम ॥ पृष्टस्त ते प्रवक्ष्यामरतरछृणुष्वेह जेमिने ॥ १५॥ मार्कण्डेयेन कथितं पुरा कोष्टुकये त 
र | 
र ४ 
द्र 
९ J 


यथा ॥ द्विजधुत्राय शाम्ताय त्रतत्नाताय धीमते ॥ १६ ॥ मार्कण्डेयं महात्मान्चपासीनं द्विजोत्तमेः ॥ AER परिपप्रच्छ 


यदेतत्पृष्टवान्प्रभो UI . 
पातालसमूहका वृत्तान्त, एवं सूर्य, चन्द्रमा, मह, नक्षत्र, ज्योतिष इत्यादिकी गति ॥ १३ ॥ यह सब प्रलयपर्यन्त सुननेकी इच्छा करता हूँ | जगत्‌ | 
प्रलयकालमें उपसंहृत होनेपर जो अवशेष रहताहै वह भी सुननेकी अभिलाषा करताहूं ॥१४॥ पक्षी बोले-हे जेमिने | हे मार्मसत्तम | आपने हमारे ऊपर 
अतुलनीय प्रशभार डालाहै; तुम्हारे पूछनेसे हम BANS सुनो ॥ १५ ॥ पहले भार्कण्डेयजीने जिप प्रकार शान्तद्वाचे विद्याज्ञातक कोष्टकिके निमित्तसे 


कथन किया है सो कहेंगे ॥१६॥ हे प्रभो ! आपने जो पूछा, HBA बाह्मणोंसे उपासित महात्मा मार्कण्डेयके निकट यही पशन किया था ॥१७ ॥ 
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हे द्विजश्रेष्ठ भुखनन्दनने भसन्नावि्त होकर जो कहाथा मै वही तुमसे कहताहू सुनो ॥१८॥ जो जगतकारण TTA पितामहरुपसे इस विश्वको उत्पन्न 
करें विष्णस्वरुपसे स्थिति विधान करतेहें रोद्रस्वरुप रूरूपसे भलयकालमें सबका संहार करे, उन्हीं जगन्नाथको प्रणाम करके हमी वही सविशेष 
वर्णन करतेहें सुनो ॥ १९ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-पूर्वकालमें अव्यक्तयोनि नह्याजीके उत्पन्न होतेही उनके चारों मुखसे वेदों ओर पुराणोंका आवित्तीव 
| ॥ २० ॥ ऋषियोंने उस पुराणसंहिता को विविध अंशमें और वेदकोशी gee सहस्र भागमें विभक्त किया ॥ २१ ॥ उन महात्माके विना 
धर्म, ज्ञान, वैराग्य और ऐश्वरीय भाव, इन चारोंके सिद्ध होनेकी संभावना नहीं हे ॥२२॥ उनके मनसे सप्तषिंगणोंके उत्पन्न होनेपर उन मानस ऋषियोंने 
तस्य चाकथयत्मीत्या यन्सुनिभेगुनन्दनः ॥ तत्ते प्रकथयिष्यामः ay त्वं द्विजसत्तम ॥ १८ ॥ प्रणिपत्य जगन्नाथं पञ्मयोनिं पिताम- 
इम्‌ ॥ जगद्योनिं स्थितं सृष्टो स्थितो विष्णुस्वरूपिणम्‌ ॥ प्रल्ये चान्तकत्तारे De रुद्वस्वरापणिम ॥ १९ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ उत्प- 
TAS पुरा ब्रह्मणोऽव्यक्तजन्मनः॥ पुराणमेतद्वेदाश्व सुखेभ्यो$जापीनेःसृताः ॥ २० ॥ पुराणसंहिताश्वळबंहुलाः परमर्षयः ॥ वेदानां . 
प्रविभागश्व कृतस्तेस्तु FEAT: ॥ २१ ॥ धमंज्ञानं च वेराम्यमेस्वर्यं च महात्मनः ॥ तस्थोपदेशेन विना नदि सिद्धं चतुष्टयम्‌ ॥२२॥ 
वेदान्सप्तपेयस्तस्माजग्रहुस्तस्य मानसाः ॥ पुराणं AISA सुनयंस्तस्य मानसाः ॥ २३ ॥ भृगोः सकाशाच्यवनस्तेनोक्त॑ च द्रिज- 
न्मनाम्‌ ॥ ऋषिमिश्वापि दक्षाय प्रोक्तमेतन्महात्मभिः ॥ २४ ॥ दक्षेण चापि कथितमिदमासीत्तदा मम ॥ तत्तभ्यं कथयाम्यद्य कलिक- 
ल्मषनाशनम्‌ ॥ २५ ॥ सर्वमेतन्महाभाग श्रयतां मे समाधिना ॥ यथाश्चुत॑ मया पूर्व दक्षस्य गदतो सुने ॥ २६ ॥ 
उनके निकटसे समस्त वेद और तदीय मानसोत्यन्न अन्यान्य आद्य ऋषियोंने पुराण ग्रहण किये ॥ २३ ॥ च्यवनने TUS समीपसे उस पुराणको लेकर | 
ऋषियोंके निकट प्रकाश किया, महात्मा ऋषियोंने वह पुराण दक्षसे कहा ॥ २४ ॥ दक्षनेही वह हमको प्रदान कियाहे, तवसे वह हमारे पास रहवाहै 
अब तुमसे FE इसके प्रसादसे कलियुगे पापसमूह नाशको प्राप्त होतेह ॥ २० ॥ हे सुने ! हे महाभाग ! हमने पहिले दक्षके निकटसे जिस प्रकार १ 
सुनाहै, सावधानचित्त होकर हमसे वह सब सुनो ॥ २६ ॥ 
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जो जगत॒के कारण, जन्मरहित, और अव्यय हैं, जो कार जंगरतैक एक माने आय और धाता हैं जो परमपदरवरूप हैं ॥ २७ ॥ जो सृष्टि 
| मळयके कारण आदियुरुष हैं जो उपमारहित और जिनमें समस्तही भतिहित रहत ॥ Re ॥ उन धीमान्‌ हिरण्यगर्भको | 
| सम्यक्‌ प्रकार वर्णन करतेहे ॥ २९ ॥ rea प्‌ लतत शोतिक-संि- विकार लक्षण Fate ममाण ओर पट्सोतके सहित आवुपूर्विक 
कहेंगे ॥ ३० ॥ हे महाभाग ! यह भूतसृष्टि पुरुषसे अधिष्ठित और इसी कारण नित्य होकरभी जिस मकार अनित्यकी समान अवस्थित रहती हे वह भी 
वर्णन करते हैं, तुम सावधान होकर सुनो ॥३१॥ जो अव्यक्तनामसे कहीजातीहै, महर्षिगण जिसको सदसदात्मिका नित्य सूक्ष्मा प्रकृति कहे ॥ ३२॥ | 
` परणिपत्य जगद्योनिमजमव्ययमाश्रयम्‌ ॥ चराचरस्य जगतो घातारं परमं पदम्‌ ॥२७॥ ब्रह्माणमादिपुरुषसुत्पत्तिस्थितिसंयमे ॥ यत्का- | 
रणमनोपम्य यत्र सर्व भतिष्ठितम्‌ ॥ २८ ॥ तस्मे हिरण्यगभाय लोकतन्त्राय धीमते ॥ प्रणम्य सम्यग्वक्ष्यामे WATT ॥ २९॥ 
(7 महदाद्यं विशेषान्त सवैरूप्यं सलक्षणम्‌ ॥ प्रमाणेः पंचभिगंम्यं ल्लोतोमिः षड्भिरन्वितम्‌ ॥३०॥ पुरुषाधिष्ठितं नित्यमनित्यमिव च स्थि- 
तम्‌ ॥ तच्छूयतां महाभाग परमेण समाधिना ॥ ३१ ॥ प्रधान कारणं यत्तदव्यक्ताख्यं महषयः ॥ यदाहुः Fatt सूक्ष्मां नित्यां सद्सदा- 
§ त्सिकास्‌ ॥ २२ ॥ धुवमशय्यमजरममेयं नान्यसंअयस्‌ ॥ गन्थरूपरसेहीनं शब्दस्पहीविषनितम्‌ ॥ ३३ ॥ अनाद्यत जगद्योनि त्रिगु- 
5 णप्रभवाप्ययम्‌ ॥ असाम्परतमविज्ञेयं AA समवर्त्तत ॥ ३४ ॥ प्रलयस्याबु तेनेदं व्याप्तमातीदशेषतः ॥ गुणसाम्यात्ततस्तस्मात्से- 
अज्ञाधिष्ठितान्युने ॥ ३५ ॥ 
जो नित्य अक्षय, अजर ओर अपरिमेय हे जो किसीका आश्रय म्रहण करके अवास्थित नहीं है, जो गंधविहीन, रुपविहीन) रसहीन और शब्दस्पर्शरहित kr 
t हे॥ ३३ ॥ जो अनादि और अनन्त हैं, जो जगतुके उलत्ति स्थान हैं, जिनसे तीनों एण उतब्न हुए, जो अविनाशी है, जो सदा विद्यमान ओर |. 
क | अविल्लेय हैं ओर जो सबके कारण हैं, वह प्रधानस्वरुप बह्नही सबके आगे विराजित रहकर ॥ ३४ ॥ प्रलयके पीछे अखिल जगतको सम्यक्‌ प्रकारसे ४ 
क व्याप्त करके विराजमान रहते । तीनों णुण प्ररपर अनुकूल और अव्याहत रुपते उनमेंही अवित ETE ॥ ३५ ॥ | 
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सीष्टिकालमे क्षेत्रज्नके भषिष्ठानके कारण उनके उस उस छुणकी ₹हायतासे, सृष्टिकार्यमे उद्यत होनेपर प्रथम तो प्रधानतत्त आविर्भूत होकर महत्तत्तको 
च्छन्न कर देताहे ॥ ३६ ॥ बीज जिस प्रकार त्वचाद्वारा ढका रहताहै प्रधानशी उसी भकार महत्तत्तको आवृत करताहै यह महत्त्व त्रिविध हे सालिक, 
ओर तामस ॥ ३७ ॥ फिर महत्तत्वसे अहंकारकी उत्पत्ति होती है । यह अहंकार भी तीन प्रकार है, वैकारिक, तेजस और तामस । यह तामस 
अहंकारही भूतादिके नामसे कहाहे ॥ ३८ ॥ महत्तत्त जिस प्रकार भधान तच्वके द्वारा समाच्छन्न होताहै, WA यह अहंकारी महत्तचके द्वारा ढका 
रहताहे और उसीके प्रभावसे विकारको प्राप्त होकर शब्दतन्मात्रको सुजन कर देताहै ॥ ३९ ॥ शब्दलक्षण आकाश इस शब्दतन्मात्रसेही उत्पन्न होता है 
गुणभावात्सज्यमानात्सगेकाले ततः पुनः ॥ प्रधानं तत्त्वसुद्भतं महान्तं तत्समावृणोत्‌ ॥ ३६ ॥ यथा बीजं त्वचा तद्वदव्यक्तेनाबृतो 
महान्‌ ॥ सात्त्विको राजसश्वेव तामसश्च निधोदितः ॥ ३७ ॥ ततस्तस्मादहंकारख्चिविधो वे व्यजायत ॥ वेकारिकस्तेजसश्च भूतादिश् 
स तामसः ॥ २८ ॥ महता चावृतः सोऽपि यथा व्यक्तेन वे महान्‌ ॥ भ्रुतादिस्तु विकुर्वाणः शब्दतन्मातरकं ततः ॥ ३९ ॥ ससर्ज शब्द- 
तन्मात्रादाकाश शब्दलक्षणम्‌ ॥ आकारां शब्दमा तु भतादिशावृणोत्ततः ॥४०॥ स्पशेतन्मात्रमेवेह जायते नात्र संशयः ॥ बल्वाज्ा- 
यते वायुस्तस्य स्पशेगुणो मतः ॥ ४१ ॥ वायुश्चापि बिकुर्वाणो रूपमात्रं ससज ह ॥ ज्योतिरुत्पद्यते वायोस्तद्वपणुणमुच्यते ॥ ४२ ॥ 
सुपर्शमात्रस्तु वे वायुरूपमात्रं समावृणोत्‌ ॥ ज्योतिश्वापि विङुवाणं रसमात्रं ससजै ह ॥ ४३ ॥ सम्भवन्ति ततो ह्यापश्वासन्वे ता रसा- 
त्मिकाः ॥ रसमात्रं तु ता ह्यापो रूपमात्रं समावृणोत्‌ ॥ Ve ॥ - 
तब तामस अहंकार द्वारा शब्द मात्र आकाश आच्छादित होता हे ॥ ४० ॥ इससे निःसन्देह स्पर्श तन्मात्रकी उत्पत्ति होती है, तब महाबळी स्पर्शयण- 
युक्त वायु उत्पन्न होता हे ॥ ४9 ॥ शब्दमात्र आकाशसे सपर्शमात्र आवृत रहता हे इसीसे वायुकी विरृतिके कारण रूपमात्र उत्पन्न होता हे वायुसे रुप- 
शुणयुक्त ज्योतिका आविर्भाव हुआ ॥ ४२ ॥ स्पर्शमात्र वायुके द्वारा रुपमात्र आवृत होता है पीछे ज्योति विकत होकर रसमात्रको उत्पन्न करती 
है ॥ ४३ ॥ इसीसे रसात्मक जल उत्पन्न होता हे, वही रसात्मक जल रुपमात्रसे आदत होता हे ॥ ४४ ॥ 
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फिर a ie विझत होकर पाकी जन्य करतहैं | उसीसे गंपरणयक्त re पुथ्वीकी उत्पत्ति ad || ४ थीम 

ती ) ८ ७ ॥ इस प्रकारसे उन उन पदार्थेमें जो 
तन्माता है, मक 'दाराही तन्मात्रताकी गिनती होतीहे, इसके लिये कोई विशेष वाचक नहीं होनेसे यह भी अविशेष हे ॥ ४६ ॥ इस अविशेषके कारण 
वह शान्त, घोर वा मूढ भी नहीं हैं तामस अहंकारसेही इस प्रकार भूत तन्मात्राकी उत्पत्ति होती हे ॥ ४७ ॥ सत्तो सातिक और वैकारिक अहंका- 
रसे एक साथ वैकारिके सृष्टि भवर्चित होती हे ॥ ४८ ॥-पचज्ञानो्िय औरं पचकम यको 


“यको तेजसइन्द्रिय. कहाहे वहां वैकारिक दश देवता हैं ॥ ४९ ॥ 
आपश्चापि विङुवत्यो गन्धमात्रै ससबिरे ॥ संघ 


i [तो जायते तरमात्तस्य गन्धो गुणो मतः ॥४५॥ तस्मिस्तस्मिस्तु तन्मात्र तेन तन्मात्रता 
स्तता ॥ अविशेषवाचकत्वादविशेपारततः ते ॥ ४६ ॥ न शान्ता नापि घोरास्ते न सूढाआविशेषतः ॥ भूततन्माञरसर्गो5यमहडारा- 
छ तामसात्‌ ॥ ४७ ॥ वेकारिकादइकारात्सरोद्विक्तच सात्तिकात्‌ ॥ वेकारिकः स सस्तु युगपत्संमवत्तत ॥ ९८ ॥ बुद्धीन्द्रियाणि 
पञ्चेव पंच कमेन्द्रियाणि च ॥ तेजसानीददियाण्याहुदेवा वेकारिका दु ॥ ४९ ॥ एकादशं मनस्तत्र देवा वैकारिकाः स्मृताः ॥ श्रोत्रै 


त्वक्चक्षुपी Mal नासिका चेव पंचमी ॥ ५० ॥ झाब्दादीनामवाध्यर्थ बुद्धियुक्तानि वक्ष्यते ॥ पादो पायुरुपस्थश्च हस्ती वाक्पेचमी भ- 


वेत्‌ ॥ ५३ ॥ गातिदैसगों ह्यानन्दः शिं वावयं च कमे तत्‌ ॥ आकाशं शब्दमात्रं तु स्पशेमात्रै समाविशत्‌ ॥ ५२ ॥ द्विगुणो जायते 
वायुस्तस्य CIA गुणो मतः ॥ रूपं तथैवाविशतः शन्दस्पशंगुणाबुभौ ॥ ५३ ॥ |, 


| म्यांरहवी हे. उहिसित दश इन्द्रिय और भ्यारहवॉ मन, तहां वैकारिक देवता कहे गेह, भत्र, लकू, चक्ष, जीभ और नासिका ॥ ५० ॥ 
द्वारा शब्दादिका बोध होताहे, इसी कारण यह बुद्धान््रिय कही गई हैं चरण पायु ( णुदा ) उपस्थ हरत और वाक्य ॥ ५१॥ इत्यादिको कमी कह- 


Ge. इनके द्वारा गति, मलत्याग) आनन्द, शिल्प और वाक्यक्थन यह सब कार्य समापन होतेहे, शब्दमात्र आकाश स्पशमात्रमें आविष्ट होकर ॥ ५२ ॥ 
BUM वायुको उत्पन्न करताहे, [क*तु रपशही उसका Aa हे, शब्द और स्पर्श यह दोनों Uo रुपमें आविष्ट होकर ॥ ५३ ॥ 
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| उत्पन्न करते हैं, यह आमि शब्द, सरी ओर रुप इन तीन युणसे युक्त हे, अनन्तर शब्द) से आर रुप) यह रसमात्रमै आविश होकर ॥ ५४ ॥ ॥ 
| 
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ने टर ने. अन्त शब्द नेते ॥ ५ eared से 
चौगुने रसात्मक जलको उत्पन्न कर देते हैं, अन्तमै शब्द, स्पर्श, रुप और रस गवमा आवि हेनित्ते ॥ ५॥ उनके : मै संहत हो pale ; | 
समावृत कर इसी कारण ATOR पंचगुणसंपन्न स्थूछाकार भूमि दिखाई देतीहै ॥ ५६ ॥ इसी हेतु वह शान्त, बोर और मूढ कहकर पाता त ह) 
वह परस्पर अनुप्रवेशपूर्षक पररपरको धारण करतेहे ॥ ५७ ॥ यह VATA समस्त लोकालोक भूमिके अः सन्निविष्ट रहते हैं, नियतत्वके हेतु यह 


नि Sone ¢ e (| 2 ¢ पो विज्ञेयास्ता 
: स शब्दस्पररुपमान ॥ शब्दः TATA रूप च रसमात्र समाविशत्‌ ॥ ५४ ॥ तस्माचतुगुणा ह्या LS 

ee र सा रुपै च रसो गन्धं समाविशत्‌ ॥ ९५ ॥ संहता गन्धमात्रेण आइृण्वंस्ते महीमिमास्‌ ॥ तस्मात्पंचणुणा 
भूमिः स्थूला भूतेषु इश्यते ॥ ५६ ॥ शान्ता घोराश्च ate विशेषास्तेन ते स्मृताः ॥ परस्पराजुप्रवेशाद्वारयन्ति परस्परम्‌ ॥ ९७ ॥ 
भ्रुमेरन्तस्त्विम सवै लोकालोक घनावृतम्‌॥ विशेषाशरेद्रियग्राद्या नियतत्वाच्च ते स्मृताः ।५८॥ गुण एरय पूवैस्य महणत uf 
नानावीयोः प्रथग्भूताः AAA संहाते विना ॥ «९ ॥ नाशक्जुपप्रगाः स्रध्नुमसमागम्य TAT ॥ तमा बाथ न 
णश्च ते ॥ ६० ॥ एकसंवातचिहाश्व संप्राप्येक्यमशेषतः ॥ पुरुषाधिंष्ठितत्वाच अव्यक्तानुग्रहेण च ॥ ६१ ॥ महदाद्या विशेषान्ता ae 
eo oc. 5 ces cig वेश करतेंहें वीर्यव = जबतक परस्पर मिलित न 
इन्द्रियाय “ विशेष ” नामसे REE ॥ ५८ ॥ पहले पहले गुण JAA अनुभवेश BUS, यह नानावीयवान्‌ सात Rat 
होकर पृथक्‌ obs bes ॥ ५९ ॥ तबतक प्रजासष्टिम समर्थ नहीं होते । यह जिस समय पररपरमै मिलित ie aut aap! 
पूर्वक | ० ॥ प्रकार ऐक्यताको प्राप्त होते हैं एवं जिस समय पुरुषका अधिष्ठान और TSA अनुमह लाभ Fete ॥६१॥ उसी समय मह्‌ 
तसे ore es अण्ड उत्पादन करते हँ । यह अण्ड जलबुदुरकी समान sat आअयपूवक कमशः वर्धित होता रहताहे ॥ ६२ ॥ 
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॥१५९॥ | [र नमसे आगिहित गणे इह हे. क सती उस भात अग बि मात होते ॥ ६३,॥ बही अथग शे | 
sell bry em cravat ste on भूतगणके आदिकतौ नहा हैं, वही इन सबसे आगे विराजित होते हैं ॥६४॥ बरी Bi el पारम लरे मेर्‌ 
Ic HT जराउ ॥ ६५ ॥ ओर ससुर उसका गर्भसलिल है । सुर असुर और मनुष्ये पूर्ण समस्त जगत उस अंडेमेंही ॥६६॥ 
I ay बाहिभीगमे उस अडेको ae जल, वायु, अभि, और आकाश यह भूतादिसहित ॥ > 
य उस अंडेको नाव Tete इसके अतिरिक्त उत्ता ममाणसे महत्तत्वने भी उतके संग अण्डको ee a, 
आदिकर्ता च भूतानां अल्यामे न as Boe असित: ॥ ६३॥ सवे शरीरी प्रथमः स वै पुरुष उच्यते ॥ 
ae हम bo ॥ ६४ ॥ तेन सर्वमिदं व्याप्त Seat स चराच(म्‌ ॥ मेरुस्तस्यानुसंश्रतो जरायु्चापि 
bi समुद्रा ग तस्याण्डस्य महात्मनः ॥ तस्मिन्नण्डे जगत्सर्व सदेवासुरमाजुषम्‌ ॥६६॥ द्रीपाद्यद्रिससुद्राश्व सज्योति- 
न वैष्टितः ॥ ३८ ॥ हास्ते प या बहिः ॥ ON वृतमण्डं दशगुणेरेकेकलेन तेः पुनः ॥ महता तत्प्रमाणेन सहेवाने- 
'महस्तिः सहितः सर्वेर्यक्तेन समावृतः ॥ एभिरावरणेरण्डं सप्तभिः प्राकृतेवंतम ॥ ६९॥ अन्योन्यमावृ- 


सा प्रकृतिनित्या तदन्तः पुरुषश्च सः ॥ ७० ॥ ब्रह्मास्यः : 
च्छ्यतां यनः ॥ यथा मग्रो जले कश्चिदुन्मजजञल्सम्भवम ॥ ७१ ॥ (रु सवता पत्ते तयाता 


भरति इस महत्तत्वके सहित अडेको आवरण करके शोभा पाती है । 
इस भकार सम MEA आवरणद्वारा उक्त अंड आच्छादित हे 
थक का i ~~ ae करके स्थित हैं इन प्रकतिको नित्यस्वरूप जानना : Wr 
त पुरुषका उ 1, उन संक्षे ५ जि 0 
न कि का विषय संक्षेपसे कहताहूँ, सुनो | जलम इया हुआ पुरुष जित प्रकार जलके भीतरसे उठनेके समयमै जल CA १९४॥ 
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और क्षेत्रज्ञके लक्षण हैं, इस प्रकारही क्षेत्र्ञाधिष्टित पारत सृष्टि अज्षाद्विपूर्वक प्रथम बिजलीके समान आविभूत हुई है ॥ ७३ ॥ इति भीमार्कण्डेयपुराणे 
भाषाटीकायां द्विचत्वारिंशोऽध्यायः ॥ ४२॥ क्रौष्टके बोले-हे भगवन्‌ ! आपने अण्डेकी उत्पत्ति ओर बल्ाण्डभ॑ महात्मा बल्लाजीका जन्म यथावत वर्णन | 
किया ॥ १ ॥ हे मुयवंशोज्व ! प्रलयके अवसानमें समस्त संहारको प्राप्त होनेपर जब सृष्टिका कुछशी विद्यमान नहीं था, इसके पीछे फिर किस प्रकारसे| 
भूतगणकी उत्पत्ति हुई ? अब वही विषय आपसे सुननेकी अभिलाषा करताहूं ॥ २ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-जिस समय यह विश्व प्रकतिमे लीन होताहे, तब 
वठ्यं क्षिपति ब्रह्मा स तथा प्रकृतिविधुः ॥ अव्यक्त क्षेत्रमादिषं Te क्षेत्रज्ञ उच्यते ॥ ७२ ॥ एतत्समस्तं जानीयात्शेतरक्षेत्रज्ञलश्षणम्‌ ॥ | 
इत्येष प्राकृतः सगः क्षेत्रज्ञाधिष्ठितस्तु सः ॥ अबुद्धिपूर्वः प्रथमः प्राडुभ्न॑तस्तडिद्यथा ॥७३॥ इति श्रीमाकेण्डेयपुराणे बह्लोत्पत्तिर्नाम द्वि | 
चत्वारिशो5प्यायः ॥४२॥ क्रोष्टुकिरुवाच ॥ भगवंस्त्वण्डसंभूतिर्यथावत्कथिता मम ब्रह्माण्डे बह्मणो जन्म तथा चाक्तं महात्मनः ॥१॥ | 
एतदिच्छाम्यहं श्रोठु त्वत्तो भगकुछोद्धव ॥ यदा न सृश्टिध्ृतानामस्ति किंचु न चास्ति वा u काले वे प्रलयस्यान्ते सर्वस्मिनुपसंडते ॥२॥ 
माकेण्डेय उवाच ॥ यदा तु प्रकृतो याति ल्यं विश्वमिदं जगत्‌ ॥ तदोच्यते प्राक्ृतो5यं विद्वद्भिः प्रतिसंचरः ॥ २ ॥ स्वात्मन्यवस्थिते5- 
व्यक्ते विकारे प्रातिसंडते ॥ प्रकृतिः पुरुषश्चैव साधम्येणावतिष्ठतः ॥४॥ तदा तमश्च सत्त्व च समत्वेन गुणो स्थितो ॥ अचुद्रिक्तावचूनी च 
ओतप्रोतो परस्परम ॥ « ॥ तिलेषु वा यथा तेलं घृतं पयसि वा स्थितम्‌ ॥ तथा तमसि सत्त्वे च रजोऽप्यचुसृतं स्थितम्‌ ॥ ६ ॥. 
विदवव्रण उसीको प्राकत प्रलय कहते हैं ॥ ३ ॥ प्ररुतिके आत्मामै अवस्थित होनेसे संपूण स्ट पदार्थ संहारको प्राप्त Vite जिस समय प्रति और पुरुष 
साधर्म्ये अवस्थित होतेहे ॥ ४ ॥ तिन कालमें सत्त और तम यह दो खण समभावसहित अधिष्ठित होते हैं। तिस समय उनमें किपीकोशी किती प्रकार-| ४४ 
( की वृद्धि वा न्यूनता विद्यमान नहीं रहती, वह दोनों परस्पर समभावसे [मिलकर ताने वानेकी समान अधिडित TATE ॥ ५ ॥ तिलं तेल ओर TT घतके 
समान रजोयणभी सत्त और तमोणणम प्राप्त होकर स्थित होताहे ॥ ६ ॥ | 
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सवेश्वर अह्माकी परमायका परिमाण दिपरार्डपर्यन्त हे । उनके Raa, 


Glam दिनरात शोते इसी मागे नह म जीते सी 
आ a वर्ष हैं बह्ाकी सा अवस्था बीतनेसे विष्णुकी अवस्थाका प्रमाण है शिवके आधे निमेषमें १४००० 
र विष्णु होइकते हैं और नझा कितने होते हैं इसकी संख्या नहीं है यह क्षेपक हे 1) वह जगव॒के आदि हैं, किन्तु उनका आदि कोई नहीं र । वह 


विष्णोरसंख्याताः पितामहाः ॥ ) अहस दे ak 
त भद महाः ॥ ) अहसुखे अबुद्धस्तु जगदादरनादेमान्‌ ॥ सवहेतुरचिन्त्यात्मा परः को5प्यपरकियः ॥ ८ ॥ प्रकृति पुरूपं | 
थातो ॥ ३० ॥ मधाने क्षोभ्यमाणे तु स देवो अद्मज्ञितः ॥ समुत्पत्रोडण्डकोपस्थो यथा ते कथित मया ॥ ३१ ॥ स रश 


जी र ma ससुपाश्रितः ॥ 3३ ॥ 

निकट यह कहे ॥ ११॥ वह & १ AT शोभित SIT वह अज्ञा नामधारी देवता अंडकोपने स्थित होकर समुलज्न हेति । भने तुम्हारे 

बत बि रहा है ह भयम तो क्षोमित करतेई, फिर प्रकृतिके पति होकर स्वयं विश्ञोतित होते हैं । इस प्रकार संकोच और विकाशद्रारा वह 
रहते हैं ॥ १२ ॥ वह जगतयोनि निग होरी मग होकर रजोगुण अवलम्बनपूर्वक aad रपे उस्न हो मृष्टि करका 


उद्योग करते हैं ॥ ३३ ॥ vie 
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| AME प्रजामृजनपूर्वक सस्वयुणकी अधिकताके कारण विध्यमूर्त्ति धारण करके न्यायातुसार पराका Wp ॥ १४ ॥ तलन्तर तमोगुण 
उद्रेगते रुदति हण करके संपूर्ण विश्वका संहार करते हुए शयन करे इस मकारे वह निगुण होकर उडिखित तीन काहमें तीनों गुणकी भजना 
करते ॥ १५ ॥ सबके जननतेत्र सर्वव्यापी वह ईश्वर इस प्रकारते भजन, रक्षण ओर संहार करनेके कारण AA, Aiea और महेश्वर संज्ञाको प्राप्त | 
हैं॥ १६ ॥ वह बह्ललमं संपूर्ण लोकोंको उसनन, रूलमें निवन ओर Hewett उदासीन होकर अवस्थान करते है अर्थात्‌ पाउन करते हँ, स्वपम्थूकी 
यह तीन अवस्था हैं ॥ १७ ॥ जह्माही साक्षात रजोणुण, रुद्र TATA और जगसति विष्णु सरवणुण हैं ॥ १८ ॥ तिस प्रकार१ यह तीनों देवता तीनां 
हमे स प्रजाः स्वा ततः स्तातिरेकान्‌ ॥ विष्युलमेत्य घेग कुरुते परिपाङनम्‌ ॥ १४ ॥ ततस्तमोगणोत्रिको रुद्रे चालि 
जगत्‌ ॥ उपसंहत्य वै शेते नेलोक्य जिगुणो$गुणः ॥ १५ ॥ यया प्रास्यापकः लेती TSA छावकस्तथा ॥ तथा स संज्ञामामोति ब्रहम 
| तिष्णुहात्मिकाम्‌॥ १६ ॥ AAA सृजते लोकाइदरतै संहरत्यपि ॥ विष्युले चाप्युदांतीनस्तिज्लोःवस्था: स्मयम्छुः ॥ ३७ ॥ TH 
ब्रह्मा तमो रुद्रो विष्णुः सत्त्व जगत्पतिः ॥ एत एव तरयो देवा एत एवं त्रयो युगाः ॥ १८ ॥ अन्योन्यमिथुना aa अयाय: 
णस्तथा ॥ क्षणं वियोगो न ह्येषा न त्यजन्ति परस्परम्‌ ॥ १९ ॥ एवं ब्रह्मा जगतो देवदेवश्वतुर्ठुलः ॥ रजोगुगं समाश्रित्य कति स 
व्यवस्थितः ॥ २०॥ हिरण्यगभी विगत ता ॥ गती त्यो FA समजायत ॥ २१ ॥ तस्य वर्षशतं लेक 
त्मनः ॥ आहयेगैव हि मानेन तस्य संख्या निबोध मे ॥ २ 2 2 
BE CT Naw आश्रमपुर्वक विराजमान रहते हैं, क्षणमात्रकोशी इनका वियोग नहीं है और सुहृर्तमात्रके be ई कि- 
सीको परित्याग नही करता ॥ १९ ॥ इस प्रकार जगतके आदि देवदेव चतुरानन रजोणुण अवलम्बन करके सबके सु जनकार्यमें Ta ah ॥ र ०॥ वह 
हिरण्पगतै देवादि और एक प्रकारसे अनादि हैं । वह भूएमकर्णिका अवलम्बनपूर्वक सबके आगे आविर्भत होतेहे ॥ २१ ॥ उन महात्माकी परमायुष्वरुपा 


बाह्ममानके शतवर्ष निरूपित है । उनकी संख्या कहताहूं, सुनो ॥ २९ ॥ 
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[० go | co neal तीस काऽामें एक्‌ कला, तीस कलाम कः छह ६-)-%३-॥ भरतीस मनुष्पका एक दिनरात होताहे, तीस दिनरा % aye ae 
५६॥ | दी aa एक मास होता है ॥२४॥ छः मासमे एक अयन, और दो अयनमे एक वर्षे होताहै। अंयन दो मकार है दक्षिणायन और उत्तरायण । || _ 


क ry / हो z 
शस भकार नरमानके एक वर्षमै देवताओंका एक अहोरात्र होताहै, तिनम उत्तरायण उनका दिन है ॥ २५ ॥ दिव्यपारिमाणते बारह हजार वर्षमै सत्यादि (7 we 82 | 


Eg 


चार डग होतेहे, उन चारों युगका विभाग कहताहूं, सुनो ॥२६॥ दिव्य चार हजार TY सत्ययुग होताहे, चार सो वर्ष उसकी संध i 
a है ४ १ 3 ९ 3 की स्‌ और > 

ae ॥ २७ ॥ तीन हजार दिव्य वर्षम तरेतायुग होता, देवमानके तीन सी वर्षमै उसकी संध्या और ३०० र्ष aa होताहे ॥ 
पिदरामिः काष्ठा तथा पञ्चभिरुच्यते ॥ कठाख्रिंशच वे काष्ठा सुत त्रिंशदेव ताः ॥ २२ ॥ अहोरात्रं सुहत्ताना नृणां बिग वे | 
स्मृतम्‌ ॥ अहोरनेश् Fare: पक्षो दो मास उच्यते ॥२४॥ तेः पडरभिरयनं वर्ष द्वेऽयने दृक्षि गोत्तरे ॥ तद्देवानाभहोराज दिन तजोत्तराय- र 
णम्‌ Rl दिव्येवेषसहत्रेस्तु कृतत्रेतादिसंत्रिताम्‌ ॥ चतुर्ग दवादराभिसतद्विभागं शृणष्व मे ॥२६॥ चत्वारि तु BEAT वर्षाणां कृतमु- र 
च्यते ॥ शतानि सन्ध्या चतवारि ATI तथाविधः ॥२७॥ त्रेता जीणि सहल्लाणि दिव्याब्दानां त्रयम्‌ ॥ तस्य सन्ध्या समार्याता || 
सव्यशिश्च तथाविधः ॥२८॥ द्वापर द्वे सहने तु वर्षाणां S शते तथा ॥ तस्य सन्ध्या समाए्याता द्वे शताब्देःतदंशकः ॥२९॥ कलिः | 
सहनं दिव्यानामन्दानां द्विजसत्तम ॥ सन्ध्या सन्ध्याँशकशेव शतको समुदाहतो ॥ ३० ॥ एषा द्वादशसाइस्नी युगाख्या कविभिः कृता ॥ ( 
एतत्सहस्नगुणितमहो त्ाहसुदाहतम्‌ ॥ ३१ ॥ ब्रह्मणो दिवसे अह्मन्मनवः स्थुअतुदेश ॥ भवन्ति. भागशस्तेषां सहनन तद्विभज्यते ॥ ३२ ॥ | 
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दापर युगका परिमाण दो हजार दिव्य वर्ष हे । दो सो दिव्य वर्षमे उसकी संध्या और वर्ष २०० संध्यांश होताहे ॥ २९ ॥ हे 

aaa (| e 2 e 3 रि सुनि- 
सत्तम ! एक हजार दिव्य वर्षमे कलियुग होते, एवं उसकी संध्या और संध्यांश, दोनोंही एक शत २ दिव्यवर्ष हैं ॥ ३० ॥ कवियोंने इस प्रकारसे 
चारों युगका परिमाण बारह हजार दिव्य वर्षमे विभाग कियाहे, इसको TET यण BAY जो होताहै, वही बह्ाका एक दिन निरुपित है ॥ ३१ ॥ हे 
बहन ! बझ्ाके इस एक दिनमै यथा विभाग चौदह मनु उतन्न होतेहे, उनका सहस्र विभाग कल्पित होताहे ॥ ३२ ॥ 
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इन्द्रादि देवता, सपपिंगण, मछुगण और मनुपुत्र नृपतिएण ATT साहित STH हेतहे.और पूर्वके समान संहारको प्राप्त होतेहे ॥ २३ ॥ इकहत्तर 
चतुर्युगमै एक मन्वन्तर होता है, नरमानके अनुसार इसकी संख्या FET सुनो ॥३४॥ संपूर्ण तीस करोड सडसठ लाख बीस TH ३०६७२००० 
मनुष्यवर्षही एक मन्वन्तरका परिमाण है, अब दिव्यमानके वर्षानुसार सुनो ॥ ३५ ॥ ३६ ॥ आठ लाख बावन हजार दिव्यवर्षम एक मन्वन्तर होता 
हे ॥ ३७ ॥ इस कालको चतुर्दशणणित करनेसे ११९२८००० दिव्य वर्षका बल्लाका एक दिन होता है ४२९४०००००० यह मनुष्य वर्षोका बझा- 
का एक दिन होता है हे बहान्‌ | इस माझ दिनके अन्तमें जो प्रलय संघटित होता है पण्डितगण उसीको नैमित्तिक जिल ॥ ३८ ॥ भूलोक at 
देवाः सपतर्षयः सेन्द्रा मबुस्तत्सूनवो नृपाः ॥ मजुना सह सृज्यन्ते संहियन्ते च पूर्ववत्‌ ॥ ३३ ॥ चतुर्युगानां संख्याता साधिका होकस- 
प्तातिः॥ मन्वन्तरं तस्य संख्यां माजुषाब्देनिंबोध मे ॥३४॥ त्रिशत्कोटयरतु संपूर्णाः वाचा त्यवा द्रिज॥ सप्तपश्स्तिथान्यानि नियु- 
ताति च संख्यया ॥ ३५ ॥ विशतिश्व,सहस्लाणि कालोऽयं साधिकं विना ॥ एतन्मन्वन्तरं प्रोत्तं दिव्येवेषेनियोध मे ॥ ३६॥ अशे वर्ष- 
सहत्रागि दिव्यया संख्यया युतम्‌ ॥ £पञ्चशत्तथान्यानि सहत्ाण्याधिकाने तु ॥ २७ ॥ चतुर्दुशगुणो होष कालो ब्राह्यमहः स्मृतम्‌ ॥ 
तस्यान्ते HEA: प्रकत ATE नेमित्तिको TA: ॥ २८ ॥ भूलॉको$थ भुवोः स्वढोकस्तात्रिवासिनः ॥ तदा विनाशमायांति महर्लो- 
कृश्च तिष्ठति ॥ ३९ ॥ तद्वासिनोऽपि piss sh ॥ eer . SATA ब्रह्मा स्वापिति वै निशि ॥ ४० ॥ तत्ममाणेव 
रात्रिस्तदन्ते :॥ एवं TAH वर्षशतं तु तत्‌ ॥ 
4 तथा supe aa नारको प्राप्त होनेपर महलौकमै जोकर RTE ॥ ३९ ॥ महर्लाकके निवासी लयकालजनित तापसे जनलो- 
कमै प्रस्थान करते हैं, से त्रिखुवन एकार्णव होता है, eT राजिकाल्मे शयन करते हैं ॥ ४० ॥ दिनका परिमाण निस प्रकार है, बह्माजीकी रात्रिका 
परिमाणंशी उसी प्रकार दै । राबिके अन्तंमे फिर सुजन कार्य आरंभ होताहै। इस प्रकार तीन सो साठ दिनमै अथीत्‌ इतनी भरलयमै बझाका 
एक वर्ष होता हे ॥ ४१ ॥ 
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- ०३० क एक शत वर्षको पर कहते हैं, इस प्रकार पञ्चाशत्‌ वर्षमे एक पराई होताहै ॥ ४२ ॥ हे दिजसचम ! इस भौँतिसे बह्माका एक परा बीत गयहै उसीकी (६ | आ० He 
४१५७] अन्तम पाञ्च नामक महाकल्प उपास्थित हुआ था ॥ ४३ ॥ हे दिन | अब दूसरा Wie विद्यमान है, इसीको वाराह कल्प कहते हैं, यही प्रथमकल्प os 


कर परिकात्मित हे ॥ ४४ ॥ इति थीमार्कण्डेयपुराणे भाषादीकायां त्रिचत्वारिशोऽव्यायः ॥ ४ ३ ॥ क्रोशकैने कहा-भगवान्‌ प्रजापति प्रभु आदित 
नझाजीने जिस प्रकार भजाको उत्पन्न किया था, वह सुझसे विस्तारसहित वर्णन कीजेये ॥१॥ मार्कण्डेयजी बोले-हे बझन्‌ | जगत्कारण भगवान्‌ अना- 


शत हि तस्य वर्षाणां परमित्यभिधीयते ॥ पचाशाङ्भस्तिथा वर्षे; पराद्धामीति कीत्यंते ॥ ४२॥ एकमस्य पराह तु व्यतीतं द्विजसत्तम ॥ 
यस्यानतेऽभ्चम्महाकरपः पाझ इत्यभिविश्वतः ॥ ४३ ॥ द्वितीयस्य पराद्धेस्य वत्त॑मानस्य वे द्विज ॥ वाराह इति कस्मोऽयं प्रथमः परि 
कृहिपतः ॥ ४४ ॥ इति श्रीमाकण्डयपुराण अह्मायु:पमाणकथनं नाम Aaa AT: ॥ ४३ ॥ कोष्टाकरुवाच ॥ यथा सस बै 
बह्मा भगवानादिकृत्मजाः ॥ प्रजापातिः पातिदेवस्तन्मे विस्तरतो वद्‌॥ १॥ मार्कण्डेय उवाच॥ कथयाम्येष ते ब्रह्मन्स भगवान्यथा ॥ 
PASAT: Rel जगरस्थावरजंगमम्‌॥ २ ॥ पाद्यावसानसमये निशासुप्तोत्थितः प्रमुः ॥ सत्तवोदव्तस्तद बरहम शुन्यं लोकमवैः 
क्षत ॥ ३॥ इमं चोदाहरन्यत्र शोकं नारायणं प्रात ॥ इहमस्दरू।पणं देवं जगतः प्रभवाप्यम्‌ ॥ ४ ॥ आपो नारा इति प्राता आपो पै 
नरसूनवः ॥ तासु शेते स यस्माच्च तेन नारायणः स्मृतः ॥ ५ ॥ 


दिने जिस प्रकार इस रथावर जंगमपूर्ण समरत जगतको निर्माण किया था, वह आपसे कहताहूं ॥ २ ॥ पाझ नामक प्रलयका अवसान होनेप्र अर्थात 

पाअकल्पक शेष होनेपर सन्वणणद्वारा उदक्त प्रभु बह्ाजी जव रात्रि बीतनेमे सोकर उठे तो सपूर्ण भुवनको शून्य देखा ॥ ३ ॥ उस समय जगत्कारण 
EN >> = 

अव्यय AAAS नारायणके प्रति यह श्लोक कहा जाताहे कि ॥ ४ ॥ “ सुनाहे, जल शब्दका नाम नार-तनु है । उसमें वह अयन शयन करते हैं, इस | 


कारण व्‌ नारायण नामसे कीर्तित ae” [|| ५ ॥ CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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नारायणने जागरित होकर प॒श्वीफी उस जलमें इवाहुआ अर्चुभीनॅकिंथो और उसके we कामनासे ॥ ६ ॥ पूर्व पूर्व कल्पृमै मत्स्य कू्मादिके समान 
| धारण की ॥ ७ ॥ वह वेदयज्ञमें प्रभु वेदयज्ञरूप शरीरको धारण करके वह सर्वगामी सर्वशावन वाराहरूप धर जलमै प्रविष्ट हुए ॥ ८ ॥ 
और फिर पातालसे उदार कर पृथ्वीको जलके ऊपर स्थापन किया फिर जनलोकनिवासी महर्षियोसे चिन्त्यमान वह जगत्यति भड देखने लगे ॥ ९ ॥ कि 
यह जल्में नोकाकी समान ढोलतीहे विस्तार होनेसे यह ठहरती नहीं ॥ १० ॥ इसके पीछे पृथ्वीको बराबर करके प्रथम तो पर्षतोंकी सृष्टि करी । 
Aga: सलिले तस्मिन्विधायान्तर्गतां महीम्‌ ॥ अनुमानातसशुद्वरं कर्तुकामस्तदा क्षितेः ॥ ६ ॥ अकरोत्स तनूरम्या: कल्पादिषु यथा 
पुरा ॥ मत्स्यकूमादिकास्तद्द्वाराह वपुरास्थतः ॥ ७ ॥ वेदयज्ञमयं दिव्य वेदयज्ञमयों विधः ॥ रूपं कृत्वा विवेशाप्सु सगः सवस- 
म्भवः ॥ ८ ॥ समुद्धत्य च पातालान्सुमोच सलिले थुवम्‌ ॥ जनठोकरिथतेः सिद्देखिन्त्यमानो जगत्पतिः ॥ ९ ॥ तस्योपारे जझोषस्य 
महती ना स्थिता ॥ विस्ततत्वात्त देहस्य न मही याते संपुवम ॥१०॥ ततः कषितिं समीकृत्य प्रथिव्यां सो5स॒जाविरींन ॥ माक्स 
दह्यमाने तु तदा संवर्तकामिना ॥ 99 ॥ तनामिना विशीर्णास्ते पता थुवि सवशः ॥ शठा एकाणेवे AA वागुनापस्तु संहताः ॥१२॥ 
निषक्ता यत यत्रासंस्तत्र तत्राचलाभवच ॥ भ्रूविभागं ततः कृत्वा सप्तद्वीपपशोमितम ॥३३॥ भूराद्यांभतुरो लोकान्पूववत्समकल्पयत्‌ i 
साष्टं चिन्तयतस्तस्य कल्पादिषु यथा पुरा ॥ 1४ ॥ अबुद्धिपू्वेकस्तस्माल्मादुश्ैतस्तमोमयः ॥ तमोमोहो महामोहस्तामिस्रो द्यन्धसं- 
ज्ञितः ॥ १५ ॥ आविद्या पंचपूर्वषा प्रादुर्भूता महात्मनः ॥ पंचधावास्थितः सगो ध्यायतो5प्रतिबोधवान ॥ १६॥ _ 
सष्टिको सम्वर्यक अभिने जलायाथा ॥ ११ ॥ सब पर्वत उस आईके सन्तापसे विशीर्णकलेवर होकर ea डूब गये थे तब वहांका जली वायुद्वारा 
एकत्रित होगया ॥१२॥ अतएव पंर्वत जिस जिस स्थलमें सलग्न हुएथे उसी उसी स्थानमै अचल होगये, अनन्तर सीप रुपमें भू विभाग करके ॥१३॥ 
पूववत्‌ भूलीकादि चार लोकका विभाग किया । पूर्व पूर्व कत्मके समान मृष्टि-ावषियकी चिन्ता करते rea १४॥ तमोमय तमः मोह महामोह, तामिस् 
और अंधतामिस्रनामक ॥१५॥ पंच अविद्या उन महात्मासे प्रादुर्भत हुई, इस प्रकार चिन्ता करनेसे अप्रावबोधयुक्त Be पांच प्रकारसे स्थित हुई॥१६॥ 
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oe ae rer होनेके कारण सुर्य सर्गके नामसे 
a = तब उनके ध्य तिर्यक्सोत TIT हुआ ॥ १८ ॥ 
77084 २ taal विर्यक्सोत प्रवाहित es यह तियक्सोत कहाताहे, इससे अधिक तमोणणवाले पशु आदिक a हुए : १ eae 
ज्ञान माननेवाळे उन्मार्गगामी हुए वे अहंकारी अहंमानी अहाईस प्रकारके हुए ॥ २० ॥ यह सब अन्तःप्रकाश और परस्परको आवरण करके 
बहिरन्तःथापरकाशः संवृतात्मा नगात्मकः ॥ मुख्या नगा यतश्रोक्ता सुख्यसगेस्ततस्त्वयम्‌॥ १७॥ त ; र 
तं दृष्ठा साधक सगेममन्यदपर पुनः । 
| Ms सर्ग तियक्स्रोतो ह्यवतेत ॥ १८ ॥ यस्मात्तिरवक्प्रृत्तिः सा तिर्यकस्रोतस्ततः स्मृतः ॥ पश्वादयस्ते विण्याच्या 
| Ba : ॥१९॥ उत्पथग्राहिणश्वेव तेऽज्ञाने ज्ञानमानिनः ॥ अहंकृता अहंमाना अष्ाविशाद्विपात्मकाः॥२०॥ अन्तःप्रकाशास्ते 
ALAS परस्परम्‌ ॥ तमप्यसाधक मत्वा ष्यायतोऽन्यस्ततोऽभवत्‌ ॥२१॥ उङखनोतस्तृतीयस्तु साच्तिकोर्डमवर्तत ॥ ते सुखप्री- 
तिबहुठा बहिरन्तस्त्वनावृताः ॥ २२ ॥ प्रकाशा बहिरन्तश्च ऊर्णब्नोतःसमुद्भवाः ॥ तुष्टात्मनस्वर्तायस्तु देवसगा हि स समृतः ॥२३॥ 
तस्मिन्सगेऽभवत्म्रीतिनिंषपन्ने ब्रह्मणस्तदा ॥ ततोऽन्यं स तदा दृष्यो साधकं सगैमुत्तमम्‌ ॥ २४ ॥ तथाभिध्यायतस्तस्य सत्याभि- 
ध्यायिनस्ततः ॥ ॥ प्रादुबेभो तदाव्यक्तादवाक्म्रोतस्तु साधकः ॥ २५ ॥ 


अवस्थित हैं इस सृष्टिको जी असाधक विचारकर फिर चिन्ता करनेसे अन्य ॥ २१ ॥ ऊर्धपथगामी तीसरा सात्तिक स्रोत 

ba त प्रवाहित होनेलगा, उसमें जो 
उत्पन्न हुए, वह सुख प्रीतिकी अधिकाईवाले बाहर भीतर अनावृत ॥ २२ ॥ भीतर बाहर प्रकाशवाले - 
हैं ॥ २३ ॥ इप सृष्टिके उत्पन्न होनेसे बझाजीको अत्यन्त संतोष हुआ, क ह 


चिन्तासमन्वित बह्माजीके चिन्ता करने पर अव्यक्तसे अर्वाक्स्रोत नामक 
(७-0. Ja 


वह संवृतात्मक ओर पर्वतस्वरूप तथा अपने बहिर्भाग : और 
कही गई है ॥ १७ ॥ उन्होंने यह असाधक bunt 
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यह AUK GAG अग्र हुए हैं, इस कारण इसको TATA सर्ग कहते हैं, इनमें प्रकाश अधिक GA थोडा, और रजोगुण बहुत है ॥२६॥ इसी कारण रै 
इनमें दुःख अधिक ओर वारंवार कार्य करते हैं, यह बाहर भीतर प्रकाशवाले साधक मनुष्य हैं ॥ २७॥ पांचवीं सृष्टि अनुप्रहनामक हे, विपर्यय सिद्धि, शांति, 
और सृष्टिद्वारा चार भागमें विभक्त है ॥२८॥ जो भूत ओर वर्तमान समरत अर्थको जानतेहे, उन भूतादिक और समस्त भूतोंकी सृष्टि छः सर्ग कहा गया 
है ॥२९॥ वह सबही खरी रखनेवाले सम्यक्‌ विभाग विषयमे रत, मेरणामें निपुण ओर कुत्सितरवभाव हैं, इनकोही भूतादिक कहेहि ॥ ३० ॥ प्रथम जिससे 


यस्मादर्वाग्व्यवतेन्त ततोःर्वाकश्लोतसस्तु ते ॥ ते च प्रकाशबहुलास्तमाद्रिक्ता रजोऽविकाः ॥ २६ ॥ तस्मात्ते दुःखबहुला भ्यो भ्यश्च 
कारिणः ॥ प्रकाशा बहिरन्तश्च मनुष्याः साधकाश्च ते ॥२७॥ पंचमो5जुगहः सर्गः स चतुर्द्धां व्यवास्थितः ॥ विपर्ययेण सिद्धा च शांत्या 
तुष्टया तथेव च ॥ २८ ॥ [वृत्त वतमानं च तेऽथ जानन्ति वे पुनः ॥ भरृतादिकानां ग्रूताना षष्ठः सर्गः स उच्यते ॥२९॥ ते परिय्राईणः 
सर्वे संविभागरतास्तथा ॥ चोदनाश्राप्यशीलाश्र ज्ञेया भूतादिकाश्च ते ॥ २०॥ प्रथमो महतः सगो विज्ञेयी ब्रह्मणस्तु सः ॥ तन्मात्राणां 
द्वितीयस्तु भृतसगः स उच्यते ॥ ३१ ॥ वे कारिकस्तृतीयस्तु सगेश्रेन्द्रियकः स्मृतः ॥ इत्येष प्राकृतः सर्गः संश्रूतो बुद्धिपूर्वकः ॥ २२॥ 
मुख्यः सगेश्वतुथेस्तु सुख्या वै स्थामराः स्मरताः ॥ तियक्म्लोतस्तु यः प्रोक्तस्तिर्यग्योन्यः स पंचमः ॥ २२ ॥ तथोर्डब्रोतर्तां षष्ठो 
देवसगेस्तु स स्मृतः ॥ ततोवाकस्रोतसां सर्गः सत्तमः स तु मानुषः ॥३४॥ अष्टमो5तुग्रहः सर्गः सात्तिविकस्तामसश्च सः ॥ पंचेते वेकृताः 
सगोः प्राङ्कतास्ठ त्रयः स्मृताः ॥ ३५ ॥ 7 
बह्लाजीकी सृष्टि होती हे, उसको महत सृष्टि कहते, बझ्ांशकी सृष्टि दूसरी हे, उसको भूतसर्ग कहते हैं ॥ ३१ ॥ ऐन्द्रियक वैकारिक सृष्टि तीसरी है; 
यही प्राकत सर्ग और बुद्धिपूर्वक है ॥ ३२ ॥ मुख्य सर्ग चोथा है, स्थावरगणकाही सुर्य कहा गयाहै, कथित तिर्यक योनिरुप विर्यक्सोत पंचम सर्ग 


हे ॥३३॥ ऊर्भनक्नोतकी ae छठी है, वह देवसर्गके नामसे कही गई है, इसके पीछे अर्वाक्सोत सातवीं सृष्टि हे वह माठ है ॥ २४॥ अनुमह सर्ग आठव 
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गि? इ” 6 हे, वह सालिक और तामस भेदसे दो भकारका है यह पाँच कत सृष्टि और पूर्वोक्त तीन प्राकृत सृष्टि हैं ॥ ३५॥ प्राकत और विकारी कौमार नामक सृष्टि 
४१५९॥ | क नवम है, इस भाति भजापतिकी नवसंख्यक सृष्टि कही गई हे ॥ ३६ ॥ यह मारुत और विकारीही जगतके मूलकारण हैं, जो जगदीशने सजन किये हैं, 
¥ अब ओर क्या सुननेकी इच्छा है ॥ ३७ ॥ इति भीमार्कण्डेयपुराणे भाषाटीकायां चतुथत्वारिशो ध्यायः ॥४४॥ कोष्टकिने कहा-हे भगवन्‌ ! आफ्ने 

f मुझसे जिस भकार सृष्िमकरण वर्णन किया, वह अतिसंक्षेपसे हुआहै, अतएव हे बझन्‌ ! अब देवता इत्यादिकी उत्पत्ति विस्तारसहित कहिये ॥१॥ मार्क- 

8 ण्डेयजी बोले हे बहन | पूर्वजन्मके शुभ अशुभ कर्मसेही फिर उत्पात होतीहै, कारण कै वह प्रलयर्म संहृत 'होतेई, सुक्त नहीं होते ॥ २ ॥ देवता 

|| माइतो देकृतशचेव कोमारो नवमः स्मृतः ॥ इत्यते वे समाख्याता नव सर्गाः प्रजापतेः ॥३६ ॥ प्राकृता वेताचे जगतो मूल्हेतवः ॥ 
र सृजतो जगदीशस्य किमन्यच्छोतुमिच्छसि ॥ ३७ ॥ इति श्रीमाकेण्डेयपुराणे प्राकृतविक्ृतस गंवणन नाम चतुअत्वारिंशोऽध्यायः ॥४४॥ 
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कोष्टाकरुवाच ॥ समासात्कथिता BIS: सग्यग्भगवता मम ॥ देवादीनां भवं ब्रह्न्विस्तरात्च ब्रवीहि मे ॥ १ ॥ माकेण्डेय उवाच ॥ 
कुशटाकुशटेत्रह्मन्भाविता परवकमाभः ॥ ख्यात्या तया ह्यानेसुक्ताः HEA द्यपसंउताः ॥ २ ॥ देवाद्याः स्थावरान्ताश्च प्रजा RAAT 
विधाः ॥ ब्रह्मणः कुवतः AS HS मानसास्तदा ॥ २ ॥ ततो देवासुरपितृन्माचुषांश्च चतुष्टयम्‌ ॥ सिसश्चरुभस्येतानि स्वमात्मानम- 
यूयुजत्‌ ॥ ४ ॥ युक्तात्मनस्तमोमात्रा उद्विक्ताश्चत्मजापतेः ॥ सिसक्षोजेषनान्धूवेमसुरा जज्ञिरे ततः ॥ ५ ॥ उत्ससर्ज ततस्ता तु तमो- 
मानात्मिकां TT ॥ AUT TACIT सद्यो रात्रिरजायत ॥ ६ ॥ 

ष्टिके निमित्त इच्छा की, तब अपने मनसे ॥ ३ 


| स्थावर पर्यन्त चार प्रकारकी प्रजाके प्रलयकालमँ नष्ट होनेपर नझाजीने फिर उसकी सू 
देवता, असुर, पितर और मनुष्य, यह चार प्रकार प्रजा उत्पन्न करनेकी इच्छासे उन्होंने जलमें अपना अंश निक्षेप किया ॥ ४ ॥ सृश्की इच्छा करने- 
98 ! 


| प्रजापतिमै तमोशुणका उद्रेक होनेके कारण पाहिले उनकी जंघासे असुरगण उत्पन्न हुए ॥ ५ ॥ इसी निमित्त उनको तमोणुणात्यक शरीर प्रदान ig 
छु | 
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| किया और वही शरीर त्यक्त होकर तत्काल तमोणणालिका राके नामसे विख्यात हुआ ॥ ६ ॥ ॥ 
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र अनन्तर प्रजापति अन्य शरीर अग करके प्रस्ञताको पापत हुए, उसमें सत्तस॒ुणका उद्रेक होनेके कारण उनके झुखसे देववाओंकी सृष्टि होनेपर ॥ S| 
§ उनको सालिकशरीर दिया; तत्र त्यागाहुआ सतत्वयणबहुळ कलेवरही दिन नामको भाप्त हुआ ॥ ८ ॥ फिर सरवमय दूसरा शरीरप्रहणपूर्वक पितराँकी 
४ इच्छासे पितरोंको उसन्न किया ॥ ९ ॥ पितरको उसन्न करके प्रसुने उस शरीरको भी परित्याग किया, तब वही दिन रात्रिके आभ्यन्तर स्थित संध्या- 
र रुपमै परिणत हुआ ॥१०॥ इसके पीछे रजोमात्रात्मिका अन्य तनु ग्रहणपूर्वक रजोणणबहुल मनुष्य सृष्टि उत्पन्न करी ॥३१ ॥ महुषयंको उत्पन्न करके 
| अन्यां तञुबुपादाय सिसूशषुः प्रीतिमाप सः ॥ सत्तोद्रेकास्ततो देवा सुखतस्तस्य जह्रे ॥७॥ उत्ससर्ज च भूतेशस्तजुँ तामप्यसो FB? | 

| सा चापाविद्धा दिवस सरवप्रायमजायत ॥८॥ सत्तमात्रात्मिकामेव ततोऽन्यां जगूहे TTA ॥ पितृवन्मन्यमानस्य पितरस्तस्य जक्षिरे ॥९॥ 

|| get पितनुत्सस् ad तामि स प्रभुः ॥ सा चोत्सृशभवत्सनया दिननत्तन्तरस्थिता ॥ १० ॥ रजोमात्रासमिकामन्यां तज्ञ भेनेऽथ 

y स प्रधुः ॥ ततो मबुष्याः सम्भूता रजोमात्रसमुद्धवाः ॥ ११ ॥ BAT मदुष्यान्स विभुरुत्ससर्ज तजु ततः ॥ ज्योत्ह्या समभवत्सा च 
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नक्तति5दर्मुखे च या ॥१२॥ इत्येतास्तनवस्तस्य देवदेवस्य धीमतः ॥ ख्याता राव्यहनी चैव सन्ध्या ज्योत्ता च वे द्विन ॥9३॥ ज्योत्ता र 
सन्ध्या तथेवाहः सत्तमात्रात्मकं त्रयम्‌ ॥ तमोमात्रात्मिका रात्रिः सा वे तस्मात्तमोषिका ॥ 1४ ॥ तस्माइेवा दिवा रात्रावसुरास्तु मलाः y 
न्विताः ॥ ज्योत्स्ागमे च मबुजाः सन्ध्यायां पितरस्तथा ॥ १५ ॥ भवन्ति बङिनोऽधष्या विपक्षाणां न संशयः ॥ तद्विपर्ययमासाद्य y 
च विपयेयम्‌ ॥ १६ ॥ र | 
Eo i वह शरीर भी त्याग किया, वही ज्योत्स्ना हुआ यह STAT राजिके शेष और दिनके भथमभागरमे भादुर्भत होतीहै ॥१२॥ हे दिज ! बुडिमान्‌ ४ 
देवदेवके यह समस्त विग्रहही दिवा, रात्रि, संध्या और ज्योत्ल्लाके नामसे विख्यात हुएह ॥१ २॥ ज्योत्ल्ला संध्या और दिवा यह तीन सत्तमात्रात्मिका ४ 
है, रात्रि तामसी है इस कारणही रात्रि त्रियामा हुई हे ॥१४॥ पुर्वीक णणाधिक्यसेही दिनमें देवता, राजिमें असुर, SAAT मनुष्प और संध्याकालमं || 
पितरगण ॥१५॥ अधिक बलशाली होकर शत्रुऑंसे अजेय होते हैं अर्थात्‌ शत इनको संग्रामम नहीं जीत सकते और विपरीत बलशाली हेतिहे ॥१६॥ षी 
६ 
Ms 
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113 ह | RE I रावि, संध्या और ज्योत्सना, यह चार भकारके शरीर उत्पन्न किये, यह नझाजीका त्रियुणात्मक शरीर हे ॥ १७ ॥ प्रजापतिने इन 
॥३६०॥ चार राशाराको उत्पन्न करके संख प्याससे युक्त रज और तमोमयी रात्रिको ग्रहण किया ॥ १८ ॥ उस AIST भगवान्‌ अज ( बह्मा ) ने भुंखसे 
कुश विरूप डाढी मूँछवालॉको सूजन किया तब वह उस शरीरके खानेको प्रवृत्त हुए ॥ १९ ॥ हे द्विज | जब वह शरीर भक्षण करने लगे तब जिन्होंने 
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डे “ रक्षा करो ” यह कहा, वह राक्षस और जिन्होंने “ भक्षण करूंगा.” यह कहा, वह यक्ष नामसे प्रसिद्ध हुए ॥२० ॥ उनको देखकर अप्रसन्नता उप- 
र SHA रात्यहनी सन्ध्या चत्वार्यताने वे प्रभोः ॥ ब्रह्मणस्तु शरीराणि निगुणोपसृतानि तु ॥ १७ ॥ चत्वायेतान्यथोत्पाद्य तनुमन्यां . 


मजापातिः ॥ रजस्तमोमयी रात्रो जगहे क्षुत्तडन्वितः ॥ १८॥ तदन्धकारे क्षुक्षामानसजद्भगवाननः ॥ विरूपाऱ्छश्ुलानत्तुमारूधास्ते 
चतां तबुम्‌ ॥ १९ ॥ रक्षाम शते तेभ्योऽन्ये य उच्चुस्ते.तु राक्षसाः ॥ खादाम इति ये चोचुस्ते यक्षा यक्षणाद्विज ॥ २० ॥ तान्ददद्दा 
ह्यप्रियेणास्य केशाः शीर्यन्त वेधसः ॥ समारोहणहीनाश्च शिरसो ब्रह्मणस्तु ते ॥ २१ ॥ सरथणात्तेऽभवन्सपाः हीनत्वादहयः स्मृताः ॥ 
सपोन्हद्दा ततः क्रोधात्कोधात्मानो विनिर्ममे ॥२२॥ वर्णेन कपिलेनोआस्ते भूताः पिशिताशनाः ॥ ध्यायतो गां ततस्तस्य गन्धवो जह्रे 
सतः ॥२३॥ जहञिरेऽपि ततो वाचं गन्धर्वास्तेन ते स्मृताः ॥ अष्टस्वेतासु सृष्टासु देवयोनिषु स प्रभु: ॥ २४ ॥ ततः स्वदेहतोऽन्यानि 
वयाँसि पशवोऽसूनत्‌ ॥ सुखतोऽजाः ससर्जाथ वक्षसश्चावयोऽसृजत्‌॥ २५॥ 


| स्थित होनेसे विधाताके सब केश गिरनेलगे, यह केश बाके मस्तकसे गिरकर ॥ २१ ॥ विचरण करेके कारण aida परा हुए, हीनजाती होनेसे 
| Fre अहिशी कहे, सोके देखैंनेसे कोधयुक्त होकर उनको कोधात्मा किया ॥ २२॥ कपिलवर्णसे sera उमरखभाव :विशिताशन ( मांसभोजी ) गर्णोका 
मादुभीव हुआ । गोकी चिन्ताकालमे गंधवीकी उत्पाते हुई ॥ २३॥ वाक्य अहण करते करते उत्पन्न होनेके कारण वह गंधर्व नामको प्राप्त हुए हैं । इस 
प्रकार अष्टविध देवयोनि उत्पन्न करके ॥ २४ ॥ अपने देहसे अन्य समस्त पशु पक्षी उसन्न किये सुखसे छाग, हृदयसे भेंढें ॥ २५ ॥ 
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| और पार्श्व स्थानसे गो, दोनों AA अश्‍व, हस्ती, TAH, शशक ( खरगोश), मृग ॥ २६ ॥ ऊंट और खचर तथा रोमसे फलमूलशाढी अनेक 
प्रकारकी ओषधियां उत्पन्न हुई हैं ॥ २७ ॥ भगवान्‌ त्रेतायुगके प्रारंभमें इस प्रकार पशु ओर औपधी उत्पन्न करके ARATE नियुक्त हुएये ॥ २८ ॥ 
गो, छाग, भहिष, मेष, अश्व, खचर और गर्दभ, इन सब पशुओंको ग्राम्य कहते हँ, अब आरण्य अर्थात्‌ वनके पशु कहताहूं ॥ २९ ॥ श्वापद, दवि 
हरती, वानर, पक्षी, जलचर, पशु ओर TTT सर्पादि । इन सातको आरण्यवासी प्राणी कहते हैं ॥ ३० ॥ विधाताने प्रथम सुखसे यज्ञकी गायत्री, 


गाश्चेोद्रतो ब्रह्मा पाइवोभ्यां च विनिर्ममे ॥ पद्भयां चाइवान्स मातङ्गात्रासभा-छशकान्मुगान्‌ ॥ २६ ॥ उट्टानइवतरांशचेव नानारूपाश्च 
जातयः ॥ ओषध्यः फलमूलिन्यो रोमभ्यस्तस्य जज्ञिरे ॥२७॥ एवं परवोषधीः Ber द्यजयच्चाध्यरे विश्ः॥ तस्मादादौ तु कल्पस्य त्रेता 
युगसुखे तदा ॥२८॥ गोरजः पुरुषो मेषो यसाश्वतरगर्दभाः ॥ एतान्याम्यान्पशुनाइरारण्यांश्च निबोध मे ॥२९॥ इवापद्‌ं द्विखुरं हस्ती 
वानरा पक्षिपंचमाः ॥ ओदकाः पशवः षष्ठाः सप्तमास्तु सरीसृपाः ॥३०॥ गायत्री च तृचं चेव तिवृत्सामरथन्तरम्‌॥ अग्निष्टोमं च यज्ञानां 
निर्ममे प्रथमान्सुखात्‌ ॥ ३१॥ यजुँषि त्रैछुभ॑ छन्दः स्तोमं पंचद्श तथा ॥ बृहत्साम तथोक्तं च दक्षिणादसूजन्सुखात्‌ ॥ २२ ॥ सामानि 
जगतीन्छन्दः स्तोमं पचद्श तथा ॥ वैरूपमतिरात्रं च निमंमे पश्चिमान्सुखात्‌ ॥ ३३ ॥ एकविंशमथर्वाणमाप्तोयौमाणमेव च ॥ आउुष्ठुर् 
स वेराजशुत्तरादसजन्सुखात्‌ ॥ ३४ ॥ बिद्युतोऽशानिमेषाश्च रोहितेनद्रधनूंषि च ॥ वयांसि च ससर्जादो कल्पस्य भगवान्विमुः ॥ ३५ ॥ 


तरि-ऋकू, नि-बृत्‌, साम रथन्तर और अग्निष्टोम उन्न किया ॥ ३३ ॥ दक्षिण सुखसे यजुः, चष्ठुनछन्द, पंचदश स्तोम बृहत्साम और उक्थको 
उत्पन्न किया ॥ ३२ ॥ पश्चिम मुखसे साम जगतीछन्द, चदश स्तोम तथा वैरूप ओर आतिरात्रको उत्पन्न किया ॥ ३३ ॥ उत्तर मुखसे इक्कीस अथव, 
आप्तोयीम्‌, AGA और वैराजको उतक् किया ॥ ३४ ॥ भगवान्‌ विझुने कत्पके पहिले बिजली, वज, मेष, रोहित ( लाळ ) इन्द्र वशु) 
और पश्चियांकी सृष्टि की है ॥ ३५ ॥ | | 
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इसके उपरान्त देवता, असुर, पितृ और मनुष्यांके उत्पन्न होनेपर'उनके' शरीरसे "नानाविध पणी Seta हुए हैं ॥ ३६ ॥ इप्तके उपरान्त i 
अतगण, 2 पिशाच, प और अप्सरागण ॥ ३७ ॥ नर, किन्नर, राक्षस, पक्षी, पशु, मृग और a इत्यादि सण ० और अवसर oe 
प्राम होतेहे । गन इए ह ॥ ३८ ॥ जिनका जो कर्म है, वह सृष्टिके प्रथमही Ae हुआहे, अतएव वह वारंवार उत्पन्न होकर उन्हीं सब कर्मोको 
| है ३९ ॥ प्रागिगण पुष जन्ममें हिंसा, आहिसा, मृदुता ( कोमलता ), ऋरता, धर्म, अधर्म, सत्य ओर मिथ्या इनकी जिस प्रकार चिन्ता करते | 
हैं पर जन्मे उनको वही प्राप्त होतीहे ॥ ४० ॥ प्राणिमि इन्द्रयाके अर्थ और TER इन्द्रियाँ अनेक प्रकार हे कर्मानुसार उस विभुने स्वयं निर्माण! 
उचावचानि YAN गात्रेभ्यस्तस्य TE Il WET चतुष्टयं पूर्व देवासुरपितन्पजाः ॥३६ ॥ ततो5पजत्स भूतानि स्थाव्राणि चराणिच॥ | 
यक्षान्पिराचान्गन्ध्वास्तथेवाप्सरसाँ गणान्‌ ॥ ३७ ॥ नरकिन्रारकषांसि पयःपशुमगोरगान्‌ ॥ अभ्ययं च व्ययं चेव यदिद स्थाणुनङ्गमम्‌ | 
॥३८॥ तेषां ये यानि कर्माणि पाक्सृष्टेः प्रतिपेदिरे ॥ तान्येव प्रतिपद्यन्ते सृज्यमानाः पुनः पुनः ॥३९ ॥ feanza sant घमोध- | 
मांवृतानृते ॥ तद्भाविताः TIA तस्मात्तत्तस्य रोचते ॥४०॥ इन्द्रियार्थेषु zag शारीरेषु च स प्रभुः ॥ नानात्वं विनियोगं च धातैव 
यद्व्यधात्स्वयम्‌ ॥४३॥ Le शतानां कृत्यानां च प्रपंचनम्‌ ॥ वेदृशब्देभ्य एवादो देवादीनां चकार सः ॥ ४२॥ ऋषीणां नाम- ¦ 
भयानि याश्च देवेषु सृष्टयः ॥ शवेयंन्ते प्सूतानामन्येषां च ददाति स ॥ ४३ ॥ यथत्ताबतुछिङ्गानि नानारूपाणि पयेये ॥ दृश्यन्ते तानि 
तान्येव तथा भावा युगादिषु ॥ ४४ ॥ एवंविधाः सृष्टयस्तु त्रह्मणोऽव्यक्तजन्मनः ॥ शवयन्ते प्रबुद्धस्य कर्पे कल्पे भवन्ति वे ॥ ४५॥ 
इति श्रीमाकण्डेयपुराणे सृष्टिम्रकरणे पञ्चचत्वारिंशोऽप्यायः ॥ ४५ ॥ ' 
कीहे ॥ ४ 1 ॥ प्राणियोंके नाम और रुप उनके कत अङत्प भपंच तृथ। देवताओंके कम आदिम वेद शब्दे निर्माण किये ॥ ४२ ॥ ऋषियोंके नाम 
तथा देवताऔकी सृष्टि सब उन्होंने TOTS उपरान्त पूर्वके समान कीहे ॥ ४३ ॥ जिस प्रकार कतुके OM उसके लिङ्गादि दीखने aay, ऐसेही 
युग ATA आनेवाले भाव प्रगट ATS ॥ ४४ ॥ इस प्रकार अव्यक्तजन्मा त्रह्ानी प्रतिकत्पमेही प्रलयान्तके ममय महि SAE ॥ ४५ ॥ इति भ्रीमा- 
केण्डेपपुराणे सृष्टिपकरणे भाषाटीकायां पञ्चचत्वारिंशोऽश्यायः ॥ ४५ ॥ | 
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[eater कहा-हे रह्मन ! आपने अर्वाकखोत मनुष्याँका जो विषय कहा अब फिर उसीको विस्तारसहित कहिये ॥ ३ ॥ हे महामते | जिस युणयुक्त! 
समस्त वणीकी जिस प्रकार मृष्टि हुई है और आह्मणादिका जो जो कर्तव्य है वह सब कथा प्रकाशित कीजिये ॥ २ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-सृष्टिके प्रथमही 
ध्यानशील ase सुखसे सहस्र मिथुनक्री उत्साते हुई हे ॥३ ॥ यह सत्र तेजवान्‌ और सत्तकी अधिकतावाले हुए, उनके वक्षस्थल ( छाती ) से अन्य |, 
सहस्र मिथुन उत्पन्न हुएथे ॥ ४ ॥ वह सब तेजस्वी और कोवितस्तभाव तथा रजोणुणी थे, उनके SRG जो सहस मिथुवकी sens हुई ॥ ५ ॥ वह 
कष्टकिरुवाय ॥ अर्वाक्श्नोतस्तु कथितो ATA यस्तु माबुषः ॥ व्रझन्विस्तरतो अहि ब्रह्मा समसृजद्यथा ॥ १ ॥ यथा च वर्णांनसूजद्य- 
दुणांश्व महामते ॥ यच्च येषां स्मृतं कम विग्रादीनां वदस्व तत्‌ ॥ २ ॥ माकंण्डेय उवाच ॥ ब्रह्मणः सृजतः पूर्व सत्यामिष्यायिनस्तथा ॥ 
मिथुनानां Tea तु सुखात्सोऽथासृजम्युने ॥ २ ॥ जातास्ते द्युपपद्यन्ते सत्तोद्रिक्ताः स्वतेजतः ॥ सहस्वमन्यद्धक्षस्तो मिथुनानां ससजे 
ह॥ ४ ॥ ते सर्वे रजसोद्रिक्ताः शुष्मिणश्चाप्यमर्षिणः ॥ संतर्जान्यत्सह्यं तु दंद्रानामूरुतः पुनः USN रजस्तमोभ्यासुद्रिका इंहाशीटास्तु 
ते स्मृताः ॥ पद्भयां सहख्नमन्यच्च मिथुनानां सस ह ॥६॥ उद्विक्तास्तमसा सर्वे निःश्रीका ह्यल्पतेजतः ॥ ततः संघषेमाणास्ते Zeger - 
्ास्तु प्राणिनः ॥ ७ ॥ अन्योन्यं डच्छयाविष्टा मैथुनायोपचक्रपुः ॥ ततः aA कह्पेऽस्मिग्मिथुनानां हि सम्भवः ॥ ८ ॥ माति 
मास्यातवं यज्ञ न तदासीत योषिताम्‌ ॥ तस्मात्तद्वा न सुषुब॒ुः सेवितेरपि मैथुनैः ॥९॥ आयुषोऽनते प्रसूयन्ते मिथुनान्येव ताः सक्कत्‌ ॥ 
( कुलिकं कुलिका चेव उत्तयंते TATA ) ॥ ततः प्रभाते कटपे$स्मिन्मिथुनानां हि सम्मवः ॥ १० ॥ 
रज ओर तमोणणोद्रिक्त तथा ईर्षायुक्त हुए और दोनों पेरोंसे जो सहस्र मिथुन हुये ॥ ६ ॥ वह तमोयुणी और लक्मीरहित निस्तेज हुए, फिर संवर्षणसे 
दुन्दरूप प्राणी हुए ॥ ७ ॥ और वह दन्द्रोलन्न माणी असन्न विचत परसपर मैथुन करेन मुच हुए तबतें इस कलमे इस भाँति मिथनकी उचि 
हुई ॥ ८ ॥ पहिले ब्वियौका प्रतिमासमें रजोधर्म नहीं होताथा, इस कारण वह दूसरे समयमै मशन करकेशी ॥ ९ ॥ सन्तान उत्पन्न हीं करती थीं, 
केवळ अवस्थाके अन्तमं एक वार सन्तान होतीथी ( कुलिक और कुलका यह अन्त अवस्थांम भगर होतेथे ) तमसे इस कलमे. मियुनकी इसी पकारे 
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ous होती आतीहै ॥ १० ॥ जब AUT मजाकी सिन्ती केरी तब उनके मनसे एक साथ जो पंचमहामत और शमादि विषय उसन्न हुए ॥११॥ 

रे मजापतिकी मानसी सृष्टि कहते हैं इस समय उसी THe जगत्‌ परिपूर्ण हेरहाहे ॥३२॥ Tea भजागण अल्प शीतोष्ण होकर सरित्‌ सरोवर और 

= = ame a Taal विचरण करतेथे ॥ १३ ॥ हे महामते ! वह उपभोग्य विषयर्मे स्वातापिक ठृप्तिठात् करते और उनमें कधी प्रकारका 
१ SANUS 


नहीं था ॥ ३४ ॥ वह घर न बनाकर पर्वत और संसुद्रके तटमै वास करते एवं सदा निष्कामचारी और प्रसन्नचित्त थे NIN 


व्यानेन मनसा तासां प्रजानां जायतेऽसङ्कत्‌ ॥ शब्दादिविषयः शुद्ध: प्रत्येकं पंचलक्षणः ॥ ३१ ॥ इत्येषा माजपी सृष्टियो पूर्व वे प्रजा 
पतेः ॥ यैरिदं पूरितं जगत्‌ ॥ १२॥ सरित्सरःसमुद्रांश्व सेवन्ते पर्वतानपि ॥ तास्तदा द्यल्पशीतोण्णा युगे तस्मिश्च 
रन्ति वे ॥ १३॥ तृप्ति स्वाभाविकी प्रप्ता विषयेषु महामते ॥ न तासां प्रतिधातो5र्ति न द्वेषो नापि मत्सरः ॥१४॥ TaN 
ह्मनिकेतास्तु सर्वेः ॥ ता वे निष्कामचारिण्यो नित्यं सुदितमानसाः ॥ ३५॥ पिशाचोरगसक्षाति तथा मत्सरिणो जनाः ॥ पशवः IAN 
णश्रैव नक्रा मत्स्याः सरीसृपाः ॥ १६ ॥ अवारका हण्डजा वा ते ह्यधर्मप्रसूतयः ॥ न मूळफलपुष्पाणि नातेवा वत्तरणि च ॥ १७॥ 
सवेकालसुखः कालो नात्यथ पर्मशीतता ॥ कालेन गच्छता तेषां पित्रा मिद्धिरनायत ॥१८॥ ततश्च तेषां Tale मध्याह्ने च वितृत्तता ॥ 
पुनस्तथेच्छता तृप्तिरनायासेन साभवत्‌ ॥ १९ ॥ 


पिशाच, उरग, राक्षस, अभिमानी मनुष्य, पशु, पक्षी, नक ( नाके ), मत्स्य, विच्छ ॥ १६ ॥ अवारक (प्राणी विशेष) और अंडज प्राणी अर्मसे 
उत्पन्न हुए हैं तिस काल मूल फल पुष्प ऋतु और वर्ष इत्यादि कुछ नहीं था ॥ १७ ॥ तिस समय अत्यन्त गरमी वा अत्यन्त शीत कुछ नहीं | 
स्दाही अत्यन्त सुखका समय था । कालक्रमसे उनको अद्भुत सिद्धि उत्पन्न हुई ॥ १८ ॥ पूर्वाहृमें वा मध्याकृमें उनकी तृप्ति न होनेपर इच्छा करनेसे 
सहजमंही वह तृप्त होजाते ॥ १९ ॥ ae 
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और इच्छा करतेही मनसे उनका मनोरथ प्रगट हो जाताथा तंब जलकी ूकष्मताके कारण उनकी नानाप्रकार रसोहासवती नामक अन्य AS ॥ २० ॥ 
होकर संपूर्ण अभिलाषा पूर्ण करती.। वह “ संस्कारहीन होकरशी ! स्थिरयोवनवाले थे ॥ २३ ॥ संकल्पके विनाही उनकी मिथुन प्रजा उत्पन 
होती, यह मिथुन प्रजा जिस प्रकार एक संग उतन्न होती, वैसेही रुपादिकी समता लाभ करके एक संगही प्राण त्याग करती ॥ २२ ॥ उनकी . 
2 अभिलाषा वा देष कुछ नहीं था । सबही समान भावसे समय बितातेथे, उनमें कोई उत्तम वा अधम नहीं था FANS सब आयु और GU समान 
भावसे रहतेथे ॥ २३॥ यह मिथुन प्रजा मनुष्य परिमाणके चार हजार वर्ष जीवित रहती और विनाही छेश तथा विपत्तिके प्राणत्याग करती थीं ॥२४॥ 
इच्छतां च तथायासो मनसः समजायत ॥ अपां सोक्ष्म्यं ततस्तासां सिद्धिनांभा रसोछसा ॥ २० ॥ समजायत चेवान्या स्वेकामप्रदा- 
यिनी ॥ असंस्कारः शरीरिश्च प्रजास्ताः स्थिरयौवनाः ॥२१॥ तासां विना तु संकल्पं जायन्ते मिथुनाः प्रजाः ॥ समं भन्म च रूपं च 
Bard चेव ताः स्मम्‌ ॥ २२ ॥ अनिच्छा द्वेषसयुक्ता वतन्ते तु पररुपरम्‌ ॥ तुल्यरूपायुषः सर्वा अधमोत्तमतां विना ॥ २३॥ 
चत्वारि तु सहख्लाणि वर्षाणा मालुषाण तु ॥ आयुः प्रमाणं जीवन्ति न च छेशादिपत्तयः ॥ २४ ॥ क्चित्काचित्युनः साभूत्सितिर्भाग्येन 
सवैशः ॥ कालेन गच्छता नाशमुपयाम्ति यथा प्रजाः ॥२५॥ तथा ताः AA नाइां जग्पुः सर्वत्र सिद्धयः ॥ तासु सर्वा नष्टासु नभसः 
प्रच्युता रसाः ॥ २६ ॥ पयसः कल्पवृक्षास्ते संभूता ग़हसंस्थिताः ॥ सर्वे प्रत्युपभोगाश्व तासां तेभ्यः प्रजायत ॥ २७ ॥ वर्तयन्ति स्म 
तेभ्यस्तास्रेतायुगसुखे तदा ॥ ततः कालेन वेरागस्तासामाकस्मिकोऽभवत्‌ ॥ २८ ॥ 
देववशतः पृथ्वी किसी किसी स्थानमै इस प्रकार होजाती कि जिससे प्रजा कमानुसार जीवन विसर्जन करती ॥ २५ ॥ तब क्रमानुसार वह सब RY क 
नष्ट होगई, उनके नष्ट होनेपर आकाशने रस गिरने लगे ॥ २६ ॥ जल दूधकी प्राप्ति हुई और घरेमिं कल्पब्रक्ष भी उत्पन्न होगये; इन कल्यवृक्षासेही उनका | 
समस्त भोग प्राप्त होने लगा ॥ २७ ॥ त्रेतायुगके प्रारंभमें मनुष्यगण इस प्रकार जीवनयात्रा निर्वाह करतेथे; अनन्तर कालवशतः उनको आकस्मिक |» 
राग होगया ॥ २८ ॥ | 
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वव इस प्रकार रागकी उत्पत्तिसे उनकी मांस मासमे कतु और इसी कारण वारंवार TTR होने लगी और उनके घरोंमें स्थित कल्पवृक्षोर्मि राग उसन्न 
हेग लगा ॥ २९ ॥ तब वह कल्पवृक्ष नष्ट होगये और चार शाखावाले दूसरे वृक्ष उसन्न होगये, उनके TSN बच्न और आभरण BAA ॥ ३० 
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माति मास्यातंवोत्पत्त्या गर्भोत्पत्तिः पुनः पुनः ॥ रागोत्पत्या ततरतासां वृक्षारते गृदसाँस्थताः ॥२९॥ प्रणेुरपरे चासंश्चतुःशाखा मही- 

सुदाः UAT च AAA फलेप्वाभरणाने च ॥ ३०॥ तेष्वेव जायते तेषां गन्धवरणरसाबितम्‌ ॥ अमासिकं.महावर्यि पुटके पुटके 
मधु ॥ ३३ ॥ तेन ता वतेयम्ति रम मुखे जेतायुगरय वे ॥ ततः कालान्तरेणेव पुनछोभान्बितास्त ताः ॥ ३२ ॥ बृक्षारताः पर्यग्हन्त 
ममत्वाविष्टचेतसः ॥ नेझुस्तेनापचारेण ते हि तासां महीरुहः ॥ ३३ ॥ ( मूलेषु चापरं वासं चङ्क शञाटामहीरुहाम्‌ ॥ ) ततो द्वन्द्वान्य- 
जायन्त शीतोणक्रुन्युखानि वे ॥ तास्तद्वन्द्रोपघातार्थ चक्कुः पूर्व पुराणि तु ॥ ३४ ॥ मरुधन्वसु sig Way aig च ॥ संश्रयन्ति च 
दुर्गाणि वाष पावेतमोदकम्‌ ॥३५॥ कृत्रिम च तथा दुर्ग मित्वा मित्वात्मनों5्युलेः ॥ मानार्थानि प्रमाणानि तास्तु पूर्व प्रचाकिरि ॥ ३६॥ 
परमाणुः परं सूक्ष्मं असरेणुमेहीरजः ॥ वाल चेव Rat च यूकां चाथ यवोद्रम्‌ ॥ ३७ ॥ 


he 


न 


Sak 


पारिमित करके परिमाण निरूपणके लिये प्रमाण नियत किया ॥ ३६ ॥ अति सूक्ष्म प्रमाणार्थ परमाणु जालीके BRT किरण पडनेसे सूक्ष्म रज दाखि 
a तत sy ~ 6 
पढती है, उसके तीसरे भागको परमाणु Beds सरेण ( तीस परमाणका एक AR) se TS और स्थूल प्रमाणार्थ केशाग्र ( तीस त्रसरेणुका एक 
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ओर उन Fels भत्येक Bey सुन्दर गंध और वर्णयुक्त बलकारक पिना मविखयोंके मधु उत्पन्न हाताथा ॥ ३१ ॥ त्रेतायुगके प्रारंभमें यह मधुपान करके 
उस समयकी मजा जीवन धारण करतीथी अनन्तर कालक्रममे वह अत्यन्त टोभी होकर ॥ ३२ ॥ ममतायुक्त मनसे उन सब वृक्षांको ग्रहण | 
तब इस अपचारसे हब इक्ष नष्ट होगये ॥ ३३ ॥ (क्यो।क दृक्षांकी जेम रहनेकी जगह शाला बना लायी ) अनन्तर शीत, उष्ण, क्षुधा, इत्यादि 


सम्रत इन्द्र उस्न हुए, उन सब इन्द्रको निवारण करनेके [थिये उन्होंने पाहिले पुर बनाये ॥ ३४ ॥ तब मरुभूमि पर्वत और गुफा इत्यादिमें सब 
दुर्ग निर्मित होनेपर वह दृक्षांके, पर्वतोंके ओर जल इत्यादिके दुर्गम वास करने लगे ॥३५ ॥ और अपनी अपनी अंगुली आदिके परिमाणत्रे समस्त छृत्रिम 
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केशाय ) निष्क ( तीस PUTT एक निष्क ) यूका ( तीस निक्की ऐक पकी) अरे वे स्थिर हुआ हे ॥ ३७ ॥ आठ यके एक अंगुल होताहे, | 
अंगुलमें एक पद, दो पदमें एक वितस्ति ( बिलरत ) ॥ ३८ ॥ दो बिलरतमे एक हाथ, बाह्मतीर्थपर्यन्त वेष्टित चार हा्थये एक wake वा नाडिका 
युग ॥ ३९ ॥ दो हजार घलुमें एक गव्यूति ( दो कोश ) ओर चार गब्यूतिमै एक योजन होता | बुद्धिमान्‌ पुरुषाने संख्या निरुपण करनेके लिये इस 
| निर्दारण कियाहे ॥ ४० ॥ पूवोक्त चार प्रकारके दुर्गम तीन स्वाभाविक हैं, अपर रुत्रिम अर्थात्‌ मलुष्यकत हे । यही दुर्गकर्चव्य है ॥ ४१ ॥ हे 
fast ! इसके पीछे उन्होंने उन सब स्थानेमि पुर, खेटक (छोटे ग्राम ), ्ोणीसुख, शाखानगर, खर्वटक, इमी ॥ ४२ ॥ ग्राम और संघोष इन सबको 


क्मादष्युणान्याइयेवानष्टो तथांगुलूख ॥ षडंशं पदं तच्च वितस्तिद्विग॒णं स्मृतम ॥ २८ ॥ द्वे वितस्ती तथा हस्तो आह्यतीर्थादियोशि- 
॥ Saeed धनुदेण्डो नाडिकायुगमेव = ॥ ३९ ॥ क्रोशो घनुः Gee दवौ गव्यूतिस्तचतुरगुणम ॥ प्रोक्तं च योजनं प्राज्ेः संख्याना- 

थमिद्‌ं परम्‌ ॥ ४० ॥ चतुर्णामथ दुर्गाणां ARMA AHA तु ॥ चतुर्थ कृत्रिम दुर्ग तचळुर्यत्रतस्तु वे ॥ ४१ ॥ पुरं च खटेकं चेव 
तद्वद्वोणीसुख द्विज ॥ शाखानगरक चापि तथा खवेटकं द्रमी ॥ ४२ ॥ आमसंघोषाविन्यासं तेषु चावसथान्पृथट ॥ सोत्सेधवप्रकारं च 
सर्वतः परिखावृतम्‌ ॥ ४३ ॥ योजनाद्वोद्धविष्कम्भमष्टभागायतँ युरम्‌ ॥ ग्रायुदकप्रवणं हास्तं ुद्धवंशबाहिगमस्‌ ॥ ४४ ॥ तवृद्धेन तथा 
खेटं तत्पादेन च GANT ॥ न्यूनं द्रोणीसुखं तस्मादृष्टभागेन चोच्यते ॥ ४५ ॥ | 

वसा करके उन सबमें फिर पूथक्पूथळ्‌ ( निवासस्थान) बनाये जिनके चारों ओर.ऊंची दीवोरें ओर पारखावरण खाइ थीं ॥४३॥ जो लम्बाईमें दो कोश 

और जो अष्ट भागमें चौंडा है, उसको पुर Fete | इस पुरका पूर्व और उत्तर भाग जलद्वारा छावित होनेसे और उसमें विशुद्ध वंश निर्मित बहिरम ( सेतु ) 

होनेसे वह श्रेष्ठ होतहि ॥ ४४ ॥ पुरके आधे लक्षणयुक्त स्थानको खेटक, उससे आधे टक्षणयुक्तको सर्ववक और पुरके अष्ट भाग लक्षणाकान्तको ब्रोणी- 

मुख Fete ॥ ४५ ॥ 
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रं जिस पुरम भाकार है और पारखा नहीं है, उसको वर्मवद पुर कहते है जिसर्म मंत्री और साभन्तारिक वास करते हाँ, और उसमें नानाप्रकार भोगके 
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पदार्थ. भी हाँ उसको शाखानगर कहतेंहँ ॥ ४६ ॥ जिस स्थानमें ARTO ओर स्वीय स्वीय समादियुक्त किसान वास करते हैं और जिसके चारों ओर 

खेत तथा उपभोग्य भूमि ( उद्यानादि ) विद्यमान हैं, उसको आम कहते हैं ॥ ४७ ॥ कोई कार्य उद्देश्य करके अन्यान्य नगरादिसे मनुष्य आनकर Tall 
करतेहे उसको वसति कहते हैं ॥४८॥ TAS सब मन्नुष्य दुष्टाय बलवान्‌ औरें अपना क्षेत्र न होने परभी पराया क्षेत्र अहण करते हैं और जहां राजपिय | 
मलुष्य वास करते हैं, उस मामको अमी कहते हैं ॥ ४९ ॥ गोपाल लोग जहां अपने बतन भाडा गाडीपर लादकर रखते हैं और जहां गाये अधिक वात | ई 


| 
प्राकारपरिखाहीनं पुरं खवेटसुच्यते ॥ झाखानगरकं चान्यन्मन्तिसामन्तमुक्तिमत्‌ ॥ ४६ ॥ तया शाद्रजनपायाः स्वसमृदकृषी- 
वढाः ॥ कषेत्रोपभोग्यभ्भमच्ये वसातिग्रोमसंज्ञिता ॥ ४७ ॥ अन्यस्मान्नगरादेयो कायमुदिश्य मानवेः ॥ क्रियते वसतिः सानै विजया 
वसतिनरेः ॥ ४८ ॥ दुष्टप्ायो विना क्षेत्रेः परभामिचरो बळी ॥ आम एव द्रमीसंज्ञो राजवछभसंश्रयः ॥ ४९ ॥ शकटारुदमाण्डेश्व 
गोपालेविंपणं विना ॥ गोसमूहेस्तथा पोषो यत्रेच्छाभ्ामिकेतनः ॥ ५० ॥ त एवं नगरादीस्तु कृत्वा वासाथेमात्मनः निकेतनानि दंद्वानां 
चक्नुश्वोपशमाय वे ॥५१॥ ग्रह्मकारा यथापूर्वं तेषामासन्महीरुहाः ॥ तथा संस्मृत्य तत्सर्वं चकुवंश्मानि ताः प्रजाः ॥ ५२ ॥ वृक्षस्ये- 
वङ्गताः झाखास्तथेवं च परागता ॥ नताश्रेवोन्नताशेव तद्वच्छाखाः TAT Ut ५३ ॥ 
करती हैं, एवं जहां बाजार हाट न हो ओर अपनी इच्छालुसार विना धन धरती मिलती हो, उसको घोष कहते हैं ॥ ५० ॥ उन्होंने इस भकार 
रहनेके लिये नगरादि निर्माण करके समस्त इन्द्र (दुःख ) निवारणके अर्थ ओर व्यापारादि करनेके लिये घर बनाये । पहिले समरत वृक्ष जिस प्रकार 
गुहतुल्य थे, उनको स्मरण करके उसी प्रकार सब गृह निमीण किये ॥ ५१ ॥ ५२ ॥ वृक्षकी शाखाएँ जिस भांति एकके पीछे एक नीचे और 
| होती है, इसी भाति उन्होंने समस्त गृह बनाये ॥ ५३॥ | | 
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हे दिजात्तम ! पुर्वमै कत्सवृक्षकी जो सब शासाएं थी, उन सब शाखाऔने इस समय उनके सब गहोंका शालात्य छाभ किया अर्थात मै ण! 

घर किये ॥ ५४ ॥ जब इन शालाओनि उनके शीत उष्ण इत्यादि सब दुःखोंका विनाश किया, तब वह = जीविका लक र 
करने लगे, क्योंकि तिसकाल मके सहित समस्त कल्पवृक्ष नष्ट होगयेथे ॥ ५५ ॥ तब वह समस्त प्रजा विषादसे व्याल और भूख प्याससे व्याकुल 
अत्यन्त कातर होगई । उसी समय तरेतायुगके HTH उनकी इस प्रकार तोडे उतपन्न हुईथी ॥ ५६ ॥ तिस समय उनकी इच्छा होनेपरही बहुत बर्षा 
होती, वह वर्षाके समस्त जल निन्नगामी होकर ॥ ५७ ॥ रुकाहुआ समस्त वृष्टिका जल ख्रोतद्वारा खात ( गहराई ) करता हुआ निम्नगा ( नदी ) रुपमें 


याः शाखाः कल्पवृक्षाणां पूवेमासाद्विनोत्तम ॥ ता एव शाखा गेहानां शालात्व॑ तेन तासु तत्‌ ॥ ५४ ॥ कृत्वा द्रंद्रोपचातं ते वार्तोपाय- 
Han u नष्टेषु मधुना सादे कल्पवृक्षेष्वशेपतः ॥ ५५ ॥ विषादव्याकुलास्ता वे प्रजास्तृष्णाक्षुधार्दिताः ॥ ततः प्रादुबंभो तासां 
विजेता न 


- सि 1॥ ५६ ॥ वार्तास्वसाघिता हन्या वृष्टिस्तासां निकामतः ॥ तासां वृष्ट्युदकांनीह याने निम्नगतानि वै ॥ ९७ ॥ 
NTE 'खाताने निम्नगाः ॥ ये पुरस्तादपां स्तोका आपन्नाः पृथिवीतले ॥ ५८ ॥ ततो भूमेश्च संयोगादोषध्यस्तास्तदा- 
भवन्‌ ॥ व ea I ्ाम्यारण्याशचतु्ृश ॥ ५९ ॥ ऋतुपुष्पफलाश्चैव वृक्षा गुल्माश्च जातिरे ॥ प्रादुभोवस्तु त्रेतायामाद्योऽय- 
मोषस्य तु ॥ ६० ॥ तेनोषधेन वतन्ते प्रजास्रेतायुगे सुने ॥ रागलोभो समासाद्य प्रजाश्चाकस्मिको तदा ॥ ६१ ॥ ततस्ताः पर्यगरह- 
न्त नर्दीक्षेत्राणे परेतान्‌ ॥ बृक्षय॒ल्मोषधीश्चेव मात्सर्याच्च यथाबळ्स्‌ ॥ ६२ ॥ | 

परिणत हुआ । पहिले जो सामान्य जल गिराथा ॥ ५८ ॥ इस समय वही सब जल MAS संयोगसे दोषरहित होगया इसमें ग्राम्य और आरण्य 

जां ह स oy बोये उत्पन्न हुएथे ॥ ५९ ॥ वह सब ol Ell मा कल लगे ॥ इस प्रकारसे त्रेता- 

युगके भारम संपूर्ण ओषधी उत्पन्न हुई ॥ ६० ॥ हे सुने ! प्रजागण अकस्मात्‌ राग और लोभको भात होकर ७न औषधियोंसे उत्पन्न पदार्थोके द्वारा 
त्रेतायुगके MENT जीवन धारण करने लगे ॥ ६१ ॥ तदनन्तर जिससे अपने शरीर अतिशय बलवान्‌ हो इस कारण नदी, क्षेत्र, पर्वत, वृक्ष, गुल्म ओर 
समरत औषधियाँका आश्रय करने लगे ॥ ६२ ॥ 
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हे दिजवर | इसी दोषसे देखते देखते वह सब औषधी नष्ट होगई जाय है महा | vet एक उन सब ओषधियोंको ग्रास करलिया ॥६३॥ 
इस प्रकार सब औपार्षयोके नष्ट होनेपर फिर संपूर्ण प्रजा विश्वान्त होगई ओर भूंखसे आतुर ha धळ शरण TET करी ॥ ६४ ॥ 
उन विश भगवान्‌ बह्ाजीने पृथ्वीको सम्यकू प्रकार आसकारिणी जान सुमेरुपर्वतको बछडा बनाकर दुहा ॥ ६० ॥ तब भूमि पृथ्वीतलमै समस्त धान्य 
दुहाने लगी उससे सब बीज उतपन्न हुए एवं ग्राम ओर वनके वृक्ष उत्पन्न हुए ॥ ६६॥ सत्रह TERS फल पकनेपर सूखनेवाली समस्त 
उत्पन्न हुई उनके नाम बीहि ( चावल धान्य ) यव गेहूं कोदो तिल ॥ ६७ ॥ Ada फलिनी राई कोविदार छालकचनार कोदो मटर उरद मूंग मसूर 
तेन दोषेण ता नेश्जुरोषध्यो मिषतां द्विज ॥ अयसद्धयुंगपत्तास्तदोषध्यो महामते ॥६३॥ पुनस्तासु अणष्टासु विभान्तास्ताः पुनः प्रजाः ॥ 
ब्रह्माण शरणं जम्मुः FAA: परमेष्ठिनम्‌ ॥ ६४ ॥ स चापि तत्त्वतो ज्ञात्वा तदा अस्तां वसुन्धराम्‌ ॥ वत्सं कृत्वा सुमेरु तु gale भग- 
वाग्रिमुः ॥ ६५ ॥ दुग्धेयं गौस्तदा तेन सस्यानि प्राथेवीतले ॥ जातिरे ताने बीजानि आम्यारण्यास्तु ताः पुनः ॥ ६६ ॥ ओपध्यः 
फलपाकान्ता गणाः सप्तदशा स्मृताः ॥ HST ANAT गामा अणवास्तिळाः ॥ ६७ ॥ प्रियङ्गवः कोविदाराः कोरदूषाः सतीनकाः ॥ 
माषा Sal मसूराश्च निष्पावाः सकुरत्यकाः ॥ ६८ ॥ आकक्यश्चणकाशेव शणाः TAT स्मृताः ॥ इत्येता ओषधीनां तु ग्राम्याणां 
जातयः पुरा ॥ ६९ ॥ ओषध्यो यक्षियासेव आम्यारण्याश्रतुदेश ॥ व्रहियञ्च यवाश्चेव गाधूमा अणवास्तलाः ॥ ७० ॥ प्रियंगुषष्ठा वे 
ह्येते सप्तमास्तु कुलत्थकाः ॥ श्यामाकास्त्वथ नावारा जातिलाः सगवेधुकाः ॥७१॥ कुरुविन्दा मकेटकास्तथा वेणुयवा ये ग्राम्या- 
रण्याः स्मृता होता ओषव्यश्व चतुदश ॥ ७२ ॥ 
BAA कुलथी ॥ ६८ ॥ आढक ( अरहर ) और चने पाहिले सब ग्राम ओषधियोंकी यह सत्रह प्रकार जाति उत्पन्न हुई ॥ ६९ ॥ ग्राम ओर वनर्क 
| चोदह मकार औषधी हैं वह यज्ञके व्यवहार आहि वीहि ( धान्य ) यव गेहूँ अण ( साँवा) तिळ ॥ ७० ॥ Raa ( फाढिनी ) कुलथी श्यामाक 
( सामा ) अलसी afte ( तिल ) गवेधुक गरहेडुआ धान्य ॥ ७१ ॥ छुरुविन्द ( कुलथी ) मर्कटक धान्याविरोष ओर वेण यव sas चावल यह 
प्रकारही ओषधी ग्रामारण्य हैं ॥ ७२ ॥ न 


Nie ge 
।३६५॥ 


4 £ 
© ° 
o हिं 


ह १००० सट 


ee es a eg क 


ee 


~? 


“छ 


pS 
es eS 11” 


॥ ३६० 


Mi Se te Re ER Rh Re RHR ee तरा 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


/ >, >. 


है 
f 

Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha ॥ 
( 

A: 

é 


© | इस प्रकार जब वह सब श्रेष्ठ औषधिय फिर नहीं उपजी तब बल्लाजी उनकी बृद्धिके लिये जीवनोपायकी चिन्ता करने लगे ॥ ७३ ॥ तब भगवान्‌ स्वयम 
बह्माजीने कर्मसे सिद्ध होनेवाली हरतसिदि करी तबसेही रृष्पच्या औषधी ( जोतनेसे sera होनेवाली उत्तन्न हुई ) ॥ ७४ ॥ इस प्रकार उनके 
| नका उपाय निर्दारित होनेपर TAIT बह्माजीने न्यायानुवार और यणाचुसार मर्यादा स्थापन करी ॥ ७५ ॥ हे धार्मिकशेष्ठ ! तब समस्तवण और 
2. आश्रमॉका धर्म एवं धमार्थपाळक सर्व वर्णालन्न लोकाँका धर्म रपण किया ॥ ७६ ॥ क्रियानिष्ठ बाह्मणोंके लिये उन्होंने प्राजापत्यस्थान नियत किया 
(४ |संग्रममें नहीं भागनेवाले क्षत्रियोंके निमि्त ऐन्दस्थान ॥ ७७ ॥ स्वधर्मपरायण वैश्योंके लिये मारुतस्थान और सेवापरायण शंके लिये गान्धर्वस्थानका 
Sel यदा प्रसृष्टा ओषष्यो न प्ररोहन्ति ताः पुनः ॥ ततः स तासां वृद्धचर्थ वात्तोपार्य चकार ह ॥ ७३ ॥ ब्रह्मा स्तयम्सूर्भगवान्हर्तसिद्ि 
च कर्मजास्‌ ॥ ततः प्रभत्यथोषष्यः कृष्टपच्यास्तु जज्ञिरे ७९ ॥ संसिद्धायां तु वात्तोयां ततस्तासां स्वयं प्रशुः ॥ मयोंदां स्थापया- 
||| मास यथान्यायं यथागुणम्‌ ॥ ७५ ॥ वर्ोनामाश्रमाणां च धमोन्‍्धर्मभृतां वर ॥ छोकानां सवेवर्णानां सम्यग्धमारथपाठिनास्‌ ॥ ७६ ॥. 
प्राजापत्य ब्राह्मणानां स्मृतं स्थानं क्रियावताम्‌ ॥ स्थानभेदं क्षत्रियाणां संग्रामेष्वपछायिनास्‌ ॥ ७७ ॥ वेइयानां मारुतं स्थानं स्वधर्म- 
श्र 
ष 
श्र 
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मनुवतेताम्‌ ॥ गांधर्व शूद्रजातीनां परिचर्यानुवातिनाम्‌ ॥ ७८॥ अष्टाशीति 20120 ब ॥ स्मृतं तेषां तु यत्स्थानं 
तदेव गुरुवातिनाम्‌ ॥ ७९॥ सप्तर्षीणां तु यत्स्थानं स्मृतं तद्वे वनोकसास्‌ ॥ प्राजापत्यं गृहस्थाना न्यासिनां बरह्मणः क्षयस्‌ ॥ योगिनाम- 
मृतं स्थानमिति वे स्थानकल्पना ॥ ८० ॥ इति श्रीमाकेण्डेयपुराणे सष्टिप्रकरणे षट्चतारिशोऽष्यायः ॥ ४६ ॥ 
कल्पना करी ॥ ७८ ॥ SEAT अठासी हजार ऋषियोंके जो स्थान कल्पित ale, छरुके घरमै वास करनेवाले ब्राह्मणोंके लिये भी वही स्थान कलित 
हुए ॥ ७९ ॥ जो स्थान सपर्षियोके निमित्त निद हे, वनवासियोंके लियेशी वही स्थान कल्पित हुए । गृहस्थके लिये प्राजापत्य, संन्यासि- 
योके लिये अक्षय बाझपद और योगियोंके लिये अमृतमोक्षस्थान कल्पित हुआ ॥ ८० ॥ इति श्रीमार्कण्डेसपुराणे समिकरणे भाषाटीकायां 


षट्चत्वारिशोऽध्यायः ॥ ४६ ॥ ` 


रनर 
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ale yo मार्कण्डेयजी बोठे कि, अनन्तर नीके इनरवा चिन्ता कपर उनके शर ed और आपके सहित मानसी 3 | Te ae 
चीरे ३ त मानसी प्रजा उतन्न हुई ॥ १ ॥ उन बुदधि-। भो० दी” 
| 04 ey गानसे समस्त क्षेत्रज्ञ उलन्न हुए । इसके अतिरिक्त और जो sera हुए पूर्षम उनका उल्डेल कियाहे ॥ २ ॥ ea स्थावर पर्यन्त र dle ९७ 
तरि्णयुक्त हैं । इस प्रकार बझाजीने स्थावर और जंगम चराचर जीवॉको उत्पन्न किया ॥३॥ फिर जब बुद्धिमान बझ्ाजीने अपनी TANT] ” "` 
| बढता हुआ नहीं देखा, तब अपनेही समान मानस Talal उत्पन्न किया ॥ ४ ॥ भर, FER, पुलह, ऋतु, अंगिरा, मरीचि, दक्ष, अत्रि और 
बसिष्ठ यह माके मानसी पुत्र हुए ॥ ५ ॥ यह गौ जझाके मानस पुत्र पुराणोमे निश्वय किये गये.हैं। तब फिर उन्होंने कोषात्मक सुको उसन्न रष 
मार्कण्डेय उवाच ॥ ततो$भिध्यायतस्तस्य जक्ञिरे मानसीः प्रजाः ॥ तच्छरीरसमुत्पन्नैः HEA: कारणेः सह ॥१ ॥ क्षेत्रज्ञाः समवतेन्त || 
गानेभ्यस्तस्य धीमतः ॥ ते सर्वे समवत्तेन्त ये मया प्रागरदाहताः ॥ २ ॥ देवाद्याः स्थावरांताश्च नेगुण्यविषयाः स्मृताः ॥ एवं भूताने रष 
सृष्टानि स्थावराणि चराणि च ॥३॥ यदास्य ताः प्रजाः सर्वा न व्यक्देन्त धीमतः ॥ अथान्यान्मानसान्पुत्रान्सदशानात्मनो५सृजत्‌ ॥४॥ 
FY FoR Fog कतुमङ्गिरस॑ तथा ॥ मरीचि दक्षमत्रिं च वसिष्ठं चेव मानसम्‌ ॥५॥ नव अह्मण इत्येते पुराणे निश्चयं गताः ॥ ततो5- |! 
सृजत्पुनन्ा रुद्रं कोघात्मतम्भवम्‌ ॥ ६॥ सुल पै चेव धर्म च पवैषामपि पूर्वजम्‌ ॥ सनन्दनादयो ये च पूर्व सृष्टाः स्वयंसुवा ॥७॥ न कि 
ते लोकेषु संजन्तो निरपेक्षाः समाहिताः ॥ सवै तेडनागतज्ञाना वीतरागा विमत्सराः ॥ ८ ॥ तेष्वेवं निरपेक्षे्र लोकसृष्षो महात्मनः ॥ | 
अह्मणो$भुन्महाक्रोधस्तनोत्पन्ञो$केसऩ्रिमः ॥ ९ ॥ १ 
किया ॥ ६ ॥ इसके पीछे संकल्प और धर्मको उत्पन्न किया । जो कि प्रथमसेही me हैं और सनन्दनादिकाँको स्वयम्भूकी पुरव aid उतन्न रु 
किया ॥ ७ ॥ यह सब भविष्यत ज्ञानसंपन्न, वीतराग, मत्सरहीन, निरपेक्ष ओर समाविमान्‌ हुए, प्रजा सृष्टि विषयमै सजित न हुए ॥ ८ ॥ उनके सृहि-| 
विषयर्मे इस प्रकार निरपेक्ष होनेपर महात्मा बल्लाजीको अत्यन्त कोष उदय हुआ | उसी कोधसे ( भयंकर देहयुक्त ) सूर्यके समान तेजस्वी एक पुरुषने iv कर 
जन्म ग्रहण किया ॥ ९ ॥ | 
if 
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उसके देहका आधा भाग पुरुष और आधा भाग नारी था तदनन्तर “ अपने देहको विभक्त कर ' यह कहकर बह्माजी अन्तर्धान होगये ॥१०॥ उस पुरु | 
बने शी बह्माजीकी इस प्रकार आज्ञा पाय देहको दो भागमे किरु किया । उसमें eT और पुरुषत्व पृथक्‌ पगट हुआ तिने जो भाग पुरुषाकार था, 
# | उसको सीम्य, अत्तीम्य, शान्त, असित और सित इत्यादि भेदसे ग्यारह भागमें विक्त किया ॥ ११ ॥ १२ ॥-हे दिन ! अनन्तर te अह्ाजीने उस | 

पूवीत्पन्न अपनी समान पुरुषका “ स्वायंसुवमतु ”” नाम रखकर प्रजापालक किया ॥ १३ ॥ और तपरयाद्वारा जिसने अपने पापोंको नष्ट किया उस र 
कामिनीको “ शतरुपा ' नाम प्रदान किया | देव विश स्वायम्धुव मनुने शतरुपाको अपनी पत्नी बनाया ॥ १४ ॥ उस पुरुषने शतरुपाके दो पुत्र उत्पन्न 


अद्वेनारीनरवपुः पुरुषो$तिशरीरवाच ॥ विभजात्मानमित्युक्त्या स तदान्तदघे ततः ॥ १० ॥ स चोक्ता वे प्रथक्खील रपत्वं तथा- 
करोत्‌ ॥ बिभेद्‌ gered च दशधा चेकषा तु सः ॥ 39 ॥ सोम्यासोम्पेस्तया शान्तेः पुस्तं Stet च स प्रभुः ॥ बिभेद बहुपा देव | 
पुरुषेरमितेः शितेः ॥ १२ ॥ ततो ब्रहमात्मसम्भूतं पूर्व स्वायम्युव प्रभु: ॥ आत्मनः सरं कृत्वा प्रजापाल्ये मनु द्विन ॥ १३ ॥ शत- AY 
रूपा च तां नारीं तपोनिर्धूतकल्मषास्‌ ॥ स्वायम्थुवो मजुदेँवः पत्नीत्वे ae Ay: ॥ १४ ॥ तस्माच पुरुषात्युत्रो शतरूपा व्यजा- ||| . 
यत ॥ भ्रियत्रतोत्तानपादो मख्यातावात्मकमंभिः ॥ १५॥ क्ये द्वे च तथाकाति प्रसातिं च ततः पिता ॥ दृदौ प्रसुति दक्षाय र 
तथाक्रार्ते रुचेः पुरा ॥ १६ ॥ प्रजापतिः स जग्राह तयोयेज्ञः सदक्षिणः ॥ पुत्रों जज्ञे महाभाग दम्पतीमिथुनं ततः ॥ १७॥ Se 


हुए । उन दोनौका नाम aa और उचानपाद हुआ । यह दोनों अपने अपने कर्मसे विख्यात हैं ॥ १५ ॥ इनके आतिरिक्त जो शवरुपाके दो कन्या 
उत्पन्न हुईं, उन दोनोंका नाम आकृति और प्रसूति हुआ । पिता स्वायंसुवने मसूतिनामक कन्या दक्षको और आकूतिनामक कन्याको प्रजापति 
रुचिके ॥ १६ ॥ हाथमें समर्पण किया हे महाभाग | उनके जो एक पुत्र और एक कन्याने जन्म अहण किया, उनका नाम यज्ञ और दक्षिणा हुआ । 


उन दोनेंने दाम्पत्यभञाव धारण किया ॥ १७॥. . 
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Ite | उस दक्षिणामै यज्ञके जो बारह पुत्र उत्पन्न हुए वह स्वायंसुव मन्वन्तरं ऽव्यामः मामक देवता" कहकर प्रसिद्ध हैं ॥ १८ ॥ भारवर इत्यादि और भी भा० ae 
१६७॥ | कितनेही पुन दश्षिणाके गेस यज्ञके द्वारा उलन्न हुएये। इधर दक्षमजापतिने सूतके गासे जो चोवीस ॥ १९ ॥ कन्याको उसन्न किया उनके 3० ४७ 
नाम सम्पक्‌ भकारसे सुनो | अदा, लक्ष्मी, उति, तुष्टि) पुष्टि, मेधा, किया ॥ २० ॥ बुद्धि, लना, वपु, शान्ति, सिद्धि और कीर्ति, इन दक्षकी तेरह रु 


कन्याको पत्नीके अर्थ धर्मने अहण कियाथा ॥ २१ ॥ और अवशिष्ट जो ग्यारह सुलोचना कन्या थीं जो ख्याति, सती, wala, स्मृति, प्रीति, 
यज्ञस्य दक्षिणायां तु पुत्रा द्वादश HRN यामा इति समाख्याता देवाः स्वायंसुवे$न्तरे ॥ १८ ॥ तस्य पुग्रास्तु यज्ञस्य दक्षिणायां 
सुभास्वराः ॥ प्रस॒ृत्यां च तथा दश्षश्चतस्रो विंशतिस्तथा ॥ 9९ ॥ ससर्ज कन्यास्तासां च सम्यडू नामाने मे Ty ॥ श्रद्धा टक्ष्मी 
शतिस्तुष्टिः grea क्रिया तथा ॥ २० ॥ बुद्धिलेना वपुः शान्तिः सिद्धिः कीतिंस्रयोदशी ॥ पत्यथें प्रतिजग्राइ धमो दाक्षायणीः 
7G? ॥ २१ ॥ ताभ्यः शिष्टा यवीयस्य एकादश सुलोचनाः ॥ ख्यातिः सत्यथ सम्भूतिः Gala: प्रीतिस्तथा क्षमा ॥ २२ ॥ सन्त- 
तिश्चानसूया च ऊनी स्वाहा स्वधा तथा ॥ भूगुर्भवो मरीचिश्च तथा चैवाङ्िरा पुनिः ॥ २३ ॥ पुलस्त्यः पुलहश्चैव FGA ऋषय- 
स्तथा ॥ वसिष्ठोऽत्रिस्तथा वह्निः पितरश्च यथाक्रमम्‌ ॥ २४ ॥ CAAT जग्रहुः कन्या सुनयो सुतिसत्तमाः ॥ श्रद्धा कामं श्रीश्च दर्प 
¡|| नियमं धृतिरात्मजम्‌ ॥ २५ ॥ सन्तोषं च तथा तुष्टिलोभं पुष्टिरजायत ॥ मेधा श्रुत क्रिया दण्डं नयं विनयमेव च ॥ २६ ॥ बोधं 
ॐ || बुद्धिस्तथा रना विनयं वपुरात्मजम्‌ ॥ व्यवसायं प्रजज्ञे व क्षेमं शान्तिरसूयत ॥ २७ ॥ | 
| र ॥ २२ ॥ सन्नति, अनसूया, ऊनी, स्वाहा और स्वधा नामसे विर्पात थीं उनको a इत्यादि सबने कमालुसार ग्रहण किया ॥ २३ ॥ प्रस, 
॥% महादेव, मरीचि, अंगिरा मुनि, TERA, पुलह, कतु, वसिष्ठ, अत्रि, वह्नि और पितृगण ॥ २४ ॥ इन सुनि ऋषि और सुनिसत्तम गणोने स्याति 
AY || इत्यादि इन ग्यारह दक्षकी कन्याओको यथाकमसे ग्रहण किया । तिनम श्रद्धाने कामको, श्रीने दर्पको, धृतिने नियमको ॥ २५ ॥ ART संतोषको, 
| 9 पुष्टिने लोभको, मेधाने श्वुतको, कियाने देडको ॥ २६ ॥ बुडिने बोधको, लजाने विनयको, वपुने व्यवसायको; शान्तिने क्षेमको ॥ २७ ॥ 
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तिडिने सुखको और कीर्तिने यशको उत्पन्न किया । यही धर्मकी सन्तान हैं । कामसे अतिहृषट हर्षनामक धर्मका पोत्र उसन्न हुआ ॥ २८ ॥ अधर्मकी 

्ार्याका नाम हिंसा हुआ, उसके THY अनृतकी उत्पात्त हुई, अनृतने उस निर्कतिके THA नरक ओर भयनामक दो पुत्र ॥२९॥ ओर माया तथा 

दो कन्याको उत्पन्न किया यह परस्पर मिथुनभावापन्न हैं । तिनमें मायने प्राणियोंका संहार करनेवाला मृत्यु नामक एक पुत्र उत्पन्न किया ॥३०॥ 

और नरकसे दुःखनामक एक पुत्रको वेदनाने उत्पन्न किया । इस मृत्युके व्याधि, जरा, शोक, तृष्णा और कोष TAA हुए ॥ २१ ॥ यह सब दुःखसे 

उत्पन्न और महा अधर्मी हुए; उनके भार्या वा पुत्र कोई नहीं है FAH यह सब अरेता हे ॥ ३२ ॥ हे सुनिवर | निर्कतिनामक मृत्युकी जो और 
सुखं सिद्धिर्यशः कीतिरित्येते धमेयोनयः ॥ कामादतिमुद इ धमेपोत्रमसूयत ॥ २८॥ हिंसा भायो लघर्मस्य तस्यां जज्ञे तथा- 
नृतम्‌॥ कन्या च निर्क्रतिस्तस्याँ सुतो द्रो नरकं भयम्‌ ॥ २९ ॥ माया च वेदना चेव मिथुनं द्वयमेतयोः ॥ तयोजश्वेष्य वे माया 
मृत्युं भूतापहारिणम्‌ ॥ ३० ॥ वेदनात्मसुतं चापि दुःखं AST रोखात्‌ ॥ मृत्योव्योषिजराशाकतण्णाक्रोषश्च जज्ञिर ॥ ३१ ॥ दुःखो-- 
द्भवाः TAA ह्येते सर्व वाधमेळक्षणाः ॥ नेषां भायोरित पुत्रो वा सर्वे ते Data: ॥ २२ ॥ निर्क्तिश्व तया चान्या मृत्योमायाभः- 
न्मुने ॥ अल्क्ष्मीनोम तस्यां च मृत्योः पुत्राश्चतुदेश ॥ २२ ॥ अठक्ष्मीपुत्रका ह्येते मृत्योरादेशकारिणः ॥ विनाशकालेबु नरान्भज- 

' न्त्येते श्रणुष्व तान्‌ ॥ ३४ ॥ इन्द्रियेषु दशस्वेते तथा मनसि च स्थिताः ॥ स्ते स्मे नरं ल्िये वापि विषये योजयन्ति हि ॥ ३५ ॥ 

` अथेन्द्रियाणि चाक्रम्य रागक्रोधादिभिनेराच्‌ ॥ योजयन्ति यथा हानि यान्त्यधर्मादिभिद्विंन ॥ २६ ॥ 

एक भायी थी जिसको लोकम अलक्ष्मी कहतेहें मृत्युने उससे चोदह पुत्र उसन्न किये ॥ ३३ ॥ मृत्युके आज्ञावर्ती पुत्रगण “ अलक्ष्मीपुत्र ' के नामसे 

विख्यात हैं, यह विनाशके समय मनुष्योंके जिस जिस अंगमें रहते हैं उनके नाम कहताहूं सुनो ॥ ३४ ॥ यह प्रथम दश दश इन्द्रियमि वास करे 

और ग्यारह वा सबके मनके ऊपर वास करताहे, यही सब ST ओर पुरुषोंको अपने अपने विषयमै मिलालेताहै ॥ ३५ ॥ हे द्विज ! अनन्तर राग ओर 

कोवादिदारा समस्त इन्द्रियौँका आक्रमण करके अधमा दिके सहित संयोजित करताहे, जिससे प्रागियोंकी हानि होतीहे ॥ ३६ ॥ 
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अपर एक अर्थात AGT मृत्युका पुत्र आईकारको भाश्रय करके वर्तमान है, अपर प्राणियोंकी बुदिके ऊपर ARAM करताहे, इससेही घुरुषगण | ¥ 
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i us हाक विनाश करोमे यलवान्‌ होतेहे ॥ ३७ ॥ अपर एक अथात चौरहवों जो अलक्ष्मीका पुत्र है, उसका नाम दुःसह है यह परु 
पाके घर घरमै वास करता है । यह दुःसह सदाही SUR, अधोमुख, नभ, चीरधारी और काककी समान शब्द करनेवाला है ॥ ३८ ॥ बोध होताहे 
बह्ाजीने सब पदार्थको भक्षण करनेके लियेही इस तपोतिषिको उतपन्न कियांहे । अन्तर ge कराल दाढ, सुख फैलाये अत्यन्त भर्यकर मूर्तिसे 
शब्द करते ॥ ३९ ॥ सबको भक्षण करनेमै उद्यत देखकर लोक पितामह, सर्व बल्ममक VS ओर जगत्क्रे कारण अविनाशी बल्लाजी कहने लगे ॥ ४०॥ 


SEROMA तथान्ये बुद्धिसंस्थिताः ॥ विनाशाय alt यतन्ते मोइसंश्रिताः ॥ २७॥ तथेवान्यो we पुसा दुःसहो नाम 
विश्वुतः ॥ क्षुत्सामो5धोसुखो नग्रश्नीरी काकसमस्वनः ॥ ३८॥ स सर्वान्खादितु सृष्टो aa तमसो निविः ॥ दंद्राकराटमत्यर्थ विवृ 
तास्यं सुभेखम्‌ ॥ ३९ ॥ तमत्तकाममाहेदं ब्रह्म छोकपितामहः ॥ सर्वश्रह्ममयः शुद्धः कारणं जगतोऽव्ययः ॥ ४० ॥ ब्रह्मोवाच ॥ 
नात्तव्यं ते. जगदिदं जहि कोपं शमं अज ॥ त्यजेनां तामसी वृत्तिमपास्य रजसः कठाम्‌ ॥ ४१ ॥ दुःसह उवाच ॥ क्वुत्सामो$स्मि जग- 
न्नाथ पिपासुआापि दुबेळः ॥ कथं तृप्तिमियाँ नाथ भवेयं बल्वान्कथम्‌ ॥ कथ्चाश्रयो ममाख्याहि वेयं यत्र निवेतः ॥४२॥ ब्रह्मोवाच ॥ 
तवाश्रयो गई पुंसां जनश्वाधार्मिको बलम्‌ ॥ पुष्टिनित्यक्रियाहान्या भवान्वत्स गमिष्यति ॥ ४३ ॥ 
म बोले-हे दुःसह ! जगतको तुम्हारा भक्षण करना उचित नहीं हे, कोप परित्याग करके शान्ति लाग करो । इस तमोणुणकी वृत्तिको त्यागदो, 
और IMTS अंशकोशी त्यागदो ॥४१॥ दुःसहने कहा-हे जगन्नाथ ! मैं भूखसे अत्यन्त कश और प्यासके मारे अत्यन्त दुर्बळ होगयाहूं । हे नाथ ! 
किस प्रकार तृप्ति लाभ करुं ? और किस प्रकारसे बलवान्‌ AS तथा किसका आश्रय करके सुखसे रहं ? यह आप छपा करके कहिये ॥४२॥ FETT 
बोले-हे वत्स! पुरुषौका घरही तुम्हारा आश्रय, अधर्मी मतुष्यही तुम्हारा बल और मतुष्योँके नित्यकृत्यकी हानि होनेसेही तुम पुष्टिलाभ करोगे ॥ ४३॥ 
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मकरीके जाले और सब स्फोट ( फोडे ) ही तुम्हारे वस्न हे । भव तुमको आहार प्रदान करताहूं । जिस स्थानमै कीडे उत्पन्न हुए हैं जिसको कुत्तेने देख 
लियाहै, ऐसे घावका स्थानही तुम्हारा आहार हे ॥ ४४ ॥ और जो पदार्थ फूटे बर्तनमें रक्‍साहो, वा सुखसे फूंक मारकर ठंढा किया हो, अथवा उच्छिष्ट 
॥वा कच्चा हो, या जो अन्न संस्कारहीन हो ॥ ४५ ॥ वा फ्टेहुए आसनपर बेठकर, वा घर आये अतिथिको विना जिमाये या दक्षिणदिशाकी ओरको मुख 
|| करके, किंवा संध्याके समय अथवा नृत्यके समय, TAS समय वा बजानेके समय जो कोई भोजन करताहे ॥ ४६ ॥ या रजस्वला ख्रीका देखा हुआ 
उसका छुआ हुआ अथवा किसीका उच्छि किया हुआ, किंवा कोई दूषित पाक यदि कोई भोजन करता हो ॥ ४७ ॥ यह सब पदार्थ तुम्हारे खाद्य 
छूताः CHA ते TSA च ददामि ते ॥ क्षुतकीटावपन्नं च तथा इवाभेखोलेतम्‌ ॥४४॥ भग्नभाण्डगतं तद्वन्सुखवातोपशामितम्‌ ॥ 
उच्छिष्टापकमस्विन्नमवलीठमसंस्कृतम्‌ ॥ ४५ ॥ भग्नासनस्थितेभुक्तमासन्ञायतमेव च ॥ विदिङ्सुखं सन्ध्ययोश्च नृत्यवाद्यस्वना- 
कुलम्‌ ॥ ४६ ॥ उदक्योपहतं मुक्तमुदक्यादृष्टमेव च ॥ यच्चोपघातवांत्कचिद्रक्ष्यं पेयमथापि वा ॥ ४७॥ एतानि तव पुष्टयथेमन्यच्चापि 
दृदामि ते ॥ अश्रद्धया हृतं दत्तमस्नातेयदवज्ञया ॥ ४८ ॥ यन्नाम्बुपूर्वक क्षिप्तमनात्मीक्ृतमेव च ॥ त्यकुमाविष्कृतं यज्ञ दत्तं चेवाति- 
विस्मयात्‌ ॥ ४९ ॥ दुष्टं कुद्धातदत्त च यक्ष्मन्प्राप्स्याति तत्फलम्‌ ॥ यञ्च पोनर्भेवः किचित्करोत्यासुष्मिकं कमम्‌ ॥ ५० ॥ यञ्च पोन- 
भ॑वा योपित्तद्यक्ष्म तव तृप्तये ॥ कन्याशुल्कोपधानाय समुपास्ते धनक्रियाः ॥ ५१ ॥ 
और पुष्टिकारक होंगे ? हे दुःसह ! तुम्हारी ges लिये और भी देताहूँ । जो विना स्नान किये अभद्धापूर्वक होम करताहे, जो अज्ञानी मतुष्यॉके हारा | 
दिया जातांहे ॥ ४८ ॥ जल स्पर्श न करके जो दिया हो अर्थात जो वस्तु विना जलके पृवित्र.की हो; वा जो वस्तु व्यर्थ पढीहो, पारित्याग करनेके लिये | 
जो विस्तार कीहो, फेलाइहो, जो अत्यन्त आवय अर्थात्‌ डरकर दी गई ॥४९॥ जो दुष्ट, कोषित और आचमनुष्यौने दी हो ओर जो फल हो, यह सब | 
भोग करो । हे यक्ष्म | यही तुम्हारे वशीमूत हैं। जो दुसरी बार विवाही ख्रीके पुत्रने परलोकसम्बन्धी कार्य कियाहो ॥ ५० ॥ ओर पुन्शवा स्री जो कर्म | 
करतैहि, हे यक्षम | वह तुम्हारी ही तृतिके लिये हे । हे यक्ष्म ! ( जो कन्याके ऊपर ब्रव्य ठेनम धर्मीकेया की जावीहि) ॥ ५१ ॥ 
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इसी मरार जो किया असद ara गवि होत द BGS ak । और जो lane व. 
है॥ ५२॥ हे दुःसह ! वही तुम्हारी पुष्टिका हेतु होगा । अब तुम्हारी NAT का oe a i: आ क 


उनके तिररकारकी-सामर्थ्य लाभ करोगे ॥ ५४ ॥ . जहां पंक्तिमेद हो, जहां i ! 
? जहां इथा पाक.बनताहो अर्थांत अपनेही लिये भोजन बनताहो, कु 
वहा तुम्हारा वास होगा ॥ ५५ ॥ जिन घरोंमें विना अन्न तृण दिये गाय घोडा इत्यादि जो औरं पशु हैं, उनको अणो बांध wit ओर लिन 


तथेव यक्ष्म पुश्चथेमसच्छानक्रियाश्च याः ॥ wad किंचिदधीतं यन्न सत्यतः ॥ ८२। 

सिद्वये ॥ युविण्याभिगमे सन्ध्या नित्यकार्यव्यतिक्रमे ॥ ५३ ॥ असनका प Man Us 
सदा Bg ॥ ५३ ॥ पाडूभेदे इथापाके पाकभेदे तथा कृते ॥ नित्यं च गेहकलहे भविता वसतिस्तव ॥ ५५ ॥ आपोष्यमाणे च तथा 
भृत्यगोवाहनादिके ॥ असन्ध्याग्युक्षितागारे काले त्वत्तो भयं नृणास्‌ ॥ ५६॥ नक्षत्रमहपीडातु त्रिविधोत्पातदशने ॥ अशान्तिकपरा- 
न्यदमन्नरानभिभविष्यात ॥ ६७ ॥ इथोपवासिनो मत्या TAM सदा रताः ॥ त्वद्वाषणोपकत्तारो वेडारन्रतिकाश्च ये ॥ ५८ ॥ अत्र- 
झचारिणाधीतमिज्या चाविदुषा कृता ॥ तपोवने आम्यथुजां तयेवानिजितात्मनाम्‌ ॥ ५९॥ | 


घरमै सूर्यास्त होनेसे पहले असंध्याकालमें बुहारी नहीं लगती हे दुःसह! वहांके मह॒ष्योंको तुमसे भय होगा ॥५६॥ नक्षत्रपीडा, ग्रहपीडा वा त्रिविध 
"तके दिखाई देनेपर जो ay शान्ति नहीं करते, उन मतुष्योको तुम TAT करोगे ॥५७ ॥ जो बृथा उपवास करे, जूए और ME जो सदा आसक्त छु 
है वा जो तुम्हारेही उपकारकी बातचीत करें और बेढालव्रतिक अर्थात्‌ जो Ae समान अपना प्रयोजन सिद्ध करे ॥ ५८ ॥ जो ढोग विना 
बृझचयंके वेद पाठ Bie, ओर मूर्खोका किया यज्ञ, और तपोवनमें गहस्थियोकी समान कर्म और चंचलचित्त आनिवेन्दियोंका अध्ययन ॥ ५९ ॥ क 
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स्वकर्मभष्ट परलोकमे सुखकी इच्छा करनेवाले आहण, क्षत्रिय, वेशय और शकी तपोवने चेश ॥ ६० ॥ और इन सब कार्योंका फल, हे यक्ष ! तुम्हारे | 
अधीन हे | तुम्हारी एकि लिये और भी देताहूं ॥ ६१ ॥ जो वैश्वदेवके ( होमाङ्गविरोषके ) अन्तमै तुम्हारा नाम उच्चारण करके “ यह तुम्हारा है.” (] 
| इस प्रकार कह मलुष्यगण तुमको ऊर्जित बलिप्रदान SWE ॥ ६२ ॥ जो मलुष्यावीधिपूर्वक समरत संस्कृत पदार्थ भोजन करतेहे अनन्तर और बाहर | | 
rl सदा पवित्र निलीभ और Se जिसको वशमित करनेमें समर्थ नहीं होतीं, तुम उनका गृह पारेत्याय करो ॥ ६३ ॥ जिस घरमे हव्य कव्य द्वारा | 
और पितृगण सर्वदा TAA होतेहे, ओर जहां अतिथिगण सदा पूजित होतेहे हे यक्ष्म | तुम उस घरको पारित्पाग करो ॥६४ ॥ जिस घरमै बालक, वृध, J 
ब्राह्मणक्षत्रियविश्ञां शूद्राणां च स्वकर्मतः ॥ परिच्युतानां या चेष्टा परखोकार्थमीप्सताम्‌ ॥ ६० ॥ तस्याश्च यत्फळं सर्वै तत्ते यक्ष्मन्भ- 
विष्याति ॥ अन्यच्च ते प्रयच्छामि पुष्टचर्थ संनिबोध तत्‌ ॥६१॥ भवतो वैइवदेवान्ते नामोच्चारणपूर्वकम्‌ ॥ एतत्तवोति दास्यन्ति भवतो 
बलियूजितम्‌ ॥ ६२ ॥ यः संस्कृताशी विधिवच्छुचिरन्तस्तथा बहिः ॥ अलोळुपो जितस्रीकस्तहेदमपवजंय ॥ १३ ॥ पूज्यन्ते इव्य- 
कव्याभ्यां देवताः पितरस्तथा ॥ जामयो5तिथयश्रापि तत्वें यक्ष्म वर्जय ॥६४॥ यत्र मैत्री गृहे बाळवृद्धयोषिन्नरेथु च ॥ तथा स्वजनवर्गेषु 
गृह तच्चापि वजय ॥ ६५ ॥ योपतो5भिमता यत्र न बाईगमनोत्सुकाः ॥ ठजान्विताः सदा गेहं यक्ष्म तत्परिवजेय ॥ ६६॥ वयःसम्ब- 
घयोग्यानि शयनान्यशनानि च॥ यत्र गेहे त्वया यक्ष्म SMT वचनान्मम ॥६७॥ यत्र काराणिका नित्यं साधुकर्मण्यवस्थिताः ॥ सामा- 


न्योपस्कर्युक्तास्त्यजेथा यक्ष्म तद्गृहम्‌ ॥ ६८ ॥ | है । 
युवक, युवती और स्वजनवर्ग सदा मित्रतासंपन्न हैं, उस घरको भी तुम पारेत्याग करो ॥ ६५ ॥ जिस घरकी खरी अबुरक्त हैं बाहर जानेकी इच्छा नहीं 


करती और सर्वदा लजायुक्त हैं, वह घर तुम्हारे त्यागने योग्य हे ॥६६॥ हे यक्ष्म | जिस घरमै अपनी अवस्थां औरं अपने वेशवावुसार शयन वा भोजन 
करतेदो, तुमको उस घरका भी मेरे वचनसे परित्याग करना उचित है ॥ ६७ ॥ जिस परके मदुष्य अत्यन्त करुणाके वशीभूत हे सर्वदा सत्कार्यमें अव- 
स्थित और सामान्य ( सामग्री ) द्वारा संयुक्त हैं हे यक्ष्म ! तुम उसको त्यागदेना ॥ ६८ ॥ 
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जो सत्यवादी, क्षमाशील, अहिंसक, अनुतापरहित, और जो भसूयाके वशीभूत पुरुषोंको 
? हिंसक, १ और जो नहीं हैं, हे यक्ष्म !. उन 
v au ॥ ७२ ॥ जो श्री सदा स्वामीकी सेवामे तत्पर है, असतीका संग परित्याग करतीहै और कुटुम्ब तथा स्वामीके भोजनसे रोः १७ 
ee Saas ॥ न तिष्ठन्ति गृहं तच्च बज्यै यक्ष्म त्वया सदा ॥६९॥ तरुगुल्मादिभिद्वारें न विद्धं यस्य वेइमनः ॥ 
ममेभेदो न वा पुंसस्तच्छेयो भवनं न ते॥ ७० ॥ देवतापितभत्यानामातिथीनां च वर्तनम्‌ ॥ यस्यावाशे्टेनात्रेन पुंसस्तस्य गृह 


errr 


च ब्राह्मणादीनां झुश्भषावृत्तिपोषकम्‌ ॥ ७७॥ 

करतीहे, ऐसी ख्रीको तुम पारत्याग करो ॥ ७३ ॥ जो ब्राह्मण यजन, अध्ययन, अभ्यास ओर दानविषयमें सदा आसक्तावित्त है, एवं याजन 
अध्यापन ओर दान प्रतिग्रह द्वारा जीविका निर्वाह करतेहें, उन बाह्मणोंको तुम परित्याग करो ॥ ७४ ॥ हे gag! जो क्षत्रिय सर्वदा दान अध्ययन और छु 

यज्ञ करनेमें प्रवृत्त रहते हैं आर स्वीय पवित्र क्नजीविका द्वारा वेतन महण करते हैं, उनको तुम परित्याग करो ॥ ७५ ॥ जो वैर त्रिविध पूर्व शुणयुक्त | दद | ॥३७०॥ 
गीर पशुपालन, व्यापार और खेतीके द्वारा जीविका निर्वाह करते हैं उन निष्पाप वैश्यगणकों तुम परित्याग करना ॥ ७६ ॥ जो शूद्र दान, यज्ञ ओर | 
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र बाह्मणौकी सेवामें तत्पर हैं औरं बाह्मणादिकी सेवाद्वारा अपनी वृत्तिके पारैपाषक हैं, हे दुःसह ! ऐसे शोको सम्यक्‌ IIA त्याग देना ॥ ७७ ॥ जो 
ॐ || मनुष्य घरमें वास करके श्रति और स्मातिके अविरोधे वृत्ति निर्वाह करते, और उनकी पत्नीभी उनकेही अनुगत होती हैं ॥ ७८ ॥ जिस घरमै | 
|| देवता, यरु और पितरोंकी पूजा करते, AT रवामीकी सेवा करती हैं, हे यक्ष्म | उस स्थानमै किस प्रकारसे अलक्ष्मीका भय होगा ॥ ७९ ॥ जो घर 
तीनों dealt लीपाजाय, अथवा जल छिडककर पवित्र किया जाय और सुगंधित पुष्पक द्वारा देवताओको बलि दिया जाय, उस घरके देखनेंमेंगी तुम 
समर्थ नहीं होगे ॥ ८० ॥ सूर्य जिस घरकी शय्याको नहीं देखते हों और जिस घरमै अभि और जल विद्यमान रहता है, और जो सूर्यके प्रकांशसे प्रका- 
| अतिस्मत्याविरोधेन कृतवृत्तिगरहे ग्रही ॥ यत्र तत्र च तत्पत्नी तस्येवाजुगतात्मिका ॥७८॥ यतर पत्रो गुरोः पूजा देवानां च तथा पितुः ॥ 
पत्नी च भते कुरुते तत्राटक्ष्मीभयं Fa: ॥ ७९ ॥ सदालुलित्त सन्ध्यासु ग्रहमम्बुसमुक्षितम्‌ ॥ क्ृतपुष्पबालें यक्ष्म न त्वं शक्रोषि 
छ| वीक्षितुम्‌ ॥ Co ॥ भारकरादृष्टझय्याने नित्यामिसलिलानि च ॥ सूर्यावलोकर्दापानि लक्ष्म्यागेहानि भाजनम्‌ ॥८१ ॥ त्रोक्षा चन्दनं 
वीणा आदर्श मधुसपिषी ॥ बिषाज्यताम्रपात्राणि तद्गृहं न तवाश्रयः ॥ ८२ ॥ यत्र कण्टाकेनो वृक्षा यत्र निष्पाववछरी ॥ भार्यां पुनभू- 
र वॅल्मीकस्तद्यक्ष्म तव मन्दिरम्‌ ॥ ८३ ॥ यस्मिन्गृहे नराः पंच स्रीत्रय तावतीश्च गाः ॥ अन्धकारेन्थनामिश्र तद्गृहं वसातिस्तव ॥ ८४॥ 
एकच्छागं द्विबालेयं त्रिगवं पञ्चमाईषम्‌ ॥ पडरवं सप्तमातङ्गं ग्रह यक्ष्माशु शोषय ॥ ८५ ॥ 
शित होताहे वह घर लक्ष्मीका स्थान हे ॥ ८१ ॥ जिस घरें चंदन, वीणा, दर्पण, मधु, घृत, विष और तांबेके बर्तेन विद्यमान हाँ, उस घरको तुम अपना 
आश्रय नहीं करसकोगे ॥ ८२ ॥ जिस घरमै कंटकयुक्त वृक्ष, निष्पावलता ( लोबियेकी वेल ) पुनर्भू भार्या और वल्मीक ( बमई ) वर्तमान हो, हे यक्षम ! 
वह तुम्हाराही घर हे ॥ ८३॥ जिस घरमे पांच पुरुष, तीन खी, तीन गाय, अन्धकार, काष्ठ और आग्नि अवस्थित है, उसी घरमै तुम्हारा वास 
होगा ॥८४॥ हे यक्ष्म ! जिप घरमै एक छाग ( बकरी ), दो खरी, तीन गाय, पांच भसे, छः घोडे और सात हाथी रहते हो उस घरको शीघ्रही शोषित 
अर्थात्‌ विनाश करो ॥ ८५ ॥ | | 
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स्थाढीपिधाने यत्रामेर्दत्ती दर्वीफलन वा ॥ गृहे तत्र fee श्यः i 
तत्र यक्ष्म तव वासर्तथान्येषां च रक्षसाम्‌ ॥ ९० ॥ सा नोः पिण्डं प ॥ सापिण्डान्सोदकांञ्चेव 


तान्नरान्भन ॥९१॥ यत्र MEA सुरभिमोंदकाशिनी ॥ wad age 

et विना ॥ कल्प्यन्ते मचुजेरच्यास्तत्पारित्यज निस पी सदत तह पभ ९२ | ॥ कित तता यम सरला 
| चर a a र ममि ari sili eh ॥ Scr तान्याहि हतलक्षणान्‌ ॥ ९५ ॥ 

वास होगा ॥ ९० ॥ जब मनुष्य बंधु, सपिङ, वा समानोदक परुषोंकों पिंड i 

करो ॥ ९१ ॥ जिस घरें पझ़ और महापप्न ( निधिविशेष ) वतमान हैं, ढियें = aly (1 ) eae oe ae 
रहता है, उस घरको तुम परित्याग करो ॥ ९२ ॥ जहां अश देवता युद्धके विनाही मनुष्योंके दारा सशख् अवस्थामै कल्पित होकर पूजे जातेहे. उस 
मन्दिरको तुम परित्याग करो ॥ ९३ ॥ पूर्ववत्‌ जिन सब घरेमि तथा पुरवासी पुरेमि और समस्त जनपद प्रसि महोत्सवे संयुक्त होतेहे. उस परमे 
तुम मत जाना ॥ ९४ ॥ जो छाजकी वायु कटशके जल दशके ASL जळ. ओर TIES चरणके अग्रभागको लगे जले ज्ञान करते, हन हृत- 
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लक्षण मनुष्योंके निकट तुम गमन करो ॥ ९५ ॥ जो मनुष्य देशाचार; समय, ज्ञाति, 74, जा, होम, मं ठकार्य, देवपूजा, सम्पक्र Ma और | 
विधि समस्त लोकवादका आचरण करतेहैँ उन मनुष्योंके सहित तुम्हारा संग न हो ॥ ९६ ॥ मार्कण्डेयजी बोले हे द्विजवर ! ब्रह्माजी दुःसहको इस 
| आज्ञा देकर उसी स्थानमै अन्तर्धान होगये और वह दुःसह भी TATA बझ्लाजीका अनुशासन उप प्रकार पालन करने लगा ॥ ९७ ॥ इति 
श्रीमार्कण्डेयपुराणे भाषादीकायां यक्ष्मानुशासन नाम सप्तचत्वारिंशोऽध्यायः ॥ ४७ ॥ मार्कण्डेयजी बोले कि दुःसहकी झायी Pale हुई यह निर्माहि 


देशाचारान्समयास्ज्ञातिधर्म जपं होमं ARS देवतेश्मि ॥ सम्यक्छोचं विविवछोकवादान्पुंसस््वया कुर्वतो माऽस्ठु सङ्गः ॥९६॥ मार्क 
ण्डेय उवाच ॥ इत्युक्त्वा दुःसहं ब्रह्मा तत्रैवान्तरधीयत ॥ चकार शासनं सोऽपि तथा पंकजजन्मनः ॥ ९७ ॥ इति श्रीक॑ण्डेयपुराणे 
यक्ष्मानशासन नाम सप्तचत्वारिशो5्ध्यायः॥४७॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ दुःसहस्याभवद्धार्या निर्माश्नाम नामतः॥ भाता कलेस्तु भायो- 
यामृतौ चाण्डाळद्शनात्‌ ॥ १ ॥ तयोरपत्यान्यभवञ्ञगव्यापीनि षोडश ॥ अष्टो कुमाराः कन्याश्च तथाष्टावतिभीषणाः ॥ २ ॥ दन्ताकु- 
शिस्तथोक्तिश्व पािर्तस्तथापरः ॥ अङ्गधुक्छकुनिश्चैव गण्डप्रान्तरतिस्तथा ॥ ३॥ गर्भहा सस्यहा चान्यः ङुमारास्तनयास्तयोः॥ 
कन्या्ान्यास्तथेवाष्टो तासां नामानि मे श्वणु ॥ ४ ॥ नियोजिका वे प्रथमा तथैवान्या विरोविनी ॥ स्वयंहारकरी चेव आमणी ऋतुहा- 


रिका ॥ ५ ॥ स्मृतिबीजहरे चान्ये तयोः कन्ये सुदारुणे ॥ विद्वेषण्यष्टमी नाम कन्या छोकभयावहा ॥ ६ ॥ 


यमकी कन्या थी | यमपरनी ऋतुमती होकर चाण्डालके देखनेपर उस गरीसे निर्मा्टिने जन्म ग्रहण किया ॥ १ ॥ इसके उपरान्त दुःसहके द्वारा निर्मा- 
हिंके गाति जगतब्पापी अत्यन्त भीषणाकार सोलह सन्तान हुई तिनमें आउ पुत्र और आढ कन्या ॥२॥ इन्ताकृष्टि, तथोक, परिवर्त, अङ्गधुक्‌) TSH, 
गण्ड, भरान्तरति ॥ ३ ॥ गर्भहा ओर सस्यहा यह आठ पुत्र हुए अब आठ कन्याओंके नाम कहतेंह सुनो ॥ ४ ॥ नियोजिका, विरोधिनी, स्वयंहारकरी, 
भ्रामणी, कतुहारिका ॥५ ॥ स्मृतिहरा, बीजहरा यह दोनों महाभयंकर हुदै ओर आठवी विद्रेषिणी जो सब लोकेंकों महाभ्य दिखानेवाली थी ॥ ६ ॥ 
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1० (| हे दिजसत्तम | अब इन्‌ आढठों रोके च्य ~ at itized ae iddhanta eGangotri Gyaan Kosha कँ 
| ! कुमारांके कर्म ओर : (हवी ie 

ze | र उनके दोष शमन करनेका उपाय कहताहू, सुनो ॥ ७ ॥ दन्ताङषटि तो प्रसूत बालकके दांतोंम रह- (/ 

श्र 


| ७० ७ अत्पन्त ७ ST भा० ao 
२ पति क अत्यन्त किडकिडाताहे इसीके आश्रयसे वहां पर दुःसह भाताहै ॥ < ॥ इसके शमन का.नेका उपाय “यह है, कि सोते हुए बालकके 


qo ४८ 


स्थितः ॥ करोति देतसंघर्ष चिकीपुंदुःसहागमम ॥ ८ ॥ तस्योपशमन य a 

| Es ः पशमन कार्य सुप्तस्य सितपरषपेः ॥ शयनस्योपरिक्षितेर्माउपेदशनो- 
पळ ॥ ९॥ सोवचलोषधीस्रानात्तथा सच्छास्रकात्तेनात्‌ ॥ उष्ट्रकण्टकगङ्गास्थिक्षोमवस्रविधारणात्‌ ॥ १० ॥ A 
nds LS ॥ शुभाुभे तृणां युङ्क्ते तथोक्तिस्तञ्च नान्यथा ॥ ११ ॥ तस्माददुएं मङ्गल्य वक्तव्यं पण्डितेः सदा ॥ दुष्े श्र॒ते 
तथाते कीत्तनीयो जनादेनः ॥ १२ ॥ चराचरशुुत्रह्मा या यस्य कुलदेवता ॥ अन्यगर्भे परान्गच्छन्सदैव परिवतेयन्‌ ॥ १३ ॥ रति- 


ME TRIS ES 


अन्यञ्चानिल्वन्रणामङ्गेखु र्फुरणोदितिम्‌ ॥ १९ ॥ 
प्रकाश केर और मन्दाविषय सुनने वा कहनेपर जनाईन भगवानूके नामका कीर्तन करें ॥ १२ ॥ या चराचर जगदके युर बल्लाजीके नामका कीर्तन ally 
अथवा a जिसका कुलदेवता है, वह उसीका नाम कीर्तन करे । परिवर्तक नामक तीसरा कुमार सदा अन्यगशमे अपर गर्भ स्थापन ॥ ३३ ॥ || ॥१७२॥ 
एक प्रकारके कहनेके वचनोंकों अन्यरीतिसे कहलाकर प्रसन्न होताहै उसके दूर होनेको सफेद सरस बसेरै ॥ १४ ॥ अथवा meaty रक्षोप्न मंत्रका ||ह 
जप करके रक्षा करे । अंगधुळ नामक चौथा कुमार वायुके समान मनुष्यके अंगे स्पन्दन (फडकाना) ॥ १५॥ | iv 
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Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
ओर लोग हर्षणके कारण शुभाशुभ विषय प्रकाश करताहे, उसकी शान्ति करनी हो तो UA कुशाधात करे । शकुनी नामक पांचवां कुमार काक 
इत्यादि पक्षीम ओर कुचे अथवा गीदडके शरीरमें रहकर ॥ १६ ॥ मनुष्यके शुभाशुभ प्रकाश. करता हे इस समय अशुभ-सूचक चिह्न प्रकाशित 
| समस्त कार्यका उद्योग परित्याग करना चाहिये ॥ १७ ॥ हे द्विजोचम ! शुभपूचक चिह्न प्रकाशित होनेपर अति शीघ्र कर्तव्य कार्यका | 
केरे । यह प्रजापतिने स्वयं TEN । गण्डान्तरति नामक छडा कुमार आवे मुहूर्त गण्डान्तमें रहकर ॥ १८ ॥ समस्त कार्यारमा माङ्गत्य कर्म, 
अनसूयता ( अनिन्द्यता ) नष्ट करता है । हे द्विजोत्तम ! उसकी शान्तिके लिये जाहमणका आशीर्वाद, देवताकी स्तुति मूलनक्षत्रकी शान्ति ॥ १९ ॥ 


शुभ Be समाचष्टे कुशैस्तस्याङ्गताडनम्‌ ॥ काकादिपश्षिसंस्थोऽन्यः श्वादेरंगगतोऽपि वा ॥ १९ ॥ झुभाशुभं च शकुनिः कुमारो5न्यो 
ब्रवीति वे ॥ तत्रापि दुष्टे व्याक्षेपः प्रारम्भत्याग एव च ॥ १७॥ BA द्रुततरं कार्यमिति प्राह प्रजापतिः ॥ गण्डान्तेषु स्थितश्चान्यो 
सुइताद द्विजोत्तम ॥ १८ ॥ सर्वारंभान्कुमारोऽत्ति शमं तस्य निशामय ॥ विप्रोत्तया देवतारतुत्या मूढोत्खातेन च द्विन॥ १९॥ 
गोमूतसर्षपस्नानेस्तरक्षग्रहपूजनेः ॥ पुनश्च धमोपनिषत्करणेः शास्रदशनेः ॥ २० ॥ अवज्ञया जन्मनश्च प्रमं याति गण्डवाच्‌ ॥ गर्भे 
सीणां तथाऽन्यस्तु कललाशी सुदारुणः ॥ २१ ॥ तस्य रक्षा सदा कायो नित्यं शोचनिषेवणात्‌ ॥ प्रसिदमन्त्रढिखनाच्छस्तमाल्यादि- 
धारणात्‌ ॥ २२॥ विशुद्धगेहावसनादनायासाच्च वे द्विन ॥ तथैव सस्यहा चान्यः सस्यद्विसुपहन्ति यः ॥ २३ ॥ 

गोमूत्र और सफेद सरसेसि जान उस नक्षत्र और मकी पूजा धर्मोपानिषद्‌ भवण शाखद्रीन ॥ २० ॥ और जन्मावज्ञा जन्मका तिरस्कार करनेते 

गण्डदोषकी शान्ति होतीहि । गहा नामक जो भयंकर सातवां कुमार है वह श्लोके गमिं कलल नाश करताहे ॥ २१ ॥ उसकी शान्तिका उपाय यह 

है कि सदा शुद्ध भावसे रहना प्रसिद्ध मंत्र ( कवचादि ) लिखना माल्यादि धारण ॥ २२ ॥ विशुद्ध घरे वास और आयास ( परिश्रम ) परित्याग करना 
चाहिये । हे त्राह्मण ! इसी प्रकार, सस्यहा नामक आठवां कुमार संपूर्ण सस्य ( धान्य ) नष्ट करताह ॥ २३ ॥ 
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तस्यापि रक्षां कुवीत जीणोंपानद्विधारणात्‌ ॥ तथापसव्यगमनाच्चण्डालस्य 
Ren लस्य प्रवेशनात्‌ ॥ २४ ॥ बहिबेटिप्रदा 2 
नात्‌ ॥ परदारपरद्रव्यहरणादिषु र २५ ॥ नियोजयति चेवान्यान्कन्या सा च नियोनिका ॥ तस्याः bs ais 
नात्‌ ॥ २६ ॥ नियोजयति मामेष विरोधाच्च विवर्जनात्‌ ॥ आङुष्टोऽन्येन मन्येत ताडितो वा नियोजिका ॥ २७ ॥ नियोजयत्येः 


ङरुते चान्या दम्पत्योः प्रीयमाणयोः ॥ २९॥ बन्धना geal पित्रोः पुतः सावणिकै 

कर्मणा ॥ ३० ॥ तथातिवाद्सहनाच्छास्राचारनिषेषणात्‌ | याय ee पुनः सावणिकेश्व या ॥ विरोधिनी सा तत्रक्षां कुवीत बि 
[त्‌ ॥ धान्यं खढाद्हाह्रोष्ठात्पयः सर्पिस्तथा परा ॥ २१ ॥ - 

पहन्ति च कन्यका ॥ सा स्वयंहारिकेत्युक्ता सदान्तर्धानतत्परा ॥ ३२ ॥ पशदिशदिम्याद 
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पुराना जता सस्य ( खेत ) में रखने अप qe व ae its और से eGangotri Gyaan Kosha र । Ke 
मंत्रविरे य गमन अर्थात खेतमै जायं चाण्डालका प्रवेश करवे ॥ २४ ॥ बाहिर बलिप्रदान एवं सोमाम्बु 


नमिति न गच्छेत्तद्रशं बुधः ॥ परदारादिसंसगै चित्तमात्मानमेव च ॥ २८ ॥ नियोजयत्यत्र सा मामिति प्राज्ञो विचिन्तयेत्‌ ॥ विरोध | 


॥१७३॥ 


SRR RR tr कफ v ee a —_—_———— लभ _ 


और रसोई व घरकी कस्टम प्रवेश करके कशी अन्नको इकहा नहीं हान देती और भोजन करनेवालेके संग आप भोजन करीहै ॥ ३३ ॥ हे | 
त्तम ! जिव घर अनके BH कोइ चोरी करताहे तो उस अन्नको वही चरातीहे, जो घरमै कोई उत्तम कर्म नहीं होता उस घरकी आदि और सिडिको 
बही हरतीहे ॥ ३४ ॥ गाय खियौके स्तनॉमेसे दूध और दहीमैसे घृत, तिलेमिंसे तेल और सुराकी AEA सुरापान करलेतीहै ॥ ३५ ॥ ङ्गादि 
पुष्पका राग ( रंग ) । कमाससे सूत्र ( डोरा ) स्वयं हरण करतीहे eet कारण इसका नाम स्वयंहारिका है ॥ ३६ ॥ इसकी शात्तिके लिये अपने घरमै 
एक Mt ओर दो मोरोंके चित्र लिखने चाहिये और वह चित्र सदा चमकते रहे, Pad नहीं ॥३७॥ हवन करे देवताओंके लिये at धूप दे फिर उसी 
महानसादर्द्धतिद्धमन्नागारस्थितं तथा ॥ परिविष्यमाणं च सदा साद BSH च मुजता ॥ ३३॥ उच्छेषणं मनुष्याणां हरत्यन्न॑ च 
दुहरा ॥ कमांन्तागारशाठाभ्यः सिद्धयुद्धि इरति द्विज ॥ ३४॥ गोख्रीस्तनेभ्यश्च पयः क्षीरहारी सदैव सा ॥ दभो घृतं तिलत्तेरं 
सुरागारात्तथा सुराम्‌ ॥ ३५ ॥ रागं ङुघुम्भकादीनां कार्पातात्सूजमेव च॥ सा स्वयंहारिका नाम हरत्यावरतं द्विज ॥ ३६ ॥ कुर्याच्छि- ` 
सण्डिनोईरदर रक्षार्थ कृतिमां खियम्‌ ॥ रक्षाश्ेव ग़हे लेख्या वर्यां चोच्छिष्ठता तथा ॥ २७ ॥ होमाम्रिदेवताधूपभस्मना च परि 
ष्क्रिया ॥ काया क्षीरादिभाण्डानामेबं तद्रक्षणं स्मृतम्‌ ॥ ३८ ॥ उद्वेगं जनयत्यन्या एकस्थाननिवासिनः ॥ पुरुषस्य तु या परोक्ता 
AMAT सा तु कन्यका ॥ २९ ॥ तस्याथ रक्षां कुवीत AA: सितसषेपैः ॥ आपने शयने seat यत्रास्ते स तु मानवः ॥ ४० ॥ 
चिन्तयेच्च नरः पापा मामेषा दुष्टचेतना ॥ A भुवः सूक्तं समाविना ॥ ४१ ॥ | 
अभिकी भरम लेकर दुग्धादिके TIT लगादे और A अपने कुचाओंमें मलदे क्योंकि इस भस्मसे समस्त दोष मिटजातिहे ॥ ३८ ॥ और जो भ्रामणी 
नामक चौथी कन्या हे, वह एक स्थानपर वास करनेवाले. मलुष्पांके हयम प्रवेश करके उद्वेग उत्पन्न करातीहे ॥ ३९ ॥ इसकी शान्ति कली हो तो 
AAA शम्पाम और भूमिमें सफेद सरस TSR किसी पापकार्यमे चि तके दोडनेपर “ दुशत्मा श्वामणी gaa प्रेरण कातीहे " यह विचार समाधियक्त 
हो भूमिसूक्त ( मंत्रविरेषका जप करे) ॥ ४० ॥ ४१ ॥ 
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पाचवी कन्या ऋतुहारिका है, यह ऋतुमती ख्रियोंकी रज हरण कर 


on am और नदीके संगम स्थारमें प्रातःसमय खान कॅरे ॥४२॥ मंत्रे ज्ञाता यह सब भामे करे और शादि उपहारसे उनका पूजन करावे और 

दसे उत्तम औषधिका प्रयोग करावै ॥ ४४ ॥ छठी कन्या स्मृतिहारिका वराङ्गनाओकी तथा मनुम्पे/की रमृतिको हरण करतीहे ॥ ४५ ॥ इसकी |: 
[ लिये उत्तम, परिष्कृत रमणीय स्थानको सेवा करे सातवीं कन्या बीजापहारिणी हे । यह खी और पुरुष दोनोंकी रतिका विनाश करती है इसकी 
खीणा पुष्पं हरत्यन्या प्रवृत्तं सा तू कन्यका ॥ तथा प्रवृत्त सा ज्ञेया दुःसहा ऋतुहारिका ॥ ४२ ॥ sta तीर्थदेवोकक्चैत्यपर्षतसानुषु ॥ 
नदीसङ्गमसातेषु सपन तत्मश्ञान्तये ॥ ४३ ॥ मन्जाविद्धततत्त्वज्ञः पर्वेसुषसि च द्विज ॥ (तेषां तु पूजनं कार्य धूपवर्त्युपहारकेः )॥ 
चिक्त्साज्ञश् वै वैद्यः संमयुक्तेतेरोषधेः ॥ ४४ ॥ स्मृति चापहरत्यन्या ( प्रवृत्तां सा तु कन्यका ॥ अथाप्रवृत्ता सा ज्ञेया ) नृणां सा 
स्मृतिहारिका ॥ ४५॥ विविक्तदेशसेवित्वात्तस्थाश्रोपश्ममो भवेत ॥ बीजापहारिणी चान्या स्रीपुसोरतिभीषणा ॥ मेध्यान्रभोजनेः 
लानेस्तस्याञ्रोपशमो भवेत्‌ ॥ ४६॥ दारुणा सा दुराचारा दारुणं कुरुते भयम्‌ ॥ तत्यशांत्ये प्रकृ्षीत द्विजानामर्चन शुभम्‌ ॥ ४७॥ 
अष्टमी द्वेषणी नाम कन्या छोकभयावदा ॥ या करोति जनद्विं नरं नारीमथापि वा ॥ ९८ ॥ मधुक्षीरपृताक्तास्तु शान्त्यर्थ होमयेत्ति- 
छान्‌ ॥ Sita मित्रविन्दा च तथेष्टि तत्मशान्तये ॥ ४५॥ एतेषां ठु कुमाराणां कन्यानां द्विजसत्तम ॥ अएत्रिशदपत्यानि तेषां 
नामानि मे खण ॥ ५० ॥ दन्ताकरेरथृत्कन्या विजल्पा कठा तथा ॥ अवज्ञानतदुशेक्तिविनल्पा तत्पश्ञान्तये ॥ ५१ ॥ 

शान्तिके लिये पवित्र अन्न भोजन ओर ATA करे ॥ ४६ ॥ यह दुराचारिणी दारुण कठिन भय उत्पन्न करतीहे उसकी शान्तिके अर्थ बाह्मणका पूजन 
शुभ हे ॥ ४७ ॥ आठवीं कन्या सर्वछोकभयंकरी देषिणी नामक हे यह कन्या नर नारियोमै द्वेष कराती है ॥ ४८ ॥ इसकी शान्तिके लिये मधु, दुग्ध 
ओर gaze तिलकी आहुति देकर मित्रविन्दा नामक यज्ञ करे ॥ ४९ ॥ हे द्विजभेष्ठ | इन सब कुमार और ङुमारियोंकी अरशद (३८ ) संतान 
हुई, उनके नाम कहताहूँ, सुनो ॥ ५० ॥ दन्ताङहिके विजल्पा और कलहा नामक दो कन्या gs, विजल्पा अवज्ञा ( निरादर ) मिथ्या और दुष्ट वचन 
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॥४२॥ इसकी शान्तिके लिये तत्तज्ञ पण्डितगण पर्वतकी कन्दराजमि और TTA र भा" री” 
fi] अ० ४८ 


॥१७४॥ 


कहलानेवाली है, उसकी शान्तिके लिये ॥ ५१ ॥ बुद्धिमान गृही संयत होकर उसीकी चिन्ता करे । कलहा मह॒ष्योंके घरमै सदा कलह कराती है ॥५२॥ | | 
और उनके कुटुम्बनाशका हेतुस्वरूप है इसकी शान्तिके लिये TIS अंकुर, WY, दुग्ध ओर बालिपूर्वक ॥ ५३ ॥ अभिम हवन करना 'चाहिये ओर | | 
घरमे जल छिडके, मित्रबिन्दाका कीर्तन केरे और भली भांति यश विनयके सहित भूतोकी पूजा वर्णन करे, जिससे बालककी शान्ति होजाय ॥ ५४ ॥ | | 
इसके पीछे फिर यह कहे कि विद्या, तप, संयम, यम, कपि ( सेती ) और व्यापार लाभं तुम हमारी सदा रक्षा करो॥ ५५ ॥ ओर यथाविषि पनिर | | 
होकर समरत कूष्माण्ड तथा यातुधान इत्यादि और भी जो अनेक गण हैं, वह मेरी इस पूजाको स्वीकार करके संतुष्ट हों ॥ ५६ ॥ महादेवके अनुग्रह | 
तामेव चिन्तयेत्माज्ञः प्रयतश्च TE भवेत्‌ BENT कलहं Fe करोत्यविरतं TAT ॥ «२ ae SHIITES: सा तत्पशान्ति निशा- | 
मय ॥ दृीकुरान्मधुघतक्षीराक्तान्बलिकमेणि ॥ «३ ॥ विश्िपेज्जुहुयाचेवानलं मित्र च कीर्तयेत्‌॥ श्रुतानां मादाभिः साळे बालकान 
तु शान्तये ॥ ५४ ॥ विद्यानां तपसां चेव संयमस्य यमस्य च ॥ दृष्यां वाणिज्यलाभे च शान्ति कुवेन्तु मे सदा ॥ ५५ ॥ पूजिताश्च 
यथान्यायं तुष्टिं गच्छ्तु सवशः ॥ कृष्माण्डा पातुषानाश्व ये चान्ये गणसंक्षिताः ॥ ५६ ॥ महादेवप्रसादेन मईशवरमतेन च ॥ सवै एते 
नृणां नित्यं तुशिमाझु ara ते ॥ ५७ ॥ तुष्टाः सर्व निरस्यन्तु दुष्क्त॑ दुरवुष्ठितम्‌ ॥ महापातकर्ज सर्व यच्चान्यद्वि्कारणम्‌ ॥५८॥ 
तेषामेव परसादेन विभा नश्यन्त सवैदाः ॥ उद्वाहेषु च स्वेषु वृद्धिकर्मसु चैव हि ॥ ५९ ॥ पुष्यालुष्ठानयोगेष्ठ गुरुवेवार्चनेधु च । 
॥ ६० ॥ | 
र bsp मनुष्योंके प्रति शीघ्र संतृष्ट होकर नित्य रक्षा करें ॥ ५७ ॥ और संतुष्ट होकर मेरे समस्त पाप दुष्ट 
कर्म, और महापातकसे उसन्न जो कष्ट अथवा और भी जो जो RAK कारण हैं, उन सबका hire ॥ ५८ ॥ और विवाह आदि शुभकार्यॉकी 
बृद्धिमै यदि कुछ वित्र होजाय तो आपके प्रसादसे वह भी सब नाशको TA हो ॥ ५९ ॥ पुण्य कार्यके TTT, Te देवताकी पूजामें, जप, यज्ञादि 
कर्चव्य अनुष्ठानमै, चोदह यात्रामै ॥ ६० ॥ 
wa ३० 
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) सागर, सूर्य, वायु, अभि इत्यादि भी मेरी रक्षा करै । तथोक्तिका तालदृक्षवासी 
जिस ीकी रसनार्म स्थित होताहे, उसके बालकको बहुत पाढा देताहे । पारिवर्चकके eg | SS 


Sem 


ररारारोग्यभाग्येषु ससदानभनेष॒ च ॥ वृद्धवालातुरेष्येव शान्ति हुनत 
sa तथोक्तेः कलिनिह्ोप्भृत्युव॒स्ताछनिकेतनः ॥ ६२ ॥ स सतना ग ताम सिता चान विरूप 
। द्विज॥ ६३ ॥ तो तु वृश्षात्रिपरिखामाकाराम्भोषिसंश्रयो ॥ गुर्विण्याः परिवर्ततो कुरुतः पादपादिषु ॥ ६४ ॥ कोष्टुके परिवर्तः 

सा स्यान्योदरात्ततः ॥ न वृक्ष चेव नेवाद्रि न प्राकारं महादेधिम्‌ ॥ ६५ ॥ परिखां वा समाक्रामेदबछागर्भवारिणी ॥ अङ्गजुक्तनय ४ 
AGT नाम नामतः ॥ ६६॥ सोःस्थिमजागतः पुसा बल्मत्त्यानितात्मनाम्‌ ॥ इयेनकाककपोताश्च weal च वे ॥ 

६८ ॥ उळूकं निक्रात- $ 

bg 

शी 


RST ene 


Gary ॥ ९०॥ अवाप शकुनिः पंच जग्हस्तान्सुरासुराः ॥ इयेनं जगह ृत्युः्च कारक कालो गृहीतव 
° ~\ & ७. । ब्‌ |! 
अव्‌ जयाहातिभयाबहम्‌ ॥ गभं व्याधिस्तदीशोऽथ कपोतं च स्वयं यमः ॥ ६९॥ एतेषामेव चैवोक्ता भूताः पापोपपादने ॥ तस्मा 


| यो an निलीयेयुः isn ॥ ७० ॥ | 
आर साइम कभी नहीं जाना चाहिये | भंगधकूने पिशुन नामक पुत्र लाभ कियाहै ॥ ६६ ॥ पिशुन अन्ञानान्ध | 
क न गान्थ मजुष्यॉकी आश्थि मजामे प्रवेश | 2 

बलभोजन न शकुनिके श्येन, काक, कपोत; ग्ध ओर उळूक ॥ ६७ ॥ यह पांच शक्कबिके पुत्र हैं उनको पुरासुरने हण कियाहै । श्येनको मृत्युने, | 
काकको कालन ॥ ६८ ॥ उळूकको नेर्कतिने, गृधको व्यापिने और व्याधीश्वर स्वयं यमने कपोवको गहण किया ॥ ६९ ॥ यह सबही पापोलादन करतेहे 
| 


॥१७५७ 


HH Rea tt य eo वना 


इसलिये बाज इत्यादिके मस्तकपर BAY ॥ ७० । 
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आत्मरक्षाके लिये शान्तिकार्य करना चाहिये | जिस घरमै यह घाँसला बनावे वा बचे उत्पन्न करे ॥७१॥ मनुष्य उस घरको परित्याग करे । हे द्विज] 
बाज, कबूतर, गध्र, काक, उठूकगण ॥७२॥ घरमै प्रवेश करके उस ue अन्तकालकी सूचना देतेहि अतएव पाण्डितगण ऐसे गृहको पारैत्याग करके 
शान्ति कार्य करे ॥ ७३ ॥ स्वममें भी कबूतरका देखना अमगलदायक है गंहमान्तरतिके जो छः पुत्र BE ॥ ७४ ॥ वह ख्रियाँकी रजमें वास करें 
| समय कहताहूं सुनो । प्रथम चार दिन त्रयोदश दिन ॥ ७५ ॥ एकादश दिन दिनका अन्त श्राद्धदिन दानकार्यदिवस ॥७६॥ ओर पर्वदिन यह | 
तेनात्मरक्षणायाछं शान्ति ङुयांद्विनोत्तम ॥ गेहे प्रसूतिरेतेषां तद्न्नीडनिवेशनम्‌ ॥ ७१ ॥ नरस्तं TARE कपोताक्रान्तमस्तकम्‌ ॥ 
इयेनः कपोतो WA काकोळूको Te द्विज-॥ ७२ ॥ प्रविष्टः कथयेदन्तं वसतां तत्र वेइमनि ॥ इच्वपरित्यजेद्रेह शान्ति कुर्याच्च पाण्डि- 
तः ॥ ७३ ॥ स्वप्रेषपि हि कपोतस्य दरीनं न प्रशस्यते ॥ षडपत्यानि कथ्यन्ते गण्डप्रान्तरतेस्तथा ॥७४॥ स्रीणां रजस्यवंस्थानं तेषां 
काठाँश्च मे ATT ॥ चत्वायंहानि प्रवाणि तयैवान्यच्चयोदशम्‌ ॥ ७५ ॥ एकादशं तथेवान्यदपत्यं तस्य वै दिने ॥ अन्यदिनाभिगमने 
श्राद्धदाने तथापरे ॥ ७६ ॥ पवेस्वथान्यत्तस्मात्तु वज्यान्येताने पण्डितेः ॥ गर्भहन्तुः सुतो निम्नो मोहनी चापि कन्यका ॥ ७७॥ 
प्रविश्य गर्भेमत्त्येको भुक्त्वा मोह्यतेऽपरा ॥ जायन्ते मोहनात्तस्याः सपेमण्डूककच्छपाः ॥ ७८,॥ सरीसृपाणि चान्यानि पुरीषमथवा 
7 ॥ षण्मासाहुविणी मांसमश्ववानामसयताम्‌ ॥ ७९ ॥ वृक्षच्छायाश्रयां राजावथवा त्रिचतुष्पथे ॥ शमशानकरमष्ठापुत्तरी- 
य्‌ ॥ ८०॥ 
SAS रहनेका समय हे अतएव पाण्डितगण इन सब दिनोको पारत्याग करे गर्भहन्ताका वि्ननामक एक पुत्र और मोहनी नामक एक कन्या हुईथी ॥७७॥ 
यह गामे प्रवेश करतीहि वित्र स्वच्छ गर्शका भोजन करता है और मोहनी मोह भदांन करतीहै उस मोहके कारणही सर्प मेंढक कछुए ॥७८ ॥ ओर किच्छ || 
इत्यादि जन्तुगण तथा पुरीषकी उत्पत्ति होतीहै। गर्भवती छः महनितेक मांसभोजन करनेसे असंयत होनेसे ॥ ७९ ॥ रातरिके समय वृक्षतलमे त्रिपथ वा gi 
चतुष्पथ ( चौराहे ) में अवास्थित रहनेसे श्मशान इत्यादि उत्कट स्थानमें गमन करनेसे वा उत्तरीयरहित अर्थात TA होनेसे ॥ ८० ॥ ८4 
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स सस्यहन्ताका FS नामक एक पुत्र हुआ ॥ ८१ ॥ वह छिद्र पातेही सस्पवृद्धिकी 
हानि करता है । जो मचुष्य अमंगल दिनमें अतृप्त होकर धान्य बोनेका कार्य भारं करताहे ॥ ८२ ॥ उसके उस खेतमै FRE प्रवेश करतांहे ॥ ८३ ॥ 


करके ॥ ८४॥ प्रसन्न चिते रुषिकार्यका आरंभ और बॉजिवपन करे । दुःसहकी नियोजिका नामक कन्या थी जिसका वर्णन मैं पहिले आपसे कर | J 


रुद्यमांनां निशीये5थ आविशोत्तामिमो स्रियम ॥ सस्यहन्तुस्तथेवेकः नाम नामतः ॥ ८१ ॥ बध्वा | 
न्भ प्रणष्व तत्‌ ॥ अमङ्गल्यदिनारम्भे सुतृप्तो वपते च is ॥ ८२ hie बै नक ल ean ना hi 
मंगलानां च वर्जयेत्‌ ( महद्वयं प्रयच्छाति यत्र वे तत्मसंगिषु ॥ ) तस्मात्कल्पः सुप्रशस्ते दिनेऽभ्यच्यं निशाकरम्‌ ॥ ८४ ॥ कुर्या- 
दारस्भद्ठास च दृष्टस्तुष्टः सहायवान्‌ ॥ नियोजिकोति या कन्या दुःसहस्य मयोदिता ॥ ८५ ॥ जातं प्रचोदिकासंज्ञ तस्याः कन्याचतु- 
यम्‌ ॥ मत्तोन्मत्तपमत्तांस्तु नरान्नारीस्त ताः सदा ॥ ८६ ॥ समाविशन्ति नाशाय चोदयन्तीह दारुणम्‌ ॥ अधर्म धर्मरूपेण कामं 
चाकामरूपिणम्‌ ॥ ८७ ॥ अनर्थ चार्थरूपेण मोक्षं चामोक्षरूपिणम्‌ ॥ दुरविनीतान्विना शोचं द्यन्ति प्रथडू नरान्‌ ॥ ८८॥ भ्रंशः 
त्यामिः प्रविशाभेः पुरुषाथात्पृथङ्क नराः ॥ तार्सा प्रवेशश्च ग्रहे सन्धक्षेषु TEAR ॥ ८९ ॥ 


रई 
ष 
a 
हुँ ॥ ८५ ॥ उसकी प्रचोदिका नामक चार कन्या हुई वह सदाही अति प्रमत्त यौवनके मदसे मर्दित नरनारियॉमि प्रवेश कर ॥८६॥ नाश करोके निमित | 
a 
4 
Ed 


उनको दारुण रुप्से मेरण करवीहें दुर्विनीत्ञाव ( सोरेन ) के द्वारा धर्मरुपमें अधर्मको अकामरुपय कामको ॥ ८७ ॥ अर्थसपमे अनर्थको और अमोश्ष- 


मोक्षको प्रेरणपूवक मनुष्यांको पृथळू पृथक्‌ दर्शन कराकर अत्यन्त दारण भावसे नाश करनेके लिये प्रवेश Rae ॥८८॥ पूर्वोक्त आठ कन्याओंके 
पुरुषार्थसे पृथक होकर पुरुष ME हो भ्रमण करतेहे इनका प्रवेश परोंके उढुबरमै नक्षत्रकी संघिमै होताहै ॥ ८९ ॥ 
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| अगालका आरंभ कर मंगलांको वर्ज देताहि ( और संगियेमिं बढा भय करताहे ) इसका उपाय यही कहा गये कि अच्छे पवित्र दिने TATA पूजा || | अ° ९८ 


॥१७६७ 


Digitized By Siddhanta egangotr Gyaan Kosha 
संगी 


और धाता विधाताको जब पूजा नहीं दी जाती उसी समय वह TAT प्रविष्ट होतीहे संगी गणोंके सहित भोजन ओर जलपानके समय SSS समयमै ॥ ९० ॥ ¢ 
उनका नर ATA संक्रमण होताहे विरोधिनीके तीन पुत्र हुए एकका नाम चोदक और दूसरेका नाम ग्राहक ॥ ९१ ॥ और जो तीसरा तमःप्रच्छादक 
पुत्र हे, उसका स्वरूप सुनो । जहां मुसल वा ओखली दीपकके तेलसे दूषित वा उलांघी जातीहि ॥ ९२ ॥ जहां मुसल ओखली क्ियोंकी पादुका ओर | #|| 
आसन होताहे वा दूषित होता अथवा उलाँघा जाताहै, जहां पेरासे आसन और छाज, दराती इत्पादि सरकाती हैं ॥ ९३ ॥ जहां लिपेहुएमै विना पूजन 
किये विहार किया जाताहै और जहां करछलीसे आग निकालकर दूसरेको दी जाती हे ॥ ९४ ॥ उन सब स्थानेंमें इस विरोधिनीके पुत्र विक्रम प्रकाश ॥ 
घावे विधात्रे च बलियेत्र काले न दीयते ॥ भुञ्जतां पिबतां वापि संगिमिर्जलविएषेः ॥ ९० ॥ नरनारीषु संक्रान्तिस्तासामाश्वाभिजायते ॥ 
विरोधिन्यास्रयः पुत्राथोदको ग्राइकस्तथा ॥ ९१॥ तमःप्रच्छादकश्ान्यस्तत्स्वरुप॑ शृणष्व मे ॥ प्रर्दीपतेलसंसर्गदरषैते Sed Ge ॥९२॥ 
BASS यत्र पादुके वासने स्रियः ॥ शुपेदात्रादिक यत्र पदाङ्कष्टं तथासनम्‌ ॥ ९३ ॥ यत्रोपटिप्तेनाभ्यर्च्य विहारः क्रियते we ॥ 
दर्वीमुखेन यत्रामिराहतो५न्यत्र नीयते ॥ ९४ ॥ विरोधिनी सुतास्तत्र विनुम्भन्ते प्रचोदिताः ॥ एको जिह्वागतः. पुंसा स्रीणां चाडीकत- 
त्यवान्‌ ॥ ९५ ॥ चोदको नाम स प्रोक्तः पेशुन्यं कुरुते ग्रहे ॥ अवधानगतश्चान्यः श्रवणस्थो5तिदुमोतिः ॥ ९६ ॥ करोति अहणं तेषां 
वचसां ग्राहकस्तु सः ॥ आक्रम्यान्यो मनो ता तमसाच्छाद्य दुमातेः ॥९७॥ क्रोध जनयते यस्तु तमःप्रच्छादकस्तु सः ॥ स्वयंहायो- 
स्तु चोयेण जनितं तनयत्रयम्‌ ॥ ९८॥ सवेहार्यद्वेहारी च वीर्यहारी तथेव च ॥ अनाचान्तग्हेष्वेते मन्दाचारगरहेषु च ॥ ९९ ॥ 
करते हैं । एक तो Mt और एरषोकी जिद्वामै वास करके मिथ्या और सत्य कहलाता है ॥ ९५ ॥ उसका नाम चोदक है वही मनुष्याँक घरमै पिशुनता र 
अथाव कुटिलता और नीचकर्म करताहै, अति दुर्मातिग्राहक कार्नोमै वास करके ॥ ९६ ॥ उन सब वाक्यौको ग्रहण करता है, तमःप्रच्छादक महृष्योंके |» 
मनको आक्रमण करके ॥ ९७ ॥ तम ( अंधकार ) द्वारा आच्छादनपूर्वक क्रोषकी उत्पत्ति करताहे स्वयंहारीके तीन पुत्र हुए हैं ॥ ९८ ॥ सर्वाहारी, || 


अर्डहारी, और वीर्यहारी यह अपवित्र गुहमें मन्दाचार गृहमें ॥ ९९ ॥ i 
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| खरहानमें ) ASH और घरमै विद्रोह उपस्थित होता है ॥ १०० ॥ उन अन्य 
रीतिसे ae sell रमण करते हैं। SEAT नामक भामणीका पुत्र हुआ ॥ १ ॥ उसके प्रविष्ट होनेपर घरमै कोई प्रसन्नताको शा ph 
उरुष भोजन करनेक सभय गान BUTE मित्रोंसे बातचीत करतेह वा हँसते हैं ॥ २॥ और जो संध्याकालमें मैथुन करते हैं, उनपर काकजंघ आक्रमण 
करता हे हे दिज ! कतुकालमै हरिणीने तीन कन्या उत्पन्न करी ॥ ३ ॥ पहली कन्याका नाम कुचहरा, दूसरीका नाम व्यजनहारिका और तीसरी 


अप्रक्षाल्तिपादेषु AAAS महासनम्‌ ॥ Gey गोष्टेषु च वे दोहो येषु az म विहरन्ति 
ATE स : षु वै॥ १०० ॥ तेषु सवै यथान्यायं 
आमण्यास्तनयरत्वेकः BATT शत स्मृतः ॥ ३ ॥ SAMAR राति सवो नेव प्राप्रोति पै सुने ॥ भुज्न्यो गायते BA न 
यः ॥ २॥ सन्त्यामधुनिन चेव नरमाविशाते द्विन ॥ कन्यात्रयं सूता सा या कन्या ऋतुहारिणी ॥ ३ ॥ एका कुचहरा कन्या अन्था 
ATM ॥ तृतीया तु समाख्याता कन्यका जातह्यारैणी ॥४॥ यस्या न क्रियते सः सम्यगेवाहिको RIA: ॥ कालातीतोऽथवा 
CTE NS ॥ ५ ॥ सम्यक pea च्‌ ठ like ॥ विवाहितायाः कन्याया हरातै व्यञ्जनं तथा ॥६॥ 
न्ये च तथा विधूपे सातकाग्रहे ॥ अदीपशस्रसुसळे भरूतिसर्षपवार्मते ॥ ७ ॥ सा जातमपहत्यात्मसम्भवम्‌ 
क्षणप्रसविनी बाळं तत्रेवोत्सजते द्विज ॥ ८ ॥ See ण्याच्या र 
र नाम जातहारिणी हुआ ॥ ४ ॥ सम्यकू भकारकी विषिसे जिस कन्याका विवाह नहीं किया जाता और विवाहकी ead बीत जानेपर ब 
होता हे, उस नारीके दोनों इचाओंको वह कुचहरा हरण करंती हे ॥ ५ ॥ आाद्धादि कार्य भली भोति न करके और माताकी विना पूजा किये जो 
कन्या व्याही जाती हे, उरुका व्यंजनहारिका व्यंजन इरण करती हे ॥ ६ ॥ सूतिकागृह अर्थात्‌ सोवरमें अनि, जल, धूप, दीप, शक्र, सुसल, भस्म 
ओर सरसोंके न होनेसे ॥ ७ ॥ जातहारिणी वहां प्रवेश करके वहांके बालकोंको हरण कर तत्काठोत्पन्न अन्य बालकोंको उस स्थानमें रख देती है ॥८॥ 
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इस कारण पिशिताशना भयंकरी उस जातहारिणीसे सोवरमें यलपूर्वक सदा बालककी रक्षा करे ॥ ९ ॥ उसका पुत्र प्रचण्ड है, सूने घरे | 
कारण असंयतचित्त महुष्योंकी स्मृति नष्ट करता हे ॥ ११० ॥ उसके पौत्रांसे सेकडों हजारों लीका उतपन्न हुई दण्ड पाश धारण करनेवाली महाभयंकर 
आठ चाण्डालयोनिती इसी बेशसे उत्पन्न हुई हैं ॥ ११ ॥ लीका और चाण्डाल जातिगण भुखसे आतुर होकर पररपरको भक्षण करनेकी इच्छासे जब 
दौडी ॥ १२ ॥ तब भ्रचंडने उसको निवारण करके जिस समयमें स्थापन किया था, सो सुनो ॥ १३ ॥ जो पुरुष आजसे लीकॉको स्थान देगा उसको 
सा जातहारिणी नाम सुवोरा पिशिताशना ॥ तस्मात्संरक्षणं कार्य यत्नतः सातिकाग्रहे ॥ ९ ॥ स्मातँ चाप्रयतानां.च शरून्यागारनिषेव- 
णात्‌ ॥ अपहन्ति सुतस्तस्याः प्रचण्डो नाम नामतः ॥ ११० ॥ पोजेभ्यस्तस्य संता लीकाः शतसहस्नशः ॥ चण्डाल्योनयश्वाशे 
दण्डपाशातिभीषणाः ॥ ११ ॥ क्षुधाविष्टास्ततो ठीकास्ताश्व चण्डालयोनयः ॥ अभ्यधावन्त चान्योन्यमतुकामाः परस्परम्‌ ॥ १२ ॥ 
प्रचण्डो वारयित्वा तु यास्ताश्चण्डाळयोनयः ॥ समये स्थापयामास याइशे MEST TY ॥ १३ ॥ अद्यप्रभाते छीकानामावासँ यो हि 
दास्यति ॥ दण्डं तस्याइमतुळं पातयिष्ये न संशयः ॥१४॥ चण्डाल्योन्यावसथे लीका या प्रसाविष्याते ॥ तस्याश्च सन्ततिः ऐवी सा च 
सद्यो न शिष्याति ॥ १९ ॥ प्रसूते कन्यके दे तु ख्रीपुंसोबींजहारिणी ॥ वातरूपामरूपां च तस्याः हरणं तु ते ॥ १९॥ वातरूपा 
निषेकान्ते सा यस्मै क्षिपते सुतम्‌ ॥ स पुमान्वातशुकत्वं प्रयाति वनितापि वा ॥ १७ ॥ तथैव गच्छतः सद्यो निर्बीजत्वमरूपया ॥ 


अख्नाताशी नरो योऽसो तथा चाप वियोगिनः ॥ १८ ॥ 


में निःसन्देह अत्यन्त दारुण दंड दूंगा ॥ १४ ॥ चाण्डालके घरमै वास करके वा पराये गृह ( वेशयागह ) में जो खरी संतान उत्पन्न करती है. वह लीक 
उसकी समस्त संतानका विनाश करती हे ॥ १५ ॥ ख्री पुरुषके 


Mr ks 


CH HC Rh Rar Hd 


MESH CER Ce Re HE 


के वार्थको हरनेवाळी बीजापहारिणीने वातरुपा और अरूपा नामक जो दो कन्याको 


उत १६ ॥ तिनम वातरूपा अभिषेक समयमे शुक्रको जिसमें निक्षेप करती हे. वह पुरुष वा at वातशुकत्व ( रोगविशेष ) को प्राप्त होते 
E i जो a विना स्नान किये और विना भोजन किये खीसंग भोग करता है तथा किसी वियोनिमे मेथुनासक्त होत हे अरूपा उसको शीघ्र 
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निर्बीज करती हे ॥ १८ ॥ कुटिल सुख और wet चढाने वाली विधेषिणीक Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha | 
शौचवर्जित वि as के दो पुत्र हुए वह सदा पुरुषोंका अपकार 
फो घटनाका सडक Aim तापी 
जनोंके ॥ २१ ॥ विद्देषी होनेसे oe SRT आकमण करके अवस्थान करते हँ । यथार्थमें किसी माता, भाता, मित्र, मियजन और आत्मीय ¥ 
oe aaa शोर अर्थका नाश करते हैं। पापाचारी एक पुत्र अपने सुणोको लोकम: प्रकाशित करतहे ॥ २२ ॥ ws 
देणी त i a आकर्षण करलेता है । इस प्रकार पापाचारी दुःसहगण संपुर्ण जगत्को घ्यात कर रहे हैं ॥ १२३ ॥ इति रीमा 
ता ॥ पै्ुन्याभिरत Cie lead ॥ तस्य दो तनयो पुंसामपकारप्रकाशकों ॥३९॥ निर्वीजत्वं नरो; याति नारी वाशौचवनि- ॥ 
प्रे: ॥ २३ ॥ विदिशो नाशमायाति पुरुषी धर्म य पुरुषद्वेषिण चेतो नरमाकम्य तिष्ठतः ॥ मात्रा आजा तथा PARE: स्वजनैः |ॐ 
कस्यो पत | नारामा" we रमतोऽ्थतः ॥ एकस्तु SIMS प्रकाशयाते पापङ्कत्‌ ॥२२॥ द्वितीयस्तु गुणान्मेत्री | 
Saree दोःसहाः सर्व FRAT: सन्ततावथ ॥ पापाचाराः समाख्याता येव्योप्तमखिलं जगत्‌ ॥१२३॥ इति श्रीमा- | 
न गस प नामा्टचलारिशत्तमोऽष्यायः ॥ ४८ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ इत्येष तामसः सों ब्रह्मणोऽव्यक्तज- क 
a Lait म TEMA तन्मे निगद्तः TY ॥ १ ॥ तनवश्च तथेवाष्टो पल्यः पुत्रा ते तथा ॥ कहपादावात्मनस्तुस्य सुते प्र्या- । 
` माः ॥ २ ॥ आदुरासीद्याङ्केकस्य कुमारो नीलछोहितः ॥ सरोद सुस्वरं सोऽथ द्रवंश द्विजसत्तम ॥ ३ ॥ | 
राणे भाषाटीकायां दीःसहोलिसमापनं नामाश्चत्वारिशो&ध्यायः ॥ ४८ ॥ माकेण्डेयजी बोले अव्यक्तजन्मा बल्माजीकी यह तामसी aR है! | 


। अब रुढसर्गका विषय कहताहूं सुनो ॥ १ ॥ आठ पुत्र, उनकी पली, और समस्त पुत्र कल्पादिभे आत्मतुल्य पुत्रकी चिन्ता sed iit 


॥ २ ॥ हे द्विजसत्तम | उन आठे कुभारेमि जो एक कुमार नीललोहित शरीरवाला बह्माजीके शरीरसे उत्पन्न हुआ था वह प्रभुकी गोदीमें सुस्व- 


॥१७८॥ 
रोदन करने लगा ॥ ३॥ 
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उसको रोता देखकर न्रह्लाजीने पूछा “ तू किस निमित्त रोताहे ? कुमारने कहा “ हे जगत्पते | सुझको नाम भदान कीजिये? ॥४॥ नह्माजी बोठे तुम्हारा 
रुद्र” नाम हुआ अब मत रोओ, वैर्य धारण करो । नहझाजीके इस प्रकार कहनेपर कुमार सात वार फिर रोया ॥ ५ ॥ हे द्विज ! तब कमातुसार 
उसको और भी सात नाम प्रदान किये । किर इन आठॉको आठ स्थान, पत्नी और पुत्र दान किये ॥ ६ ॥ पितामह बल्लाजीने रुद्र, भव) शर्व, ईशान, 
पशुपति, भीम, ST और महादेव ॥ ७ ॥ यह आठ नाम प्रदान करके आठ स्थानका निर्देश किया । सूर्य, जल, पृथ्वी) अभि, वाय, आकाश ॥ ८ ॥ 


रोदिषीति तं ब्रहम सुदन्तं प्रत्युवाच ह ॥ नाम देहीति तं सोऽथ प्रत्युवाच जगत्पातिस्‌ -॥ ४ ॥ ब्रह्मोवाच ॥ रुद्रस्लं देव नाम्नासि मा 
दह ॥ तत सोऽथ AAA रुरोद ह ॥ ५ ॥ ततोऽन्यानि ददो तस्मे सप्त नामानि वे प्रथुः ॥ स्थानानि चेषामशनां 
पत्नीः पुत्राश्च वे दिन ॥ ६ ॥ भवं शर्व तथेशानं तथा पशुपतिं प्रभुः ॥ भीरुं महादेवसुवाच स पितामहः ॥७॥ चक्रे नामान्यथेतानि 
स्थानान्येषां चकार ह ॥ सूयो जलं मही वहिवोयुराकाशमेव च ॥८॥ दीक्षितो ब्राह्मणः सोम इत्येतास्तनवः क्रमात्‌ ॥ सुवर्चला .तथैवोमा 
विकेशी चापरा स्वधा ॥ ९ ॥ स्वाहा दिशस्तथा दीक्षा रोहिणी च यथाक्मम्‌ ॥ सूर्यादीनां. दविजश्रेष्ठ रुद्राबेनांमभिः सह ॥ १० ॥ 
इनेश्वरस्तथा GA लोहिताङ्गो मनोजबः ॥ स्कन्दः सगोंऽथ सन्तानो बुधश्ाबुकमात्सुताः ॥ ११ ॥ एवम्मकारो रुद्रो$सौ सतीं भार्या- 
मविन्दत ॥ दक्षकोपाच्च तत्याज सा सती स्वं कलेवरम्‌ ॥ १२ ॥ 
| दीक्षित, AAT और सोम यह आठ पूरे और सुवर्चला, उमा, विकेशी, स्ववा ॥ ९ ॥ स्वाहा, दिकू, दीक्षा और रोहिणी, यह रुद्रादि नामक रुकी 


०७०, A शुक न्द सग 
पतनी हैं. हे दिजभेष्ठ अब रुद्रादिके नामसहित सूर्यके TTS नाम कहताहूं, सुनो ॥ bp ० ॥ शनैश्वर, शुक, लोहिताज्न, मनोजव, स्कन्द, सर्ग, 
सन्तान और बुध यह आठ कमशः GUS पुत्र हैं ॥ ११ ॥ यह रुद इस प्रकारसे सतीको भायीरुपसे प्राप्त हुएथे । फिर. दक्षके कोपसे सतीने 


अपना देह त्याग किया ॥ १२ ॥ 


em ° "लि ms nc डि 


RRR 46:28 Gh sh Gs ५६00386598 53 


inks RE 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


ac a ri OL LLXLLL LLL LLL LLL LL LL LL LLL LL NN ee २ 4. 


हे दिजवर ! इनके पुत्रोंकी वेशकोर्तिके लिये रक्षा करूंगा अर्थात AHS TY कॉर्तन SO । अंगिराकी पत्नी स्मृतिने ॥ २० ॥ सिनीवाली, कुहू, 
राका और अजुमतिनामक चार कन्याको उत्पन्न किया । AY अनसूयाने पापरहित ॥ २१ ॥ सोम, दुर्वासा और दत्तात्रेययाभक तीन योगियोंको 
पुत्ररुपमे प्राप्त कियाथा | पुलस्त्यकी भार्या प्रीतिके गर्भसे दत्त वा दम्भोलिकी उत्पत्ति हुई ॥ २२ ॥ यही पूर्वजन्म अथीव स्वायम्भुव मन्वन्तरमें अगस्त्य 
| विख्यात थे । प्रजापति पुलहकी भार्या क्षमाने कईम, अर्ववीर और सहिष्छ नामक तीनं पुत्र उत्पन्न किये । ऋतुकी भावी सन्नतिने ॥ २३॥२४॥ 
'तयोः पुत्रास्तु वक्ष्येऽहं वंशसंकीत्तने द्विज ॥ स्मृतिश्चाङ्गिरसः पत्नी प्रसूता कन्यकास्तथा ॥ २० ॥ सिनीवाली Beta राका चालुम- 
तिस्तथा ॥ अनसूया तथेवात्रेजेज्ञे पुत्रानकर्मषाच्‌ ॥ २१ ॥ सोमं tad चेव दत्तात्रेयं च योगिनम्‌ ॥ प्रीत्यां पुढस्त्यभायांयां 
दत्तोऽन्यस्तत्सुतोऽभबत्‌ ॥ २२ ॥ पूर्वजन्मनि सोऽगस्त्यः स्मृतः स्वायम्धुयेऽन्तरे ॥ कदमर्ववीरश्च सहिष्णुश्च सुतत्रयम्‌ ॥ २३॥ 
क्षमा तु सुषुवे भायो पुलहस्य प्रजापतेः ॥ क्रतोस्तु सन्नतिभायां वाङखिल्यानसूयत ॥ २४॥ षष्ठियानि सहत्राणि क्रषीणामूर्डरत- 
साम्‌ ॥ ऊर्जायां तु वसिष्ठस्य सप्ताजायन्त बै सुताः ॥ २५॥ रजो गात्रोलेबाहुअ सबळश्चानवर्तथा ॥ सुतपाः शुद्ध इत्येते 
सबै सप्त॑यः स्मृताः ॥ २६॥ योसावभिरभीमानी ब्रह्मणस्तनयोऽग्रनः ॥ तस्मात्स्वाहा BAVA नीडुदारोजसो द्विज ॥ २७ ॥ 
पावकं पवनं चेव शुचि चापि जलाशिनम्‌ ॥ तेषां तु सन्ततावन्ये चत्वारश्च पञ्च च ॥ २८ ॥ कथ्यन्ते बहुशेते पितापुत्रत्रयं 
च यत्‌ ॥ एवमेकोनपंचाशाहुर्जयाः परिकीतिताः ॥ २९ ॥ 
SERA साठ हजार वालखिल्यगणको उसन्न किया है, ऊर्ज्जाके गर्शसे वसिष्ठके सात पुत्र उत्पन्न हुए ॥२५॥ उनके नाम रज, गात्र, SEITZ, सबल, 
अनघ, सुतपा और शुक्र, यही सघ ऋषिके नामसे विख्यात हैं ॥२६॥ हे विज !अभिमानी अग्नि नझाजीके ज्ये पुत्र हँ, उनका विवाह स्वाहाके संग 
हुआ और उनके भी तीन पुत्र बडे प्रतापी. भोर महाबळेवाच्‌ हुए ॥२७॥ पावक, पृवमान;भोर शुचि जो सदा जलका पान करते रहते हैं, उनके पैंतालीस 
पुत्र उत्पन्न हुए ॥२८॥ और अन्य तीन पुत्र पिता पुत्र नामसे कहे हैं वह अभिके पोते हैं, यह उनचास (४९) अमिके पोते दुर्जय कहे गये हैं ॥ २९॥ 
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| न 
(| मेने तुमसे इनकोही परमं पितरोंके नामसे व्याख्या करी है अभिष्वात्ता, बहिंषद | 
गोशिधानो नमिकोनपंचाशचमोऽध्यायः ॥ ४९ ॥ कोष्ट्किने कहा-हे भगवन्‌ ! आपने जो यह स्वायंश्रुव मन्वन्तर विषय वर्णन किया, उसको सम्यक्‌ 
मकारे सुननेकी इच्छा करताहूं आप कहो ॥ १ ॥ हे अजन्‌ | मन्वन्तरका प्रमाण देवता देवर्षि क्षितिज (राजा) ae WA कथा विस्तारस हित 
HAM सृष्टा ये व्याख्याता मया तव ॥ आगषात्ता बहिँषदोऽनग्नयः साग्रयश्च ये ॥ ३० ॥ तेभ्यः स्वधा सुते जनने मेनां वै 
धारिणी तथा ॥ ते उभे अह्मवादिन्यो योगिन्यो चाप्युभे द्विज ॥ ३१ ॥ इति श्रीमार्केडेयपुराणे रुदसगांभिषानो नामैकोनपंचाशत्तमोऽ- 
व्यायः ॥ ४९ ॥ कोष्ठकिरुवाच ॥ स्वायम्मुवं त्वया रुयातमेतन्मनन्तरं च यत्‌ ॥ तदहं भगवन्सम्यक्र ओतुमिच्छामि कृथ्यताम्‌ ॥१॥ 
मन्वन्तरममाणं च देवा देवर्षयस्तथा ॥ ये च क्षितीशा भगवन्देवेन्दश्वेव यस्तथां ॥ २॥ माकेण्डेय उवाच ॥ मन्वन्तराणां संख्याता 
साधिका ह्येकसप्ततिः ॥ माबुषेण प्रसाणेन शृणु मन्वन्तरं च मे ॥ ३॥ त्रिशत्कोव्यस्तु संख्याता सहक्नाणि च विंशतिः ॥ सप्तषष्टिस्तथा- 
Fi tats संख्यया “cy i मन्वन्तरप्रमाणं च i बिना | ax शातसहल्लाणि दिव्यया संख्यया स्मृतम्‌ ॥ ५ ॥ 
थान्याने सहत्राण्याषिकानि च ॥ स्वायम्सुवी मनुः पूर्व ag: स्वारोचिषस्तथा ॥ ६ ॥ ओ : 
स्तथा ॥ षडेते मनवो$तीतास्तथा पैवस्वतो$घुना ॥ ७॥ | न 
वर्णन कीजिये ॥ २ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-मन्वन्तरकी संख्या कुछ अधिक इकहत्तर ( ७१ ) चौयुगी है, उसको मनुष्यके प्रमाणसे कहताहूं सुनो ॥ ३॥ 
तीस करोड सडसठ लाख, बीस हजार वर्ष मधुष्यके एक wa बीतते हैं ॥ ४ ॥ यह मन्वन्तरका प्रमाण अधिकाईके विना है देववाओंके आठ 
लाख ॥ ५ ॥ बावन सहन वर्ष एक मन्वन्तरमे बीतजातेहें. पहला मनु RAIA, दूसरा स्वारोचिष ॥ ६ ॥ औचम, तामस, रेवत और चाक्षष यह 
छः Ai TATE इस समय वैवस्वत मजु वर्तमान 2 ॥ ७ dbo Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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ओर पंचसावर्णि रोच्य और शोत्य यह आगामी हैं अर्थादणअन “अपये-भ्ेमे+इबका-संटूरणबृ्तान्त मन्वन्तरॉके वर्णने विस्तारसहित a { % 
2 य्‌ [ ॥ ॥८॥ 
हे बहन ! देवता, ऋषि, इन्द्र ओर पितर जो जो मन्वन्तरोमै होतेहे, उन सबकी उताचि और संग्रह सन्तानसहित वर्णन करताहूं, आप सुनिये ॥ ९ ॥ 4 
ओर उन महात्मा पुरुषाके जो जो स्थान तथा जो जो संतान उत्पन्न हुई, वही कहताहूं | स्वायंभुवमनुके दश पुत्र उन्न हुए, सो सब उनकेही | षी 
थे ॥ १० ॥ जिन्होंने सप्तद्वीपवाली सपर्वता, सससुद्रा ओर आकर ( खान ) वती इस पृथ्वीको वषौमे विभक्त कियाथा ॥ ३१ ॥ पूर्षमें स्वायम्सुव [हैः 
मन्वन्तर अर्थात त्रेतायुगके आदिमे भियत्रतके पुत्र और स्वायम्थुवके पोतीने भी ऐसाही कियाथा ॥,१२ ॥ कर्दम प्रजापतिकी प्रजावती नामक महाज्ञागा | 
सावर्णाः पंच रोच्याश्च भोत्याश्वागामिनस्त्वमी ॥ एतेषां विस्तरं swale Aree ॥ ८ ॥ वश्ये देवानर्षींचेव देवेन्द्रः पितरश्च § 
ये ॥ उत्पात्तिसंग्रह ब्रह्मन्‌ श्रयतामस्य संतातिः ॥ ९ ॥ यच्च तेषाम्मूत्केत्रै तत्पुत्नाणां महात्मनाम्‌ ॥ मनोः स्वायम्मुवस्यासन्दश पुत्रास्तु । ४ 
८ ॥ 
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तत्समाः ॥ ३० ॥ येरियं प्रथिवी सर्वा सप्तद्वीपा सपवेता ॥ ससमुद्रा5कखती प्रतिवर्ष निवेशिता ॥ ११ ॥ स्वायम्भुवेऽनतर पूर्वमाद्ये 
त्रेतायुगे तथा ॥ प्रियत्रतस्य पुत्रेस्तेः TA: स्वायम्भुवस्य च ॥ 1२ ॥ प्रियत्रतात्मजावत्यां वीरात्कन्या व्यजायत ॥ कन्या सा तु 
महाभागा कदंमस्य प्रजापतेः ॥ १३ ॥ कन्ये द्वे दुशपुत्राश सम्राट कुक्षी च ते उभे ॥ तयोंवें आतरः शूरा प्रजापतिसमा दृश ॥ १४ ॥ 
आग्नीभो मेघातिथिश्व वपुष्मांश्च तथापरः ॥ ज्योतिष्मान्युतिमान्भव्यः सवनः सप्त एव ते ॥ १५ ॥ मेधामिबाहुमित्रास्तु त्रयो योगप- 
रायणाः ॥ जातिस्मरा महाभागा न राज्याय मनो दूधुः ॥ प्रियत्रतोऽभ्यषिंचत्तान्सत्त सप्तसु पार्थिवान्‌ ॥ द्वीपेषु तेन धमेण ` 
द्वीपांचेव निबोध मे ॥ १६ ॥ 
कन्याके गमिं और प्रियवतके औरससे ॥ १ PLES ॥ दश पुत्र और दो कन्याओंने जन्म ग्रहण किया । इन दोनों कन्याने सम्राट और कुक्षि नाम धारण किया 
था. और उपरोक्त दश भाता महा श्र ओर प्रजापतिके समान हुए ॥ १४ ॥ उन दशोंके नाम-आग्रीप्र, मेधातिथि, वपुष्मान्‌, ज्योतिष्मान्‌, द्यतिमान्‌, 
भव्य, और सवन ॥ ३५ ॥ हे महाभाग | इनमें सबसे छोटे मेघा अभिबाहु ओर मित्र इन तीनोंने जातिस्मर. होनेसे राज्य नहीं किया, बरन्‌ योगपरायण 
हुए । तब शेष उन साद पुत्रोंको राजा प्रियवतने सातो द्वीपोंका राज्य दिया और वह लोगगी धर्मसहित सातौँ Aster राज्य करने लगे । अब में उन 
अ २१ - 
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हु 
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दीका नाम भी वर्णन करताह ॥ १६ ॥ अर्थात राजा मियवदने आग्रीधको जम्बूदीपका राजा किया और मेघातिथिको पक्षद्वीपका राज्य दिया ॥१७॥ | 
फिर वषप्मानुको शाल्मलिद्वीपका, ज्योतिष्मान्‌को कुशद्वीपका, द्यातिमाचको कौँचदीपका और भव्यको शाकद्दीपका राजा किया ॥ १८ ॥ सवन नामक 1 , 
उको एष्करहीपका अधिपति किया, तब इन पुष्कराधिपति सवनके मेधावी और घातकी नामक दो पुत्र उत्पन्न हुए ॥ १९ ॥ तब उन दोनों पत्रॉको lie | He ° 
महाराज सवनने GRUNT दो भाग करके बांट दिये, और शाकद्ीपके राजा भव्यके सात पुत्र हुए, उन सबके नाम वर्णन करताहूं ॥ २० ॥ जलद, 
SAR, सुकुमार, मणीवक, कुशोचर, मेधावी और सातवा महाम नाम SAT ॥ २१ ॥ तब शाकद्वीपके सात भाग करके उस राजाने सातों पुन्नोंको दे 
जस्बुद्वीपे तथायीभं राजानं कृतवान्पिता ॥ एक्षद्रीपेश्वरञ्चापि तेन मेधातिथेः कृतः ॥ १७॥ झाल्मलेस्तु वपुष्मन्त ज्योतिष्मन्तं 
कुशाहये ॥ केचिद्रीपे य॒तिमन्तं भव्यं शाकाहृयेश्वरम्‌ ॥ १८॥ पुष्क्रायेपाते चापि सवनं कृतवान्सुतम्‌ ॥ महावीतो धात 
किश्व पुष्कराधिपतेः Eat ॥ १९॥ द्विधा कृत्वा तयोर्वपै पुष्करे सन्यवेशयत्‌ ॥ भव्यस्य पुत्राः सप्तासज्ञामतस्तानिबोध 
मे॥ २० ॥ जलदश SAL सुङुमारो मणीवकः ॥ कुशोत्तरो$थ मेधावी सप्तमस्तु महादुमः ॥ २१ ॥ तत्नामकान वर्षांणि शाक- 
द्वीपे चकार सः ॥ तथा द्युतिमतः सप्त पुत्रास्तास्तु निबोध मे ॥२२॥ SUS मनुगश्चोष्णः प्राकास्थार्थकारकः ॥ मुनिश्च दुन्दुभिश्चेव 
सप्तमः परिकातितः ॥ २३ ॥ तेषां स्वनामधेयानि क्रोचद्रीपे तथाभवन्‌ ॥ ज्योतिष्मतः कुशद्वीपे पुचनामाङ्गितानि वे ॥२४॥ (तत्रापि 
सप्त वाणि तेषां नामाने मे अणु ) ॥ तस्यापि सप्त पुत्रास्तु ज्ञेयास्तेडपे महोजसः ॥ उद्भिदं वेणवं चेव सुरथं Seat तथा ॥२५॥ 
| बह सत भाग, GH वर्ष इन्हीके नामसे प्रसिद्ध हुए | इसी प्रकार Aedes राजा दुततिमाचके भी सात पुत्र हुए, उनके भी नाम कहताहूं ॥ २२॥ 
SAS, WV, उष्ण, आकार, अर्थकारक, मुनि ओर सातवा दुन्दुभि नामक हुआ ॥२३॥ इन सात नामोंके अनुसार कीञ्चद्वीपकेभी सात भाग हुए थे। 
ज्योतिष्मानूने सप्त पुत्रोंके नामानुयायी सप वर्षका कुशदीपमै विभाग किया था ॥२४॥ ( वहाँ भी सात वर्ष बनाये उनके नाम मुझसे सुनो ) उनके नाम ये 
उन्नय, वैष्णव, सुरथ, त ॥ २५ ॥ CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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i माकर और कपिल और शाल्मलिद्वीपका जो वपुष्मान्‌ राजा था उसके भी सात पुत्र उत्पन्न हुए ॥ २६ ॥ उनके नाम-श्वेत, इरित, जीमूत, 
रोहित, वैद्युव, मानस और सातवां केतुमान हुआ ॥ २७॥ इन्हाके नामसे वह शाल्मलिद्वीपशी सप्त भाग होकर वर्षके नामसे प्रसिद्ध हुआ; और जो at 
तिथि पृक्षद्वीपका नरेश्वर था, उसके भी सात पुत्र हुए ॥ २८ ॥ तब इसने भी अपने सातो पुत्रोंको इक्षद्वीपके सात भाग करके दे दिये और इन्हीं सबके 
नामसे वर्ष विख्यात हुए उनके नाम शाकभव, शिशिर ओर सुखोदय ॥ २९ ॥ आनन्द, शिव, क्षेमक और धुव, तथा पुक्ष, शाल्मालि, कुश, By | 


| जीमूतो 
(/ मत्माकरं चैव कापिछं चापि सप्तमम्‌ ॥ वणुष्मतः सुताः सप्त शाल्मलेशस्य चाभवन्‌ ॥ २६ ॥ श्वेतश्च हरिपश्रेव i गेहित- 
ak ॥ वैद्युतो मानसञ्चैव केतुमान्सप्तमस्तथा ॥ २७ ॥ तथेव शाल्मले तेषां समनामानि सप्त वै ॥ सप्त मेधातिथेः पुत्रा BAL पर 
धी स्य वे ॥ २८ ॥ येषं AMSAT: पुकषद्वीपस्तु सप्तधा ॥ पूर्व शाकभवं वर्ष शिशिरं तु सुखोदयम्‌ ॥ २९ ॥ आनन्दं च शि वेब 
J क्षेमकं च ध्रुं तथा ॥ पएक्षद्रीपादिभरतेष शाक द्वीपान्तिमेषु वे ॥ ३० ॥ ज्ञेयः पंचसु धर्मश्च वर्णाश्रमविभागजः ॥ नित्यः' स्वाभाविकश्च 
क्र 
र 
| 


Ret 


[विधिवनितः ॥ ३१॥ ( यानि किंपुरुषाद्यानि वर्जयित्वा हिमाह्वयम्‌ ॥ सुखमायुश्च रूपं च बलं धर्मश्च नित्यशः ॥ ) पंचस्वेतेषु 
nisi स्मृतः ॥ आग्नीभाय पिता पूर्व जम्बूद्वीपं ददौ द्विज ॥ २२ ॥ तस्य पुत्रा बभूबुहि प्रजापातसमा नव ॥ ज्येष्ठो नाभि- 
रिति ख्यातस्तस्य किपुरुषोऽनुजः ॥ ३३ ॥ इरिवषस्ततीयस्तु चतुर्थो5भरिलावृतः ॥ वश्यश्च पचमः पुत्रा हिरण्यः VS उच्यते ॥ ३४॥ 

दि इन पांचों ANA ॥३०॥ और इनके विशागोंम सदा वर्णाअमका धर्म बना रहता हे तथा नित्य स्वभावसेही वहाँ हिंसाविधि वर्जित है अर्थात्‌ 
हंग न रोगी, ॥ ३१ ॥ (और हिमालयको छाडेकर जो किम्पुरुषादि वर्ष हैं उनमें सुख पूर्णायुरूप बल और धर्म सदा बनारहता है ) है द्विजोत्तम | 
संपूर्ण धर्म इन पांचों दवीपेमिं साधारण हैं । जिन आभ्ीभ्रको उनके पिताने जम्बूद्वीप प्रदान किया था ॥ ३२ ॥ उनके प्रजापतिकी समान नो पुत्र उत्पन | se 
हुएथे । ज्येष्ठका नाम नाति, दसरेका किंपुरुष ॥ ३३ ॥ तिरेका हरे, चौथेका इलावृत, पांचवेंका रम्य, छठका हिरण्य ॥ ३४ ॥ 
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sl ae ee ॥ सोःमिविच्यपेमः पुन महाप्रावाज्यमास्थितः ॥३९॥ तपस्तेपे महाभागः पुटहाश्रमसंश्रयः।॥ हिमाहू 

न या ७८ पा 
मावर काद बसुन्धरा ॥४२॥ प्रियत्रतस्य क्ता स्वायम्मुवेःन्तरे 

एप स्वायम्थुवः सगेः कथितस्ते द्विजोत्तम ॥ पूर्वमन्वन्तरे सम्याक्षिमन्यत्कथयामि ते ॥ ४३ ॥ इति भाण्डवे उनको 


RR Ek Reg ॥ 4 ब्थ्जब्& 


| Ed करके Be महाभागने तपस्या करी थी । हिमनामक दक्षिणवंर्ष भरतको उनके पिताने समर्पण कियाथा ॥ ४० ॥ इसी कारण उनके 

ce भारतवर्ष नाम हुआहे | भरतके सुमातिनामक एक धार्मिक उत्र था ॥ ४१ ॥ वह भी सुमतिको राज्य देकर वनको गयेथे, इनके पुत्र पौत्रगण || 

x eon SHAS मन्वन्तरम इस सप्तद्वीपवाढी पृथ्वीका भोग करते आतेहें ॥४२॥ यह स्वायंभुव सर्ग पूर्व मन्वन्तर सम्यक्‌ प्रकार कहा है 
ण्डेयपुराणे [टीकायां a 0. ७. ° aa 

क्या कटू ॥ ४३ ॥ इति भीमार्कण्डेयपुराणे भाषाटीकायां झुवनकोशे स्वायसुवभन्वन्तुरकथनं नाम पंचाशत्तमोऽध्यायः ॥ ५० ॥ न 
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कोष्टुकि बोले-हे सुने ! द्वीप, ससुड, पर्वत, वर्ष और नदियें कितनी हें ? ॥ १ ॥ महाभूत और लोकालोकका प्रमाण क्या है ? और चन्द्र सूर्यका व्यास 
परिमाण और गति किस प्रकार है ? ॥ २॥ हे महासुने ! यह सब विस्तारसहित वर्णन कीजिये ॥ ३ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-हे बिज ! समस्त पृथ्वीका 
विस्तार पचास करोड योजन हैं, उसके सब स्थानोंके संबंध कहता हूं सुनो ॥ ४ ॥ हे द्विज ! हे महाभाग ! जम्ब इत्यादि पुष्करान्त जिन सब | 
विषय कहा है वह फिर विस्तारसाहित कहता हूँ ॥ ५ ॥ जम्ब, पृक्ष, शाल्मलि, कुश, कौंच, शाक और पुष्करद्वीप, यह पूर्व पूर्व द्वीपसे यथाकम Raw 
ऋष्टकिरुवाच ॥ कति द्वीपाः समुद्रा वा पता वा कति द्विज ॥ कियन्ति चेव वर्षाणि तेषां नद्यश्च का सुने ॥ 9 ॥ महाश्चतप्रमाणं च 
ढोकाठोकं तथेव च ॥ पर्यासँ पारमाणं च गाते चन्द्राकंयोरापि ॥ २ ॥ एतत्म्रूहि मे सर्व विस्तरेण महासुने ॥३॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ 
शताद्वेकोटिविस्तारा पृथिवी HAA द्विज ॥ तस्याः संस्थानमखिळं कथयामि “णुष्व तत्‌ ॥ ४॥ ये ते द्वीपा मया प्रोक्ता जम्बुद्वी- 
पादयो द्विज ॥ पुष्करान्ता महाभाग शण्वेषां विस्तरं पुनः ॥ ५ ॥ द्वीपानु द्विगुणो द्वीपो जम्बुः पुक्षोञ्थ झाल्माळेः ॥ कुशः ंचस्त- 
था शाकः पुष्करद्वीप एव च ॥ ६ ॥ लवणेक्षुसुरासपिदधिक्षीरजत्राश्वाभिः ॥ द्रियुणेद्वियुणेवेद्धया सर्वतः परिवोश्‍िताः ॥ ७ ॥ जम्बुद्वी- 
पस्य संस्थानं प्रवक्ष्येऽहं निबोध मे ॥ लक्षमेकं योजनानां वृत्तो विस्तारदेष्यंतः ॥ ८ ॥ हिमवान्हेमकूटश्च निषधो मेरुरेव च ॥ नीलः 
श्वेतस्तथा ङ्गी सप्त तद्वषपेताः ॥ ९ ॥ द्विलक्षयोजनायामो मध्ये तत्र महाचळो ॥ तयोदेक्षिणतो यो तु यो तथोत्तरतो गिरी ॥१०॥ 
दृशभिदंशभिन्यूनेः सहह्तेस्ते परस्परम्‌ ॥ द्विसाइस्रोच्छ्याः सवें तावद्विस्तारिणश्च ते ॥ ११ ॥ 
हैं ॥ ६ ॥ लवण, इक्ष, सुरा, सर्पि ( घृत ), दधि, दुग्ध ओर जलसमुद्र द्वारा दिण दिणण वृद्धिभावसे वह परिवेष्टित हैं ॥ ७ ॥ जन्बूदवीपकी आछृतिका: 
पारेमाण कहता हूं, विस्तार, दीर्घता और गोलाईमें एक लक्ष योजन जम्बुद्दीपका परिमाण हे ॥८॥ हिमवान्‌, हेमकूटे; ऋषभ, मेरु, नील, श्वेत और शृंगी: 
यह सात उसके वर्षपर्वत हैं ॥ ९ ॥ मध्य स्थलम दो लाख याजन विस्तृत जो दो महागिरि हैं,उनकी दक्षिण ओर उत्तरदिशामें जो दो दो गिरि अवस्थित 
हैं ॥ १० ॥ वह परस्पर दश दश सहस न्युन संख्यायुक्त हैं, अन्य सब दो हजार योजन ऊंचे और इसी प्रकार विस्तृत हैं ॥ ११॥ | 
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गा? धु० |ॐ | शसक बीच सञ्च भविष छः वर्त है । यह पृथ्वी उत्तर दज नौची एवं TENET ऊंची और चोडी हे ॥ १२ ॥ तीन वर्ष उत्तरें और तीन | 3 
॥१८३॥ , त शिण जाने । इ के बीच एठाह अधेचनाकारते अवस्थित है ॥ १३ ॥ उसकी पूर्वदिशामै भद्रा और पश्चिमम केठुमाल है । ही | भार Be 
«डे 


मृध्यस्थलमै कनक पर्वत सुमेरु है ॥ १४ ॥ इस महापर्वतकी ऊँचाई चौरासी हजार योजन हे । सोल रं प्रविष्ट और 
सोलह हजार योजन विस्तृत हे ॥ १५ ॥ इसकी चोटी शरावेके समान बत्तीस हजार योजन चौडी हे । इस तिरका वणे दस श्वेत, pul 


ससुद्रान्तःप्राविष्टाः्व पडस्मिन्वर्षपवेताः ॥ दश्षिणोत्तरतो निम्ना मध्ये तुङ्गा यथा ANA: ॥ १२ ॥ Fee तरीणि 

चोत्तर ॥ इलाबृतं तयोमंध्ये चन्द्रार्डकारवत्स्थितम॥ १३॥ ततः पेण भद्रश्च केटमालं च पाश्चिमे ॥ el मध्ये bel = 
बतः ॥1४॥ चतुराशीति साइस्नस्तस्योच्छ्रायो महागिरेः ॥ प्रविष्टः पोडशाधस्ताद्विस्तारः षोडरोव तु ॥१५॥ शरावसास्थितत्वाच द्वति 
रसू विस्तृतः॥ Se पीतोऽसितो रक्तः प्राच्यादिषु यथाक्रमम्‌ ॥१६॥ विभे वेश्यस्तथा शूदः क्षत्रियश्च स्ववर्णतः॥ तस्योपरि तथे. 
वाशे yal reg यथाक्रमम्‌ ॥9७॥ तस्योपारै सभा दिव्याः पूवादिषु क्रमेण तु ॥ इंद्रादिळोकपालानां तन्मध्ये ब्रह्मणः सभा ॥ योजनानां 
SEAN चतुदश समुच्छिता ॥१८॥ अयुतोच्छ्रायास्तस्याधस्तथा विष्कम्भपर्वतः ॥ प्राच्यादिषु ऋमेणेव मन्द्रो गन्धमादनः ॥१९॥ 
विपुश्व सुपाशेश्व केतुपादपशोमिताः ॥ कदम्बो मन्द्रे केतुजेम्बुबै गन्धमादने ॥ २० ॥ 


पीत, पश्चिमकी ओर नाला ओर उचरकी ओर लाल है ॥ १६ ॥ इसकी पूर्वादि आठौं दिशामै आह्मण, क्षत्रिय, वैश्य और ale क्रमशः वास 
हे ॥ १७ ॥ उसके उपर पूर्वादिके कमसे इन्द्रादि लोकपालोंकी और मध्यरथलमें अल्लाकी चौदह हजार योजन विस्तृत सभा शोभायमान हे ॥ १८ ॥ 
इसके;नीचे दश हजार TAT ऊंचे पूर्व आदि चारों दिशाओंमें चार विष्कमा पर्वत हैं । उनके नाम मन्दार, गंधमादन ॥ १९ ॥ विपुल और Que, इन 
चारों पर्वतोंके ऊपर केतुकी समान शोभायमान चार वृक्ष हैं अर्थात्‌ मन्दर पर कदम्ब, गंधमादन पर जासुन ॥ २० ॥ 
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| i न्‌ बरगदका. वृक्ष हे ईन योजन हे॥२१॥ पूर्व दिशामें जठर औरे देवकूद पर्वत है, वह 

पीपल और सुपाश्वेके ऊपर महान्‌ बरगदका.दृक्ष है। ईन तका प्रमाण ग्यारह सो i . | 
| j और निषध पर्यन्त दीर्घ हे ॥२२॥ मेरुके पाथिम TT निषथ और पारियात्र हं पूर्वौदेशाको समान यह भी नील और निषध पर्यन्त विस्तृत 
PACS ॥ २३ ॥ दाक्षिण दिशामें कैलास ओर हिमवानूनामक महागिरि हैं, यह पूर्व पश्चिम आयत (लम्बायमान ) होकर HART afte ne रे हद 
ॐ ||उत्तरमें शंगवानु और जारुषि हैं, दक्षिणदिशाकी समान यह शी समुद्रपर्यन्त विस्तृत हैं ॥ २५ ॥ हे द्विजोत्तम ! यही आठौँ पर्वताकी मर्यादा है, 


: सुपा्े च वटो महान्‌ ॥ एकादशशतायामा योजनानामिमे नगाः ॥ २३ ॥ जठरो देवकूटश्च पूर्वस्यां दिशि 
bs | La परस्परनिरन्तरो ॥ २२॥ निषधः wn hy Ws द पिन i a 
घायत्तो ॥ २३॥ केलासो हिमवांश्चैव दाक्षिणेन महाचली ॥ धूवपश्वायतावेतावरणवान्तः कचकच 
त्तरपवेतो ॥ यथेव दक्षिण तद्वदणेवान्तव्येवस्थितो ॥ २७ ॥ मर्यादापवता होते 240 FUE 
परस्परम्‌ ॥ २६ ॥ नवयोजनसाहततं मागदग्दाशिणोत्तरम्‌ ॥ मेरोरिलाबृते तद्वदन्तर 1 चतुदश । तिन न 
नपर्वते पतन्ति गिरिमृद्धेनि ॥ २८ ॥ तेवां ख्रावात्मभवति ख्याता जम्बूनदाति १ : 
ह ai Mle मेहं जम्बूमूळं FAA ॥ विति द्विजशार्दूछ पीयमाना जनैश्च तैः ॥ ३० ॥ 


रम दक्षिण आदि चारा दिशामें 
(दि पर्वतोंका परस्परम ॥ २६ ॥ नो हजार योजन बिस्तार है और मेरके पूर्व दक्षिण अ 

र ch के 3 sale पवत रती ॥ गंधमादन पर्वतसे हाथीके देंहकी समान जो जम्बूफल पर्वतके शिखरसे गिरते हैं ॥ २८ उनकी ल 
$ नदी कहे इस जम्बूनदीसे जाम्बूनद नामक स्वर्णकी उत्पात हुई है ॥ २९ ॥ हे दिजशाईल ! मेरु पर्रैतकी चारों ओर परिक्रमा कर 
र Lute उसी जामुनिके GAR नीचे आनकर वहती हे, भोर वहाँके वास करनेवाले TIM उसीका जल पान करते हैं ॥ ३० ॥ 
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भद्रा | Se 
श्रम अश्वाशरा मारतम मारृति केतुमार्ठमै it as By और hanta eGangotri Gyaan Kosha 
नक्षत्रों ऋषियोंकी स्थिति भीर ता राहे और उत्तरम मत्स्यरुपसे नारायण स्थित हे ॥ ३१ ॥ हे द्विजश्रेष्ठ | इन चारों र ५ 
शाषाटीकायां TA नामेकपंचाशत्तमो६६ होता है और ब्होंक। अच्छा बुरा फल भी होता रहता हे ॥ ३२ ॥ इति भीमाई्डेयपुराणे lp भा० ही० 
सो कहताहूं सुनो ॥ १ ॥ र रेम ae दिण ay a बोले-हे द्विजोत्तम | मन्दरादि चार पर्वतोयें जो चार वन और सरोवर हे | ° ९२ 
eX ~~ कूमसांस्थिति AR ह if ज़ रमे 
भद्राश्वेऽश्वारिरा विष्णुभारते कूर्मं ee दन, ज्ञ और उत्तरमें सावित्र नामक वन है ॥२॥ मेरे पूर्वमै अरुणोद, दक्षिणमें 


Es 


tals re he Sl द्विजोत्तम ॥ वनानि याति * नकोशे HLA नामेकपचाशततमोऽध्यायः ॥५३॥ 
पाञ्चिमे शोले सावित्रं चो द सरः पूर्वे मानसं 
tl तथोत्तरे ॥ ३ ॥ शीतातेशक्रमुजश्व ail मगि SF पचिम 
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ऽथ केछासो हिमवांश्राचलोत्तमः ॥ इत्यते दल्षिणे पाच मेरोः प्रोक्त as त डी. 

पश्चिममें nae ओर च्छ नै ag चिलाः ॥ < 
| पाश्रिममे शीतोद और उत्तरमें महाभद्र नामक सरोवर अवास्थित हे ॥३॥ मन ss 
AUT, महानीली, भवाचल ॥ ४ ॥ बिन्दु, मन्दर, वेण, तामस, 


Se 


(5 


ne a ररि शीतात, चक्ुंज, कुलीर,अश्व, कंगवान्‌, TAG, 
पष और ववशल यह सब पर्वत हे ॥ ५॥ त्रिकूट) शिखर, कलिंग, पतङ्गक, 


(५ झर ° A 
| ओर प्ते हिमवान्‌, यह सब महापरवेत मेरुके दक्षिण TH स्थित हैं ॥ ८ ॥ hod (नि aa 
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mR de ह 
i aaa, शिरीराक्ष, वैदूर्य, पिङ्गल, पिंजर; महाभड, सुरस, कपिल, मधु ॥ ९ ॥ अंजन, कुकुट, ष्णा, पाण्डुर, सहखाराखर पारियात्र ओर cf 
भगवान्‌ ॥१०॥ यह मेरु और विष्कलाकी पश्चिम दिशासे बाहर स्थित हैं । अब उत्तरदिशाके तोका वर्णन करताहूं, सुनो ॥ ३१३ ॥ काळत 7 
हंसनाभ, SASH, सालुमान्‌, नील ॥ १२ ॥ स्वर्णश्ंगी, शातशुंग, TAF, मेवपर्वत, विरजाक्ष, वराहाद्रि तथा मयूर आर जारुषि ॥ ॥ ३ ॥ हे ब्रह्मन्‌ ! 
यह सब पर्यत मेरुकेउत्तर भागमें कहे गये हैं । इन पर्वतोकी कन्दरा अत्यन्त मनोहर हैं ॥ १४॥ हे द्विजोत्तम | यह संपूर्ण पर्वत, वन ओर स्वच्छ जलडुक्त 


: शिरि a: पिढळस्तथा ॥ पिंजरोऽथ महाभद्रः सुरसः कपिलो मुः ॥ ९ ॥ अञ्जनः Beet कृष्णः पाण्डरवाचली 
a ल धार PATA ॥ १० ॥ पश्चिमेन तथा मेरोविष्कृम्भात्पस्विमा्रहः ॥ एते5चठा: Pe 
आुणुष्वान्यांस्तथोत्तराच ॥ 11 ॥ शङ्खकूटोऽथ वृषभो इंसनाभर्तथाचछः ॥ कापलन्द्रस्तया RIS बा af nas 1 
स्वणशुङ्ग: शातःुङ्गः पुष्पको मेघपवंतः ॥ विरजाक्षी वराहादिर्मयूरो जारुघिस्तथा ॥ ३२ ॥ इत्येते कथिता sat र Ste Fe 
एतेषा पर्वताना तु द्रोण्योऽतीव मनोहराः ॥ 19॥ वनैरमठपानीयेः सरोभिरुपशोभिताः ॥ ताइ उण्यझता be a क 
त्तम ॥ १५ ॥ एते भोमा द्विजश्रेष्ठ स्वगीः स्वर्गयुणाधिकाः ॥ न तासु पुण्यपापानामपूर्वाणामुपाजेनम्‌ ॥१६॥ पु i bal 
नामापि तास्वपि ॥ झीतान्तायेषु सेते ASS द्विजसत्तम ॥ १७॥ विद्याधराणां यक्षाणां किल्नरोरगरक्षसाम्‌ ॥ देवानां च मइ 
गन्धर्वाणां च शोभनाः ॥ १८ ॥ 2 
इस परम पुण्यमय भूमिमें पुण्यवान्‌ मह॒ष्योंकाही जन्म हीत हे ॥ १५ ॥ हे Bats! स्वगकी अपेक्षा अधिक 
छ meen able ते विख्यात है यहाँ अपूर्व पुण्यपापका उपार्जन नहीं है ॥ ३६ ॥ हे rp ! इन सब sls a 
उपभोग देवताओंकोभी पुण्यक्षोग Fal गयाहे ॥१७॥ वहाँ AQAA, किनल, राक्षस, देवता और गंधर्वॉके शोभायमान वासरथान : 
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यह पृथ्वी महापुण्यरूप औरं 1 d उपवन | e "सुन्दरे Gyaan Kosha 
अत्यन्त मनोरम्य हे और देवता ओके” ७पन तथी न्दर सुन्दर मनंहरण सरोवरोसे शोभायमान हे और यहांकी पवनी सब 


कतुओमे सुख देनेवाली 
कहकर वर्णन कियाहे ॥ १. ' * ॥ किती स्थानमेही मतुष्योंके कुछ वैमनस्पका कारण दिखाई नहीं देता इसीलिये मैंने इत्तको चतुष्ण्त्र पार्थिव qa 


4 2 
० ० 
& रि 


A MT पर चतुष्पत्रं मयोदितम्‌ २०॥ भद्राइवभारतादीनि पतराण्यस्य चतुर्दिशम्‌ ॥ भारतं नाम be us 
तत्कर्मश्मनान्य् संभातिः पुण्यपापयोः ॥ एततपधानं बे त्र स पतिदठितम्‌ ॥ २२ ॥ अस्मात्स्वगोपवर्गी च 
मायनर rr नभ प द्विन ॥ २३ Le औमाकेण्डेयपुपणे भुवनकोशे जम्बूदीपातगेतखण्ड- 
| : उवाच ॥ घराधारं जगद्योनेः पढ़ें नारायणस्य च॥ ततः प्रवृत्ता या = 
थगामिनी ॥ 9 ॥ सा प्रविस्य सुधायोनें सोममाधारमम्भप्ताम्‌ ॥ ततः संवरद्धमानार्करश्मिसङ्घतिपावनी ॥ २ ॥ al मा 
चतुद्धा ततो ययो ॥ मेरुकूटतटान्तेभ्यो निपतन्ती विवर्तिता ॥ ३ ॥ 
हा जन्बदीपान्तगतखण्डवणेनं नाम विपंचाशत्तमोऽध्यायः ॥ ५२ ॥ मार्कण्डेवजी बोठे कि-जगद्योनि नारायणका जो धुवाधार नामक 
Bt ) उससेही त्रिपथगामिनी गंगा देवी उत्पन्न हुई हे ॥ १ ॥ वह समस्त जलकी आपारस्वरुप सुधायोनि चन्त्रमण्डलम प्रवि होकर वहाँ सम्ब-| ३ 
यमान सूर्थकी किरणोंके मिलनेसे अतिपवित्र हो ॥ २ ॥ सुमेरुपर्व॑तके ऊपर गिरी हे और बहांके समस्त कूट भान्तसे निपतित और विवर्तित होकर ॥१८९॥ 
रई 
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प्रकार जलके विश्तारवाली अवलम्बरहित गंगा देवी समस्त मन्दरादि यतमे विभक्त होकर समान भावसे गिरी हैं ॥ ४ ॥ और कमशः समस्त पर्वतकी 
शिलाओंको तोडती हुई गई हैं, तिगमें गंगा देवीकी जो जलधारा ्दिशामे भवाहित होकर चेत्ररथ वनकी ओर गई है, उसका नाम सीता वियात 
है ॥ ५ ॥ वही सीता गंगा चेत्ररथ बनको जलमय करके वरुणोद सरोवरमै गई है, फिर वहांसे शीतान्तपर्वत और अन्यान्य सब पर्वत अतिक्रम 
करके ॥ ६ ॥ पृथ्वीमें जाय जत्रा वर्ष होती हुई ससुर गई हे ओर सुमेरुकी दक्षिणदिशासे गंगाका जो जल गंचमाइन पमे गिरा है उसका नाम 
अलकनन्दा है ॥ ७ ॥ अलकनन्‍्दाने TASS निकटवर्ती देवताओके आहादजनक नन्दनवनमै जाकर महा वेगले मानस सरोवरको छावित किया है ॥ ८। 
विकीर्यमाणसिळा निरालम्बा पपात सा ॥ मन्दराद्येषु पादेघु प्रविभक्तोदका TAT ॥ ४ ॥ चतुष्येपि पपाताम्बुविभित्रात्रिशिलो- 
चया ॥ पूवो सीतेति विख्याता ययो चैत्ररथं वनस्‌ ॥ ५॥ तत्छावयित्या च ययो वरुणोदं सरोवरम्‌ ) ॥ शीतान्ते च गिरि तस्मात्ततः 
आन्यान्गिरीन्कमात्‌ ॥ ६॥ गता सुव समासाद्य भद्रारवे ELT गता ॥ तथेवाळकनन्दार्या दक्षिणे गन्धमादने ॥ ७॥ मेरुपादे वनं 
गला नन्दन देवनन्दनम्‌ ॥ मानसं च महावेगात्पावयित्वा सरोवरस्‌ ॥ ८॥ -आसाद्य शेळंशाजानं रम्यं तरिशिखरं गता ॥ तस्माच्च परे 
तान्सवान्दक्षिण ये क्रमोदिताः ॥ ९ ॥ तान्छावयित्वा संग्राप्ता हिमवन्तं महागिरिम्‌ ॥ दधार तत्र तां शम्धुने सुमोच वृषध्वजः ॥ ३० ॥ 
मगीर्थेनोपवासेः स्तुत्यः चाराषितो विचः ॥ तत्र सुक्ता च शेण सत्तधा दक्षिणोदधिम्‌ ॥ 1१ ॥ प्रविवेश त्रिधा प्राच्यां झावयन्ती 
महानदी ॥ भगीरथरथस्याचु ख्रोतसेकेन TATE ॥ १२ ॥ 
मानससरोवरके प्लावित करनेपर पर्वतराज रम्य पर्वतके शिखर देश और वहासे दक्षिंगके समस्त पर्वतको अतिकम करके ॥९॥ और प्हावित कर महात्रि 
दिमाळयमें गिरी है, तहां वृषध्वज भगवान्‌ शम्तुने गंगाको धारण किया और उन्होंने किसी प्रकार भी उनको नहीं छोडा ॥ १०॥ अनन्तर जब महाराज 
अगीरथने उपवास और स्तुति आदिसे उसकी आराधना करी, तम उन्होंने गगाको छोडा और गंगा देवीने शरीमहादेवजीके हाथसे छूटतेही सत भाग होकर 
दक्षिण सधु प्रवेश कियाहै ॥ ३१ ॥ तिनमे महानदी तीन, पूर्वकी ओर प्टांवित करके ससुर प्रविष हुई है और एक पारा भगीरथके | 
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| गव्र्सोमा विख्यात हुआ वह भद्रसोमा गंगा सवितृवनको ॥१ 
६॥ पवित्र कर महाभत्र सरोवरमें गई हे, अनन्तर i onl 
तथेव पश्चिमे He oR ll छ ae yy वेआज सा वनं ययो ॥१३॥ UR Ss aa ॥ 
Ee) चक्षु: पर्वत र्ता ततश्च त्रिशिखं गता ॥ १४ ॥ केतुमाल 
दषिम्‌ ॥१५॥ ( गत्वोत्तरां विश गंगा दिव्या सा च महानदी ॥ Md nl 
Fi ahs तस्माच MTT कमादुत्तरजान्नगान्‌॥) सुपा तु तयेवाट्रि मेरुपाद 
बे Tei ssid वितर्वनम्‌ ॥१६॥ तत्पावयन्ती संप्राप्ता महाभद्र सरोवरम्‌ ॥ ततश्च शड्डकूटं सा प्रयाता 
महानदी माप्य शिलोञ्चयान्‌ ॥ महार्णवमल॒प्राप्ता पावयित्वोत्तरान्कुरून्‌ ॥१८ 
a Sl ! त! वर्षोणि i यथातथस्‌ ॥३९॥ वसन्ति तेषु स्वेषु प्रजाः किंपुरुषादिषु oe निसक 
0 का च Tig सप्त सप्त कुछाचछाः॥ एकेकस्मिस्तथा देशे नदश्वात्रिविनिः्सृताः ॥ 
coe बृषभादि पर्षतेमिं जाकर समरत उत्तर कुरुदेशको पवित्र करती हुई महासागरके संग मिलित हुई हे ॥१८॥ ala i sae गंगा- 
थक = uy oe 4021 गा Nasu Rare समरत वर्ष वर्णित हुए हैं, उनमें यथावत्‌ जो सब प्राणी वास करते हैं, वह प्रायः 
, निरातडू कता रहित हैं ॥ २० ॥ उनमें भो र 
| ie oe कत नव वर्ष कहे गये हैं उनमेंश्री स्राव सात कुलाचल हैं ओर प्रत्येक देशमेंही पर्वत प्रवा- 
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हे बिजोचम ! किम्पुरुषादि जो आठ वर्ष हैं उनमें जो जल हे अह केवळ'साब-उनिकू PME इस भारतवर्षमेही मेघका जल होता है ॥ २२॥ और यह 
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जो आठ वर्ष हैं वहां aT स्वाभाविकी देश्या तोयोत्था मानसी और कर्मणा, यह छः प्रकार मात्र मनकी सिद्धि हे ॥ २३ ॥ अभिलाषा प्रदान क 
इसे जो सिडि उत्पन्न होती है उसका नाम वाझीं है । रवभावोत्पन्न सिडिका नाम स्वाभाविकी हे, देशजात सिद्धिका नाम देश्या ॥ २४ ॥ और a 
सूक्ष्मतावशतः नो सिदे होती है वह तोयोत्था सिद्धि है, लिडिके नामसे मानसी सिद्धि ध्यानद्वारा संपादित होती हे और उपासनादि कार्यदारा जो सिद्धि | 
लाभ elle वह कर्मजा विख्यात है ॥२५॥ हे दिजोत्तम ! इन समस्त वर्षमे युगशेद आवि व्यापि और पुण्य वा पापका समारम्भ कुछ नी हे ॥ २६ 
याने किंपुरुषाद्याने वषोण्यशे द्विजोत्तम ॥ तेपृद्विजानि तोयानि वेवं वात्र भारते ॥ २२॥ वाक्षीं स्वाभाविकी देश्या तोयोत्था 
मानसी तथा ॥ कमेजा ie तिद्धिवषेष्वेतेषु चासु ॥ २३ ॥ कामप्रदेभ्यो वृक्षेभ्यों वाक्षीं सिद्धः स्वभावजा ॥ स्वाभाविकी समा- 
ख्याता तत्तिदेश्या च देशिकी ॥ २४॥ अपां सोक्ष्म्याच तोयोत्थाद्वयानोपेताञ्च मानसी ॥ उपासनादिकार्यात्त कर्मजा साप्युदा- 
ता ॥२५॥ न चेते युगावस्था नाधयो व्याधयो न च ॥ पुण्यापण्यसमारम्भा नेव तेषु द्विजोत्तम ॥ २६ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे 
मंगावतरणवणेनं नाम त्िपंचाशत्तमोऽध्यायः ॥ ५३ ॥ क्ोष्ठकिरुवाच ॥ भगवन्कथितं त्वेतजम्बूद्वीपं समासतः ॥ यदेतद्भवता प्रकत 
कमे नान्यत्र पुण्यदंस्‌ ॥ 3 ॥ पापाय वा महाभाग वजेयित्वा तु भारतम्‌ ॥ इतः स्वगैश्च मोक्षश्च मध्यश्चान्तश्च गम्यते ॥ २॥ न 
खल्वन्यत्र मत्यांनां war कर्म विधीयते ॥ तस्माद्विस्तरशो श्रह्मन्ममतद्गारतं वद ॥ ३ ॥ | 
इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे भाषाटीकायाँ गंगावतरणवर्णनं नाम त्रिपचाशत्तमो$ध्यायः ॥ ५३ ॥ कोष्ठाकिने कहा-हे भगवन्‌ ! आपने इस जम्बूद्वीपका विषय 
संक्षेपसे वर्णन किया । जो हो हे महाभाग | आपने कहा कि भारतवर्षके आतोरिक्त अन्य किसी ea कोई कर्म ॥ १ ॥ पाप वा पुण्यके तिमित्त 
अनुदित नहीं होता इसी स्थानसे स्वगे और मोक्ष मध्यदशा और अन्त्यदशा ( मरणदशा ) ॥ २ ॥ समस्त लागे होती है अन्य कित्ती स्थानमें मठुष्यॉक! 
कृमीनुष्ठान नहीं होता । सुतरां हे बहन्‌ ! इस भारतवर्षकी कथा विस्तारपूर्वक वर्णन कीजिये ॥ ३ ॥ 
३२ 
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विस्तारसाहेत कहिये ॥४॥ मार्कण्डेयजी बोले-हे विभोत्तम ! इस भारतवर्षके नव भेद हैं, वह समस्तही ससुद्रद्धारा अन्तरित और परस्पर अगम्य हैं, उनका | OF 
| करताहूं ॥५॥ इन्द्रदीप, कशेरुमान्‌, ताम्रवर्ण, गभातिमान, नागद्वीप, सोम्य, गान्ध, वारुण ॥६॥ और नवम भारत है। यह भारत नामक जो नवम १. = 
प हे, यह सागरसे घिरा है एवं दक्षिण और उत्तरम सहस्र्‍योजनपारिमित है ॥ ७ ॥ हे द्विज ! इसके पूर्वभागमे कित, एवं पश्चिम सीमार्मे यवनगण वास 


' रम्या विपुठाश्चित्रसानवः ॥ कोलाहलः स वै शजो मन्दरो TSIM! ॥ १२॥ वातस्वनो वैद्युतश्च मेनाकः स्वरसस्तथा ॥ तुंगप्रस्थो 
-नागगिरी रोचनः पाण्डुराचंटाः ॥ १३ ॥ : ‘ 
करते | तथा बाह्मण, क्षत्रिय, वैश्य और शूदगण इसके मध्यभागमै स्थित हैं ॥ ८ ॥ यह यज्ञ, अध्ययन और वाणिज्य इत्यादि अपने अपने कर्मसे पवित्र 
5 || BRE और सब कमोके द्वारा उनका सम्यकू प्रकार व्यवहार ॥ ९ ॥ स्वर्गलाभ, मोक्षमाति और पुण्य पापादि समस्तही उपस्थित होते हैं महेन्द्र, मलय, 
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fangs | इस भारतवर्षमें जितने भेद हैं उन सब भेदका जितना परिमाण हे, जिस प्रकार स्थिति हे, उसमें जितने देश और जितने पर्वत हैं, सब 
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ये चास्य भेदा यावन्तो यथावत्स्थितिरेव च ॥ वषोऽयं द्विजशादूळ ये चास्मिन्देशापवेताः ॥ ४ ॥ माकेण्डेय उवाच ॥ भारतस्याथ्य 
वर्षरंय नव भेदान्निबोध मे ॥ समुद्रान्तरिता ज्ञेयास्ते त्वगम्या परस्परम्‌ ॥ ५ ॥ इन्द्रद्वीपः करोरूमांस्ताम्रवर्णा गभस्तिमान्‌ ॥ ATA |ॐ 
पस्तथा सोम्यो APTA वारुणस्तथा ॥ ६ ॥ अयं तु नवमस्तेषां द्वीपः सागरसंवृतः ॥ योजनानां सह्य व द्वीपोऽयं दक्षिणोत्तरम्‌ ॥७॥ | 
पूर्व किराता यस्यान्ते पश्चिमे यवनास्तथा ॥ ब्राह्मणाः क्षत्रिया वेश्याः शूद्राथवान्तःस्थिता द्रिज ॥ ८ ॥ इज्याध्यायवणिज्याचेः कर्मभिः (| 
कृतपावनाः॥ तेषां संव्यवहास्थ मैः कमोभिरिष्यते ॥९॥ स्वरगीपवगेप्रापिश्व पुण्य पापं च वे तदा ॥ महेन्द्रो म्यः सहाः शुक्तिमातक्ष ||ऋ 
पर्वतः ॥ १० ॥ विन्ध्यश्न पारियाइश्व सप्तेवात्र कुलाचलाः ॥ तेषां सहख्नशश्वान्ये भूधरा ये समीपगाः ॥ ११ ॥ विस्तारोच्छूयिणो || 


sR 


xv 


॥१८७५ 


Ly 


, शाक्तेमान, कक्ष ॥ १० ॥ विन्ध्य और पारियात्र नामक सात कुलपर्वेत इसमें वर्तमान हैं । इन सब कुलाचलॉके समीपवर्ती सहस TEA पदत 
॥ ११ ॥ तिनमें कोलाहल, बैश्वाज, मन्दर, दर्दुर ॥ १२०१ वातर्वन/'वैधुत,“मनाक) स्वरस तुज्ञमस्थ, नागागोरे, रोचन, पाण्डर ॥ १३ ॥ 
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पुष्प, दर्जयन्त, रेवतक, अर्डद, कष्यमूक, गोमन्त, कूटरील, SAR ॥ ३ ४॥ पर्वत और AA यह अत्यन्त ऊंचे, मनोहर, विर्तीणे और विपुल 
हैं। इनमें ओरेशी शत शत जनपद हैं। इन सब TANS द्वारा मिलित समरत जनपद भागाचुसार म्लेच्छ और आर्य नामसे विख्यात हुए हैं ॥ १५॥ उन 
जनपदेमि वास करनेवाले मनुष्य जिन सब श्रेष्ठ नदियोंका जलपान करे, अब उनके नाम कहताहूं भलीभांति अवगत होओ । गंगा, सरस्वती, 
चन्द्रभागा ॥ १६ ॥ यमुना, शतढु, वितस्ता, इरावती, कुहू, गोमती, धूतपापा, बाहुदा, हपद्वती ॥ १७ ॥ विपाशा, देविका, रंक्ष, निश्चीरा, गण्डकी 


रु | 

5 ॥ पुष्पो गिरिईजयन्तो रेतो5बुंद एव च ॥ ऋष्यमूकः सगोमन्तः कूटशैलः कृतस्मरः ॥१४॥ श्रीपर्वतश्वकोरेश्व शतशोऽन्ये च पर्वताः ॥ 
र्ष तेविमिश्रा जनपदा म्लेच्छाश्वायोश्व भागशः ॥ १५ ॥ तेः पीयन्ते सरिच्छ्रेष्ठा यास्ताः सम्यङ्‌ निबोध मे ॥ गङ्गा सरस्वती सिन्धुअन्द्- 
y भागा तथाऽपरा ॥१९॥ ययुना च शतदुश्र तितस्तेरावती कुइः ॥ गोमती धूतपापा च बाहुदा च हृषद्वती ॥१७॥ विपाशा देविका रंखु- 
धी 

॥ 
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निश्वीरा गण्डकी तथा ॥ कोशिकी चापगा विप्र हिमवत्पादानिःसृताः ॥ १८ ॥ वेदस्मृतिवेदवती बृत्रश्नी सिन्धुरेव च ॥ वेणा सानन्दना 
चेव सदानीरा मही तथा ॥ १९॥ पारा चर्मण्वती नूपी विदिशा वेत्रवत्यापि ॥ क्षिप्रा ह्यवन्ती च तथा पारियात्राश्रयाः स्मृताः ॥ २० ॥ 
शोणो महानदश्चैव नर्मदा SANSA ॥ मन्दाकिनी दशार्णा च चित्रकूटा तथापरा ॥२१॥ चित्रोत्पडा सतमसा करमोदा पिशाविका ॥ 
तथान्या पिप्पलश्रोगिर्विपाशा व-्जुला नदी ॥ २२ ॥ 


और कोशिकी । हे विम ! यह सब नदियें हिमालयके पत्यन्त सब पर्वतोंसे निकली हैं ॥ १८ ॥ और वेदस्मृति, वेदवती, वृत्रश्नी, सिन्धु, वेणा, सानन्दना, 
सदानीरा, मही ॥ १९ ॥ पारा, चर्मण्वती, नूपी, विदिशा, वेत्रवती, क्षिप्रा ओर अवन्ती, यह सब नदियें पारियात्र पवतसे निकली हैं ॥ २० ॥ महानद 
शोण और नर्मदा सुरथाद्रिसे उत्पन्न हुई हैं। मन्दाकिनी और दशाणीनदी चित्रकूटपवेतसे निकली हैं ॥२१॥ चित्रोत्तढा, तमसा, करमोदा, पिशाचिका, 
पिप्पलिश्रोणि, विपाशा, वंजुला ॥ २२ ॥ iia | 
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° Uo a मेरुज त्ति नदियें 
पु सुमेरुजा, शुक्तिमती, सकुली, त्रिदिवा और आकसु यह वेगवाहिनी सब ay सकन्दपाद वा कक्ष TTS उन्नतस्थानोसे निकली हैं ॥ २३ ॥ क्षिपा, ||स 
< 5 
८८॥ शर पयोष्णी, le निषधावती, वेण्या, वैतरणी, सिनीवाली, कुसुद्दती ॥ २४ ॥ करतोया, महागोरी, दुर्गा ओर अन्तःशिवा यह पुण्यजळवाली, 
जज हती ॥ २५ ॥ गोदावरी, भीमरथा, ष्णा, वेण्या, TEAR, सुप्रयोगा, वाह्या और महानदी कावेरी ॥२६॥ यह 
है । ओर ठतमाला) ताम्रपर्णी, पुष्पजा ओर उत्पलावती नदी मळयसे उत्पन्न हुई हैं ॥२७॥ पितृङुल्या, सोमङ्ल्या, | 


सुमेरुजा शुक्तिमती सकुछी तरिदिवाकरमुः ॥ ऋक्षपादप्रसृता वे तथान्या वेगवाहिनी ॥ २३ ॥ क्षिप्रा पयोष्णी निर्विन्ध्या तापी च निष- 
धावती ॥ वेण्या वैतरणी चेव सिनीवाली Sea ॥ २४ ॥ करतोया महागोरी दुर्गा चान्तःशिवा तथा ॥ बिन्ध्यपादपसूतास्ता नद्यः 
पुण्यजढाः शुभाः ॥ २५ ॥ गोदावरी भीमरथी कृष्णा वेण्या तथापरा ॥ तुङ्गभद्रा सुप्रयोगा वाह्या कावेयेथापगा ॥ २६ ॥ सह्यपादवि- 
निष्क्रान्ता इत्येताः सरिदुत्तमाः ॥ कृतमाला ताम्रपणी पुष्पजा सूत्पळावती ॥ २७ ॥ मलयाद्विसमुद्धृता नद्यः शीतजलास्त्विमाः ॥ 
पितृसोमषिकुल्या च इश्चुका Sea च या ॥ २८ ॥ ढांगुलिनी वंशकरा महेन्द्रप्रभवाः स्मृताः ॥ ऋषिकुल्या कुमारी च मंदगा मन्द्‌- 
वाहिनी ॥२९॥ ङुशा पाशिनी चेव शुफ्तिमत्रभवाः स्मृताः॥ सवाः पुण्याः सरस्वत्यः स्वा गङ्गाः समुद्रगाः ॥३०॥ विश्वस्य मातरः 
र्वाः सर्वपापहराः स्मृताः ॥ अन्याः सह्नराश्चो्ताः क्ुव्रनद्यो द्विजोत्तम ॥ ३१ ॥ 

इक्षुका ओर त्रिदिवा यह शीतलजलवाली नदियें मल्याद्रिसे sera हुई हैं ॥ २८ ॥ लांगडिनी और वंशकरा नामक दो नदी महेन्द्र पर्वतसे उतपन्न 
हुई हें । ऋषिकुल्या, कुमारी) मन्दगा, मन्दवाहिनी ॥ २९ ॥ ङुशा औरं पलाशिनी, यह सब AAT शाक्रिमान्‌ Tad निकली हैं । हे द्विजवर! यह जो 
सब नदियोंके नाम कहे, यह सबही अत्यन्त पुण्यप्रद और आधिक जलवाली हैं, इनमें कितर्नाही गंगा ओर कितनीही aarti गिरी हैं ॥ ३०॥ हे द्विजो- 
| त्तम ! यह सबही विश्व संसारकी मातासवरुप और समस्तही TH हुरनेवाली हैँ। इनके आतिरिक और भी सहस्र सहस्र छोटी नदियें हैं ॥ २१ ॥ 
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विनमे कोई वषांके समय बहती हैं ओर किसीमें सदा जेल रहते हैं। ES AS इसमें, कुन्तल, काशी, कोशल ॥ ३२ ॥ अर्बुद, कलिंग, मलक 


यक ॥ ३५॥ यह अपरान्तदेश हे । शूद्र, पहृव, चर्मखण्डिक, गान्धार, यवन, सिन्धु, होवीर, FRE ॥ ३६॥ MAGA, कालिंग, पारद, हारभूषिक, माठर 
ग्रावृद्रकारवहाः काश्चित्सवेकालवहाश्व याः ॥ मत्स्याइवळूटाः कुल्याश्च कुन्तछाः काशिकोशलाः ॥ 32 ॥ अ्बुदाथाकेडिंगाअच मल- 
काश्च वृकेः सह ॥ AST जनपदा मायशोऽमी प्रकीत्तिताः ॥ ३३॥ सहस्य चोत्तरे यास्तु यत्र गोदावरी नदी ॥ प्ृथिव्यामपि 
कृत्स्नायां स प्रदेशो मनोरमः ॥ ३४ ॥ गोवद्धेनपुरं रम्यं भार्गवस्य महात्मनः ॥ बाह्वीका वाटधानाश्च आभीरा कालतोयकाः ॥ ३५ ॥ 
अपरान्ताश्च शूद्राश्च पह़वाश्वमंखण्डिकाः ॥ गान्धारा यवनाश्चैव सिन्धुसोवीरमद्रकाः ॥३६॥ शतढुजाः कलिङ्गाश्च पारदा हारभूषिकाः ॥ 
माठरा बहुभद्राथ केकेया दशमालिकाः ॥ २७॥ क्षत्रियोपनिवेशाश्च वेश्यशूदकुआने च ॥ काम्बोजा दरदाश्चैव बर्बरा अंगलो- 
किकाः ॥ २८ ॥ चीनाश्चैव तुषाराश्च पह्नवा बाह्यतोद्राः ॥ आत्रेयाश्च भरद्वाजाः पुष्कलाश्च करेरुकाः ॥ २९ ॥ ठम्पाकाः झूळका- 
राश्च चुठिका जागुडेः सह ॥ ओपधाश्चानिमद्राश्च किरातानां च जातयः ॥ ४० ॥ तामसा हंसमार्गाश्च काइमीरास्तु गणास्तथा ॥ 
शालिकाः कुहकाश्वेव च ऊर्णा दार्वास्तथेव च ॥ ४१ ॥ 

बहुक्तद, केकय और दरामालिक ॥ २७ ॥ इत्यादि सब देशेमें क्षत्रिय, वेश्य और TASS वास करते हैं, काम्बोज, दरद, बर्बर, अंगलोकिक ( हर्षव- 

da) ॥ ३८ ॥ चीन, तुषार ओर बहव, इन प्रदेशोत्पन्न मदुष्यगण बहिर्देशन॑ कहलाते हैं । आत्रेय, भारद्वाज, पुष्कल) Ber ॥ ३९ ॥ 

लम्पाक, शूलकार, चुलिक, TUS, औषध और अनिमद्र इत्यादि जातिके मनुष्य किरातजातिका.भेदविरोष हे ॥४० ॥ ओर तामस, हंसमा1, काश्मीर 

शूलिक, कुहक, ऊर्ण और दार्व ॥ ४१ ॥ | 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


और IF, यह संपूर्ण जनपद ( देश ) भायः मध्यदेशके कहे गये हैं ॥ ३३ ॥ सहपवंतकी उत्तरदिशाके जिस स्थानमें गोदावरी नदी बहती है, संपूर्ण 
पृथ्वीमै वही स्थान अत्यन्त मनोरम है ॥ ३४ ॥ वहां महात्मा भार्गवकी गोवर्ड्धनामक मनोहर नगरी है और बाहीक, वाटधान, आभीर और | 
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इत्यादि समस्त देश उचरमै स्थित हैं। इनके पछ पूर्वदेश सुनो । अभारक, सुद्रक, अन्तर्गिरि, ATR ॥ ४२. ॥ ` प्लवङ्ग, Gs, माल, दामल, 
| STAG, प्रविजय, भार्गव, गेयमल्लक ॥ ४ ३॥ प्राग्ज्योतिष, मड, विदेह, ताश्रािप्तक, मछ, मगध और गोमेद इत्यादि समस्त जनपद पूर्वदिशामें अव- 
स्थित हैं ॥ ४४॥ अनन्तर दशषिणपथस्थित समस्त जनपदोंका वर्णन करताहूं । पाएड्य, केरल, चोल, FA ॥४५॥ रोठूष, मूषिक, कुमार, 
महाराष्ट्र, माहिषिक, कलिंग ॥ ४६ ॥ आशीर, वोरीक्य, आटव्य जहांपर शबरलोग वास करते हैं । पुढिन्द, विन्ध्य, मालेय, वैदर्भ, दण्डक ॥ ४७ ॥ 
एते दश द्युर्दीच्यास्तु प्राच्यान्देशान्निबोध मे ॥ अभारका सुद्ररका अन्तागोरेबारेगिराः ॥४२॥ तथा TAT रङ्गेया मालदामल्यत्तिकाः ॥ 
ब्राह्मोत्तराः प्रविजया भार्गवा गेयमछकाः ॥ ४३ ॥ प्राग्ज्योतिषाश्च मद्राश्च विदेहास्ताम्रठिप्तकाः ॥ मछा मगधगोमेदा प्राच्या जनपदाः 
स्मृताः ॥ ४४ ॥ अथापरे जनपदा दक्षिणापथवासिनः ॥ पांड्याश्च केरठाश्चेव चोलाः ङुंत्यास्तथेव च ॥ ४५ ॥ शैठूपा मूषि- 
काश्चेव कुमारा वानवासकाः ॥ महाराष्ट्र माहिषिकाः करिङ्गाश्चैव सवशः ॥ ४६ ॥ आभीराः सह वैशिक्या .आटव्याः शबराश्च ये.॥ 
पुलिन्दा विन्व्यमाळेया वेदभा दण्डकैः सह ॥ ४७ ॥ पोरिका मोछिकाश्चेव अइमका भोगवद्धेनाः ॥ नेपिकाः कुन्तठा आन्भा उद्भिदा 
वनदारकाः ॥ ४८ ॥ दाक्षिणात्यास्त्वमी देशा अपरांस्तान्निबोध मे ॥ सूयोरकाः कारिबला दुर्गाश्चामी He: सह ॥ ४९ ॥ पुठिन्दाश्च 
सुमीनाश्च रूपपाः स्वापदेः सह ॥ तथा कुरुमिनश्चेव सर्वे चेव कठाक्षराः ॥५०॥ ( कारस्करा छोइजेघा वाजेया राजभद्रकाः) ॥ तोसलाः 
कोसळाश्चैव त्रेषुरा विदिशस्तथा ॥ ( तुषारार्तुंबुराश्चेव सर्वे चेव करस्कराः ॥ ) नासिक्यावाश्च ये चान्ये मे चेवोत्तरनमेदाः ॥ ५१ ॥ 
मौलिक, अश्मक, HTT, नेषिक, कुन्तल, आंध, se और वनदारक ॥ ४८ ॥ इत्यादि भोगवर्डन समरत देश दाक्षिणात्य कहे गये हैं 
अब पथ्चिमदेशकी कथा कहताहु सुनो । सूर्यार क, काठिबळ, दुर्ग, कट, ॥ ४९ UTS, सुमीन, रुपप, स्वापद ओर कुरुमिन इत्यादि देशक 
कठाक्षर ॥ ७० ॥ ( कारस्करं, लोहजंघ, वाजे य, राजभद्र ) तोशल और कोशल, Age, विदिश ( तुषार और dae यह सब करस्कार है ) वा नासि- 


कहते % \ ॥ ०१ ॥ CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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भीरुकच्छ, माहेय, सारस्वत, काश्मीर, सुराष्ट्र आवन्त्य ओरें SALA मरत देश अराति अर्थात्‌ पाथ्वात्य कहकर विख्यात हैं, अब विन्ध्यवासी सब | 
देशोंका वर्णन सुनो सरज, FH, WS, उत्कल, TAU, दशाण, भोज्य, किप्किन्धक, तुम्बुरु, तुम्बुल) पटु, WT ॥५२॥५३॥ ५४॥ अन्नज, TER, 
वीरहोत्र और अवाति, यह संपूर्ण जनपद विन्थ्यपर्वतकी पीठमें स्थित हैँ ॥५५॥ अब जो देश पर्वताश्रयी अर्थात्‌ पर्वतका आश्रय लेनेवाले हैं, इनके पीछे 

वर्णन किया जाता हे | यथा नीहार, हैसमाग, कुरु, DAO, खस ॥५६॥ कुन्त, प्रावरण, ऊर्ण, दार्व, रत्रक, त्रिगर्त, गालव, किरात और तामस 

इन सब देशोंको पार्यतीय देश कहतेहे ॥५७॥ और इसी भारतवर्षे सत्ययुग, त्रेता, द्वापर इत्यादि चारों युगोंकी विधि विद्यमान रहतीहे और चार संस्थान 
भीरुकच्छाः समाहेयाः सह सारस्वतेरापि॥ काइमीराश्च सुराष्ट्राश्च आवन्त्याथाबुदैः सह ॥ ५२ ॥ इत्येते ह्यपरान्ताश्च श्रृणु विन्व्यनिवा- 
सिनः ॥ सरजाश्च करूषाश्च केरलाश्वोत्कलेः सह ॥५३॥ उत्तमणाश्च दशाणाश्च भोज्याः किष्किन्धकैः सह ॥ तुम्बरास्तुम्बुळाश्चैव पटवी 
AG: सह ॥९४॥ अन्नजास्तुरिकारञ्च वीरहोत्रा द्यवन्तयः ॥ एते जनपदाः सर्वे विन्ध्यपृष्ठानिवासिनः ॥५५॥ अतो देशान्प्रवक्ष्यामि पवे- 

' ताश्रयिणश्च ये ॥ नीहारा हंसमागाश्च ङुरवो गुगणाः खसाः ॥६॥ कुन्तप्रावरणाश्ेव ऊणा दावोः सङ्कत्रकाः॥ त्रिगर्ता गालवाञ्चैव किरा- 
'तास्तामसेः सह ॥ ५७ ॥ कृतत्रेतादिकश्वात्र चतुयुंगक्कतो विधिः ॥ एतचु भारतं वर्ष चतुःसंस्थानसंस्थितम्‌ ॥ ५८॥ दक्षिणापरतो 
हयस्य पूवैण च महोदाधिः ॥ हिमवाचुत्तरेणास्य कार्मुकस्य यथा गुणः ॥ «९ ॥ तदेतद्भारतं वर्ष सर्वबीजं द्विजोत्तम ॥ अ्मत्वममरेशत्वं 
देवत्वं मत्येतां तथा ॥ ६० ॥ मृगपइवप्सरोयोनिस्तद्वत्सवे सरीसृपाः ॥ स्थावराणां च सवैषामितो ब्रह्मञश्चुभाञुभः ॥ ६१ ॥ 

करके इस भारत वर्षकी स्थिति है ॥ ५८ ॥ इसको पूर्वदालिण और पश्चिम दिशामें महासागर धनुषाकारसे घेर रहा है ओर उत्तर दिशामें हिमालय पर्वत 

2 घिनुषके णणकी समान विद्यमान रहता है ॥ ५९ ॥ हे द्विजवर | यह वही भारतवर्ष सबका बीजरवरुप हे । इसमें अहत्व, इन्डत्व, देवत्व और मनुष्यत्व 

च सकी वतमान हैं ॥ ६० ॥ यही मृग, पशु आदि और अप्सराओंको उलन्न करनेवाला, और इसमेंही सरीसप ( विच्छ ) आदि sera हेते । हे झन्‌ ! 
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भारतवर्षका विषय सम्यक्र प्रकार वर्णन किया । और उस भारतमै जो सब नदी, पर्वत, देश ओर उसमें जो वास करे, वह सब कहा ॥१॥ किन्तु आपने 
मयांति कर्मभूजह्मन्नान्यलोकेषु विद्यते ॥ देवानामपि विग्रषे सदा एष मनोरथः ॥ ६२ ॥ अपि माबुव्यमाप्स्यामो कला 
सितो ॥ मनुष्यः कुरुते तत्त यन्न शक्यं सुरासुरेः ॥ ६३ ॥. तत्कर्मनिगडयस्तेः स्वकमख्यापनोत्युकैः॥ न किंचित्कियते कमे सुख- 
ढेशोपत्रृहितिः ॥ ६४ ॥ इति श्रीमाकेण्डेयपुराणे नद्यादिवणेनो नाम चतुःपंचाशत्तमोऽव्यायः ॥ ५४ ॥ क्रोष्टकिरुवाच ॥ भगवन्क- 
यग्भवता भारः देशा ये च तत्र वसन्ति वे ॥ 9 ॥ किन्तु कूमेस्त्वया पूर्व भारते भगवान्हरिः ॥ कथित- 
र्तस्य संस्थानं श्रोतमिच्छाम्यशेषतः ॥ २॥ कथं स सास्थितो देवः कूर्मरूपी जनादेनः ॥ शुभाशुभं मनुष्याणां व्यज्यते च ततः 
कथम्‌ ॥ यथा सुखं यथा पादास्तस्य RRNA: ॥ ३॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ प्राङ्रसुखो भगवान्देवः कूमेरूपी व्यवस्थितः ॥ 
आक्रम्य भारतं वष नवभेदमिदं द्विन ॥ ४ ॥ 
पहिले कहाहे कि जिस भारतवर्षमे भगवान्‌ हरि कूर्मरूपसे वास FUE, उनकी स्थिति किस प्रकार है वह इस समय भली भाँति सुननेकी इच्छा है ॥२ 
उन देवदेव जनाईनने किस प्रकार कूर्मरुपमे वास किया था ? और उनके द्वारा मचुष्यांका शुभाशुभ किस प्रकार प्रकाशित हुआथा हे भगवन्‌ ! उनका सुख 
और चरण केसे हैं, यह सब कथा भलीभांतिसे वर्णनं कीजिये ॥ ३ ॥ मार्कण्डेयजी बोळे-हे sea ! वही देवागवान्‌ कूर्मरूप धारणपूर्वक इस नवधा 
भिन्न अर्थात्‌ नव ATS विभक्त भारतवषेको आक्रमण कर्ते हुए, TIT, वास वाते. ll, 
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नक्षत्र ओर संपूर्ण विषयशी नवशागोमें विभक्त होकर उनके चरा और वोस करई । हे द्विंजवर ! यह विवरण भढीभातिसे सुनो ॥ ५ ॥ वेदि, मर, | 
माण्डव्य, शाल्व, नीप, शक, उजिहान, बोषसंख्य, खस ॥ ६ ॥ सारस्वत, मत्स्य, शूरसेन, माथुर, धमारिण्य, ज्योतिषिक, TAA, सुडाश्मक ॥ ७॥ 
वेदेहक, पांचाल, संकेत, कंक, मारुत, कालकोटि, पाखण्ड, पारियात्रनिवासीगण ॥ ८ ॥ PUTTS, FITS, उदुम्बर और गजाह यह संपूर्णदेश कूर्पके 4 


वास करते हैं ॥ ९ ॥ कृतिका, रोहिणी और मृगशिर, यह तीनों नक्षत्र उन्हीं मध्यवासी मनुष्योके शुभाशुभकी सूचना देते रहते हैं ॥१०॥ 
नवधा संस्थिते न्यस्य नक्षत्राणि समन्ततः ॥ विषयाश्च द्विजश्रेष्ठ ये सम्यक्तान्निबोथ मे ॥ ५ ॥ वेदिमद्रारिमाण्डव्याः झाल्या 


नीपास्तथा शकाः ॥ उनिहानास्तथा वत्स षोषसंख्यास्तथा खशाः ॥ ३ ॥ मध्ये सारस्वता मत्स्या शूरसेनाः समाथुराः ॥ धमोरण्या 
' ज्योतिषिका गोरग्रीवा उडाइमकाः ॥ ७॥ वेदेहकाः सपांचालाः संकेताः कङ्कमारुताः ॥ कालकोटिसपाषण्डाः पारियात्रनिवा- 
Ag ॥ ८ ॥ कार्पिनलाः कुरोबाद्यास्तथैतरोदुम्बरा भनाः ॥ गजाहयाश्र कूर्मस्य जना मध्यनिवासिनः ॥ ९ ॥ कृत्तिकारोहिणीसोम्या 
' एतेषां मध्यवासिनाम्‌ ॥ नक्षत्रत्रितयं विप्र शुभाशुभविपाकदम्‌ ॥ 1० ॥ वृषध्वजो5अनश्ेव जम्ब्बाख्यों मानवाचछः ॥ शुपेक्णो 
। व्यात्रसुखो मुर्वरः कवेटाशनः ॥ १9 ॥ तथा चन्द्रेश्वराश्चेव खशाश्च मगधारतथा ॥ शिबयो मैथिलाः शुआस्तथा वदनदन्तुराः ॥ १२ ॥ 

प्राग्ज्योतिषा सलोहित्याः सामुद्राः पुरुषादकाः ॥ पूर्णोत्कटो भद्रगोरस्तथोदयगिरिद्रिज ॥ १३ ॥ काशयो मेखला मुध्ास्ताम्रढिपक- 


| कपादपाः ॥ वद्धेमाना कोसलाश सुखे कूर्मस्य संस्थिताः ॥ १४ ॥ 
वृषध्वज, अजन, जम्बुनामक, मानवाचल, Wis, TATE, सुर्वर) कर्षटाशन ॥ ३१ ॥ चन्त्रेखर, खश, मगध, शिनि, मैथिल, ma और वदन- 
दन्तुर ॥ १२ ॥ मसरत पर्वत प्राग्ज्योतेष, लोहित्य, सासुद्रक, पुरुषादक, पूर्णीत्कट, भगोर, उदयाचल ॥ १३ ॥ काशय, मेखल, सु, ताम्रलिष्त, 
एकपादप, वर्धमान और कोशल, यह सब कूर्मरूपी भगवानूके मुखमै स्थित हैं ॥ १४ ॥ 
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ee ES पुनर्वसु और पुष्य, यह नक्षत्रमा मुखमेंही अवस्थित है | उनके दसिणपद्मै जो सब देश हैं. हे कौहुके ! उनका वर्णन कतहु सुनो ॥१५॥ 
१९१॥ | मू वेर, जठर, कोशल, मूषिक, चेदि, ऊध्वेकण आर मत्स्य, आंध्र इत्यादि जो सब्र देश विन्ध्य पर्वतके निकट अवस्थित हे ॥ १ ६॥ ओर विदे, नारि- 
LR Tian, ऐलिक, व्याप्रभीव, महाशीव, नेर, सश्चघारी ॥३७॥ Beery, हैमकूट, निषध, कटकस्थल, दशाण, हारिक, नमन, निषष, काकुछालक, 
देश ॥१८॥ ओर पर्ण, शबर इत्यादि समस्त देश तथा आश्लेषा, मघा और पूवेफाल्गुनी नक्षत्र ॥ १९ ॥ उनके पूर्व दक्षिण पादमें वास करते हैं । 
रोड पुनवेसुः पुष्यो नक्षत्रत्रितयं सुखे ॥ पादे तदक्षिणे र वदतः श्रुणु ॥ 9% ॥ कालिड्भवद्भजठराः कोशला मूषिकास्तथा ॥ 
चेदयथोर्डकर्णाच मत्स्यांश्रा विन्व्यवासिनः ॥ १६ ॥ विदर्भा नारिकेलाश्व धर्मद्वीपास्तथेढिकाः ॥ व्यात्रग्रीवा महाम्रीवास्ैपुराः इमश्रु- 
घारिणः ॥,१७॥ केष्किन्ध्या हेमकूटाश्व निषधाः कटकस्थलाः ॥ दद्यार्णा हारेका नमना निषधाः काकुलालकाः ॥ १८ ॥ तथेव पर्ण- 
शबराः पादे वे पूवेदासिणे ॥ आडेषक्ष तथा पेत्र्य फाल्युन्यः प्रथमास्तथा ॥ १९ ॥ नक्षत्रत्रितय पादमाश्रितं पूर्वदाक्षिणम्‌ ॥ लंकाका- 
लाजिनाञ्चेव शेलिका निकटास्तथा ॥२०॥ महेन्द्रमलयाद्रो च दईरे च वसन्ति ये ॥ ककोटकवने ये च भूगुकच्छाः सकोङ्गणाः ॥२१॥ 
AAT तथाभीरा वेण्यास्तीरनिवातिनः॥ अवन्तयो दासपुरास्तथैवाकारिणो जनाः ॥२२॥ महाराष्ट्रा: सकणांटा MARCA: ॥ 
चोलाः कोलगिराश्वेव AAAI: ॥ २३ ॥ कावेरीक्रष्यमूकस्था नासिक्याश्वेव ये जनाः ॥ शंखउ)क्त्यादिवेदूयशेलप्रान्तच- 
राश ये ॥ २४ ॥ तथा वारिचराः कोठाश्चर्मपनिवासिनः ॥ गणबाह्याः पराः कष्णाद्वीपवासानिधासिनः ॥ २५ ॥ 
| कालाजिन, शैलिक, निकट ॥ २० ॥ महेन्द्र, मलय और दर्दुर, पर्वतस्थ सपरत जनपद, ककंटकवनस्थित संपूर्ण देश, एएकच्छ, कोङ्कण ॥ २१ 
आएीर, वेण्या नदीके तीर स्थित, सब देश अवान्ति दाशपुर आकारी ॥ २२ ॥ महाराष्ट्र, sole, गोनद, चित्रकूट, चोल, कोलगिरि, कोचद्वीप, 
जटाधर ॥ २३ ॥ कावेरी और कष्पमृकस्थित नातिक, संपूर्ण देश शंखशुक्त इत्यादि वेदूये रेल और जो समीपवर्ती ॥ २४ ॥ वारिचर, कोल, Wee 
और ATTA रुष्णाद्वीपनिवासी मनुष्य ॥ २५ ॥ 
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| सूर्यादि और SINK इन दोनों पव॑तमें वसनेवाळे मनुष्य और रोदशब्दवाठे वैके, ST, ॥ २६ ॥ दक्षिण, कोरुष, ऋषिक, तापसाश्रम, 
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milan, fide, काञ्चीनिवासी ॥ २७ ॥ Peg, FR. और दरी कच्छस्थित मनुष्य तथा ताम्रपणी, यह सब कूर्मकी दक्षिण TAH 
अवस्थित हैं ॥ २८ ॥ उत्तरा फाल्गुनी हस्त ओर चित्रा यह तीना नक्षत्र कूमके दक्षिणकी विराजमान हैं बाह्यपाद ॥ २९ ॥ 
काम्बोज, पहव, बडवाउख, सिन्धु, सोवीर, TAG, वनितासुख ॥ ३० ॥ द्रावण, सार्गिग, शूद्र, कर्ण, प्रापेय, बर्बर, किरात, पारद, पाण्ड्य, 


सूयोद्रो कुसुदादो च ते वसन्ति तथा जनाः ॥ रोद्रस्वनाः सपिशिकास्तथा ये कमनायकाः ॥ २६ ॥ दक्षिणाः कोरुषा ये च ऋषिका- 
स्तापसाश्रमाः ॥ ऋषभाः सिँहलाश्चैव तथा कांचीनिवापिनः ॥ २७ ॥ त्रिलङ्गाः कुञरद्रीकच्छमासाश्च ये जनाः ॥ ताम्रपणी तथा 
कुक्षिरिति कूर्मस्य दक्षिणः ॥ २८ ॥ फाल्युन्यश्वोत्तराहस्ताश्रेत्रा चक्षेत्रयं द्विज ॥ कूर्मस्य दक्षिणे क्षो बाह्यपाद्स्तथापरम्‌ ॥ २९ ॥ 
काम्बोनाः पह़वाश्रेव तथेव वडवामुखाः ॥ तथा च सिन्धुसोवीराः सानत्ती वनितासुखाः ॥ ३० ॥ द्रावणाः तागिंगाः Bar कर्णप्राधेय- 
बबेराः ॥ किराताः पारदाः पाण्डयास्तथा पारशवाः कलाः ॥ ३१ ॥ धूत्तकाः हेमगिरिकाः तिन्थुकाठकवेरताः ॥ सोराष्ट्र दरदाश्चैव 
द्राविडाश्च महाणेवाः ॥३२ ॥ एते जनपदाः पादे स्थिता वे दक्षिणेऽपरे ॥ स्वात्यो विशाखा मैत्रै च नक्षत्रत्रयमेव्‌ च ॥३३॥ मणिमेपक्षु- 
राद्रिश्च खंजयो5स्तगिरिस्तथा ॥ अपरान्तिका नोहयाश्व शान्तिका विप्रशस्तकाः ॥ ३४ ॥ कोंकणाः पंचनदका वमना ह्यवरास्तथा ॥ 
AA: ह्यंगतकाः शर्कराः शाल्मवेइमकाः ॥ २५ ॥ । | | 
ह कढ ॥ ३१ ॥ पूर्वक, हेमागिरिक, सिन्ु, कालक, वेरत,.सोराष्ट्र, दरद, द्राविड और महाणेव ॥ २२॥ यह संपूर्ण जनपद कूमेके दक्षिण पदमे वास करते 
हैं स्वाती, विशाखा और अवुराधा यह तीनों नक्षत्र इन सब देशोंके शुभाशुभकी सूचना देते हैं ॥ ३३ ॥ मागेमेव, क्षराद्रि) खंज, vat, अपरा- 
न्तिक, नोहय, शान्तिक, विप्रशस्तक, ॥ ३४ ॥.कोडूण, पञ्चनद, वमन, अवर, तारक्षर, अंगतक, शकर, शात्मवेशमक ॥ ३५ ॥ 
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fs ee Ati lg फल्युदुक, TE, Vee ॥३६॥ एक नेत्रवाठे, वाजिसै केशवाले, दीर्घ गदेनवाले, TOs और अश्वकेश, यह स 
|| कालनद ॥ र aN ॥ ३७ ॥ ज्येष्ठा, मूल और पूवाषाढा, यह तीन नक्षत्रशी कूर्मकी पूंख्मे वास करते हैं । माण्डव्य, चण्डखार, | 
% घोर ३८॥ कुशात्त, लडह, alata, बालिक, we, वेणमतीनिवासी, बलावस्थ'॥ ३९ ॥ धमेबद्ध, उळूक, उरुकर्मस्थित मनुष्य (तथा USF, 
y SRS, हेमतारक, CHAM, वानिकोश और दीर्षपाद ) यह सब देश भगवान्‌ SAS वामपदमे स्थित हैं ॥४०॥ उत्तराषाढा, अवण और धनिष्ठा यह 
शु 
८ ॥ 


| जरुस्वराः फाल्युनका वेणुमत्यां च ये जनाः ॥ तथा फल्गुलुका पोरा गुरुहाश्चकलार्तथा ॥ २३ ॥ एकेक्षणा वाजिकेशा दीषंग्रीवाः 
|| सच्चालिकाः॥ अभकेशास्तथा पुच्छे जनाः कूर्मस्य संस्थिताः ॥ ३७ ॥ एन्द्रं मूल तथाषाढानक्षत्रत्रयमेव च ॥ माण्डव्याअंडखाराश्र 
| अश्वकारनदास्तथा ॥३८॥ ङुशात्ता लड्हाथेव स्रीबाद्या बालिकास्तथा ॥ नृसिंहा वेणुमत्यां च बढावस्थास्तथापरे ॥ ३९ ॥ धर्मबद्धा- | 
| 
| 
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स्तथोळूका उरुकमेस्थिता जनाः॥ (तथा TRISH घोरा घुरला हेमतारकाः ॥ एकेक्षणा वाजिकोशा दीर्षपादार्तथेव च॥ ) वामे परे 
जनाः पादे स्थिताः कूर्मस्य भागुरे॥४०॥ आषादाश्रवणे चेव धनिष्ठा यत्र संस्थिता ॥ कैलासो हिमवश्चिव धनुष्मान्वसुमांस्तथा ॥४१॥ ¦ 
कोंचाः कुरुबकाश्रैव SHU ये जनाः रसाल्याः सकेकेया भोगप्रस्थाः सयासुनाः ॥ ४२ ॥ अन्तद्वीपाच्चित्ताश्च अग्रीब्याः सादे- 
ना जनाः ॥ तथेवाइवमुखाः प्राप्ताश्चिबिडाः केशधारिणः ॥ ४३ ॥ दासेरका वाटधानाः शवधानास्तयेव च ॥ पुष्कलाधमकेरातास्तथा 


तक्षशिलाश्रयाः ॥ ४४ ॥ अम्बष्ठा मालवा मद्रा वेणुकाः सवदान्तिकाः ॥ पिङ्गला गानकलहा इणाः कोइलकास्तथा ॥ ४५ ॥ 


तीनों नक्षत्र भी उसी स्थानमे स्थित हे । केलास, हिमालय, धनुष्मान्‌, वसुमान्‌ ॥ ४१ ॥ क्रोञ्च, कुरुबक, gain, रसालय, केकय, भोगप्रस्थ, 
% | यासुन ॥ ४२ ॥ अन्तद्दीप, त्रिगे, अग्नीज्य, अर्दन, अश्वसुख, प्राप्त, चिबिड, केशधारी ॥ ४३ ॥ दासेरक, वाटधान, शवधान, पुष्कल, अधम, केरात, 
अ | तक्षशिल ॥ ४४ ॥ अम्बष्ठ, मालव, मद्र, वेशक, ददन्तिक, पिंगल, गानकलह, हूण, कोहलक ॥ ४५ ॥ 
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माण्डव्य, भूतियुवक, शातक, हेमतारक, यशोमत्य, गान्धरि,' खरस;“गरेरारि“१॥००४६००॥“यौधेय, दासमेय, राजन्य, स्थामक ओर क्षेमधूर्त यह सब 
जनपद कूर्मरुपी भगवानूकी वामकुसिमे वास करते हैं ॥ ४७॥ शतभिषा, पूर्वभाइपद और उत्तरशाह्पद यह तीन नक्षत्र वहांके शुभाशुभकी सूचना ४ 


किरात, कौशिक, नन्द, पव, लोलन ॥ ५० ॥ दार्व, दामरक, कुरट, अन्नदारक, एकपाद, खश, घोष, स्वर्ग, भीम, अनवद्यक ॥ ५१ ॥ यवन, | 
माण्डव्या भूतियुवकाः शातका देमतारकाः॥ यशोमत्याः सगान्धाराः खरसा गरराशयः ॥ ४६ ॥ योषेया दासमेयाश्च राजन्याः स्याम- 
कास्तथा ॥ क्षेमधृत्तोञ्च RATT वामकुक्षिमुपाश्रिताः ॥ ४७ ॥ वारुणं चात्र नक्षत्र तद्वत्योष्ठपदाद्वयम्‌ ॥ येन किन्नरराज्यं च पशुः 
पाठं सकीचकम ॥ ४८ ॥ काइमीरकं तथा राष्ट्रमाभिसारजनस्तथा ॥ द्रदार्त्वंगणाश्चेव कुल्टा वनराष्ट्रकाः ॥४९॥ सोरिष्ठा ब्रह्मपुरका- 
स्तथैव वनबाद्यकाः ॥ किरातकोशिका नन्दा जनाः पहुवलोलनाः ॥ «० ॥ दार्वा दामरकाश्चैव कुरटाश्चान्नदारकाः ॥ एकपादाः सशा 
घोषाः स्वर्गभोमानबद्यकाः ॥ ५१ ॥ तथा सयवना हिंगाश्चीरमावरणाश्च ये ॥ निनेत्राः पोरवाश्चेव गन्धाश्च द्विजोत्तम ॥ ५२॥ पूर्वा 

' त्र तु कर्मस्य पादमेते समाश्रिताः ॥ रेवत्यश्वाधिदेवत्यं याम्यं चक्षीमोति त्रयम्‌ ॥ ५३ ॥ तत्र पादे समाख्यातं पाकाय सुनिसत्तम ॥ 
देशेष्वेतेषु चेतानि नक्षत्राण्यपि वे द्रिज ॥ ५४ ॥ एतत्पीडा अमी देशाः पीडचन्ते ये क्रमोदिताः ॥ यान्ति चाभ्युदयं विप्र अहे 
सम्यगवस्थितेः ॥ ५५ ॥ a री 
चिरप्रावरण, त्रिनेत्र, पोरव और गर्व ॥ ५२ ॥ यह समस्त देश कूर्मके पूव उत्तरम अवस्थित है | रेवती, अश्विनी और भरणी इन तीन नक्षत्रोसे उक्त 
देशोंका शुभाशुभ जाना जाता हे ॥ ५३ ॥ हे सानिसत्तम ! हे दविजोत्तम | जिस भकार मैंने आपसे कथन किया, इतने देशोमिं इतनेही नक्षत्र, इतनेही 
मनुष्य और इतनेही पर्वत हैं ॥ ५४ ॥ हे विप्र ! उक्त देशमै कमालुसार इन्ही नक्षत्रोंके बिगडनेसे मनुष्याको पीडा उपारथित होती हे ओर वही ग्रह जब | 
य प्रकार श्रेष्ठ TER संग मिठित होते हैं तच पुरुषको सुख प्राप्त होताहे ॥ ५५ ॥ | 
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देते हँ | किन्नरराज्य, पशुपाल, कीचक ॥ ४८ ॥ काश्मीर, आसारजन, दरद, अंगण, Foz, वनराष्ट्रक ॥ ४९ ॥ सैरिष्ठ, FAKE, वनवाह्मक, | 
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| सुप त्तम ! अ्त्येक देशंकी समान वहांके मलुष्योंक नि 
॥9९३॥ ४ | संपूर्ण मनुष्यांको समरत देशमै अपने अपने नक्षत्र re गण eet 


| ॥ i के बिगडनेसे अत्यन्त भय और दुःख उत्पन्न होता हे ॥ ५८॥ तथा अहोंके वक होनेपर जो भय उप- 
स्थित होता है. उस(अहभयको मिटानेके लिये बुद्धिमान्‌ ज्योतिषीगण मतुष्योंको जप और दान करनेका उपदेश देते हैं ॥ ५९ ॥ yh पुण्या- | | 
त्मा पुरुषोंको भी अव्य, गोष्ठ, मृत्य, हित, पुत्र और खी आदिके सहित पीडा होती हे ॥ ६० ॥ अल्यपुण्य मनुष्योंको अपने देइम पीडा होती है और १ 
यस्यक्षस्य पतियों वै गहस्तद्भावतो भयम्‌ ॥ तद्देशस्य सुनिश्रेष्ठ तदुत्कषे शुभागमः ॥ ५६ ॥ प्रत्येकं देशसामान्यं नक्षत्रगदसम्भवम्‌ ॥ | 
'भयं ठोकस्य भाति शोभनं वा द्विजोत्तम ॥ ५७॥ स्वक्षेरशोभनेजन्ताः सामान्यामिति भीतिदम्‌ ॥ अददेभेवाति पीडोत्यमह्पायासम- 
शोभनम्‌ ॥ <८ ॥ तथेव शोभनः पाको दुःस्थितेः्च तथा अदेः ॥ अल्पोपकाराय नृणां देरह्ञेरुदितो बुधेः ॥ ५९ ॥ द्रव्ये गोष्टे$थ 
भृत्येषु सुहृत्सु तनये वा ॥ भार्यायां च अहे दुःस्थे भयं पुण्यवतां नृणाम्‌॥६०॥ आत्मन्यथाल्पपुण्यानां सर्वन्ेवातिपापिनाम ॥ नेक 
चापि ह्यपापानां भयमास्ति कदाचन ॥६१॥ दिम्देशजनसामान्यं नृपसामान्यमात्मजम्‌॥ नक्षत्रमहसामान्य नरो सुंक्ते शुभाशुभम्‌ ॥६२॥ 
परस्पराभिरक्षा च अहदोर्थ्येन जायते ॥ एतेभ्य एव विपरेन्द्र शुभहानिस्तथाश्ुभैः ॥ ६३ ॥ यदेतत्करमसंस्थानं नक्षत्रेषु मयोदितम्‌ ॥ 
एतच देशासामान्यमझुभं शुभमेव च ॥ ६४ ॥ 
पापियोंको सर्वत्र पीडाका भय होता है; किन्तु घुण्यवानोंको वास्तविक किसी स्थानमै भय नहीं हे ॥ ६१ ॥ दिशा, देश, जन, नृप, पुत्र, सुख, | 
दुःख भादि मनुष्यौको नक्षत्र और ASH अनुकूल तथा भतिकूलके अनुसार शुभाशुभ फल प्राप्त होता हे ॥ ६२ ॥ हे क्मेन्द्र ! गहोंके स्वस्थतापूर्वक 
रहनेसे मलुष्यांको सुख मिलता हे ओर की दुःस्थिति होनेसे मनुष्यको अशुभ प्राप्त होता हे ॥ ६३ ॥ यह जो नक्षत्रोंके सहित मैंने कूर्मभगवानूके 
संस्थानका वर्णन किया यह सब देशेमिं शुभाशुभका देनेवाला है ॥ ६४ ॥ . | 
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हे दिजतत्तम | इसी कारण बुद्धिमान मनुष्यको चाहिये कि देश, नक्षत्र और महक करेंहिई पौडाको जानकर उसकी शान्ति केरे ॥ ६५ ॥ आकाशे 
देवता और देत्योंका AT जब स्वर्गसे गिरता है और वही लोकवादके नामसे विख्यात हे ॥ ६६ ॥ अतएव बुद्धिमान मनुष्यको ग्रह और लोकवाद 
दोनोंकी शान्ति करनी चाहिये क्योकि महष्योंको इन्हीं सबके PRAY यहाँ शुभ और अशुभ प्राप्त होता हे ॥ ६७ ॥ हे द्विजसत्तम ! जब यह 
अनुकूल होते हैं,.तब शुभका उदय और पापकी हानि करते हे ओर जब यही ग्रहादिक विपरीत होते हैं तब द्रव्य तथा बुद्धिकी a]! 
करते हैं ॥ ६८ ॥ इस कारण लोकवादरत बुद्धिमान मनुष्यको पीडाके समय लोकवाद और ग्रहकी शान्ति अवश्य करनी चाहिये ॥ ६९ ॥ | 
तस्मादिज्ञाय देशक्ष अहपीडां तथात्मनः ॥ कुर्वीत शान्ति मेधावी छोकवादांश्च सत्तम ॥ ६५ ॥ आकाशादेवतानां च देत्यादीनां च 
दोहदा ॥ पृथ्व्यां पतन्ति ते लोके छोकवादा इति श्चुतः ॥ ६६॥ तां तथेव न SAA हापयेत्‌ ॥ तेषां तत्करणाचूणां 
युक्ती दष्टागमक्षयः ॥ ६७ ॥ झुभोदयं प्रहाणिं च पापानां द्विजसत्तम ॥ ग्रजञाहानिं प्रकुयुंस्ते दरव्यादीनां च ङवते ॥ ६८॥ तस्मा- 
च्छन्तिपरः प्राज्ञो छोकवादरतस्तथा ॥ लोकवादांश्च शान्ता अहपीडासु कारयेत्‌ ॥ ६९॥ अद्रोहाबुपवासांश्र शस्तं देवादिवनदनस्‌ ॥ 
जपो होमस्तथा दानं ATT क्रोधादिवजेनम्‌ ॥ ७० ॥ Seal सवेधुतेषु मैत्री याच्च पाण्डितः ॥ वर्जयेद्सती वाचमतिवादास्तथेव 
च्‌ ॥ ७१ ॥ ग्रहपूजां च कुवीत aise are t ऱ्य झाम्यन्त्यश्षेषाणि घोराणि द्विजसत्तम ॥ ७२ ॥ प्रयतानां मचुष्याणां ग्रहक्षो- 
त्थान्यशेषतः ॥ एष LAL मया ख्यातो भारते भगवान्वियुः ॥ ७३ ॥ 
आप किसीसे te आ ( बत ) करे, शात्तिरतोत्रका पाठ करे, तथा जफ्र होम, ज्ञान, दान करे ओर कोधादिसे दूर रहना उचित है ॥ ७०॥ 
सर्वभूत ( संसार से अद्रोह अर्थात वैररहित हो पाण्डित होकर सबसे मित्रता करे मिथ्या न बोले ओर अधिक विवाद्र भी नहीं करना चाहिये ॥ “eA ॥ 
हे द्विजसत्तम | संपूर्ण पीढाओंमें मनुष्यको गहका पूजन करना उचित है क्योंकि इस प्रकार शान्ति और पूजा करनेसे सब घोर पीडा भी दूर हो जाती 
है ॥ ७२ ॥ और जो पुरुष पवित्र हैं उनको भी Tele कारणसे शुभ अशुभ फल प्राप्त होता है। इस प्रकारसे भारतवर्षमें यह कूर्मग्रवान्‌ विभु विद्यमान 
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रहते है जिनका वृत्तान्त मैंने आपसे वर्णन किया ॥ ७३ ॥ यह नारायण कूर्म अचिन्त्यात्मा ई इनमें समस्त देव नक्षत्रोंके स्वामी स्थित रहते 
ह ॥ ७४ ॥ उनके मध्यम आमि, पृथ्वी और चन्द्र विद्यमान हैं, मेषादि तीन राशि उनके मध्यस्थलमे अवस्थित हैं मिथुनादि दो राशि उनके oat 
स्थित हैं ॥ ७५ ॥ कर्कट ओर सिंहरारि उनके पूर्व दक्षिण चरणमै वास करती हैं, सिंह, कन्या और तुल यह तीन राशि उनकी SA विराजमान 
हैं ॥ ७६ ॥ तुल AT TAS राशि दक्षिण पश्चिम पदमे विद्यमान हैं ग़विक ओर' TATA उनके VAM ॥ ७७ ॥ धनु और मकरादि तीनि राशि 
उनके वायव्य चरणमै कु और मीन राशि उनकी उत्तर इषम स्थित रहती हैं ॥७८॥ हे द्विजोत्तम ! हे विप्र! पूर्व और उत्तर चरणमै मीन मेष स्थित 
नारायणो ह्याचेन्त्यात्मा यत्र सव मतिष्ठितम्‌ ॥ अत्र देवाः स्थिताः सबै प्रतिनक्षत्रसंश्रयाः ॥ ७४ ॥ तथा मध्ये _हुतवहः पृथ्वी सोमश्च 
बै द्विज ॥ मेषादयस्नयो मध्ये सुखे घो मिथुनादिको ॥ ७५ ॥ प्राग्दक्षिणे तथा पादे क्किसिंहो व्यवस्थितो ॥ सिहकन्यातुठा भेव कुक्षो 
राशिनय स्थितम्‌ ॥ ७६॥ gers वृश्चिकथाभो पादे दक्षिणपश्चिमे ॥ पृष्ठे च वृञ्चिकेनेव सह धन्वी व्यवस्थितः ॥ ७७ ॥ वायव्ये 
चास्य वे पादे धनुाहादिकं यम्‌ ॥ इम्भ्मानो तथेवास्य उत्तरां STATA ॥ ७८ ॥ मीनमेष द्विज श्रेष्ठपादे पवोत्तरे स्थितो ॥ 
कूर्म देशास्तथक्षाि देशेभेते वै द्विज ॥७९॥ राशयश्च TAY अहराशिष्ववास्थिताः ॥ तस्मा्रहक्षेपीडासु देशपीडां बिनिदिशेत्‌ ॥ ८०॥ 
तत्र छात्वा अकुवात दानहोमा[दक CATA ॥ स एष वेष्णवः पादो ब्रहमन्मध्ये अहस्य यः ॥ ८१ ॥ ( नारायणार्योऽचिन्त्यात्मा कारणं 
जगतः प्रभुः ॥ ) इति श्रीमाकण्डेयपुराणे भारतीयर्कर्म ति ग नाम पंचपंचाशत्तमोऽध्यायः ॥ ५५ ॥ | 
हे । इस कूर्म देश, देशमै नक्षत्र ॥ ७९ ॥ नक्षत्रमे राशि ओर ग्रह रहे राशि स्थित हैं । इस कारण अह नक्षत्रकी पौडामै देशपीडा समझनी 
चाहिये ॥ ८० ॥ देशपीडादिके होनेपर खान करके दान होमादि संपूर्ण नियम करने चाहिये । यह जो विष्णुके चरणस्वरुप FEI ग्रहोंके बीचमे 
अवस्थान करते हैं, ( यही नारायण अचिन्त्यात्मा, जगतुकारण और जगतके प्रस हैं ) ॥ ८१ ॥ इति श्रीमाकण्ढेयपुराणे भाषाटीकायां कूर्मनिवेशो 
नाम पंचपंचाशनमो<ध्यायः ॥ ५५ ॥ | 
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मार्कण्डेयजी बोले-हे सुने | यह मैंने भारतवर्षका विषय यथावत्‌ वर्णन किया इस भारतवर्ष सत्ययुग, तेता, द्वापर और कलिरुप चारों युग वर्तमान 
॥ १ ॥ और इस स्थानमेंही ब्राह्मण, कषत्रिय, वैश्य और शूद्र इन चारों वर्णका भेद है, यहां पर सत्य त्रेता द्वापर और कलि इन चारों य॒के A 
इस स्थानके मनुष्य कमाठुसार चार सो, तीन सौ, दो सो.ओर एक सो वर्ष जीवित रहते हैं। पूर्व दिशामें देवकूट नामक महापर्वतके ॥ २ ॥३॥ पकी 
ओर जो वर्ष स्थित है, उसका नाम भद्राश्व वर्ष हे । अब उसकी कथा वर्णन करताहूं । AAT, नील, शैवाल ॥ ४ ॥ कोरंज ओर पर्णशालागर नामक 
पांच Be कुलाचल इस वर्षमै स्थित हैं और इन सब प्वतेसे उत्पन्न हुए अनेक छोटे छोटे पर्वत शी इस वर्षेमे ई॥ ५॥ इस at ङुमुदसङ्कारा, 
मार्कण्डेय उवाच ॥ एवं तु भारतं वर्ष यथावत्कायैतं सुने ॥ कृतं तेता द्वापरं च तथा तिष्यं चतुष्टयम्‌ ॥ 9 ॥ अत्रेवेतदुगाना तु 
चातुवेण्ये च वे द्विज ॥ चत्वारि रीण द्वे चेव तथेकं च शरच्छतम्‌ ॥२॥ जीवन्त्यतर नर त्रहन्कृतत्रेतादेघु कमात ॥ देवकूटस्य IT 
झैढेन्द्रस्य महात्मनः ॥ २ ॥ पूर्वेण यत्स्थितं वर्ष भद्राथं तानरिबोध मे श्वेतपणश्च नालश्व शैवालश्वाचलोत्तमः ॥४॥ कोरज्षः पणेशा- 


6. 


छ 
$ 
र] ठाग्ः पंचेते तु कुलाचलाः ॥ तेषां प्रसूतिरन्ये ये बइवः क्षुद्रपर्वताः ॥ ५ ॥ तोवोशेश जनपदा नानारूपाः सहत्नशः ॥ ततः कुमुद्सं- 
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: : : ॥ सीताशङ्वावतीभद्राचक्रावत्तोदिकास्तथा ॥७॥ नद्यो$- 
काशाः शुद्धसाउसुमङ्गटाः ॥ ९ ॥ इत्येवमादयोऽन्येऽपि शतशोऽथ सहस्र 
थ बहद्यो विस्तीर्णाः शीततोयोधवाहिकाः ॥ अत्र वर्ष नराः शङ्खशुदददेमसमप्रभाः ॥ ८ ॥ दिव्यसङ्गमिनः पुण्या दुशवपेशतायुषः ॥ 
मोत्तमं | म न तेष्वस्ति सवै ते समद्रीनाः ॥ % ॥ 6०८०) ०१, aN हर ७ 
be सुमंगल इत्यादि अन्यान्य शत सहस्न ( सेकशें हजारों ) जनपद छोटे छोटे पर्वतोंसे युक्त होकर नानागाविस अवस्थान करते हैं । सीता, शंखा- 
वती दा और चक्रावत्ता आदि ॥ ६ ॥ ७ ॥ अनेकानेक अत्यन्त शीतलजलवाहिगी नदिय विस्तीर्ण होकर इस वेम बहती हैं.। इस वर्षमे जो न 
ae लेते हैं वह समस्तही शंख और निर्मल सुवणेकी समान प्रभायक्त होते हैं ॥ ८ ॥ और श्रेष्ठ संग तथा पवित्र होकर हजार वर्ष जीवित रहते हैं, 
उनमें कोई अधम बा उत्तम नहीं है, क्योकि सभी समदरीन हैं.) 1. की Math Collection, Varanasi. | छु 
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lg iB के 2 आदि कर खर्णासे रॉणवान होते हे । इस भाश वर्षमै भगवान्‌ चतुर्बाहु जनार्दन हयग्रीवरुपसे ॥ १० ॥ 
eat ne a Sd Mu उक्त होकर अवरथान करते हैं उन प्रश जगदीशवरका संपूर्ण विषय भी इसी प्रकार जानना चाहिये ॥ ११ ॥ 
ee oR ee की कथाका वर्णन करताहूं-इस वर्षमै जो सप्तकुलपर्वत हैं, उनके नाम यथा विशाल, कम्बल, कृष्ण, 

ee [न । इनके अतिरिक्त पृथ्वीके मोठिस्वरुप भहाकाय और भी हजारों पर्वत हैं जिनमें अनेक लोग रहते हैं ॥३३॥ 
उनमे ANS, महाकाय, शाकपोत, करक और अच्चुळाख्य इत्यादि अनेक प्रकारके जन वास करते हैं ॥ १४ ॥ यह मनुष्य जिन महानदियोंका जल 


तितिक्षादिमिरषटामिः म़कृत्यात्मगुणेर्यताः ॥ तत्राप्यश्वशिरा देवश्वतुबीहुर्भनादेनः ॥ १० ॥ शिरोडदयमेद्रांधेहस्ते न्वितः 
तस्याप्यथेवं विषया विज्ञेया जगतः प्रभोः ॥ ११ ॥ केतुमालमतो वर्ष निबोध मम पश्चिमम्‌ ॥ विशालः कम्बलः धक व 
पर्वतः ॥ १२ ॥ विशोको वर्द्धमानश्र AAA कुलपवताः ॥ अन्ये ART: शेला येषु लोकगणः स्थितः ॥ १३ ॥ मोल्यस्ते महाकायाः 
शाकपोतकरम्भकाः ॥ अच्चुल्पसुखाशापि वसन्ति शतशो जनाः ॥ १४ ॥ ये पिबन्ति महानद्यो वंक्षुश्यामां स्वकम्बलाम ॥ अमोषां 
कामिनी इयामां तथेवान्याः सहसशः ॥१५॥ अत्राप्यागुः समं TAT भगवान्हरिः ॥ वराहरूपी पादास्यहूत्पूष्ठे पाथेतस्तथा ॥ १६॥ 
( सुखे नासादतश्वेव कण्ठतः पुच्छतस्तथा ) ॥ त्रिनक्षतरयुते देशे नक्षत्राण युतानि च ॥ इत्येतरकेतुमालं ते कथितं मुनिसत्तम ॥ १७॥ 


पीते % उनके TAIT, स्वकम्बला, अमोघा, कामिनी ओरं श्यामा इसी प्रकार और भी हजारों नदियै बहती हैं ॥ १५ ॥ वहांपर भी 
मजुष्योकी आयु पूर्वकी समान है और उस देशमै भगवान्‌ “हरि वराहरुपसे विराजमान रहते हँ | उनके चरण, हृदय, सुख, पीठ तथा पार्श्मे सुख नासिका 
कण्ठ दाँत और पुच्छसे तीन नक्षत्रैसे युक्त होकर संपूर्ण देश स्थित हैं ओर वहां भी नक्षसे शुभ अशुभ विदित होता है ॥ १६ ॥ हे सुनिसत्तम ! इस 
प्रकार जो केतुमाल नामक वर्ष हे, उसका भी मैंने आपसे वर्णन किया ॥ १७ ॥ 
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26 | अनन्तर उत्तरकुस्देशकी कथा कहता हूँ सुनो इस उत्तर FON सर्व कालके फलपुष्पयुक्त, मधुरफलसे युक्त सर्वकामनादायक ओर सर्वकालफलदायक 
| वृक्ष ॥ १८ ॥ वस्र उत्पन्न करते हैं और उनके संपूर्ण फलाँसे नाना प्रकारके गहने उत्पन्न होते हैं ॥ १९ ॥ वहांकी भुमि मणिमयी, वायु सुन्दर 
| गन्धयुक्त और सर्वदा सुखदायक है देवलोकसे भ्रष्ट होकर मनुष्य वहां जन्म लेते हैं ॥२०॥ वह चकवाकके समान परस्पर प्रीति करते हैं और = 
7 स्थित हुए बालक बालिका उतन्न करते हैं ॥ २१॥ बह्‌ साढे चौदह हजार वर्ष पर्यन्त जीवित रहते हैं । इस वर्षमै चन्द्रकान्त ओर सूर्यकान्त नामक दो 
र भ्रष्ट कुलपर्वत वर्तमान हैं ॥ २२ ॥ उस पर्षतमें पवित्र ओर निर्मल जल बहनेवाली भद्सोमानामक महानदी पृथ्वीमें बहती हे ॥ २३ ॥ तथा और भी! 
9६ अतः परं कुरून्वक्ष्ये निबोधेह ममोत्तरान्‌ ॥ तत्र वृक्षा मधुफला नित्यपुष्पफळोपगाः ॥ १८॥ वस्नाणि च प्रसूयन्ते फलेष्वाभरणानि 
च ॥ सर्वकामग्रदास्ते हि सर्वकाळफलप्रदाः ॥ १९ ॥ भूमिर्मणिमयी वायुः सुगन्धः सर्वदा सुखः ॥ जायन्ते मानवास्तत्र देवळोकपरि 
च्युताः ॥ २० ॥ मिथुनानि प्रसूयन्ते समकाङस्थितानि वे ॥ अन्योन्यमशुरक्ताने चक्रवाकापमाने च ॥२१॥ Sagal सहला तषा 
साद्धानि वे स्थितिः ॥ चन्द्रकान्तश्च शैलेन्द्रः सूयेकान्तस्तथापरः ॥ २२ ॥ तास्मन्कुळाचळे वर्ष तन्मध्यं च महानदी ॥ भद्रसोमा 
प्रयात्युव्यी पुण्यामळजठोघिनी ॥ २३॥ सहस्नशस्तथैवान्या नद्यो वर्षे$पि चोत्तरे ॥ तथान्याः क्षीखाहिन्यो घतवाहिन्य एव 4 ॥२४॥ 
दधो हदास्तथा तत्र तथान्ये चाबुपवेताः ॥ अमृतास्वादकटपानि फठानि TATE च ॥ २९ ॥ वनेष ते रम्याणि ue तितो सह- 
स्रशः ॥ तत्रापि भगवान्विऽणः प्राक्छिरा मत्स्यरूपवान्‌ ॥ २६ ॥ विभक्तो नवधा विप्र नक्षत्राणां तर्ये अयस्‌ ॥ दशास्तत्राप AAT 
म॥ २७॥ 3 = 
ss वहाँ वतमान हैं, दूसरी और जो नदि हैं उनमें कोई क्षीरवाहिगी, कोई घतवाहिनी ॥२४॥ और कोई दिके तलावसे युक्त है । 
# || और इन सात कुल पर्वतोंके अतिरिक्त औरं भी छोटे छोटे बहुत पर्वत हँ | इस उत्तर कुरुदेशस्थ सेकडे हजारों वनोंके मध्यवर्सी समस्त SAT भांतिभांतिके 
स्वादयुक्त फल फळे हैं इस स्थानमै भी भगवान्‌ नारायण मत्स्यरुप घारणपूर्वक पूर्वको मस्तक कर वास करते हैं ॥ २५ ॥ २ न हे कि | इस उच्तर] 
र कुरुदेशमें नक्षत्र नव भागाम विभक्त होकर तीन तीन, कमानुसार वस्थिवि करते. हे ARTA जम, | इसी प्रकार सब देश भी नव भागमें विभक्त हैं ॥ २७ ॥| 
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मा० Yo ली च दीप हैं, दोनही 
au ठुमसे उत्तर कुरुवर्षकी कथा कही, इसके उपरान्त किम्पुरुषादि वर्षका विषय वर्ण 


ST नाम PTAA ॥ ५६ ॥ माकण्डेयजी बोठे Ge | करताहूं, सुनो ॥ २९ ॥ इति भीमार्कण्डेयपुराणे भाषारीकायासुत्तर- 


of | धारी पुरुष दश हजार वर्ष जीवित रहते हैं ॥ १ ॥ वहांके खरी पुरुष नीरोग और 


८१७3. ७ 


य॒ उवाच ॥ यच किम्पुरुषं वर्ष तत्प्रवक्ष्याम्यहं द्विज ॥ तत्रायुर्दशसाहद्नं 


य... 
ee en, 


जीवन्त्यथ निरामयाः ॥ ६ ॥ 
A 2-2." ~ ८ 
है ॥ २ ॥ वहांक मनुष्य सदा उन वृक्षोंके फलाँका रस पीकर स्थिरयोवन 


गिरकर हरिवर्षमें जन्म ठेते हैं वह वहां उत्तम ay ( ऊख ) का रस पीतेह ॥५॥ 
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THAT: समदे च भदरद्रीपस्तथापरः ॥ तत्रापि पुण्यो विख्यात: 1 

ss [तः ससुद्रान्तर्मह 

ay नि वर्षाणि गदतो मम ॥ २९ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे उत्त 
lag वि { A पुरुषाणां वपुष्मताम्‌ ॥ १ ॥ अनामयाद्यशोकाश्च = 

oa Hake UR खण्डश्च यनाक्तः सुमहान्नन्दनोपमः ॥२॥ तस्य ते वे फलरसं पिबन्तः पुरुषाः सदा ॥ तमसो म 

so ॥ ₹ ॥ अतः परं किपुरुपाद्वरिवर्ष प्रचक्षते ॥ महारजतसंकाशा जायंते तत्र मानवाः ॥४॥ देवलोकच्युताः सबै देव- 

पाश्च सवशः ॥ हरिवषे नराः सवै पिबन्तीक्षुरसं शुभस्‌ ॥ ५ ॥ न जरा बाधते तत्र न जीयन्ते च काहिचित्‌ ॥ तावन्तमेव ते कालं 


के पीछे हरिव हुए हैं. और RT पक्की समान गंधयुक्त हुई हैं ॥ ३ ॥ इस किमु 
वर्षके पीछे हरिवर्ष नामक ओर एक वर्ष है, वहां जो पुरुष जन्म लेते हैं, वह भे चां UN Ua 


A जितने 
आर जितने कालतक वह जीवित रहते हैं वबतक सदा युवा अवस्था बनी रहती हे औ 


१ «1 ERD 
हे महासुने | aa aay चन्द्रद्वीप और Ha नामक दो प्रसि ॐ By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


समुद्रके बीचमै अवस्थित ओर पवित्र हैं ॥ २८ ॥ हे अहन्‌ ! यह मैंने 


अब किम्पुरुष नामक जो वर्ष है; उसकी कथा कहताहूं सुनो वहां शरीर- 
शौकराहित होते हँ । उस स्थानमै नन्दनवनके समान महान्‌ एक पुक्षंड 


सुने ॥ २८ ॥ इत्येतत्कथितँ जझन्कुरुवष मयोत्तरम्‌ ॥ 
रकुरुकथन नाम पट्पंचाशो5ध्यायः ॥ ५६ ॥ माकेण्डे- 


दीकी समान वर्णशाली होते हैं ॥ ४ ॥ जो देवरुपी मनुष्य देवलोकसे 
बुढापा उनको पीडित नहीं करता, अतएव कोई भी जीर्ण नहीं होता । 
ओर निरामय रहते हैं ॥ ६ ॥ | 
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| नामक जो मध्यम वर्ष हे जिसको इलावृत कहते हैं वहां सूयेका ताप नहीं है और मनुष्य इसे जीर्ण नहीं होते ॥ ७ ॥ चन्द, सूर्य, मह और 
संपूर्ण नक्षत्रोंकी किरणें वहां आत्मलाभ अर्थात उज्ज्वलता प्राप्त नहीं करसकती कया कै वहां सुमेरुपर्वतकी अत्यन्त ज्योति प्रकाशित होती हे ॥८॥ 


मेरुम जो मनुष्य जन्म लेते हैं, वह समस्तही THAT समान प्रभायक्त, पञ्चगंध, पद्मपत्रकी समान चोडे ATS और जम्बूके फलाका रस पीनेवाले होते 


उस वर्षमै महापर्वत मेरही विख्यात है जो इलाबृत कहलाता है अब सम्यकवर्षका वृत्तान्त कहताहूं सुनो ॥ ३१ ॥ रम्यकवर्षमें बहुत ऊंचा न्यग्रोध नामक 
मरुव मया परोक्त मध्यमं यदिठावृतम्‌॒ ॥ न तत्र सूर्येस्तपति न ते जीयन्ति मानवाः ॥७॥ ठभन्तेनात्मठाभे A 
सूर्ययोः ॥ नक्षत्राणां महाणां च मेरोस्तत्र परा यतिः ॥ ८॥ पद्मप्रभाः पद्मगन्था जम्बूफळरसाशिनः ॥ पद्मपत्रायतासास्त नायते 


xy 


तन मानवाः ॥ ९ ॥ वर्षाणां तु सइस्नाणि तत्राप्यायुस्रयोदश ॥ शरावाकारसंस्तारो मेरुमध्ये इलावृते ॥ १० ॥ मेरुस्तत्र महाशेरुश्त- 


दाख्यातमिठावृतम्‌ ॥ रम्यकं वपमस्माच कथयिष्ये निबोध तस्‌ ॥ ११ ॥ बरकषस्तमापि चोततुठ्ठी न्यग्रोधो हारितच्छद्‌ः ॥ तस्यापि 
ते फलरसं पिबन्तो वतयन्ति वे ॥ १२ ॥ वषोयुतायुपस्तत्र नरास्तत्फलभोगिनः ॥ रतिप्रधानविमछा जरादोगन्ध्यवजिताः ॥ १३ ॥ 
'तस्मादथोत्तर वर्ष नामा ख्यातं हिरण्मयम्‌ ॥ हिरण्वती नदी यत्र प्रभतकमलोज्य्यळा ॥ १४ ॥ महाबछा सतेजस्का जायन्त तन नानः 
बाः ॥ महाकाया महासत्त्वा धनिनः प्रियद्शनाः ॥ १५ ॥ इति श्रीमाकेण्डेयपुराणे भुवनको शृवर्णने नाम सतपश्चाशोऽध्यायः ॥ 49 ॥ 
एक वृक्ष हे, उसके सब पत्ते हरितवण हैं वहांके मनुष्य उस वृक्षके फलौका रस पीकर जीवन धारण करते हैं ॥ १२ ॥ जो उस ae फर्लोका भोजन 
करते हैं वह दश हजार वर्षेतक जीवित रहते हैं और वह रतिक्रीडाम निपुण, सुन्दर तथा जरा दीर्गन्ध्यरहित होते हैं ॥ ३३ ॥ उसके उत्तम जो वर्ष है 
उसका नाम हिरण्मय वर्ष है इस वर्षमे अनेक कमलोंके युष्पोंसे शोभायमान हिरण्बती नामक नदी बहती है ॥ ३४॥ वहा जो मनुष्य जन्मते हैं वह अत्यन्त 
बलशाली, तेजस्वी, महाकाय, अत्यन्त सरवसंपन्न धनी और मियदर्शन होते हैं ॥ १७ ॥ इति श्रीमाकेण्डेयपुराणे गाषाटीकायाँ भुबनकोशवर्णनं नाम 
सप्पज्चाशो&ध्यायः ast CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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हैं ॥ ९ ॥ उन पुरुषोकी आयु तेरह हजार वर्षकी होती है और उस इलाबृतके मध्यम मेरुनामक जो पर्वत है, उसका आकार शरावेकी समान Bye | 
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क्रोष्टकिने 
ca ‘ple ee | ae oy ame आपने Hehe वणेन किया और पृथ्वी समुदादिकी स्थिति, परिमाण तथा ग्रहका | 
वर्णन किया है; अब उक्त मन्वन्तरके पीछे [ण ओर भूरादि सप्त लोक, सप्त पाताळ ॥२॥ और स्वायंसुवनामक प्रसिद्ध मन्वन्तर इन सबका भी मुझसे 
मेरी अत्यन्त अभिळाषा है ॥ aS WELT TA, उन उन मन्वन्तरोके अधिपति, तदंशीय TIA, देवता और ऋषियोंका वृत्तान्त सुननेकी 
२ ॥ भाकेण्डेयजी बोले-मैंनें तुमसे जिस स्वायंसुव,मन्वन्तरका विषय कहा है; उसके पीछे स्वारोचिष नामक अपर मन्व- 


auras an mle eet SSA प्रमाणाने तथा अहाः ॥ 3 ॥ तेषां चेव प्रमाणं यन्न- 
sel dal ` गि MARAT TT ॥ २ ॥ स्वायम्भुवं तथाख्यातं सुने मन्वन्तरं मम ॥ तदन्तराण्यई 
। मन्वन्तराणि बै ॥ मन्वन्तराधिपान्देवानपाँस्तत्तनयान्नपान्‌ ॥ ३ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ मन्वन्तरं मयाख्यातं “| साता 
च्‌ यत्‌ 1 स्वारोचिवारुपमन्यत्त उ तस्मादनम्तरम्‌ ॥ ४ ॥ कश्चिद्विजातिप्रवरः पुरेऽभूद्रुणारपदे ॥ वरुणायास्तटे विप्रो रूपेणात्य- 
ae ae । ol Jon ls , ॥ सदातिथिप्रियो 8 समाश्रयः ॥ ६॥ तस्य बुद्धिरियं त्वासीदहं 

न ह नां नानानगरशोभिताम्‌ ॥ ७ ॥ अथागतो5तिथिः कश्चित 2 0 
a re श्चित्कदाचित्तस्य वेश्माने ॥ नानोषधि 


| कथा सुनो ॥ ४ ॥ दोनो अश्विनीकुमारोंकी अपेक्षा भी रुपवानू शान्तस्भाव सचरित वेदवेदांगपारदर्शी कोई एक ब्राह्मण वरुणानदीके तटपर 
अरुणास्पद नगरमे वास करता था अतिथिके पानेपर वह सदाही प्रसन्न होता । सुतरां रात्रिकालमे आये हुए मतुष्योंका आभयरवरुप था ॥ ५ ॥ ६॥ 
सदाही उसके मनमै यह इच्छा होता कि, “ में अतिरमणीय वन ओर उद्यानेंसि युक्त तथा अनेक नगरोसे शोभायमान इस पृथ्वीको देखूं  ॥ ७॥ अन- 
न्तर एक दिन सब औषधियोंके प्रभावका जाननेवाल। और मंत्रविद्यामें पारदर्शी एक अतिथि उसके घर आया ॥ ८ ॥ 
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भदवायुक्त मनसे नाह्मणके पूछने पर उस अतिथिने उरासे अनेक देश, मनोहर नगर ॥ ९ ॥ वन, नदी, पेत और संपूर्ण पवित्र स्थान कहे उससे वह AE 
र णारपद नगरमे वास करनेवाला आझण आशर्ययुक्त होकर कहने लगा ॥ १० ॥ हे द्विजवर | आपने अनेक देशोमि भमणू किया है किन्तु आपके ७: 
उसकी कुछ भी थकावट विदित नहीं होती आप बूढ़े भी नहीं हैं और न अधिक तरुणही हैं, आपकी आयु भी अधिक नहीं दीखती, फिर थोढेही क 

आपने किप्त प्रकार सब पृ भ्रमण किया है ॥ १३ ॥ आये हुए बाह्मणने कहा हे विप्र ! में मंत्र और औष॑धियोंके प्रभावसे अप्रतिहतगति होकर 


अभ्यर्थितस्तु तेनासो श्रद्धापूतेन चेतसा ॥ तस्याचए्यो सदेशांश्च रम्पाणि नगराणि च ॥ ९ ॥ नदी वनानि शेलांश्च पुण्यान्यायतनानि 
च॥ स ततो विस्मयाविष्टः प्राइ तं द्विजसत्तमम्‌ ॥१०॥ अनेकदेशदशिसेनातिश्रमसमन्वितः॥ ल॑ नातिबृद्धी वयसा गा योव- 
नात्‌ ॥ कथमल्पेन कालेन प्रथिवीमटसि द्विज ॥ 1१ ॥ ब्राह्मण उवाच ॥ मन््रीषषिप्रभावेण विशराम्रतिइता गति ॥ योजना aa 
हि दिनादवैन त्रजाम्यहम्‌ ॥ १२ ॥ माकेण्डेय उवाच ॥ ततः स विग्रं भूयः प्रुवचिद्माद्रात्‌ MARAT ned आहत 
विपश्चितः ॥१२॥ मम प्रसादं ATT HR मन्त्रप्रभावजम्‌ ॥ द्रष्ठमेतां मम महीमतीवेच्छा प्रवतेत ॥१४॥ प्रादात्स Lapel Ae 
पमुदारधीः ॥ अभिमन्त्रयामास दिश तनाख्यातां च यत्रतः ॥ १९ ॥ तेनानुल्प्िपादोष्थ स द्विजो द्विजसत्तम ॥ दिमवन्तमगात्रठ 


नानाप्रश्रवणानितम्‌ ॥ १६ ॥ 
आधि दिनमै हजार योजन जा सकता है ॥१२॥ मा 


श्र 


~ bay ‘ 

कंण्डेय गी बोले-तदनन्तर उस, अरुणास्पदनिवासी आ्लणने विद्वान अतिथिके वचनें न 

आदरसहित फिर उससे यह वचन कहा ॥ १३ ॥ हे भगवन्‌ ! आप मेरे पति औषधीमदानरुप रुपा कीनिये Lal es x गी 
0 । yee उदारावित्त नाहमणने नगरवासी द्विनररके पदमे ओषधीका दे 

लिये अत्यन्त इच्छा हुई है ॥ 1४ ॥ यह वचन सुनकर उस आयेहुए उदार! ह. | > 
और कहीहुई दिशाओका ATTA उपदेश शी दिया ॥ १७. है. माविमजञग dT ,उस आतिथिने पेरमै लेप लगादिया; तब वह आह 
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( दिनके प्रथमाडम सहस्र योजन जाऊंगा और TUTE र्द दिनर्म हाते आरी eGangotri Gyaan Kosha Af 
देखनेके शा वहासे भाशी सकता हूं '! इस प्रकार चिन्ता करके अनेक झरनासे युक्त हिमालय पर्वतको 


१ ० संहजमेंही | 
| ne Ra ee A हिमालयकी flan पहुंचकर उस हिमाचलकी भूमिभें विचरण करने लगा ॥ १८ ॥ वहाँ विच- 
ल हय क उसका परमौषधीसम्भूत पाद लेप घुळ गया ॥ १९ ॥ तब उस बाह्मणकी जडगति हो गई अनन्तर वह 
पर्वतके किनारे देवताओंके कीडा और TUR साठुमान्तभाग देखने लगा ॥ २० ॥ कि वहांपर सिड, गंध, किन्नर विहार कर रहे हैं और उस 

ता ढा आर विहारके लिये अत्यन्त रमणीक स्थान बन रहे हैं ॥२१॥ हे सुने ! वहं उत्तम बाहण उस स्थानको सैकड़ों अप्य- 


पा BT दिनार्धेन बनामि यत्‌ ॥ आयास्यामीति संचिन्त्य तदददेनापरेण हि ॥ १७ ॥ संप्राप्तो हिमवत्पृष्ठ नातिश्रान्ततन- 
[i a ॥ १८॥ पादाक्रान्तन तस्याथ तहिनेन विळीयता ॥ प्रश्नाङितः TEST परमोषधिसं- 
न |! जडगातः साऽथ इतश्वतश्व पयटन्‌ ॥ दृदशातिमनोश्ञानि सानूनि हिमम्रुभृतः ॥ २० ॥ सिद्धगन्वर्वजुष्टानि किन्न- 
Fl च्‌ a या देवादीनामितस्ततः ॥ २१ ॥ दिव्याप्सरोगणशातेराकीर्णान्यवलोकयन्‌ ॥ नातृप्यत द्विजश्रेष्ठः 
Mo 3 चत्मस्रवणाद्धएजलपातमनोरमम्‌ ॥ मनृत्यच्छिखिकेकाभिरन्यतश्च निनादितम्‌ ॥ २३ ॥ दात्यइकोय- 
एकाः कचिचातिमनोहरेः ॥ पुंस्कोकिल्कलालापैः श्रुतिहारिभिराचितम ॥ २४ ॥ : 


राओंसे युक्त देखने लगा, कि जिसके देखनेसे उसका देह पुठकित हुआ और वह अपने मनको किसी प्रकार तृप्त नहीं करसका ॥ २२ ॥ यह बाहझण 
प्रसन्नतासे देखने लगा कि हिमाल्यपर्वत किसी स्थानमें पत्थरोंसे छूटी हुई जलराशिके गिरनेसे शोभा पाता है, कहीं नाचनेवाले मोरॉके केकारावसे 
शब्दायमान हो रहा है। ओर कहीं अन्यान्य पक्षी मनभाविनी सुहावनी बोलियाँ बोल रहे हैं ॥ २३ ॥ कहीं अत्यन्त मनोहर दात्यूह पपीहा कोयशि 
दिटीहरी इत्यादि पश्षियोंसे व्याप्त हो रहा है; कही पुस्कोकिलके समान मनोहर मधुरालापसे प्रतिध्वनित हो रहा है ॥ २४ ॥ 
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ओर कहीं बृक्षांके खिले हुए पुष्पाकी गंधसे सुवासित वायुद्वारा वीजेत हो रहा है । वह ब्राझण इस प्रकार हिमवन्त नामक महागिरिकी शोभाको देखकर 
v अत्यन्त सुदित हुआ ॥ २५ ॥ इसके पीछे बाझणकुमार हिमवन्तनामकं महाचलको देखकर अपने मनमै विचार करने लगा कि “ फिर कल 
आनकर देखूंगा.? यह बात अपने चित्तमें स्थिर करके घर चलनेकी इच्छा करी ॥ २६ ॥ वहा विलम्ब होनेके कारण पादलेप धुल जानेसे जढगति हो 
| चिन्ता करने लगा कि भैने अज्ञानके वश होकर क्या कार्य किया ॥ २७ ॥ कि, जब मेरा चरणलेप इस शीतलजलसे नष्ट हो गया है, तब | 
जाना अत्यन्त कठिन है, क्‍यों कि यह पॅर्वत महादुर्गम है और मेरा घर बहुत दूर हे ॥ २८ ॥ अब सुझंको महासंकट उपस्थित हुआ है, यहां अभिशु- 
ग्रझुङतरुगन्षेन वासितानिल्वीनितम्‌ ॥ मुदा युक्तः स दृहशे हिमवन्तं महागिरिम्‌ ॥ २५ ॥ er चेतं द्विजसुतो हिमवन्तं महाचळम्‌ ॥ 
शो द्रक्ष्यामीति संचिन्त्य मति चक्रे TE प्रति ॥ २६॥ विश्रष्टपादलेपो5थ चिरेण जडितकमः ॥ चिन्तयामास किंमिदं मयाऽज्ञानाद्‌- 
नुष्ठितम ॥२७॥ यदि प्रढेपो नष्टो मे विळीनो हिमवारिणा ॥ शेळो5तिदुगेमंश्वायं दूरं चाइमिहागतः॥२८॥ प्रयास्यामि क्रियाहानिममि- 
See ॥ कथमत्र करिष्यामि संकटं महदागतम्‌ ॥२९॥ इद्म्परमिदं रम्यमित्यस्मिन्वरपर्वते ॥ सक्तहाष्टिरहं तृप्ति न यास्येऽन्द्‌- 
शतेरापि ॥ ३० ॥ किन्नराणां कछालापाः समन्ताच्छोत्रहारिणः ॥ प्रझुछतरुगन्धांश्च भाणमत्यन्तसृच्छाते ॥ २१ ॥ सुखर्परास्तथा 
वायुः फलानि रसवन्ति च ॥ हरन्ति प्रसभं चेतो मनोज्ञानि सरांति च ॥ ३२॥ एवं गते तु पहयेय॑ यदि कंचित्तपोनिधिम्‌ ॥ क्ष ममोप- 
दिशेन्मार्ग गमनाय TE प्रति ॥ ३३ ॥ | 
भ्रषणांदि काम किस प्रकार करूंगा अतएव नित्याक्रैया शी सब नष्ट हो गई ॥ २९ ॥ “ यह भी रमणीय, यह भी रमणीय '' इस प्रकार करके इस श्रेष्ठ 
॥पवतर्मे आसक्तदृष्टि हो में सौ वर्षमे शी तृप्त नहीं हो सकूंगा ॥ ३० ॥ अहाहा चारों ओरसे किन्नरोंका कानोको सुखदायक मधुर आलाप सुनाई आता 
हैं । कुसुमित दृक्षोंसे सुगन्धि प्राप्त कर नासिका तृप्त हुई हे ॥२१॥ यहांका वायु सुसस्पर्श, समस्त फल, सुरस मनोहर सरोवरसे मानो बलपूर्वक मेरा चित्त 


शू ३. ७ ७ 
छ| आकर्षित होता au ३२ ॥ अब इस प्रकार इछ काल बीतनेपर यदि किसी तपोधनको देखू, तो उनसे घर जानेका उपदेश रहण करूं ॥ २३ ॥ 


as Re es a Re Rs हाट 
Le TT 


Se 
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So 


al | मार्कग्डेयशी बोले | परं ठहर ओषधीकी es ० fe 
।१९९॥ (eee ३४ ॥ तिस काल वरूथिनीनामक 'मौलेया रूपशाडिनी किसी एक महाभाग अप्सराभेष्ठने उस उत्तमसुनिको विचरण करते देखा ॥३०॥ दिज- र | 


वरको देखतेही कामगाणोंसे जर्जीरितहृदय हो वह वरूथिनी तत्काल उसमें अनुरागवती हुई ॥ ३६ ॥ और विचार करने लगी कि यह मनोहर आकृति 
कोने पुरुष है, यदि यह मेरा अनादर न करे तो मेरा जन्म सफल हो ॥ ३७ ॥ अहो ! इसकी क्या अपूर्व रूपमाधुरी हे, क्या मनोहर गति हे, दृष्टिकी 


मार्कण्डेय उवाच ॥ स एवं चिन्तयेन्विमो बभ्राम च हिमाचले ॥ अष्टपादीषधिबलो वेझवं परमं गतः ॥ ३४ ॥ तं ददश अमन्तं च सुनि- 

श्रेष्ठ वरूथिनी ॥ वराप्सश महाभागा मोलेया रूपशालिनी ॥ ३५ ॥ तस्मिन्दृष्टे ततः साभूद्विनवर्यं वरूथिनी ॥ मदनाङ्ष्ठद्वद्या साबु- 

रागा हि तत्क्षणात्‌ ॥ ३६ ॥ चिन्तयामास को नेष रमणीयतमाङ्कतिः ॥ सफल मे भवेजन्म यदि मां नावमन्यते ॥ ३७॥ अद्दो5- 
स्य रूपमाधुर्यमहोऽस्य ललिता गतिः ॥ अहो गम्भीरता दृष्टेः कुतोऽस्य सद्दशो भुवि ॥ ३८॥ इष्टा देवास्तथा देत्याः सिद्धगन्धर्वप- 
AAU ॥ कथमेकोऽपि नास्त्यस्य तुल्यरूपो महात्मनः ॥३९ ॥ यथाहमस्मिन्मय्येष सानुरागस्तथा यदि ॥ भवेदत्र मया कायेस्तत्कृतः 
पुण्यसंचयः ॥ ४० ॥ यद्येषःमायि सुल्लिग्धां दष्टिमद्य निपातयेत्‌ ॥ कृतपुण्या न मत्तोऽन्या त्रैलोक्ये वनिता ततः ॥ ४१ ॥ माकेण्डेय 
उवाच ॥ एवं संचिन्तयन्ती सा दिव्ययोषित्स्मरातुरा ॥ आत्मानं दृशेयामास कमनीयतराकृतिस ॥ ४२॥ 


गेधीरताम क्या चमत्कार हे, WATTS इसकी समान पुरुष कोन हे ? ॥ ३८ देव, दैत्य, सिद्ध, गंधर्व और पन्नग, यह समरतही देखे हैं, किन्तु उनमें 
इन महात्माकी समान रूपवान किसको भी नहीँ देखा ॥ ३९ ॥ में इनके प्रति जिस भकार प्रीतिमती हुई हूं, यह भी यदि मुझमें उसी प्रकार अनुरक्त हो, है 
तो मेरे पूर्वजन्मकत पुण्यसंचयका फल प्राप्त हुआ समझना चाहिये ॥ ४० ॥ यदि यह मुझको ख्िग्ध इषस देखें, तो तीनों छोकमें मेरी समान a दूसरी | 


कौन है ? ॥ ४१ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-दिव्याङ्गना वरुथिनीने कामातुर हो इस प्रकार चिन्ता करते करते अपने मनोहर संपूर्ण अङ्गमत्यन्ग इस बाह्य-| | 
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y णको दिखाये ॥ ४२ ॥ बाहणकुमार उस शोभायमान रूपवती वरूथिनीको देख, सम्यक रीतिसे Tene उपचार ले, उसके निकट आनकर कहने 
र | ॥४३॥ हे सुन्दरी ! तुम्हारा वर्ण कमलके गर्भकी समान मनोहर है, तुम कौन हो? किसकी भायां हो? यहां क्या कार्य करती हो / मैं बाह्मण ब 
अ स्पद नगरसे यहां आगया हूं ॥ ४४ ॥ हे मदिरेक्षणे ! में जिसके प्रभावसे यहां आया हूं वह मेरा औषधीका पादठेप शीतलजलसे नष्ट होगया है और 
ही इस ( बर्फसमूह ) में लीन हो गया हे ॥ ४५ ॥ वरूथिनी बोली हे-महाभाग ! मैं वरूथिनीनामक विख्यात अप्सरा सदाही इस रमणीय पर्वतपर विचरण 
J तां तु SSI द्विजसुतथारुरूपां वरूथिनीम्‌ ॥ सोपचारं समागम्य वाक्यमेतदुवाच इ ॥ ४३ ॥ का त्वं कमळ्गर्भाभे कस्य कि वाचु- १ 
>॥ तिष्ठसि ॥ त्राह्मणोऽहमिहायातो नगरादरुणारुपदात्‌ ॥ ४४ ॥ पादळेपोऽत्र मे ध्वस्तो विलीनो हिमवारिणा ॥ यस्यानुभावादत्राहमागतो 
छ| मदिरेक्षणे ॥ ४५ ॥ वरूथिन्युवाच ॥ मोलेयाहं महाभागा नाम्ना ख्याता वरूथिनी ॥ विचरामि सदेवात्र रमणीये महाचळे ॥ ४९ ॥ 
९ साहं त्वददशेनाद्रिप्र कामवेकव्यतां गता ॥ प्रशाधि यन्मया कार्य त्वदधीनास्मि सांप्रतम्‌ ॥ ४७॥ ब्राह्मण उवाच ॥ येनोपायेन 
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गच्छेयं निजगेई शुचिस्मिते ॥ तन्ममाचक्ष्व' कर्याणि हानिनोंऽसिलकमणाम्‌ ॥ ४८ ॥ नित्यनेमित्तिकानां ठ मह्दहानिद्वि- 
न्मनः ॥ भवत्यतस्त्वै हे भद्रे मासुद्धर हिमालयात ॥ ४९ ॥ प्रशस्यते न प्रवासी ब्राह्मणानां कदाचन ॥ अपराध्यात मे भीरु 
देशदर्शनकोतुकम्‌ ॥ ५० ॥ 

करती रहती हूँ ॥४६॥ हे विप्रवर | अब तुमको देखकर में कामके वशीभूत हो निन्दनीय होती हूं, आज्ञा कीजिये, में क्या करूं? क्योंकि अब मैं आप- ४ 
केही अधीन हुई हूं ॥४७॥ बाझणने कहा-हे शुचिस्मिते ! में जिस उपायसे अपने घर जासकू वही सुझसे कह, हे कल्याणी ! परदेशके कारण यहां मेरे 
नित्य नैमित्तिक संपूर्ण कर्मोंकी हानि होती हे.॥४८॥ बाह्मणके पक्षमै नित्य नौमेत्तिक कर्मोकी हानि महाअनिष्टकारक है, अतएव हे भद्दे ! इस हिमार्यसे ¢ | 
मुझको निकालो ॥ ४९ ॥ बाह्मणका पर देशमै रहना कभी प्रशंसनीय नहीं हे हे भीरु ! मेंने कोई अपराध नहीं किया है देशोंको देखमेके कौतू- (| 
हलसे परदेशी हुआ हुँ ॥ ५० ॥ 
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घरमे वास करनेवाले जाझणके नित्यनैमित्तिक संपूर्ण कमे संवह हैं, कनु परश निते उन संबकी हानि होती हे ॥ ५३ ॥ हे यशस्विनी ! बहुत | 
कहनेका प्रयोजन क्या है; इस समय जिस अकार सूर्यास्तके पहिलेही अपने घरको देखसकू तू वही कर ॥ ५२ ॥ वरूथिनी बोली हे महाभाग ! जिस 
दिन आप मुझको छोडकर अपने घर जॉय; वह दिन मेरे लिये उपस्थित न हो ॥ ५३ ॥ हे द्विजनन्दन ! स्वर्ग भी इस स्थानकी अपेक्षा मनोहर नहीँ है, 
अतएव में स्वर्गको छोडकर इस स्थानमें वास करूंगी ॥ ५४ ॥ हे कान्त ! आप इस रमणीय हिमाचलमे मेरे संग विहार करते हुए बांधवॉको भी स्मरण 


सतो गहे द्विजाऱ्यस्य निष्पत्तिः सवैकर्मणास्‌ ॥ नित्यनेमित्तिकानां चे हानिरवं प्रसासिनः ॥ ५१॥ सा त्व॑ किं बहुनोक्तेन तथा कुरु 
यशरस्विनिं ॥ यथा नास्तंगते सूये पश्यामे निजमाळयम्‌ ॥ «२॥ वरूथिन्युवाच ॥ मेवं a महाभाग मा भूत्स दिवसो मम ॥ मां 
परित्यज्य यत्र त्वं निजगेहसुपेष्यासे ॥ ५३ ॥ अहो रम्यतरः स्वर्गो न यतो द्विजनन्दन ॥ अतो वयं परित्यज्य तिष्ठामो5त्र सुराल- 
यम्‌ ॥ ५४ ॥ स त्वं सह मया कान्त कान्तेऽत्र तुहिनाचले ॥ रममाणो न मर्त्यानां बान्धवानां स्मरिष्यासे ॥ ९५ ॥ ख्रजो वस्राण्य- 
लङ्कारान्भक्ष्यभोज्याबुळेपनम्‌ ॥ दास्याम्यत्र तथाहं ते स्मरेण वशगा SAT ॥ ५६ ॥ वीणावेणुरुवनं गीतं किन्नराणां मनोरमम्‌ ॥ अङ्गा- 
ह्वादकरो वायुरुष्णाऩमुदक शुचि ॥ ५७॥ मनोभिलाषिता शय्या सुगन्धमनुळेपनम्‌ ॥ इहासतो महाभाग गृहे कि ते निजेऽषि- 
कम्‌ ॥ ५८ ॥ इहासतो नेव जरा कदाचित्ते भविष्याति ॥ त्रिदृशानामियं भूमिर्यावनोपचयप्रदा ॥ ५९ ॥ 
करेंगे ॥ ५५ ॥ यहां मैं तुमको माल्य, वस्न, अलंकार, भक्ष्य, भोज्य ओर अनुलेपन प्रदान करूंगी, क्यों [कि कामसे हरी जाकर मैं तुम्हारे | 
हुई हू ॥ ५६ ॥ हे महाभाग ! इस स्थानमै वास करनेसे वीणा, वेणुका शब्द, किन्नरोंका मनोहर संगीत, आहादजनक वायु, उष्ण अन्न,. पवित्र 
जल ॥ ७७ ॥ अभिलाषित श्या, सुगंधित अचुलेपन, यह सब तुमको सुलभ हागे इन सबकी अपेक्षा तुम्हारे घरमै अधिक क्या हे? ॥ ५८ ॥ इस 
स्थानमै वास करनेसे तुम कशी जराग्रसित अर्थात्‌ बूढ़े नहीं होगे, क्यों कि यह देवभूमि योवनकी वृद्धि करनेवाली है ॥ ५९ ॥ 
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| कहकर अतुरागवती उस कमलकी समान नेत्रॉवाली वरूथिनीने अत्यन्त व्याकुल हो मधुर स्वरसे “ प्रस्न होओ ” यह बात कहते कहते उसको सहसा 
आलिंगन किया ॥ ६० ॥ बाह्नणने कहा रे दुष्टे | मुझको स्पर्श मत कर, जो तेरे योग्य हो, उसकेही समीप जा । मैने तुझसे जो प्रार्थना करी, तू उसके || 
विपरीत विचार कर मुझसे मिलनेकी चेष्टा करती है ॥ ६१ ॥ प्रातःकाल ओर सायंकालमें होम करनेसे नित्य संपूर्ण शाश्‍वत लोक प्राप्त होते हैं। रे मूढे 
यह समरत ATA होमद्वाराही प्रतिष्ठित हे ॥६२॥ अत एव उसका निर्वाह करनेके लिये जिस उपायसे में अपने घर पहुंच सकूं, उसको शीघ्र कह । वरू- 
थिनी बोली-हे विम ! सुझको देखकर क्यो तुम्हें प्रसन्नता नहीं होती यह हिमालय क्या रमणीय नहीं है? गंधर्व किन्नरादिकोंके अतिरिक्त और किस पुरुषकी 
इत्युक्त्या साबुरागा सा सहसा कमलेक्षणा ॥ आलिलिड्ठ परसीदेति वदन्ती कलसुन्मनाः ॥ ६० ॥ बाह्मण उवाच ॥ मा माँ स्पाशीत्र | 
जान्यत्र दष्टे यः सशस्तव ॥ मयान्यथा याचिता त्वमन्यथेवाभ्युपेषि माम्‌ ॥ $१ ॥ सायंप्रातहुतं हृव्य अ शाइवतान्‌ ॥ 
जैलोक्यमेतद्‌खिलं मूढे इव्ये प्रतिष्ठितम्‌ ॥ ६२॥ तमुपायं समाचक्ष्व येन यामि स्वमालयम्‌ ॥ वरूथिन्युवाच ॥ किं तेनाहं प्रिया 
विप्र रमणीयो न किं गिरिः ॥ गन्धवोन्किन्नरादींश्व त्यक्त्याभीष्टो हि कस्तव ॥ ६३ ॥ निजमाल्यमप्यसमाद्ववान्यास्यत्यसंशयस्‌ ॥ 
स्वल्पकालं मया AS भुङ्क्ष्व भोगान्सुदुलेभान्‌ ॥ ६४ ॥ ब्राह्मण उवाच ॥ अभीष्टा गादँपत्याद्याः सततं मे त्रयोऽग्नयः ॥ रम्यं ममा- 
मिशरणं वेदी विष्टरिणी प्रिया ॥ ६५ ॥ वरूथिन्थुवाच॥ अष्टावात्मणुणा ये हि तेषामादो दया द्विज ॥ तां करोषि कथं न तं माये . 
सद्धमपालक ॥ ६६ ॥ त्वद्विसुक्ता न जीवामि तथा प्रीतिमती त्वयि ॥ नेतद्वदाम्यहं मिथ्या प्रसीद कुरूनन्दन ॥ ६७॥ _ 
आप इच्छा करते हैं ? ॥६३॥ आप निःसन्देह यहांसे अपने घर जा सकेंगे, किंतु इस समय मेरे संग यहां कुछ कालतक दुर्लभ पुखभोग कीनिये ॥६४॥ 
ree कहा गाईपत्य, आहवनीय और दक्षिणाभि यह तीन अभिही मेरी अभीष्ट हैं, अमिगृहही रमणीयस्थान ओर विशरेणी वेदीही सुझको प्रसन्न करती 
है ॥ ६५ ॥ वरूथिनी बोडी-हे द्विज ! आउ प्रकारके आत्मणर्णेमि दयाही प्रधान हे, फिर आप सद्धर्ममालक होकर भी प्रीति दया क्‍यों मेरे प्रति नहीं 
थातु अतुरागिणी हुई हूँ, इससे आपके विना जीवित नही रह सकती, में मिथ्या Tel कहती हा 
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करते ॥ ६६ ॥ में आपके प्रति जिस प्रकार प्रीतिमती अ 
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| | | 
आप अपने कुलको आनन्द VTS हैं अब आप सुपर MA EAT ॥ ६७ Geos कहा यदि है, ओर सुझसे जो || 
“यदि तू मेरे प्रति सत्यही प्रीतिमती हुई है, और मुझसे जो 
EN a वचन x है, तो में जिस उपायसे अपने घर पहुंचसकूं, वह सुझसे कह ॥६८॥ वरूथिनी बोली-आप निःसन्देह इस स्थानसे अपने ए। 
: sgh 5 bs संग डस इतस भोगिये ॥६९॥ बाह्मणने कहा-हे वरूथिनी | शाखकी आज्ञा बाझणके लिये भोग करनेको || 
oe इस ठोके केश ओर पर -छोकमे विपरीत फल मदान करती हे॥ ७० ॥ वरूथिनी बोली-मैं मृतप्राय हुई हूं मेरी रक्षा 4 
आपको परलोकमे उसी पुण्यका फल प्राप्त होगा । और दूसरे जन्ममें आप उसीके द्वारा अनेक भोग प्राप्त करेंगे ॥७१॥ परलोक और जन्मान्तरमै ! | 


आहण उवाच ॥ यदि प्रीतिमती सत्यं नोपचाराद्रवीषि माम्‌ ॥ तदुपायं समाचक्ष्व येन यामि स्वमालयम्‌ ॥ ६८ ॥ वरूथिन्युवाच ॥ 

_निजमाल्यमप्यस्माद्ववान्यास्यत्यसंशयम्‌ ॥ स्वल्पकालं मया साद भुङ्क्ष्व भोगान्सुदुळेभान्‌ ॥ ६९ ॥ ब्राह्मण उवाच ॥ न भोगार्थाय 
विप्राणां शस्यते हि वरूथिनि ॥ इह छेशाय विप्राणां चेश परेत्य फलप्रदा ॥ ७० ॥ वरूथिन्युवाच.॥ सन्वाणं म्रियमाणाया मम कृत्वा 
परत्र ते ॥ पुण्यस्येव फळं भावि भोगाश्वान्यत्र जन्माने ॥ ७9 ॥ एवं च द्वयमप्यत्र तवोपचयकारणम्‌ ॥ प्रत्याख्यानादइ मृत्यु त्वं च 
पापमवाप्स्यासे ॥७२॥ ब्राह्मण उवाच ॥ परख्चियं नाभिलपेदित्यूचुगुंखो मम ॥ तेन त्वां नामिवाश्छामि कामं विलप शुष्य वा ॥७३॥ 
माकेण्डेय उवाच ॥ इत्युक्त्वा स महाभागः स्पृष्ठापः प्रयतः झुचिः प्राहेदं प्रणिपत्याभिं गाहपत्यमुर्पाशुना ॥ ७४ ॥ 


| भोग, a दोनों प्रकारके पण्यौका फलही आपको लाभदायक है, किन्तु सुझको निराश करनेसे मेरी मृत्यु होगी और आफै पापके भागी होंगे ॥७२ 
बाह्नणने कहा-मेरे URI कहा हे, परखीम इच्छा न करना अतएव तू विलाप कर अथवा यौवन त्याग कर, मैं तेरी इच्छा नहीं करता ॥ ७३ ॥ मार्क- 
Teta बोले-वरूथिनीसे इस प्रकार कहकर वह नियमवान्‌ महाभाग बाझण आचमनके अन्तमें शुद्ध हो गाईपत्य अभिको भणामपूर्वक उपांशु a | 


| यह कहने लगा ॥ ७४ ॥ | 


Hye ge 
॥२०१॥ 
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i वळे, | र 
v भगवन्‌ ! गाईपत्य AT ! तुम्ही सब BAS बीजस्वरूप हो । आहवनीयं और दण यह दाना अभि तुमसेही उत्पन्न हुए हैं अन्य कोई उनका उत्पन 
14 | करनेवाला नहीं हे ॥ ७५ ॥ तुम्हारे प्रसन्न होनेपरही देवता बृष्टि और सस्य इत्यादि प्रदान करते हैं, तथा सस्य ( धान्य ) सेही जगत्‌ प्रतिष्ठित हे, अन्य 
॥%॥ किसी प्रकार नहीं रह सकता ॥ ७६ ॥ जिस सत्यद्वारा यह जगत्‌ तुममें इसी प्रकार प्रतिष्ठित हे, में उसी सत्यद्वारा जिससे अशी सूर्यक विद्यमान रहते 
रहते अपने घरको देख TE ॥ ७७ ॥ जिस सत्यसे संपूर्ण वैदिक कर्म यथोचित कालम संपादित होते हैं, में उसी सत्यसे गृहवासी होकर अगी र 
f करको देख ॥ ७८ ॥ जिस सत्यसे कशी मेरी मेति परद्रव्य अथवा पराई खीमें अभिलाषिणी नहीं हुईहै, उसी सत्यसे मेरी वह मति अब इस विषयमे 
Sel] भगवन्गादेपत्याग्ने योनिस्त्वं सवेकमंणाम्‌ ॥ त्वत्त आइपनीयो5मिदेक्षिणाम्रिश्व नान्यतः ॥ ७५ ॥ युष्मदाप्यायनादेवा वृष्टिसस्या- 
छ| दिहेतवः ॥ भवन्ति सस्यादसिलं जग्गवाति नान्यतः ॥ ७६॥ एवं त्वत्तो भवत्येतद्येन सत्येन वे जगत्‌ ॥ तथाहमद्य सं गेहं पश्येयं 
॥ साति भास्करे ॥ ७9 ॥ यथा वे वेदिकं कमे स्वकाले नोग्झित मया ॥ तेन सत्येन पहयेय॑ ग्रहस्थो$थ दिवाकरम्‌ ॥ ७८ ॥ यथा च 
४ 


न पखव्ये परदारे च मे मतिः ॥ कदाचित्सामिढाषामृत्तथेतत्सिद्धिमेतु मे ॥ ७९ ॥ इति श्रीमाकेण्डेयपुराणे स्वारोचिषे मन्वन्तरे ब्राह्म 
णवाक्यं नामाष्ठपञ्चाशत्तमो5ध्यायः ॥ ५८ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ एवं तु वद्तस्तस्य द्विजपुत्रस्य पावकः ॥ गाइपत्यः शरीरे तु साने 
घानमथाकरोत्‌ ॥ १ ॥ तेन चाधिष्ठितः सोऽथ a ॥ व्यदीपयत तं देश सूतिमानिव हव्यवाट्‌ ॥ २॥ तस्यास्तु सुतरां 
। अनुरागोऽभवाद्विप्रं पश्यन्त्या :॥३॥ 
सिदे ae “3 न आरोका रवारोचिषे मन्वन्तरे बाझणवाक्यं नामाष्टपद्वाशत्तमोइध्यायः ॥ ५८ ॥ मार्कण्डेयजी 
बोले-इस प्रकार कहते कहते दिजपुत्रके शरीरमै गाईपत्य अभिने आनकर अधिषान किया ॥ १ ॥ उससे प्रभामण्डलमध्यवर्तों हो वह AA मूर्चिमान्‌ 
अभिकी समान स्वयं उस देशको प्रकाशित करने लगा ॥ २ ॥ हे विभ! जब वरूथिनी नामक अप्सराने इस प्रकार उस त्राझणकुमारका रुप देखा, तब 


४ अत्यन्त अबुरागसे ओर भी अधिक मोहित होगई ॥ २ ॥ 
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जब इस में अग्निः त प्रवेश हुअ ढा बह पर्द 

te ना ae प्रवेश हुआ, तो WISE वह पूववत्‌ शाक्तिमान्‌ हो गमन क नेमे प्रवृत्त हुआ ॥ ४ ॥ तन्वङ्गो वरू- 
See i क गतिसे चल ॥ जब वह इसको दिखाई नहीं दिया, तब यह लम्बे लम्बे श्वास लेती हुई 

कम्पायमा द्नन्तर वह ie PSHE अपने घर पहुंचा आर पूर्वोक्त नित्य नेमित्तिक संपूर्ण कियाकलापका अनुष्ठान 

न 2१ : Ha फिर उस ils वरूथिनीने उक्त द्विजवरके प्रति आसक्तचित्त हो दी्षशवास छोडते छोडते उत्त दिनका Aen और रात्रि 

रणा सर्वाङ्गसुन्दरी वह अप्सरा हाहाकार शब्दसे रोदन और वारम्वार दी श्‍वास छोंडते छोडते अपने आपको अत्यन्त हतमाग्य | 
, वृत्तो द्विजनन्दनः ॥ ४॥ जगाम च त्वरायुक्तस्तया सात निरी- 
क्षितः ॥ आदष्टिपातीत्तनवङ्गया निइवासोत्कम्पिकन्धरम्‌ ॥ ५ ॥ ततः क्षणनेव तदा निजगेइमवाप्य सः ॥ यथा प्रकतं द्विजश्रेष्ठभकार 


Hi हाहेति रुदती मुहुः ॥ मन्दुभाग्योति चात्मानं निनिन्द मदिरेक्षणा ॥ ८॥ न विहारे न चाहारे रमणीये न वा बने ॥ न कन्द- 
रे रम्येषु सा बबन्ध तदा रतिम्‌ ॥ ९॥ चकार रममाणे च चक्रवाकयुगे TIT ॥ सक्ता तेन वरारोह निनिन्द निजयोवनम्‌ ॥ १० ॥ 
कागताइमिमं रों दुष्टरेवबटात्कृता ॥ क च प्रातः स मे च्ेगोचरं ताइशो नरः ॥ ११॥ यदद्य स महाभागो न मे संगसुपैष्याते ॥ 
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| ॥९॥दो चकवाकोको रमण करता हुआ देखकर उसको रमणविषयर्म स्पृहा उत्पन्न हुई, किन्तु वह द्विजवरसे त्यागी गई थी, इस लिये 2 
योवनकी निन्दा करने लगी ॥ १० ॥ दुष्ट देवके वशीभूत होकर भै जो इस पर्वतमें आई; यह क्या कशी संभव था और वह सर्वाडतुन्दर पुरुषश्रे जो 
| सुझको दिखाई दिया; उसको में क्या जानती थी इस समय यदि म गत न होंगे, तो 

ot 1 ९ ३३.॥ इस समय यदि वृह महाम [ग मेरे, सहित सगत न्‌ होगे, ता म डुःसह कामाग्निसे भस्म 
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॥२०२॥ 
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होकर अवश्य जीवन पारैत्याग करूंगी ॥ 1२ ॥ पहिले जो मेरा भवणरंजन था, इस समय दिजवरके विरहमै वह कोकिलका शब्द मानो अभिकी | 
SAR दग्ध करता हे ॥ 1३॥ मार्कण्डेयजी बोले-वरूथिनीने इस प्रकार कामासक्त हो सहसा सुनिसत्तमको मनसे देखा, तब उनमें प्रतिक्षण उसका अनु- 
| बढने लगा ॥ १४ ॥ पहिले इस अप्सराने जो कि इतके प्रति अत्यन्त अनुरक्त था, उस कालिनामक एक गंधर्वका निरादर कर दिया था, वह 


0 ०७ x ~ aX 
इस समप इसकी ऐसी अवस्था देखकर ॥ ३५ ॥ चिन्ता करनेलगा “ इस पर्वतमँ यह जो गजगामिनी प्रतिक्षण, निश्वासपवनवातसे परिम्लान होती है, 
यह क्या वही वरूथिनी है ॥ ३६ ॥ क्या यह मुनिके शापसे असित हुई है या किसीने इसका अपमान किया है। फ्याँके इसके सुखपर आसुर्आकी 


रमणीयमभूद्यत्तत्पुस्कोकिलानेनादितम्‌ ॥ तेन हीनं तदेवेतदहतीवाद्य मामलम्‌ ॥३३॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ इत्थं सा मदना|विश् जगाम 

STAR ॥ ववृधे च तदा रागस्तस्यास्तस्मिन्प्रतिक्षणम्‌ ॥ 1४ ॥ कालिनाम्ा तु गन्यवेः सावरागो निराक्ृतः ॥ तया पूवमभृत्साञ्य 
तदवस्थां Taal ताम्‌ ॥ १५ ॥ स चिन्तयामास तदा किं न्वेपा गजगामिनी ॥ निश्वासपवनम्लाना गिरावत्र वरूथिनी ॥ 9६॥ मुनिशा- 
पक्षता कि जु केनचित्कि विमानिता ॥ बाष्पवारिपरिक्चिन्नामियं धत्ते यतो सुखम्‌ ॥१७॥ ततः स दृध्यो सुचिरं तमर्थं कोठुकात्काछिः ॥ 
ज्ञातवांश्च प्रभावेण समाधेः स यथातथम्‌ ॥ १८॥ पुनः स चिन्तयामास ताद्वज्ञाय BA: कलिः ॥ ममोपपादितं साधु भाग्येरंतत्पुरा- 
कृतेः ॥ १९ ॥ मयैषा साजुरागेण बहुशः प्रार्थिता सती ॥ निराङ्गतवती सेयमद्य प्राप्या भविष्याति ॥ २० ॥ 


$f दिखाई देती हैं ॥ ३७ ॥ अनन्तर कलिने कोतूहलके वशीभूत हो, बहुत कालतृक उस विषयकी चिन्ता कर ध्यानके द्वारा संपूर्ण यथार्थ वृत्तान्त 
जान लिया ॥ १८ ॥ सुनिघरित वह सब वृत्तान्त जानकर फिर चिन्ता करनेलगा “ मेरे पहिले किये पुण्यके फसे मेरा यह आगिलाषित विषय सिद्ध 
हुआ” ॥ १९ ॥ मेरे अनुरक्त होकर वारंवार प्रार्थना करनेपर भी जिसने मेरा निरादर किया था वही वरूथिनी अब मुझको सुलभ होगी अर्थात 
प्राप्त होगी ॥ २० ॥ 


RHR RRR Hk 


ज्यभ 


इ eh Re Re 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


— 


आ० 


॥२० : 


; 
४ 
४ 
| 
र 
y 


मा का क tt sae क काख 


छुः 
श्र 


हर यहामें मेरे संग रमण करके मेरी रक्षा करोगे, तो उस रक्षा करनेका धर्मी अवश्य 
¢ ~ 

Ba हुई हे, इसी कारण आपने निवृत्त होकर मेरे हृदयमें आनन्द TAHT कराया ॥ २६ ॥ कठिने कहा हे कशोदारि | में कया करूं? इस स्थानमै 

रहनेसे मेरी कियाका लोप at होहीगा आर तुम भी इस प्रकारके अनुराधवचन कहती हो ॥ २७ ॥ अतएव संकटको प्राप्त होकर सुझको तुम्हारी बात 

सम्मत होना पडा | किन्तु में जो कहताहूं वह यदि स्वीकार करो तो तुम्हारे संग मेरा मिलन हो अन्यथा नहीं ॥ २८ ॥ 


eh न piss ue हे. इस समय भैव्यकि निकाह धारणक ती WE प्रति भी निःसन्देह भीतिमती होगी । अब बिलम्ब ह 
विचरण करने लगा ॥ २२ ॥ eae कडि द झला Mrmr ope 
व मो र को देख मुनि जान, आह्वादसे कुछेक प्रफुडनेत्र हो उसके ८ मुझ- 
ob ज्य यह a ae कहने लगी ॥ २३॥ ओर यह भी कहा कि, यदि आप मुझको Stes) तो में a परया ना ना | 
अधम होश ओर उस अधर्मके कारण किया भी अवश्य लोप होगी ॥ २४ ॥ यदि इस महाकन्दरायुक्त हिमालय पर्वतकी मनो- 


an या तत्र तद्गपधारिणि ॥ रंस्यते मय्यसन्दिग्ध किकाठेन करोमि तत्‌ ॥ २१ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ आत्मभ्रभाषेण तत 
52% (जन्मनः ॥ कृत्वा चचार यत्रास्ते निषण्णा सा वरूथिनी ॥२२॥ सा तं EET वरारोहा किंचिदुत्फुछडोचना ॥ समेत्य प्राह 
उनः युन ॥२२॥ त्वया त्यक्ता न सन्देहः परित्यक्ष्यामि जीवितम्‌ ॥ तत्राधर्मः कष्टतरः क्रियाठोपो भविष्यति ॥२४ ॥ 


मया समेत्य रम्येऽस्मिन्महात्मन्वनकन्रे ॥ मत्परित्राणजं धर्ममवऱ्यं प्रतिपत 
ह गोले MATE ॥ २५ ॥ आयुषः सावशेष मे नूनमस्ति महामते ॥ 
निवृत्तस्तेन नून॑ लं डद्याह्वादकारकः ॥ २६ ॥ काठिरुवाच ॥ कि करोमि क्रियाहानिर्भवत्यत्र सतो मम ॥ त्वमप्येवंविधं वाक्यं ब्रवीषि 


तवुमच्यमं ॥ २७ ॥ तदहं सङ्करं प्राप्तो यद्ववीमि करोषि तत्‌ ॥ यदि स्यात्संगमो मेऽद्य भवत्या सह नान्यथा ॥ २८ ॥ 
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आपको प्रात होगा ॥ २५ ॥ हे महामते ! अबतक मेरी अवस्था 
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बोली-आप असन्न हूजिये, आप जो कहेंगे, में वही करूंगी, इसमें संदेह न कीजिये में मिथ्या नहीं कहती हूं आपकी कही बात में | 
| करूंगी ॥ २९ ॥ कलिने कहा हे सुभ ! तो यह बात अंगाकार करो कि, “ वनमें विहारके समय तुम मुझको न देखो, तुमको मेरे 
संग नेत्र मूंदकर संसग करना होगा ”” ॥ ३० ॥ वरूथिनी बोली-“ यही हो ”' आपकी जिस प्रकार इच्छा है, वह उसी प्रकार संपन्न होगी । में इस 
समय स्वीकार करती हूं कि सब प्रकारसे आपके वशीभूत हुई | आपका मंगल हो ॥ ३१ ॥ इति भीमार्कण्डेयपुराणे भाषाटीकायां स्वारोचिषे मन्वन्तरे 
कोनषशितमो SETA: ॥५९ ॥ मार्कण्डेयजी बोठे-कलि वरूथिनीके संग पर्वतके कंगूरे, मनोहर AMAT, मनोज्ञ सरोवरों ॥१ ॥ रमणीय यहा, गेदी- 
वरूथिन्युवाच ॥ प्रसीद यद्ववीषि तं तत्करोमि न ते मृषा ॥ अवीम्येतदनाशड़ूं यत्तत्कार्य मयाधुना ॥ २९ ॥ कळिरवाच ॥ नाथ 
संभोगसमये द्रषव्यो5ह त्वया वने ॥ निमीलिताक्ष्याः संसगंस्तव सुश्च मया सह ॥ ३० ॥ वरूथिन्युवाच ॥ एवं भवतु भद्र त यथेच्छति 
तथास्तु तत्‌॥ मया सर्वप्रकार हि वो स्थेयं तवाधुना ॥३१॥ इति श्रीमाकण्डेयपुराणे स्वारोचिषे मन्वन्तरे एकोनषष्टितमोऽध्यायः।५९॥ 
मार्कण्डेय उवाच ॥ ततः सह तया सोऽथ रराम गिरिसाउषु ॥ फुछकाननडयेषु मनोज्ेषु सरःसु च ॥ 9 ॥ कन्दरेषु च रम्येषु निज्नगा- 
पुलिनेषु च ॥ AAA तथान्येषु देशेषु सुदितो द्विज ॥ २ ॥ वहिंनाविधितस्यासी्द्भपं तस्य तेजता ॥ अचिन्तयङ्गोगकाले निमीलि- 
तविलोचना ॥ ३ ॥ ततः कालेन सा गभैमवाप सुनिसत्तम ॥ गन्थवंवीयेतो रूप चिन्तनाच्च द्विनम्मनः ॥ ४॥ तां गर्भधारिणीं सोऽथ 
सान्त्वयित्वा वरूथिनीम्‌ ॥ विमरूपधरो यातस्तया प्रीत्या विसर्जितः ॥ ५ ॥ | 
पुलिन और अन्यान्य संपूर्ण देशाम प्रसन्न चित्ते रमण करने लगा ॥ २ ॥ भत्रिस्‌ आविडित होनेके कारण उस ब्राह्मण तेजछीका जो रुप होगयाथा 
वरूथिनी संमोगकालेमे नेत्र मूँदकर उत्तीकी चिन्ता करने लगी ॥ ३ ॥ हे मुनिसन्तम ! तदनन्तर उस अप्सराने यथा समयमे के ओरसते गर्भधारण 
किया । बिहारकालमै जाहमणके रुपकी चिन्ता HE उस समय उसका रूपशी उसीकी समान तेजस्वी हुआ ॥ ४ ॥ वह विमरूपवारी TAH गवती वरु 
थिनीको समुझाय असे प्रीतिपूर्वक बिदा होकर चलागया ॥ ५ ॥ 
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धूयनारायण जिस प्रकार अपनी किरणोंके द्वारा समरत dia प्रकाशित करते हैं, इसी मकार अंगकी मासे चारों दिशाको दीतिमान्‌ कर भ्रज्वालित | 
भन्निकी समान दौविशाली एक बालकने यथा काठमें जन्मग्रहण किया ॥ ६ ॥ स्वरोचि अर्थात्‌ अपने अंगकी मासे सूर्यकी समान दीति पानेके कारण 
ह बालक स्वरोचिः' नामसे प्रसिद हुआ ॥ ७ ॥ हे महाभाग | चन्डमाकी कला जित प्रकार शुषप्षमे दिन दिन बढती है, उसी प्रकार उक्त ACE 
बालकके UT भी अतिदिन अवस्थाके अनुसार बढ्ने लगे ॥ ८ ॥ उस महाभाग रवरोचिने क्रमानुसार चारों वेद, संपूर्ण शास्र ACTA सुरि- 
क्षित हो यौवनकी सीमा पदार्पण किया ॥ ९ ॥ उस शोभनगाति स्वरोचिने किसी समय मन्दरपर्वतपर विचरण करते करते पर्वतमान्तमे एक भयते 
Sal स बाटो TAP Sia विभावसुः ॥ स्वरोचिभियंथा सूर्यो भासयन्सकछा दिशः ॥ ६॥ स्वरोचिभिर्यतो भाति भारतानिव स 
TSR: ॥ ततः स्वरोचिरित्येत नाम्ना ख्यातो बभूव सः ॥७॥ ववृधे च महाभागो वयसानुदिनं तया ॥ BRIT यथा बाळः कलाभिः 
राराठा-्छन ॥ < ॥ स जाह aig वेदांश्चैव यथाक्रमम्‌ ॥ विद्याश्वेत महाभागस्तदा योवनगोचरः ॥ ९॥ मन्द्रो कदाचित्स 
विचरश्वारुचेष्टितः ॥ ददरोकां तदा कन्या गिरिपस्थे भयातुराम्‌ ॥ १० ॥ ञायस्थोते निरीक्ष्येन सा तदा वाक्‍्यमत्रवीत ॥ मा भेवीरिति 
स प्राइ भयापेप्छुतळोचनाम्‌ ॥ ११ ॥ किमेतदिति तेनोक्ते बीखाक्ये महात्मना ॥ ततः सा कथयामास शासाक्षेपप्छुताक्षरम्‌ ॥ १२॥ 
कन्योवाच ॥ अहामेरन्दीवराख्यस्य सुता विद्याधरस्य वै ॥ नाम्ना मनोरमा जाता सुतायां मरुघन्नः ॥ 1३ ॥ मन्दारविद्याधरजा सखी 
मम विभावरी ॥ कलावती चाप्यपरा सुता पारस्य वे मुनेः ॥ १४ ॥ । 
आतुर हुई कन्याको देखा ॥ 1० ॥ उस कन्याने इनको देखकर “ रक्षा करो ' इस प्रकार कहा । तब उन्होंने भी कन्याको पसे ew देखकर 
भय नहीं हे ” यह कहकर समझाया ॥ ११ ॥ इसके पीछे उन महात्माने वीरजनोवित वचनॉसे “ तुमको FT हुआ हे ” इस भांति पूछा । तब || 
कन्या श्वास लेती हुई टूटे फूटे शब्दोंसे कहने लगी ॥१२॥ कन्या बोली-हे महाभाग ! इन्दीवर नामक विद्याधरके औरस और मरुथन्वाकी कन्याके गर्भसे 
मेरा जन्म हुआ है मेरा नाम मनोरमा है ॥ १३ ॥ विभावरी और कलावती नामक मेरी दो सखी हैं । पहली मन्दारनामक विद्याधरकी कम्पा और 
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दूसरी पारसुनिकी कन्या हे ॥ १४ ॥ एक दिनै मैंने उनके संग्र,अतिदरत्तस/क्रैछासके अरकें/बाकरःवहां एक मुनिको देखा था । वह अत्यन्त दुबले | 
अंग तपके हेशसे अत्यन्त कुश ॥ १५ ॥ श्रुषासे कंठ क्षीण ( नेत्र मानो खखोडलसे होगये हैं वे मानो चश्च फाढकर निकले पडते हैं) जब जैने उन तप- 
स्वीकी हँसी करी तब उन्होंने कोषित हो अत्यन्त क्षीण Fae कुछेक कम्पायमान होठ कर तत्काल मुझको यह शाप दिया “ हे अनाये दुष्टवापसी ! तैने मेरी 
हँसी करी हे ॥ १६ ॥ १७ ॥ इस कारण तू शीघही राक्षसके निर्केटसे पराजवको प्राप्त होगी ” सुनिके इस प्रकार शाप देनपेर मेरी. उन दोनों सखियोंने 
उन सुनिकी भत्सना ( बुराई ) करी ॥ १८ ॥ तुम सरीखे क्षमाहीन आह्मणको विक्कार है तुमने जो तपस्या करी हे वह सब वृथा है । जानपढता 
ताभ्यां सह मया यातं केलासतट्युत्तमम्‌ ॥ तत्र इष्टो सनिः कश्चित्तपसातिङ्कशाङ्कातिः ॥ १९ ॥ ॥ क्षुतक्षामकण्ठो निस्तेजा दुरपाताति- 
तारकः ॥ मयावहसितः HEE स तदा मां शशाप ह ॥ १६ ॥ क्षामक्षामस्वरः किंचित्कापिताधरपछ्वः ॥ त्वयावहसितो यस्मादनायें 
ढुष्टतापसि ॥ 9७॥ तस्मात्तामचिरेणेव राक्षसोऽभिभविष्यति ॥ दत्ते शापे मत्सर्खभ्याँ स तु निर्भत्सितो माने: ॥ १८ ॥ धिक्ते ब्राह्म- 
ण्यमक्षान्त्या हतं ते निखिल तपः ॥ अमर्षणेधीषितोऽति तपसा नातिकशिँतः ॥ १९ ॥ क्षान्त्यास्पद वे ब्रह्मण्यं क्रोधसंयमनं तपः ॥ 
एतच्छत्वा Sal झाप तयोरप्यमितद्यातिः ॥ २० ॥-एकस्याः कुष्ठमङ्गेपु भाव्यन्यस्यास्तथा क्षयः ॥ तयोस्तथैव तजातं यथोक्तं तेन 
तत्क्षणात्‌ ॥ २१ ॥ ममाण्येवं महदरक्षः समुपैति पदानुगम्‌ ॥ न शृणोषि महानादं तस्याडूरेडपि गर्जतः ॥ २२ ॥ तूर्तायमद्य दिवसं 
यन्मे पृष्ठ न मुंचाति ॥ अद्तरग्नामस्य सर्वस्य टदयज्ञाइमद्य ते ॥ २३ ॥ | 
28 हे कोषसे तुम्हारा शरीर कश हो रहा है तपसे नहीं ॥१९॥ क्योकि बाह्मण क्षमाके आधार हैं और क्रोधसंयमही उनकी तपस्या है तुम तपस्या 
भे परिपक्क न होकर इस बीचमेंही अपने कोधसे आप नष्ट हुए । यह तिरस्कार सुनतेहीःउन अतुलमभावशाली सुनिने उनको भी शाप दिया ॥ २० ॥ एकसे 
| कहा “ तेरे सर्वाडमे कुष्ट होगा ” ओर दूसरीसे “ तेरे क्षयरोग होगा ” यह कहकर शाप दिया । मुनिके यह पचन कहते कहतेही तत्काल उनंके उसी 
भकार रोग उत्पन्न हुए ॥ २१॥ ओर मेरे पीछे भी एक महाराक्षस दौडा । आज तीसरा दिन हुआ किसी प्रकारसे भी वह मेरा संग नहीं छोडता, यह निक- | j 
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रही महान्‌ गन कररहा हे, वह शब्द क्या आपको सुनाई नहीं आता ? संपूर्ण भर्खोके सार द्वारा बना हुआ यह प्रसिद्ध अखन ॥२२ ॥ २३ ॥ आपको ९ भा० सी” 


मा० Fo 
देती हैं आप इसके द्वारा मेरी विपद्रसे रक्षा कीजिये हे महामते ! यह अख पहले पिनाकपाणि रुने स्वायम्भुव मलुको दिया था ॥ २४ ॥ स्वायम्छुवने || 


॥२०५॥ 


हे ॥ २६ ॥ यह समस्त अश्लोंका हृदय जो शज्ञुओंका नाश करनेवाला है, इसको 
आप शीघ्र अहण कीजिये, यह सब अख्चाँका काम देता है ॥ २७ ॥ इसको ग्रहण करके शीघ्र इस दुशत्मा राक्षसको मारो जो बाझणके शापसे मेरे पीछे 


तं प्रयच्छाम मां रक्ष रक्षसो5स्मान्महामते ॥ प्रादात्स्वायम्सुवस्यादी स्वयं रुद्रः पिनाकथूळ्‌ ॥ २४ ॥ स्वायम्सुवो वसिष्ठाय सिद्धव- 
याय दत्तवान्‌ ॥ तेनापि दत्त मन्मातुः पित्रे चित्रायुधाय वै ॥ २५ ॥ भ्रादादोद्वाईक सोऽपि मतत्रे श्वशुरः स्वयम्‌ ॥ मयापि शिक्षित 
वीर सकाशाद्वाल्या पितुः ॥ २६ ॥ हद्यं सकठास्राणामशेषरिपुनाशनम्‌ ॥ तदिदं Beat शीबमरोषास्रपरायणम्‌ ॥ २७ ॥ ततो 
जहि दुरात्सानमेनं राक्षसमागतम्‌ ॥ २८ ॥ माकेण्डेय उवाच ॥ तथेत्युक्ते ततस्तेन वार्युपस्पृश्य तस्य तत्‌ ॥ अस्नाणा eet प्रादात्सर- 
हस्यानवर्तनम्‌ ॥ २९ ॥ एतस्मिन्नन्तरे रक्षस्तत्तदाभीषणाझात ॥ नर्दमानं महानादमाजगाम त्वरान्तिस्‌ ॥ ३० ॥ मयाभिभूता किं 
त्राणमुपोतै ढुतमेदि मे ॥ भक्षाय किंचिरेणेति हवाणं TARA सः ॥ २१ ॥ | 
| हुआ हे ॥ २८ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-फिर जब स्वराचि अख्न ग्रहण करनेमै सम्मत हुए, तब उस मनोरमा नामक विद्याधरीने आचमनपूर्वक रहस्य 
और निवतेन मंत्रके सहित वह अद्धहृदय मंत्र उनको दिया ॥२९ ॥ इसी अवसरमै स्वरोचिने देखा कि वह भयंकर आकार राक्षस महाशब्दसे गर्जता | 
शीघ्र आनकर उपस्थित हुआ ॥ ३० ॥ वह आनकर “' मेरे आक्रमण करनेपर क्या कोई रक्षा पासकता है, अब विलम्बकी क्या आवश्यकता है शीघ्र 
आओ, में भोजन BE? इस प्रकार कहते हुए उत्त राक्षसक्रो TAT, देखा, ॥, 33,1, vorrei 
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उसको आया हुआ देखकर स्वरोचि चिन्तां करने लगे कि “ थहि-यह “रक्षस इतत कथाकी Ha करे तो उन महामुनि महर्षिका वचन | 
होगा ” ॥३२॥ स्वरोचिके इस प्रकार चिंता करते करतेही उस राक्षसने शीघ्र आनकर विद्याधरीको ग्रहण किया, इससे वह सुमध्यमा “ राहि तराहि ” 
शब्ददारा करुणास्वरसे विलाप करने लगी ॥ ३३॥ तदनन्तर रवरोचिने अत्यन्त कोषित हो धवुषमे अत्यन्त भयंकर प्रचण्डास्र चढाय उस राक्षसकी ओर 
एक टक देखा ॥ ३४ ॥ उनको देख भयसे विह्ल हो उस निशाचरने मनोरमा कन्याको छोड, स्वरोचिसे कहा । आप प्रसन्न हूजिये और ea परित्याग 
कीजिये। म सना हत्तान्त कहता हूँ, सुनिये ॥ ३५ ॥ हे महाद्युतिमान्‌ ! अत्यन्त तेजस्वी बुद्धिमान बझ्लमित्रने सुझको जो कठिन शाप दिया था; आपने 
स्वरोचिश्चिन्तयामास ह॒ड्डा तं ससुपागतम्‌ ॥ गृहात्येष वचः सत्यं तस्यास्त्विति महासुनेः ॥ ३२ ॥ जग्राह समुपेत्येनां तवरया सोऽपि 
राक्षतः ॥ चाहि हीति करुण विलपन्तीं सुमध्यमाम्‌ ॥ ३३ ॥ ततः स्वरोचिः संकुद्धश्वण्डास्रमातिभेखम॒ ॥ दट्टा निवेश्य तद्रो 
दुदर्शानिमिषेक्षणः ॥ २४ ॥ तदाभिभूतः स तदा तामुत्सज्य निशाचरः ॥ प्रसीद शाम्यतामस्रे श्रयतां चेत्यभाषत ॥ २५ ॥ मोक्षि- 
तो$हं त्वया शापादतिघोरान्महाद्युते ॥ प्रदत्तादतितीत्रेण ब्रह्ममित्रेण धीमता ॥ ३६ ॥ उपकारो न मे तत्तो महाभागाधिको परः ॥ 
येनाहं सुमहाकशन्महाशापाद्विमोक्षितः ॥ ३७॥ स्वरोचिरुवाच ॥ ब्रह्ममित्रेण मुनिना किन्निमित्तं महात्मना ॥ शतस्त्य कीहराश्चै शापो 
दत्तो5भवत्पुरा ॥ २८ ॥ राक्षस उवाच ॥ अश्ममित्रोष्टधा मिन्नमायुवेद्मधीतवान्‌ ॥ त्रयोदशाधिकार च प्रगद्याथर्वणो द्विजः ॥ ३९ ॥ 
अहं चेन्दीवराक्षेति र्यातोऽस्या जनको5भवम्‌ ॥ विद्याधरपतेः पुत्री नलनाभस्य सङ्गिनः ॥ ४० ॥ 
मुझे उससे छुडाया ॥ ३६ ॥ हे महाभाग ! आपकी समान मेरा अधिक उपकार करनेवाला और कोई नहीं है, क्योंकि आपने सुझको महाद्लेशदायक 
हापसे छुडाया है ॥ ३७ ॥ स्वरोचिने कहा-महात्मा बझमित्र मुनिने तुमको पूर्वकालमै किस निमित्त कैसा शाप दिया था ॥ ३८ ॥ राक्षसने कहा 
अझमित्र सुनिने अथवेवेदके त्रयादश अधिकारमे ज्ञान प्राप्त कर आठ भागमें विभक्त संपूर्ण आयुवेद अध्ययन किया था ॥ ३९ ॥ मेरा नाम इन्दीवराक्ष 
विख्यात है, में इस कन्याका पिता और खङ्गी नलनाभ नामक विद्याधरका पुत्र हूं ॥ ४० ॥ 
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रदाद्याचितो विद्यामायुवंदात्मिका मम ॥ ४२ ॥ शिष्येभ्यो ददतस्तस्य मयान्तर्धानगेन हि॥ आयुर्वेदात्मिका विद्या ग्रहीताभूत्त 
दानव ॥४३॥ ग्रहीतायां तु विद्यायां मासैरशाभिरन्तरात्‌ ॥ ममातिहषांदभवद्धासो5$तीव पुनः पुनः ॥४४॥ प्रत्यभिज्ञाय मां हासान्सुनिः 
कोपसमान्वितः ॥ विकम्पिकन्धरः माइमामिदं परुषाक्षरम्‌ ॥४५॥ राक्षसेनेव यस्मान्मे त्वया5हऱ्येन ढुमंते ॥ हता विद्यावहासश्च मामव- 
ज्ञाय वे कृतः ॥ ४६ ॥ तस्मात्तं राक्षसतः पाप मच्छापेन निराक्कतः ॥ भविष्यसि न सन्देहः सप्तरात्रेण दारुणः ॥ ४७ ॥ इत्युक्ते प्रणि- 
पाताय्येरुपचारेः प्रसादितः ॥ स मामाह पुनर्विप्रस्तत्क्षणान्मृदुमानसः ॥ ४८ ॥ ` यन्मयोक्तमवश्यं तद्भावि गन्धर्व नान्यथा ॥ किन्तु त्त 
रक्षसो Yea पुनः स्वं प्राप्स्यसे वुः ॥४९॥ नष्टस्मृतियेदा कुद्धः स्वमपत्यं चिखादिषुः ॥ निशाचरत्वे गन्तात तदस्रानलतापितः ॥५० 
गिरकर सात रात्रिमेंही महा दारुण राक्षस होगा इसमें सन्देह नहीं ॥ ४७॥ जब उन्होंने इस प्रकार कहकर शाप दिया तब मैने रणामादि अनेक उप- 
चारोंसे उनको प्रसन्न किया, इससे वह बाह्मण तत्काल प्रसन्नगन होकर कहने लगे ॥ ४८ ॥ हे गंधर्व ! मैंने जो कहा हे वह अवश्यही होगा । इससे अन्य- 
था नहीं होगा. किन्तु तू राक्षस होकर पुनर्वार अपने देहको प्राप्त होगा ॥ ४९ ॥ तू जब राक्षसपनेको भात हो नष्टस्मृति होनेपर कोधके वशीभूत हो अपनी | 
पुत्रीके भक्षण करनेकी इच्छा करेगा, तब अपने अख्चानलसे प्रितापित हो ॥ ५० ॥ | 
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फिर स्मृति लाग्न कर अपने देह और गैषवंलोक तथा अपने अधिकारको प्रा होगा ॥ ५१ ॥ है महाभाग | आपने इस समय सुझको इस न 
महाभपसे छुडाया है, अतएव हे वीरवर ! मुझसे वरकी प्रार्थना करो ॥ ५२ ॥ हे महामते ! यह कन्या आपको देता है, आप इसको भार्यारुपमै ग्रहण 
कीजिये और सुझको उन सुनिसे जो संपूर्ण अष्टांग आयुवेद प्राप्त हुआ हे, वह भी देता हूं ग्रहण कीजिये ॥ ५३ ॥ माकेण्डेयजी बोले-दिव्याम्बर दिव्य 
ला दिव्यभूषण ओर पहिलेकी समान दिव्यदेहघारी उस गंधर्मने इस प्रकार कह स्वरोचिको ॥ ५४ ॥ erate विद्या प्रदान कर जब कन्या देनेका यल 
या तब वह कन्या निजरुपधारी अपने पितासे कहने लगी ॥ ५५ ॥ इन महात्माका दर्शन करतेही इनके भति मेरा अत्यन्त अनुराग उत्पन्न हुआ है 
पुनः संज्ञामवाप्य स्वामवाप्स्यसि निनं ag: ॥ तथैव स्वमधिष्ठानं ठोके गन्थवेसंज्ञिते ॥ ५१ ॥ सोऽहं त्वया महाभाग मोक्षितो5स्मा- 

न्महाभयात्‌ ॥ निशाचरत्वाद्यद्ीर तेन मे प्रार्थनां कुरु ॥ ५२ ॥ इमां ते तनयां भार्यो प्रयच्छावे प्रतीच्छ ताम्‌ ॥ al AG सकल- 

CART यो मया ततः ॥ पुने; सका आ ग्रहीष्व महामते ॥ ५३॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ इत्युक्त्वा प्रददौ विद्यां स च ` 
दिव्याम्बरोञ्ञ्वः ॥ ह्वाभूषणधरो दिव्यं पोराणं वपुरास्थितः ॥ ५४ ॥ दत्त्वा विद्यां ततः कन्यां स दातुमुपचक्रमे ॥ तमाह सा तदा 
कन्या जनितारं स्वरूपिणम्‌ ॥ ५५ ॥ अबुरागो ममाऽप्यत्र तातातीव महात्माने ॥ दर्शनादेव संजातो विशेषेणोपकारिणि ॥ ५६ ॥ 
किन्त्वेषा में सखी सा च मत्कृते दुःखपींडिते ॥ अतो नाभिळषे भोगान्भोऊुमेतेन वै समम्‌ ॥ ५७ ॥ पुरुषैरपि नो इक्या कर्तामित्य॑ 
FATA ॥ स्वभावंरुचिरेमारक्रथं योषित्कारैष्याति ॥ ५८ ॥ साहं यथा ते दुःखात्ते मत्कृते कन्यके पितः ॥ तथा स्थास्यामि दुःखार्ता 


तच्छोकानलतापिता ॥ ९ ॥ ०५. ८८१०00000५. i ! 
आर विशेष कर यह इस समय उपकारी हैं ॥ ५६ ॥ किन्तु मेरी दो सखी मेरेही लिये दुःख भोग रही हैं, अतएव इस समय इनके संग सुझको भोगकी 


इच्छा करनी उचित नहीं है ॥ ५७ ॥ मनोहरस्वभाव पुरुष भी जब इस प्रकार कढोरताका आचरण नहीं करसकता, तब मेरी समान सरळ रमणी वह 
fra प्रकार कर सकती है ॥ ५८॥ वह जिस प्रकार मेरे निमित्त कन्या अवस्थामें दुःख भोगती हैं, में भी उदी प्रकार दुःख शोकानलसे सन्तापित होकर 
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स्वरोचिने कहा-हे सुमध्यमे ! शोक परित्याग करो । आइ ee सासे तुम्हारी दोनों ससीको रोगसे छुढाउंगा ॥ ६०॥ मार्कण्डेपजी बोठे-तद-| ४ 
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नन्तर स्वरोचिने मन्दराचलमे पिताकी दी हुई उस शोभायमान नेत्रोंवाठी कन्याका यथाविधानसे पाणिग्रहण किया ॥ ६१ ॥ गंधर्व, कन्या प्रदान करनेके ॥। आन; .! 
| 


पीछे उसको ससुझाय बुझाय दिव्य विमानमै बैठ अपने गन्धबैलोकमै चला गया ॥ ३२ ॥ मनोरमाकी दोनों सखी सुनिके शापसे रोगाकान्त हो जिस | 
ae अवस्थान करती थीं, ह युवती भार्याके सहित वहां गये ॥ ६३ ॥ इसके पीछे आयुर शाक्‍्रमँ विशारद अप्रतिहतप्रभाव स्वरोः ६4 
ने Ua ओषधियोंके रसोंसे उन दोनों सखियोंके देहको नीरोग कर दिया ॥ ६४ ॥ तब उन व्याधिविमुक्त अर्थात रोगसे छूटी हुई अत्यन्त रूपवती / 
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स्वरोचिरुवाच ॥ आयुर्वेदप्रसादेन ते करिष्ये पुननेवे ॥ सख्यो तव महाशोक॑ समुत्सज सुमध्यमे ॥ ६० ॥ माकेण्डेय उवाच ॥ ततः 
पित्रा स्वयं दत्ता तां कन्यां सविधानतः ॥ उपयेमे गिरो तस्मिन्स्वरोचित्वारुलोचनाम्‌ ॥ ६१ ॥ दत्तां तु तां तदा कन्यामभिसान्त्य 
च भाविनीम्‌ ॥ जगाम दिव्यया गत्या गन्धः स्वपुरं ततः ॥ ६२॥ स चापि सहितस्तन्व्या तदुद्यानं तदा ययो ॥ कन्यकायुगलं यत्र 
तच्छापात्थगदातुरम्‌ ॥ ६३ ॥ ततस्तयोः स तत्तज्ञों रोगभेरोषधे रसेः ॥ चकार नीरुने देहे स्वरोचिरपि राजतः॥ ६४ ॥ ततोऽति- 
शोभने कन्ये विमुक्ते व्याधितः शुभे ॥ स्वकान्त्योज्ज्योतििग्भागं चक्राते तन्महीधरम्‌ ॥ ६५॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे स्वारोचिषे 
मन्वन्तरे षष्टितमोऽध्यायः ॥ ६० ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ एवं विसुक्तरोगा तु कन्यका तं मुदान्विता ॥ स्वरोचिषसुवाचेद Tog वचनं 
प्रभा ॥ १ ॥ मन्दारविद्याधरजा नाम्ना ख्यातां विभावरी ॥ उपकारिन्स्वमात्मानं प्रयच्छामि प्रतीच्छ माम्‌ ॥ २॥ 
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बोले-धर्मके जाननेवाले स्वरोचिने “ यही हो '' इस प्रकार कहकर विभावरी कन्याका वचन स्वीकार किया तब फिर दूसरी कन्या यह बात कहने लगी 
कि ॥ ४ ॥ कोमार अवस्थासेही मह्चयाविलम्बी, वेद वेदाज्ञमें पारंगत महाभाग पार नामक बहि मेरे पिता हैं ॥ ५ ॥ एक समय मनोहर वसन्त 
HSA कामी जनोंका मन हरनेवाले पुंस्कोकिलके मधुरालापत्ने तपोवन प्रतिध्वनित हो रहा था, उसी समय प्रासे पुञिकर्थला नामक अप्सरा उनके 
समीप आई ॥ ६ ॥ इससे वह सुनिपुंगव काम शत्रुके वशीभूत हो गये इसके उपरान्त उनके सहवास और उस अप्सराके THA इस महाचलमँही छ| 
विद्यां च तुभ्यं दास्यामि सवेभ्मुतरुतानै ते ॥ ययाभिव्यक्तिमेष्यन्ति प्रसादप्रवणो भव ॥ ३ ॥ माकेण्डेय उवाच ॥ एवमस्त्विति तेनोक्ते || 
SHAT स्वरोचिषा ॥ द्वितीया तु तदा कन्या इदं वचनमत्रवीत्‌ ॥ ४ ॥ कुमाखह्मचार्यासीत्पारों नाम पिता मम ॥ त्रह्म्षिः सुमहाभागो र 
वेदवेदाङ्गपारगः ॥ ५ ॥ तस्य पुंस्कोकिलाळापरमणीये मधो पुरा ॥ आजगामाप्सरोभ्याशं प्रख्याता पुलिकस्थला ॥ ६ ॥ कामषै- J 
झव्यतां नीतः स तदा सुनिपङ्गवः ॥ तत्संयोगे$इसुत्पन्ना तस्यामत्र महाचले ॥७॥ विहाय मां गता सा च मातासिमिन्निजेने वने ॥ बाढा- ||; 
HAG व्याल्यवापद्संकुले ॥ ८ ॥ ततः कलाभेः सोमस्य वद्धन्तीभिरहःक्षये ॥ आप्यायमानाहरहो बवा यातारिमि || 
सत्तम ॥ ९ ॥ ततः कलावतीत्येतन्मम नाम महात्मना ॥ ग्रहीतायाः कृतं पित्रा गन्धर्वेण शुभात्मना ॥ १० ॥ न दृत्ताहं तदा तेन 5 
28 
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आर जिसस सब प्रांणयाका स्वर ( बाला ) जाना जाता ह, वह द्यामा आपका दता हू, आप Heya अहण कायय ॥ ३ ॥ नकिण्डयजाँ 
oe 


याचितेन महात्मना ॥ देवारिणा निशासुप्तस्ततो मे घातितः पिता॥ 111 7 280 
जन्म हुआ है ॥ ७ ॥ अनन्तर सर्प श्वापद ( हिंसक जन्तु ) युक्त इस निर्जन वनमै भूमिके ऊपरही सुझको अकेली छोडकर माता चली गई ॥ ८॥ फिर 


एक महात्मा गंधर्व सुझको लेजाकर पाठन करने लगा | वहाँ शुक्रपक्षम बढती हुई चन्द्रमाकी कलासे परिप होकर मैं वृद्धि पाने लगी | किन्तु कृष्ण- 
पक्षमं जब चन्द्रमाकी कलाका क्षय होता, तब मेरा क्षय नहीं होता, यह देखकर उस प्रतिपालक गंधर्वने मेरा “ कलावती ” नाम रखा ॥ ९॥१०॥ 
कुछ समय पीछे एक दिन अलिनामक असुरने आनकर महात्मा Mane sae HUME जब उसको नहीं दिया, तब उसने UAT सोते 
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मा प० || 2 
i As मार डाला ॥ ११ ॥ में उस दुःखसे दढमतिज्ञ होकर आत्मवात करनेमें उद्यत हुई) तब शंभुपत्नी सतीने निवारण करके कहा ॥ 1२ ॥ 
॥२०८ (1७ ay ! ` क स्वरोचिनामक एक महाभाग तुम्हारे भरता होंगे तथा उनका पुत्र AG होगा ॥ १३ ॥ हे शुभे ! संपूर्ण निधिये सादर तुम्हारी 
a प्रतिपालन करेंगी ओर उम्हारा अभिलाबित विचादि प्रदान करेंगी ॥ ३४ ॥ किन्तु हे वत्से | जिस विद्याके प्रभावसे निधिगण आज्ञानुव्ती 
7 वह महापञ्ाभिएजिता पत्निनी नामक विद्या सुझसे अहण करो ॥ १० ॥ सत्यपरायण दक्षसुता सतीने मुझसे यह बात कही हे वह कशी मिथ्या 


ततोऽहमतिनिवेदादात्मव्यापाद्नोद्यता ॥ निवारिता शम्मुपल्या सत्यासत्यभतिश्रवा ॥ १२॥ मा शुचः सुख्नु महाभाग 

' भविष्यति ॥ स्वरोचिर्नाम पुत्रश्च मनस्तस्य भविष्याते ॥ १३ ॥ आज्ञा च निधयः सबै करष्यंति in pis 

अदास्यन्ति च ते शुभे ॥ १४॥ यस्या वत्से प्रभावेण विद्यायास्तां गृहाण मे ॥ पश्चिनी नाम विद्येयं महापञ्माभिपूजिता ॥ १५ ॥ 

इत्याह मां दक्षसुता सती सत्यपरायणा ॥ स्वरोचिसत्वं धु देवी नान्यथा सा वदिष्याते ॥ १६ ॥ साहं प्राणमदायाद्य तां विद्यां स्व॑ 

तथा वपु: ॥ यच्छामि मतीच्छं तं प्रसादसुसुखो भव ॥ १७॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ एवमास्त्याति तामाह स तु कन्यां कलावतीम्‌ ॥ 

विभावयाः करावत्याः ख्रिग्धदृष्ट्यानुमोदितः ॥ १८॥ जग्राह च ततः पाणी सं तयोरमरद्युतिः ॥ नदत्सु देवतूर्यंषु नृत्यन्तीस्प्सरः- 
सु च ॥ १९ ॥ इति मार्कण्डेयपुराणे स्वारोचिषे मन्वन्तरे एकषष्टितमोऽध्यायः ॥ ६१ ॥ 


नहीं FEM, अतएव आप निःसंदेह वही स्वरोचि हैं ॥ १६ ॥ मैं आपको देह, भाण और वह विद्या देवी ह, आप मेरे प्रति प्रसन्न होकर ग्रहण 
कण्डेयजी i रोचि aN n a oan ८ ; 
कीजिये ॥१७॥मा बोले-तदनन्तर स्वरोचिने कलावतीसे ““ यही हो ” इस प्रकार अंगीकारवचन कहा । फिर Resear विभावरी 
दोनोंकी ~ ~ \ a ~ ~ NX NS | 
आर कलावती दोनोंकी अनुमति पाकर ॥ १८ ॥ देवकान्ति स्वरोचिने उनका भी पाणि अहण किया । विवाहके समय देवतूर्ये अर्थात समस्त देवबाजे 


CAS AAN 


बजने लगे और अप्सरागण नृत्य करने लगा ॥ १९ ॥ इति शीमाकण्डेयप्राणे भाषाटीकायां स्वारोचिषे मन्वन्तरे एकपश्तिमोधध्यायः ॥ ६३ ॥ 
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बोले-तदनन्तर अमरकांति खरोचि अपनी पलियोंके संग उस मलयाचलके रमणीय कानन और निर स्थानमै विहार करने लगे ॥ १ ॥ 


द्ध 


मार्कण्डेय उवाच ॥ ततः स ताभिः साहितः पत्नीभिरमरद्यातेः ॥ रराम तस्मिश्छेलेन्द्रे रम्यकाननानेझेरे ॥१॥ सर्वोपभोगरत्नानि मधूनि 
' मघुराणि च ॥ निधयः ससुपाजग्सुः पश्मिन्या वशवार्तिनः ॥ २ ॥ स्रजो वत्नाण्यलङ्गारान्गन्धा्चमचुळेपनस्‌ ॥ आसनान्यतिशुआणि 
कांचनाने यथेच्छया ॥ ३॥ सोवणीति महाभाग करकान्भाजनानि च ॥ तथा शय्याश्च विविधा दिव्येरास्तरणेर्यताः ॥ ४ ॥ एवं स 
ताभिः सहितो दिव्यगन्धाविवासिते ॥ रराम स्वरुचिभामिर्भासिते वरपर्वते ॥ ५॥ ताश्चापि सह तेनेति ठेभिरे सुदृशत्तमाम्‌ ॥ रममाणा 
यथा स्वगे तथा तत्र शिलोचये ॥ ६ ॥ कलहंसी जगादेकां चक्रवाका जले सतीम्‌ ॥ तस्य तासां च ललिते सम्बन्धे च रुपृहावती ॥७॥ 
धन्योऽयमतिपुण्योऽयं योऽयं योवनगोचरः ॥ दयिताभिः संदैतामिमंङ्क भोगानभीसितान्‌ ॥ ८ ॥ सन्ति योवनिनः द्वाध्यास्तत्पल्यो 
नातिंशोभनाः ॥ जगत्यामल्पकाः पत्न्यः पतयश्चातिशोभनाः ॥ ९ ॥ अभीष्टा कस्याचित्कान्ता कान्तः कस्याश्चिदीम्सितः॥ परस्परा- 
दुरागाब्यं दाम्पत्यमतिदुलेभम्‌ ॥ 3० ॥ i 
हुरागिनी एक कलहंसीने जळस्थित दूसरी चक्रवाकीसे कहा ॥७॥ “ यह जो युवक खियोके सहित इच्छाउसार समस्त भोगोंको भोगरहे हैं, यही पुण्य- 
बान्‌ और धन्य हैं ॥८॥ जगतमें रुपयोबनशाली ऐसे पुरुष अनेक हैं कि जिनकी पत्नी रूपवती नहीं है, किन्तु पति और पत्नी दोनोही सुन्दरतासे विभू- 
पित हों, ऐसे दाम्पत्य अत्यन्त विरले हैं ॥ ९ ॥ कोई पति अपनी कान्तामे अनुरक ओर कोई पत्नी कान्तके प्रति अजुरागिनी है, किन्तु परस्परमें समान 


अनुराग करनेवाले at पुरुष अत्यन्त दुर्लभ हैं ॥ १० | 00-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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निथियें पञ्चिनी विद्याके वशवर्ती होकर उपभोग करनेके लिये विविध रत्न मधुर मद्य ॥ २ ॥ माल्य, वस्न, गहने, सुगंधित अचुलेपन, आसन, रजत, 
काचन ॥ ३ ॥ कमण्डलु सुवर्णनिर्मित विविध पात्र और दिव्य बिछोनेसे युक्त विविध शम्या इत्यादि दव्य उनकी इच्छानुसार देने लगीं ॥ ४ ॥ उक्त 
रवरोचि दिव्य गंधादिवातित और रत्नादिसे प्रकाशित पर्वतप्रदेशे तीनों भार्याके सहित रमण करने लगे ॥ ५ ॥ स्वर्गकी समान मनोहर उस पर्वतश्रें 
विहार करती हुई उक्त पलियेंश्ी अत्यन्त आह्वादित हुई ॥ ६ ॥ तिस काल स्वरोचि और उनकी पबियोंका ऐसा प्रणय देखकर उन्हीके समान प्रणया- 
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a 
$ aoe oe यह युवक वन्य आर इनकी Brat यह पलियेर्ता सन्य ३“क्षयीक इस जगदे जो वन्य हैं, उनकादी हस गकार परस 
सरो ॥ ३३ ॥ कलहंसीके कहे यह वचन सुनकर चक्रवाकीने अधिक विस्मित मन न हो उससे यह बात कही ॥ १२ ॥ “हे 
र नहीं है ॥ १३ । wi नही है एक सीके समीप दूसरी से भोग करते हँ सुतरां इनको कुछ भी लजा नहीं है इनकी अभिलाषा सब पलियेमिं समान 
| होंगे । नका आठराग जव एक मान आधारमेंही रह सकता हे तवःयह स्वरोचि सब भार्याओके भति किस प्रकार समान अछरागी 
ह र ॥ १४ ॥ यह पत्ये भी इनको भियतम नहीं हैं और यह पति जी उनको अत्यन्त प्रिय नहीं हे, अन्य परिजनोंके द्वारा, जिस प्रकार चित्तको Ae 
र घन्योऽयं दयिताभीशे ह्येताश्वास्यातैवछभाः ॥ परस्पराचरागो हि धन्यानामेव जायते ॥ ११ ॥ एतन्निशम्य वचनं BEE सर्मीरि- 
छ| तम्‌ ॥ उवाच चक्रवाकी तां नातिविस्मितमानसा ॥ १२ ॥ नायं धन्यो यतो छना नान्यस्रीसनिकरषेतः ॥ अन्यां ख्नियमयं भुक्ते न 
| सवोस्वस्य मानसम्‌ ॥ १३ ॥ चित्तानुराग एकस्मिन्नविष्ठाने यतः सलि ॥ ततोऽतिप्रीतिमानेष भायोसु भविता कथम्‌ ॥ 19॥ एता 
# || न दायेताः पत्युनेतातां दयितः पातिः ॥ विनोदमात्रमेवेता यथा परिजनों परः ॥ १५॥ एतासां च यदीष्टोऽय तत्कि प्राणान्न सुञ्चति ॥ 
रष आउिङ्गत्यपरां कानतं ध्यातो वे कान्तयान्यया ॥ १९ ॥ विद्याप्रदानमुल्येन क्रीतो झोष सुभूत्यवत ॥ प्रवत्तंतो न हि प्रेम समं बह्वीषु 
| 
| 
(4 


qe 


तिष्ठाति ॥ १७ ॥ Hee पतिधन्यो मम धन्याहमेव च ॥ यस्येकस्यां चिरं चित्तं यस्पाचेकत्र संस्थितम ॥ १८ ॥ 
नोद प्राप्त होता हे इसी प्रकार पलियै भी इनके विनोदकी सामग्री मात्र हे ॥ १५ ॥ यह यदि सब पलियोके अगष्ट होते तो इनका सब काल और 
समान शावसे संतोष संपादन करनेमें समर्थ होकर क्या इतने दिन जीवित रहते ? एक Mt जब इनकी अनिडाषा करती है, तब यह दूसरी स्रीको आलिं- 
गन करते रहते हैं, अतएव इनमें परसरका अनुराग अधिकतर दाम्पत्य प्रेम कहां है ? ॥ १६ ॥ विद्याप्रदानके मूल्यमे बिककर यह खरोचि पलियोंके 
निकट TAS समान आचरण करते हैं, प्रेम बहुत HSA समान भावसे नहीं रह सकता ॥ १७ ॥ हे सखी कलहंसी ! भरे पति धन्य और में धन्य 
हूँ, क्यौकि मै उनकी एक मात्र पत्नी हूं मेरे प्रातिही उनके चित्तका अनुराग और में भी उन एक मात्र पतिमेंही अबुरागिणी हूँ ॥ ३८ ॥ 
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संसारमै बहुत बनियावाला पतिह पुण्य और पापका कारण है। वर, अशन, आंसन आदिसे तथा भूषणोसे और समागमेंसे Peta ॥ 1९ ॥ | 
करनेवाला विषमता करनेसे महापापको प्राप्त होता है, बढीको तो छोट भावसे ओर छोटीको बढेपनके भावम प्राप्त करे ॥२०॥ और युरो दक्षिणारुप वर 
देकर जैसे और समिधाओंसे होम करना हे, विवाहिता Ms सहित नित्य नेमिचिक क्रिया करना चाहिये ॥ २१ ॥ अन्यभाइसे करनेपर मनुष्य पापी होता 
। ” मार्कण्डेयजी बोले-सब जीवोंकी बात समझनेवाले अपराजित खरोचि ॥ २२॥ उनके इस प्रकार वचन सुननेसे छाजित हो कर चिन्ता करने लगे कि 
“इसने जो कहा वह सत्य हे, कुछ भी मिथ्या नहीं हे" तो भी पलियाँके सहित महारैलमें विहार करते करते स्वरोचिको सो वर्ष बीतगये । फिर एक दिन 
बहुपत्नीपतिळीकः शरण पुण्यपापयोः ॥ गहाशनासनायेश्व भूषणेश्व समागमेः ॥ १९॥ विषमेः क्रियमाणो हि युज्यते महदेनता ॥ ज्येष्ठा 
कनीयभावेन कनिष्ठां Asal नयेत्‌ ॥ २० ॥ BA तु वर दृच्ता हुत्वान्यां समिधं यथा ॥ उदया सह कर्तव्या नित्यनेमित्तिकीः 
क्रियाः NAIL जगादाथान्यभावेन पापीयाञ्जायते AE ॥ माकेण्डेय उवाच ॥ स प स्वरोचिरपराजितः ॥ २२॥ निशाम्य 
लजितो दध्यो सत्यमेव हि नानृतम्‌ ॥ ततो वशति याते रममाणो महागिरे ॥ रमेमाणः समन्ताभिदेद पुरतो IAT ॥ २३ ॥ सुश्ति- 
ग्धपीनावयवं मृगीयूथविहारिणम्‌ ॥ वासिताभिः स्वरूपाभिवृगीमिः पासारितम्‌ ॥२४॥ आक्कषख्राणपुटका भिजन्तीस्तास्ततो TA: ॥ 
उवाच स मृगोऽछं वो छनात्यागेन गम्यताम्‌ ॥ २५ ॥ नाइ स्वरोचिस्तच्छीलो न चेवाह सुढोचनाः ॥ SAT बइवः स्ति ताइशा- 
स्तत्र गच्छत ॥ २६ ॥ ८ i 
पतलियोंके संग विहार कर रहे थे, इसा समयमे TBAT ॥ २३ ॥ चिकना ओर स्थ्रुलकाय, सब TAT पुष्ट मुगीयूथविहारी एक मृगको देखा । 
यह मृग अपनी समान मृगियोंके यथे घिरा हुआ था ॥ २४ ॥ तब मृगिये नासिका सिकोडकर मृपका गात सूंघने लगी, यह देख उक्त मृग उनसे 
बोला हे मृगियों | तुमने लजाका त्याग किया इससे अन्यत्र गमन करो ॥ २५ ॥ हे सुलोचनाओ ! मैं खरोचि नहीं हू ओर स्वरोचिके समान मेरा 


खात श्री नहीं है || स्वरोचिकी समान अनेक निलन मिलेंगे, FIR तिक जाओ, ॥ ११... 
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£5 [एक खरी अनेक पुरुषांकी अछ॒गत होनेसे जिस प्रकार वह जनसमाजमें हास्यास्पद होती है, इसी प्रकार एक मात्र पुरुष अनेक रमणियोंसे भोगेंदश्सि देखा 
1२१ ०॥ | जाकर हास्यास्पद होता है ॥ २७ ॥ उस पुरुषकी निर 


lala g यधर्मकियाकी हानि होती हे, वह पुरुष एक भार्याके सहित संगत होकर अन्यभार्यासंगमकी सदा- 
ft el कामता करता हे ॥ २८ ॥ अतएव परठोकपराइसुख ऐसा स्वरोचिके खतावसम्पन्न अन्य जो कोई हो उसकी कामना करो तुम्हारा मंग हो, में 
३६ | सरोचिके तुल्य नहीं है ॥ २९ ॥ इति भीमार्कण्डेयपुराणे भाषादीकायां खारोविषे' मन्वन्तरे दिषष्ितमोऽश्यायः ॥ ६२ ॥ मार्कण्डेयजी बोढे-उक्त 
| छ | सगाङ्गना हरिणके द्वारा इस प्रकार निराश हुई तब यह सब सुननेके पीछे स्वरोचि अपने आपको पतित जानने लगे ॥१ ॥ हे सुनिसत्तम | उन्होंने चक- 
| J एका त्वनेकाचुगता यथा हासारपढ़ं जने ॥ अनेकाभिस्तथेवैको भोगदष्ट्या निरीक्षितः ॥२७॥ तस्य धमेक्रिया हानिरइन्यहनि जायते ॥ 
FA सक्तोऽन्यभार्यया चान्यकामासक्तः सदैव सः ॥ २८ ॥ यस्तारशोऽन्यस्तच्छीङः परलोकपराड्प्ुखः ॥ तं कामयत भद्र वो नाइँ तुल्यः 
स्वरोचिषा ॥ २९ ॥ इति श्रीमाकेण्डेयपुराणे स्वारोचिषे मखन्तरे द्विपष्ितमोऽध्यायः ॥ ६२ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ एवं निरस्यमाना- 
सता हरिणेन मृगाङ्गनाः ॥ त्वा स्वरोचिरात्मानं मेने स पतितं यथा ॥ १ ॥ त्यागे चकार च मनः स तासां सुनिसत्तम ॥ चक्रवा- 
कीमृगप्रोक्तो मगचयोजुगुप्सितः ॥ २॥ समेत्य ताभिश्रयश्च वद्धमानमनोभत्रः ॥ आत्तितनिवैदकथो रे वर्षशतानि षद्र ॥ ३॥ किन्तु 
धर्मोविरोधेन कुवेन्धमोश्रेताः कियाः ॥ सुकते स्वरोचिविपयान्सह ताभिरुदारवीः ॥ ४ ॥ ततश्च जज्ञिरे तस्य त्रयः पुत्राः स्वरोचिषः ॥ 
विजयो मेरुनन्दृश्च प्रभावश्च महाबलः ॥ ५ ॥ 

| वाकी और मृगके द्वारा इस प्रकार निन्दाको ATA हो और मृगका आचरण देख, अपनेको निन्दित जान पलियोंके त्याग करनेकी अभिलाषा की ॥२॥ 
किन्तु पत्नियोंके सहित मिलित होतेही फिर कामप्रवात्ति बलवती होनेसे उनका वेराम्य नष्ट होगया और इसके पीछे भी उनके संग छः सो वर्ष पर्यन्त | 
८ ॥ ३॥ - किंतु उदारबुद्धि स्वरोचि पतलियोंके सहित जब विषयभोग करते, तब स्वयं धर्मपथमे रहकर समस्त धर्माभित क्रिया यथाविहित संपन्न 


भाग टी», 
भ ६३ 


HR 


CE 


॥२३०॥ 


करते थे ॥ ४ ॥ अनन्तर विजय, मेर्नन्द और प्रभाव नामक स्वरोचिके तीन महाबलवान्‌ पुत्र हुए ॥ ५ ॥ 
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इन्दीवर विद्याधरकी कन्या मनोरमाके गर्भसे विजय, विभावरी गर्शसे मेरनन्द ओर कलावतीके गर्शसे प्रभावका जन्म हुआ ॥ ६ ॥ सर्व भोगसंपादिनी 
पश्चिनी नामक विव्याके प्रभावसे पिता स्वरोचिने तीन पुर निर्माण किये ॥ ७ ॥ पूर्य दिशामें कामरूप पर्वतके ऊपर बना हुआ विजयनामक श्रेष्ठ पुर विजय 
नामक पुत्रको प्रदान किया ॥ ८ ॥ फिर उत्तर दिशामें अत्यन्त ऊंची दीवार प्राकारसे संयुक्त नन्दवती नामक विख्यात पुरी मेरनन्दको ॥९॥ और | 
णपथ स्थित ताल नामक पुर कलावतीके पुत्र प्रभावको दिया ॥ १० ॥ हे विभ! उक्त पुरुषश्रेष्ठ इस प्रकार तीनों पुत्रोंको तीनों पुरमे स्थापन करके पत्नि- 
मनोरमा च विजयं प्रासूतेन्दीवरात्मजा ॥ विभावरी Ars प्रभावं च कछावती ॥ ६ ॥ पद्मिनी नाम या विद्या सर्वभोगोपपादिका ॥ 
स तेषां तत्मभावेण पिता चक्रे पुरत्रयम्‌ ॥ ७ ॥ प्राच्यां तु विजयं नाम कामरूपे नगोत्तमे ॥ विजयाय सुतायादो स ददो पुरमुत्त- 
मम्‌ ॥ ८॥ उदीच्यां मेरुनंदस्य-पुररी नन्दवतीमिति ॥ ख्यातां चकार प्रोचुङ्गवमप्राकारमाठ्नीम्‌॥ ९ ॥ कलावतीसुतस्यापि प्रभा 
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वस्य निवेशितम्‌ ॥ पुरं तालमिति ख्यातं दक्षिणापृथमाश्रितम्‌ ॥ १० ॥ एवं निवेइय पुत्रान्स पुरेषु पुरुषर्षभः ॥ रेमे ताभिः | 
$ | समं विप्र मनोज्ञास्वद्रिभूमिष ॥ ११ ॥ एकदा तु गतोऽरण्य विस धलुद्धरः ॥ चकं धनुराकोक्य वराहमतिदूरगम्‌ ॥ १२॥ अथाइ | 
f काचिदभ्येत्य तं तदा इरिणाङ्गना ॥ मय्येव पात्यतां बाणः प्रसीदेति पुनः पुनः ॥ ३३ ॥ . किमनेन हतेनाद्य मामाझु विनिपातय ॥ |ॐ 
# | त्वया निपातिती वाणो दुःखान्मां मोक्षयिष्याति ॥ 9४ ॥ स्वराचिरुवाच ॥ न ते झरीरं सरुजमस्मामिरुपलक्ष्यते ॥ est तत्कारणं | 
rf येन तै प्राणान्हातुमिच्छासै ॥ ३५ ॥ | प {9 
ji योक्रे सहित अत्यन्त मनोहर प्रदेशमे बिहार करने लगे ॥११॥ एक समय उन्होंने, धतुः ! वनमे विहार करते करते अति दूर स्थित वराहको देख- | 
2 कर घठप GAT ॥ १२ ॥ इसी समयमै एक हरिणी आनकर उनसे वारंवार कहने लगी “ यह बाण मेरे प्रति चलाओ मेरे ऊपर प्रसन्न होओ ॥ १ ३॥ छुँ 
olen वराहुका मारता निष्फल है, शी मेरे भति बाण चलाओ, आपका चलाया हुआ बाण मेरी दुःखसे रक्षा करेगा ” ॥ १४ ॥ स्वरोचिने कहा-वेग ( 
र शरीर रोगी दिखाई नहीं देता तो फिर तू किस कारण प्राण त्याग करेकी इच्छा करती हे, ॥, १५ ॥ | 
4६ ३६ (| 
MG की मन ४, त 


—— 


मृगी बोली-जिसका हृदय अन्य Wht आसक्त है, मेरा चिंच उसके भति आसक्तं हुआ हैं, अतएव उसके न पानसे 
दूसरा उपाय क्या हे ? ॥ १६ ॥ स्वरोचिने कहा हे भीर ! कौन तेरी अभिलाषा ipl किसके प्रति तू ret be a 
त्याग करनेका संकल्प किया हे ? ॥१७॥ मृगी बोली-मैं आपकीही इच्छा करती हूं, आपका मंगल हो आपनेही मेरा चित्त इरण कियांहे । इसी कारण 
में मृत्युकी अभिलाषा करती हूं. आप शीघ्र मेरे प्रति बाण चलाइये ॥ १८ ॥ स्वरोचिने कहा तू चंचलापाङ्ी मृगी हे और में मनुष्यरूपधारी हू, अत- 
एव मेरी समान मलुष्यका तुम्हारे संग किस प्रकार संयोग होगा ? ॥ १९ ॥ मृगी बोली यदि मेरे प्रति आपका चित्त सानुराग हुआ है तो सुझे आलिंगन 
मृग्यवाच ॥ अन्यास्वासक्तदवदृये यरिँमश्चेतः कृतास्पदम्‌ ॥ मम तेन विना मृत्युरोषधं किमिहापर्म ॥ १६ ॥ स्वरोचिरुवाच ॥ कर्तां 
नाभिलपेद्वीरु सावरागासि इत्र बा ॥ AAT निजाम्प्राणान्परित्यकु व्यवस्यासि ॥ ७ ॥ मृग्युवाच ॥ त्वामेवेच्छाने भ्रं ते त्वया 
ASTER मनः ॥ वृणोम्यहमतो मृत्युं माये बाणो निपात्यताम्‌ ॥ १८ ॥ स्वरोचिरुवाच ॥ त्य मृगी चंचलापाड़ी नररूपघरा वयम्‌ ॥ 
कथं त्वया समं योगो मद्विधस्य भविष्याते ॥ १९ ॥ मृग्युवाच ॥ यदि सापेक्षित चित्तं मायि ते मां परिष्वज ॥ यदि वा5साधु चित्त ते 
करिष्यामे यथेप्सितम्‌ ॥ २० ॥ एतावताहे भवता भविष्याम्यातिमानिता ॥ माकेण्डेय उवाच ॥ ASE ततस्तां स स्वरोचिहीरि 
णाङ्गनाम्‌ ॥ २३ ॥ तेन चाढिङ्गिता सद्यः साभूदिव्यवपुधरा ॥ ततः सविस्मयाबिष्टः का त्वमित्यभ्यभाषत ॥ २२ ॥ सा चास्मे 
कथयामास प्रेमलजाजडाक्षरम्‌ ॥ अहमभ्यार्थेता देवैः काननस्यास्य देवता ॥ २३॥ 
कीजिये। यदि आपका चित्त साड न हो तो मैं आपकी इच्छानुसार कार्य सम्पादन करुंगी ॥२०॥ इससे आपके द्वारा मैं अतिसन्मानित हूंगी । | 
यजी बोले-अनन्वर स्वरोचिने उस हरिणाङ्गनाको आलिङ्गन किया ॥ २३ ॥ उनके आलिंगन करतेही वह मृगी तत्काल दिव्य देहधारिणी कामिनी a 
ME । इसमे स्वरोचिने अत्यन्त आश्चर्ययुक्त होकर “ तुम कोन हो ? '! इस प्रकार कहा ॥ २२ ॥ उस मृगीने भी प्रेमभरी लजासे गढ़द वचन द्वारा 
उससे कहा “ में इस वनकी अधिदेवता हूं, देवताओंकी प्रार्थनासे तुम्हारे समीप आई हूं ॥ २३ ॥ 
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। y महामते | मुझमें मनु उतपन्न करना तुम्हारा कर्चव्य है, में तुम्हारे प्रति अतुरागिणी हूं, सुझमें वह भूलोंकपारिपालक पुत्र उन्न कीजिये ॥ २४ ॥ यह || 
[ऋ | मैने देवताओंके वचनानुसार कहा । ” मार्कण्डेयजी बोले-अनन्तर स्वरोचिने उस वनदेवताके THT तत्काल सर्वलक्षणयुक्त आत्मतुल्य तेजस्वी पुत्र उसन्न 
| किया । तब उस पुत्रका जन्म होतेही समस्त देवबाजे बजने लगे, गंधर्षपति गान करने लगे और अप्सराभोके यूथके यूथ नाचने लगे ॥ २५ ॥ २६ ॥ 
| J दिशाओंके हाथी जलशीकर सिंचन करने लगे एवं तपोधन ऋषिगण ॥ २७ ॥ ओर दवेतागण चारों दिशाओं पुष्पवृष्टि करने लगे । उस बालकके तेजसे 
[ॐ संपूर्ण दिशा प्रकाशमान हुई थीं, ऐसी अंगकी द्युति देखकर पिता स्वरोचिने पुत्रका ॥२८॥ “ द्ातमान ” यह सार्थक नाम रक्खा यह दयुतिमान | 
उत्पादनीयो हि मबुस्त्वया माये महामते ॥ प्रीतिमत्यां मयि सुतं भूलाकपरिपालकम्‌ ॥ २४ ॥ तमुत्पादय देवानां त्वामहं वचनाद्वदे ॥ 
38 मार्कण्डेय उवाच ॥ ततः स तस्यां तनयं सर्वलक्षणलक्षितम्‌॥२५॥ तेजस्विनमिवात्मानं जनयामास तत्क्षणात्‌ ॥ जातमात्रस्य तस्याथ 
छुँ देववाद्यानि सस्वनुः ॥ जगुगन्धवपतयो ननृतुश्वाप्सरोगणाः ॥ २६ ॥ सिषिचुः शीकरेमेंघा ऋषयश्च तपोधनाः ॥ २७॥ देवाश्च पुष्पवर्ष 
5 च सुमुचुश्व समन्ततः ॥ तस्य तेजः समाछोक्य नाम चक्रे पिता स्वयम्‌ ॥ २८ ॥ द्युतिमानिति येनास्य तेजसा भासिता दिशः ॥ स 
बालो द्यातिमान्नाम महाबलपराक्रमः ॥ २९ ॥ स्वरोचिषः सुतो यस्मात्तस्मात्स्वारोचेषोऽभवत्‌ ॥ स चापि विचंरजम्ये कदाचिद्रिरिनि- 
झरे ॥ ३० ॥ स्वरोचिदेहश हसं निजपत्नीसमन्वितम्‌ ॥ उवाच स तदा हंसी साभिलाषां पुनः पुनः ॥ २१ ॥ उपसंहियतामात्मा चिरं ते 
( कीडितं मया ॥ कि सर्वकालं भोगेस्ते आसन्नं चरमं वयः ॥ २२ ॥ 
ॐ || महाबली पराक्रमी हुआ ॥ २९ ॥ स्वरोचिका पुत्र होनेके कारण उस महाबली द्यतिमान्‌ नामक बालकका “ स्वारोचिष '' यह नाम भी हुआ था। 
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फिर किसी समय रमणीय गिरिनिझैरमै विचरण करते करते ॥ ३० ॥उक्त स्वरोचिने निज पत्नीके सहित एक हंसको देखा वह हंस अभिलाषायुक्त हंसीसे 
वारम्वार कहने लगा ॥ ३१ ॥ हे जलचारि ! मनको निवृत्त कर, तेरे संग मैंने बहुत काळतक विहार किया हे सदा तुम्हारे संग भोग करनेसे क्या लाभ 


होगा 2 अब बुद्ध अवस्था उपस्थित है ॥ ३२ CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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ययावन्यत्तपोवनम्‌ ॥ ४१ ॥ 
| इवे हुए Fe वनहाथीके समान दुःखको प्राप्त होते हैं ॥ ३७ ॥ हे भद्दे ! बाल्य अवस्थासे कामासक्त Meal सजल कीचडमें इमे हुए जातसंग ( | 
) स्वरोचिको क्या तुमने नहीं देखा हे ? ॥ ३८॥ यौवनवती भार्या और पुत्र तथा नातियोंमें निमभ हुए स्वरोचिके मनका किस प्रकार उद्धार 
होगा ॥ ३९ ॥ हे जलचरि ! में स्वरोचिके समान सौगणोंके वशीभूत नहीं हूं मैं ज्ञानवान्‌ हूं अब भोगसे निवृत्त हुआ हूं ॥“४० ॥ मार्कण्ढेयजी बोले- 
खगके कहे इस प्रकार वचन सुनकर स्वराचे तीनों भार्याके साहित तपस्या करनेक लिये तपोवनमें चले गये ॥ ४१ ॥ 
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| उदारखुडि स्वरोचिने पत्नियोंके सहित घोर तपस्याका आचरण करके संपूर्ण पापोंसे छूट विमललोक ( र्वर्ीदि ) में गमन किया ॥४२॥ इति | 
कण्डेयपुराणे भाषाटीकायां स्वारोचिषे मन्वन्तरे तिष्ितमोऽध्यायः ॥ ६३॥ मार्कण्डेयजी बोले-अनन्तर भगवाचने द्युतिमान्‌ वा स्वारोचिष नामक प्रजो- 
पतिको मनु किया था, उनका मन्वन्तर सुनो ॥ १ ॥ हे को के ! उस स्वारोचिष मन्वन्तरमें जो देवता, सुनि, ओर मनुपुत्र भूपालगण थे, उनका मैं 
वर्णन करता हूं, तुम सुंझसे श्रवण करो ॥ २ ॥ हे द्विज ! उस स्वारोचिष मन्वन्तरे देवगण पाराइत और दुषित नामसे तथा इन्द्र विपाथिद नागसे 


é 

7 तत्र TET तपो घोरे सह तामिरुदारधीः ॥ जगाम ठोकानमलानिवृत्तासिळकल्मषः ॥ ४२॥ इति मार्कण्डेयपुराणे स्वारोचिषे मनवः 
छ| न्तरे तिषष्टितमोऽव्यायः ॥ ३३ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ ततः स्वारोचिषं नाम्ना द्यातिमन्तं प्रजापतिम ॥ Ah चकार भगवांस्तस्य मन्व- 
न्तरं शृणु ॥ १ ॥ तत्रान्तरे तु ये देवा सुनयर्तत्सुताश्च ये ॥ भ्रुपाठाः ise ये तान्गदतस्त्व॑ निशामय ॥ २॥ देवाः पारावतास्तत्र 
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तथेव तुषिता द्वि ॥ स्वारोचिषेऽन्तरे चेन्द्रो विपश्चिदिति विश्वतः ॥३॥ उजंस्तम्बस्तथा प्राणो दुतो5छिक्ेषभस्तथा ॥ निश्चस्थार्व- 
वीरश्च तत्र सप्तर्षयो$भवम्‌ ॥ ४ ॥ चेत्रकिपुरुषाद्याश्व सुतास्तस्य महात्मनः ॥ सत्तासन्सुमहावीर्याः पृथिवीपारिपाठकाः ॥ ५ ॥ तस्य 
मन्वन्तरं यावत्तावत्तद्वेशविस्तरे ॥ भुक्तेयमवनिः सर्वा द्वितीयं वे तदन्तरम्‌ ॥६॥ स्वरोचिषस्तु चरितं जन्म स्वारोचिषस्य च ॥ निशाम्य 
मुच्यते पापेः श्रद्दधानो हि मानवः ॥ ७ ॥ इत श्रीमाकेण्डेयपुराणे स्वारोचिषसमात्तिनांम चतुःपश्ितमो$व्यायः ॥ ६४ ॥ 


विख्यात थे ॥ ३ ॥ ऊर्जस्तस्ब, प्राण, दत्त, अलि, ऋषभ, निश्वर और अवंवीर , नामसे विख्यात सपर्षि थे ॥ ४॥ महात्मा स्वारोचिष मुके चैत्र और | 
किम्पुरुष इत्यादि महावीर्यवान्‌ सात पुत्र पृथ्वीपालक थे ॥ ५॥ जितने दिनतक उनका मन्वन्तर था, तबतक उसके वेशके राजाओंने सब पृथ्वीको भोग 
किया, मन्वन्तरामे स्वारोचिष मन्वन्तर दूसरा हे ॥ ६॥ इन स्वराचिका चारे और स्वारोचिष मनुका जन्म श्रद्धासहित सुननेपर मनुष्य पापोसे छुट जाता 
हे ॥ ७ ॥ इति भीमार्कण्डेयपुराणे भाषाटीकायां स्वारोचिष्समारित्राम,जतःपष्ितप्रोझ्याग्र:,| ६४ ॥ 
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कोहकिने कहा-हे भगवन्‌ ! स्वरोचेका चरित्र और सारौ मेद जन्मका वृत्तान्त आपने सुझसे विस्तारपूर्वक कहा है ॥१॥ किन्तु सर्वशोगसम्पा- 
दिनी पभिनीनामक विद्याके आश्रित जो सब निधि हैं, उनका विषय मुझसे विस्तारसहित वर्णन कीजिये ॥ २॥ हे खरो ! आठ प्रकारकी APA. 
% | स्वरूप ओर बन्यसंस्थिति जलीभाँति आपके सुखसे सुननेकी आगीलाषा हुई हे ॥ ३ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-पभिनीनामक विद्याकी आविडात्री देवता लक्ष्मी ||| ` 
हे यह विद्या आठ प्रकारकी निधिका आधारस्वरूप है । में तुमसे इसका विषय कहता हूं सुनो ॥ ४ ॥ qa, ARITA, मकर, कच्छप, मुकुन्द, नन्दक, 


काँष्ठाकेरुवाच ॥ भगवन्काथेतं स्व विस्तरेण त्यया मम्‌ ॥ स्वरोचेषस्तु चरितं जन्म स्वारोचिषस्य तु ॥ १ ॥ या तु सा पद्मिनी नाम ॥ | 
विद्या भोगोपपादिका ॥ तत्संश्रया ये निधयस्तान्मे विस्तरतो वद्‌ ॥२॥ अशे ये निधयस्तेष स्वरूप द्रव्यसंस्थितिः ॥ भवताभिहितं 
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सम्यकःेठुमिच्छाम्यहं शुरो ॥ ३ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ पश्मिनी ताम या विद्या ठक्ष्मीस्तस्याश्च देवता ॥ तदाधाराश्च निधयस्तन्मे | 

निगदतः आणु ॥ ४॥ यत्र पद्ममहापग्नो तथा मकरकच्छपो ॥ मुकुन्दो नंदकश्रेव नीलः शङखोऽषटमो निधिः ॥ ५ ॥ सत्यामृद्धौ भवन्त्येते ‘i 

सिद्वेस्तेषां हि जायते ॥ एते द्यष्टो समाख्याता निधयस्तव कोष्टुके:॥ ६ ॥ देवतानां प्रसादेन साधुसंतेवनेन च ॥ एभिराळोकितं वित्त ba 
9६1 
4 
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मानुषस्य सदा सुने ॥ ७ ॥ याइमस्वरूपं भवति तन्मे निगदतः श्वुणु ॥ पो नाम निधिः पूर्व स यस्य भवति द्विज ॥८॥ स तस्य 


~ 


तत्युतानां च तत्पोत्राणां च नित्याः ॥ दाक्षिण्यसारः पुरुषस्तेन चाविषितो भवेत्‌ ॥ ९॥ 
| ओर शंसनामक आढ निधि पश्निनीविद्याके आभित हैं ॥ ५ ॥ समृद्धि होनेते यह विषियें और उनकी सिद्धि लाभ होती हे । कोष्टके ! यह 


श्र 
॥ 


अष्टविध निधि तुम्हारे निकट कही गई ॥ ६ ॥ हे मुने ! देवताके प्रसाद और साधुसेवाके फलसे मनुष्यका वित्त, निधियोंके द्वारा सदा अवलोकित 
होता हे ॥ ७ ॥ इसका जेसा स्वरूप ह वह मैं कहता हूं, सुनो । हे द्विज ! पन्ननामकानिधि पहले सदा मनुष्यके ॥ ८ ॥ और फिर क्रमानुसार उसके 
पुत्र पोत्र और प्रपोत्रके अधीनमै रहती हे । इस निविके द्वारा अधिष्ठित होनेसे पुरुष चतुरतासंपन्न ॥ ९ ॥ | 
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और महाभोगी होता है, क्योंकि यह निधि साखिक हे । यह पझ्ननिधिगुक्त पुरुष बहुतसे सुवर्ण) चाँदी ताम्रे आदि सब थातुओंको 
| ॥ १० ॥ और कयविक्रय करता है, बहुतसे यज्ञ करके बिपुल दक्षिणा देता हे ॥ ११ ॥ ( यथाकम संपूर्ण गनोरथौको सिद्ध करता है ) और 
एकाग्र चित्तते सभा और देवालय ( मन्दिर ) बनवाता है, महापग्न निधि सस्वाधारके नामसे प्रसिद्ध है ॥ 1२ ॥ तदाविशित मनुष्य भी सत्त्वप्रधान 
हे । महापप्माधिष्ठित मनुष्य प्रागादि रत्नोंका संचय ॥ १३ ॥ तथा मोती और गुंगेका स्वामी होकर उनका कथ विक्रय करता है). योगियोंको उनका 
स्थान प्रदान ॥ १४ ॥ और साधारण पुरुषाको योगा/यासमें उत्साह प्रदान करता है और स्वयं भी योगशील होता है । तद्रंशीय पुत्र पौत्रादि क्रमशः 

सत्त्वाधारो महाभागो यतोऽसो सात्त्विको निधिः ॥ सुवणरूप्यताम्रादिधातूना च पारिग्रइम्‌ ॥ १० ॥ करोत्यतितरां सो$थ तेषां च क्रय- 
िक्रियम्‌ ॥ करोति च तथा यज्ञान्दाक्षिणां च प्रयच्छते ॥ 33 ॥ ( संपादयाति कामांश्च सर्वानेव यथाक्रमम्‌ ॥ सभां -देवानिकेतांश्च 
स कारयाति तन्मनाः ॥ सत्ताधारो निषिश्वान्यो महापञ् शति तः ॥ १२ ॥ सत्त्प्रधानो भवाति तेन चाथिष्ठितो नरः ॥ 
करोति पञ्ररागादिरत्नानां च परिहस्‌ ॥ 1२ ॥ मोक्तिकानां प्रवालानां तेषां च क्रयाविक्रयाच्‌ ॥ ददाति योगशीलेभ्यस्तेषामाव- 

' सथांस्तथा WISN स कारयाति तच्छीलः स्वयमेव च जायते ॥ तत्यसूतास्तथाशालिः पुत्रपौत्रक्रमेण च ॥ १५ ॥ पूर्वद्धिमात्रः सप्तासो 
परुषां न मुंचाते ॥ तामसो मकरो नाम निषिस्तेनावठोकितः ॥ १६ ॥ पुरुषोऽथ तमःग्रायः सुशीलोऽपि हि जायते ॥ बाणसङगटि- 
घनुषां चर्मणां च परिअइम्‌ ॥१७॥ दशनानां च ङुरुते योऽतिमेत्री च राजभिः ॥ दृदाति शोयेवृत्तीनां wast ये च तासियाः ॥१८ ॥ 

उसके अनुरुपही शीलवान्‌ होते हैं ॥ १५ ॥ किन्तु यह महापभनिषि पूर्ववर्ती पुरुपौकी अपेक्षा पीछेके सब पुरुषॉर्म क्रमशः अर्द अर्ड परिमाणसे 

स्थित होकर सात पुरुषतक नहीं त्यागती, मकरनामक निधि तामस है । तदविष्ठित पुरुष ॥ १६ ॥ प्रायः तमोणणप्रधान और सुशील होता हे, वह 
मकराविटित पुरुष धनुर्बाण, खङ्ग, ढाल और ऋषि (आयुध) आही होता हे ॥ १७ ॥ भोजन करनेकी वस्तुका भलीभाति स्वाद महण करनेमें TAY 
होता है राजाओंके संग मित्रता स्थापन करता है, भूपालकी ENT TTS ITAA करके तूप होता है ॥ १८ ॥ 
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| र्ध | सुरुषातुगामी अर्थात्‌ एक पीढीतक प्राप्त रहती है, अथवा Gem विनाशको प्राप्त होता है। यह मक्रनिधि एक हैं| भा० टी% 


छ इसके TOS पुरुषकी अनुगामी नहीं हे । कच्छप नामक नि - हे. जि 
SRT इसकी दृष्टि पडती है ॥ ३९॥२० ॥ वह पुरुष तमोणणप्रधान होता है a eas ace ae fee BS a 
अधीन हुआ संपूर्ण भोग्य पदाथौँको भोगता है, किसीका गी.विश्वास नहीं करता, शोर कछुआ जिस प्रकार अपना अंग छिपाता हे ॥२२॥ इसी प्रकार 
अपना आगिपाय उप्र रीतिसे स्थिर कर चित्तसंयमपूर्वक स्थिति करता है और विनाशके भयसे डरकर स्वयं बित्त ( धनादिकों ) नहीं भोगता और दूसरेको 
कयाविकये च शास्नाणां TA मीतिमोति च ॥ एकस्थेव भवत्येष नरस्य न सुताबुगः ॥ १९ ॥ द्रव्यार्थं दस्युतो नाइ संग्रामे वापि स 
ब्रनेत्‌ ॥ कच्छपश्च निर्षियोञ्सो नरस्तेनामिवीक्षितः ॥ २० ॥ तमःप्रधानो भवति यतोऽतो तामसो निधिः ॥ व्यवहारानशेपांस्तु 
पुण्यजातेः करोति च ॥ २१ ॥ कमंस्थानासेलाश्चेव न विश्वसिति कस्यचित्‌ ॥ समस्तानि यथाङ्गानि संहरत्येव कच्छपः ॥ २२॥ 


तथाविष्टभ्य रत्नानि तिष्ठत्याकुल्मानसः ॥ न ददाति न वा शंकते तद्विनाशभयाङुलः ॥ २३॥ निधानमुव्यौ कुरुते निधिः सोऽप्येकः 


पुरुषः ॥ रजोगुणमयश्चान्यो मुकुदो नाम यो ATA: ॥२४॥ नरो$वलोकितत्तेन TaN भवति द्विज ॥ वीणावेणुमृदद्भानामातोथस्य 
परिग्रहम्‌ ॥ २५ ॥ करोति गायतां वित्तं नृत्यतां च प्रयच्छाते ॥ बन्दिमागधसूतानां विटानां लास्यपाठिनाम्‌ ॥ २६ ॥ ददात्यहार्नेशं 
भोगान्ते तेश्च समं द्विन ॥ कुल्टासु रातिश्वास्य भवत्यन्येश्व तद्रिवेः ॥ २७॥ | 

भी नहीं देसकता ॥.२३॥ यह निधि एक पीदीतक भूतळमे स्थित रहती है हे दविज! मुकुन्दवामक अन्य निधि रजोणुणमम हे ॥२४॥ जिस मनुष्य पर 
इसकी af पडती है, वह मनुष्य रजोयुणयुक्त होता है । मुकुन्दाभित मनुष्य वीणा, वेण, मृदंग इत्यादि चार भकारके बाजोंका पारिमह करता हे ॥२७॥ 
गाने ओर नाचनेवालोंको बहुत धन देता है, बन्दी, सूत, मागध; विट ( लट ) और लास्थपाठी गान नृत्य विशेषताले मनुप्पोंको ॥२६॥ रात दिन अभि- 
लाषित भोग प्रदान करता है, और उनके संग ta जोजन करता है । इस THA कुलटा और उनके तुल्य मनुष्पके साथ प्रीति,होती है ॥ २७॥ 
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| निधि जिसका भजन करती हे, उसकी अनुगामी रहती है उसक्रे वंशवालॉकी अघुगामी नहीं होती । नन्दनामक महानिधि रज और तम इन दोनों 
राणोंसे युक्त हे ॥ २८ ॥ जिस मचुष्यपर इसकी दृष्टि पडती है, वह अत्यन्त स्तम्मित अर्थात जडताको प्राप्त होता है । नन्द्मधिष्ठित मनुष्य समस्त 
धातु रत और धान्यादि पवित्र ॥ २९ ॥ द्रव्यका परियह और कय विक्रय करता है । हे महासुने ! वह मनुष्य स्वजनवर्ग एवं आगत और आागत 
पुरुषोंका आश्रयस्वरुप होता हे ॥ ३० ॥ किंचित अपमानोक्ति अर्थात्‌ निरादर नहीं सह सकता प्रशंसा करनेसे अत्यन्त आनन्दित होता है ॥ ३१ ॥ 
अर्थिगण जिस जिस वरतुकी अभिलाषा करते हैं, उनको वही वही वस्तु देता हे । वह स्वयं मृदस्‍्वभावसम्पन्न होताहै, और पुत्रवती आतिसुन्दरी बहुत 
प्रयाति सङ्गमेकं च यं निधिभैजते नरम्‌ ॥ रजस्तमोमयश्चान्यो नन्दो नाम महानिविः ॥२८॥ उपैति स्तम्भमाविकं नरस्तेनावलोकितः ॥ 
समस्तधातुरत्नानां पण्यधान्यादिकस्य च ॥ २९ ॥ परिमर करोत्येष तयेव क्रयविक्रयम्‌ ॥ आधारः स्वजनानां च आगताभ्यागतस्य 
च ॥ ३० ॥ सहते नापमानोक्ति स्व्पामपि महासुने स्तूयमानश्च महती गीति बभाति यच्छाति ॥ ३१॥ यं यामिच्छति वे काम 
मुढुत्वमुपयाति च ॥ बह्दयो भायां भवन्त्यस्य सूतिमत्योऽतिशोभनाः ॥ २२ ॥ भजते सप्त च नरानिविर्नन्दो$चुवर्तते ॥ प्रवद्धेमा- 
नोऽथ नरमष्टभागेन सत्तम ॥ ३३ ll Aaigs च समेषां एरुपाणां प्रयच्छति ॥ बन्धूनामेव भरणं ये च इराइपागताः ॥ ४ ॥ तेषां 
करोति यै नन्दः परलोके न चाहतः ॥ भवत्यस्य न च Be: सहवातिषु जायते ॥ २५ ॥ पूर्वमित्रेषु शैथिल्य प्रीतिमन्ये: करोति च॥ 
तथेव सत्त्वरजसी यो बिभति महानिधिः ॥ २९ ॥ 3] 
भायोये उसकी प्रीति संपादन करती हैं ॥ ३२ ॥ हे सत्तम ! नन्दनिधि प्रतिपुरुषं क्रमशः अष्टम भागम बढते बढते सात पुरुष पर्यन्त अघुगामी होती 
॥ ३३ ॥ और आश्रित पुरुषको दाग करती हे नन्दाधिषित मनुष्य बंधुवग और दूर देशसे आये हुए मनुष्योंका भरण पोषण करता हे ॥ ३४ ॥ 
किन्तु यह परलोके प्रति यत्नवान्‌ नहीं होता, और जो नग्रवासियोसे वह VE भी नहीं करता ॥ ३५ ॥ और पूर्व मित्रे शिथिलता और नपीन 
मित्रम प्रीति स्थापित होती है । इसी भकार सच्च और रजोसपरासाधुत्ञ महानिषि है.॥..२६..॥, | 
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॥२१८॥ | ॥ दि सस्य, फल, पुष्प ॥ ३ मंगा. £ > 
।२३५॥ 7 फेल, TT ॥ ३७ ॥ मोती, मगा, शंख, मीपी इत्यादि तथा जलोतन्न वस्तु ओर काष्ठादि पदार्थाको ग्रहण करता है ॥ ३८॥ ओर. 
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नीलनिधि है, उससे अवित पुरुषभी मन्च ओएरनोहणशक्त'होती' है” मिस भधर इसकी इष्टि पडती हे, वह मनुष्य Fa, कपास, धान्या- 
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ता Ua ४0 / vg प्दाथीका करय विकयशी करता है इसको छोडकर अन्य विषयमै इसकी मानसिक प्रीति उत्पन्न नहीं 

Pea ae ५ सुष्करिणी, उपवन और नदीका उल बधवाता. है, तथा वृक्ष ( पंचाम्र इत्यादि ) लगाता है और अनुलेपन युष्पादि 
र ख्याति लाभ करता है ॥ ४० ॥ यह नीलनामक निवि विगौरुष अर्थात्‌ तीन पुरुष पर्यन्त अनुगामी होती हे, शंखनामक जो 


a oe isle liad oo I nas ॥ ३७ ॥ मुक्ताविदुमशङ्वानां शुत्तयादीनां तथा 
? ॒ वस्‌ ॥ २८ ॥ कयविक्यमन्येषां नान्यत्र रमते मनः ॥ तडागाः पुष्कृरिण्योऽथ 

७ $ च / ; वे त्‌ 

Fn ॥ a ॥ बन्धं च सरितां वृक्षांस्तथारोपयते नरः ॥ अवुळेपनपष्पादिभोगशुखाभिजायते ॥४०॥ त्रिपौरुपश्चापि निविनीो 

ष जायते ॥ रजस्तमोमयश्चान्यः ाङ्खपंत्तो हि यो निधिः ॥ ४१ ॥ तेनापि नीयते Ay aged निधीश्वरः ॥ एकस्येव भवत्येष 


नरं नाम्यसुपेति च ॥ ४२ ॥ यस्य शक्लो निपिस्तस्य स्वरूप कोष्टके श्र 1% 
Se Ns a4 i उणु ॥ एक एवात्मना सृष्ठमन्न युक्ते तथाम्बरम्‌ ॥ ४ 
कदन्नभुक्परिजनो न च शोभनवस्रधक ॥ न दृदाति सुहद्वायाम्रातपुत्रस्वुषादिपु ॥ ४४ ॥ ab हर 


अन्य निधि है, वह रज और त्रोयुणमय हे ॥ ४१ ॥ इसके संगसे शंख निधीश्वर पुरुष शी रजोएण और तमोणणसपन्न होता हे । यह शंखनिधि 
पुरुषकी अगामी है, कशी उसके परवर्ती पुरुषे आविठ्ठान नहीं करती ॥ ४२ ॥ हे DES ! शंखनिधि जिसके वशीभत होती है, उसका स्वरूप af 
शंसनिर्धाश्वर स्वयं अपना उपार्जित उत्तम अन्न भोजन और उत्तम बच्न पहरता है ॥४३ ॥ किन्तु उसके कुटुम्बी मनुष्य, कुत्सित अन्न भोजन ओर gaa 
पहरकर कष्टसे समय बिताते हैं । शंखी पुरुष सुहर्‌, भार्या, भाई, पुत्र और पुत्रपप्त आदिका भरण पोषण करनेके लिये क्छ नहीं देता ॥ ४४ ॥ | 
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पोषण करनेमें तसर होता हे, यह निधि सब मनुष्योंकी अर्थदेवता कहकर MASS ॥ ४५ ॥ इनके देखनेसे मनुष्य उद्दिलितस्वभावसंपन्न | 
होता हे । किन्तु यह निधिगण मिश्रावलोकनसे मिश्र फलदायक ओर स्वतत्रावलोकनसे अपना अपना फल देनेवाली होती हैं हे द्विज ! यह श्रीरुपिणी 
पञ्चिनी नामक विद्या उक्त आठ प्रकारकी निविके आधिपत्यमे स्थित हे ॥ ४६ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे भापारीकायां निधिवर्णन नाम पञ्चपष्तिमो5- 
ध्यायः ॥ ६७ ॥ कोशुकिने कहा-हे अहमन ! आपने स्वारोचिषमन्वन्तर विस्तारसे कहा इमी प्रकार और आठ मन्वन्तर तथा जो निधि मैंने पूछी है, सो 
कृहिपे ॥ ३ ॥ स्वायम्भुव मन्वन्तर तो आप पहिले कथन कर चुके हैं अब औत्तमनामक तीसरे मन्वन्तरकी कथा कहिये ॥ २ ॥ माकेण्डेयजी बोले- 
स्वपोषणपरः ST नरो भवति सवेदा ॥ इत्येते निषयः TATA नराणामर्थदेवताः ॥ ४५ ॥ मिश्रावळोकनाम्मिश्राः स्वभावफठदायि- 
नः ॥ यथारुयातस्वभावस्तु भवत्येव विलोकनात्‌ ॥ सर्वेषामाविपत्पे च औरेपां Pera ॥ ७६ ॥ इति श्रीमाकंण्डेयपुराणे निषि 
aig नाम पेचपष्टितमो$व्यायः ॥ ६५ ॥ क्रोष्टाकेर्थाच ॥ PETTITT त्रह्मम्मम स्वारोचिषं तया ॥ मन्वन्तरं तथेवाशे ये TET 
निधयो मया ॥ १ ॥ स्वायम्थुवं पूर्वमेव मनन्तरमुदाहतम्‌ ॥ मन्वन्त तृतीयं मे कथथोत्तमपंतितम्‌ ॥ २ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ 
उत्तानपादपुत्रोऽभूढुत्तमो नाम नामतः ॥ सुरुच्यास्तनप्ः हातो ARISTA: ॥ २ ॥ IAAT च महात्मा च पराक्रमघनो नृपः ॥ 
अतीत्य सर्वभूतानि TA भाउपराक्रमः WAU समः BAL च मित्रे च परे पुत्रे च धर्मवित्‌ ॥ दुष्टे च यमतत्सायो सोमवच महामुने ॥५॥ 
बाभ्रव्यां बहुला नाम उपयेमे स धर्मवित्‌ ॥ उत्तानपादतनयः इाचीमिन्द्र इवोत्तमः ॥ ६॥ ` 
हुरुचिनामक रानीके WAG उ तानपादनूपतिके महाबल प्राकमशाली उत्तमनामक असिड पुत्रका जन्म हुआ ॥ ३ ॥ धर्मशील और पराक्रमशाली वह 
उत्तमनामक महात्मा नृपति अपने पराक्रमते सब प्राणियेंमें सूर्यकी समान दीपिपान्‌ थे ॥४॥ हे महामुनि ! वह धर्मात्मा राजा शङमत्रमें ओर प्रजापुत्रमै 
समानदृष्टि थे । वह दुर्शेके निकट यमके समान उप्र और शिशेंके निकट चन्डमाके समान सौम्प्रकति रहते ॥ ५॥ SR जिस प्रकार सर्वलोक- 


विख्यात शचीसे विवाह कियहै ऐसेही उन उत्तानपादतनय घर्षज्ञ अतो. पा बहली ITE प्रसिद कन्यासे विवाह किया था ॥ ६ ॥ 
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अनुरक्त था ॥ ७ ॥ उन i चित्त न भति अयत आसक्त है इसी मकार उस भूपालका चिती उक्त बहुलाके प्रति अत्यन्त 
मियाकाही अवलम्बी होना, अर्थात बहलाके सु क किसीके पति आसक्त नहीं होता, अधिक क्या र्कम झी उनका मन उस एक मात्र 
A दोना, अथात बहुलाक अतिरिक्त or नारी समृ य उनके मतमें स्थान नहीं पाती ॥ ८ ॥ बह पार्थिव दर्शनमात्रसेही 
गो ४ | TAT होजाते ॥ ९ ॥ किन्तु रानी उन पृथ्वीपतिके प्रिय वचन भी कानॉको 
i hia aM करनाभी अपना अपमान जानती थी ॥ ३० ॥ रानी उनकी दी हुई माला और रमणीय आभरणों ( गा न 
त क वधा ata न 
CR तस्याः सुचावङ्गया द्रीनादेव पार्थिवः ॥ ददाह लछोचनेगात्रे गावस्परी 
तन्मयः ॥ ९ ॥ ओतोद्रेगकरं वाकयं प्रियमप्यवनीपतेः ॥ तस्यापि भूरि सन्मानं मेने परिभव pom 
> थावधपतिव पि * ॥ तस्य मानं मेने परिभवं ततः ॥१०॥ ३ | शभान्या- 
भरणान च ॥ उत्तस्थावर्धपतिव पिबतोऽस्य वरासवम्‌ ॥ ११ ॥ सुजता च नरेन्द्रेण क्षणमात्रं करे घृता [i प 
Sd ul : म एन तस्याबुकूलस्य नानुकूळा महात्मनः ॥ ्रभूततरमत्वर्थं चक्रे रागं महीपातिः ॥१३ ॥ अथ पानगतो भूपः 
i पू ` सुरात पानपात्र आहयामास सादरः ॥ 1४ ॥ पञ्यतां भूमिपालानां वारमुख्या समन्वितः ॥ प्रगीयमानो 
मधुरेगेयगायनतत्परेः ॥ १९ ॥ साता श्वामपाढानां वारसुख्या समन्वितः ॥ प्रगीयमानो 
| करती अत्यन्त उत्तम आसव पानके समय उनके निकटसे दुःख अनुभव करती 
ay करते करते यदि हाथ पकडकर उसको अनुरोध करते, तब वह अप्रसन्न चिचसे कुछेक थोडा भोजन करती ॥ १२ ॥ इस प्रकार महात्मा मही- 
बिक प्रति रानीके अनुकूल न होनेपरशी वह अधिकतर अनुराग प्रकाश करते ॥ ३३ ॥ अनन्तर एक समय संगीतमे चतुर श्रेष्ठ वाराङ्गना मधुर 


स्वरसे राजाके समीप गान कर रहीथी उत्ती समय भूपालने पानामक्त होकर समीपं स्थित राजवर्गके सामने गी पतनीको | 
प हाथी उर » होकर समौपम स्थित राजवर्गके सामनेही सादर उ ॥२३६॥ 
हुआ पानपत्र दिया ॥ १४ ॥ १५ ॥ दी सादर उस मनस्विनी पलीको सुरासे भरा || 
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व्याथितशरीरवालीकी समान उठजाती ॥ ११ ॥ हे द्विज ! नरेन्द्र 
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किन्तु राजाऑके सामने ती रानीने उनसे विसुख होकर पानपात्रे HOT करनेकी इच्छी गही की, ईसि राजा क्रोषित होकर ॥ १६ ॥ सर्पकी समान 
श्वास छोडते हुए AMSA बुलाकर कहने लगे, हे प्रतिहारिन्‌ ! इस प्रियतमा देवी बहुलाने अमिय जानकर मेरा निरादर किया हे ॥ १७ ॥ इस कारण 
इस दुष्हृद्याको लेजाकर शीघ्र निर्जन aa छोड आओ । मेरी यह आज्ञा अच्छी है वा बुरी हे इसका विचार करनेकी आवश्यकता नहीं है ॥ १८ ॥ 
मार्कण्डेयजी बोले-उक्त द्रारपाल अच्छे बुरेका विचार न करके “ राजाकी आज्ञा '' केवल इतनाही विचार उस aT रानीको रथमें चढाय वनमें छोड 


आया ॥ ३९ ॥ महीपतिके वनमें त्याग करनेपर “ अब राजाके सामने नहीं होना पडेगा '' रानी यही राजाका महत अनुग्रह मानने लगी ॥ २० ॥ 


सा तु नेच्छति तत्पात्रमादातु तत्पराङ्रमुखी ॥ समक्षमवनीशानां ततः He स पार्थिवः ॥ १६ ॥ उवाच द्वाःस्थमाहूय निश्चसधुरगो 
यथा ॥ निराकृतस्तया देव्या प्रियया पतिराप्रेयः ॥ १७॥ द्वाःस्थेनां दुएह्द्यामादाय विजने वने ॥ परित्यज्याशु नेतत्ते विचार्य 

बचने मम ॥ ३८ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ ततो नृपस्य वचनमविचार्यमवेक्ष्य सः ॥ द्वाःस्थस्तत्याज तां BRANT स्यन्दने वने ॥१९॥ 
सा च तं विपिने त्यागं नीता तेन महीभृता ॥ अपश्यमाना तं मेने परं क्ृतमचुअहम ॥२०॥ सोऽपि तत्राबुरागातिदद्यमानात्ममानसः ॥ 
ओत्तानपादिमूपालो नान्यां भायोमविन्द्त॥ २१ ॥ सस्मार तां सुचार्वगीमहनिशामनिदतः ॥ चकार च निं राज्यं प्रावर्मेण पाल 
यन्‌ ॥२२॥ प्रजाः पालयःस्तस्य पितुः पुनानिवोरसान्‌ ॥ आगत्य त्राणः कश्चिदिदमाहात्तमानसः ॥२३॥ ब्राह्मण उवाच ॥ महाराज 
भृरात्तोंऽस्मि श्रयतां गदतो मम ॥ तृणामातिपरित्राणमन्यतो न नराधिपात्‌ ॥ २४ ॥ 
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इस ओर उन उत्तानपादके पुत्र भूषालने रानीके प्रति अत्यन्त प्रीति होनेके कारण दुःखे दह्ममानहृदय हो अन्य भार्या महण नहीं करी ॥ २१ ॥ 
बल दुःखित चित्तसे उसी शोभायमान अंगवाली पत्नीको स्मरण करने लगे । किन्तु वह ऐसी अवस्थामै शी ध्मौगत होकर भजा पालन करते.हुए 
पने राज्यका शासग करते ॥ २२ ॥ भूपति औरस पुत्रकी समान प्रजा पालन करते थे उसी समय एक दिन कोई बाह्मण उनके समीप आनकर दुःखित 
चित्तसे यह वचन कहने लगा ॥ २३ ॥ हे महाराज ! में अत्यन्त हेश पारहा हूं, मेरा वचन सुनिये, क्योंकि राजाके अतिरिक्त अन्य कितीसे भी मलु- 


RN Ne 


य न ४६ 


te 


ष्योका BU निवारण नहीं होता ॥२४॥ में रात्रिकालमै सोरहा था. उसी समय परका जर दिनही खोले किसीने मेरी भार्याको हरण किया हे अब आप 

मेरी उस पत्नीको छा दीजिये ॥ २५ ॥ राजा बोले-हे दिन ! आपकी भार्याको किसने हरण किया है ? और कहां रक्खाहै? यह जब में gait 
नहीं जानता तो में किससे विरोध करुं और कहाँसे saat लाऊं १ ॥ २६ ॥ जाहणने कहा-हे महीपते ! मेरे सोते हुए गृहद्वार उक्त प्रकारसे बन्द 
रहने परभी मेरी भायांको किस भाँतिसे हरण किया, यह आपही जाने ॥ २७॥ FUT आपही नृपति हैं, धर्मका छडा अंश वेतन स्वरूपमै ग्रहण करके 
रक्षकरुपसे नियुक्त हैं, इसी कारण मनुष्य निन्त होकर रात्रिकालमै सोते हैं ॥ २ 


i सं ना < ॥ राजाने कहा-मैने आपकी भार्याको कशी नहीं देखा, अब 
मम भाया पसुप्तस्य केनाप्यपडता निशि ॥ गहद्वारमचु्डात्य ता समानेतुमहीति ॥ २५ ॥ राजोवाच ॥ न वोत्स केनापढता क वा नीता 
तु सा द्विज ॥ यतामि प. कुता वाप्यानयामै ताम्‌ ॥ २६ ॥ ब्राह्मण उवाच ॥ तथेव स्थगिते द्वारि प्रसुप्तस्य गृहे मम ॥ 
हृता हि भाया कि केनेत्येतद्विज्ञायते भवान्‌ ॥ २७॥ त्वं रक्षिता नो नृपते षडूभागादानवेतनः ॥ घर्मस्य तेऽतो निश्चिताः स्वपन्ति 
मचुजा निशि ॥ २८ ॥ राजोवाच ॥ न ते इष्टा मया भार्या याहगरपा च देहतः ॥ वयश्चैव समास्याहि किंशीला ब्राह्मणी च ते ॥२९ ॥ 
राह्मण उवाच ॥ कठारनत्ा सात्युचा हस्वबाहुः कशानना ॥ ( लंबोदरी हस्वार्रफजं तथा हस्वस्तनीं नृप ) ॥ विरूपरूपा भूपाल न 
निन्दामै तथेव ताम्‌ ॥ २० ॥ वाचे पातिपरुषा न सोम्या सा च शीतः ॥ इत्याख्याता मया भार्या सा करालनिरीक्षणा ॥ ३१ ॥ 
मनागतीतं भूपाल तस्याश्च प्रथमं वयः ॥ तादृग्रूपा हि मे भाया सत्यमेतन्मयोदितम्‌ ॥ ३२॥ 
अपनी बाझणीकी आकृति, अवस्था और स्वभाव यह सब भलीभाँति कहिये ॥ २९ ॥ बाझणने कहा-हे भूपाल ! मेरी पली कठोर नेत्रवाठी, अत्यन्त 
दीघीङति, छोरी सुजावाली कशानना ( लम्बे उद्रवाली, सूक्ष्मकमरवाली तथा लघु स्तनोंवाली ) और अत्यन्त विरूप हे किन्तु मैं तो भी उसकी | 
नहीं करता ॥ ३० ॥ हे महीपते | उसका वाक्य और स्वभाव, यह दोनों अत्यन्त कर्कश हैं ओर पहिली अवस्था कुछेक बीत गई हे, अपनी उस दुर्नि- 
रीक्षणा भार्याका समरतही विषय मैंने आपके निकट कहा । मेरी भार्या जो ऐसी है, यह मैंने सत्यही निवेदन किया ॥ ३१ ॥ ३२ ॥ i 
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बोले-हे बाझण | आपको ऐसी कुलक्षण भार्याकी क्या आवश्यकता है, मैं आपको अन्य भार्या देता हूं, शुभलक्षणयुक्त भार्या सुखके निमित्त | 
आपकी भार्याके समान SEAT पत्नी केवल दुःखके लियेही होतीहे ॥ ३३ ॥ हे विप्र | सौन्दर्य ओर सतस्वतावही मंगलका कारण हे इस कारण 
कुरुप और दुःशील भार्यीको सम्यकू प्रकार त्याग करनाही उचित हे ॥ ३४ ॥ ब्राह्मणने कहा हे महीपाल ! “ भाया सम्यक प्रकार रक्षणीय है" 
यह श्रुति मैं जानता हूं भार्याकी रक्षा करनेसे सन्तानकी रक्षा होती है ॥ ३५ ॥ हे नरेश्वर ! आत्माही पुत्नरुपे भार्याके गमे जन्म अहण करता है 
इसी कारण सन्तानकी रक्षा कश्नेसे आत्माकीही रक्षा होती है ॥ ३६॥ अतएव भार्याकी सम्यक्‌ प्रकारसे रक्षा करनी चाहिये । हे महीपते ! उस भार्याकी 
राजोवाच ॥ अलं ते ब्राह्मण तया भायोमन्यां ददामि ते सुखाय भाया कल्याणी दु'सहैतुहि ताहशी ॥ २२ ॥ अल्पा कुरूपता पिर 
कारणं शीलमुत्तमम्‌ ॥ रूपशीलविहीना या त्याज्या तेऽन्येन सा हता ॥ २४ ॥ ब्राह्मण उवाच ॥ रक्ष्या भायां महापाळ शते At 
रुत्तमा ॥ भार्यायां रक्ष्यमाणायां प्रजा भवति रक्षिता ॥ ३५ ॥ आत्मा हि जायते तस्य सा इक्ष्यातो नरेश्वर ॥ प्रजायां रक्ष्यमाणाया- 
मात्मा भवाति रक्षितः ॥ ३६ ॥ तस्यामरक्ष्यमाणायां भाविता वृणसङ्करः ॥ स पातयेन्महापाल पूवान्स्वगादधः पितृन्‌ ॥ ३७ ॥ अनुज्ञाय 
गुरु राजन्दत्ततान्यां जातवेदसे ॥ २८ ॥ समिधं तु मया भार्या बतेयं कर्कशा यतः ॥ कथमेतां विहायान्यभार्यया सह संचर ॥ २९ ॥ 
गद्याधमो यतो ब्रह्म प्राप्यते शाश्वत नरेः ॥ पूरवोढया ठु धमेण गृही Sia सदिति ॥४०॥ त्यक्तवा ताँ च क्रियां कुवेत BARS लभेत्‌ ॥ 
हु शुभा ॥ 29 ॥ है 
as ह द ee उत्पत्ति होती हे, वह पूर्व पितरोंको स्वर्गसे नीचे गिराता है ॥ ३७॥ हे राजन | खरुजनौंकी अवु- xe 
नासे अग्निमै ॥ २८ ॥ समिधा देकर यह कर्कश भार्या मुझसे वरी गई है अतएव इसको छोडकर किस प्रकार अन्य ख्रीके साथ मेल करुं ? ॥ ३९ ॥ 
जिस कारण कि ऐसे आचरणसे महष्योंको गृहमे और शास्वत प्राप्त होता है इसमे पूर्व खीके साथ धर्म करता हुआ गृहस्थी दुम्सी नही होता 
है ॥ ४० ॥ भीर उसको छोउकर जो किया करता हे उसका०उम्तको'फल प्राप्त नहीं: होता ALAN अग्निके साथ घर लाईगई है ॥ ४१ ॥ 
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मा० | धर्मके अहणम व्ह पहलीही प्रशप्ताके योग्य उ Digitized By NI eGangotri ae re 
॥२१८॥ 4 | हानि होती है, इस प्रकार नित्य किया sont गह होगी Wiha दा त होना सावना है ॥ ४२ ॥ भायांविहीन होनेसे मेरे धर्मकी प्रातिदिन | # | भा० ही 
संतान होगी, वह आपको पर्मपूर्वक छडा भाग देगी ॥ ४४ ॥ हे प्रभो ! में इन्हीं स जि er | 


| तरकर | ब कारणोंसे कहता हूं कि मेरी हरी हई दीजिये, क्योंकि 
| आपही हमारी काके लिये नियुक्त हैं ॥ ४५ ॥ मार्केण्डेयजी बोले-महाराज उत्तम कडूचा हूँ कि मेरी हरी हुई पलीको ला दौनिये, क्योंकि 
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तेजसा ॥ ४८ ॥ स हद्दा नृपते राप्तं समुत्थाय त्वरान्वितः ॥ सं यै सि : 
Sataeascitse कि त्वरान्वतः ॥ समान्य स्वागतेनेव शिष्यमाहाध्यमान es 

केदातव्योऽच्योऽस्य कि सुने ॥ तदाज्ञापय संचिन्त्य तव UE क रत शिष्यः शन- 
सम्भाषासनदानेन चक्रे सम्मानमात्मवान्‌ ॥ ५० ॥ भूपतस्तस्य स द्रिजः ॥ 
व्ही रथसे उतर, आअममे प्रवेश कर कुशासनपर विराजमान अपने तेजसे जलतीहुई अभिकी समान दीप्यमान एक झुनिको देखा ॥ ४८ ॥ राजाको आया | 
हुआ देखकर सुनि शीघ्र उठे, और अत्यन्त सन्मानके पाहत उनका स्वागत पूछकर तत्काल शिष्यसे कहा “ अर्ध्य लाओ” ॥ ४९ ॥ यह सुनकर | 


त्यन्त वर ~ ८८ x °" ~ ५ न 
शिष्यने अत्यन्त मृदुरवरसे कहा “ इन राजाको अर्ध्य देना उचित है वा नहीं यह आप विचार कर आज्ञा दीजिये, आपकी आज्ञा मैं अभी पालन कश्या "| 
राजाका सन्मान किया ॥ ५० ॥ ah 
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र कहा हे चुप | आप उत्तानंपादके पुत्र उत्तम हैं: यह में जानताहू, आप किसालिये यहां आये हैं और आपका अभिलापित विषय क्या है 0 ॥५३॥ 
राजा बोले हे सुने! कोई अज्ञात मनुष्य बाह्मणके घरसे उसकी भार्या हरण करके ले गया ES उस द्विजपत्नीको खोजनेके निमित्तही मैं यहाँ आया हूँ॥५२॥ 
भगवन ! में भणत होकर आपसे जो पूछता हूँ “ घर आया हुआ मनुष्य कपा करनेयोग्य है ” ATE यह विचार कर उसके कहनेकी अनुमति कु 
दीजिये ॥ ५३ ॥ ऋषिने कहा हे पृथ्वीपाल | पूछनेकी बात आप निःशंक होकर पूछिये, यदि मेरे कहनेकी होगी, तो में आपसे वह विषय यथार्थही | 
कहूंगा ॥ ५४ ॥ राजा बोले हे सुने ! आपके घर आनेपर प्रथम देखतेही आप मुझको अर्थ्य देनेमं अदन हुए थे, किन्तु फिर किस निमित्त उससे निवृत्त 
ऋषैरुवाच ॥ कि निमित्तमिहायातो भवान्कि ते चिकिर्षितम्‌ ॥ उत्तानपादतनर्य वी लाउत्तर्म TT ॥ ५1 ॥ राजोवाच ॥ त्राहमणस्य 
गुहाद्गायो केनाप्यपह्वता सुने ॥ अविज्ञातस्वरूपेण तामनवेष्टुमिहागतः ॥५२॥ पुच्छामै त्त तन्मं त प्रणतस्याचुकम्पया ॥ अभ्यागतः 
स्याथ गृह भंगयन्वक्महोसि ॥ ५३ ॥ ऋषिरुवाच ॥ पच्छ मामवनीपार गएव्यमशङ्कितः ॥ वक्तव्यं चेत्तत मया कथयिष्यामि 
तत्त्वतः ॥५४॥ राजोवाच ॥ गृहागताय यो मह्यं प्रथमे दर्शने मुने ॥ त्वया BETA alg कथ सोऽच्यों निवतितः ॥९५॥ ऋषिरुवाच ॥ 
दानेन रभसादाक्ञप्तोञ्यं मया नृप ॥ यदा तदाहमेतेन शिष्येण प्रातिबोधितः ॥ ६ ॥ एप त्ति जगत्यत्र मत्मसादादनागतम्‌ ॥ 
गथाइ समतीतं च वत्त॑मानं च स्वतः ॥ ५७ ॥ आलोच्याज्ञापयेत्युक्ते ततो ज्ञातं मयापि तत्‌ ॥ ततो न दत्तवानच्यमह 
Ee 1 ह = ५० ॥ ऋषिने कहा हे चुप ! आपको देखतेही उत्पुकताक वश होकर ज्योही मैंने अर्ध्य प्रदान करनेकी भाजा दी, उसी 
अमय इम शिष्यने मुझक्रो समझाया ॥ ५६॥ % जिस प्रकार अतीत और वत्तमान संब विषय; प्रत्यक्ष हावा ua lly ad हूं, इसी प्रकार 
| यह शिष्य औ मेरे प्रमाइसे जगतका समस्त भूत, भविष्य और वर्त्तमान विषय जानता हे ॥५७॥ इम शिष्यक “ विचार करके आज्ञा दां " यह कहनपर 
ने सव बात जानी, इमी कारण मैंने आपको यथा विवाससे ere EE ATE Able, 277०५ 
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| हे राजन ! आपने स्वायंभुव मनु प त 
नहीं 


के कुलमें जन्म रहण किया है त्रां ~ ms 
विचारता ॥ ५९ ॥ राजा बोले-हे अक्‌! ज्ञाने है सुतरा आप अर्ध्यके योग्य हैं, यह सत्य है, [कन्तु तो भी मैं आपको भेष्ट अर्घ्यके 


भयोभय ही : से वा अज्ञानसे मैंने ऐसा क्या कार्य कियाहै, जिससे मैं नवीन आया हुआ होकर भी आपके त 
हुआ ॥ ६० ॥ ऋषिने कहा हे नृप! नभै aS 
कि उत पले नत सपण vie हा है चप | आपने जो अपनी पत्नीको वनमे त्याग दिया हे, वह क्या इस समय भूल ग्येहो ? जान लीजिये 


भी आपने त्याग दिया हे ॥ ६१ ॥ और देखो क भी जिसकी 
र “a ~~ ७२ IVR पक्षत 
कारण जनसमाज स्पर्श करे योग्य नहीं रहता और फिर तुम्हारी वो से गी जिसकी क्रियाकी हानि हो वह मनुष्य उस हानिके 


ee वर्षासे नित्य कर्मकी हानि है और भार्याके विना आपके नित होती 
1 1 है: Se स्वायम्भुवस्य च ॥ तथापि नार्घ्ययोग्यं त्वां मन्यामो वयमुत्तमम्‌ ॥ ५९ ॥ राजोवाच i कि त R 
या अब्न ज्ञानादक्षानता5पि वा ॥ येन तत्तोऽ््यमहामि नाहमभ्यागतश्चिरात्‌ ॥ ६० ॥ ऋषिरुवाच ॥ कि Read ते यत्पत्नी त्वया 
त्यक्ता च काननं ॥ पारितयक्तस्तया साद त्वया GAT नृपाैलः ॥ ६१ ॥ पक्षेण कमंणों हान्या प्रयात्यस्पृर्‌यतां नरः ॥ किमत्र वार्षिकी 
यस्य हानिस्ते नित्यकर्मणः ॥ ६२॥ पल्ययानुकल्या भाव्यं यथा झीछेऽपि भत्ते ॥ दुःशिल्यापे तथा भार्या पोषणीया नरेधर ॥ ६३॥ 
गतिका हि सा पत्नी तस्य विप्रस्य या हता ॥ तथापि धर्मकामोऽसो 


RN te त्वामुद्द्योतितवानप ॥ ६४ ॥ चळतः रु 
महीपते ॥ त्वां स्वधर्माद्गिचलितं कोऽपरः स्थापाथिष्यति ॥ ६५ ॥ तः स्थापयस्यन्यान्स्वधमेषु 


> mY a ¢ =: ~ aN जेट 
हे, इमसे आपकी अर्ध्ययोग्यता कितनी है, सो आप विचार करके VAM ६२ ॥ हे नरंश्वर ! स्वामी जिस किसी प्रकार चरित्रयुक्त क्यों न हो, 
अनुवर्ती होना जिस भाति पत्नीको उचित है, ऐसेही भार्याके दुःशील होनेपर भी पतिको पत्नीका भरण पोषण करना अवश्य कर्तव्य हे ॥६३॥ हे नृप ! 
दख; बाझणकी जो पत्नी हरी गई है, वह इससे प्रतिकूल होनेपर भी केवळ कर्म कामनावान्‌ होनेके कारण यह आह्मण उसका इतना खोज करता है ॥६४॥ र 
4 | है महीपते ! जो धर्मसे भ्रष्ट होता है, आपही उसको स्वधर्ममे स्थापन करते हैं किन्तु जब आप स्वयं स्वधर्मसे विचलित होंगे, तब आपको कोन = J ॥२१९॥ 
ण । | | | 
प्रवृत्त करसकेगा ॥ ६५ ॥ | | ५; 
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जंगली गेंढेके खेतके घान्यशक्षण करके अपना निवोह करते रहते वा राजाके भन्यायी होनेपर, ! विद्वानोंके पाप करने पर इस संसारमै फिर कीन “| 
शिक्षक होगा ? ) मार्कण्डेयजी बोले-बुद्धिमान्‌ ऋषिके इस प्रकार कहनेपर महीपति लजित हुए आर वह मव स्वीकार कर हरीहुई बाझणकी पत्नीका | 
वृत्तान्त पूछने लगे ॥ ६६ ॥ हे भगवन्‌ ! जगत॒की संपूर्ण अतीत ओर भविष्यत्‌ घटना आप यथार्थ रुपसे जानते हैं, अब उस बाह्मणकी ल 
किसने हरण किया हे और FA रसा हे? आप अनुब्हपूर्वक बताइये ॥ ६७ ॥ ऋषिने कहा-हे भूपते ! उस बाझणीको अग्रिपुत्र बलाक नामक 
राक्षसने हरण किया हे, आप अभी उसको उत्पलावतनामक वनमें देखेंगे ॥ ६८॥ प्रस्थान कीजिये । 'द्रिजोत्तमको उसकी भार्याके सहित शीघ्र मिलाइय़े 
(द्वीपे कडंगरीये वा TS चान्यायवातीनि ॥ पापकृत्सु च विद्वत्सु नियंता जंतुरत्र कः ॥ ) माकेण्डेय उवाच ॥ विलक्ष्यः स महीपाल 
इत्युक्तस्तेन धीमता ॥ तथेत्युक्त्वा च पप्रच्छ इता पनी द्विजन्मनः ॥६६॥ भगवन्केन नीता सा पत्नी विप्रस्य कुत्र वा ॥ अतीतानागतं 
ेत्ति जगत्यवितर्थं भवान्‌ ॥ ६७ ॥ ऋषिरुवाच ॥ तां जहाराद्रितनयो बढाको नाम राक्षसः ॥ द्रक्ष्यते चाद्य तां भप उत्पछावतके 
वने ॥ ३८ ॥ गच्छ पंयोजयाशु लं भार्यया हि द्विजोत्तमम्‌ ॥ मा पापास्पदतां यात सामिवासो दिने दिने ॥ ६९ ॥ इति श्रीमाकृण्डेय- 
पुराणे ओत्तमे मन्वन्तरे ऋपिदशनं नाम पद्पष्टितमोऽध्यायः ॥ ३९ मार्कण्डेय उवाच ॥ अथारुरोह स्वस्थ प्रणिपत्य महासुनिम्‌ ॥ 
तेनाख्यातं वनं तच प्रययाबुत्पकावतम्‌ ॥ १ ॥ यथाख्यातस्वरूपां च भार्या भत्र द्विजस्य ताम्‌ ॥ भक्षयन्तीं ददाथ श्रीफठानि नरे 
श्वरः WR पप्रच्छ च कथं भद्रे त्वमेतदनमागता ॥ स्फुटं रवीहि वैशाढेरपि भायां सुशर्मणः ॥ ३ ॥ क is 
जिससे उक्त त्राझणको आपकी समान दिन दिन पापका भागी होना न पुडे ॥ ६९ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे साषाटीकायामोततमे मन्वन्तरे ऋषिद नाम, 
घट्षष्टितमो <ध्यायः ॥ ६६ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-अनन्तर उक्त महर्षिको प्रणामपूर्वक अपने रथमै चढ राजा उत्तमने उनके बताये उत्पलावत नामक | 
वनम पहुँचकर ॥ १ ॥ देखा के पतिने जैसा जेसा स्वरुप बताया हे. उसीके अनुसार रूपशालिनी द्विजपत्नी श्रीफल क्षण कर रही है ॥ २ ॥ उसको 
देखकर पूछा हे भवे ! तुम किस प्रकार इस वनमें आई हो? और तम विशालके पुत्र सुशमोनामक बाह्मणकी भार्या हो वा नहीं, सो स्पष्ट कहो ॥ ३ ॥ 
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या और आपने जिन विशाटपुत्रका नाम लिया, में उन्हींकी पत्नी हूं ॥ ४ ॥ में घरमै सोरही 
राकर सुझको हर लाया है ॥ ५ ॥ जननी, भ्राता और अन्य सब आत्मीय पुरुषाँसे अलग हो- 
मने मेरी पह दशा की हे,,वह राक्षस भस्म हो ॥ ६ ॥ राक्षसने सुझको इम निर्जन गहन वनमें 
राजा बोले-हे द्विननन्दिनी ! तुम्हारे भतीनेही सुझ- 
इस समय कहाँ गया हे ॥ < ॥ बाह्मणीने कहा-वह राक्षस इम वनकेही 
न ढपुमस्य यस्य नाम तवयोदितम्‌ ॥ 9 ॥ साईं डता बलाकेन राक्ष- 
भवतु तद्रक्षो येनास्म्येवं पियोजिता ॥ मात्राआतभिरन्यश्र तिष्ठा- 
| म्यत्र सुदुःखिता ॥ ६ ॥ अस्मिम्वनेऽतिगइने येनानीयाइसुम्झिता ॥ न वेञ्चि कारणं कि तन्नोपभुक्ते खादति ॥9॥ राजोवाच ॥ अपि 
। तज्जञायत रक्षस्त्वाम॒त्सृज्य क वै गतस्‌ ॥ अहं भञ्रो तवेवाव प्रेषितो द्विननन्दिनि ॥ ८ ॥ त्राह्मण्युयाच ॥ अस्येव काननस्याम्तः स 
। तिष्ठति निशाचरः ॥ प्राविश्य पश्यतु भवान्न बिभोति ततो यादे ॥ ९ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ प्रविवेश ततः सोऽथ तया वर्त्मनि दुशिते ॥ 
Sea परिवारेण समवेतं च राक्षसम्‌ ॥१०॥ दृष्टमात्रे ततस्तस्मिस््रमाणः स राक्षः॥ दूरादेव महाँ Bal स्पृशन्पादान्तिकं ययो 1193) 
राक्षस उवाच ॥ ममात्रागच्छता गेहं प्रसादस्ते महान्कृतः ॥ प्रशाधि कि करोम्येष बसामि विषये तव ॥ १२॥ 
मान्तभागमे स्थिति करता है यदि उसका भय न करो, तो प्रवेश करके देखो वह दिखाई देगा ॥ ९ ॥ 'माकण्डेयजी बोले-्राह्मणीके मार्ग दिखाने : 
जाने वहाँ प्रवेश करके परिवारसे PR हुए उस राक्षसको देखा ॥ 1०॥ अनन्तर राजाको देखतेही शीघ्र उठकर TAA मस्तक द्वारा भूमिस करता 
आ वह राक्षस उनके चरणमिं उपस्थित होकर कहने लगा ॥ ३३ ॥ राक्षमने कहा मेरे प्रति महागजका महा अनुग्रह है कि महाराज मेरे वर आये 
) में आपके राज्य वास करता हूं, सुझको आजा दीजिये, HAL, कळ १.८३ ५००४७० 
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ba अर्थ्य प्रहण करो, इस आसनपर बेठो आप असु और में आपका सेवक हूं, आप सकोचरहितचित्तमे सुझकों आज्ञा दीजिये ॥ 3३ ॥ राजा बोले 
है हे निशाचर । तेने कर्चव्य कार्य समस्तही संपन्न किया है, ओर यथोचित अतिथेसत्कार भी किया है, किन्तु आह्मणकी वधूको किस नामच ले आया 
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हे ॥ ३४ ॥ “ आया बनानेके लिये हरण किया हे” यह भी कैसे कहूँ, क्योंकि यह बाझणप्ली रुपवती नहीं है, सुतरां तू ऐसी रुपवती भार्याक होते 
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सको कयो छाता, और यदि भक्षण BAS अर्थ लाया हे, तो किस अर्थ भक्षण नहीं करता ? यह तू सुझको कह ॥ 3५ ॥ राक्षस ब 
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झै मनुष्यभोजी राक्षस नहीं हूं-वह राक्षस अलग हैं; पुण्यका जो फल है, में वही भोजन करता हुँ ॥ १६ ॥ (हे राजनु ! जो कुछ पुण्यका फल है, 
अध्य चेमं प्रतीच्छ त्वं स्थीयतां चेदमासनम्‌ ॥ वयं भृत्या भवान्स्वामी दृठ्माज्ञापयस्वर माम्‌ ॥ 1२ ॥ राजावाच ॥ कृतमेव त्यया सर्व 
सर्वा मेऽपचितिः कृता ॥ किमर्थ त्राझ्मणवधूस्त्या नीता निशाचर ॥ १४ ॥ नेयं सुरूपा सन्त्यन्या भायोथ चेद्धता सया ॥ भरा 
चेत्कथं नात्ता त्वयेतत्कथ्यतां मम ॥ १५ ॥ राक्षस उवाच ॥ न वयं मालुपाहारा अन्ये ते नृप राक्षसाः ॥ सुतस्य फळ यह TEAM 
वयं नृप ॥ १६ ॥ ( सुक्कतस्य फलं यत्त तत्ते वक्ष्याम्यहं तृप ॥ राक्षसी योनिमापन्नः कूरा छोकभयंकरीम्‌ ॥ ) स्वभाव च ATAU 
थोवितां च विमानिताः ॥ नामिपं च समश्नीमो न वयं जन्तुखादकाः ॥ १७॥ यदस्माभिनृंणां क्षान्तिसुक्ता कुध्यान्त ते तदा Be 
दुष्टे स्वभावे च गुणवन्तो भवन्ति च ॥ १८ ॥ सन्ति नः प्रमदा श्प रूपेणाप्सरसां समाः ॥ राक्षस्यस्तासु तिडत्स मानुषीषु रतिः 
कथम्‌ ॥ १९ ॥ राजोवाच ॥ यद्येषा नोपभोगाय नाहाराय निशाचर ॥ गई प्रविश्य se तत्किमेपा ढता तया ॥ २० ॥ र 
वह आपसे कहता हूं, कूर और संसारको भय देनेवाली राक्षसरयोनिको भात हुआ ) सन्मानित वा अपमानित जो कोई क्‍या न a, है भै नर नारि का 
स्वभाव भोजन करता हूं, में जन्तु खानेवाला नहीं हूं ॥ १७॥ सुतरां क्षमास॒णयुक्त स्वभाव भोजन करनेसे मनुष्य क्रोधित होते जा i es दुष्ट al 
भोजन करता हूं तब वह णणवान होते हैं ॥ १८ ॥ हे भूपाल ! मेरी भप्सराओंकी समान राक्षसी भार्या भनेक हैं, उनके Pee bal 
क्यों होगी ? ॥ ३९ ॥ राजा बोले हे निशाचर ! यदि यह आहणकी पत्नी तुम्हारे जोगने योग्य वा तक्षण करने योग्य नहीं थी, तो किस 


0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


क 


> 


mate 


>>>: 


अ परळी 
Nk as i a Ree “|: #९ 


———— 


Re ee ee 
क. Ss! 


Mahe hee 


Ne 


——- 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


घ्रमें ३ 

oe ae ie रासने कहा--ह चप | वह जाह्मण श्रेष्ठ मंत्रज्ञ है, वह भायः सब Aa गमनपूर्वक रक्षोध्रमंत्र पाठ करके 

ति Nes इस ८2 207 इस प्रकार मंत्रद्वारा मेरा उच्चाटन करते हैं, तब में भूंखा होकर कहाँ जाऊं ? वह सब TAT 

भकता ॥ २३ ॥ मार्कण्डे ce शिसम उद्वेग उत्पन्न कंरायाहै, क्योंकि पत्नीके विना पुरुष कती यज्ञकार्यमे समर्थ नहीं होस- 
१ २ ॥ माकण्डेयजी बोले “ महामते ! वाह्मणके चित्तम उद्देग उत्पन्न कराया ” राक्षसका कहा यह बचन सुनतेही राजा अत्यन्त विषादको 


aA ७००. 


नको ~ ~ ८८ 2५ Ne > 0 
भाम हुप ॥ २४ ॥ ओर विचारा कि “ विप्रके चित्तमै विकलता उत्पन्न हुई हे यह कहकर राक्षस मेरीही निन्दा करता हे इसके पहिले उन सुनिस- 
राशस उवाच ॥ मन्ववित्स द्रिजश्रेष्ठी यज्ञे यज्ञे गतस्य मे ॥ रक्षोध्मन्वपठनात्करोत्युच्चाटनं तृ५ ॥ २१ ॥ वयं बुमुक्षितास्तस्य मन्त्रो- 


कात ५ क यामः सवयज्ञेषु स ऋत्विग्भवति द्विजः ॥ २२ ॥ ततोऽस्माभिरिदं तस्य तैकस्यसुपपादितिम्‌ ॥ पत्त्या विना पुमा- 
ग्यो न जायते ॥ २३ ॥ माकेण्डेय उवाच ॥ वेकर्योचचारणात्तस्य ब्राह्मणस्य महामतेः ॥ ततः स राजातिभश विपण्णः 
समजायत ॥२४॥ वैकल्यमेष विभस्य वृदन्मामेव निन्दति ॥ अनईमवेस्य च गां सोऽप्याह मुनिप्तत्तमः ॥ २५ ॥ वैकल्यं तस्य विप्रस्य 
रातसाऽ याह म यथा ॥ अपत्लीकतया सोऽहं सङ्कटं महदास्थितः ॥२६॥ माकेण्डेय उवाच ॥ एवं चिन्तयतस्तस्य पुनरप्याह राक्षसः॥ 
भणामनम्रा राजानं बद्धांजलिपुटो सुने ॥२७॥ नरेन्द्राज्ञाप्रदानेन प्रसादः क्रियतां मम ॥ भृत्यस्य प्रणतस्येत्य युष्मद्रिपयवातिन:॥२८॥ 


लने को निमिन के 
र गी सुझको इसी seks अयोग्य कहा है ॥ २५ ॥ और अब यह राक्षस भी “ मेरीही समान पत्नीविहीन होकर उस आह्मणके चित्तम 
उद्दग उत्पन्न हुआ ह कहताहे | अतएव पत्नीविहीन होकर घोर संकटमै पडा है ॥ २६ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-हे सुने ! राजा इस प्रकार चिन्ता करते | 
थे, इमी समयमै राजाको नम्रभावमे प्रणाम कर, हाथ जोड वह राक्षस फिर कहने लगा ॥ २७॥ हे नेरेन्द्र | मैं आपके राज्यकी प्रजा हूं अतएव इस 
ee एन्पका आज्ञा देकर अदुमह कीनिये ॥ Re ॥ CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. | 
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| कहा हे निशाचर | तुमने जो कहा कि, “ मै स्वभाव at करट" अतव भैजिर्त/कार्यका पार्था हूं मो कहता हूं सुनो ॥ २९ De उम 
इस बाह्मणीकी दुश्वारत्रता ( खुदाई ) भोजन करो । क्योंकि तुम्हारे द्वारा इसका दुःरवाव भासित होनेपर यह विनीत होगी॥ ३० ॥ इसके ws a 
चर | यह जिसकी आर्या है उसीके घर इसको रख आओ | इस प्रकार करनेस तुम्हारे द्वारा मेरा अतिथिसत्कार हो जायगा ॥३१॥ मारे गजी - 
अनन्तर उस राक्षसने अपनी मायाके बलसे उस MAH अन्तरमे प्रवेश करके राजाकी आन्नाइसार निजशकिंद्रारा त्राह्मणीका दुःस्वभाव क्षण 
कर लिया ॥ ३२ ॥ तंब अतिप्रचंढ दुःस्वभावसे छूटकर वह द्विजपनी राजास कहने लगी ॥ ३३॥ में अपने कर्मफलक कारण महात्मा जा 
राजोवाच ॥ स्वभावे वयभश्नीमस्त्वयाक्त यन्निशाचर ॥ तदुर्थिनो वयं येन कार्थण शृणु तन्मम ॥ २९॥ अर्यारत्वयाद्य ius 5 
शील्यसुपभुज्यताम्‌ ॥ येन त्ययात्तदोःशील्या तद्विनीता भवेदियम्‌ ॥ २० ॥ नीयतां यस्य भार्येयं तस्य वेश्म निशाचर ॥ hs 
कृतं सवै ग्रहमभ्यागतस्य मे ॥ २१ AES उवाच ॥ ततः स राक्षसस्तस्याः अ्रविश्यान्तः स्वमायया ॥ ei as : i 
निजगत्तया नपाज्ञया ॥३२॥ दोःशील्येनातिरोद्रेण पत्नी तस्य द्विजन्मनः॥ तेन सा सम्परित्यक्ता तमाह जगतीपातीस्‌ ह f es 
फठपाकेन भर्तुस्तस्य महात्मनः ॥ वियोजिताई तद्वेतुर्यमासीनिशाचरः ॥ २४ ॥ नास्य दापा न ना तर a Bue ae 
दोषा नान्यस्य CARA द्युपमुज्यते ॥ २५ ॥ अन्यजन्मान कस्या AAT zal मया ॥ सोऽयं ता # ar 
त्मनः ॥ ३६॥ राक्षस उवाच ॥ प्रापयामि रा ne ॥ उल्ल ते ता गी Sais 
वियोगकी प्राप्त हुई थी, यह निशाचर उसका केवल हे ॥ ३४ ॥ इस राक्षसका द उ RN 
My रोय मेरे अतिरेक और किसीका नहीं है, क्यों कि ely कमका फल Cr ie हे ॥ ५1 । a Me re 
वियो मेरा इन स्वामीसे वियोग हुआ) इस महात्मा | दै प्रभो ! 
| iy Fale a sui mA तह । है aa आज्ञा दीजिये अब आपका और क्या कार्य काना होगा | ॥ ३७ ॥ 
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Meg राजाने कहा हे रजनीचर ! इ 
न | इस कार्यके करनेसे तु : 47201 0201 an gee i 
॥२२२॥ ५ ओ ॥ ३८ ॥ मार्कण्डेयजी बोठे-इसके बा य यर ममरतही कार्य किये, इसके अतिरिक्त हे वीर ! कायके समय तुम स्मरण करनेसे उपास्थित ||, || मा”? टी” 
hy सेस यह यात स्वीकार करके इनसान न९ होनेके कारण शुद्ध हुई इस आह्मणकी पलीको उसके||| अ० ६८ 


पिके घर लेगमा ॥ A भ्‌ क र 
राजां ती ae a ee माझणभायोनयनं नाम सतपश्तिमोध्याय; ॥ ६७ ॥ मार्कण्डेयजी 
| महामना महर्षिने मुझसे “ पत्नीवियोगके कारण तुम अस्य पे oe बास देते हुए चिन्ता करने लगे कि, अब क्या करनेसे भठा हो ! ॥१ ॥ उन 
राजोवाच ॥ अस्मिन्कृते कृतं सरव GF अन्य पानक दक पाच नहँ हो ” यह विषादजन वचन कहा हे और इस निशाचरने भी 
सनात लास्य ad ae मे GEIR ॥ आगन्तव्यं च ते वीर कार्यकाले स्मृतन मे ॥ ३८॥ माकेण्डेय उवाच ॥ 
न्तरे आह्मणभायोनयनं नाम सप परमो I NTS शुद्धी ३।-शत्यापगम त्तदा ॥ २९ ॥ इसि श्रीमार्कण्डेयपुराणे औत्तमन- 
मास निःइवस्य किमत्र aad भवेत ॥ 3 037 ॥६७॥ oh उवाच ॥ ता अपयित्या राजापि स्वभवगहमंगनाम्‌ ॥ चिन्तया- 
सोऽहं au कारिष्यामे सुकृत क! 1 अनपयाम्यता कई त यामाह महामनाः ॥ वैकल्यं विप्रमुदिश्य तथाहाय निशाचरः ॥२॥ 
लातत कारष्याम त्यक्ता त्नी मया [हिसा र अथवा lil TERA धुनिसत्तमम्‌॒ ॥ ३ ॥ संचिन्त्येत्थं त भूपालः भमा- 
राक्षसेन वान ॥ aa ri सघमात्मा निकाला महायान: ॥ ४ ॥ अवरुह्य रथात्सोञ्थ तं समेत्य प्रणम्य च ॥ यथावृत्तं समाचख्यौ 
| विभको य करके इसे ५ ॥ त्राह्मण्या दनं Ri दोःशीह्यापभमं तथा ॥ प्रेपणं HE च कायंमागमने च यत्‌ ॥ ६॥ ` 
EES । भकार पत्नीवियोगजनित वेकल्यका विषय कहा ॥०॥ भने अपनी पत्नीको त्याग किया है, अब में या करूं या में उन | 
जु नशे पूछू ॥ ३ ॥ इस पकार चिन्ता करके वह राजा रथपर चढ जहां वह त्रिकालज् धर्मात्मा महामुनि वास करते थे, वहां गये ॥ ४ ॥ 
हाने रथसे उतरकर उनके समीप उपस्थित हो उनको प्रणामपूर्वक, राक्षत्रका समागम आहाणीका दर्शन, उसके दृष्टस्वावका नाश, उसको पातिके 
घर भेजना और अपने पुनर्वार आनेका उद्देश्य आदयोपान्त वर्णन किया ॥ ५ ॥ ६ ॥ ; 
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ऋषि बोले-हे नराधिप ! आपका किया कार्य और मेरे समीप आपके आनेका उद्देश्य, Wagar पहिले ही जान लिया है ॥ ७ ॥ तो भी 


मुझसे स्वयं पूछे, यदी उद्दिम मनसे प्रतीक्षा करता था । हे महापाल ! अब आपका कर्च॑व्य कार्य क्या हे । वह सुनिये ॥८॥ पलीही मह॒ष्योंकी धर्मार् 


काम साधनका प्रबळ कारण है विशेष कर भायीत्यागी धर्मको भी त्याग करते हैं ॥ ९ ॥ हे भूपते ! आह्मण, क्षत्रिय, वैश्य अथवा ax कोई भी 
पत्नी त्याग करके निज कार्यके अजुश्ानमै समर्थ नहीं होते ॥ १० ॥ हे नृपते! आपने पत्नी त्याग कर अच्छा नहीं किया, निस भाँति सीको पतिका 
त्याग नहीं करना चाहिये, इसी प्रकार पतिको मी भार्याका त्याग करना उचित नहीं है ॥ ११ ॥ राजाने कहा “ हे भगवन्‌ ! मैं क्या कहे यह पली- 
क्रपिरुवाच ॥ ज्ञातमेतन्मया पूव यत्कृतं ते नराधिप ॥ कार्यमागमने चेव मृत्समीपे तवाखिल्म्‌ ॥ ७ ॥ प्रष्ठ मामिह किं कार्य मयेत्य 
द्विममानसः ॥ त्वमागतों महीपाल Ay कार्य च यत्या ॥ ८॥ पत्नी धमोर्थकामानां कारणं प्रब नृणाम्‌ ॥ विशेषतश्च धर्मस्य स 
त्यक्तसत्यजता हि ताम्‌ ॥ ९॥ अपलीको नरो भ्रूप न योग्यों निजकर्मणाम्‌ ॥ ब्राह्मणः क्षत्रियो वापि वैश्यः geist? वा नृप ॥ १० ॥ 
त्यजता भवता पत्नी न शोभनमचुष्टितम्‌ ॥ अत्याज्यो हि यथा भत्ता स्रीणां भायां तथा नृणाम्‌ ॥ ११ ॥ राजोवाच॥ भगवन्कि 
करोम्येष AU मम कमणाम्‌ ॥ नाचुकूटानुकूटस्य यरमात्यक्ता ततो मया ॥ १२ ॥ यद्यत्करोति तत्क्षान्तं दृह्ममामेन चेतसा ॥ 
भररत द्वियांगातिविभीतेनान्तरात्मना ॥ १३ ॥ साम्प्रतं तु वने त्यक्ता न वेझि क च सा गता ॥ भक्षिता वापि विपिने . सिंहव्याधनि- 
चरेः ॥ १४ ॥ | 
a मेरे पू्जगमंम किये कार्यका परिणाम है । मैं सदाही उसके प्रति अनुकूल था किन्तु वह मेरे भृति छुछ भी अनुकूल नहीं थी, इसी कारण मैंने 
उसको त्याग दिया है ॥ १२ ॥ हे भगवत ! उसके वियोगकी यातनासे मेरा अन्तरान्मा भिन्न होता हे ओर चित्त जलत है, इसी कारण उस पलीने जो 
जी अप्रिय आचरण किये वह सब क्षमा किये ॥ १३ ॥ किन्तु अब वनम त्यागी हुई मेरी वह पत्नी कहां चटी गई है, अथवा वनमें सिंह, व्याध व 


राक्षस उसको भक्षण कर गये, सो नहीं जानता कि ॥ १४ ॥८८.०. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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ऋषि बोले-हे भुपाल ! सिह व्याघ्र वा निशाचर आदिने SR HAM वही कन्या; इस समय भागकी वह पत्नी विशुद्ध चरित्रसे रसातलम वास करती | भा० दीः 
हे ॥ १५ ॥ राजाने कहा-हे बझन्‌ ! मेरी वह पत्नी किसके दारा रसातलमें पहुँची और किस भकारसे अदूषित होकर वहाँ वास करती है ? यह अद्भत हें । 
विषय यथावत वर्णन कीजिये ॥ ३६ ॥ ऋषि बोले-हे राजन्‌ ! पातालमै कपोतक नामक विख्यात नागराज वास करते हैं, वह आपके द्वारा त्यागीहु३॥ 1” १८ 
तुम्हारी उस रुपशालिनी युवती भार्याकों महावनमै भ्रमण करता देख, उसके प्रति अनुरागी हो अपना आगिमाय प्रकट कर उसको पाताहमें ठेगये |! 
हैं ॥ १७॥१८ ॥ हे महीपते ! उन बुद्धिमान नागराजकी सुंदरी कन्याका नाम नन्दा है और उनकी भायोका नाम मनोरमा है ॥ १९ ॥ उस नाग- | 
ऋषिरुवाच ॥ न्‌ भातिता सा अपार सिंहव्याघानिशाचरेः ॥ सा स्वविप्ठुतचासित्रा साम्प्रत तु रसातले ॥ १५ ॥ राजोवाच ॥ सा नीता 
केन पांतालमास्ते साऽदूषिता कथम्‌ ॥ अत्यद्भुतमिदं बह्मन्यथावद्धकुुमईसि ॥ १६ ॥ ऋषिरुवाच ॥ पाताले नागराजो5स्ति प्रख्यातश्च | 
_कृपोतकः ॥ तेन SST त्वया त्यक्ता अममाणा महावने ॥ ३७ ॥ सा रूपशालिनी तेन सानुरागेण पार्थव ॥ वेदितार्थेन पातारं नीता सा || 
युवती तदा ॥१८॥ ततस्तस्य सता सुश्चनन्दा नाम महीपते ॥ भायां मनोरमा चास्य नागराजस्य धीमतः ॥१९॥ तया मातुः सपत्रीयं |*%४ 
सा भवित्रीति झाभना ॥ दृष्टा स्वगेह सा नाता युत्ता चान्तःपुरं शुभा ॥ २० ॥ यदा तु याचता नन्दा न ददाति नृपोत्तरम्‌ ॥ मुका 
भाविष्यतीत्याह तदा तां तनयां पिता ॥२१॥ एवं र्ता सुता तेन सा चास्ते तत्र भ्रुपते ॥ नीता तेनोरगेनद्रेण धृता तत्सुतया सती ॥२२॥ 
मार्कण्डेय उवाच ॥ ततो राजा परं इषेमबाप्य तमणच्छत ॥ द्विजवर्य स्वदोर्भाग्यकारणे दयितां प्रात॥ २३ ॥ al 
नन्दा 


कन्या नन्दाने इस सुंदरीको अपनी माताकी भविष्यत सपृत्नी देख अन्तःपुरमै अपने घरके भीतर ले जाकर छिपा रक्खा ॥ २० ॥ नागराज जब न 
¢ ~ ७८ Na = en ~ 

निकट उस सुन्दरीके लिये प्रार्थना करते, तब नन्दा उनको छुछ उत्तर नहीं देती, तदनन्त्र नागराजने इस कन्यासे कहा “ तू वाक्छक्तिहीन अर्थात्‌ | 

द्वारा पातालमै पहुँची हुई उस || 


गुंगी होगी ” ॥ २१ ॥ हे भूते | वह नागराजकी कन्या नन्दा पितासे इस प्रकार शापको भात हुई हे ओर उन उरगन्द्रक $ | ॥ २३ 


रातीको उनकी कन्याने पकड रखा है ॥ २२ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-तदनन्तर राजाने परम हर्षको भाम होकर उन द्विजश्रेष्ठसे अपने प्रति प्रियाके आप्रैय i 
आवका कारण पूछा ॥ २३ ॥ 


० पु० 
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राजाने कहा--हे भगवन्‌ | मे रे प्रति संपूर्ण मननुष्योंकी अत्युत्तम प्रीति है, किन्तु मेरी स्वीय पत्नी मुझमें अनुरक्त नहीं है, इसका कया कारण हे१॥२४ 
हे महासुने ! हे द्विजोत्तम ! मेरी वह पत्नी प्राणोंकी अपेक्षा प्रियतम होनेपर,शी जिस कारण मेरे प्रति बुरा व्यवहार करती है, सो कहिये ॥ २५॥ ऋषि 
बोले-विवाहके समयमै आपके ऊपर रवि, मंगल ओर शनैधरड़ी दृष्टि थी ओर आपकी भार्याको शुक्र एवं बुह्स्पति देख रहे थे ॥ २६ ॥ और उसी 


सुहूर्चमें आपकी पत्नीके चन्दर और आपके बुध, यह परस्पर अत्यन्त विपक्ष थे ॥ २७ ॥ अब जाइये और स्वपर्मद्रारा पृथ्वीका पाठन तथा भागक 


राजोवाच ॥ भगवन्सवंठोकस्य माये प्रीतिरबुत्तमा ॥ किन्तु तत्कारणं येन स्वपत्नी नातिवत्सका ॥ २४ ॥ मम चासावतीवेश ग्राणः 
भ्योऽपि महामुने ॥ सा च मां प्रति ढुःशीला श्र तत्कारणं द्रिज ॥ २५ ॥ ऋषिरुवाच ॥ पाणिग्रहणकाळे त्यै सूर्यभोमशनेश्ररे: ॥ 
शुक्रवाचस्पतिभ्याँ च तव भायोवछोकिता ॥ २६ ॥ तन्सुइू्तऽभवञ्च्द्रस्तस्याः सोमसुतस्तथा ॥ परर्परविपक्षो तो ततः पार्थिव ते 
भूहाम्‌ ॥ २७ ॥ तद्गच्छ तं स्वधमेण परिपालय मेदिर्नाभ्‌ ॥ पत्नीसहायः सर्वाश्च कुरु धर्मवतीः क्रियाः ॥ २८ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ 
त्युक्ते प्रणिपत्येनमारुह्य स्यन्दनं ततः ॥ उत्तमः प्रथिवीपाळ आजगाम निजं पुरम्‌ ॥ २९ ॥ इति श्रीमाकण्डेयपुराणे औत्तममन्वन्तरे 
अष्टष्टितमोऽध्यायः ॥ ६८ ॥ माकण्डेय उवाच ॥ ततः स्वनगरं प्राप्य तं ददश द्विजं नृपः ॥ समेतं भार्यया चेव शील्वत्या मुदाखि- 
तम्‌ ॥ १ ॥ ब्राह्मण उवाच ॥ राजवर्यं कृतार्थो$स्मि यतो धमां हि रक्षितः ॥ धमज्ञेनेह भवता भार्यामानयता मम ॥ २ ॥ 


सहित मिलित होकेर सब प्रकार धर्मयुक्त कार्यका अनुष्ठान कीजिये ॥ २८ ॥ माकेण्डेयजी बोले-महामना ऋषिके इस प्रकार कहनेपर पृथ्वीपाल उत्तम 

उनको प्रणाम कर रथमै चढ अपने पुरें आगये ॥ २९ ॥ इति भीमार्कण्डेयएराणे भाषादीकायामोत्तममन्बन्तरे अष्टषषटितमोऽध्यायः ॥ ६८ ॥ मार्क- | 
ण्डेयजी बोठे-अनन्तर राजा SAHA अपने नगरमे पहुँचकर उस बाझणको सुशील भार्याके संग स्थित और हर्षयुक्त देखा ॥ 1 ॥ जाह्मणने राजासे कहा र 
हे राजभेष्ठ ! भै तार्थ gore क्योंकि आपने धर्म जाननेके कीरेण मैरी भाया ठोर्कि भरे परकी रक्षा कीहे॥२॥ 2 
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॥२२४॥ 


' ४ | 
राजा बोले-हे FATA ! अपना धर्म प्रतिपालनके कारण आप इतथ हुए हन ३१४४१ भरे घरमै पतला नहीं हे अतएव में अत्यन्त dad | 
हू॥ ३॥ बाझणने कहा-हे नरेन्द्र | यदि उसको बनें हिंसक जीवेंने भक्षण कर लिया हे, तो आपने कोधके वशवर्ती होकर धर्मको देखा नहीं अब| 
क्या? यदि नष्ट होगई हो तो उसके मिलनेकी भाशा छोडकर अन्य कन्याका पाणिग्रहण यों नहीं करते | हे नुपनन्दन! कारण कि राजोंके घरमै अनेक ‘A 
कन्याये हैं ॥ ४ ॥ राजा बोले-मेरी पत्नीको हिंसक जावोंने नही खाया, अबतक बिशुद्ध चरिजसे जीवित है, फिर किस प्रकारसे में खरी ग्रहण र्ष! 


राजोवाच ॥ thee विगन निजधमो बुपालनात्‌ ॥ वयं सङ्कटिनो विप्र येषां पत्नी न वेशमानि॥ ३ ॥ ब्राह्मण उवाच ॥ नरेंद्र सा हि | ¢ 
विपिने भक्षिता शखापदेयोदि ॥ कोधस्य वशमागम्य धमो नावेक्षितस्त्वया ॥ अलं तया किमन्यस्या न पाणिय्गह्मते त्वया ॥ संति राज्ञा 
गृहे कन्याः शोभना TTA SAT ॥ ४ ॥ राजोवाच ॥ न भक्षिता मे दायेता रवापदेः सा हि जीवात ॥ अविदूपितचारिा कथमेतत्करोम्प- 
हम्‌ ॥ ५ ॥ ब्राह्मण उवाच ॥ यादि जीवात ते भायां न चेव व्याभेचारिणी ॥ अपत्नीकत्वतो जन्म किं पापं क्रियते त्वया ॥ ६ ॥ राजो- 
वाच ॥ आनीतापि हि सा विप्र प्रतिकूला सदेव मे ॥ दुःखाय न सुखायालं तस्या मेत्री न वे मयि ॥ यथा ते ब्राह्मणी विप्र वशगा तव 
सुंदरी ॥ तथा त्वं कुरु यत्नं मे यथा सा वशगामिनी ॥ ७ ॥ ब्राह्मण उवाच ॥ त्वाथे संप्रीतये तस्या वरेष्टिरुपकारिणी ॥ कियते मित्रका- 
मैर्या मित्रविन्दां करोमि ताम्‌ ॥ ८ ॥ 

करूं 7 ॥ ५ ॥ बाह्मणने कहा यदि आपकी पत्नी अभीतक अव्यभिचारिणी होकर जीवित हे, तो तुम पत्नी पारेत्याग करके पाप क्‍यों करते हो ) ॥६॥ 

राजा बोले हे विप्र अपनी पीके लानेपर भी वह सदा मेरे प्रतिकूल रहेगी, वह सुखका कारण नहीं हे, केवळ दुःखकाही कारण है क्योंकि मुझमें 

उसका स्नेह नहीं है । हे विभोत्तम ! जिससे वह मेरी पत्नी मेरे वशीभूत हो, आप उसीमें पल कीजिये ॥ ७ ॥ बाह्मणने कहा मित्रताकी कामना करने 


वाले जो उपकारी AS यज्ञ करते हैं, में तुम्हारी और तुम्हारी पलीकी प्रीतिके लिये वही “ मित्रविन्दा ” नामक यज्ञ करूंगा ॥ ८ ॥ 
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वि +o 


हे मनुजेन्द्र ! असतु ख्रीपुरुषाँकी श्रीतिकारी और परम प्रीति उत्पन्न करनेवाली शक्तिका देनेवाला वह यज्ञ आपक्रे निमित्त करूंगा ॥ ९ ॥ हे महीपते 
आपकी वह UH भायी जिम स्थानमै वास वरती है वहांस उसको लेआओ, वह आपमें परम प्रीतिवाली होगी ॥१० ॥ ( उसके तुम्हारे हितके अर्थ ऐसे 
अवसरमै धर्म नष्ट नहीं होताहें ) मार्कण्डेयजी बोले-वह राजा उत्तम बाझणका वचन सुनकर संपूर्ण यज्ञकी सामग्री लाई और उस AER भी उछि- 
खित यज्ञ किया ॥ 13 ॥ अनन्तर उम द्विजोतमने राजाकी भार्याको सुशील करनेके लिये पुनः पुनः सात वार वह यज्ञ किया ॥ १२ ॥ जब महासु- 
अप्रीतयोः ग्रीतिकरी सा हि संजननी परम्‌ ॥ भार्यापत्यामनेष्येन्द्र तां तवोए करोम्पहम्‌ ॥ ९ ॥ यत्र तिष्ठाति सा सुधरस्तव भाया मही- 
पते ॥ तस्मादानीयतां सा ते परां प्रीतिमुपेष्याति ॥ १० ॥ ( तस्यास्तव हितार्थाय धर्मा यत्र न सीदाति ॥ ) माकेण्डेय उवाच ॥ 
इत्युक्तः स तु सम्भारानशेषानवनीपतिः ॥ आनिनाय चकारोए स च तां द्विजसत्तमः ॥११॥ सप्तक्कलः स तु तदा चकारोए पुनः पुनः 
तस्य राज्ञी द्विजस्रेष्ठी भार्यासम्पादनाथ वे ॥ १२ ॥ यदारोपितमेत्रां ताममन्यत महामुनिः ॥ स्वभत्तोरै तदा विप्रस्तमुवाच नराषि- 
पम्‌ ॥ १३ ॥ आनीयतां नरश्रेष्ठ या तवेष्टात्मनोऽन्तिकम्‌ ॥ भुव भोगांस्तया सार्दै यज यज्ञांस्तथाइतः ॥१४॥ मार्कण्डय उवाच ॥ 
इत्युक्तर्तेन विप्रेण भूपाळी विस्मितस्तदा ॥ सस्मार तं महावीर्य सत्यसन्धं निशाचशस्‌ ॥ १५ ॥ स्मृतस्तेन तदा सद्यः समुपेत्य 
नराविपम्‌ ॥ किं करोमीति सोऽप्याह प्राणिपत्य महासुने ॥ १६ ॥ ततस्तेन नरेन्द्रेण विस्तरेण निवोदिते ॥ गत्वा पाताळमादाय 
राजपत्नी्ुपाययों ॥ १७ ॥ Br RN आए ae | 
निने उस राजमद्रिषीको स्वीय पतिके प्रति अडुराग समझा, तब राजासे कहा॥ १३ ॥ हे नरश्ेद्र | अब अपनी उस प्रिय भार्याको अपने समीप लाकर | 
उसके संग सांसारिक भोग भोगिये और यत्नसहित यज्ञ सप कीजिये ॥३४॥ माकेण्डेयजी बोले-उस आह्मणका इस प्रकार वचन सुनकर राजा अत्यन्त | 
अचे हुए और उसी समय महार्वार्य, सत्यप्रतिज्ञ उस निशाचरको स्मरण किया ॥ १५ ॥ हे महासुने ! स्मरण करतेही उस निशाचरने तत्काल | 
हाँ उपास्थित हो उनको भणाम करके कहा कि | में कया करूँ द. ॥ अन्तर राजैकिं सब विस्तारसहित कहने पर निशाचर पातालमें जाग | 
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राजपलीको लेकर फिर उपस्थित हुआ ॥ १७ ॥ उसने आन हिक अत्तं ह अपने पतिका दर्शन किया और तियुक्त होकर “ मेरे | | Se 

| ति प्रसन्न होओ " इस प्रकार वारंवार कहने लगी ॥ १८ ॥ अनन्तर राजाने उत्सुकताके सहित मानिनी पत्नीको आलिंगन करके कहा “हेमिये ! मैं।ह॥ _ 
तुम्हारे प्रति भसन्नही हूं तुम वारंवार क्यों कहती हो '' ॥ १९ ॥ राजपत्नी बोली-हे नरेन्द्र | यदि आपका मन मेरे भति प्रसन्न हुआ है, तो मैं मार्थना ४ | भी? ३८ 

करती हूं, आप मेरे यथायोग्य सन्मानकी रक्षा कीजिये ॥ २० ॥ राजाने कहा-हे भीरु ! अपना आभिलावित विषय निःशंक भावसे वर्णन करो । मेरे A 

समीप तुमको कुछगी अलाय नही हे मैंही तुम्हारे अधीन हूं, इसमें अन्यथा नहीं हैं ॥ २१ ॥ राजपत्नी बोली-मेरी सखी नागराजकी कन्या मेरेही 
आनीता चातिहादेन सा ददर्श तदा पतिम्‌ ॥ उवाच च प्रसादेति भूयो भूयो मुदान्विता ॥१८॥ ततः स राजा रभसा परिष्वज्याह मानि- 
नीम्‌ ॥ प्रिये प्रसन्न एवाहं भूयो5प्येवं त्रवौषि किम्‌ ॥ १९ ॥ पत्न्युवाच ॥ यदि प्रसादप्रवण नरेन्द्र माथे ते मनः ॥ तदेतदभियाचे त्वा 
तत्कुरुष्व ममाहंणम्‌ ॥२०॥ राजोवाच ॥ निःशंके A मत्तो यद्भवत्या किंचिदीप्सितम ॥ तदलुभ्यं न ते भीरू तवायत्तो5स्मि नान्य- 
था ॥ २१ ॥ पत्युवाच ॥ मदथ तेन नागेन सुता AAT संखी मम ॥ मुका भविष्यसीत्याइ सा च मूकत्वमागता ॥ २२ ॥ तस्याः 
प्रतिक्रिया परीत्या मम शक्रोति चेद्भवान्‌ ॥ वाग्विधातप्रज्ञान्त्यथ ततः किं न कृतं मम ॥ २३ ॥ माकेण्डेय उवाच ॥ ततः स राजा तं 
विप्रमाहास्मिन्कीरशी किया ॥ तन्मूकतापनोदाय स च तं प्राह पार्थेवम्‌ ॥ २४ ॥ ब्राह्मण उवाच ॥ भूप सारस्वतीमिए करोमि वच- 
नात्तव ॥ पत्नी तवेयमानृण्यं यातु तद्वाकप्रवर्तनात्‌ ॥ २९ Il 

कारण नागराजके द्वारा “ तू गुँगी होगी ” इस प्रकार शापको प्रान हो वाकशक्तिविहीन हुई हे ॥ २२ ॥ आप मेरे भति प्रीतिके कारण यदि उसकी मूक- 
ताप्रशमनार्थ प्रतीकार करनेम समर्थ हो तो मेरा आपने क्या कार्य नहीं किया ॥२३॥ मार्कण्डेयजी बोले-तदनन्तर राजाने उस बाह्मणसे पुछा कि नाग- 
राजकी कन्याका गुंगापन दूर होनेके लिये इस समय क्या कार्ये करना आवश्यक है ? ॥ २४ ॥ त्राह्मणने कहा-हे भूप ! आपके वचनाठुसार सारस्वती 

Ke करूंगा | आपकी यह पत्नी उसको THAT दूर होनेपर कणमुक्त होगी ॥ २५ ॥ 
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माकेण्डेयजी बोले-उस fate उदकी झुकता न होनेके छिये मारसतीइष्टिका आरंभ किया और सावधान होकर सारस्वत पूकका जप करन 
लगा ॥२६॥ तदनन्तर गर्गेकषिने रसातलम प्रदृनवाक्या अर्थात्‌ योलनेकी शक्तिको माप हुई नागकन्यासे कहा तुम्हारी सखीके पतिने तुम्हारा यह दुष्कर षी 
उपकार किया हे ॥ २७ ॥ नागकन्या नन्दा यह जानकर शीघ्रगतिसे उम पुरम जाय अपनी सखी राज्ञीको आढिंगन ॥ २८ ॥ और उन भूपालके रुण रश 
गान करके आसनपर बैठ कल्याणवचनोंके द्वारा मधुर भावसे वारंवार कहने छगी ॥ २९ ॥ है वीर ! इस समय आपके द्वारा मेरा जो उपकार र 


मार्कण्डेय उवाच ॥ इष्टिं सारस्वतीं चंके तदथ स द्विजोत्तमः ॥ सारस्वतानि सूक्तानि जजाप च समाहितः ॥२६॥ ततः प्रवृत्तवाक्यां तां | 
गर्गः प्राह रसातले ॥ उपकारः सखी भत्रो कृतोऽयमातिदुष्करः ॥२७॥ इत्थं ज्ञानं समासाद्य नन्दा शीत्रगातेः पुरम्‌ ॥ ततो राज्ञीं परि- | 
ष्वज्य स्वससीसुर्गात्मजा ॥ २८ ॥ तं च संस्तूय पाऊं कल्याणोत्तया पुनः पुनः ॥ उवाच मधुरं नागी कृतासनपरिगरहा ॥ २९ ॥ 
उपकारः कृतो वीर भवता यो समाधुना ॥ तेनास्म्याक्ृष्टटदया यद्ववीमि शृणुष्व तत्‌॥३०॥ तव पुत्रो महावीयों भविष्यति नराविपः ॥ 
तस्याप्रतिहतं चक्रमस्यां सुवि भविष्याति।।२१॥। सर्वोर्थशासत्रतत्त्वज्ञो धर्माइष्ठानतत्परः ॥ मन्वन्तरेश्ररो धीमान्भविष्यति स वै मनुः ॥ ३२॥ 
मार्कण्डेय उवाच ॥ इति दत्तवा वरं तस्मे नागराजसुता ततः ॥ ससं तां संपरिष्वञ्य पातालमगमन्ुने ॥ ३३॥ तत्र तस्य तया सादे 
रमतः प्रथिवीपतेः ॥ जगाम कालः सुमहान्मजाः पाल्यतस्तथा ॥ २४ ॥ 


हुआ हे, उससे आङष्हृदय होकर में जो कहती हूं वह सुनो ॥ ३० ॥ हे नराधिप !,आपको महावीवान्‌ पुत्र उत्पन होगा और इस पृथ्वीम उसका 


Kc (9) ° ¢ Ne ~ श्र 
अखण्ड राज्यमण्डल MATA होगा ॥ ३१ ॥ आपका मर्वार्थशास्रम तत्वज्ञ, WTSI तत्पर, वह बुद्धिमान्‌ पुत्र मन्यन्तराप्रिपति मठ होगा ॥३२॥ र्ष 
मार्कण्डेयजी बोले-हे सुने | तदनन्तर नागराजकी कन्या नन्दा उनको इस प्रकार वर दे, औरं उस सखीको गाढ आलिंगन कर पातालमें चली गई॥ ३३॥ || 


इधर पत्नीके साहित रमणपरायण उन पृथ्वीपतिका प्रजा पालन RAF FSAI ae? ॥ । 
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अनन्तर रानीके र्से महात्मा राजाके पूर्णिमाक्रे संपूर्ण चन्द्रमण्डककी समान मनोहर कान्ति एक पुत्र उत्पन्न हुआ ॥ ३५ ॥ उन महारमाके जन्मगह- 
गभ समस्त जान महाआनद भात किया था, समस्त देवताओंकी दुन्दुशी बजी थीं और फूलाकी वर्षा हुई थी ॥ ३६ ॥ आयेहुए सानियोने उसके देहकी | 
कान्ति देखकर और भावस्पभाव जानकर उसका “ औत्तम ` नामसे नामकरण किया ॥ ३७॥ मुनियोंने कहा इस महात्माने उत्तम वंशमें, उत्तम कालमे | 

ओर उत्तम अवयव ( अंग ) सम्पन्न होकर जन्मग्रहण किया है, इस कारण यह उत्तम नामसे विख्यात होगा ॥ ३८ ॥ माकेण्डेयजी बोटे-हे सने भायुरे ! 
ततः स तस्यां तनयो जनने राज्ञो महात्मनः ॥ पोणेमास्याँ यथा कान्‍्तश्रन्द्रः संपूर्णमण्डल: ॥३५॥ तस्मिञ्जाते मुद प्रापुः प्रजाः सवीः 
सहामराः ॥ देवदुन्दुभयो नेदुः पुष्पवृष्टिः पपात च ।। ३६ ॥ तस्य हद्दा वपुः कान्तं भविष्यं शीलमेव च. ॥ ओत्तमश्चोति सुनयो नाम 
चकुः समागताः ॥ ३७ ॥ जातोऽयपृत्तमे Fa बालः काळे तथोत्तमे ॥ उत्तमावयवस्तेन ओत्तमोऽयं भविष्याते ॥ ३८ ॥ मार्कण्डेय 
उवाच ॥ उत्तमस्य पुतः सोऽथ नामा ख्यातस्तथोत्तमः ॥ मनुरासीत्तत्मभावो मागुरे श्रयतां मम ॥ ३९॥.. उत्तमाख्यानमखिले जन्म 
चेवोत्तमस्य यः ॥ नित्य श्रणोति विद्वेषं स कदाचिन्न गच्छाति ॥४०॥ इष्टेदरिरेतथा पुत्रेवेन्धुभिवा कदाचन ॥ वियोगो नास्य भविता 


“रण्वः पठतोऽपि वा ॥ 29 ॥ तस्य मन्वन्तरं बह्मन्वदती मम विस्तरात्‌ ॥ श्रयतां तत्र यश्ेन्द्रो ये च देवास्तैथर्षयः ॥ ४२ ॥ इति 
श्रीमाकेण्डेयपुराणे ओत्तममन्वन्तरे एकोनसप्तातितमोऽध्यायः ॥ ६९ ॥ 


पक्षान्तरमै “ उत्तमके पुत्र थे ” इसी कारण वह ओत्तम नाममे अभिहित होकर मनु हुए थे-। अब मुझसे उनका प्रतताव सुनो ॥ ३९ ॥ उत्मनृपतिका 

आख्यान और ओनम मनुका जन्मवृत्तान्व जो सुनते हैं, वह कभी विद्रेषको प्राप्त नहीं होते ॥ ४० ॥ जो इसको सुनते हैं वा पढते हैं, उनको कशी इर, 
a A te ¢ ~ ¢ ha A e ७ - 

पुत्र, खी और वंधुवर्गका दियोग सहना नहीं पडता ॥ ४) ॥ उनके मन्वन्तरकी कथा विस्तारसाहित वर्णन करता हूं सुनो । हे HAT! उस समय जो इन्र 


जो देवता, और जो कपि थे, वह भी कहता हूँ ॥ ४२ ॥ इति श्रीमार्कण्डेय पुराणे नाषाटीकायामौचममन्वन्तरे एकोनसमतितमो$ध्यायः ॥ ६९ ॥ 
७. gamwadi Math Collection, ranasi. 
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28 | मार्कण्डेय बोले-हे सुने । औनम प्रजापतिके तीसरे मतरे इत सतार विक fea 5 दे 
(| a इने | ओनम ! सर मन्वन्तरके इन्द्र, देवता और ऋषियोंका विषय कहता हूँ, सुनो ॥ ३ ॥ प्रथमगण रवथामा नामक 
i ताओंके नामानुरूप अपनी ज्योतिसे प्रकाशमान हे और दवेताओंका 

$ 


दूसरा गण सत्य नामसे विख्यात हे ॥ २ ॥ हे सुनिसत्तम ! देवताभका ती 
(ee os a 3 ड ति सनम | देवताऔका तीसरा गण 
शिव '' नामसे विख्यात हे । इस नामका स्मरण करतेही यह पाप नाश करके “ शिव" नामकी यथार्थता सम्पादन करता हे ॥३॥ हे सुनिवर ! औच- 


A ~ ~ mt ५ we 
ममन्वन्तरमै देवताओंका चोथा गण प्रतईन नामसे प्रमि है ॥ ४ ॥ हे महासुने | पांचवें गणमें वशवर्नी नामक देवता हैं वह सत्र नामानुरुप कार्यकारी 
४॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ मन्वन्तरे तृर्तीये5स्मित्नोत्तमस्य प्रजापतेः ॥ देवानिस्द्रमपीस्भपानियोध गदतो मम ॥ १ 
र्ष यथानामाबुकारिणः ॥ सत्याख्यश्व द्वितीयो5न्यश्चिदश्शानां तथा गणः ॥ २ ॥ तृतीये तु 


me 
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काका 


ss ॥ स्वधामानस्तथा देवा 
गणे देवाः शिवाख्या मनि हिवा: 
र स्वरूपतस्ते तु शताः पापमरणाशनाः ॥ २ ॥ प्रतर्दनाख्यश्व गणो देवानां मुनिसत्तम ॥ चढुबैस्तत्र कवित ओर ca a 
वशवतिनः पंचमेऽपि देवास्तत्र गणे द्विन ॥ यथाख्यातस्वरूपास्तु सर्वे एव मह़ामुने ॥५॥ एते देवगणाः पंच स्थृता यक्षधनस्तथा॥ मव 
न्तरे मनुथेषठे सर्वे द्वादशका गणा ॥६॥ तेपामिन्त्रो महाभागख्ेलोशयस्यधरो5भवत्‌ ॥ शत ऋतूनामाहत्य सुझान्तिनांम नामतः ॥9॥ 
यस्योपसर्गनाशाय नामाक्षरबभूपिता ॥ अद्यापि मानवैर्गाथा गीयते तु महीतले ॥८॥ सुशान्तिदेंतरार्‌ कान्तः gauss संप्रयच्छति ॥ 
सहितः शिवसत्याद्ैस्तथेव वशवर्तिभिः ॥९॥ अजः परशुचिदि्यो महाबलपराक्रमः ॥ पुत्रास्तस्य मनोरापखिख्याताब्विदशोपमा॥१०॥ 


हैं । हे द्विजोत्तम | इस मन्वन्तरमै यज्ञश्‌ देवताओंके पांच प्रकार गण ओर प्रत्येक गणमै बारह बारह देवता हैं ॥ ५ ॥ ६ ॥ उन देवताओंके सुशान्ति 
=. ०९ होते 2 4 5 

| नामधारी महाभाग इन्द्र सौ अश्वमेध यज्ञ करके तरेलोक्यके युरु होते हैं ॥ ७॥ उन देवराज सुशान्तिकी नामाक्षराविभाषित यह गाथा पृथ्वीतलमै मनुष्यगण 

| अबतक गाते हैं ॥ ८ ॥ वह कान्तिमान्‌ देवराज सुशान्ति शिव सत्यादि देवताओंके सहित सुशान्ति प्रदान करते हैं, वशवर्शीनामक देवगण भी इसी प्रकार 
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छ करते हैं ॥ ९ ॥ इन मतुके अज) परशुचि और I नामक वेवतोंकी समान विख्यात महाबळ पराक्रमी वीन पुत्र थे ॥ ३० ॥_ 
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नितने दिना eq उत्तम ते मन्वन्तर | Scant | 

at a ae ce था) तबतक उनकी वंशोलन्न॑ सन्तान सन्ततिने नरेश्वर होकर पृथ्वीका पालन किया था ॥ 33 ॥ युगक- 
St on नान ¬ भह चार युग कहे गये हैं, कुछ आधिक ( इकहचर ) उक्त चारों युगमें मन्वन्तर काल Pe है ॥ ३२ ॥ 
अपने [तपोनामक महात्माके सात पुत्र औत्तम मन्वन्तर सप्त ऋषि हुए थे ॥ ३३॥ मैंने यह तीसरे मन्वन्तरका वर्णन किया, अव तामस 


महुका चोथा मन्वन्तर कहता हूं ॥ १४ ॥ बिभिन्नयोनि-उतन्न जिन मनुके यशद्वारा जगत्‌ प्रकाशित हुआ था उन मनुके जन्मका वृत्तान्त कहता हूं, 


तत्सूतिसम्मैभुमिः पाठिताः ॥ यावन्मचन्तर तस्य मनोरुत्तमतेजसः ॥ ११ ॥ चत्युगाना संख्याता साधिका होकसपततिः ॥ 

झततेतादिसंज्ञाने यान्युक्तांने पुरा मया ॥ १२ ॥ स्वतेजसा हि तपसो वरिष्ठस्य महात्मनः ॥ तनयाआन्तरे तस्मिन्स सत्तपेयो:- 
भव १३ ॥ तृतीयमेतत्कथितं तव मन्वन्तरं मया ॥ तामसस्य चतुर्थ तु मनोर्तरसुच्यते ॥ १४ ॥ वियोनिजन्मनो यस्य यशसा 
द्योतितं जगत्‌ ॥ जन्म तस्य riper ATT गदृतो मम ॥१५॥ अतीदियमशेषाणां मनूनां चरितं तथा ॥ तथा भन्मापि Bae प्रभा- 
वश्च महात्मनाम्‌ ॥ १९ ॥ Ua औत्तममन्वन्तर नाम सप्तातितमोऽध्यायः ॥ ७० ॥ माकंण्डेय उवाच ॥ राजाश्च- 
दवि bu स्वरा नाम वीयवाच्‌॥ अनेकयन्ञकत्माज्ञ: संग्रामेष्वपरानितः ॥१॥ तस्यायुः सुमहत सूर्येण सुमहाययुतेः ॥ ( पुरा 
भगवता विप्र मंत्रिणारावितेन वे ) पत्नीनां च शतं तस्य धन्यानामभवद्विञ ॥ २ ॥ 


॥ १५॥ इन सब महात्मा अनेक मझुगणौका चरित्र, उनके जन्मका वृत्तान्त, और उनका प्रभाव भलीशांतिसे जानना चाहिये ॥ 3 ६॥ इति | र 
कण्डेयपुराणे भाषाटीकामामीतममन्वन्तर नाम समतितमोधध्यायः ॥ ७० ॥ मार्कण्ढेयजी बोले-अनेक यक्षकारी ज्ञानसंपतन्नमंग्राममें अपराजित वोरयवान्‌ 
स्वराष्ट्रनामक जगद्रिख्यात एक राजा थे ॥ १ ॥ हे द्विज ! उनके मंत्रियोंद्रारा आराधित होकर महाद्वातिमान्‌ भगवान सूर्यने उनकी दीर्घ आयु प्रदान की 
थी, उन राजाके सुन्दरी धन्या नामक सौ पत्नी थीं ॥ २ ॥ i 
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किन्तु हे सुने ! उन दीर्घायु राजाकी पलियँ आविदीघीयु नहीं थीं, अतएव वह यंथासमयमे मृत्युको भाम हुई थी और पत्य तथा मंत्रिगणभी काठके 
होकर मृत्युको प्राप्त हुए थे ॥ ३ ॥ वयस्यगण ( स्नेही ), भुत्यगण और समस्त भार्याऑओके वियोगमें उद्विग्रचिन होकर राजा रातदिन बीर्महीन होने 
लगे ॥ ४ ॥ विमर्द नामक समीपवर्ती अन्य राजाने, वीर्यहीन ओर विश्वासी wes दरारा छोडे हुए इस दुःखित राजाको राज्यमे च्युत किया ॥ ५॥ 


वह महाभाग राजा स्वराष्ट्र राज्यसे च्युत होनेके कारण दुःखित चित्तसे वनम जाय वितस्तानदीके तटपर स्थित होकर तपस्या करने लगे ॥ द ॥ वह 


Ck 


तस्य दीर्घायुषः पत्न्यां नातिदीषायुषो सुने ॥ कालेन जग्मुनँधन भृत्यमात्रिजनास्तथा॥३॥ स भायांभिस्तथा मुक्तो भृत्येश्व सहजन्माभेः ॥ 
उद्विग्नचेताः संप्राप वीयेह्यानिमहनिशम्‌ ॥ ४ ॥ तं वीयहीन॑ निभृतेभृत्येर्त्वक्तं सुदुःखितम्‌ ॥ अनन्तरो विमद्दाख्यो राय्याच्यावितवां- 
स्तदा ॥ ५॥ राज्याश्युतः सोऽपि वनं गत्वा निर्विण्णमानसः ॥ तपस्तेपे महाभागो वितस्तापुठिने स्थितः ॥६॥ ग्रीष्मे पंचतपा भूत्वा 
वपास्व्रावकाशकः ॥ जलशायी च शिशिरे निराहारो यतत्रतः ॥ ७॥ ततस्तपस्यतस्तस्य प्रावृट्काले महान्छुवः ॥ बभूवानुदिनं मेषे- 
वषेद्विरनुसन्ततम्‌ ॥ ८ ॥ न दिग्बज्ञायते पवी दक्षिणा वा न पश्चिम ॥ नोत्तरा तमसा सर्यमनुलिप्तमिवाभवत्‌ ॥ ९ ॥ ततो5तिपूरेण 
नृपः स नद्या पेरितस्तटम्‌ ॥ आर्थयन्नापि नावाप दियमाणोऽतिवोगिना ॥ १० ॥ 
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ग्रीष्मके समय पंचाम्निमें THAT, वर्षाके समय खुले स्थानमै बेठकर ओर शीतकालमें जलशायी होकर निराहार और संयत भावसे बत करने लगे ॥ ७॥ 
तदनन्तर तपस्यानुरक्त राजाकी तपस्पाकै समय एक दिन वर्षाकालमै मेघोंके चारों ओर निरन्तर जळ वरसानेमे महाजलसमूह उपस्थित हुआ था ॥ < ॥ 
तब चारों दिशा अंधकारसे आच्छारित होगई, यही नहीं, TET उस काल दक्षिण, पूव, WAT वा उत्तर कुछ नहीं जाना जाता था ॥ ९॥ अनन्तर वह 
राजा अति प्रावनकालमें नदीके तटमे प्रेरित होकर अः्यन्त वेगशाली जलभारासे खिंचकर गी प्रार्थित नरीके तटको प्राम नहीं हुए ॥ १० ॥ 
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i ead eee nf ( मृगीविशेर्ष ) को याम हुए और उसकी पुच्छ पकडी ॥ ११ ॥ तदनन्तर उस जलसमूहमे सिंचे हुए 
Seether के RS he me किनारेपर पंचे ॥ १२ ॥ The दारा आइष्यमाण वह राजा बहुत प दुश्तर कीचडको 
$ राजा ere अंधकार भ्रमण करते करते उसके सर्ने श उछ लो नाहिये व्याग दहे महाग बसुवापिपतिको सैंचने ठगी ॥ ३४ ॥ 
|| सश किया. तब नको आरती व के सामे कामासक्तचिच हो अत्यन्त आनन्दको प्राप्त हुए ॥ १५ ॥ जम राजाने उस वनम उसकी पीठका 

ll = a aa vel ea TEE करा ae हे भूपाठ | कॉपतेहुए TAA मेरी पीठका सरी क्यों करते हो ? इस सर्शका भाव अन्य 

अथ दरे जलोपेन ढियमाणो महीपतिः ॥ आसताद जले रोही स पुच्छे जगदे च ताम्‌ ॥ १३ ॥ तेन पुगेन स ययावृद्ममानो महीतले ॥ 
STATA TAR आससाद्‌ Te ततः ॥१२॥ विस्तारिपङ्कमसव् दुर्दरं त नृपस्तरन्‌ ॥ तथै कृष्यमाणोऽन्यद्रम्यं वनमवाप सः ॥१३॥ 
तमान्थकारे सा रोही चकर्ष वसुधाधिपम्‌ ॥ पुच्छे उमर महाभाग रां भमानिसन्ततम्‌ ॥१४॥ तस्याश्च सपशसभताममाप सुदसुत्तमाम्‌ ॥ 
सी5न्धकारे अमन्भूपो मदनाकृष्टमानसः ॥ १९॥ विज्ञाय सानुरागं ते एम्ुरुपहोनतत्परम्‌ ॥ नरेन्द्र तं बुपस्यन्त सा मृगी तमुवाच ह ॥१६॥ 
कि पृष्ठ वेपथुमता करेण cage मम ॥ अन्यथेवास्य कायस्य सज्ञाता मूप ते गतिः ॥ 19 ॥ नास्थाने वा मनो यातं नागम्याई 
तवेश्वर ॥ किंतु लत्सङ्गमे विश्लमेष छोलः करोति मे ॥१८॥ मार्कण्डेय उपाच ॥ इति ुला वचस्तस्या मृम्याञ् जगतीपतिः ॥ जातको- 


तुइलो रोहीमिदं वचनमत्रवीत्‌ ॥ १९ ॥ का सं ब्रि मृगी वाकयं कथं मादुपवद्वदेत्‌ ॥ कश्चैव ठोलो यो विभं लसङ्गे कुरुते मम ॥२० 
( प्रकार विदित होता हे ॥ १७ ॥ हे नरेश्वर ! अयोग्यके प्रति आपकी अभिलाषा नहीं हुई है में आपकी अगम्या नही हूं अर्थात गमन FAR योग्यही हूं 


rs आपके समागममे यह लोल विश्व करते हैं ॥ १८ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-उन राजाने उस मृगीका इस प्रकार वचन सुन कोतूहलयुक्त होकर मगीसे 


र 
छुँ | कहा ॥ १९॥ तुम कोन हो? मृगी होकर किस प्रकार मनुष्यकी समान बात कहती हो ? और तुम्हारे संग समागमे जो Aa उसन्न करते हैं, वह छोल 
कै |कोन है? सो कहो ॥ २० ॥ 
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युगीने कहा-हे भते ! में दढघन्वाकी कन्या हूं, मेदी सैकडों रनयं भेह थी मेरा नाम उसलावती है में आपकी नियतमा महिषी हूँ ॥२१॥ | 
बोले-तुमने ऐसा क्या कार्य किया है जिससे ऐसी योनि प्राप्त हुई हे 0 मेरी वह पत्नी पतिव्रता और धर्मपरायण होकर किस प्रकार. ऐसी दशाको प्राप्त 
हुई? ॥२२॥ मृगी बोली-मैंने पिताके घर बाल्यअवस्थामें ससियोंके संग क्रीडा करनेके लिये वनमें जाकर मृगीके सहित संगत एक मृगको देखा था ॥२ ३॥ 
अनन्तर मैने निकट जाकर मृगीको ताडन ( प्रहार ) किया, तब मृगी डरकर अन्यत्र चली गई, इस कारण मुगने कोधित होकर कहा ॥ २४ ॥ हे मूढे ! 
किसलिये ऐसी मत्त हुई, तेरी ऐसी दुःशीलताको flan है, क्योकि मेरे इस गर्भादान कालको तेने विफल किया ॥ २५ ॥ मनुष्यके समान वचन बोलने- 
मृग्युवाच ॥ आहं ते दयिता भूप प्रागासमुत्पलावती ॥ भायौशताअमहिषी दुहिता हृढधन्वनः ॥ २१ ॥ राजोवाच ॥ किन्तु यावत्क्ृतं 
कमे येनेमां योनिमागता ॥ पतित्रता धर्मपरा सा चेत्थं कथमीहशी ॥ २२ ॥ मृग्युवाच ॥ अहं पितृगृहे बाला सखीभिः सहिता वनम्‌ ॥ 
रन्तुं गता ददर्शकं मृगं मृग्या समागतम्‌ ॥ २३ ॥ ततः समीपवतिन्या मया सा ताडिता मृगी ॥ मया अस्ता गतान्यत्र कुद्धः प्राह ततो 
मृगः ॥ २४ ॥ मूढे किमेवं मत्ताति धिक्ते दोःशील्यमीहशम्‌ ॥ आधानकालो येनायं त्वया मे विफलीकृतः ॥ २५ ॥ वाचं श्रुत्वा 
ततस्तस्य माजुपस्येव भाषतः ॥ भीता तमहुव॑ कोऽसीत्येतां योनिमुपागतः ॥ २६ ॥ ततः स प्राह पुत्रोमृषोनबेतिचक्षुषः ॥ सुतपा 
नाम मृग्यां तु साभिलापो सृगोऽभवस्‌ ॥ २७॥ इमां चानुगतः परेम्णा वाँछितश्चानया वने ॥ त्वया वियोनिता दुष्टे तस्माच्छापं 
ददामि ते ॥ २८॥ मया चोक्तं तवाज्ञानादपराधः कृतो सुने ॥ प्रसादं कुरु शापं मे न भवान्दातुमहाति ॥ २९॥ 
| वाळे उस मृगका वचन सुननेपर मैंने डरकर उससे पूछा कि, आप किस प्रकार इस मृगयोनिको प्राप्त हुए हैं? ॥ २६ ॥ तब उसने कहा में निरृतिः 
चश्च मुनिका पुत्र हूं, मेरा नाम सुतपा हे, मने मृगीमें आभिलापा करके मृगरूप धारण किया हे ॥ २७ ॥ इस वनमें इस मृगीकै अभिलाषा करनेसे 
प्री विके वश हो#र इसका अनुगमन किया था। हे दुष्टे | तने उस मृगीसे मेरा वियोग कराया इस कारण तुझको शाप दूंगा ॥ २८ ॥ मैंने कहा हे 


x. 


| मुनिवर | अज्ञानके वश होकर मेंने आपका अपराध किया है, मेरे प्रति प्रसन्न होओ, मुझको शाप मत दो ॥ २९ ॥ 
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हे महीपते | a प्रकार कहनेपर उन सुनिने भी मुझसे कहा, तुम यदि सुझमें आत्मभदान करोगी तो तुझको शाप नहीं दूंगा ॥३०॥ मेने कहा में मृगरुप- ४ 
वारिणी वा मृगी नहीं हं, आपको वनम अन्य मृगी मिलेगी, मेरे भति यह अभिलाषा निवृत्त कीनिये ॥ ३१ ॥ यह बात सुन उन्होंने कोपसे लाल नेत्र 
कर होठ कँपाते हुए कहा तेने “ में मृगी नहीं हूं” यह बात कही, इस कारण तू मृगीही होगी ॥ २२ ॥ तब W अत्यन्त व्यथित हो, उन स्वीयरुप- हुँ 
धारी अति ळच सुनिको प्रणाम करके वारम्वार कहा, में बाला हूं अत एव वचन बोलना नहीं जानती इसीसे ऐसा कहा है, मेरे प्रति प्रसन्न होओ।||# 
पिताके न होनेमे खरी पातिको स्वयं वरती है ॥ ३३ ॥ ३४ ॥ किन्तु हे सुनिसत्तम ! पिताके वर्तमान रहते में किस प्रकार स्वयं वरं अथवा हे भो ! मैंने 
इत्युक्तः प्राह मां सोऽपि मुनिरित्थ महीपते ॥ न प्रयच्छाम शापं ते यद्यात्मानं दृदासि ते ॥ ३० ॥ मया चोक्तं मृगी नाहं मृगरूपधरा 
वने ॥ टप्स्यसे$न्यां Bil तावन्माये भावो निवत्यताम्‌ ॥३१॥ इत्युक्तः कोपरक्ताक्षः स प्राह स्फुरिताधरः ॥ नाइ मृगी त्वयेत्युक्त मृगी 
मूढे HAAG ॥ ३२॥ ततो भृशां प्रव्यथिता प्रणम्य मुनिमबुवम्‌ ॥ स्वरूपस्थमतिकुडधं प्रसीदेति पुनः पुनः ॥ ३३ ॥ बालानभिज्ञा 
वाक्यानां ततः प्रोक्तमिदै मया ॥ पितय॑साति नारीभित्रियते हि पतिः स्वयम्‌ ॥ ३४ ॥ साति ताते कथं चाहं वृणोमि मुनिसत्तम ॥ साप- 
राधाथ वा पादो प्रसीदेपा नमाम्यहम्‌ ॥२५॥ प्रसीदिति प्रसीदेति प्रणतायां महामते ॥ इत्थं लालप्यमानायाः स प्राह ्ुनिषुङ्गवः ॥३६॥ 
न भवत्यन्यथा प्रोक्त मम वाक्यं कदाचन ॥ मृगी भविष्यात मृता वनेऽस्मिन्नेव जन्मनि ॥३७॥ मृगत्वे च महाबाहुस्तव गर्भमुपेष्याति ॥ 
झे नाम a a सिद्धवीर्यस्य भामिनि॥ ३८ ॥ जातिस्मरा भवित्री त्वं तस्मिन्गर्भेसुपागते ॥ स्मात प्राप्य तथा वाचं मानुषीमी- 
रयिष्याते॥ ३९ 
अपराध किया है, आपके चरणॉकी वन्दना करके नमस्कार करती हूं, आप प्रसन्न हुजिये ॥ ३५॥ हे महामते ! इस प्रणतके प्रति प्रसन्न होओ प्रसन्न होओ । 
मुझको इस भाँति वारंवार कहता देखकर वह मुनिवर बोले ॥३६॥ कमी मेरा कंहाहुआ वचन मिथ्या नहीं होगा तुम मृत्युके पीछे दूसरे जन्ममें इसी वनमें | 
मृगी होगी ॥३७॥ हे भामिनी ! जब तुम मृगत्वको प्राप्त होगी तब सिद्धर्वार्थ किसी झुनिका पुत्र महाबाहु लोळ तुम्हारे THY जन्म ग्रहण करेगा ॥ ३८॥ || | 
जब तुम उस लोलको गर्नमै प्रात करोगी, तब तुम जातिस्मरा होगी ओर पूर्वजन्मका वृत्तान्त स्मरण करनेमें समर्थ होनेपर मनुष्यके समान वचन कहस- ८4 
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कोगी ॥ ३९ ॥ उस महाबाहुके जन्म ग्रहण करनेपर तुम शापसे छूट ओर पातके दारा अर्चित होकर पापकर्मकारी मनुष्य जो लोक प्राप्त नहीं करसकते 
| उसी लोकको प्राप्त करोगी ॥ ४० ॥ तदनन्तर वह महावीर्यवान्‌ लोलही पिताके शजओंको मार और समस्त वसुन्धराको जीतकर मनु होगा ॥४१॥ 
हे महाराज ! मैंने इस प्रकार शापको प्राप्त हो तिर्यक्‌ योनि लाभ की है, तुम्हारे सर्शके कारण मेरे जठरमें उस गर्ने जन्म महण कियाहे ॥ ४२ ॥ इसी 
निमित्त मैंने कहा था कि “ मेरे ति जो आपकी अभिलाषा हुई है, वह अयोग्यस्थानमै नहीं है, आप भी सुझको अगम्य नही हैं, किन्तु यह गस्थित 


तम्मिज्ञाते स॒गत्वात्त विुक्ता पतिनार्चेता॥ छोकानवाप्स्याति प्राप्या ये न दुष्कृतकर्मभिः ॥ ४० ॥ सोऽपि छोलो महावीर्यः Aaa 
निपात्य वे ॥ जित्वा वसुन्धरां कृत्या भविष्याति ततो Aa: ॥ 8१॥ एवं शापमहं कश्या मृता तियक्तमागता ॥ खतसंस्पर्शाचच गर्भोऽ- 
सो संश्रूतो जठरे मम ॥ ४२ ॥ अतो त्रवीमि नास्थाने तव यातं मनो मयि ॥ न याप्यगम्या गर्भस्थो लोलो विध करोत्यसौ ॥ 8३ ॥ 
मार्कण्डेय उवाच ॥ एवमुक्तस्ततः सोऽपि राजा प्राप्य परां मुद्स ॥ पुत्रो ममारीजिलेति प्रथिव्यां भविता Ag: ॥ ४४ ॥ ततस्तं 
' सुषुवे पुत्रं सा मृगी ठक्षणास्वितम्‌॥ तस्मिज्ञाते च भूताने सर्वाणि प्रययुसुदम्‌ ॥ ४५ ॥ विशेषतश्च राजासो पुत्रे जाते महावने ॥ 
सा विसुक्ता मृगी झापात्प्राप ठोकाननुत्तमान्‌ ॥ ४६ ॥ ततस्तस्यर्षयः सर्वे समेत्य मुनिसत्तम ॥ अवेक्ष्य भाविनीमरद्धि नाम 
चक्नुर्महात्मनः ॥ ४७ ॥ 
लोलही वित्र करता है ” ॥ ४३ ॥ मार्कण्डेयजी बोले तदनन्तर “ यह पुत्र मेरे शवुओंको जीतकर पृथ्वीम मनु होगा !' इस प्रकार वचन सुनकर वह g 
राजा परमहुर्षको प्राप्त हुए ॥ ४४ ॥ इसके उपरान्त उस मृगीने सुलक्षणयुक्त पुत्र प्रसव किया । बालकके जन्म ग्रहण करनेपर संपूर्ण प्राणी आनादित | 
हुएथे ॥४५॥ इस महाबलवानु पुत्रके जन्म ढेनेपर विशेषकर राजा आनान्दित हुए और वह मृगी भी शापसे छूटकर अति उत्तम लोकको परात्र हुई ॥४६॥ ह 
हे मुनिसत्तम | इसके पीछे सव ऋषियोंने आय, उस महात्माकी:भत्रिध्यत'नदिःदेखकर'चामकरणकिया ॥ ४७ ॥ 4 
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sa कहा-जगवके तमः अर्थात्‌ अन्वकारद्वारा आंबृत होनेपर यह तामसी योनिको प्राप्त हुई माताके गर्भसे उत्पन्न हुआहै, इस कारण यह बालक 
तामस ” नामसे विख्यात होगा ॥ ४८ ॥ हे सुनिश्रेष्ठ ! बनें पिताके द्वारा उत्त तामसने Ted होकर यथासमयमे बुद्धिका उदय होनेपर पितासे 
कहा ॥४९॥ हे तात ! आप कोन हैं ? किस प्रकार मैं आपका पुत्र हुआ ? तथा मेरी माता कोन हे ? ओर आप किस निमित्त यहां आये हैं? यह सब र 
सत्य कहो ॥ ५० ॥ उन महाबाहु जगतीपति पिताने; पुत्रके प्रति स्वीयराज्यसे we होना इत्यादि संपूर्ण विषय यथावत्‌ वर्णन किया ॥ ५१ ॥| 
उन तामसने पिताके यह समस्त वचन सुन, भारकरदेवकी आराधना कर निवर्चन मंत्रके साहित नानाप्रकारके सब दिव्य अश्न मंत्र लाभ किये ॥ ५२ ॥ 2 
तामसी भजमानायां योनिं मातयेजायत ॥ तमसा चाबते ठोके तामसोऽयं भविष्यति ॥ ४८॥ ततः स तामसस्तेन पित्रा संवर्दितो | 
वने ॥ जातबुद्धिरुवाचेदं पितरं सुनिसत्तम ॥ ४९ ॥ कस्तं तात कथं वाह पुत्रो माता च का मम ॥ किमथेमागतश त्यमेतत्सत्यं जवी- 
हि मे ॥ ५० ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ ततः पिता यथा वृत्त स्वराज्यच्यावनादिकम्‌ ॥ तस्याचष्टे महाबाहः पुत्रस्य जगतीपतिः ॥ «१॥ 
FAM तत्सकलं सोऽपि समाराध्य च भास्करम्‌ ॥ अवाप दिव्यान्यख्राणि ससंहाराण्यशेषतः ;॥ ५२ ॥ कृता्रस्तानरीलित्वा पितुरानीय 
चान्तिकम्‌ ॥ अचज्ञातान्सुमोचाथ स च स्व घमेमास्थितः ॥५३॥ पितापि तस्य स्वॉछोकांस्तपोयज्ञसमानितान ॥ विसृष्टदेहः संपातो 
Sal पुत्रमुखं सुखस्‌ ॥ ५४ ॥ जित्वा समस्तां प्रथिवीं तामसाख्यः स पार्थिवः ॥ तामसाख्यो मनुरभृत्तस्य मन्वन्तरं सुणु ॥ ५५॥ ये 
देवास्तत्पातियेश्व देवेन्द्रो ये तथषेयः ॥ ये पुत्राश्च मनोस्तस्य प्रथिवीपारिपाठकाः ॥ ५६ ॥ 
TATA निपुण हो उन शत्रुओंको पराजय कर, पिताके समीप लाय उनकी आज्ञातनुसार उनको छोडदिया इस प्रकार उन्होंने अपने धर्मकी रक्षा 
की ॥ ५३ ॥ इसके पीछे उनके पिता भी पुत्रका मुख देख पुखपूरवक देह छोड तप और यज्ञके प्रभावसे अर्जित ATI लोकेंमिं चलेगये ॥ ५४ ॥ वह 
तामस नृपति संपूर्ण पृथ्वीको जीतकर तामस नामक मजु हुए थे, उनका मन्वन्तर सुनो ॥५५॥ उस मन्वन्तरमैँ जो जो देवता, देवताओके अधिपति जो 
इन्द्र, जो ऋषि, ओर उन मनुके जिन जिन ga पृथ्वीका पालन किया था, सो सुनो ॥ ५६ ॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


OE ४8 


ब्रा० पु० 
।२३०॥ 


| de 
Hoos 


atk 


er 


Mc a GS 


॥२३०॥ 


SMES HK CES HCE HK CE NEC HE CEH YE BE 


TOOT RIM eet Se oe ee Ee डलर OO ——— खा 
Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


हे सुने | इस मन्वन्तरमै सत्यगण, सुधीगण, सुरुपगण और हरिगण, यह चार भकारके देवता हैं इनके प्रत्येक गणमें सचाईस देवता हैं ॥ ५७ ॥ इस 
मन्वन्तरमै महाबल महावीर्य शिखी नामक इन्द्र शत यज्ञ करके उन सब दवेताओंे प्रभु हुए थे ॥ ५८ ॥ हे बहन्‌ | ज्योतिर्षमा, पथ, काव्य, चैत्र 
अग्नि, बलक और पीवर, यह सात जन सप्तर्षि थे ॥ ५९ ॥ नर, क्षान्ति, शान्त, दान्त, जाड) जंघा इत्यादि तामस मनुके महाबल पराक्रमशाली | 
उत्पन्न हुए थे ॥ ६० ॥ हे विप्र ! इस प्रकार तामस मन्वंतरका वृत्तान्त है, सो मैंने आपसे वर्णन किया । जो मनुष्य इसको पेढैगे अथवा ait, उनको 
अज्ञानरुपी अंधकार बाधा नही देगा ॥६१॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे भाषाटीकायां तामसमन्वन्तरे एकसप्ततितमो&ध्यायः ॥ ७१ ॥ मार्कण्ढेयजी बोले- 
सत्यास्तथान्ये सुधियः सुरूपा हरयस्तथा ॥ एते देवगणास्तत्र सप्तविशतिका घुने ॥ «७ ॥ महाबलो महावीयः शतयज्ञोपलक्षितः ॥ 
शिसिरिन्द्रस्तथा तेषां देवानामभवद्विमुः ॥ ५८ ॥ ज्योतिर्ध॑मां प्रथुः काव्यश्रेतरोउप्रिबेठक्स्तथा ॥ पीवरश्च तथा अह्वन्सप्त सपतर्षयो$- 
भवन्‌ ॥५%॥ नरः क्षान्तिः शान्तदान्तजाबुजेघादयस्तथा .॥ पुत्रास्तु तामसस्यासन्राजानः सुमहाबलाः ॥६०॥ इत्येतत्तामसं विप्र मन्व- 
न्तरसुदादृतम्‌॥ यः पठेच्छणुयाद्वापि तमसा स न बाध्यते ॥६9॥ इति श्रीमाकेण्डेयपुराणे तामसमन्वन्तरे एकप्तत्तातितमो5ध्योयः ॥७१॥ 
मार्कण्डेय उवाच ॥ पंचमोऽपि Aga नाम विश्वतः ॥ तस्योत्पत्तिं विस्तरशः “णुष्व कथयामि ते ॥ १ ॥ ऋषिरासीन्महाभाग 
ऋतवागिति विश्रुतः ॥ तस्यापुत्रस्य पुत्रो5भूत्रेवत्यन्ते महात्मनः ॥ २॥ स तस्य विधिवचक्रे जातकर्मादिकाः क्रियाः ॥ तथोपनय- 
AGIA स चाशीलो5भवन्मुने ॥ ३ ॥ यतः TANS जातोऽसौ ततः प्रभात सो$प्यावेः ॥ दीपैरोगपरामर्शमवाप मुनिपुङ्गवः ॥ ४ ॥ 
हे अर्मन्‌ | अब रेवतनामक विख्यात पांचवें मनुकी उत्पाततिका वृत्तान्त तुमसे विस्तारसहित वर्णन करताहूं, सुनो ॥१॥ ऋतवाक नामक विख्यात महाभाग 
ऋषि पहिले तो अपुत्र थे, फिर रेवतीनक्षतरके शेषमें उन ऋषिके एक पुत्र उतपन्न हुआ ॥ २ ॥ हे मुने | ऋषिने उस एत्रकी विधिके अनुसार जातकमादि 
र क्रिया और उपनयन आदि समस्त क्रिया संपन्न की । किन्तु वह पुत्र शीलवान नहीं हुआ अर्थात्‌ असचरित्र हुआ था ॥ ३ ॥ हे सुनिवर ! जबसे उक्त 
i बालकका जन्म हुआ तबसेही वह ऋषि दीषेकालव्यापी रोगद्वारा सित ee IA [९०० ४ 


am Bk ak Ran बजट 


Bea HC HC AR Bee 


Pe i Se a Gr RRS MRSA RS 


—_—— डय 


८६०9६५३: 


| ने | 
Ie उसकी माताजी कुष्ठ ( कोढ ) रोगसे पीडित होकर अत्यन्त छेश भोगने लगी । तब उसके पिता दुशसित होकर चिन्ता करनेलगे ॥ ५ ॥ कि “ क्‍यों ऐसा ॥ 


छ| आ? ” a | 

ge | SAU ? ' अनन्तर उस अत्यन्त दुर्मति St एक समय अन्य एक मुनिपुत्रके सन्सुख हो उसकी ATTA हरण किया ॥६ ॥ इससे ऋतवाकूऋषि दुःसि-| ६ 

¥ ताचित्त होकर कहनेलगे कि, _ मचुष्यकी कुपुत्रतासे अपुत्रता शेठ हे  ॥७॥ ' क्योकि कुपुत्र मातापिताके हदयमें सदाही कष्टपरदान काद और सग र 

| वास करनेवाले अपने पितरोंकोशी नीचे गिराताहे ॥ ८ ॥ इसके द्वारा सुहृणोंकाशी उपकार नहीं होता पितूपुरुषंकोशी तृप्ति नहीं होती । मातापिवाके 

| | दुःखका हेतु दुष्कर्मकारी कुपुत्रके जन्मको धिक्कार हे ॥ ९ ॥ जिसकी संतान सर्व जनाइत ( अथीत्‌ जिसका सब कोई आदर करे ), परोपकारी, शान्त- 
माता तस्य परामाते कुष्टरोगादिपीडिता ॥ जगाम स पिता चास्य चिन्तयामास दुःखितः ॥५॥ किमेतदिति सोऽप्यस्य पु्रोःप्यत्यन्त- 
दुमोतेः ॥ जगाह भार्यामन्यस्य मुनिपुत्रस्य संसुखीस्‌ ॥ ६ ॥ ततो विषण्णमनसा अतवाभिद्सुक्तवाच्‌ ॥ अपुत्रता मनुष्याणा श्रेयसे न 

कुपुञ्ता ॥७॥ इपुतरो हृदयायास सवदा कुरुते पितुः ॥ मातुश्च स्वगंसंस्थां्च स्वितृन्पातयत्यथः ॥ ८॥ geal नोपकाराय पितृणां च 

$| मे वृत्तये ॥ पिन्रोई:साथ पिग्जन्म तस्य दुष्क्ृतकर्मणः ॥९॥ धन्यास्ते तनया येषां सर्वलोकामिसंमताः ॥ परोपकारिणः शान्ताः साधु- 

6 कृमण्यचुत्रताः ॥ १० ॥ अनिर्वृतं तथा Ae परळोकपराङ्कषुखम्‌ ॥ नरकाय न सद्वत्ये कुपुत्रालाम्वि जन्म नः ॥ 11 ॥ करोति सुहूदां 
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॥ देन्यमहितानां तदा मुदम्‌ ॥ अके च जरां पित्रोः कुसुतः कुरुते धुवम्‌ ॥ १२॥ मार्कण्डेय उभाच ॥ एवं सोऽत्यम्तदुष्टस्य पत्रस्य 
चरितेप्ठानिः ॥ दह्ममानमनोवृत्तिवृत्तं गगेमप्रच्छत ॥ १३ ॥ 

| प्रकृति और सत्कर्मम अनुरक्त हैं, वही धन्य हे ॥ १० ॥ हमारा परलोकपराइसुख, ङुपुत्राबलंबी और असन्तुष्ट यह मन्द जन्म केवल नरककेही लिये है 

सद्गतिके लिये नहीं ॥ 1१ ॥ कुपुत्र, सुहृदणाकी दीनता, अपकारी शत्रुओका आनन्द और अकालमै पितामाताकी जरा ( जुढापा ) निश्चयही संपादन 

अ | करता हे ॥ 1२ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-उन ऋषिने अत्यन्त दुष्टचरित्र पुत्रके कुव्यवहारसे इस प्रकार मनमै दाथ हो सब वृत्तान्त कहकर गर्गकषिसे इस 

| जाति पूछा ॥ १३ ॥ 


Rane Ran 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


SNS RS ie Ce Ol TE SE SY BN ag Re POINTS PENSE INNS Ee Ste NaS 


gE Te नः NE NN RS 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
कतवाळूने कहा “पर्वे मेने TRAM रत होकर यथाविधि वेद पढे हैं ओर वेद पढनेके पीछे विधिपूर्वक a अहण की हे ॥ १४ ॥ हे महामुने ! 
शोत, स्मार्त और वषट्कार कियारंवरुप जो सब कार्य भायांके सहित करने चाहिये, aise करनेतकसे आज पर्यन्त उन सब बतके किसी || 
अनुष्ठानमै जुटि नहीं की हे ॥ १५ ॥ हे सुने ! मैंने पुन्नाम नरकके भयसे भीत होकर रक्षा पानेके लिये गर्भाधान विधानाबुसार कर इस पुत्रको उत्पन्न 
किया हे, कामाचरुद होकर पुत्र उत्पन्न नहीं किया ॥ १६ ॥ हे सुने | तो भी यह बालक जो हमको दुःख देनेवाला और दुःस्वप्षावयुक्त बन्धुगणोको 
शोकमद होकर उत्पन्न हुआ हे, यह क्या अपने आत्मदोषसे अथवा मेरे दोषसे 0 ऐसा है ” ॥ १७ ॥ गर्गजी बोले-हे सुनिश्रेष्ठ ! तुम्हारे पुत्रने रेव- 
ऋतुवाग॒वाच ॥ सुब्रतेन पुरा वेदा ग्रहीता विधिवन्मया ॥ समाप्य वेदान्विधिवत्कृतो दारपरिग्रहः ॥१४॥ सदारेण क्रियाः कार्याः श्रोता: 
स्मात्ता वषट्क्गियाः ॥ न मे न्यूनाः कृताः काश्चिद्यावदद्य महासुने ॥ १५ ॥ गर्भाधानविधानेन्‌ न काममचुरुध्यता ॥ पुत्रार्थ जनित- 
AM FAA बिभ्यता पुने ॥१६॥ सोऽयं किमात्मदोषेण मम दोषेण वा सुने ॥ अस्महुःखावहो जातो दोःशील्याद्गुशोकदः ॥१७॥ 
गगे उवाच ॥ खेत्यन्ते SAAS जातोऽयं तनयस्तव ॥ तेन दुःखायते दुष्टे काठे यस्मादजायत ॥१८॥ न तेऽपत्रारो नेवारय्‌ मातुनाय॑ 
कुलस्य ते ॥ तस्य-दोःशील्यहेत॒त्व॑ खत्यन्तसुपागतम्‌ ॥ ३९ ॥ ऋतवायुवाच ॥ यस्मान्ममेकधुत्रस्य खेत्यन्तसमुद्भबम्‌ ॥ दोःशील्य- 
मेतत्सा तस्मात्पततामाझु रेती ॥ २० ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ तेने व्याडते शापे खेत्यक्ष पपात इ ॥ पश्यतः सबलोकस्य विस्मया- 
:॥ २३ ॥ 
तीके अन्तमें जन्म ग्रहण किया है, यह दुष्ट कालमे जन्मा है, इसी कारण तुमको दुःख देता हे ॥ ३८ ॥ यह तुम्हारे वा तुम्हारी as, अथवा तुम्हारे || xe 
वंशके स्वधर्मके व्यातिकमका फल नही है रेवतीका अन्तभागही इसके दुःस्वभावका कारण हे ॥ १९ ॥ ऋतवाकने कहा-जब कि, खेतीके अन्तमें जन्म 
AAD कारण मेरे एक मात्र पुत्रका यह दुःस्वभाव हुआ है, इसी निमित्त वह रेवती शीघ्र पतित हो ॥२०॥ मार्कण्डेयजी बोले--जब उन ऋतवाकूने यह 
शाप दिया तब सब मुष्योंके सामनेही रेवतीनक्षत्रको पातित हुआ देखकर सबकाही चित्त आश्चर्ययुक्त हुओं ॥ २१ ॥ | 
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[० | उस रेवती नक्षत्रने कुसुदपर्वतर्भ गिरकर उसकी चारों दिशाके वन कन्दर और र 
कुमुद देशाके वन, कन्दरा औरं झरने इन सबको पूर्ण पृथ्वीमें अत्यः 
२३२॥ ॥# | shal कुखुदपवत शी उसके गिरनेके कारण “ रेवतक !! नामसे विख्यात a 2 pe mie Be e a । pie: 
a उस a रसे RS रवरुपवान्‌ एक कन्याने जन्म महण किया ॥ २४ ॥ हे भाएरे ! प्रसुचसुनिने उस कन्याको रेवतीकी कान्तिसे उत्पन्न हुआ देख- 
(४ उसका नाम रेवती ' रक्खा ॥ २५ ॥ वह महाभाग भसुच रेवतकपर्वेतमे अपने आशभ्रमके समीप उत्पन्न हुई कन्याका प्रतिपालन करने लगे ॥ २६॥ 
AE च पातितं कुपुदाठ्रौ समन्ततः ॥ भासयामास सहसा वनकन्द्रनिझरान्‌ ॥ २२ ॥ कुपुदाद्रिश्व तत्पातात्ख्यातो सेतकोऽभवत्‌ ॥ 
ड रम्यः सर्वस्यां प्रथिव्यां प॒थिवीधरः ॥ २३ ॥ तस्यक्षस्य तु या कान्तिजाता TE सरः ॥ ततो जज्ञे तदा कन्यारूपेणातीव 
भना ॥ २४ ॥ रेवतीकान्तिसम्भूतां तां Ss प्रबुचो साने: ॥ तस्या नाम चकारेत्थं रेवती नाम भागुरे ॥ २५ ॥ पोपयामास चेतेतां 
PPA ATT ॥ प्रुचः स महाभागस्तस्मिन्नेव महाचळे ॥२६॥ ता तु योवनिनी eer कन्यकां रूपशालिनीम्‌ ॥ स घुनिश्चि- 
न्तयापास कोऽस्या भता भवेदिति ॥२७॥ एवं चिन्तयतस्तस्य ययो कालो gear ll न चाससाद्‌ सहश वरं तस्या ARISTA: ॥२८॥ 
ततस्तस्या वरं BAA स प्रचो प्रानेः ॥ विवेश वाह्विशालां वे पृष्टस्त प्राह इव्यमुक्‌ ॥ २९॥ महाबलो महावीर्यः प्रियवाग्ध्मवत्सलः। 
दुर्गमो नाम भविता भत्ता झस्या महीपातिः ॥ ३० ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ अनन्तरश्च मुगयाप्सङ्गेनागतो सुने ॥ तस्याश्रमपदं घीमा- 
दुर्गमः स नराधिपः ॥ ३१ ॥ | 
फिर वह सुनि उस रुपशालिनी कन्याको योवनसंपन्न देखकर “ कोन इसका भर्ता होगा ”” यह चिन्ता करने लगे ॥ २७ ॥ हे सुने! इस प्रकार | 
an x उनको बहुत दिन बीत गये, किन्तु उन महामुनिको उनकी समान वर नहीं मिला ॥ २८ ॥ अनन्तर प्रमुचमुनि अग्निसे उसके वरविषयको 
पूछनेके लिये वहिशाठामें गये वहां झिके पूछनेपर हुताशनने सुनिसे कहा ॥ २९ ॥ कि, महाबल, महावीर्य, प्रियवादी, धर्मवत्सल, दुर्गमनामक पृथ्वीपति 
इसके भर्ता होंगे ॥३०॥ मार्कण्डेयजी बोले-हे सुने ! अनन्तर्‌ स्वायम्सुबमलुके उपे, मियुवतके वम जन्मे विकमशीलराजाकी काठिन्दीनामक महि- ४ 
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षीके THA उतपन्न, बुद्धिमान्‌ महाबलपराक्रमशाली वह नराविपति दुर्गम मृगया खेलतेहुए मुनिके उस आश्रमपदमें उपस्थित हुएथे ॥ ३१ ॥ ३२ 
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au 
कहा यह वचन और “ प्रिया '' यह संबोधन सुनकर शीघ्र निकले ॥ ३५ ॥ उन मुनिने निकलतेही प्रथम नरेन्द्रचिकृसहित विनयसे नम्र हुए महात्मा 
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ह भूमिपति आश्रमम प्रवेशपूवेक ऋषिका दर्शन न पाया उस रुशाङ्गी कन्याको प्रिया कहकर पूछने लगे ॥ ३३ ॥ हे सुन्दरी | वह भगवान्‌ मुनिश्रेष्ठ 
आश्रमे कहा गये हैं ? सो तुम कहो में उनको प्रणाम करनेकी इच्छा करताहूं ॥ ३४ ॥ माईण्डेयजी बोले-वह अभिशाढामं गयेहुए विभ्र राजाका 


क्रय 


जा दुर्गमको देखा ॥ ३६ ॥ उन्होंने उनको देखनेके पीछे गोतम नामक शिष्यसे कहा “ हे गोतम | इन भूपालके लिये शीघ्र अर्ध्य लाओ ॥ ३७॥ एक 
प्रियत्रतान्वयभवो महाबलपराक्रमः ॥ पुत्रों विक्रमशीलस्य कालिन्दीजठरोद्भवः ॥३२॥ स प्रविश्याश्रमपद्‌ ता तन्वीं जगतीपातिः ॥ अप- 
इयमानस्तमृषिं प्रियेत्यामरूय परवान्‌ ॥ ३३ ॥ राजोवाच ॥ क्र गतो भगवानस्मादाश्रमान्मुनिपुद्ठवः ॥ तं प्रणेठुमिहेच्छामि त्त 
male शोभने ॥ ३४ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ आम्निशालां गतो विप्रस्तच्छृत्वा तस्य भाषितम्‌ ॥ प्रियेत्यामन्त्रणं चेव निश्चक्राम त्वरा- 
न्वितः ॥३५॥ स ददृशे महात्मानं राजानं दुर्गम सुनिः ॥ नरेन्द्रचिह्ृसहित॑ प्रश्रयावनतं पुरः ॥३६॥ तस्मिन्दष्टे ततः शिष्यसुवाच स तु 
गौतमम्‌ ॥ गौतमानीयतां शीभरमर्थो5स्य जगतीपतेः ॥३७॥ एकस्तावदयं भ्रूपश्चिरकाठादुपागतः ॥ जामाता च विशेषेण योम्योऽषंस्य 
मतो मम ॥३८॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ ततः स चिन्तयामास राजा जामातृकारणम्‌ ॥ विवेद च न तन्मोनी ESE च तन्नृपः ॥३९॥ 
तमासनगतं विग्रो ग़हीताध महासानिः ॥ स्वागतं ग्राह राजेन्द्रमपि ते BAS ग्रहे ॥ ४० ॥ Fp 

तो यह राजा बहुत दिनोंके पीछे आश्रममै आये हैं, इस परशी फिर यह जामाता हैं अत एव मेरे मतसे यह यथार्थ ही अर्ध्यके योग्य पात्र है” ॥ २८॥ 

मार्कण्डेयजी नोले-तदनन्तर राजा, ऋषिके जामाता कहनेके कारणकी चिन्ता करने लगे, किन्तु कुछ नहीं समझ सके, तब नपतिने मोनावलम्बनपूर्वक 

वह अर्ध्य ग्रहण किया ॥ ३९ ॥ उन महामुनि विमने आसनपर बेठेहुए अर्ध्यग्रहणकारी राजेन्द्रे पूछा हे RE 1 आप कुशलसे तो आये .हैं ? हे 

महाबाहो | आपके गृह कोशागार ( खजाना ) सैन्यगण, मित्रगण, एवं भत्यगण और अमात्यगणकी कुशलता हे? आप सबके अवलम्बनस्थानके आप- 
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i है? ॥ ४०॥ ४ “i आपकी पत्नी यहा कुशलपूर्वक अवस्थान करती है इसीसे मैंने उसके विषयमे नही पूछा । इसके अतिरिक्त र आ० टी० 
पुरकी अन्य बि कुशालिनी तो हैं ues ॥ राजा बोले-हे सत्यपरायण | आपके प्रसादसे मेरी किसी प्रकार अकुशल नहीं है, किन्तु हे गने! 
इस स्थानम मेरी भायी कौन है ! यह जाननेके लिये मुझको कोतूइळ उत्पन्न हुआ हे ॥ ४३ ॥ ऋषिने कहा हे राजन्‌ ! रेवती नामक महात्तागा तेलो] || ^” २२ 
क्यसुन्दरी वरारोहा आपकी भाया है, उसको क्या आप नहीं जानते हैं ? ॥ ४४॥ राजाने कहा हे विभ ! सुभद्रा, शान्ततनया, कावेरीतनया, सुरा” 
कोरो बळेऽथ मित्रे भृत्यामात्ये नरेश्वर ॥ तथात्मनि महाबाह यत्र समै प्रतिष्ठितम्‌ ॥2१॥ पत्नी च ते SARA यत एवालतिष्ठति ॥ 
एच्छाम्यस्यारततो नाइ कुशालिन्योऽपरास्तव ॥ ४२ ॥ राजोवाच ॥ त्वत्मसादादकुशळं न क्राविन्मम सुव्रत ॥ जातकोतूहरुश्चास्मि मम 
भाया का सुने ॥ ४३ ॥ ऋषिरुवाच ॥ रेवती सुमहाभागा तरैठोक्यस्यापि सुन्दरी ॥ तव भाया वरारोहा तां त्वं राजन्न वेत्सि 
किम्‌ ॥ ४४ ॥ राजोवाच ॥ सुभद्रा शाम्ततनयां कावेरीतनयां विभाम्‌ ॥ सुराष्ट्रजाँ सुजातां च करम्बां च वरूथजाम्‌ ॥ ४५ ॥ विपाठा 
नन्दिनीं चेय वेझि भाया गृहे द्विज ॥ तिष्ठन्ति मे न भगवन्नेवर्ती वेस का न्वियम्‌ ॥ ४३ ॥ ऋषिरुवाच ॥ प्रियेति साम्मतं येयं त्वयोक्ता 


बरवणिनी ॥ कि विस्मृतं ते ye छाष्येय ग्राहेणी तव ॥४७॥ राजोवाच ॥ सत्यसुक्तं मया किन्तु भावो दुष्टो न मे सुने ॥ नात्र कोपं 
भवान्कठुंमईत्यस्मासु याचितः ॥ ४८ ॥ 
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| सुजाता, कदम्बा, वरूथजा ॥ ४५ ॥ विपाठा ओर नन्दिनी इन प्रत्येकको TAT जानता हूं, हे द्विज! वह हमारेही घर वास करती हैं किंतु 
भगवन्‌ ! इस रेवतीनामङ भार्याको मैं नहीं जानता, यह कोन है ? ॥ ४६ ॥ ऋषि बोले-हे भूपाल | अशी जिस वरवर्णिनीको “ प्रिया” कहकर 
पने संबोधन कियाहै, वह वरवर्णिनीही आपकी श्वाघनीप गृहिणी है आप क्या भूलगये ? ॥ ४७ ॥ राजाने कहा हे सुने ! मत्यही मैंने यह कहाते ही | ।२३२॥ 
केन्तु मेरे वचनमै मेरा दृष्भाव नहीं है, आप इसके कारण मेरे प्रति कोप न करे यही प्रार्थना है ॥ ४८ ॥ 6 
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| बोले-हे भूपाल ! आपने कहा कि, “ मेरा भाव दूषित नही हैं '' यह सत्य है, किन्तु हे नुपते | यह आपने अग्निकी भेरणासे ही कहहि ॥ | | § 
हे पृथ्वीपते ! मेने अभिसे पूछा था “ कीन इसका पति होगा ” हे भूपाल | “ आपही अब इसके पति होंगे ” अभिने यही कहा था ॥ ५० ॥ अतएव श्र 
हे नराविपते | जिसको आपने प्रिया कहकर संबोधन किया है, में आपको वही कन्या देताहूं, महण कीजिये, आप विचार क्यों करते हैं ॥५३॥ मार्क- 
एडेयजी बोठे-तदनन्तर वह राजा ऋषिके इस भकार कहनेपर मौन होगये । तब ऋषि उस कन्याके बिषाहकी विधि संपादन BAH उद्यत हुए ॥ ५२ 


ऋषिरुवाच ॥ यत्तं जवीपि श्रूपाल न भावस्तव दूपितः ॥ व्याजहार भवानेतद्वाह्निना नृप चोदितः ॥ ४९ ॥ मया TEL हुतवहः कोऽ- 
स्या अत्तेति पार्थिव ॥ भविता तेन चाप्युक्तो भवानेवाद्य वे वरः ॥ ५० ॥ तदवह्यतां मया दत्ता तुभ्यं कन्या नराधिप ॥ परयेत्यामन्त्िता 
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| चेयं विचारं छुरुपे कथम्‌ ॥९१॥ मार्कण्डेय उपाच ॥ ततोऽ्तावभत्रन्मोनी तेनोक्तः प्रथिवीपतिः ॥ ऋपिस्तथोद्यतः कर्ठै तस्या वैवाहिक 
| 2 | विधिम्‌ ॥ ५२ ॥ तसुद्यत सा पितरं विवाहाय महामुने ॥ उपाच कन्या यात्किविन्पश्रयावनतानना ॥ ५३ ॥ यादि मे प्रीतिमांस्तात म- 
1 साई कतुमरईति ॥ खेले विवाह में तत्करोतु प्रसादितः ॥ ५ ॥ कपिरुपाच ॥ खेलक्ष न वे ag चन्द्रयोगि व्यवस्थितम्‌ ॥ अन्या- 


नि सान्ति ऋक्षाणि सुश्च वेवाहिकानि ते ॥ ९५ ॥ कन्योयाच ॥ तात तेन विना काढा विकछः प्रतिभाति मे ॥ दिवाहों विफले काले 
मद्विदायाः कथ भवेत्‌ ॥ ५६ ॥ 
हे महामुने ! पिताको विवाह करनेमे उदयत देखकर विनयसे ( मस्तक झुकायें हुए ) कन्याने संशैपसे कहा ॥ ५३ ॥ हे तात ! यदि सुझमै आपकी 
प्रीति हो, तो मेरे प्रति TAA हूनिये आप प्रसन्न होकर रेवतीनक्षत्रमे मेरा विवाहकार्य संपन्न कीजिये ॥ ५४ ॥ ऋषि बोले-हे भत्रे ! रेवतीनक्षत्र चन्द्रः 
इसके अतिरिक्त विवाहे अन्य सब शेठ नक्षत्र वर्चमान हैं ॥ ५५ ॥ कन्या बोली-हे तात ! वह रेवतीनक्षत्रवर्जित काळ 


योगी होकर स्थित नही है, इ Te 
मेरे सम्बन्धमे विफल बोध होता है, मेरी समान कन्याका विवाह विफलकालम किस भकार हो) ॥ “३ ॥ | 
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साधित नहीं हुई, तो मैं क्या त्रझबन्धुकी कन्या 


| नहीं हो, जो ऋषि अन्य देवताओंके उत्पन्न करनेमे समर्थ है, तुम उसी सुझ ऋषिकी कन्या हो ॥ ६० ॥ कन्या बोली--यदि मेरे पिता ऐसे 
ऋषिरुवाच ॥ ऋतवागिति विख्यातस्तपस्वी रेवती माति ॥ चकार कोपं कुद्धेन तेनकष विनिपातितम्‌ ॥ ५७ ॥ मया चास्मे प्रतिज्ञाता 
भार्यति मदिरेक्षणा ॥ न चेच्छति विवाह खं संकरं नः समागतम्‌ ॥ ५८ ॥ कन्योवाच ॥ ऋतवावस सुनिस्तात किमेवं तप्तवांस्तपः ॥ 
न त्वया मम तातेन ब्रह्मबन्धोः सुतास्मि किम्‌ ॥ ५९ ॥ ऋषिरुवाच .॥ त्रह्मवन्थोः सुता न त्वं वाळे नेव तपस्विनः ॥ सुता त्वं मम यो 
दैवान्कतेमन्यान्ससुत्सहे ॥ ६० ॥ कन्योवाच ॥ तपस्वी यदि मे तातस्तलिमृक्षामैदँ दिवि ॥ समारोप्य विवाहो मे तहे क्रियते न 
तु॥ ३१ ॥ ऋषिरुवाच ॥ एवं भवतु भवं ते भद्रे प्रीतिमती भव ॥ आरोपयामीरुमागें Gera कृते तव ॥६२॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ 
ततरुतपःप्रभावेण खत्युक्षे महासानिः ॥ यथापूर्वं तथा चक्रे सोमयोगि द्विजोत्तम ॥ ६३ ॥ विवाहं चेव दुदितुविधिवन्मन्त्रयोगिनम्‌ ॥ 
निष्पाद्य प्रीतिमान्भूयो जामातरमथाब्रवीत्‌ ॥ ६४ ॥ | 

परवी हैं, तो रेवती नक्षत्रको आकाशमै स्थित कर उस नक्षत्रमे मेरा विवाहकार्य सम्पादन क्यों नहीं करते ? ॥६१ ॥ ऋषिने कहा हे भदे ! ऐसाही | 
तुम्हारा मंगल हो अब प्रीतिमती होओ, में तुम्हारे निमित्त रेवतीनक्षत्रको चन्त्रमागेम स्थित करूंगा ॥ ६२ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-हे द्विजोत्तम । इसके 
परांत उन महामुनि प्रमुचने तपस्याके प्रभावसे रेवतीनक्षत्रको पूर्वके समान चंद्रसंयुक्त किया ॥ ६२॥ फिर यथाविहित मंत्रोंके द्वारा दुहिताका विवाहकार्य 
संपन्न करके अत्यंत प्रसन्न चित्त हो जामातासे कहने लगे ॥ ६४ ॥ 
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ऋषिने कहा-हे भूपाल ! में विवाहका योतुकस्वरुप तुमको क्या दूं ? सो कहो । री मांगी हुई बुत वसुभी में अगतिहत तपके aad | x 
ढुंगा ॥ ६५ ॥ राजा बोले-हे सुने ! मैंने स्वायम्सुव मह॒के वेशमै जन्म ग्रहण किया है, आपके प्रसादसे मन्वन्तरापिपति पुत्र प्राप्त करुं यही मेरी । 
हे ॥ ६६ ॥ ऋषिने कहा-हे अप ! तुम्हारी कामना पूर्ण होगी GENT इत्र मह होकर संपूर्ण पृथ्वीका भोग करेगा और पर्मज्ञ होगा ॥६७॥ मार्क्ठे- 
यजी बोले ! इसके पीछे वह राजा भाया रेवतीके सहित अपनी राजधानीमै चले गये । अनन्तर रेवतीके गे रॅवतमडुने जन्म TEN किया ॥ ६८ ॥ यह 


ऋषिरुवाच ॥ ओद्वाहिक ते भूपाल कथ्यतां कि ददाम्यहम्‌ ॥ दुर्ठभ्यमपि दास्यामि ममाप्रतिहतं तपः ॥ ६५ ॥ राजोवाच ॥ मनोः 
स्वायम्मुवस्याइमुत्पन्नः सन्ततो सुने ॥ मन्वन्तराधिप पतरं त्वत्मसादाइणोम्यहम ॥ ६६ ॥ ऋषिरुवाच ॥ भविष्यत्येष ते कामो मनु- 
स्त्वत्तनयो महीम्‌ ॥ सकलां AAT धूप धमविज्च भविष्यति ६७ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ तामादाय ततो भः स्वमेव नगरं ययो ॥ 
तस्मादजायत सुतो खेत्यां सेतो महुः ॥ ६८॥ समेतः सकलेधमेमानवेरपराजितः ॥ विज्ञातासिट्ास्राथो वेदविद्यार्थशास्तर 
वित्र ॥६९॥ तस्य मन्वन्तरे देवान्सुनिदेवेन्द्रपाथिवान्‌ ॥ कथ्यमानान्मया AAT सुसमाहितः ॥७०॥ सुमेधसस्तत्र देवास्तथा भतः 
नया द्विज ॥ वैङुण्ठश्चामिताभाश्च चतुर्दश चतुदेश ॥ ७१ ॥ तेषां देवगणानां तु चतुर्णामपि चेश्वरः॥ नाज्ना विसुरभूदिन्हः शत्तयज्ञो- 
पक्षकः ॥ ७२ ॥ हिरण्यलोमा वेदश्रीरूध्वेवाहुस्तथापरः ॥ वेदबाहुः सुधामा च पर्जन्यश्च महामुनिः ॥ ७३ ॥ 
धर्माके जाननेवाले मनुष्याँसे अपराजित, संपूर्ण शाद्षार्थमे पारगामी, और बेदविदा ओर अर्थशाक्षके ज्ञाता हुए थे ॥ ६९ ॥ हे बहन्‌ ! उनके मन्वन्तरके 
देवता, मुनि) इन्द्र और भूपालगणका विषय कहताहूँ, सावधान होकर सुनो ॥ ७० ॥ है दिन | देवगण सुमेधा, भुपति, ages और अमिताभ, यह 
चार गण मुख्य हैं प्रत्येक गणमें चौदह चोदह देवता हैं ॥ ७१ ॥ उन चार गण सुर्य देवताओंके अधिपति शतयज्ञकारी विश्च नामक इन्द्र थे ॥ ७२ ॥ 
हिरण्यरोमा, वेदश्री, SANE, वेदबाहु, सुधामा, महा सुनि, पर्जत्सं 9310 Math Collection, Varanasi. 
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और वेदवेदांगपारगामी महाभाग वसिष्ठ रेवत मन्वन्तरमै यह सप्तर्षि थे ॥ ७४ ॥ बलबन्धु, महार्वार्य, सुयष्ट्य और सत्यक इत्यादि रेवतमनुके पुत्र 
थे ॥ ७५ ॥ रत मलुपर्यन्त जिन समस्त मतुगणांका विषय मैंने तुमसे कहा, स्वारोचिष मनुके अतिरिक्त यह सब ही स्वायंसव मनुके वंशमै उत्पन्न हुए 
थे ॥७६॥ (जो मनुष्य इस उत्तम आख्यानको नित्य पुनतेह वा पढतेई, वे संपूर्ण पापोंसे छुटकर अभिलषित लोकको भाप होतेहे) ॥७७॥ इति श्रीमार्क- 
ण्डेयपुराणे भाषाटीकायां खैतमन्वन्तरे दिसधातितमो&ध्यायः ॥७२॥ मार्कण्डेयजी बोले-हे द्विजोत्तम | यह पांच मन्वन्तरका विषय तुमसे वर्णन किया अब 
वसिष्ठ्च महाभागो वेदवेदांगपारगः ॥ एते सप्तर्षयश्चासत्रैवतस्यान्तरे मनोः ॥७४॥ बलबन्युमेहावीर्यः सुयष्टव्यस्तथापरः ॥ सत्यकाद्या- 
स्तथेवासन्रेवतस्य मनोः सुताः ॥७५॥ रेवतान्तास्तु मनवः कथिता ये मया तव ॥ स्वायम्मुवाश्रया ह्येते स्वारोचिषमृते मचुम्‌॥ ७६॥ 
( य एषां -पणुयात्नित्यं पठेदाख्यानमुत्तमम्‌ ॥ विमुक्तः सर्वपापेभ्यो ठोके प्राप्नोत्यभीष्सितम्‌ ॥ ७७ ॥ ) इति श्रीमाकेण्डे- 
AGUA रँवतमन्वन्तरे द्रिसप्तातितो$ध्यायः ॥ ७२ ॥ माकेण्डेय उवाच ॥ इत्येतत्कथितं तुभ्यं पंचमं मन्वन्तरं मया ॥ चाक्षुषस्य 
मनोः षष्ठं श्र्यतामिद्मन्तरम्‌ ॥१॥ अन्यजन्माने जातो5सो चक्षुषः परमोष्ठिनः ॥ चाक्षुषत्वमतस्तस्य जन्मन्यास्मन्नपि द्विन ॥२॥ 
(अनमित्रस्य UNIT भायां महात्मनः ॥ जज्ञे सुतं सुविद्वांसं शाचे जातिस्मरं विभुस्‌ ॥ २॥ ) जातं माता निजोलङ्गे 
स्थितमुल्लाप्य तं पुनः ॥ पारिष्वजाति हार्देन पुनरुछापयत्यथ ॥ ४ ॥ जातिस्मरः स जातो वे मातुरुत्सङ्गमास्थितः ॥ जहास तं 
| तदा माता संकुद्धा वाक्यमत्रवीत ॥ ५ ॥ 3 : न 
SUFI मनुके छठे मन्वन्तरका वृत्तान्त कहवाहूं, सुनो ॥ १ ॥ हे दिज ! अन्य जन्ममें यह परमेष्ठी नह्ाजीके चुसे उन हुएथे, इसी कारण इस | 
अशी उनका नाम चाक्षुष हुआ ॥ २ ॥ ( महात्मा राजर्षि अनमित्रकी भद्रा नामक भार्याने दवत्‌, शुचि, जातिरमर ओर विश्च एणयुक्त एक शुत्र उतन्न 
किया ) ॥३॥ अपनी MAT बेठेहुए उस नवीन उत्पन्न पुत्रका आदर करके जननीने फिर आनन्दमं भरकर आँगन किया । तदनन्तर फिर आदर करने क 
लगी ॥ ४ ॥ इससे माताकी गोदीम स्थित उस जातिस्मरपुत्रने हास्य किया तब माता अत्यन्त क्रोधित होकर उससे कहने लगी ॥ ५ ॥ A 
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हे वत्स | में भीत हुई हूं, तुम्हारे वदनमे देसी केसीहे ? इस बालकपनर्मे ज्ञानासन्न करके क्या कोई शुभ देखतेहो ? ॥ ६ ॥ ( माताके यह वचन 
पुत्र हँसकर कहनेलगा ) पुन बोला-सन्सुख मार्जारी जो मुझको भक्षण करनेकी इच्छा करती है, यह क्या तुम नही देखती हो? और यह जातहारिणी जो 
UAT विद्यमान है, इसकोशी क्या नहीं जान सकती ॥७॥ जब तुमने पुत्रपीतिद्रारा ल्लेहवती होकर मुझको देखते देखते पुलकायमान और hws 
आँसुओंके द्वारा नेत्रोंको पूर्ण कर वारम्वार आदरपूर्वक सुझको आलिंगन किया, तब मुझको हंसी आगई, अब उसका कारण कहताहं, सुनो ॥८॥९॥ 
मार्जारी ओर दूसरी छिपी हुई जातहारिणी अपने अर्थमें आसक्त होकर मुझको स्वार्थम तत्पर होकर देखती हैं ॥ १० ॥ यह दोनों ee स्वार्थके 
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भीतास्मि किमिदं वत्स हासो यद्वदुने तव ॥ अकाटबोधः सज्ञातः कच्चित्पश्यासि शोभनम्‌ ॥ ६ ॥ ( तन्मातुर्बचनं शला प्रहस्पेदमथा- 
रवीत्‌ ) ॥ पुत्र उवाच ॥ मामत्तमिच्छात पुरो मार्जारी किं न पश्याति ॥ अन्तद्वीनगता चेयं द्वितीया ae ae wee 
भवती सहादो मामवेक्षती ॥ उद्लाप्योल्ठाप्य बहुशः परिष्वजाति मां यतः ॥ ८ ॥ उद्धूतपुठका ख्रेहसम्भवास्राविलक्षणा ॥ ततो ममागतो 
हासः शरण चाप्यत्र कारणम्‌ ॥ ९ ॥ स्वार्थे प्रसक्ता माजारी प्रसक्त मामवेक्षते ॥ तथान्तर्द्धानगा चेव द्वितीया जातहारिणी॥ १० ॥ 
त्वं तु कमेणोपभोग्यं मत्तः फलमभीप्साति ॥ ३२॥ न मां जानाते कोऽप्येष न चेवोपकृतं मया ॥ सङ्गतं नातिकाढीन पंचसप्त- 
दिनात्मकम्‌ ॥ ३३ ॥ तथापि सिद्यसे सास्रा परिष्वजासि mae ॥ तातोति वत्स भन्रेति, निर्व्यलीकं ब्रवीषि माम्‌ ॥ १४ ॥ 
लिये मेरे भति नम्रहृदयवाली हुई है, ठुमभी उसी प्रकार स्वार्थके निमित्त मेरे प्रति स्नेहवती हुईहो, सुझको यही बोध होता है ॥३१॥ यह माजीरी और 
जातहारिणी सुझको भोजन क्रनेके ia करेंगी, किन्तु तुम सुझसे क्रमशः अगिलाषित उपभोग्य काल प्राप्त करनेकी कामना करतीहो ॥ १२ ॥ 
मुझको जानती नहीं हो, में कोन हूं ? मैंने तुम्हारा कोई उपकारी नहीं किया है, बहुत दिनोंका मिलनी नहीं है, केवळ पांच सात दिन माता पुर 
मिलन हुआ है ॥१३॥ किन्तु तो भी नेत्रॉर्म आंसू भरकर मुझसे ae करतीहो, आलिंगन करतीहो और अकपट हृदयसे सुझको “ हे तात ! हे वत्स |! 
हे भद्र!!! 11 इस प्रकार कहतीहो ॥ १४ ॥ 0-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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माता बोली-हे वत्स | उपकारकी आशासे मैं तुमको नहीं करतीहूँ, इस. आलिङ्गन और खिलाने आदिके द्वारा यदि तुम्हारी भौतिका संचार | ae 
Ale ३० | १४ | नहीं होता, अर्थात तुम सन्न नहीं होते, तो सुझको तुम परित्याग करो ॥ १५ ॥ ठुमसे मेरा जो स्वार्थ सिद्ध होगा, मॅनेशी उसको पारित्याग किया। 
॥२३६॥ ||ॐ || इस भकार कहकर प्रसूति जडवत्‌ बाहोन्द्ियसम्पन्न और विशुद्ध अन्तःकरण उस पुत्रको पारैत्याग करके सूतिकागह ( सोवर ) से निकली । तदनन्तर ||| अ० ७२ 


Rt Re RSH 


जातहारिणीने उस माताके त्यागेहुए पुत्रको हरण किया ॥ १६ ॥ १७ ॥ जातहारिणीने इस बालकको हरण करके विकान्त नामक महीपालकी पलीकी 

स्थापनपूर्वक उसका नवपसूत पुत्र हरण किया ॥ १८ ॥ उस. जातहारिणीने उस राजपुत्रको शी अन्यके घर रख, उसके पुत्रको हरण कर 
मातोवाच ॥ न त्वाहमुपकारार्थ वत्स प्रीत्या परिष्वजे ॥ न चेदेतद्ववत्मीत्यै परित्यक्तार्म्यहं त्वया ॥१५॥ स्वार्थो मया परित्यक्तो यस्त्व- 
त्तो मे भविष्याति ॥ इत्युक्त्वा सा तमुत्सज्य निष्कान्ता सूतिकाग्रहात ॥ १६ ॥ जडाङ्गबाद्यकरण शुद्धान्तःकरणात्मकम्‌ ॥ जहार तं 

' परित्यक्तं सा तदा जातहारिणी ॥१७॥ सा हित्वा तं तदा बाल विक्रान्तस्य महीभृतः ॥ प्रसूतपत्नीशयने न्यस्य तस्याददे सुतम्‌ ॥१८॥ 
तमप्यन्यग्रहे नीता ग्रहीत्वा तस्य चात्मजम्‌ ॥ तृतीयं भक्षयामास सा क्रमाजातहारिणी ॥ १९ ॥ छत्वा त्वा तृतीयं तु भक्षयत्याते- 
निधेणा ॥ करोत्यचुदिनं सा तु परिवर्ते तथान्ययोः ॥ २० ॥ विक्रांतोडपि ततस्तस्य सुतस्येव महीपातिः ॥ कारयामास संस्कारात्राज 
न्यस्य भवन्ति ये ॥ २१ ॥ आनन्देति च नामास्य पिता चक्रे विधानतः ॥ मुदा परमया युक्तो विक्रान्तः स नराधिपः ॥ २२॥ छतो. 
पनयनं तं तु गुरुराह कुमारकम्‌ ॥ जनन्याः प्राणुपस्थानं क्रियतां चाभिवादनस्‌ ॥ २३ ॥ 

अन्तमै तीसरेको भक्षण किया ॥ १९ ॥ अत्यन्त निर्दयी वह जातहारिणी प्रतिदिन इस प्रकार नवप्रसूव बालक हरणपूर्वक प्रथम दाका परिवर्तन करके | 

वासरेको भक्षण करती थी ॥ २० ॥ इसके पीछे उन महीपति विक्रान्तने, क्षत्रियोंके जो जो संस्कार हैं, sa परिवर्तित पुत्रके भी वह वह सब संस्कार 

किये ॥ २१ ॥ विकान्तनरपति अत्यन्त आनादित हुएथे, इस कारण विधानानुसार “ आनन्द ” इस नामसे पुत्रका नामकरण किया ॥ २२ ॥ Te 9 

जीने उस यज्ञोपवीत किये कुमारसे जननीके समीप जाकर प्रथम प्रणाम करनेको कहा ॥ २३ ॥ 
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आनन्द गरुजीका वचन सुनकर हँसता हुआ कहने लगा । आनन्द बोला-मैं किस माताकी वन्दना करूं ? जननीको अथवा पालनेवालीको | 
कहं! ॥२४॥ शुनी बोठे हे महाभाग ! यह जास्यात्मजा हैमिनी नामक विक्रान्तराजाकी मधान महिपी क्या तुम्हारी जननी नही है १ ॥२५॥ आन- 
न्दने कहा । यह बोध नामक विप्रशेष्ठके पुत्र विशालयामनिवासी चेत्रकी माता हैं, इनके गर्शसे वह चेत्रही उत्पन्न हुआथा, मैंने अन्यत्र जन्म ग्रहण किया 
है ॥ २६ ॥ यरुनी बोले-हे आनन्द ! तुम कहांसे आये हो ? तुमने जिस चैत्रकी बात कही, वह चैत्र कौन है ? तुमने कहां जन्म लियाथा १ और 
यहां कैसे आये तथा यहाँ जो उत्पन्न हुआथा, वह कहां गया ? तुम क्या कहते हो? यह तो महा संकट देखाजाता है ॥२७॥ आनन्दने कहा-हे दिन | 
स गुरोस्तद्वचः अत्वा विहस्येवमथात्रवीत्‌ ॥ आनंद उवाच ॥ वंद्या मे कतमा माता जननी पालनी बु किम्‌ ॥ २४॥ गुरुरुवाच ॥ 
नन्तियं ते महाभाग जनित्री जारुजात्मजा ॥ विक्रास्तस्याअमहिषी हेमिनी नाम नामतः ॥ २५ ॥ आनन्द उवाच ॥ इयं जनित्री चेत्रस्य 
विशाठग्रामवासिनः ॥ विप्राग्यबोधपुत्रस्य योऽस्यां जातो$न्यतो5गमम्‌ ॥ २६ ॥ गुरुरुवाच ॥ कुतस्त्वं कथयानन्द चैत्रः को वा लयो- ` 
च्यते ॥ संकटं महदाभाते क जातोऽतरत्रवीषि किस्‌ ॥ २७ ॥ आनन्द उवाच ॥ जातो5हमनमित्रस्य क्षत्रियस्य ग्रहे द्विज ॥ तत्पत्यां 
गिरिभद्रायामाददे जातह्यारैणी ॥२८॥ तयात्र सुकतो हेमिन्यां ग्रहीत्वा च सुतं चसा॥ बोधस्य द्विजसुख्यस्य we नीतवती पुनः ॥२९॥ 
भक्षयामास च सुतं तस्य बोधाद्विजन्मनः ॥ स तत्र द्विजसस्कारेः संस्कृतो होमेनीसुतः ॥३०॥ वयमत्र महाभाग संस्कृता गुरुणा त्वया ॥ 
मया तव वचः कार्यसुपोमि कतमां गुरो ॥ ३१ ॥ MR | 
मैने अवनीपति अनमित्र नामक MATS घर उनकी पली मिरिभद्ाके गे जन्म महण कियाहे और सुझको जातहारिणी हरण करके इस स्थानमें रखगई 
हे ॥ २८ ॥ और उस होनिकि पुत्रको हरण करके पुनवोर fae बोधके घर ठेजाकर ॥ २९ ॥ उस द्विजोत्तम बोधकी सन्तानको भक्षण कर गईथी | 
द्ैमिनीसुत वह बालक विशाल गराममें दिजके संस्कारसे GST हुआ है ॥३०॥ ओर आपके द्वारा मैं यहां संस्कृत हुआहू । हे महाभाग! आप मेरे सह 
हैं । आपकी आज्ञा सुझको सम्यक्मकार पानीय है हे णरो | में किस जननीकोअणाम करूं १"॥०३१ ॥ 
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? छु० Geet बोले-हे वत्स ! अत्यन्त विषेम महासंकट उपस्थित हुआहै कुछनी नहीं समझ सकता मानो मोहके कारण बुद्धि भ्रमण करती है ॥ ३२ ॥ | 
३७॥ fel] आनन्दने कहा-हे विरे ! इस प्रकार व्यवस्थावाले इस जगतमें मोहका विराम क्या है? अतएव कौन किसका पुत्र है? और जब प्राणी जन्मसे लेकर ( 
भाणियोके संग विविध सम्बन्धको प्राम होते हे तब कोई किसीका बांधव नहीं हे । संबंधयुक्त मह॒ष्यगण जिस क्रांति मृत्युके द्वारा लोटते रह-| क 
तेह ॥ ३३ ॥ २४ ॥ इस संसारमै बांधवगणोंके सहित उलन्नहुए मनुष्याँका जो आसेल क्रम ( सवोनुगामी ) संबंध है वहशी इसी प्रकार देहके विना- र | 
शके पीछे विनाशको प्राप्त होता हे ॥ ३५॥ इसी कारण कहताह संसारमै वास करनेवालॉका कोई बंधु नहीं है और नित्य बंधुही कौन हे ? अतएव किस / 
| 
se 
| 
र 
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TROUT ॥ अतीव गहनं वत्स संकटं महदागतम्‌ ॥ न वेद्मि किंचिन्मोहेन भ्रमन्तीव हि बुद्धयः ॥ २२ ॥ आनन्द उवाच ॥ मोहस्याव- 
सरः को5च जगत्येवं व्यवास्थते ॥ कः कस्य पुत्री विप्रवे को वा कस्य न बान्धवः ॥३३॥ आरभ्य जन्मनो नृणां सम्बन्धित्वमुपैति यः ॥ 
अन्यसंबंधिनो विप्र मृत्युना सन्निवर्तिताः ॥ २४॥ अत्रापि जातस्य सतः सम्बन्धा योऽस्य बान्धवैः ॥ सो5प्यस्तमन्ते देहस्य प्रयात्येषोऽ- 
खिलक्रमः ॥ ३५ ॥ अतो ब्रवीमि संसारे वसतः को न बान्धवः ॥ को वापि सततं बन्धुः कि वो विश्राम्यते मातिः ॥ ३६॥ पितृद्वयं || 
मया प्राप्तमस्मिन्नेव हि जन्माने ॥ मातृद्वयं च कि चित्रं यदन्यद्देहसम्भवे ॥ ३७॥ सोऽहं तपः करिष्यामि त्वया यो ह्यस्य भ्रुपतेः ॥ 
विशाल्य़ामतः पुत्रथेत्र आनीयतामिह ॥३८॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ ततः सं विस्मितो राजा सभार्यः सह बन्धुभिः॥ तस्मान्नित्यं मम || 
तामचुमेने वनाय तम्‌ ॥ ३९ ॥ चेत्रमानीय तनयं राज्ययोम्यं चकार सः ॥ संमान्य ब्राहमणं येन पुतरबुद्धया स पाठितः ॥ ४० ॥ | 
र्ष निमित्त अपनी बुद्धि भ्रान्त होतीहे ॥ ३६ ॥ में इसी जन्ममें दो पिता और दो माताको भराम हुआ हूं, अन्य देहधारणमें जो एसा संबंध होगा तो फिर A 
¥ आशर्यही क्या हे १ ॥ ३७ ॥ अब मैं तपस्या करूंगा । आप विशालग्रामसे इन भूपातिके पुत्र उस चेत्रको इस स्थानमें लेआइये ॥ ३८ ॥ माकण्डे- | 
ॐ ||यजी बोले-तदनन्तर राजाने भार्या और बंधुगणोंके सहित विस्मित हो, उस घुत्रसे मोह छोड उसको वन जानेकी अनुमति दी ॥ ३९ ॥ और जिस ig 


छ | जाझणने चेत्रको पालाथा, उस बाह्मणको सन्मानित कर अपने पुत्रको लाय, राजाने उसको राज्यमें आभिषिक्त किया ॥ ४० ॥ 
| 
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| वह आनन्द मोक्षविरोधी सब कर्मोंको क्षय करनेकी इच्छासे बाल्य अवस्थासेही महावनम तपस्या करने लगा ॥ ४१ ॥ जव आनन्द इस प्रकार | ४ 
तपस्या करनेमें भरवृत्त हुआ, तब देव प्रजापतिने उससे कहा-हे वत्स | कित निमित्त ऐसी तीव्र तपस्या करते हो? सो कहो ॥ ४२॥ आनन्दने कहा-हे 
भगवन्‌ ! जो सब कर्म मेरे संसारबंधनका हेतुस्वरूप हैं, उनके नाश करनेकी इच्छासे में आत्मशुद्धिके लिंये तपस्या करताहूं ॥ ४३ ॥ जह्मांजी बोले- 
क्षीणाधिकार मतुष्यगण सुक्तिके योग्य होते हैं, वह कर्मवान्‌ नहीं होते तो तुम सत्ताधिकारी ( प्राणियोंके ऊपर आधिपत्यशाठी ) होकर किस प्रकार 
मुक्तिको प्रात होगे १ ॥ ४४ ॥ तुम छठे मनु होगे अब जाभो-वेसाही कार्य करो, तो मुक्त होगे, अब तुम्हें तपस्या करनेकी आवश्यकता नहीं 
सोऽप्यानन्द्स्तपस्तेपे बाळ एव महावने॥ कमेणां क्षपणार्थाय विमुक्तेः परिपन्थिनाम्‌॥४१॥ तपस्यन्त ततस्तं च माह देवः प्रजापातिः ॥ 
किमथे तप्यसे वत्स तपस्तीत्रै वदस्व तत्‌ ॥४२॥ आनन्द उवाच ॥ आत्मनः शुदिकामो5हे करोमि भगवंस्तपः ॥ बन्धाय मम कर्मा- 
णि यानि तत्क्षपणोन्सुखः ॥ ९३ ॥ ब्रह्मोवाच ॥ क्षीणापिकारों भवाति प्रक्तियोग्यो न कमेवान्‌ ॥ TAMARA AAT ETT ततो 
भवाच ॥ ९४ ॥ भवता ASA भाव्यं षे बरन तत्कुरु ॥ अं ते तपसा तस्मिन्कृते मुक्तिमवाप्त्यासै ue ॥ मार्कण्डेय उवाच : 
त्यक्तो र्मणा सोऽपि तथेत्युक्त्वा महामतिः ॥ तत्कमोभिसुखो यस्तु तपसो बिराम इ ॥ ४९ ॥ bb sk ब्रह्मा तपसो विनिव प 
यन्‌ ॥ पूर्व नाम्ना बभरूवाथ प्रख्यातश्वाक्कुषो AS: ॥ ४७ ॥ उपयेमे विदर्भी स सुतासुग्रस्य IA: ॥ तस्यां चोत्पादयामास पुत्रान्प्रख्या 
तविक्रमान्‌ ॥ ४८ ॥ तस्य मन्वन्तरेशस्य्‌ AS पिशा द्विज ॥ ये चर्षयस्तथेवेन्दी ये सुताश्वास्य ता छथ ॥ ४ 
हे ॥ ४५ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-बह्ाजीके इस प्रकार कहने पर वह महामते यही हो 1 इस प्रकार कह उस क्के अभिछल हो तपरयासे विरत 
हुए ॥४६॥ ब्ह्माजीने उनको तपस्यासे निवृत्त करके “चाक्षुष” इस पहिले नामसे अभिहित किया, अनन्तर वह 'चाश्चषमतु' नामसे विख्यात हुए ॥ ४७॥ 


nen hs 


उन्हाने राजाकी कन्या विदर्भासे विवाह करके उसके गर्शसे अनेंक विक्रमशाली पुत्र उसन्न किये ॥ ४८ ॥ हे दिज! उन मन्व- 
सेप न जो जो देवता, जो जो कपि, जो इत और इनकी जो णो सन्तान हुई, वह सुनो ॥ ४९ ॥ 
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विभ ! इस मन्वन्तरमें देवताओका प्रथमगण आप्पमामक है भे | a | 
i हैं, उस TH विख्यात कर्म ओर gat हव्पभोजी आठ देवता ये ॥ ५० ॥ 
प्रभामण्डलमध्यस्थ होनेसे दुर्दशे अपर देवता थे देवताओंका असूत नामक दूसरा गण है, इसमै्ी आठ देवता हैं ॥ ५१ ॥ F हि वता 


हा निगम 1 थे ॥ ५२ ॥ पंचमगर्णम देवता अमृताशी न त हैं.। हे द्विज ! उस मन्वन्त- 
अन्य देवगण लेखसंज्ञक हैं | इस पंचम गणमें शी अमृतभोजी देवता पूर्वके समान अष्टस्ञक हैं ॥ ५३ Ree कह 


i ie it ॥ शत यज्ञ करके, यज्ञभागञ्ुक्‌ “ मनो- 
गा नाम उनके iy हुएथे ॥ ५४ ॥ सुमेधा, fen, हविष्मान्‌, उन्नत, मधु, अति और Tea, यह सरि थे चाक्षुष eh उरू) 
ae | द्रितीव म ARISE गणः ॥ मख्यातकमेणां विप यज्ञे इव्यभुजामयम्‌ ॥ ५० ॥ प्रसुयातवर््वायांणां प्रभामण्डलदुर्ई- 

Gi sare UA गणः ॥ ५१ ॥। तथेवाष्टक एवान्यो भव्याख्यो देवतागणः ॥ चतुर्थश्च गणस्तत्र यूथगा- 
Sh aay सज्ञास्तथवान्ये तत्र मन्वन्तरे द्रिज ॥ पंचमे च गणे देवास्तत्संज्ञा द्यम्ताशिनः ॥५३॥ शत ऋतूनामाहत्य 
las वृत्‌ ॥ मनोनवस्तयेवेन्द्ः सख्याता यज्ञभागथुक्‌ ॥ ५४ ॥ सुमेधा विरजाश्चैव इविष्माबुन्नतो ay: ॥ अतिनामा सहि- 

Sahl WE ॥ ५९ ॥ उरूपुरुशतद्युम्मसुसाः सुमहाबढाः ॥ चाश्चुषस्य मनोः पुत्राः पृथिवीपतयो5भवन्‌ ॥५६॥ एतत्ते 
eae Ales द्विन ॥ चाक्षुषस्य तथा जन्म चरितं ७: महात्मनः ॥ ५७॥ META वत्तेते योऽयं नाम्ना वैवस्वतो मुः ॥ 
न् वाद्यास्तान्छणुष्व मे ॥ ५८ ॥ ( य इद्‌ कीतंयेद्वीमांश्ाक्षुषस्यांतरं अवि ॥ शरुणुते च लभेत्युत्रानारोग्यसुखसंप- 
aq) ॥ ५९ ॥ रति श्रीमाकेण्डेयपुराणे षष्ठभन्वन्तर नाम त्रिसप्ततितमोऽध्यायः ॥ ७३ ॥ . : ग i 
7 TATA इत्या महाबलवान्‌ पुत्र गण पृथ्वीपति हुएथे ॥ ५५ ॥ ५६ ॥ हे द्विज ! मैंने इस छठे मन्वन्तरका विषय और महात्मा चाक्षष : 
a i च्रित्र तुमसे ण ॥ ५७ ॥ अब वेवस्वतनामक जो सतम मनु वर्चमान है, उनके मन्वन्तरके देवता इत्यादिका विषय मुझसे सुनो ॥ ५८ ॥ 

[न्‌ मलुष्य पृथ्वीम इस चाश्चुषमन्वन्तरका कीर्तन करेंगे अथवा इसको सुनेंगे, वह पुत्र आरोग्यता ओर सुखसँपदाको प्राम होंगे ॥ ५९ ॥ इति 

शीमाकेण्डेयपुराणे भाषारीकायां ष्मन्वन्त्रं नाम्‌ त्रिस्ततितमोऽध्यायः-७०७३ Wath i Varanasi. g a 4 
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मार्कण्डेयजी बोले-हे महाभाग | विश्वकर्माकी संज्ञा नामक 'कम्पा मार्तण्डदेवकीःवत्नी' Fer उसके गर्भद्वारा भास्करके औरससे ॥ १ ॥ विख्यात 
अत्यन्त ज्ञानसंपन्न मनुने जन्मग्रहण कियाथा | यह विवरवानूके पुत्र हुए, इस कारण इन मनुका वैवस्वत नाम विख्यात हुआथा ॥ २ ॥ सूर्यको 
तेही संज्ञा दोनो नेत्र मूँद लेतीथी इस निमिच सूर्यदेवने एक दिन क्रोध करके उससे यह निहु रवचन कहा ॥ ३॥ हे मूढे ! जब कै तू सदा सुझको देख- 
कर नेत्र संयम करती हे, अथात बंद करतीहे तो इसी प्रकार तू प्रजासंयमपरायण यंमको उत्पन्न करेगी ॥ ४ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-तबसे वह संत्ञा- 
| भयाकुल होकर सूर्यके प्रति चंचलदृष्टि करने लगी । तब TAA चंचलनेत्रवाली देखकर फिर कहा ॥ ५ ॥ अब तुम मुझको देखकर जब दृष्टि चंचल 
मार्कण्डेय उवाच ॥ मार्त्तण्डस्य खेभार्या तनया विश्वकर्मणः ॥ संज्ञा नाम महाभाग तस्यां भावुरर्जाजनत्‌ ॥ १ ॥ मजं प्रख्यातयश- 
समनेकज्ञानपारगस्‌ ॥ विवस्वतः सुतो यस्मात्तस्मांद्रेवस्वतस्तु सः ॥ २॥ संज्ञा च रविणा दष्टा निमीलयाते छोचने ॥ यतस्ततः स 
रोषोऽरकः संज्ञां निष्ठमरत्रवीत्‌ ॥ ३ ॥ मायि दष्टे सदा यर्मात्कुरुषे नेत्रसंयमस्‌ ॥ तर्माजानिष्यसे सूढे प्रजासंयमनं यमम्‌ ॥ ४॥ मार्क- 
ण्डेय उवाच ॥ ततः सा चपलां दृष्टि देवी चक्रे भयाकुळा ॥ विलोलितह॒शं sar पुनराह च तां रविः ॥ ५ ॥ यस्माद्विलोलिता दृष्टिमेयि 
ष्टे त्वयाधुना ॥ तस्माद्विठोडां तनयां नदी त्व प्रसविष्याते ॥ ६॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ ततस्तस्यां तु संजज्ञे भर्तशापेन तेन वे ॥ 

यमश्च यमुना चेयं प्रख्याता सुमहानदी ॥ ७॥ सापि संज्ञा रवेस्तेजः सेहे दुःखेन भाविनी ॥ असहन्ती च सा तेजञ्चिम्तयामास वै 


तदा ॥ ८ ॥ किं करोमि क गच्छामि क गतायाश्च निवृतिः ॥ भवेन्मम कथं भर्ता कोपमर्कश्च नेष्याति ॥ ९ ॥ ड 
करंतीहो तब तुम इसी प्रकार बिलोला नदीरूपिणी कन्या प्रसव करोगी ॥ ६ ॥ मार्केण्डेयजी बोले-तदनन्तर इस प्रकार पतिके शाप देनेपर उसके गासि 


यमने जन्म ग्रहण किया और यभुना नामक विख्यात महानदी भी उत्पन्न हुई ॥ ७ ॥ उस संज्ञानामक कामिनीने उतने समयपर्यंत दुःखके सहित रविका 
तेज सहन कियाथा किन्तु अब वह तेज नहीं सहन कर सकनेके कारण चिन्ता करने लगी ॥ ८ ॥ “क्या करूं कहां जाऊं ? कहां जानेसे निरते हो 0 
और किस किस भकारसे मेरे भर्ता कोपके वशीभूत न हो ? ” ॥ ९ ॥ 
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परभी मेरे इस जानेकी बात मत कहना, बरनू “ वह संज्ञा में ae” 


/ 

सूर्यके घर जिस भकार मैं रहतीह तुमशी वैसेही भावसे रहना तथा पुत्र नोता गा 
ae 

छ | हण नहीं करेंगे और शाप नहीं A तबतक मैं तुम्हारे वचनानुसार कार्य करूंगी किन्तु शाप औ 


खा ॥ च्यं ७ सेवारि ap 
सा sere een ह खर ममतस । १३ अ जे 
पकषेणात्‌ ॥ १४ ॥ इत्युक्ता सा तदा देवी ज i पितः 
ददर तत्र TEN तपसा धूतकल्मषस॒ ॥ १५ ॥ बहुमानाच्च तेनापि गाम भवन पितुः ॥ 
1 A नापि एजिता विश्वकर्तणा ॥ तस्थो awd सा तु कंचिर 
न्विता ॥ १६ ॥ ततस्तां पराह चाङ्गी पिता नाति तरथा पितगह सा तु कंचित्काठमाने- 
[तिचिरोषिताम्‌ ॥ स्तुत्वा च तनया प्रेमबहुमानपुरः zat 
a ७ 3 रसरस ॥ १७॥ 
ar सुबहून्यापे ॥ झुहुत्ताद्वसमाने स्युः किन्तु धमो ger ॥ १८ ॥ पुरःसरम्‌ त्वां तु मे पश्यतो 
आ li FEIT Seu पिताके घर चली गई और वहाँ तपस्पाद्वारा विद्तपाप अर्थात्‌ पापराहित विश्वकर्माको देखा ॥ १ ५ ॥ | 
oa ee a किया, तब आनन्दित होकर संज्ञा कुङकाल पिताके घर रही ॥ १६ ॥ फिर थोडे कालके उपरान्त अपनी 
॥ a ः अत्यन्त MEAT आर अत्यन्त मानके सहित भेउ वचनद्वारा कहा ॥ १७ ॥ हे वत्से । तमक 
मेरे बहुत दिन बीतने परशी वह आधे मुहर्चक्ी समान जान पडते हैं, किन्तु इससे धर्म छम होता है ॥ १८ ॥ नलोप न 
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बाधवगणोम सदा वास करना खियौके पक्षमें यशकारी कार्य नहीं-है|“लिफेंकाभर्तकेघरही कास" करना बांधवें।को अभिमत हे ॥ १९ ॥ हे पुत्रिके 
त्रैलोक्यनाथ सूर्य तुम्हारे भा हें, तुम उनके संग विवाहसूत्रमें मिलित हुई हो । पिताके घर सदा वास करना तुमको उचित नहीं हे ॥ २० ॥ अतएव हे 
शुभे ! अब तुम पतिके घर जाओ, में संतुष्ट हुआहूं, और मेरे द्वारा तुमी सम्मानित Seal, मेरे देखनेके निमित्त फिर आजाना ॥ २१ ॥ मार्कण्डेयजी 
बोले-हे BA ! पिता विश्वकर्माके इस प्रकार कहने पर वह संज्ञा“ वही हो ” ऐसा कह और पिताकी भली भांति पूजा करके उत्तरकुरुदेशमै चढी गई ॥२२॥ 
सूर्यके तेजसे ढरीहुई वह संज्ञा सूर्यके तापे अनिच्छुक हो, वहां वडवा ( घोडी ) का रूप धारण करके तपस्या करने लगी ॥ २३ ॥ इस ओर “ यही 
बान्थवेषु चिरं वासो नारीणां न यशस्करः ॥ मनोरथो बान्धवानां नार्या भतेग्रहे स्थिति: ॥ १९ ॥ स त तरैलोक्यनाथेन भ्रा सूयेण 
सङ्गता ॥ पितगेहे चिरं काळं वस्तुं नाईति पुत्रिके ॥ २० ॥ सा तं भेह गच्छ तुष्टोऽहं पूनितासि मे ॥ पुनरागमन कार्य दशनाय 
शुभे मम ॥ २१॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ इत्युक्ता सा तदा पित्रा तथेत्युक्ता च सा सुने ॥ संपूजयित्वा पितरं जगामाथोत्तरम्कुून्‌ ॥२२॥ 
सूर्यतापमनिच्छन्ती तेजसस्तस्य बिभ्यती ॥ तपश्चचार तत्रापि वडवारूपधारिणी ॥२३॥ संज्ञेयमिति मन्वानों द्वितीयायामहस्पतिः ॥ 
जनयामास तनयो कन्यां चैकां मनोरमाम्‌ ॥ २४ ॥ छायापंत्ञा लपत्येषु यथा खेष्यतिवत्सळा ॥ तथा न संज्ञाकन्यायां पुत्रयोश्वा- 
नर्तत ॥ २५ ॥ ठालनाद्यपभोगेघु विश्लेपमबुवापरम्‌ ॥ मनुस्तत्कान्तवानस्या यमस्तस्या न चक्षमे ॥ २६॥ ताडनाय च वै कोपा- 
त्पादस्तेन समुद्यतः ॥ तस्याः पुनः क्षांतिमता न तु देहे निपातितः ॥ २७॥ 
संज्ञा है ” ऐसा मनें समझ दिनपति सूर्मने दूसरी पत्नीमें दो पुत्र और एक मनोहर कन्या उत्पन्न करी ॥ २४ ॥ किन्तु छायासंज्ञा आती संवानके मति 
जिस प्रकार स्नेहवती थी, पळत संज्ञाकी कन्या और दोनों पत्रके प्रति वैसी नहीं थी ॥ २५ ॥ नित्पही लालनादि उपशीगके समय दोनों संतानमें भिन्न 
भाव दिखाती | मनुने तो उसको क्षमा कियाथा, किन्तु यमने उसके इस विषमभावकी क्षमा नहीं की ॥ २६ ॥ उन्होंने कोपके वशीभूत हो प्रहार कर- 
नेके लिये चरण उठा लिया, किन्तु फिर उसी समय क्षमा करके उक चरण छायासंज्ञाके देहमें निपतित नहीं किया Ae ॥ 
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हे द्विज ! तदनन्तर ज्ञाने, कोषि 
त Rn al a हो ae as une कंपाय यमको क शाप दिया ॥ २८ ॥ कि, गै तुम्हारे पिताकी पत्नी हूं । | 
A भभा तेरा यह चरण TTT गिरे ॥ २९ ॥ मार्कण्डेयजी बोले--पम 
ae शाप peux ay ee हा कहने oh ३ a ॥ यमने कहा-हे तात! माता स्नेह त्यागकर ले gr क 
: ॥ २१ ॥ Bae जिस प्रकार कहा है यह माता वैसी हीं है | 
भी माता कभी उसके प्रति विपरीत नहीं होती ॥ केण्डेयजी बोले ie eee 
२२ ॥ माकण्डेयजी बोले-भगवान्‌ तिमिरारे ( सूय ) ने यमका वचन 
कप कििरास्राचोी | सुन छायासंज्ञाको 
| i तं कोपाच्छायासंज्ञा यमं द्विन ॥ किंचित्मस्फुरमाणोष्ठी विचळत्पाणिपछवा ॥ २८ ॥ पितुः पत्नीममंयाद यन्मां तजेयसे 
पिरप पा पादस्तवाद्येव पतिष्याति ॥ २९ ॥ माकेण्डेय उवाच ॥ इत्याकण्यं यमः शापं मात्रा दत्तं भयातुरः ॥ अभ्येत्य 
a pecs २० ॥ यम उवाच ॥ तातितन्महदाथर्य न इष्टमिति केनचित्‌ ॥ माता वात्सब्यमुत्सज्य शापं पुग्ने 
SHB ॥ यथा मचुममाचे नेयं माता तथा मम ॥ वियुणेष्यपि Gy न माता विगुणा भवेत ॥ ३२ ॥ माकेण्डेय उवाच ॥ 
a ET अत्या भगवास्तिमिरापहः ॥ छायासंज्ञा समाहूय पप्रच्छ क गतेति सा ॥३३॥ सा चाह तनया तटं संज्ञा विभावसो ॥ 
१ त्वयापत्यान्येताने जनितानि मे ॥ ३४ ॥ इत्य विवरवतः सा ठु बहुराः प्रच्छतो यदा .॥ नाचचक्षे ततः कुद्धो भास्वांस्ता 
aba ॥ ३ ॥ ततः सा कथयामास यथावृत्तं विवस्वतः ॥ विदितार्थश्व भगवालगाम ARUSAT ॥ ३६ ॥ 
shy पूछा “ संज्ञा कहाँ गई है ”” ॥ ३ ३॥ उसने कहा-हे विभावसो ! में विश्वकर्माकी कन्या, तुम्हारी पली संज्ञा हूं । मेरेही गति आपकी 
oS sue जान है : A, विवस्वान्‌ सूर्यके जब इस के बहुत 2 पुँछने पर भी उसने उसका यथार्थ उत्तर नहीं दिया । तब ।/ ॥२४०॥ 
१ दनम उद्यत हुए ॥ ३५ ॥ तब जो जो बात हुई. थी, वह सब उसने विवस्वानसे कहदी i 
सब बात जानकर विश्वकर्माके घर गये ॥ ३६ ॥ oe | ne Ragen छ 
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इसके उपरान्त विश्वक अपने घर आयेहुए जेलोक्यप्रणित यृतिमान सूर्यकी परम भक्तिसहित पूजा करी ॥ २७ ॥ अनन्तर जब विशवकर्मासि सूयन 
संज्ञाका वृत्तान्त पूछा, तब sia सज्ञा मेरे घर आई तो किन्तु मेने उसको आपकेही घर भेजदिया ॥ ३८ ॥ तब दिवाकरने ध्यानमें | 
होकर देखा कि, संज्ञा उत्त घोडीका रुप धारण किये तपस्या कररही हे ॥३९॥ ओर दिवाकरने यही देखा कि, “ मेरे भर्ता सुन्द्राङति ओर 


सोम्यमूर्ति हों ”” यह उसके तपस्या करनेकी अतिलाषा है ॥ ४० ॥ हे द्विज ! भगवान्‌ भारकरने फिर संज्ञाके पिता विश्वकर्मासे कहा मेरा तेज क्षीण 


र 
`| 
ततः स पूजयामास्‌ तदा जैलोक्यपूनितम्‌ ॥ भास्वन्तं परया भत्तया निजगेहमुपागतम्‌ ॥ ३७॥ dat पृष्टस्तदा तस्मे कथयामात || 
ई 
रष 
भे 
छ 
भेद 
छ 


Eves | गहन = au ei ॥ ३८ i दिवाकरः समाविस्थो वडवारूपधारिणीम्‌ ॥ तपश्चरन्तीं दहरो उत्तरेषु 
कुरुष्व ॥ : शुभाकारा मम भत्ता भवेदिते ॥ अभिसन्धिश्च तपसो बुबुधे$स्या दिवाकरः ॥ ४० ॥ आातनं तेजसो 
मेऽद्य क्रियतामिति भास्करः ॥ तं चा 32000 


[मित ह विश्वकमोणं 'ज्ञायाः पितरं द्विज ॥ ४१ ॥ संवत्सरअमेस्तस्य विश्‍वकर्मा खेस्ततः ॥ 
तेजसः शातनं चक्रे स्तूयमानश्च देवतेः ४२ ॥ इ. श्रीमार्कण्डेयपुराणे वैवस्वतमन्वन्तरे चतुःसप्ततितमोऽध्यायः ॥ ७४ ॥ मार्क- | 
ण्डेय उवाच ॥ ततस्तं दुषबदेवारतथा देवषयो रविम्‌ ॥ वाश्भिरीडयमशेषस्य तरेलोक्यस्य समागताः ॥ १ ॥ देवा उच्चः ॥ नमस्ते 
ऋक्स्वरूपाय सामरूपाय त नमः ॥ यजुःस्वरूपरूपाय साम्नां धामवते नमः ॥ २ ॥ | 


कीजिये ॥ ४१ ॥ तब विश्वकर्माने देवताओंके स्तुति करनेपर संवत्सरभ्रमणकारी उन रावका तेज क्षय कियाथ्रा ॥४२॥ इति श्रीमार्कण्डेयदुराणे भाषा- 
टीकायां वैवस्वतमन्वब्तरे चतुम्सततितमो&व्यायः ॥७४ ॥ मार्कण्डेयजी बोठे-तदनन्तर देवता और देवर्षिंगय/समागत होकर सब त्रैलोक्यके पूज्य रविकी धं 
वाक्यद्वारा स्तुति करनेलगे ॥ १ ॥ देवता बोले-हे देव ! तुम कक्स्वरूप हो, तुमको नमस्कार हे । तुम सामस्वरूप हो, तुमको नमस्कार है, तुम्ही यजुः- छु 


—— 


—-— 


स्वरूप ओर सामके द्युतिमान हो तुमको नमस्कार हे ॥ २ ॥ 
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क | Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
of उदी ज्ञानके एकमात्र आधारस्वरुप हो तमोनाशक हो शुद्धज्योतिःस्वरूप हो विशुद्ध और अमलात्मा हो, तुमको नमस्कार हे ॥ ३॥ तुम शंख चक 
# | गाज ओर पन धारण करनेवाले हो तुम्हे नमस्कार है। तुम्ही वरिष्ठ, वरण्य, पर और परमात्मा हो तुम्ही संपूर्ण जगब्याप्सिवरुप और आतमि हो तुमको 
| नमस्कार हे ॥ ४ ॥ तुम्ही ज्ञानचेता मनुष्योंकी निशा हो, सर्वभूतोंके कारणस्वरूप हो ॥ ५ ॥ तुम्ही सूर्य स्वरूप प्रकाशात्मरुपी भास्कर ओर दिनकर हो 
तुमको नमस्कार है ॥ ६ ॥ तुम्ही रात्रिके कारणस्वरूप हो एवं तुम्ही संध्या ओर तुम्ही ज्योत्साकारी हो, तुमको नमस्कार है, तुम्ही भगवान्‌ 
प हो, तुम्हारे द्वाराही जगत्‌ जायत्‌ हो भ्रमित होता हे ॥ ७ ॥ तुम्हारे द्वाराही यह चराचरयुक्त अखिल बल्लाण्ड विद्वत होकर भ्रमण करता है । यह 
छ| त्ञानेकधामभ्रूताय निधूंततमसे नमः ॥ शुद्वण्योतिःर्वरूपाय विशुद्धायामलात्मने ॥३॥ ( चक्रिणे शंखिने धान्ने शाङ्गिणे IISA नमः ॥ ) 
अ 
| 
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fo go 
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वरिष्ठाय वरेण्याय GRA परमात्मने ॥ नमो खिटजगब्यापिस्वरूपायात्ममूत्तेये ॥ ४ ॥ सवेकारणभूताय निष्ठाये ज्ञानचेतसाम्‌ ॥ ५ ॥ 
नमः सुयस्वरुपाय प्रकाशात्मस्वरूपिणे ॥ भारकराय नमस्तुभ्यं तथा दिनक्कते नमः॥ ६ ॥ शवरीहेतवे चेवं सन्च्याज्योत्साक्ृते नमः ॥ 
त्यै समैमेतद्गगवज्ञगदुद्भमता त्वया ॥ ७॥ अमत्या MBAS ब्रह्माण्ड सचराचरम्‌ ॥ त्वदंशुभिरिदं स्पृष्टं सर्व संजायते शुचिः ॥८॥ 
क्रियते लत्करेः स्पशोनलादीनां पवित्रता ॥ दोमदानादिको धमां नोपकाराय जायते ॥ ९॥ तावद्यावन्न संयोगि जगदेतत्तदंशुभिः ॥ 
ऋचस्ते सकला ह्येता यजूंष्येतानि चान्यतः ॥ १० ॥ AROMA सामानि निपतान्ति त्वदङ्गतः ॥ ऋढ्मयस्त्वं जगन्नाथ त्वमेव च 
यजुमेयः ॥ ११ ॥ यतः साममयश्चैव ततो नाथ त्रयीमयः ॥ त्वमेव ब्रह्मणो रूपं परं चापरमेव च ॥ १२॥ | 
सर्श योग्य संपूर्ण इव्य तुम्हारी किरणोंके स्पर्शसेही पबित्र हेते हैं ॥८ ॥ तुम्हारे किरणोंद्वाराही जलादिकी पवित्रता साधित होती हे । तबतक होमदानादि 
A धर्म उपकारके निमित्त नहीं होता ॥ ९ ॥ हे देव! यह जगत्‌ जबतक तुम्हारे किरणोंके संयोगको प्राप्त नहीं होता, तुम्हारे अंगसे जो किरणें 
निकलती हैं, वह समस्तही कक यज्ञः और साम हैं। हे जगन्नाथ ! ठुम्ही कड्मय, तुम्ही यजुर्मय ॥ १० ॥ ११ ॥ ओर तुम्हीं साममय हो, अत एव 
पू हे मो ! तुम्ही चर्यामय हो, तुम्ही बझरुपी, तथा तुमही पर्ने और अमै ही ३" । 


॥२४५॥ 
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तुम्ही मूर्तिधारी ओर मूर्तिहीन हो, स्थूल और सूक्षरुपते उही हो,हे, र. कही किेरकाशाश्विरु शपात्मककालरुमी हो, तुम प्रसन्न 
अपनी इच्छासे रुप ओर तेजक्षय करो ॥ १३ ॥ यह मनोहर स्तोत्र मनुष्योंको दासे सुनना चाहिये और VEEN समाविमें स्थित हो अपने शिष्यके 
निमित्त देना चाहिये ॥ १ ४॥ मार्कण्डेयजी बोठे-अनन्तर, देवता ओर देवार्षयोके इस प्रकार स्तुति करनेपर तेजोराशि अव्यय सूर्यने अपना तेज सुक्त 
किया ॥ १५ ॥ उन राविके कडूमय तेजसे पृथ्वी, यजुर्मय तेजस आकाश और साममय तेजसे स्वर्ग हुआ ॥ १६ ॥ लशने जो सूर्यके तेजका पंचदश 


मूत्तोमूत्तेस्तथा सूक्ष्म: स्थूलरूपस्तथा स्थितः ॥ निमेपकाष्टारिमयः कालरूपः क्षयात्मकः ॥ परसीद स्वेच्छया रूपं स्वतेजःशमन 
कुरु ॥१३॥ ( इदं स्तोत्रवरं रम्यं ओतव्यं अद्या नरेः ॥ शिष्यो भूत्वा समाधिस्थो दत्ता देयं गुरोरपि ॥१४॥ ) मार्कण्डेय उवाच i एवं 
संस्तूयमानस्तु देवेदेवाविभिस्तथा ॥ सुमोच स्यं तदा तेजस्तेजसां राशिरव्ययः ॥ १५ ॥ यत्तस्य ऋड्टमयं तेजो भविता तेन मेदिनी ॥ 
यजुमयेनापि दिवं स्वर्गः साममयं खेः ॥ ३६ ॥ शातितास्तेजसो भागा ये त्वश दृश पंच च ॥ त्वट्रेव तेन शर्वस्य कृतं ae महात्म- 
ना ॥१७॥ चक्रै विष्णोवसूनां च झंकवोऽथ सुदारुणाः॥ पावकस्य तथा शाक्तिः शिबिका धनदस्य च ॥१८॥ अन्येपामसुरारीणामस्रा- 
ण्युआणि यानि se ॥ यक्षविद्याधराणां च तानि चक्रे विश्वङ्कत्‌ ॥ १९ ॥ ततश्च षोडरां भागं बिमाति भगवान्विभुः ॥ तत्तेजः पंचदृशधा 
शातितं 1॥ २० ॥ ततोऽ३वरूपधृग्भाइुरुत्तरानगमत्कुरून्‌ ॥ दृहरो तत्र सज्ञां च वडवारूपधारिणीम्‌ ॥ २१ ॥ 


भाग छीलदिया था, महात्मा त्वशने उस तेजसेही महादेवका शूल ॥ १७ ॥ विष्णुका चक्र, ओर वसुगण, शंकर और पावककी दारुणशाके निर्माण की ||% 
और उसीके दवारा कुबेरकी पालकी ॥ १८॥ और अन्यान्य देवगणोंके एवं यक्ष विद्याधरोंके जो सब उप अखन हैं, वह समस्तही विश्वकर्माने निर्माण किमे | | 
थे ॥ १९ ॥ अनन्तर भगवान्‌ विश्व सूर्यने अपने तेजका षोडशभागमात्र धारण किया । विश्वकर्माने उसकोशी फिर पन्द्रहवार छीला ॥ २० ॥ इसके fi 
पीछे भाउने अश्वरुप धारण कर, उत्तरकुरुत्रषमें जाय वडवारूपधारिणी संज्ञाको देखा ॥ २१ ॥ 
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वह संज्ञा उनको आताहुआ देख, पराये पुरुषकी आशंकासे, पीठकी रकां तत्पर हो उनके सन्सुख गई ॥ २२ ॥ तदनन्तर उसी स्थानमें उन दोनौकी 
नासिका मिलनेपर घोडीके सुखसे नासत्य और दसर नामक दो पुत्र बाहर निकले ॥ २३ ॥ और उस वीर्यके शेष AT चर्म :( ढाल ) वर्ष ( कवच ) 
सन्नधारी बाणतूणयुक्त अश्वारुढ न्त नामक एक उत्र उतपन्न हुआ ॥ २४ ॥ तदनन्तर सूर्यने उसको ( आधिनीको ) अपना अतुळरूप दिखाया तब 
वडवारूपधारिणी संज्ञाने उनका यर्थार्थ स्वरुप देख, प्रसन्न हो अपना स्वरुप धारण किया ॥ २५ ॥ तब जलशोषक भास्कर स्वरुपधारिणी ज्ञानान्न 


सा च दुष्टा तमायान्तं परपुंसो ASAT ॥ जगाम संमुसं तस्य पृष्ठर्षणतत्परा ॥ २२ ॥ ततश्च नासिकायोगं तयोस्तत्र समेतयोः ॥ 
नासत्यद्स्रो तनयावइवीवक्रविनिगेतो ॥ २३॥ रेतसोऽन्ते च सेन्तः खङ्गी चर्मी तनुत्धक्‌॥ अझवारूढससुद्धतो बाणतूणसमन्वितः ॥२४॥ 
ततः स्वरूपमतुल द्शयामास भानुमान्‌ ॥ तस्येषा च समालोक्य स्वरूपं मुदमाददे॥ २५॥ स्वरूपघारैणी चेमामानिनाय निजाश्रमम्‌॥ 
संज्ञा भायां प्रीतिमती भास्करो वारितस्करः ॥ २६ ॥ ततः पूर्वसुतो योऽस्याः सो5भूद्वेवस्वतो ag: ॥ द्वितीयश्च यमः शापाद्धमहाएि- 
WT ॥ २७ ॥ क्रमयो मांसमादाय पादृतोऽस्य महीतले ॥ पतिष्यन्तीति शापान्तं तस्य चके पिता स्वयम्‌ ॥ २८ ॥ धर्महारि 
येतश्वासो समो मित्रे तथा5हिते ॥ ततो नियोगं तं याम्ये चकार तिमिरापहः ॥ २९ ॥ यमुना च नदी जज्ञे कलिन्दान्तखाहिनी ॥ 
,अशिनो देवभिषजो कृतो पित्रा महात्मना ॥ ३० ॥ 


| प्रीतिमती भायाको अपने घर ले आये ॥ २६ ॥ तदनन्तर इसका ज्येष्ठ पत्रही वैवस्वत नामक मनु हुआ था, दूसरे पुत्र यम शापके कारण धर्मदृष्टि 
हुए ॥ २७ ॥ “तुम्हारे चरणसे मांसके सहित समस्त कमि पृथ्वीतलमै गिरेंगे ”” इस शापका प्रतीकार उनके पिताने स्वयं किया था ॥ २८ ॥ यमको 
धर्मरष्टि ओर शत्रुमित्रमे समदृष्टि देखकर तिमिरारि सूधैने उनको यमत्वमें नियुक्त किया ॥ २९ ॥ यमुना नामक कन्या नदीरुपसे कालिन्ददेशके मध्य 
बहने लगी और दोनों आखिनीकुमार महात्मा पिताके द्वारा AA GS YW ("३४ ॥ 
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ओर रेवन्त यद्यकाधिपतित्वमे नियुक्त हुए अब छायासंज्ञाके पुनाका नियोग, FR इसके उपरान्त पुवेज वेवरवतमनुके तुल्य ˆ । 
ज्ञाके TH उत्पन्न रविके ज्येष्ठ पुत्र सावर्णिक नामको भाष हुए थे ॥ ३२॥ जिस समय बालि इन्द्र होंगे तब यही मदु होंगे, शनेश्वरशी पिताके द्वार 
होम नियुक्त हुए ॥ ३३ ॥ सबसे छोटी एक कन्या थी, निसका नाम तपती है, उसने संवरण नामक राजासे कुरुनामक एक पुत्र प्राप्त कियाथा ॥ ३४॥ 
अब में उन सातवें मनन वेवस्वतके अनन्तर समरत ऋषि, देवगण, इन्द्र ओर उनके भूपाल पुत्रोंका विषय कहताहूँ ॥ ३५ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे 
भाषादीकायां वेवरवतोत्पत्तिनीम पंचसपतितमोऽध्यायः ॥ ७५ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-आदित्य, वसु, रुढ, साध्य, विश्व, मरुत, मृण और अंगिरा, इस 
गुझकाधिपतिले च रेवन्तोऽपि नियोजितः ॥ छायासंज्ञापुतानां च नियोगः श्रयतां मम ॥ ३१ ॥ पूर्वजस्य मनोस्तुल्यःछायासंज्ञा 
सुतोऽग्रजः ॥ ततः सावणिकी संज्ञामवाप तनयो रवेः ॥३२॥ भाविष्याति ag: सोऽपि बलिरिन्द्रो यदा तदा ॥ शनेश्वरों गहाणां च मध्ये 
पित्रा नियोजितः ॥ ३३ ॥ तयोस्तृतीया कन्या तु तपती नाम सा कुरुम्‌ ॥ नृपात्संवरणात्पत्रमवाप मनुजेश्वरम्‌ ॥ ३४ ti तस्य पैव- 
स्वतस्याहं ou सप्तममन्तरम्‌ ॥ कथयाम सुतान्ध्पानपीनदेवान्सुराथिपस्‌ ॥२५॥ हाते श्रीमाकंण्डेयपुराणे वैवस्वतमन्वन्तरे वैवस्वतो- 
त्पत्तिनौम STA: ॥ , ७५ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ आदित्या वसवो रुद्राः साच्या विश्वे मरुद्गणाः ॥ भृगवोऽङ्गिरसः्भा- 
शो यत्र देवगणाः ॥9॥ आदित्या वसवो र Ee Serr ॥ साच्याश्व वसवो विश्वे धर्मपुत्रगणास्रयः ॥२॥ भृगास्तु 
भृगवो देवाः पुत्रा हयङ्गिरसंः सुताः ॥ एष सगेश्व मारीचो विज्ञेयः साम्प्रताधिपः ॥ ३ ॥ ऊर्जस्वी नाम चेवेन्द्रों महात्मा यज्ञभागं ॥ 
ns: ie 19 nee 
मन्वन्तरमै यह आठ देवता हैं ॥ 1 ॥ तिनमै आदित्य, वसु ओर रुद्रगण कश्यपजीकी सन्तान हैं और साध्य, वसु एवं विश्वगण, यह तीन गण धर्मके पुत्र 
हैं ॥ २ ॥ पृणुगण देवता TUS पुत्र हैं, और अङ्गिरागण अंगिराके पुत्र ह । हे दविज ! इस सर्गको सम्पति मारीचसर्ग जानना चाहिये ॥ ३ ॥ इस 
मन्वन्तरमें महात्मा SH इन्द्र होकर WATS ( यज्ञञाग भोगनेवाले ) हुएथे, wr इन्द्र हुएथे, तथा पीछे जो इन्द्र होंगे और अब जो 
aa वर्तमान हैं ॥ ४ ॥ 
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यह सब देवेन्द्ही समलशण कहकर विख्यात हँ । सबही सहसाक्ष, वजपारी और पुरन्दर हैं ॥ ५ ॥ सबही मघवा, वृष अंगधारी और गजगामी है 
वह सबही शतयज्ञकारी एवं भूतपराभवकारी तेजयुक्त हैं ॥६॥ हे द्विज ! वह सबही शुद्ध धर्मीदिके कारण होनेसे आधिपत्यणणयक्त एवं भूत, भवि- 
ध्यत्‌ और वत्तेमानके अधिपति हैं । अब तैलोक्यका विभाग सुनो ॥७॥ इस भूमिको “ भूर्लोक ” अन्तरिक्षको “ दिव्य” और स्वर्गको “ दिव्य ” 
कहते हैं इन्हीं तीनोंको त्रेलोक्य कहाहै ॥ ८ ॥ अत्रि, वासिष्ठ, महर्षि कश्यप, गोतम, भरद्वाज, कुशिकनन्दन विश्वामित्र ॥ ९ ॥ और महात्मा भग- 
सर्वे ते निदशोन्द्रास्त विज्ेयास्तुल्यलक्षणाः ॥ सहख्ाक्षा शशिनः सवै एव पुरन्दराः ॥५ ॥ मघवन्तो वृषाः सर्वे आपृद्धिणो गजगामिनः ॥ 
ते शतकतवः सर्वे भ्रताभिभवतेजसः ॥ ६ ॥ sale: कारणेः शुद्धेराधिपत्यगुणान्विताः ॥ भूतभव्यभवन्नाथाः श्रुणु चेतभयं द्विज ॥ ७॥ 
भूळोकोऽयं स्मृता भ्रमिरन्तरिक्षै दिवः स्मृतम्‌ ॥ दिव्याख्यश्च तथा स्वर्गस्नेलाक्यमिति गद्यते ॥८ ॥ आत्रिश्चेव वसिष्ठश्च कशयपश्च महा- 
नाषिः ॥ गोतमश्व भरद्वाजो विज्ञा मिञोऽथ कोशिकः ॥ ९॥ तथेव पुत्रो भगवानृचीकस्य महात्मनः ॥ जमदग्निस्तु सतते मुनयो$त्र 
तथान्तरे ॥ 3० ॥ इक्ष्वाकु्नांभग चैव धृष्टः शर्यातिरेव च ॥ नरिष्यन्तश्च विख्यातां नाभागो दिष्ट एव च॥ 1१ ॥ करूषश्च पुषप्रश्व 
वसुमाँछोकाविश्चुतः ॥ मनोर्वेवस्वतस्यैते नव पुत्राः प्रकीतिताः ॥ १२॥ वेवस्वतमिद्‌ं ब्रह्मन्कथितं ते मयान्तरम्‌ ॥ अस्मिम्छुते 
नरः सद्यः पठिते चेव सत्तम ॥ मुच्यत पातकेः सेः पुण्यं च महदइचुते ॥ १३ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे वेबस्वतमन्वन्तरे षद्सपत- 
तितमोऽध्याय ॥ ७६ ॥ । 
वान ऋचीकनन्दन जमदभि, यही सात मुनि इस मन्वन्तरम सप्तर्षि हैं ॥ १० ॥ इक्ष्वाकु, नाभग, पृष्ट, शर्याति, नारष्यन्त, नाभाग, दिष्ट ॥ ११ ॥ | 
ओर TU, यह नौ वेवस्वतमनुके दीमिमान और जगतविख्यात पुत्र थे ॥ १२ ॥ हे बहान्‌ ! मैंने इस वेस्वतमन्वन्तरका तुमसे वर्णन किया । हे | 
श्रेष्ठ | इसका श्रवण और पाठ करनेपर मन्नुष्य शीघ्रही सब पापोंसे छुटकर पुण्य भोग SAE ॥ १३ ॥ इति भीमार्कण्डेयपुराणे भाषाटीकायां वेवस्वतम- ¥ 
न्वन्तरे षट्सप्ततितमोऽध्यायः ॥ ७६ ॥ CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. र] 
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| कहा-स्वायम्सुवादि सात मतुका विषय और उनके मम्वन्तरमे, जो जो देवता, जो जो राजा ओर जो जो ऋषि थे, वह तो आपने मुझसे 
कहा ॥ १ ॥ हे महासुने ! इस कल्पे और जो सात मु होंगे उनका विषय ओर उस्‌ समय जो देवादि होंगे उनका वर्णन कीजिये ॥ २ ॥ मार्कण्डे- 
| बोळे-छायासं्ञाके TWA उत्पन्न पूर्वजात वैवस्वतमतुके तुल्य जिन सावणिका विषय तुमसे कहा है, वही आठवें मनु होंगे ॥ ३ ॥ इस मन्वन्तरं 
राम, व्यास, गालव, दीमिमान्‌, रुप, कष्यशुंग और द्रोणि ( अश्वत्थामा ) यह सात जन TAY होंगे ॥ ४ ॥ इस मन्वन्तरमे सुतपा, अमिताभ | 


-॥ स्वायम्युवाद्याः काथिताः सप्तेते मनवो मम ॥ तदन्तरे ये देवा राजानो सुनयस्तथा ॥ १ ॥ अस्मिन्कर्े सप्त येऽन्ये 
अविष्यन्ति महामुने ॥ मनवस्तान्समाचक्ष्व तथा देवादूयश्व ये ॥ २ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ काथितस्तव तला ॥ 
पूर्वजस्य मनोस्तुल्यः स मन्भविताष्टमः ॥ २ ॥ रामो व्यासो गाखयश्व दीतिमान्कृप एव च ॥ ऋष्यःङ्गस्तथा द्रोणस्तत्र सप्तषेयोऽ- 
भवन्‌ ॥४॥ सुतपाश्चामितामाशच OTA त्रिधा सुराः॥ विंशकः का्ताश्चेां जयाणां eget गणः ॥५॥ तपस्तपश्च शक यति- 
ज्याँतिः प्रभाकरः ॥ प्रभासो दायितो धमेस्तेजोर्मिश्च वकतुः ॥ ६ ॥ इत्यादिस्तु सुतपा देवानां विंशको गणः ग्रशुर्विधुर्विभासाय- 
र स्तथान्यो विंशको गणः ॥ ७ ॥ सुराणाममितानां तु तृतीयमपि मे “णु ॥ दमो दान्त ऋतः सोमो विन्ताद्याश्चैव विशातिः ॥ ८ ॥ 


RN Re 


अ 


9 इन देवताओंके प्रत्येक वीस गण हैं. सुतरां वह सब त्रिएणित विशक अर्थात्‌ साठ हैं ॥ ५ ॥ तिनमें तपस्तपः) शकर, 


मुख्य प्रकारके देवगण हैं, पः 
17 sae an प्रधाकर, पन्नास, दयित, धर्म, तेजः, रश्मि ओर वकतु ॥ ६ ॥ इत्यादि समस्त देवता सुतपा देवताओंके वीस गणोंके अन्तर्गत हैं । मसु 


र विभु और विभासादि देवता, अमिताभ देवताओके विंशक गण हैं ॥ ७ ॥ इसके पीछे तीसरे गणका विषय सुनो । दम, दान्त, रित, सोम और विन्त 
Rs इत्यादि देवतागण मुख्य नामक तीसरे ae गणके अन्तर्गत ह ॥ ८ ॥ Math Collection, Varanasi. 


SO Se a Ht Ret ea Re Ra ee ब 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


इन बलि उस समम इनके इन होंगे ॥ 1० अनापति RATA सन्तान हैं ॥ ९ ॥ यह सावां मस्वन्तरमें देवता होंगे और हे सुने ! विरोचनके 
, सत्यवाळू, कति और विष्या इत्यादि म देत्यराज अब जी भतिज्ञापाशसे बँधकर पातालमै वाव करते हैं । सावार्गेमनुके विरजा, अर्ववीर, 
समसततितमो&ध्यायः ॥ ७७ ॥ मार्कण्डेयजी बोले he सि समयमै राजा होंगे,॥ ३३ ॥ इति TART भाषाटीकायाँ सावार्गिके मन्त्र 
ean गो बोले सूर्यका पुत्र सावार्ण ( अर्थात सूर्यकी छायासे उत्पन्न ) कि, जिसको अम मत कहते हैं, उसकी 
; ब्याता देवा मन्वन्तराधिपाः ॥ मारीचस्येव ते पत्राः द 
* ॥ तेषामिन्द्रो वियत बस्नु १ ते SAT काइ्यपर्य प्रजापतेः ॥९ ॥ भविष्याश्च भविष्यन्ति सावणस्यान्तरे 
सत्यवाक्कृतिः ॥ विष्णवाद्याञचेव तनयाः सावणस्थ ˆ ¬ पाता आस्ते योःद्यापि देत्यः समयबन्धनः ॥ बिरजाश्वाववीरथ निमौइः 
ध्यायः ॥७७॥ ॐ नमश्चाण्डिकायै ॥ माऽ, थि ATT: ॥ 99 ॥ इति श्रीमाकेण्डेयपुराणे सावणिके मन्वन्तरे सप्तससतितमो5- 
हृदतो मम ॥ १ ॥ महामायानुभावेन दया उवाच ॥ सावि सूर्यतनयो यो मनु: कथ्यते$श्मः ॥ निश्ामय तदुत्पाते विस्तरा- 
राससुद्धवः ॥ सुरथो नाम राजाभूत्समस्ते लि ॥ ३ । तपाइ es नोरा Tee a 
वंसिनस्त ° रम्यकप्रजाः | ६ 2 ४ 
कोठाविध्वंसिनस्तद्‌। ॥ ४ ॥ तस्य तेरभवयुद्धमातिप्रबळदुंडिनः ॥ न्यूनेरपि स ते बुदे aT ge | कि शत्रवो YT: 


| ~ @ 
ab tenet: aie सुनो ॥ 1 ॥ महामाया भगवतीके अशमे वह महाभाग सूर्यका पुत्र सावर्णि निस भाँति समस्त ऐशर्यसे युक्त होकर 
होगया, सो सुनो ॥ २ ॥ स्वारोचिष नामक दूसरे मचुके राज्याधिकारं कथासे पूर्व VA वंशम उतपन्न सुरथ नाम सब | 


dN 


डु | ॥ A NR 
मण्डलका राजा हुआ ॥ ३ ॥ जब वह सुरथ नामक नरपति अपनी प्रजाको नीतिसाहित ओर अपने पुत्रोंकी आति पालने लगा, तब उस काल उसके 


कोलाविध्व॑ 


डो गये ने SN ० 
सी नामक राजा वैरी होगये ॥ ४ ॥ और उनका, अत्यन्त प्रबल दंड देनेवाले सुरथके संग संग्राम हुआ । यद्यपि कोलाविध्वंस्ी राजा थोडे थे | 


je र 
॥२९४४॥ 


Bo ७८ 


॥२४४॥ 
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| तोभी उन्होंने उसे युद्धसे परास्त किया, अर्थाद जीत लिया ॥ ५ ॥ अनन्तर प्रबल वैरियोसि दनकर वह महाभाग राजा सुरथ अपने घुर | 
कर अपने देशका राज्य करने लगा ॥ ६ ॥ इसके उपरान्त उस ुरमें भी बलवान्‌ और दुष्ट मन्त्रयोने उस दुर्बळ राजाका कोशागार ( खजाना ) और | 
सेना समस्त इरण करी ४ ७ ॥ तदनन्तर वह राजा अपना संपूर्ण राज्य हरण होजानेपर मृगयाके बहाने अकेला घोढेपर चढ गहन TAT गया ॥ ८ ॥ | 
वहां उसने पराई हिंसा न करनेवाले पशुओसे पूर्ण और मुनि एवं उनके शिष्यौसे शोभित मेघा नामक महर्षिका soy शेवा ॥ ९ a उस oral ` | 
उसका अत्यन्त सत्कार किया । तब वह राजा इधर उधर विचरण करता हुआ कुछ काळतक उन सुनिवरक TAT रहा ॥ १० ॥ | 
ji स्वपुरमायातो निजदेशाधिपोऽभवत्‌ ॥ आक्रांतः स महाभागस्तैस्तदा प्रबक्लारिभिः ॥ ६ ॥ अमात्येबेडिभिदुटेदर्बलस्य दुरा- 
त्माभिः ॥ कोझो TS चापद्धतं तत्रापि स्वपुरे ततः ॥ ७॥ ततो मृगयाव्याजेन ढतस्वाम्यः स HUA: ॥ एकाकी इयमारुद्य जगाम 
गहनं वनम्‌ ॥ ८ ॥ स तत्राश्रममद्रा (ळक, : सुमेधसः ॥ प्रशांतश्वापदाकीण युनिशिष्योपशोभितम्‌ ॥ ९ ॥ तस्थौ कंचित्स कार्ल 
च सुनिना तेन सत्कृतः ॥ इतश्चेतश्च स्मिन्सुनिवराश्रमे ॥ ३० ॥ सो$चिंतयत्तदा तभ ममत्वाकृष्टमानसः ॥ मतै पालितं 
पूर्व मया हीन पुरं हि तत्‌ ॥ मरत्येस्तेरसइत्तेघेमतः पाल्यते न वा ॥ a ॥ न जाने सुप्रधानो मे झूरो हस्ती सदा मद्‌ः ॥ 
मम वैरिवशं यातः कान्भोगाउपलप्स्यते ॥ १२॥ ये ममाजुगता नित्यं प्रसादधनभोजनेः ॥ अनुपृच्ति ध्रुव तेऽद्य कुवेन्त्यन्य- 
महीभताम ॥ 

अनन्तर जब Ee ail वहांभी ममताने घुमाया तब वह चिन्ता करने लगा कि, जिस बुरका. मेरे पुरखेनि पालन किया था, अब वह 
करके रहित AT हे, वह मेरे दुराचारी सेवक उसकी धर्मपूर्वक रक्षा करते होंगे वा नहीं, यह में नहीं जानताहूं ॥ ११ ॥ he ua 
वा गर हाथी शत्रुओंके वश होकर इस समय किस प्रकार भोगको प्रात होगा ? ॥ १२ ॥ और जो प्रतिदिन प्रसाद, घन 

देनेसे मेरे अहुगत अथीत्‌ आज्ञाकारी थे, वह अब FARE अन्य राजाआंकी सेवा करते होंगे ॥ १३ ॥ 


. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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कोन हो ? और तुम्हारे यहां आनेका कारण क्या है 
? ओर शोकयुक्तके 
वचन सुनकर वैश्यने अत्यन्त नम्रशञावसे राजाको उत्तर दिया ॥ १७॥ 


असम्यख्ययशीलेस्तेः कुवैद्धिः सततं व्ययम्‌ ॥ संचितः सो5तिदुःखेन क्षयं कोशो ग 
ue : सोऽतिदुः मिष्याति ॥ १४ ॥ एतच्चान्यच्च 
oo im ळा वेश्यमेकं bo ॥ Mt । स पृष्टस्तेन कर्त्वं भो i कः । र 
प्र ॥ न वैद्ययः 
द छ सत्य अ ar स तं वेश्यः प्रश्रयावनतो नृपम्‌ ॥ १७ ॥ वैश्य उवाच ॥ 


य 
'खी निर त THA: ॥ १८ ॥ विहीनः स्वजनेदोरेः पुत्रैरादाय मे धनम्‌ ॥ 
ET alle we a न वोल्ने tk नि लिक ॥ भवृति स्वजनानां च नल 
||| संस्थितः॥ २० ॥ कि ४ शममक्षम कि लु सांप्रतम्‌ ॥ कथं ते कि नु asa दुर्वृत्ताः कि चु मे सुताः ॥ २१ ॥ राजोवाच ॥ 
त येनिरस्तो भवाहूंन्येः पुत्रदारादिभिधेनेः ॥ तेषु किं भवतः सेहमनुबभाति मानसम्‌ ॥ २२॥ 

ie 

y 

श्र 


खीपुर्वोने धनके लालचसे ॥ १८ ॥ मेरा सब धन हरण करके मुझे घरसे निकाल दिया है और पुत्र खी तथा घनहीन मुझको मेरे मित्र ओर 
भाई बंडुअंनेभी त्याग दिया, इस करण में दुःखी होकर इस वनमें आया है ॥१९ ॥ ओर यहां वनगे बैढाहुआ अपने पुत्रा बान्धवों तथा BAS | 
लाङुशलकी वात्त नहीं जानता ॥२०॥ किन्तु उनके घरमै कुशल है, या कोई पीडा है और मेरे पुत्रोका आचरण अब अच्छा है वा बुरा है ? ॥२१॥ 
राजाने कहा-जिन लालची पुत्र खी इत्यादिने तुमको धनके लाळचसे निकाल रिया, उनके प्रति अब तुम्हारा चित्त किसलिये de करता है ? ॥ २२ ॥ 
fa Varanasi. se 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, 
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| कहा-आपने मेरे संबंधम जो कहा सो सत्य है, किन्तु म क्या करुं ? मेरा मन किमी THIET fiat नही होता ॥ २३ ॥ चिन पुत्राने 
लालचसे Mase छोडकर मुझे दूर किया, जिन पलियौने पतिमेम और बंधुगणोने बंधुके खेहको त्यागकर मुझको घरसे निकाल दिया, उन्हीं 
पुत्र, खरी और बंधुवर्गमे मेरा मन HA रहा हे, हे महामते ! प्रतिकूल बांधवेमि मेरा चित्त क्यों इतन। प्रेमरापण होता है, यह में जानकर भी नहीं समझ 
सकता ॥२४॥२५॥ उन्हीके निमित्त मेरा दीर्घ निःश्वास ओर चित्त खिन्न होता है, किन्तु क्या करूं उन निर्माहियोंमिं मेरा मन कठोर नहीं होता ॥२६॥ 
मार्कण्डेयजी बोले- हे मुनिसत्तम ! इसके उपरान्त राजा सुरथ और समाधि नामक वैश्य दोनों एकत्र मिलित होकर उन मेधा सुनिके निकट उपस्थित 

वैश्य उवाच ॥ एवमेतद्यथा प्राह भवानस्महत वचः ॥ कि करोमि न बः्नाति मम Fetal मतः॥ २३ ॥ येः संत्यज्य faa धन- 
| ळुब्यानराकृतः ॥ पतिस्वजनहाद्‌ च हाहितेष्येव मे मनः ॥ २४ ॥ किमेतज्ञाभिजानामि जानन्नपि महामते ॥ यत्मेमप्रवणं चित्तं विगु- 
|| गष्वपि बंधुषु ॥ २५ ॥ तेषां कृते मे निःश्वासो दोर्मनस्यं च जायते ॥ करोमि किं यन्न मनस्तेष्वप्रीतिषु निष्ठुरम्‌ ॥ २६ ॥ मार्कण्डेय 
|| उवाच ॥ ततस्तो साहितो विगर तं मुनि समुपस्थितो ॥ समाधिनांम वैश्योऽसो स च पार्यिवृतत्तमः ॥ २७ ॥ कला तु तो यथान्यायं ` 
तेन संविदम्‌ ॥ उपविष्टो कथाः काश्विचकतुवेश्यपार्थिवो ॥ २८ ॥ राजोवाच ॥ भगस्थामईँ TEARS वदस्व 
यन्मे मनसः स्वचित्तायत्ततां विना ॥ २९ ॥ ममत्वं गतराज्यस्य राज्यागेष्वखिलेष्वापि ॥ जानतो5पि यथाज्ञस्य 


MRR CE HC HE 


* | यथाह 
ष तत्‌ ॥ दुखाय 
किमेतन्सुनिसत्तम ॥ २० ॥ x i 
धी हुए ॥ २७ ॥ तब राजा और वैश्य मुनिका यथोचित सन्मान कर पूजातुकमसे अधिकारानुसार वेठ उनके संग अनेक प्रकारकी बात चीत करने 
जो विषय न समझ सकनेसे मेरा मन दुःखी रहता है, उसी विषयको आपसे पूछनेकी इच्छा करताहूँ, वह आप 


S 
॥ २८ ॥ राजाने कहा-हे भगवन्‌ | a [ र 
क कि, यह भ्रम है, तथापि अन्नके समान मेरी राज्य और संपूर्ण राज्याङ्गके ऊपर ऐसी ममता है हे 


॥ 
४६ || मुझको समझा दीजिये ॥ २९ ॥ में पूछताहूँ 
क मुनिशरेत्र | यह किस प्रकार हे ? ॥ ३ ‘ ॥ CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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४६॥ 
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ff valk a, हत्य “ बांधवाने पारत्याग क्या हे, तोती यह वैश्य उन सुब दुष्ट पुारिमे अनुरक्त है ॥३१ ॥ 
a च यमान दाषपूर्ण विषयमें ममतायुक्ताचेत्त होकर अत्यन्त दुःख पाते हैं ॥ ३२॥ हे महाभाग ! हम दोनों 
गोचर होने कान्धकी समान मोहको भाम होते हैं, इसका कारण क्या हे? ॥ ३३ ॥ ऋषि बोळे-समरत्‌ aA विषयके 
गाचर हान पर an । किन्तु हे महाभाग | विषय इस पृथक पृथक्‌ प्रकारसे ज्ञानको प्राप्त होताहै ॥ ३४ ॥ देखो कोई कोई प्राणी दिनमै नहीं देख 
कोई कोई में नहीं देख सकता, और कोई कोई दिन रात्रिमे समानदृश्वाठे हैं अर्थात्‌ उन्हे दिन और रात्रिमै एकसा दीखताहै ॥ ३५॥ आप 
टी निकृतः पुत्दारेत्येस्तथोज्झितः ॥ स्वजनेन च संत्यक्तस्तेषु हाही तथाप्याति URI एवमेष तथाहं च द्वावप्यत्यंतदुःखितो ॥ 
ऽपि विषये ममत्वाकृष्टमानसो ॥ २२ ॥ तत्किमेतन्महाभाग यन्मोहो ज्ञानिनोरपि ॥ ममास्य च भवत्येषा विवेकांधस्य सूठ- 
ता ॥ २२ ॥ ऋषिरुवाच ॥ ज्ञानमस्ति समस्तस्य जंतोविषयगोचरे ॥ विषयाश्च महाभाग यांति चेवं प्रथकप्रथकू ॥ ३४ ॥ दिवांधाः 
प्राणिनः केचिद्वात्रावंधास्तथापरे ॥ केचिदिवा तथा रात्रो प्राणिनस्तुल्यदृष्टयः ॥३५॥ ज्ञानिनो मनुजाः सत्यं कि चु ते न हि केवलम्‌ ॥ 
- यतो हि ज्ञानिनः से पशुपक्षिमगादयः ॥ ३६ ॥ ज्ञानं न तन्मनुष्याणा यत्तेषां संगपक्षिणाम्‌ ॥ मलुष्याणां च यत्तेषां तुल्यमन्यत्तथो- 
भयाः ॥ २७ ॥ ज्ञानेऽपि सति पइयेतान्पतंगाञ्छावचंडुषु ॥ कणमोक्षाहतान्मोहात्पीङयमानानापि क्षुधा ॥ ३८ ॥ 
जिस भकार ज्ञानकी बात कहते हैं यद्यपि मह॒ष्योंको ऐसा ज्ञान हे यह सत्य है, किन्तु केवल जो मनुष्यमात्रही इस प्रकार ज्ञानके अधिकारी हैं, ऐसा नही | 
क्योंकि पशु, पक्षी ओर मृगादि शी इसी प्रकार ज्ञानवान्‌ हैं ॥ ३६ ॥ विषयगोचर ज्ञान जिस भकार पशु पक्षी इत्यादिका है, मनुष्यांका धी उसी प्रकार 
हे ओर मनुप्यांका जो विषयगोचर ज्ञान हे, पशु पश्षियाँका भी वही है, अतएव इस प्रकार ज्ञान मनुष्य और इतर प्राणियोंका समान हे ॥३७॥ इस प्रकार 2६ ॥२४६॥ 
ज्ञान होनेपरशी परस्परमें विषयकी कितनी विभिन्नता है, देखो यद्यपि यह पक्षी भंखसे पीडित हैं किन्तु तोभी अपने बच्चोंकी चोंचमें मोहसे धान्यादिका कु 
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ओर हे मतुजश्रेष्ठ | मनुष्य अपने पुत्रोंके ति अभिलापी होकर उनका भरण पोषण करतेंहें मनुष्य केवल भत्युपकारके लोभसे ऐसा करते हैं, यह 
नहीं देखतेहो ? ॥ २९ ॥ इस भकार उपकार आदिकी आशा न होनेपरभी महामायाके संसारस्थितिकारी प्रभावत्ते संपूर्ण प्राणी वासनारुप भैवरवाले मोह- 
रुपी गढेमें गिरते हैं ॥ ४० ॥ अतएव इस विषयमै आश्चर्य करना उचित नहँ हे “ महामाया जगतति हरिकी योगनिद्रासवरूप है वही इस जगतको 
मोहित करती हैं ॥ ४१ ॥ वह भगवती महामायाही बानियाँके चित्तको बलपूर्वक खैंचकर मोहमें डालतीहं ॥ ४२ ॥ उही देवीने इस चराचर जग- 
तको उत्पन्न किया है वही प्रसन्न होकर मह॒ष्योंको सक्तिमद वर देती हैं ॥ 2३ ॥ वही सुक्तिकी उत्छ£ हेतुसवरूप सनातनी जश्ज्ञानरवरूपा विद्या हैं, वही 
मालुषा मनुजव्या्र सामिलाषाः सुतान्प्रति ॥ ठोभातत्युपकाराय नन्वेतान्कि न पश्यसि ॥ ३९ ॥ तथापि ममतावत्ते मोहगत्ते निपा- 
तिताः ॥ महामायाप्रभावेण संसारस्थितिकारिणा ॥४०॥ तज्नाज विस्मयः कार्यों योगानिद्रा जगत्पतेः ॥ महामाया इरेश्चैपा तया संमो- 
ह्यते जगत्‌ ॥ ४१ ॥ ज्ञानिनामापे चेतांति देवी भगवती हि सा ॥ बलदाक्ृष्य मोहाय महामाया प्रयच्छति ॥ ४२ ॥ तया विसृज्यते 
विश्वं जगदेतचराचरम्‌ ॥ सेवा परत्ना वरदा नृणां अवति मुक्तये ॥ 8३ ॥ सा विद्या परमा सुक्तेदेतुभरता सनातनी ॥ संसारजधहेतश्व सेव 
सर्वेशवरेश्वरी ॥ 89 ॥ राजोवाच ॥ भगमम्का हि सा देवी महामायेति यां भवान्‌ ॥ ब्रवीति कथपुत्पन्ना कर्म चास्याश्च कि ब्रिज ॥४५॥ 
यत्मभावा च सा देवी यत्स्वरूपा यदुद्भवा ॥ तत्स श्रोतुमिच्छामि त्वत्तो अह्मविदां वर ॥ ४६ ॥ ऋषिरुवाच ॥ नित्येव सा जगन्सू 
सिंस्तया सबैमिदं ततम्‌ ॥ तथापि TTA TATA श्र्यता मम ॥ ४७॥ 0.3 
संसारबन्धन अर्थात जन्म और मृत्य इत्यादिका हेतु है वही दशरकी भी वरी हैं 7 ॥ ४४ ॥ राजा बोला हे भगवन्‌ 1 आपने जिसको महामाया कहा 
है वह देवी कौन हैं हे द्विज ! उनकी उतचिका वृत्तान्त कि पकार है और उनके कर्म किस प्रकार हैं ॥ ४५ ॥ इसके आतिरिक्त उन देवीका स्वभाव | 
“सेर स्वरुप और वह जिससे उतपन्न हैं, हे हेह | वह में सब विषय आपे सुननेकी इच्छा करताहूं ॥ ४६ ॥ कषि बोले-वह जगन्ति नित्य अर्थात 
ia विनाशरहित हैं R संपूर्ण जिसमें व्यापत होरी हैं, किन्तु तो भी उनके बहुत भकार उत्पन्न होनेकी कथा कहताहूँ, सुनो ॥ ४७ ॥ 
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देवताऔकी कार्यासोदिके लिये वह जब. आविर्भूत होती हैं, तब नित्य होनेपेरभी लोकमें “ उत्पन्न हुईं कही जाती हैं '' ॥४८॥ और कल्मके अन्तर्मे जब 
me जलमय iM तब भगवान्‌ विष्णने अनन्त शष्याका आश्रय कर योगनिद्रा अवलम्बन की ॥ ४९ ॥ उसी समय दो अत्यन्त भयंकर असुर कि, 
Me as a cite Fen विख्यात था विष्णुके कानके मलसे उत्पन्न होकर बह्माजीका संहार FAS लिये उद्यत हुए ॥ ५० ॥ विष्णुके नागिकम- 

आति दातिमान्‌ प्रजापति नञा उन दोनों भयंकर असुरोंको देख और विष्णको सोताहुआ देख ॥ ५३ ॥ विष्णुके जगानेको एकाग्र हृदयसे 
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TAGS नेत्रेमें प्राप्त हुई, विष्णुकी निद्वास्वरुप विश्‍वेश्‍वरी, जगत॒की रचनेवाली स्थिति, संहार करनेवाली और विष्णके तेजकी अतुल मूर्ति एसी निद्रा- 


देवानां कायोसैद्वयर्थमावभवाति क यदा :॥ उत्पन्नोति तदा ठोके सा नित्याप्यभिधीयते ॥ ४८ ॥ योगनिद्रां यदा विष्णुजेगत्येकार्ण- 
fad ॥ आस्तीर्य शेषमभजत्कल्पांते भगवान्मभुः ॥ ४९ ॥ तदा द्वावसुरो घोरो विश्यातों मधुकेटभो ॥ विष्णुकणमठोद्धतो रंतु 
ब्रह्माणमुद्यतो ॥ ५० ॥ स नाभिकमले विष्णोः स्थितो ब्रह्मा प्रजापातिः ॥ दृष्ठा तावसुरो चोम्रौ SMa च जनार्दनम्‌ ॥ ५१ ॥ तुशव 
योगनिद्रां तामेकाअहूदयरिथितः ॥ प्रबोधनार्थाय हरेहेरिनेत्कृताल्याम्‌ ॥ ५२ ॥ त्रह्मोवाच ॥ विशेश्वरी जगद्वानीं स्थितिसंदारका- 
रिणीम्‌॥ स्तोमे Rat भगवती विष्णोरतुङतेजसः ॥ ५३ ॥ त स्वाहा तवं स्वधा त्वं हि वपट्रकारः स्वरात्मिका ॥ सुधा खमक्षरे 
नित्ये त्रिधामात्रात्मिका स्थिता ॥५४॥ अर्धमात्रा स्थिता नित्या याजुद्वार्या विशेषतः ॥ त्वमेव संध्या सावित्री छै देवि जननी परा ॥ 


भगवतीकी स्तुति करने लगे ॥ ५२ ॥ ५३ ॥ राजी बोले-हे बहस्वरुपे ! हे नित्ये ! तुम देवताओंके हवि देनेकै मंत्र स्वाहारवरुप हो, तुम्ही पित- 
रोके ABA सवधारुप हो, तुमही वषट्कार इन्द्रके eels मत्रकी रवरस्वरुप हो, हे देवि ! तुमही सुधास्वरुप हो और तुमही अक्षरेमिं हस्व, दार, 
प्छुत रुप तीन मात्रास्वरुप हो ॥ ५४ ॥ जिम अर्ड मात्राका उच्चारण विशेष रुपसे नहीं होता तुमही उस अदमात्राख्पमै स्थित हो हे देवि ! तुमही वह 
षु प्रसिद्ध गापत्रीस्वरुप हो । हे देवि | तुमही वह Takes जगज्जननी प्रकृति स्वरूप हो ॥ ५५ ॥ 
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हे देवि ! तुमही इस जगतको उत्पन्न करवीहो, तुमही इसको धारण करताही, तुमही इसको पालन करतीहो और रळयकाठमे छ) 
ग्रास करतीहो ॥ ५६ ॥ तुमही सर्गकाले सृष्टिरुप) पालनमें स्थितिरुप ओर हे जगन्मयि | इस ज्ञगतके वा डी x 
हे देवि ! तुमही महाविद्या, तुमही महामेधा, तुमही महामाया ओर तुमही महास्म्रृति हो हे देवि! तुमही महामोहा, महादेवी और महासुरी हो ॥५८॥ 
हे देवि ! तुमही aa, रज, तमोणणर्वरुपर्मे समस्त चराचरकी प्रकृति हो । तुमही कालरात्रि अर्थात भयंकर यमस्वरुप हो । तुमही महारात्रि on 
वस्तुमात्रकी आवरक तमोमय प्रलयसतरुप हो । तुमही भयंकर मोहरात्रि अर्थात जगत्‌की मोहजनके संसारस्वरूप हो ॥ ५९ ॥ हे देवि | तुमही श्री 
त्वयैतद्धार्यते विशव त्वयैतत्सृज्यते जगत्‌ ॥ त्वयेतत्पाल्यते देवि लमत्स्यते च सर्वदा ॥ ५६॥ Raat सृष्टिरुपा त्वं स्थितिरूपा 
च पालने ॥ तथा संहतिरूपाति जगतोऽस्य जगन्मये ॥ 49 ॥ महाविद्या महामाया महामेधा ARTETA: ॥ महामोहा भगवती महादेवी 
महेश्वरी ॥५८॥ अक्कतिर्त्नै च सर्वस्य गुणत्रयविभाविनी ॥ काठरतिमंहरातिमाहरात्रिश्च दारुणा ॥५९॥ त्व शस्तमीश्वर त्व हीस्लं 
बुद्धिबोंधलक्षणा ॥ ऊना पुधिस्तथा तुष्टिस्ल शान्तिः क्षातिरेव च ॥ ६० ॥ खद्रिनी शूलिनी घोरा गदिनी चक्रिणी तथा ॥ शंखिनी 
चापिनी बाणा सुझुंडी परिघायुधा ॥ ६३ ॥ सोम्या सोम्यतराशेपसोम्येभ्यस्त्वातसुदररी ॥ परापराणां परमा समेव परमेश्वरी ॥ ६२॥ 
यञ्च किंचित्काचिद्वस्तु सदसद्वाखिलात्मके ॥ तस्य सवेस्य या शक्तिः सा त्वं कि स्तूयसे मया ॥ ६३ ॥ | 
अर्थात लक्ष्मीबीन हो, तुमही ईश्‍वरी, तुमही लजा, तुमही डाडे ओर तुमही दिव्यज्ञानकी एक मात्र लक्ष्य हो । तुमही लजा, पुष्टि, तुष्टि, शान्ति और 
क्षान्तिसवरुप हो ॥ ६० ॥ तुमही सङ्गिनी ( खङ्गघारिणी ) थिनी ( शूलधारिणी ) तथा भयंकर स्वरूपा हो । तुमही गदिनी, चाकेंगो, ae और 5 
|| चापिनी अर्थात वनुषधारिणी हो.। हे देबि ! बाण अशुंडी और परिषशी तुम्हारे अब हैं ॥ ६१ ॥ हे देवि ! तुमही सौम्या और सौम्यतरा हो, अधिक Ld 
क्या जगतमें जितने सुन्दर पदार्थ हैं तुम उन सबकी अपेक्षा सुन्दरी हो । हे रोवे! तुम भेष, Bedi भेशतर और तुमही भरेष्ठरोंकी भी शरी | 


ba 


हो ॥ ६२ ॥ हे अविलात्मिके ! जो कुछ सत्‌ और असतू वस्तु है, उनकी नो शाक हे) तुमही वह शकिस्वरूप हो, अत एव तुम्हारी किस प्रकारसे 
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सुति करूं ? ॥ ६३ ॥ हे देवि ! जगत॒की सषि, स्थिति, मलय कत्ता उन भगवान्‌ बिष्णको ही जन तुमने निद्राभिभूत कर रक्खा है, तब और कोन | १ | भा> टी० 

तुम्हारी स्तुति करनेभ समर्थ होगा ? ॥ ६४ ॥ हे देवि ! विष्ण, ईशान और मुझको जव तुमनेही शरीर महण कराया है, तब दूसरा कोन पुरुष तुम्हारी | | 
4 स्तुति करनेमें समर्थ होगा ? ॥ ६५ ॥ हे देवि ! वह तुम इस भकार स्वकीय उदार प्रभाववर्णनद्रारा संतुष्ट होकर इन दुराधर्ष मधु और केटभ नामक दोनों || | अ० ७८ 
क अपुराँको मोहित करो ॥ ६६ ॥ ओर जगतके स्वामी विष्णुभगवानकों शीघ्र जगाओ तथा इन महाअसुरांको मारनेके लिये ज्ञान प्रदान करो ॥ ६७ ॥ र 
ऋषि बोले जब त्रह्ाजीने उन दोन असुरोके विनाशार्थ विष्णुको जगानेके लिये इस प्रकारसे उन तमोखुणमयी निद्रारुपा देवीकी स्तुति करी ॥ ६८ ॥ 
04 यया त्वया जगत्स्ष्टा जगत्पात्यत्ति यो जगत्‌ ॥ सोपे निद्रां नीतः कस्त्वा स्तोतुमिहेश्वरः ॥ ६४ ॥ विष्णः शरीरअद्णमदमीशान 
| खच कारितास्ते aN कः स्तोतुं शक्तिमान्भवेत्‌ ॥ ६५ ॥ सा त्वमित्थं प्रभावेः स्वैरुदारेदँवि संस्तुता ॥ मोहयेतो दुराधर्षा- 
4: वसुरो मधुकेटभो ॥ ६६ ॥ प्रबोधं च जगत्स्वामी नीयतामच्युतो oy ॥ बोधश्च क्रियतामस्य इंतुमेतो महासुरो ॥ ६७ ॥ ऋषि- 
छ| रुवाच॥ एवं स्तुता तदा देवी तामसी तत्र वेधसा ॥ विष्णोः प्रबोधनार्थाय Pred मधुकेटभो ॥ ६८ ॥ नेत्रास्यनातिकाबाहुहदयेभ्य- 
स्तथोरसः ॥ निगेम्य दर्शने तस्थो ब्रह्मणा व्यक्तजन्मनः ॥ ६९ ॥ उत्तस्थो च जगन्नाथस्तया मुक्तो जनादेनः ॥ एकार्णवे हि शयनात्ततः 
| 


ie प० 
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स दहरो च तो ॥ ७० ॥ मधुकैटभो दुरात्मानावतिवीर्यपराकमो ॥ क्रोधरक्तेक्षणो इत ब्रह्माणं जनितोद्यमो ॥ ७१ ॥ समुत्थाय तत- 
स्ताभ्यां युयुधे भगवानहारिः ॥ पंचवर्षसहस्राणि बाइप्रहरणो विभुः ॥ ७२ ॥ 
तब अव्यक्तजन्मा TANS देखते हुए भगवान्‌ विष्णुके नेत्र, सुख, नासिका, बाहु, हृदय ओर वक्षःस्थलसे निकलकर देवी स्थित हुई ॥ ६९ ॥ | 
न्तर निद्रारूपा देवीके छोडदेने पर भगवान्‌ विध्णुने एकार्णवस्थित अनन्तश्यासे उठकर देखा ॥ ७० ॥ कि, वह दुरात्मा अत्यन्त वीर्य पराक्रमशाली 
क्रोधसे लाळ लाल नेत्र किये मछु और केटभ नामक दोनों असुर ्रझाजीके विनाशमें उद्यत हुए हैं ॥ ७१ ॥ उठनेके पीछे भगवान्‌ विख हरिने उन दोनों 
अपुराके सग पांच हजार वर्षतक बाहुयुद्ध किया ॥ ७२ ॥ 


॥ २४८ 
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मोहित itized 
फिर उन अति बलोन्मत्त दोनों अछुरोने महामायाके द्वारा मोहित होकर केशवसे कहा “ तुम हमसे वर ग्रहण करो  ॥ ७३ ॥ भगवाच 1 
यदि मेरे ऊपर संतुष्ट हुए हो, तो दोनों मेरे वश्य होओ अर्थात मेरे हाथसे मारे जाओ, मेरा यही वर है, दुसरे वरसे कोई प्रयोजन नहीं है ॥ ७४ ॥ 
ऋषि बोले-जब भगवानने इस प्रकार दोनोंको छला, तब उन दोनों असुरोंने संपूर्ण जगतको जलमय देखकर भगवान पुण्डरीकाक्षसे कहा ॥ ७५ ॥ हे 
केशव ! तुम्हारे सँग युडमे हम प्रसन्न हुए हैं, अतएव तुम्हारे हाथसे हमारी मृत्यु श्लाधनीय है किन्तु जो स्थान जठमें इबाहुआ न हो हमको उती 


तावप्यतिबलोन्मत्तों महामायाविमोहितो ॥ उक्तवतो वरो$स्मत्तो नियतामिति केशवम्‌ ॥ ७३ ॥ श्रीभगवाबुवाच ॥ भवेतामद्य मे दुष्टो 

मम वध्याबुभावपे ॥ किमन्येन व्रेणात्र एतावद्धि वतं मया ॥ ७४ ॥ ऋषिरुवाच ॥ वंचिताभ्यामिति तदा सर्वमापोमयं जगत्‌ ॥ 
विलोक्य ताभ्यां गदितो भगवान्कमलेक्षणः ॥ ७५ ॥ प्रीतो स्वस्तव युद्धेन “ठाघ्यस्त मृत्युरावयोः ॥ आवां जहि न यत्रोबी सलिळेन 
परिइता ॥ ७६ ॥ ऋषिरुवाच ॥ तथेत्युक्वा भगवता शंखचक्रगदाभृता ॥ कृत्या चक्रेण वे च्छिन्ने जघने शिरसी तयोः ॥ ७७ ॥ एव- 
मेषा समुत्पन्ना रहम संस्तुता स्वयम्‌ ॥ प्रभावमस्या देव्यास्तु भ्यः शृणु वदाति ते ॥ ७८॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे सावर्णिके 
मन्वंतरे देवीमाहात्म्ये मधुकैटभवधो नाम अष्टसप्ततितमोऽध्याय ॥ ७८ ॥ ऋषिरुवाच ॥ देवासुरमभूदुद्धं पूर्णमन्दशतं पुरा ॥ 
महिषे सुराणामाथिपे देवानाँ च पुरंदरे ॥ १ ॥ 


स्थानमै वध करो ॥७६॥ ऋषि बोले-“ यही हो '' यह कहकर भगवानूने शंख), चक, गदा, धारणपूर्वक अपनी जंवापर रख चक्रसे उन दोगे न 
मस्तक काटडाला ॥ ७७ ॥ स्वयं ARTS रतवन करनेपर यह महामाया देवी इस प्रकारसे उत्पन्न हुईथी अब तुमसे इन देवीके प्रभावका वर्णन करताहूं 
सुनी ॥७८ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे भाषाटीकायाँ मधुकैदभवधो नाम अश्टसप्रवितमो$ध्यायः ॥ ७८ ॥ ऋषि बोले-धवैकालमे जब at ( इन्द्र ) 
देवताओके अधिपति और महिष नामक असुर अतुरोंका स्वामी था, उस समय एक मौ वर्षपर्यन्त देवता ओर अमुरोंका परसपर युद्ध दुआ ॥ १ ॥ 
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मा० Jo || |उत Tar महावीयेवाच असुरोंने देवतोंकी सेनाको पराजित किया और सब देवताको जीतकर फिर महिषासुर आप इन्द्र बन बैठा ॥ २ ॥ इसके पीछे ० Rs 
॥२४९॥ | पराजित शेता पोनि प्रजापति ज्माजीको आगे करके जहां महादेव और विष्छ थे, उस स्थानमें गये ॥ ३॥ देवताओंते शिवजी और भगवानके सन्स || oe 
(/||चो ङछ वृत्तान्त हुआथा ओर जैती कुछ महिषासुरने चेश की थी, तथा जिस भांति देवता पराजित हुए थे, वह सब विस्तारसहित कह सुनाया ॥ 9 ॥ र भ 

y वह महिषासुर स्वयंही सूर्य, इन्द्र, अभि, पवन, चन्द्रमा, यम, वरुण और अन्यान्य देवताओंके अधिकारमं अधिन करता है ॥ ५ ॥ उस दुरात्मा | 
दारा स्वर्गसे निकाले जाकर देवता मत्यलोकके SMA समान पृथ्वीमै विचरण करते हैं ॥ ६ ॥ आपके निकट उन असुराँका सब पराक्रम | 


TUG Mees पराजितम्‌ ॥ जित्वा च सकलान्देवानिद्रो$भून्महिपासुरः ॥ २ ॥ ततः पराजिता देवाः पद्मयोनिं प्रजापातिम्‌ ॥ || 
i 


| a $ 


पुरुस्कृत्य गतास्तत्र यत्रेशगरुडवजो ॥ २ ॥ यथावृत्तं तयोस्तद्वन्महिपासुरचेष्टितम्‌॥ त्रिदशाः कथयामासुदैवामिभवविस्तरम्‌ ॥ ४ ॥ 


नक 


सूरयद्राग्न्यनिलेंदूनां यमत्य वरुणस्य च ॥ अन्येषां चाधिकारान्स स्वयमेवाधितिष्ठाति ॥ « ॥ स्वर्गात्निराक्कताः सर्वे तेन देवगणा भुवि ॥ 6 
विचरति यथा मर्त्यां महिषेण दुरात्मना ॥ ६॥ एतद्वः कथितं सवैममरारितिचेष्टितम्‌ ॥ शरणं वः प्रपन्नाः स्मो वधस्तस्य विर्चे- 4 
त्यताम्‌ ॥ ७ ॥ ऋषिरुवाच ॥ इत्थं निशम्य देवानां वचांसि मधुसूदनः ॥ चकार कोपं शंभुश्च थुकुटीकुटिळाननो ॥ ८ ॥ ततोऽति- Ke 
| -कोपपूर्णस्य चक्रिणो वदनात्ततः ॥ निश्चक्राम महत्तेजो त्रह्मणः शंकरस्य च ॥ ९॥ अन्येषां चेव देवानां कादीनां शरीरतः ॥ निमेतं kf 


सुमहत्तेजस्तच्चेक्यं समगच्छत ॥ 1० ॥ are i 
कहा गया । हम आपकी शरणमै आयेहे. अब आप अपुरके मारनेका उपाय विचारिये ॥ ७ ॥ ऋषि बोले-देवताओके इस प्रकार वचन सुनकर विष्णु ९ 
र 


और महादेवजी अत्यन्त कोवित हुए और कोधसे उनका सुख तथा धुकुटी कुटिल होगई ॥ ८ ॥ इसके उपरान्त अत्यन्त कोपे पूर्ण विष्णु, महादेव | 
ओर त्रह्ाजीके सुखम एक त्रडा तेज निकला,॥९॥ और इन्द्रादि अन्यान्य देवताओंके शरीरसेशी इसी प्रकार नेज निकला । फिर वह निकलाहुआ संपूर्ण र | २३% 
तेज एकत्र मिलित हुआ ॥ १० ॥ fr 
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i उन देवताओँने उस अधिक तेजके पुजको कि, जिसकी ज्वाला समस्त दिशाओंमें फेलगई थी, पर्वतके समान जलतेहुए देखा ॥ ११ ॥ | 
| ll पीछे देवताभको देहसे उत्पन्न हुआ और इकहा हुआ तथा अपनी कान्तिसे तीनों लोकको प्रकाशित करनेवाला वह तेज एक खीरुप होगया ॥ १२ ॥ 
१ महादेवजीके सुखसे जो तेज निकलाथा उसके द्वारा उस श्लीका सुख बना । यमके तेजसे केश और विष्णके तेजसे दोनों उसकी बाहु बनीं ॥ १३ ॥ 
४ चन्द्रमाके तेजमे दोनौ स्तन, इन्द्रके तेजसे मध्यप्रदेश, वरुणके तेजसे जंघा और अरु, पृथ्वीके तेजसे नितम्ब ॥ १४ ॥ अह्याके तेजसे दोनों चरण, सूर्यके| 
क ||तिजसे पेरोंकी अंणली औरं वसुगणोंके तेजसे उसके हार्थाकी अंयुली बनी । कुबेरके तेजसे नासिका ॥ १५ ॥ भजापातिके तेजसे उसके दांत, पावकके 
अतीव तेजसः कूटं ज्वळंतमिव पर्वतम्‌ ॥ दृइशुस्ते सुरास्तत्र ज्वालव्याप्तदिगंतरम्‌ ॥ 1१ ॥ अतुल तत्र तत्तेजः सर्वदेवशरीरजम्‌ ॥ 
एकस्थं तदभून्नारी व्याप्तलोकत्रयं त्विषा ae ॥ यदभूच्छांभव॑ तेजस्तेनाजायत तन्सुखम्‌ ॥ याम्येन चाभवन्केशा बाहवो विष्णते- 
जसा ॥ १३ ॥ सोम्येन स्तनयोर्युग्मं हाथ वा ॥ वारुणेन च जंघोरू नितंबस्तेजसा भुवः ॥ १४ ॥ ब्रह्मणस्तेजसा पादो 
तदंगुल्यो$केतेजसा ॥ वसूनां च करांगुल्यः कौबेरेण च नासिका ॥ १५ ॥ तस्यास्तु दंतः णा ni तेजसा ॥ नयनत्रितयं 
जज्ञे तथा पावकतेजसा ॥ १३ ॥ श्रुवो च संध्ययोस्तेजः श्रवणावनिठस्य च ॥ अन्येषां चेव देवानां संभवस्तेजसां शिवा ॥ १७ ॥ ततः 
समस्तदेवानां तेजोराशिसमुद्धवाम्‌ a विलोक्य ge प्रापुरमरा महिषादिताः ॥ १८ ॥ ततो देवा दृदुस्तस्ये स्वानि स्वान्यायुधानि 
$ द्वेजेयंतीं :॥ १९॥ 

0 ६ ॥ दोनों संध्याओंके तेजसे छकुटि और वायुके तेजसे उसके दोनों कान बने और अन्यान्य विश्वकमीदि देवताओंके तेजसे भी 
| तिन १७ ॥ तदनन्तर सब देवताओंके तेजसभूहसे उसन् हुई उन देवीजीको देखकर महिषासुरके द्वारा पीडित हुए देवता 


र Fe, ॥ तब देवताऔने उनके निमित्त अपने २ आयुष दिये और वह जयकी इच्छा करनेवाले जयर्न्वाके भाति जय २ शब्द 
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| उच्चारण करने लगे ॥ १९ 
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Ue शूलाद्विनिष्क्ृष्य ददो तस्ये पिनाकभृत्‌ ॥ चक्र च दत्तवान्क्रष्णः स त्पात्य स्वचक्रतः ॥ २० ॥ sie : 
हाता ॥ at दत्तवांश्रापं बाणप्रणे तथेषुधी ॥ २१॥ मिक ती aren Tas व्य 
fea 18 fy ॥ कालदंडादमो दंड पार चांबुपतिदेदो ॥ मजापातिश्राक्षमाठां ददो ब्रह्मा कमंडलुम्‌ ॥ २३ ॥ समस्तरोमकूपेषु 
॥ cae, काज tated तस्ये चरम च निर्मम ॥ २४॥ क्षीरोदश्चामलं हारमजरे च तथांबरे ॥ चूडामाणि तथा 
मना रद किए अद्धेचंद तथा शं केयूरान्सवंबाहुए ॥ aud विमलो तद्झेबेयकमसत्तमण ॥ अंगुलीयकरत्नानि 
च॥ २३ ॥ विश्वकर्मा ददो तस्ये परुं चातिनिमेल्ण ॥ अञ्नाण्यनेकरूपाणि तथाऽभेद्यं च दंशनम्‌ ॥ २७॥ 


SEH NC HE RM KH 


आशभ्षण तथा संपूर्ण अंणुलियोमै सुन्दर झगाटियाँ दी ॥ पन्त ने के 
सुदर ATT दा ॥ २६ ॥ अत्यन्त निर्मल परशु अनेक प्रकारके अस्न और जो किसीसे न कटसके ऐसा कवच 
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an t 
|| हिमालयने उनको वाहन सिंह और अनेक रत्न दिये । कुबेरने उनको हुरापूण पानपात्र दिया ॥२९॥ जो इस पृथ्वीको घारण कर रहे हैं, उन सर्व | 
y अनन्तने उन देवीको महामागिते विभूषित नागहार दिया ॥ ३० ॥ अन्यान्य देवताओंने भी उनको अनेक प्रकारके अलंकार और aa दिये । इस i 
f उनके द्वारा गान्मानित होकर देवी अट्टहासके सहित वारम्वार गर्जना करने लगी ॥ २१ ॥ उनके उस घोर गर्जनसे संपूर्ण आकाशमण्डल भरगया और 
फिर आकाशते एक असंभव और बडा भारी प्रातिशब्द हुआ ॥ ३२ ॥ उससे संपूर्ण लोक क्षुब्ध हुए अर्थात्‌ ढिगमिगागये सब समुद्र कॉपगये पृथ्वी हिल" 
$ नेलगी और संपूर्ण पर्वती चलायमान होगये ॥ ३३ ॥ तब देवता उन सिंहवाहिनी भगवतीके सामने सन्नता जय ih कर उठे । सुनिगण भक्तिः 
क हिमवान्वाहन सिंह रत्नानि विविधानि च ॥ दुदावशून्यं सुरया पानपात्रं धनाधिपः ॥ २९ ॥ शेष सपनागेशा महामणिविभूषितम्‌ ॥ 
शं नागहारं ददो तस्ये घतते यः प॒थिवीमिमाम्‌ ॥३०॥ अन्येपि GSA भूषणेरायुधेस्तथा ॥ संमानिता ननादोचेः साहसं सहः ॥२१॥ 
छ| तस्या नादेन घोरेण कृत्मापूरित नभः ॥ अमायतातिमहता HAN महानभूत्‌ ॥३२॥ TRY: सकला लोकाः सप्ुद्रा्च चकंपिरे ॥ 


Cer kOe 


; सकलाश्च महीधराः ॥ ३३ ॥ जयेति देवाश्च मुदा तामूचुः सिंहवाहिनीम्‌ ॥ तुबुर्सुनयसेनां भक्तिनम्रात्मसु- 
वः ॥२९॥ समस्त संश्षुब्ध॑ नेलोक्यममरारयः ॥ सन्नदालिङसेन्यास्ते सपुत्तस्थुरुदायुधाः ॥ २५ ॥ आः किमेतातिति कोधादा- 
भाष्य महिषासुरः ॥ अभ्यधावत तं TTT: ॥ २६॥-स ददृश ततो देवी व्याप्तजेकत्र्या त्विषा ॥ पादाक्रांत्यानतभुवं 

॥ ३७॥ > aan हक af 
करने लगे ॥ ३४ ॥ संपूर्ण त्रेलोक्यको इस भकार संचलित हुआ देखकर असुरगण सब सेनाको सजाय TIA भस्न 
नती ॥ “ आः | यह क्या होता है !  कोषसे इस प्रकार कह संपूर्ण असुराको साथ लिये महिषासुर उस शब्दकी sn 
दोहा ॥ ३६ ॥ दौढकर उस महिषासुरने देखा कि, वह देवी अपनी भभासे तीनों लोकको व्याप्त करके स्थित हैं। ओर णो अपने चरणके आक 
i! 3 PMS ONS EPI 
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पृश्दीको दबारही हैं, सुकुट्से आकाशको छूरही हैं ॥ २७ |! 


क ७४७ प्र्न 


ISTH भत्यंचाकी टंकारसे संपूर्ण पाताल क 


चिक्षर नामक सेनापति महापुर युद्ध करनेलगा 
छ: अदुत AMT साठ हजार रथ लेकर उदय 


इसके पीछे उन देवीके संग भतुरॉका युद्ध आरत हुआ, उस Tat छूेहुए 


रथानामयुतेः पड्ाभेरुदग्रारुयो महासुरः ॥ अयुध्यतायुतानां च aaa ५ 
<. Jalal शतेः षडभिर्बाष्कठो युय ण महाहनुः ॥ ४१ ॥ पंचाशद्विश्व नियुतैराते , 
oe Le pie cally । a sled He | म नत ner 8३ 
: aS रि - [ना पाखारतः ॥ ४४ ॥ बृतः कालो रथानां च रणे पं [तै 
359 संयुगे तत्र तावाद्रेः परिवारितः ॥ ४५ ॥ अन्ये च तत्रा at पंचाशतायुतेः ॥ 
au JAM रथनागहयेवृताः ॥ Bay: संयुगे देः 
कोटिकोटिसहलेस्तु रथानां दंतिनां तथा ॥ हाना च बतो ga तज्रामून्महिपासुर ॥ ४७१३ संयुगे देव्या सह तत महासुराः ॥४६॥ 


न्‌ SRS, और देवी हमार सु जाओ मसत दिशा भाको आच्छादन करके स्थिति aa ॥३८॥ 
| बहुत भकारके अन्न Tale आकाश प्रकाशित होगया ॥ ३९ ॥ महिषासु | 
A त सेनासे उक्त चामर नामक अशुर अुगामी सेनाके सहित मिलकर युद्ध करनेलगा ॥ ४० ॥ 
महाअतुर युद्ध करने लगा । महाहडुनामक अपुर हजार अयुत अर्थात्‌ एक करोड रथ लेजाकर लह- 


| त 124 भोर अनेक हजार हाथी घो्डोसे युक्त होकर पारिवारित नामक महाअसुर उस EAT करोह TR महिते मिलित होकर युद्ध कर- 
शै ल नामक महाअगुर पांच लाख रथोंकों लेकर उस रणस्थलम युद्ध करनेलगा ॥ ४४ ॥ और इतनेही waite लेकर महामेनाके 


और अन्यान्य अनेक महासुर उस रणस्थलं अयुत अयुत रथ हाथी और घोडोंसे वेष्टित होकर उन 


देवीके ७ करनेलगे 
देवीके संग युद्ध करनेलगे ॥ ४६ ॥ करोड करोड हजार रथ हाथी और DIA वेष्टित होकर महिषातुर उस यूडमें गया ॥ ४७ ॥ 
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अहुरगण तोमर, MEATS, शक्ति, SAT, खङ्ग, फरसा और पट्टिश द्वारा देवीके संग युद्ध करने लगे ॥४८ ॥ किसीने शाक्ते चलाई, किसीने | 
और कोई सङ्ग प्रहारसे उन देवीको हनन करनेमें उद्यत हुआ ॥ ४९ ॥ फिर उन देवीने अपने aaa वर्षा करके उनके aaa लालापूर्वकही || 
काटडाले ॥५०॥ उस काल भमन्नवदना देवीका देवता और ऋषिगण स्तव करने लगे । अनन्तर देवी अधुरोँके देहम अन्न शक्लोंकी वर्षा करनेलगी ॥ ५१ ॥ | 
देवीका वह वाहन केसरी भी केसर कंपित करके वनमें आमिके समान उस असुरसेन्पमे विचरण करने लगा ॥ ५२ ॥ युद्ध करते करते देवीने जो निःश्वास 


तोमराभदिपाउेश्व शृक्तिभिष्ठेसढेप्तथा ॥ gay: संयुगे देव्या ag: परञुपहिशेः ॥ ४८ ॥ केचिच्च चिक्षिपुः शक्तीः केचित्पाशस्तया- § 
परे ॥ देवीं खङ्गपरहारेसतु ते ता हंतुं मचकपुः ॥ ४९ ॥ सावि देवी ततस्तानि शजल्लाण्यल्लाणि चंडिका ॥ लील्येव प्रचिच्छेद निजशस्रा ||; 
खत्रपिंणी ॥ ५० ॥ अनायस्तानना देवी स्तूयमाना सुरषिभिः ॥ GATT शह्वाण्यल्लागि चेश्वरी ॥ ५१॥ सोऽपि Hat धुततटो || 
देव्या वाइनकेपरी ॥ चचारासुरसैन्येषु वनेष्विव इताशनः॥ ५२ ॥ निश्वासान्मुपुचे याश्च युव्यमाना रणेंडविका ॥ त एव सथः संभूता 4 
गणाः AAA: ॥९३ ॥ युप्नुधुस्ते परशुभिनिदिपाठातिपडिरीः ॥ नाशयंतो5 तुए्रणान्देवी शकयुपत्रदिताः ॥ ५४ ॥ अवादर्यत TET || 


a 


न्गणाः होखांस्तथापरे ॥ मृदंगांश्च तथेवाम्ये तस्मिन्युद्धमहेत्सवे ॥५५॥ ततो देवी जिशुलेन गदया शखारिमिः ॥ खङ्गादिभश्च शतशो 


ee orm seems nm 


£] 


निजघान महासुरान्‌ ॥ ५६ ॥ पातयामास चैवान्यान्वंटास्वनविमोडितान्‌ ॥ असुराग्भुवि पाशेन बडा चान्यानकषेयत्‌ ॥ ५७ ॥ 


स | J 
छोडे, उसके द्वारा शत सहस्रगण तत्काल उतन्न होकर असुरोंसे युद्ध करने लगे ॥ ५३ ॥ देवीके प्रभावसे वर्डित होकर वह गण फरशा, गिन्दिपाल, आसि 
और gad द्वारा असुरोंको हनन करने लगे ॥ ५४ ॥ किसी किसी गणने उस युद्धमहोत्सवर्म शंखनाद किया कोई कोई ढोल कोई कोई मृदंग बजाने र 
लगा ॥ ५५ ॥ अनन्तर देवीने त्रिशूल, गदा, शर, वृष्टि और खङ्गादि द्वारा शत शत महा असुरोंका विनाश किया ॥ ५६ ॥ किसीको पघंटेके ७ 
शब्दे मोहित करके मार डाला भोर अन्य असुराँको पाशहाराजांपकाप्रश्नीमे जच १७ ॥-.. | */ 
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| . तीक्ष्ण खंड कर दि और वि | 
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।२९२॥ | मुसलके बरा ताडित होकर अतिशय aie Bat कैसी किसीको मदाके प्रहारसे ऐसा मारा कें, वह पृथ्वीमै Te गया ॥५८॥ कोई कोई भा० fe 
4 | युद्भूमिम देवीके खबरको वमन करने लगा और कितनेही छातीएं जिश्वुलद्ञारा विशरित होकर पृथ्वीने गिरपडे ॥ होई कोई 
। ड Ste बाणसमूहमे निरन्तर अथात मध्यदेशहीन हुए । असुरी सेनाके साथवाह दस इस हाक्र म कि 
१4 किसी असुरकी मुजायै कट गई, किसी कितीकी औीवा छिन्न राको सेनाके MANS देवशजुगण इत प्रकार प्राणत्याग करनेळो ॥ ६० ॥ किसी अ० ७९ 


किसी महाअसुरकी जं देवाने होगई, अन्यान्य अनेक असुरोंके मस्तक कटगये, कोई कोई बीचमै । 
हा असुरकी जंघा कटकर पृथ्वीमें गिरपडी | देवीने किसी किसीकी एक एक बहु, अक्षि (आंख ) और Es है a 


केचिद्विधाक्कतास्तीकगै: 
pi oe Br विपोथिता निपातेन गदया युति शेतते ॥९ ८॥ वेध ब केचिद्वाविरं सुसठेन at इताः ॥ के 
केषांचिद्वाइवन्छित्राम्छिन 3॥९९॥ निरतरशरोषेण कृत्ताः केचिदरणांजिरे ॥ शेठाुकारिणः प्राणान्मुमुचुल्िदशादेनाः ॥६०॥ 
एकनाद्वतिचरणाः केनिया दिपाडृता: ॥ ६२ ॥ fan सत वता ee 

: : चान्ये शिरत्ति पतिताः पुनरुत्थिताः ॥ कथा युयुधुदँव्या ग़हीतपरमा- . 
मन्ये , OAs : ॥ RATS: खङ्गशक्तयष्टिपाणयः ॥ ६४ ॥ ति वतो देवी- 
ह रविवार समाते जोम ॥ ६५ ॥ ग न एड BE SE 
20. पा ॥ ६२ ॥ कोई २ मस्तक कटनेसे पृथ्वीमें गिरकर फिर उठे, कोई कबेन्ध उत्कष्ट ग्र RPC a 

“5 apie कर फिरे उठे, कष्ठ ग्रहण करके देवीके मंग युद्ध करनेळगे ॥. 

गिरे । ६४ ॥ देवीसे ` ठहरो ठहरो ' इस प्रकार कहने लगे । जिस स्थानमै यह लोमहर्षण || 
म्‌ ; < a A हि ह ठाम 
हासमाम हुआ, वह स्थान उन गिरे हुए ESP हुए रथ, हाथी, घोडे ओर अहुरोके द्वारा अगम्य होगया अर्थात ऐस घोडे और असुरोंके द्वारा अगम्य होगया अ्थाद ऐसा होगया कि, जिसमें कोई जा न सके ॥ न 0 ॥२५२॥ 


२ “ नागानामयुत तुरंगानेयुतं सांगं रथानां शतम्‌ । नि ; » अर्था 
आर वृक्षा करोड पैद्लेंकि निहत होनेपर gett एक oa निपतिता एकः करन्धो रणे |” अर्थात्‌ अयुत (१०००० ) हाथी, नियत ( १००००० ) घोडे, हेड तो रथ 4 
ax 
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॥६६॥ ओर वहाँ शीघ्रही उस रणके मध्यमं असुरोकी सेनाके हाथी! ४ es ral 
aan ही उस रणके हाथी!-योडे अधुर'और इनके पिरह बढी नदियां बहने ठगी जि 
ly |प्रकार तृण काडे समुहको क्षणभरम भस्म करती है, ऐसेही अम्बिका देवीने उन असुरोंके महा-सैन्यको क्षणमात्रये क्षय as ६८॥ : 

| बडा sa हुआ अपने सटाके बालको कँपाताहुभा अत्यन्त कोधसे सब असुरोंके प्राण हरण करने लगा ॥ ६९ ॥ ओर अपुराँके शरीरोंमेंहे मानो ॥॥ 
प्र्णोंहीको हुँने लगा | और देवीके सब गणोनेभी उन महा असुरॉके संग ऐसा संग्राम किया कि, जिससे स्वर्गवासी देवता अत्यन्त सन्तुष्ट होकर उनके छ| 


पातिते रथनागाइवेरुरेश्च वसुंधरा ॥ अगम्या साउभवत्तत्र यत्राभृत्स महारणः ॥ ६६ ॥ झोणितोषा महानद्यः सद्यस्तत्र Ragas: 
मध्ये चासुरसेन्यस्य वारणासुरवाजिनाम्‌ ॥ ६७॥ क्षणेन तम्महासेन्यमसुराणां तथांबिका ॥ निन्ये स wr 
यम्‌ ॥६८॥ स च सिंहो महानादसुत्द्रजन्धुतकेसरः ॥ झरीरेभ्यो5मरारीणामसूनिव विषिन्वाति ॥ ६९ ॥ देव्या गणेश्व तैस्तत्र कृतं युद्धं 
' महासुरेः ॥ यथेनां तुछुवुदेवाः पुष्पत्रष्टिसुचो विवि ॥७०॥ इति श्रीमाकेण्डेयपुराणे सावर्णिके मन्वन्तरे देवीमाहात्म्ये एकोनाझीतितमोऽ- 

ध्यायः ॥ ७९॥ ऋषिरुवाच ॥ निहन्यमानं तत्सेन्यमवढोक्य महासुरः ॥ सेनानीथविक्षरः कोपाद्ययो योइमथाबिकाम्‌ ॥ १ ॥ स देवी 
श्रवर्षेण ववषे समरेऽसुरः ॥ यथा मेरुगिरेः संगं तोयवर्षेण तोयदः ॥ २ ॥ तस्य च्छित्वा ततो दवी ढीळ्येव शरोत्करान्‌ ॥ जघान 
तुरगान्नाणेयैतारं चेव वाजिनाम्‌ ॥ ३ ॥ 


ऊपर फूलॉकी वर्षा करने लगे ॥ ७० ॥ इति भीमार्कण्डेयपुराणे भाषाटीकायां देवीमा हात्म्ये एकोनाशीतितमोऽध्यायः ॥ ७९ ॥ उस सब सेनाको निहत 
हुआ देखकर सेनापति महासुर चिक्षर युद्ध करनेके लिये कोधसे अम्बिकाके निकट आया ॥ १ ॥ जळधर जिस प्रकार धुमेरु पर्वतके श्रंगमै जलकी 
वर्षा करते हँ, वह असुर भी इसी भकार देवीके ऊपर बाणोंकी वर्षा करने लगा ॥ २ ॥ फिर देवीने लीलापूवकही उसके वाणोको छेदन करके, रथके 
घोडे और सारंथीको बाणोसे मार डाला ॥ ३॥ SR ह 
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देवीने उसी समय फिर उसका धतुष और अत्यन्त ऊंची ध्वजा काटकर उस AT घनुषबाले चिक्षरका श ii 
जब उसका धनुष कट गया, रथ टूट गया, तथा घोडे-ओर सारथी मरगये। an असुर Hi ul की न ॥ 2? र oe 
और अत्यन्त वेगसे अपनी पेनी धारवाली तलवारके द्वारा सिंहके मस्तकमै आघात करके देवीकेशी बाँचे हाथमें आघात किया ॥ ६॥ हे apr !॥७| ^° ८० 
उस अघुरकी वह तलवार देवीके हाथका स्पर्श होतेही टूट गई । फिर कोषसहित लाल लाल नेत्र किये उस महाअसुरने शूल ग्रहण करके ॥ ७ ॥ उसने 
उसे WAST फेंका । तब देवीने उस त्रिशूलंको तेजसे जाज्वल्यमान और आकाशसे गिरतेहुए दूसरे सूय॑मण्डडकी ॥ ८ ॥ समान देखकर अपना 
चिच्छेद च धनुः सद्यो ध्वज चातिससाच्छितम्‌॥ विव्याध चेनं गात्रे रिछिन्नधन्वानमाशुगः॥ ४॥ स च्छिन्नधन्वा विरथो हताइवों इतसाराथिः॥ 
अभ्यधावत तां देवी सङ्गचमेधरोऽसुरः ॥५॥ सिंहमाहत्य खङ्गेन तीक्ष्णधारेण सूधानि ॥ आजघान भुजे सब्य देवीमप्यतिवेगवान ॥ ६ ॥ 
तस्याः सङ्ग खुं प्राप्य पफाल नृपनदन ॥ ततो जह TST कोपादरुणलोचनः ॥७॥ चिक्षेप च ततस्तच भद्रकाल्यां महासुरः ॥ 
जाज्वल्यमानं तेजोभी रविबिबमिवांबरात्‌ ॥ ८ ॥ दृष्ठा तदा पतच्छूलं देवीञ्ुलगसुंचत॥ तेन तच्छतधा नीतं We स च महासुरः ॥९॥ भी) 
हते तस्मिन्महावीये महिषस्य TATA ॥ आजगाम गजारूढशामरखिदशाईनः ॥ १० ॥ सोऽपि शक्ति सुमोचाथ देव्यास्तामम्बिका |ॐ 
ढुतम्‌ ॥ इंकाराभिहतां भ्रमो पातयामास निष्प्रभाम्‌ ॥११॥ भग्नां शक्ति निपतितां et कोघसमन्वितः ॥ चिक्षेप चामरः शठं बाणेस्त- y 
3 


>] Jo 
५ ३॥ 


Te ee Re Ree ३-३ 


दापि साच्छिनत्‌ ॥ १२ ॥ 


शूल चलाया | उस देवीके चलाये शूलने अप्तुरके चलायेहुए शूलके शतखंड करके महाअसुर चिश्वरके भी शत खंड करडाले ॥९॥ माइषातुरका सेनापति 
वह महावीर्यवान्‌ चिक्षर नामक अधुर जब मारा गया, तब देवताओका शत्रु चामर नामक असुर हाथीपर चढकर युद्धार्थ देवीके सन्सुख आया ॥ १०॥ 


क | फिर उस महाअसुरने देवीको लक्ष्य करके शाक्ते छोडी किंतु वह शक्ति देवीके हुंकार शब्दते अभिहत और पाहीन होकर WAT गिरगई ॥ ११ ॥ | 1१५३॥ 
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| अपनी शक्तिको टूटकर गिरताहुआ देखकर चामर असुरने कोधपूर्वक शूळ चलाया पर देवीने अपने बाणोसे उस शुलकोशी छेदन किया ॥ १२ ॥ 


oS हा... a --- - SD, |. 


y y है । 
| | देवीका वाहन सिंह उछलकर गजके मस्तकपर चढगया और हाथीकी पठिपर बेठेहुए उस देवशनु असुरसे बाहुयुद्ध करने लगा ॥ १३ ॥ 
॥। | चामरासुर दोनों युद्ध करते करते उस हाथीकी पीठसे नीचे गिरे ओर परस्पर अत्यन्त कोवित होकर दारुण प्रहारोंके द्वारा युद्ध करने लगे ॥ १४ ॥ 

: 


अनन्तर कुछ कालोपरान्तही सिंहने आकाशमै उछल और फिर वहाँसे पृथ्वीमें गिरकर अपने पंजोंके प्रहारद्दारा चामर असुरके मस्तकको देहसे पथक्‌ |$, 
करदिया ॥ १५ ॥ देवीने उदग्रनामक असुरको पत्थर और वृक्षांकी दृष्टि करके मारडाला । दांत और घूंसोंके TERA कराल नामक अघुरको aay, 
किया ॥ १६ ॥ UM भरीहुई देवीने गदापातद्वारा उद्धत नामक असुरको चूर्ण करडाला | फिर बाष्कल नामक असुरको भिंदिपालते तथा ताम्र और | | 
ततः सिंहः समुत्पत्य गजकुभांतरे स्थितः ॥ बाहुयुद्धेन युयुधे तेनोचैख्िदशारिणा ॥ १३ ॥ युध्यमानो ततस्तौ त तस्मान्नागान्महीं || 
गतो ॥ युयुधाते5तिसंरूधो प्रहोरेरतिदारुणेः ॥ १४ ॥ ततो वेगात्खमुत्पत्य निपत्य च मृगारिणा ॥ करप्रहारेण शिरञ्चामरस्य TE | 
तम्‌ ॥ १५ ॥ उदग्रश्वरणे देव्या शिलावृक्षादिभिईतः ॥ दंतमश्तिलेश्वेव कराटश्व निपातितः ॥ १६ ॥ देवी Her गदापातेश्वर्णयामास | | 


i ei Re 


चोद्धतम्‌ ॥ बाष्कलं भिन्दिपालेन बाणेस्ताम्रे तथांधकम्‌ ॥१७ ॥ उम्रास्यमुगर्वार्य च तंथेव च महाहनुम्‌ ॥ मिनेत्रा च त्रिशूळेन जघान || 
प्रमेश्वरी ॥ १८ ॥ बिडालस्यासिना कायात्पातयामास वे शिरः॥ दुर्धर sda चोभौ शरेनिन्ये यमक्षयम्‌ ॥ कार्छ च कालदंडेन || | 
कालराविरपातयत्‌ ॥ १९ ॥ “ 


उग्रददानमत्युगरेः खङ्गपात्ेरताडयत्‌ ॥ अतिनेवासिलोमानमच्छिदत्सा रणोत्सवे ॥ गणेः सिंहेन देव्या च |, 
जयक्ष्वेडा कतोत्सवेः ” ॥ २० ॥ 


र 
अन्धक नामक दोनों असुरोंको बाणोंसे विनाश किया ॥ १७.॥ त्रिनेत्रा परमेश्वरी देवीने त्रिशुलसे उग्रास्य, उमवीर्य और महाहलुनामक तीन असुरोंको | 
संहार किया ॥ १८ ॥ असिद्वारा विडालनामक अतुरका मस्तक देइसे काटकर गिरा दिया । दर्दर और दुर्सुख नामक दोनों असुरोंको बाणोंके द्वारा 
यमाल्यमै भेज दिया । और कालरानिने काल असुरको कालदण्डसे नष्ट कर गिरादिया ॥१९॥ और उच्रदरीनको बडे उम्र सङ्गपातसे ताडन किया, और 
असिलोमाको असिद्वारा युद्धस्थलमै नष्ट करदिया, ओर गणोंने तथा सिंहने जयपूर्वक सिंहनाद किया ॥ २० ॥ 
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इस भकारसे अपनी सेनाको भय हाताहुआ देख महिषासुर अपना महिषरुप धारण गणोंको भय दिखाने 

fe क महि कर देवीके उन गणाँको भय दिखाने लगा ॥ २१ ॥ किसीको 
महारद्वारा ose महारद्वारा किसीको पूंछके महारद्वारा और किसी किसीको सांगोसे विदारण करनेलगा ॥ २२ ॥ किसीको वेगद्वारा fea a 
गर्जनाद्वारा, किर बात ओर किसी किसीको श्वासकी पवनसे मारकर भूमिमें गिरादिया ॥ २३ ॥ इस परकार प्रमथसेन्य अथात वीके गर्णोको 
गिराकर वह असुर महादेवीके सिंहको मारनेकी इच्छासे दाडा, तब अम्बिका कुपित हुई ॥ २४ ॥ महावीर्यवान महिषासुरभी अत्यन्त क्रोधित हो gia 


एवं संक्षीयमाणे तु स्वसेन्ये महिषासुरः ॥ माहिषेण स्वरूपेण भासयामास तान्गणान्‌ ॥२१॥ कांश्रितुडप्रहारेण क्षरते पेस्तथांपरान 

3 oe ७ वेगे ८ कांडि ~ Ge ॥ रका 
गळताडितांशान्या*छंगाम्या च विदारितान्‌ ॥२२॥ वेगेन कांश्विदपराज्ञादेन अमणेन च ॥ निश्वासपवनेनानयान्पातयामास भूतठे ॥२३॥ 
निपात्य अमथानीकमभ्यधावत सोऽसुरः ॥ सिं इतं महादेव्याः कोपं चक्रे ततोंःनिका ॥ २४ ॥ सोपे कोपान्महावीयः eA: 
तलः ॥ शाभ्यां परवेतालुबरेश्चिश्षेप च नाद्‌ च ॥ २५ ॥ वेगश्रमणकिश्चण्णा मही तस्य व्यक्षीयंत ॥ छांगूठेनाइतशान्धिः पावयामास 
oe il bs र या Be ययुघेनाः ॥ Leib शतशो निपेत्ुनेमसोऽचलाः ॥ २७॥ इति क्रोधसमाध्मा- 

ad म्‌ ॥ eg सा चं तद्धघाय तदाकरोत्‌ ॥ २८ ॥ सा Rea तस्य वे Tat तं बबंध महासरम ॥ 

माहिषं रूपं सोऽपि बद्धो महामृधे ॥ २९ ॥ a 


। खोदताहुआ दोनों सीगासि संपूर्ण ऊंचे पर्वतोंको फॅककर गर्जना करनेलगा ॥ २५ ॥ और उसके वेगसाहेत भ्रमण करनेपर खुदीहुई भूमि age 
होगई तथा पूंछसे ताडित समुद्र चारों ओर फैलने लगा ॥ २६ ॥ कंपायमान Mata फाडेहुए मेघोंके ठुकडे टुकड़े होगये और इसके श्वासकी पवनद्वारा 
सेकडों पर्वत आकाशसे गिरपडे ॥ २७॥ इस प्रकार कोपे भरेहुए असुरको निकट आता देखकर चण्डिकादेवीने भी कुपित हो उसी समय उसके मारनेकी 
इच्छा करी ॥ २८ ॥ फिर देवीने पाश फॅककर उस महा अहुरको बांधलिया और उस महिषापुरनेती उस युखक्षेत्रमे अपना महिषरूप त्याग ॥ २९ ॥ 
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| सिंहरुप धारण किया अनन्तर ज्यौही अम्बिका देवी उसका षस्तक काटनेमै उद्यत हुई, तब वह खंडू हाथमें लिये पुरुषरुपमें दिखाई देनेलगा॥ ३०॥ | 
इसके उपरान्त देवीने वाणोंसे दाल और तलवारके सहित उस पुरुषको छेदन करडालो, तब वह अत्यन्त बडे हाथीका रूप धारण करके सूंडसे देवीके वाहन | 
महासिंहको सैचताहुआ गर्जने लगा । तब देवीने खङ्गसे उस सिहको खैंचतेहुए हाथीकी सूंड काटडाली ॥ ३१ ॥ ३२ ॥ अनन्तर महा अहुर पुनवीर |. 


ie Re es 


महिषरुप धारण करके पूवीक्त प्रकारसे सचराचर त्रेलोक्यको फिर क्षोमित ( दुःखित ) करनेलगा ॥ ३३ ॥ इसके पीछे जगतकी माता चण्डिका कुषित ॥ 
होकर उत्तम मधु पीने लगी और लाल लाल नेत्र किये वारंवार हुँसने लगी ॥ २४ ॥ तब वह बल, वाये, मतवाला असुरी गर्जताहुआ दोनो सींगोंके || # 
ततः सिंहोऽभवत्सद्यो यावत्तस्यांबिका शिरः ॥ छिनत्ति तावत्पुरुषः सङ्गपाणिरहश्यत ॥ ३० ॥ तत एवाशु पुरुषं देवी चिच्छेद सा- 
यकैः ॥ तं खड़चमेणा सार्धं ततः सोऽभून्महागजः ॥ ३१ ॥ करेण च महासिंहं तं चकर्प जगजे च ॥ कपेतस्तु करं देवी खङ्गेन Pree 
तत ॥ ३२ ॥ ततो महासुरो भ्रृयो माहिषं वपुराश्रितः ॥ तथेत क्षोभयामास तेळोक्यं सचराचरम्‌ ॥ ३३ ॥ ततः कुद्धा जगन्माता 
चंडिका पानसुत्तमम्‌ ॥ पपो पुनः पुनश्चैव जहासारुणलोचना ॥ ३४॥ ननदं चासुरः तोंडपि बळवीयंमदोद्धतः ॥ विषाणाभ्यां च चिक्षेप 
चंडिकां प्राति भूधरान्‌ ॥ ३५ ॥ सा च तान्महितांस्तेन दणेयंती शरोत्करेः ॥ उवाच तं मदोद्भूतसुखरागाकुठाक्षरम्‌ ॥ २९ ॥ देव्युवा- 


ah SH नई" = 


|| वाच ॥ गे गज क्षणं मूढ.मधु यावत्पिबाम्यहम्‌ ॥ मया त्वाये हतेऽत्रेम गर्जिष्यंत्याहु देवताः ॥ ३७ ॥ ऋषिरुवाच ॥ एवसुक्त्वा सुः 
|| त्पत्य सारूढा तं महासुरम्‌ ॥ पादेनाक्रम्य कंठे च शूलेनेनमताड्यत्‌ ॥ ३८ ॥ ` 


| 


| 
¥ 
१ 
१ 
; 


| 

(| 

द्वारा चण्डिकादेवीके ऊपर पर्वत फेंकने लगा ॥ ३५॥ देवी चण्डिका अपने बाणोंके द्वारा उसके चलाये मव पर्तोको चूर्ण करके उस अपुरसे कहने लगी । || | 
| किन्तु उस समय मद्य पीनेके कारण चण्डिकाका वरन रक्तवर्ण होगया और समरत अक्षरोंका स्पष्ट उच्चारण नहीं हुआ ॥ ३६ ॥ देवी बोली-रे मूढ! 04 
A जबतक मैं मधुपान करवीहूं, तबतक तृ “ गर्ज ले गजे ले ' मेरेसे तुझको शीघ्र विनाश करनेपर दवेतागण इसी स्थाने गेना करेंगे ॥ २७ ॥ ऋषिं बोले- | 
1 क्र ~ ७" oe As an a 
a र दबाकर उसके Fay त्रिथूलसे छेदन करने लगी ॥. ३८ ॥ क 

हे | देवी इस भकार कह फिर उछलकर उस महा असुरे ऊपर चृद्गई और उसको अपने परंत कप | 
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aaa a Fae % रे 
Shines wea गत 4 son पराकमके सन्सुख अस्त होगया और उसके मुखकी कान्ति आधी रहगई ॥ ३९ ॥ तदनन्तर र्ष भा० & 
और 3९ उत्त महा असुरका देवीने उसे महाअसिके द्वारा मस्तक काटकर विनाश किया ॥ ४०॥ इस भकारसे वह महिषासुर अपनी सेना 
Res सहित त्रिलोकीको मोहित कर अन्ते दवीके हाथसे निहत हुआ ॥ ४३ ॥ उस समय महिषासुरके मरनेपर त्रिलोकीके देवता र| He < 
पातालवासी बालि आदि saa देवीका दि देवीने 5 दैत्योंकी सब सेनाको en 
एतन भाका जयजयकार किया ॥ ४२ ॥ तदनन्तर देवीने हाहाकार करतीहुई देत्योंकी सब सेनाको नाश करदिया जिससे 
कि, पव देवता गण अत्यन्त इको भाम हुए ॥ ४३॥ देवता और.दिव्यमहषिंगण देवीकी स्तुति करने लगे | गन्वर्भपतिगण गाने लगे और अप्सरा नाचने 
ततः सोऽपि पदाकतिस्तया निजएुखात्ततः ॥ अद्देनिष्कात एवार्सीहेव्या वीयेण संवृतः ॥ ३९ ॥ अद्धीनेष्कांत एवासो युध्यमानो महा- 
सुरः ॥ तया महासिना देव्या RRP Ser निपातितः ॥ ४० ॥ एवं स महिषो नाम ससेन्यः ससुहद्वणः ॥ त्रैठोक्य मोहयित्वा तु तया 
देव्या विनाशितः ॥ ४३ ॥ जेलोक्यस्थेस्तदा भ्रृतेर्मदिषे विनिपातिते ॥ जयेत्युक्त ततः सैः सदेवासुरमानैः ॥ ७२ ॥ ततो हाहाकृतं 
र त्यसेन्य ननाश तत ॥ अइर्ष च परं जग्सुः सकला देवतागणाः ॥ ४३॥ तुस्त सुरा देवी सह दिव्येमहविभिः ॥ जगुर्गघर्वपतयो 
दुश्वाप्सरोगणाः ॥ ४४ ॥ इति श्रीमाकंडेयपुराणे देवीमाहात्म्ये महिषासुरवधो नामाशीतितमोऽष्यायः ॥ ८० ॥ . ऋषिरुवाच | 
ततः सुरगणाः सव देव्या SAUL: ॥ स्तुतिमारोभेरे कछ निहते महिषासुरे ॥१ ॥ शक्रादयः सुरगणा निहतेऽतिवीये तस्मिन्दुरात्मनि 
सुरारिबछे च देव्या ॥ तां Gea: प्रणतिनम्रशिरोधरांसा वाग्भिः प्रहेषंपुटकोद्रमचारुदेहाः ॥ २ ॥ 
wii ॥ ४४॥ इति शीमार्कण्डेयपुराणे भाषारीकायां देवीमाहात्म्ये महिषासुरवधो नाम/शीतितमोऽध्यायः ॥८०॥ ऋषि बोठे-उस समय इन्द्रको आदि ले र 
सब देवता महिषासुरके सरनेसे प्रसन्न हो देवीकी स्तृति करने लगे ॥ १ ॥ जब भगवती देवीने देवताओंके वैरी अत्यन्त वीयैवान उस दुष्ट र 
वघ किया, तब इन्द्र इत्यादि देवताओंके समूह कि, जिनके शोभायमान शरीर अतिभसन्नताके कारण पुलकित होगयेथे, अपने मस्तक, कंठ और कोको 
झुकाकर नमस्कारपूर्वक नाना भकारके वचनोंसे TUB स्तवन करने टगे ॥ २ ॥ lia 
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8 दिता बोठे-जिन्हीने अपने प्रभावसे इस चराचर जगतको विस्तारित किया है, संपूर्ण देवताआंके शक्तिसमूहसे मिलित होकर जो शचि परिणत हुई है 
| और जो सं ज वा तथा महर्षियॉकी पूजनीय हैं हम भक्तिस॒हित उन अग्बिकादेवीको प्रणाम करते हैं वह हमारा मंगल करें ॥ २ ॥ भगवान 


वर्णन करनेमें समर्थ नहीं होतेः वह चण्डिका देवी संपूर्ण जगतका पालन करनेके निमित्त तथा अर्म- 


घरमै a es > 
| जे च y व्योके घरमे सम्पदारवरूप हे; जो पापियाके घरमै अलक्ष्मीस्वरूप हैं; जो समस्त पढ- 
हु | क्षय विनाशके निमित्त इच्छा करें ॥ ४ ॥ जो पुण्यवान मनृष्योंके : ३ 
No os. और जो सत्कुलोत्पक्न मतुष्यॉकी लज्जास्वरुप हैं, हम उन्ही 


नेमे निर्मल अन्तःकरणबालेके cent वुद्धिरवरुप हैं जो भरे आचरणवालॉकी श्रद्धास्वरूप 
॥ तामंबिकामखिलदेवमहर्पिपूज्यां भक्त्या नताः स्म 


देवा Be: ॥ देव्या यया ततमिदं जगदात्मशत्तयां निःशेषदेवगणशक्तिससुहसूर्त्या ॥ तामंबिक i (त 
विदधातु शुभानि सा नः ॥ ३ ॥ यस्याः प्रभावमतुळं भगवाननंतो ब्रह्मा A नाहे वकुमळ बल च ॥ सा । ie 
नाझाय चाझुभभयस्य मतिं करोतु ॥ ४ ॥ या श्रीः स्वयं GRIT भवनेष्वलक्ष्मीः पापात्मनां कृतषियां दयेषु बुद्धिः ॥ अद्धा सः 


कुरननप्रभवस्य छा तां त्वा नताः स्म परिपालय देवि विश्वम्‌ ॥ ५ ॥ कि वणेयाम तव क hls ह 
भूरि॥ कि चाहमेषु चरितानि तवाद्धतानि सर्वेषु देव्यखुरदेवगणादिकेषु ॥ ६ ॥ हेतुः समस्तजगतां त्रिगुणापि देवेन ज्ञायसे द 
|| भिरप्यपारा ॥ सर्ाश्रयासिलमिदं जगदेशभूतमव्याक्कता हि परमा प्रकृतिस्त्वमाद्या ॥ ७ ॥ en 
ने हैं, हे देवि ! तुम विश्वका पालन करो ॥ ५ ॥ तुम्हारे इस अकार अचिन्त्यरुपका वर्णन कर्मे हम पि समथ हा । 
lhe बीर्य तथा असुर और देवताओंके प्रति TANT वह सब अति अडत oe uh be ub sue! बच ee 
है देवि | तुम विकाररहित आद्याप्रकति हो अथ च सत्व, रज और तमोयुणात्मिका होनेपरभी जगतका 04 ३ राग aM Spine ? हाई 
तुम्हारा प्रकत तत्व नहीं जानते, हे देवि ! तुम अपार और सब सद्माश्रीक्ीक्षाशआवक्ा हो, सह नगव TATE अंशभूत 
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स्वधास्वरुप र ion इर समस्त देवता तृमिलानञ करते हैं, क्योंकि तुम्ही देवता और aA तृमिकारक स्वाहा औ 
सुनिगण तुमको मुक्तिका कारण कक वन करो है - कहारी हह उपासनाका विषय अचिन्त्य है और जितेन्द्रिय सार तथा दोषहीन कायी 
स्वरुप हो और पणवयक्त मनोहर पद पाठशाली कळ बज ही भगवती सर्वोत्कध मोक्षक्या हो ॥ ९ ॥ हे देवि! तुम शब्दमय तीनो 
रक्षाके निमित्त कषिस्वरुप हो, हे देवि । तम्ही स RTS और सामवेदका आश्रयस्वरूप हो, तुम्ही देवी संकैर्ययक्त हो, तुम्ही संसारकी जीवन- 
यस्या समस्तसुरताः समुदीरणेन | ति क a विषम पीडाका विनाश करनेवाली हो ॥ १० ॥ हे देवि ! तुम्ही बाडिर्वरुप हो, क्योंकि 
स्वधाच॥८॥या तिदे माति सकलेषु मखेष देवी ॥ स्पाहाति वे पितृगणस्य च तुमिहेतुरूचायंसे लमत एव जनेः 
भगवती परमा हि देवि ॥ ९ ॥ शब्द es म्यते सुनियतेत्रियतस्तसारेः ॥ मोक्षाथिभिसुनिमिरस्तसमस्तदोषेविदयासे सा 
नाय वात्ताति सजगता परमासिरजी॥ ‘ou et निधानगुद्वीथरम्यपदपाठवर्ता च सान्नाम्‌ ॥ देवि जयी भगवती भवभाव- 
कताधिवासा गोरी त्वमेव शशिमोलिकृतप्रतिष्ठा ॥ ३३ ॥ | i गि दुगभवसागरनोरसंगा । औः RAR 
दुतं मडतमात्तरुषा तथापि व विठाक्य ससा महिपासुरेण ॥ १२॥ 5 परिपूरणचंदाबबाचुकारी कनकोत्तमकांति कांतम्‌ ॥ अत्य- 


पद्यः ॥ आणान्युमोच महिपस्तदृतीव चिं केजीव्यते हि कुपितातकदसनेन ne i SASS TERT IMTTET AA यनन 


on ¢ . 
|. द के वाले से र वाह कल ख हो ओर ठ शिवीते 
“गर गरि हो॥ 11 ॥ तथापि तुम्हारा मंद भद्र सुसकुराता हुआ निर्मल, पूर्णचन्जमाके काति 
देखफ़रती जो ee उ ' सुसकुराता हुआ निमल, पूर्णचन्द्रमाके समान सुवर्णकांति और मनोहर 
देखकरती जो महिषासुरने कोषित होकर अन्न्रहार किया था यही अस 2 AN हर मुख 
| ene He . ९% लव्हर किया था, यहा अत्यन्त आश्रय है, aT यह है कि, तुम्हार {मारको मोहित करते 3 
Ir वड्‌ मोहित नहीं हुआ, सुतरां वह बढाही दुट था ॥ 1२ ॥ हे देबि! कोपमे युक्त अं EU दशा इल सगो गोहित करडा हे 
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मा० 3० १ 
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त x 1. eat! भार BHR भीषण तथा उद्य होतेहुए पूर्णिमाके चन 
सदर; ऐसे तुम्हारे सुखको देखकर जो सवयही महिषासुरने प्राण नहीं छोडे यह बाही ars] ह्‌, aa nist 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


TUS कुपित यमराजको देखकर कौन जीवित रह- 


Rank Sao a 


TO ST SPP ee है चर ten 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


— 


| हे १॥ १३॥ हे देवि ! तुम प्रसन्न होओ, तुम परमा अर्थात्‌ लक्ष्मी हो और संसारका मंगल करनेके लियेही उत्पन्न होती हो, हे देवि ! | 
क्रोध करनेपर संपूर्ण कुलोंका नाश करदेती हो, यह अशी जानागया क्योकि महिषासुरकी अत्यन्त बडी सेना और उसको तुमने बिनाश किया ॥१४ ॥ 
हे देवि ! तुम प्रसन्न होकर जिनको अएयुदथ ( कल्याण ) प्रदान करती हो! वही देशमै पूजित होते हैं, उनकोही धन ओर यश मिलता pn धर्म 
नहीं घटता, वही धन्य और उनकेही पुत्र, खी तथा सेवक उद्रेगहीन होते हैं ॥ १५ ॥ हे देवि तुम्हारेही सारसे पुण्यशाली का शो अत्यन्त 
आदरके सहित धर्मजनक कार्य करते हैं और मृत्यके पीछे तुम्हरेही अनुग्रहसे स्वर्गमे जाते हैं. अतएव हे देवि ! तुम्हीं तीनों छोकम फलमरदान करती 


A गो विना ~ ~ च धुनेव has मल... मी. HT SE TN ॥१॥ 
॥द परमा भवती भवाय स्मो विनाशयसि कोपवती कुलानि॥ विज्ञातमेतदधुनेव यद्स्तमेतन्नीत बलं GAGS महिषासुरस्य 
> घनानि तेषां तेषां यशञासि न च सीदति बंधुवर्गः ॥ धन्यास्त एव निमृतात्मजभृत्यदारा येषां सदाभ्युदयदा भवती 
प्रसन्ना ॥ १७ ॥ धर्म्याणि देवि सकलानि सदेव कर्मोण्यत्याहतः प्रतिदिनं GE करोति ॥ स्वर्ग प्रयाति च ततो MARAT TELAT 
येऽपि फलदा नलु देवि तेन ॥ १६ ॥ दुग स्मता हरसि भीतिमशेषजंतोः सस्थः समृता मातिमतीव शुभां ददासि ॥ दारियडुःसभयहा- 
रिणि का त्वदन्या सर्वोपकारकरणाय सदाद्रेचित्ता ॥१७॥ एमिहेतेजंगदुपोत सुखं तथैते Bia नाम नरकाय चिराय पापम्‌ ॥ संग्रासपृत्यु- 
मधिगम्य दिव प्रयांठ मत्वेति नुनमहितान्विनिहँसि देवि ॥ ३८ ॥ 


न च 
| हो ॥ १६ ॥ हे देवि ! तुम दुर्गत मलुष्योंके स्मरण करनेसे उनका भय हरण करती हो ओर जो स्वस्थचित्त AE दको हक ट्र as 
अत्यन्त मंगलजनक उडि भदान करतीहो हे इरि दुःखभय हरनेवाली ! तुम्हारे अतिरिक्त और किसका चित्त सवका a Se तिरै लि तवा 
अर्थांत दयासे रुपाड रहता हे ?॥ १७ ॥ “ इन सब असुराँके मरनेसे जगद सुख लाभ करे ओर फ्रि 2 नरकके ig हृत काटतक 
इस समय COATT मरकर वह रवर्गम जाय ! हे देवि ! (हुम. UT Gran, शजुक्षोक्रो विनाश करतीहो ॥ २८ ॥ 
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13 ce दक व 
| ae र चलाया हे मर आहुकी उपकार रा! तिठा“ जगण शत विन होकर सां जॉय " तुमने वही विचारकर रुओंके || भा» ती” 
TON जा उःहारी ऐसी मति हे, वह अति साध्वी अर्थात भेष्ठ है इसमें सन्देह नही ॥ १९ हे 


४२५७॥ 
uN Ho ८१ 


5३० 


देवि | 'उग्र प्रभासमहके a के ट > रोकी 
a त क nes भोर तर की) eal nee दृष्टि जो wT नहीं हुई, इसका कारण 
£ < ct न २०० 
हा id नष्ट करनेवाला है एवं तुम्हारा रूप तुलनारहित और अचिन्त्य है । हे देवि! रा वीर्य देवाना eal! 
fay जा म प्रकरोति भस्म सवांसुरानरिषु यत्महिणोषि स्रम्‌ ॥ लोकान्मयांतु रिपवोऽपि हि शता इत्थं मतिभेवति तेष्व- 
साध्वी ॥ १९ ॥ खङ्गमभानिकरविस्फरणेस्तथागेः वहेन दृशोऽसुराणाम्‌ ॥ यन्नागता विल्यमंशुमदिदुसंडयो- 

ग्याननं तव विलोकयतां तदेतत्‌ ॥ २० ॥ दुर्वत्तवरत्तामनं तव देवि शीं रूपं तथेतदाविचित्यमतुल्यमन्येः ॥ वीर्य च ईत हतदेवपरा- 
जाणा वैरिष्वपि प्रकटितेव दया लयेत्थम्‌ ॥ २१ ॥ केनोपमा भवतु तेऽस्य पराक्रमस्य रूपं च शद्वभयकायोतिहारि क्र ॥ चित्त कपा 
अ 3 
न स्ते ॥ २३॥ शूलेन पाहि नो देवि पाहि खङ्गेन चांबिके ॥ घंटास्वनेन नः 

असुरांका नाशक है, इस भकार शङुओंके ऊपरशी तुम्हारी कृपा स्पष्ट प्रगट है ॥ २३ ॥ हे देवि ! किसके संग तुम्हारे इस पराक्रमकी तुलना होसकती है ? 

तुम्हारा रुप रको भयकारी और अत्यन्त मनोहर हे । एसा रुप स्वर्ग, मत्य वा पातालमै और किसका है! हे वरदे देवि ! तीनो भुवनके मध्य तुम्हारेही 
चेत्तर्म एक दया ओर समरं निठुरता देखीजाती है ओर कही नहीं ॥ २२ ॥ हे देवि | तुमने शत्रुको मारकर त्रिभुवनकी रक्षा की तथा रणक्षेत्रमें उन 

शत्रुओंकों मारकर स्वर्ग प्रदान किया और मदोडत असुरोंसे उत्पन्न हुआ हमाराभी भय दूर हुआ अतएव हे देवि ! तुमको नमस्कार है ॥ २३ ॥ हे देवि! 
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: शूल द्वारा रक्षा करो हे अम्बिके ! हमारी सङ्गद्वारा रक्षा करो । हे देवि ! घंटा और धनुषकी प्रत्यंचाके टेकारसे हमारी रक्षा mw ॥ २४ ॥ है 
चण्डिके ! हे इश्वरी | अपना शूल घुमाकर हमारी पूर्मं, पश्चिममें, दक्षिणमें ओर उत्तरमे रक्षा करो ॥ २५ ॥ तुम्हारे जितने सौम्यरूप निलो लत 
न्तभ्यंकर रुप तरिभुवनमें विचरण करते हैं, तुम उन तब हपोंसे हमारी ओर पृथ्वीकी रक्षा करो ॥२६॥ हे अग्बिके! तुम्हारे कर्म सङ्ग, TS, गदादि 
अद्ध रहते हैं, उन सब HALT चारों ओर हमारी रक्षा करो ॥ २७ ॥ ऋषि बोळे-देवता भने इस भकार उनकी स्तुति करी और ia जलन हुए 
पुष्प; दिव्य्गंधादुलेपन और दिव्यक्षपद्वारा भक्तिसहित उन जगजननीका पूजन किया ॥२८॥ उस काळ वर देनेकी इच्छासे उनका जेठोक्ये विच 4 
प्राच्यां रक्ष प्रतीच्या च चंडिके रक्ष दक्षिण ॥ आमणेनात्मशूलस्य उत्तरस्यां तथेश्वरि ॥ २५ ॥ सोम्यानि याने ae । रतः 
रंति ते ॥ यानि चात्यंतषोराणि ते रक्षारमास्तथा सुवम्‌ ॥ २६ ॥ खङ्गशुळादादीनि यानि TAU तेंडबिके ॥ करप >. 
गीनि तेरस्मात्रक्ष सर्वतः ॥ २७ ॥ ऋषिरुवाच ॥ एवं सतुता सरेदिव्येः कुपुमेनेदनोद्रवेः ॥ आर्चेता जगतां धानी तथा FS 
mc 1 । म an कल 
: सवै fi ॥ या स्तवैरेभिः सुपूजिता ॥२०॥ BATA यच दुष्कर तन AE इत] 
Scrub वसती स i २३ ॥ देवा उच्चः ॥ भगव्या कृतं सर्व न किंचिदवशिष्यते ॥ as Ale रडरस्माके 
महासुरः ॥ ३२ ॥ यदि चापि वरो देयस्त्वयास्मार्क AVA ॥ संस्थृता संस्पृता त नो हिंसीया: खा व वर मांगो में तुम्हारे 
सुन्दर होगया, तब वह सम bs भ्रणत देवाताओं में रो लगी ॥ २९ ॥ ड fe i sae ital द pid DA हम नहीं जानती 
tae con re pe ह केका र देवता कहे लगे ॥ ३१ ॥ देवता बोले-हे भगवती | जब तुमने हमारे के ही, 
जु महिषासरका वथ किया तो आपने हमारा समस्त कार्यही संपादन किया हे, अब कुछ अवशिष्ट नहीं हे ॥ ३२ ॥ और यदि तुम हमको वर देताही 
चाहती हों तो यह वर दो कि हम जब तुमको स्मरण करें, ततीव्छुमव्हमारी सस््र/भापद्रत8 को. ॥ २३ ॥ 
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८4 दारा इत्यादि a नसि नसि उत करे, उनको तुम हमारे ऊपर प्रसन्न होकर ज्ञानकी अधिकता और ऐशर्यके सहित धन, रि 
छ| और अपने भर्थ प्रसन्न की हुई भदकाली यह कहकर कि “ राही va ee । हा । sully नह 
हित करनेके लिये जिस प्रकार देवी पूर्व ICH उत्पन्न हुई थी, वह तुमसे कहा ॥ ३६ ॥ त ple : | 
ऋषिरुवाच ॥ इति 1 ee नम saan oe त भवयः सनेदाबिके॥ ३९॥ 
सा यथा पुरा ॥ देवी देवशरीरेभ्यो जगत्रय्तिषिणी ॥ २६ ॥ पुनश्च गौरदेदात्सा समु ता नृप ॥ ३५ ॥ इत्येतत्कथितं भूप संभता 
निचयो | ण दूता यथाभवत्‌ ॥ वथाय Tae 

डयन देवीम २७ ॥ रक्षणाय च लोकानां देवानासुपकारिणी ॥ तच्छणुष्व मया ख्यात यथावत्कथयामि ते ॥ ३८ ॥ इति ps 
युराण दृवीमाहात्म्ये एकाशीतितमो5व्यायः ॥ ८१ ॥ ऋषिरुवाच ॥ पुरा शुंभनिशुभाभ्यामसुराभ्यां शचीपतेः ॥ जैलोक्य यज्ञ- 
जागा न EMT मदुबढाश्रयात्‌ ॥ १ ॥ तावेव सूर्यतां तद्दधिक्षारं तथेंदवस्‌ ॥ कोबेरमथ याम्यं च चक्राते वरुणस्य च॥ २ ॥ तावेव 
alls च चक्रतुवहिकमे च ॥ अन्येषां चाधिकारान्स स्वयमेवाधितिष्ठति ॥ ततो देवा विनिर्धूता HEMET: पराजिताः ॥ ३ ॥ 
पुराणे भाषाटीकायां देवीमाहात्म्ये एकाशीतितमोऽध्यायः ॥ ८३ ॥ ऋषि बोले-पूर्वकालमें शुंभ ओर निशुंभ नामक दो असुरॉने अपने Wes 
पडका आशय पाकर शचीपति इनके नेलोक्यका राज्य और संपूर्ण यज्ञगञाग हरण किया ॥ ३ ॥ वह शुत और निं सूर्य, चः, कुबेर और 
वरुणके अधिकारका कार्य स्वयं करने लगे और वही पवनका अधिकार तथा अभिका कार्य करने को और अन्य सबकारी अधिकार उन्होंने अपने ही 
हाथमै लिया ॥ -३ ॥ अनन्तर उन दोनों महाअधुराके द्वारा हताधिकार तिररकार किये राज्यहीन, पराजित ॥ ३ ॥ 
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| निकालेहुये देवता उन अपराजिता देवीको स्मरण करनेलगे ॥ ४॥ “ किद्‌ कालमै मुझको स्मरण करनेसे भै तत्काल तुम्हारी 
छ आपदा नष्ट बरुगी ” पूर्वे हमको इस प्रकार देवीने वर दिया है. इस समय घोर विपद उपस्थित है, अतएव सम्यक्‌ रीतिसे उनकी ही शरण लेनी 
६ | चाहिये ॥ ५ ॥ देवता इस प्रकार बुद्धि स्थिर कर पर्तेमिं शिरोमाणि हिमालय पर्षतमें जाय उन विष्णुमायाकी स्तुति करने लगे ॥ ६ ॥ देवता बोले- 
04 देवीको नमस्कार हे, महा देवीको नमस्कार है, शिवाको सर्वदा नमस्कार है, भरुतीको नमस्कार है, भद्राको नमस्कार है, हम भणत होकर उन देवीको 


HH ye 


नमस्कार करते है ॥ ७ ॥ रोद्राको नमस्कार है, नित्या, गौरी और धात्रीको वारम्त्रार नमस्कार है । जगदकी प्रतिष्ठा और छत्याको नमस्कार है॥ ८ ॥ 
ढताधिफाराख्रिदशास्ताभ्याँ सर्व निराक्कताः ॥ मद्दासुराभ्यां तां देवीं संस्मरंत्यपराजिताम्‌ ॥ ४ ॥ तयास्माकं वरो दत्तो यथापत्सु 
स्मृतासिठाः॥ भवतां नाशयिष्यामि तत््षणात्परमापदः ॥५॥ इाति कृत्वा माते देवा हिमवंतं नगेश्वरम्‌ ॥ जग्मुस्तत्र ततो देवी विष्णुमायां 
प्रतुष्ठवुः ॥ ६ ॥ देवा उचुः ॥ नमो देव्ये महादेव्ये शिवाये सततं नमः ॥ नमः प्रकृत्ये भद्राय नियताः प्रणताः स्म ताम्‌ ॥ ७॥ रोद्राये 
नमो नित्याये गोये घाव्ये नमो नमः ॥ नमो जगत्प्रतिष्ठायै देव्ये कृत्ये नमो नमः ॥ ८ ॥ ज्योत्स्राये चंद्ररूपिण्ये सुखायै सततं नमः ॥ 
कल्याण्यै प्रणतामृष्ये सिद्व्चे कूम्ये नमो नमः ॥ ९ ॥ नैक्रेत्ये ai लक्ष्म्ये शर्वाण्यै ते नमो नमः ॥ दुर्गाये दुर्गपाराये साराये सर्व- 
कारिणी ॥ ख्यात्ये तथेव कृष्णाये Fars सततं नमः ॥ १० ॥ अतिसोम्यातिरोद्राये नमस्तस्ये नमो नमः ॥ नमो जगत्मतिष्ठाये देव्ये 


| 
र 
छ कृत्ये नमो नमः ॥ ११ ॥ 
४ 
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| 
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उन प्रकाशरूप, चन्दरूप ओर परमानन्दरुप देवीको सदा नमस्कार करते हे । कल्याणी और बुडिरुपा देवीको नमस्कार हे, सिडिरुपा देवीको 

वारम्वार नमस्कार करते हैं ॥ ९ ॥ नैर्क्रतिस्वरुपा देवीको नमस्कार है। राजाओंके घरमै लक्ष्मीरुपा देवीको नमस्कार है, शर्वाणीस्वरुप तुमको 

नमस्कार हे नमस्कार है । दुर्गा, दुर्गपारा, सारा, सर्वकारिणी, ख्याति, रुष्णा और धूम्रारवरुप देवीको हम सदा नमस्कार करते हैं ॥ १० ॥ जो 

अत्यन्त सौम्य और अत्यन्त रोद्र है, उन देवीको हम अति विनयसहित वारम्वार नमस्कार करते हैं। जगवकी प्रतिष्ठारुप देवीको नमस्कार 
‘ अह we 
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हे, तिस्सा अथीद कार्यरुपिणी देवीको नमस्कार हे ॥ ११ ॥ जो देवी संपूर्ण भराणियोंमें विमाया नामसे कहीजाती हे, उनको नमस्कार ।|| आ० ae 
नमस्कार | नमस्कार ॥ १२ ॥ णो देवी सब भाणियोमे चेतना नामसे कही जाती हैं उनको नमस्कार । नमस्कार । नमस्कार ॥ १३ ॥ जो देवी ८ 
सब प्राणियोम बुडिरुपसे स्थित है, उनको नमस्कार । नमस्कार । नमस्कार ॥ १४ ॥ जो देवी सब श्राणियोंमें fie अवस्थित हैं; उनको र अ० <<. 
नमस्कार | नमस्कार । नमस्कार ॥ १५॥ जो देवी सब TOA शुधारुपसे अवस्थान करती हैं उनको नमस्कार | नमस्कार । नमस्कार ॥ १६ ॥ जो 
या देवी सवभूतेषु विष्णुमायोति शब्दिता ॥ नमस्तस्ये नमस्तस्ये नमस्तस्ये नमो नमः ॥ १२ ॥ या देवी सर्वभूतेषु चेतनेत्यभिधी- 
यते ॥ नमस्तस्ये नमस्तस्ये नमस्तस्ये नमो नमः ॥ १३॥ या देवी सर्वभूतेषु बुद्धिरूपेण संस्थिता ॥ नमस्तस्ये नमस्तस्ये नमस्तस्यै 
नमो नमः ॥ १४ ॥ या देवी सवेभरतेषु निद्रारूपेण संस्थिता ॥ नमस्तस्ये नमस्तस्ये नमस्तस्यै नमो नमः ॥ १५ ॥ या देवी सर्व- 
भूतेषु क्षुधारूपेण संस्थिता ॥ नमस्तस्यै नमस्तस्यै नमस्तस्ये नमो नमः ॥ १६ ॥ या देवी सर्वभूतेषु च्छायारूपेण संस्थिता ॥ नम- 
स्तस्ये नमस्तस्ये नमस्तस्ये नमो नमः ॥ १७॥ या देवी सर्वभूतेषु शक्तिरूपेण संस्थिता ॥ नमस्तस्ये नमस्तस्ये नमस्तस्ये नमो 
नमः ॥ १८ ॥ या देवी सवभूतेषु तृष्णारूपेण संरिथता ॥ नमस्तस्ये नमस्तस्यै नमस्तस्ये नमो नमः ॥ १९ ॥ या देवी ARTY 
` क्षांतिरूपेण संस्थिता ॥ नमस्तस्ये नमस्तस्ये नमस्तस्यै नमो नमः ॥ २० ॥ या देवी सवेभूतेघु जातिरूपेण संस्थिता ॥ नमस्तस्ये 
नमस्तस्ये नमस्तस्यै नमो नमः ॥ २१ ॥ 
देवी संपूर्ण भूतमें छायारुपसे स्थिति करती हैं उनको नमस्कार । नमस्कार । नमस्कार ॥ १७ ॥ जो देवी सब भाणियेमिं शक्तिरुपसे विराजमान | 
उनको नमस्कार | नमस्कार । नमस्कार ॥३८॥ जो देवी सब प्राणियोंमें तृष्णारुपसे वास करतहिँ, उनको नमस्कार । नमस्कार | नमस्कार ॥१९॥ जो 
अ || देवी सब प्राणियोमें क्षान्तिरुपसे रिथत हैं उनको नमरकार । नमस्कार । नमस्कार ॥ २० ॥ जो देवी aa MAM जातिरुपसे विराजित हैं उनको 
ष नमस्कार | नमस्कार | नमस्कार ॥ २१ ॥ 
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| नमस्कार । नमस्कार । नमस्कार ॥ २३ ॥ जो देवी सब प्ाणियोंमें अद्धारुपसे स्थित हैं, उनको नमस्कार । नमस्कार । नमस्कार ॥ २४ ॥ 
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जो देवी सब भाणियेमिं लजारुपसे निवास करती हैं, उनको नमस्कार । नमस्कार । नमस्कार । ॥ २२ ॥ जो देवी सब प्राणियमै शान्तिरुपते स्थित हैं 


देवी सब भाणियोंमें कान्तिरुपसे अधिक्षन करती हैं, उनको नमस्कार । नमस्कार । नमस्कार ॥ २५ ॥ जो देवी सब प्राणियेमि लक्ष्मीरृपसे वास करती 
9 उनको नमस्कार | नमस्कार | नमस्कार ॥ २६ ॥ जो देवी सब प्राणियॉर्म धुविरुपसे स्थित हैं उनको नमस्कार । नमस्कार । नमस्कार ॥ २७ ॥ 
या देवी सर्वभूतेषु रनारूपेण संस्थिता ॥ नमस्तस्ये नमस्तस्ये नमस्तस्ये नमो नमः ॥ २२ ॥ या देवी aaa शांतिरूपेण संस्थिता ॥ 
नमस्तस्ये नमस्तस्यै नमस्तस्ये नमो नमः ॥ २३ ॥ या देवी सवभूतेषु श्रद्धारूपेण संस्थिता ॥ नमस्तस्ये नमस्तस्ये नमस्तस्मै नमो 
नमः ॥ २४ ॥ या देवी सर्वभूतेषु कांतिरूपेण संस्थिता ॥ नमस्तस्ये नमस्तस्ये नमस्तस्ये नमो नमः ॥ २५ ॥ या देवी TTA 
लक्ष्मीरूपेण संस्थिता ॥ नमस्तस्ये नमस्तस्यै नमस्तस्ये नमो नमः ॥ २६ ॥ या देवी सर्वभूतेषु धृतिरूपेण संस्थिता ॥ नमस्तस्ये -|# 
नमस्तस्ये नमस्तस्यै नमो नमः ॥ २७ ॥ या देवी सवेभ्रतेषु वृत्तिरूपेण संस्थिता ॥ नमस्तस्ये नमस्तस्ये नमस्तस्ये नमो नमः ॥२८॥ || 
या देवी सवेभूतेषु स्मृतिरूपेण संस्थिता ॥ नमस्तस्ये नमस्तस्यै नमस्तस्यै नमो नमः ॥२९॥ या देवी सर्वभूतेषु दयारूपेण संस्थिता ॥ 
नमस्तस्ये नमस्तस्ये नमस्तस्ये नमो नमः ॥ ३० ॥ या देवी सर्वश्तेषु नीतिरूपेण संस्थिता ॥ नमस्तस्यै नमस्तस्यै नमस्तस्ये नमो । ४ 
नमः ॥ ३१ ॥ या देवी GAIA तुष्टिरूपेण संस्थिता ॥ नमस्तस्ये नमस्तस्ये नमस्तस्यै नमो नमः ॥ ३२ ॥ 
जो देवी सब पाणियोमें वृत्तिरूपसे विराजमान हैं, उनको नमस्कार । नमस्कार ॥ नुमस्कार ॥२८॥ जो देवी सब माणियेंमि स्मृतिरूपसे स्थित हैं, उनको || 
नमस्कार । नमस्कार | नमस्कार ॥ २९ ॥ जो देवी सबं प्राणियेमिं दयारूपसे अवस्थान करती हैं, उनको नमस्कार । नमस्कार । नमस्कार ॥ ३० ॥ f 
जो देवी सब प्राणियोंमें नौतिरुपसे अधिष्ठित हैं, उनको नमस्कार । नमस्कार । नमस्कार ॥ ३१ ॥ जो देवी सब शराणियोँमि तुष्टिरुपसे अवस्थान करती हैं, 
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उनको नमस्कार | नमस्कार | नमस्कार ॥ ३२ ॥ 
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जो देवी सब माणियोंमं पुष्टिरुपसे वास करती हैं, उनको नमस्कार । नमस्कार । नमस्कार ॥ ३३ ॥ जो देवी सब TARA मातृरुपसे स्थित है, उनको 
नमस्कार । नमस्कार | नमस्कार ॥ ३४॥ जो देवी सब MAT धान्तिरुपसे अवस्थित हैं, उनको नमस्कार । नमस्कार । नमस्कार ॥ २५ ॥ जो देवी 
संपूर्ण इन्डियोंकी और सब भाणियोकी अधिष्ठात्री हे तथा, जो सब भाणो व्यातिहुपसे विमान हैं । उनको नमस्कार | नमस्कार । नमस्कार ॥ ३६॥ 
जो. चेतन्यरुपसे समस्त जगतमें व्याप्त होकर अवस्थिति करतीहि, उन देवीको नमस्कार । नमस्कार । नमस्कार ॥ ३७ ॥ पूर्वकालमें हमने अभीश्छाभ 
करके जिनकी स्तुति की है, देवराज इन्द्र, शिव और सूर्यने जिनकी सेवा करीहै और जो मंगलके समुहका कारण हैं, प्रचण्डदेत्योंसे पीडित 
या देवी सर्वभूतेषु पुष्टिरूपेण संस्थिता ॥ नमस्तस्ये नमस्तस्ये नमस्तस्यै नमो नमः ॥३३॥ या देवी सर्वभृुतेषु मातरूपेण संस्थिता ॥ 
नमस्तस्ये नमस्तस्ये नमस्तस्ये नमो नमः ॥३४॥ या देवी सर्वभुतेषु आंतिरूपेण संस्थिता ॥ नमस्तस्ये नमस्तस्ये नमस्तस्यै नमो 
नमः ॥ ३८ ॥ इन्द्रियाणामधिष्ठात्री श्वतानामखिळेषु या ॥ भ्रूतेषु सततं व्याप्ये तस्ये देव्ये नमो नमः ॥३६॥ चितिरूपेण या are 
तब्याप्य स्थिता जगत्‌ ॥ नमस्तस्यै नमस्तस्ये नमस्तस्ये नमो नमः ॥३७॥ स्तुता सुरेः पूवेमभीष्टसश्रयात्तथा सुरेन्द्रेशादेनेशसेविता ॥ 
करोतु सा नः शुभहेतुरीधरी शुभानि भद्गाण्यभिहंतु चापदः ॥ २८ ॥ या सांप्रतं चोद्धतदेत्यतापितिरस्मामिरीशा च सुरेनेमस्यते ॥ या 
च स्मूता ततक्षणमेव होते नः सर्वापदो भक्तिविनम्रसूर्तिभिः ॥ ३९ ॥ ऋषिरुवाच ॥ एवं स्तवाभियुक्तानां देवाना तत्र पावेती ॥ स्नातुम- 
भ्याययो तोये जाहृव्या TIGA ॥४०॥ सातर्वात्तान्सुरान्सु्ठभवाद्: स्तूयतेऽत्र का ॥ शरीरकोशतश्ास्याः समुद्धतात्रवीच्छिवा ॥४१॥ 
होकर हम इस समय जिन ईश्वरीको नमस्कार करते हैं भक्ति TT शरीर होकर हमारे स्मरण करनेपर जो तत्काल हमारी संपूर्ण विपद्‌ नष्ट करती हैं, वह 
ईश्वरी देवी हमारा सब भकार मंगल करें और संपूर्ण विपत्तियोंका नाश करें ॥ ३८ ॥३९॥ ऋंषि बोले-हे त्रपनन्दन ! देववालोग इस प्रकार स्तुति कर- 
तेथे इसी समय पार्वतीदेवी गंगाजलमें खान करेनेके लिये जानेको उनके सन्सुख आई ॥ ४० ॥ वह सुन्दर ्चकुटिसे शोभित पार्वती देववाओंसे बोली 
८ तुम लोग किसकी स्तुति करतेहो 0 ”” उसी समयमे उन पार्वतीके शरीरकोशसे शिवा देवीने उतन्न होकर कहा ॥ ४१ ॥ 
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समरमें निशुंभके द्वारा हारेहुए और फिर शुंभके द्वारा areas देवता एकत्र मिलित होकर मेरीही स्तुति करते हैं " ॥४२॥ अम्बिका उन | 
शरीरकोशसे उन्न हुई, इस कारण समस्त भुवनमै वह “ कोशिकी ” नामसे कहीगई है ॥४३॥ उन कोशिकीदेवीके शरीरसे निकल. जानेपर पार्षतीदेवीने 
SHAT धारण किया, तबसे वह कालिकाके नामसे विख्यात होकर हिमाचलमै वास करने लगी ॥ ४४ ॥ फिर अम्बिकाने परममनोहर रुप धारण 
किया । अनन्तर शुंभ और निशुंभ असुरके भृत्य चण्ड और सुण्डनामक दो असुरॉने उनका वह मनोहर रुप देखा ॥ ४५ ॥ तब चण्ड और सुण्डने 
शुम्माछुरके समीप जाकर कहा-हे महाराज ! अत्यन्त मनोहर कोई खत्री हिमालय पर्वतको शोभित करतीहुई वास करती है ॥ ४६ ॥ हे अहुरेखर | 
स्तोत्र ममेतत्क्रियते शुँभदेत्यनिराक्कतेः ॥ देवैः समस्तैः समरे BAT परानितेः ॥४२॥ शरीरकोशञादत्तस्याः पार्वत्या निःसृतांबिका ॥ | 
कौशिकीति समस्तेषु ततो SRY गीयते ॥ ४३ ॥ तस्यां विनिगेतायां तु कृष्णाभ्ृत्सापि पारवती ॥ कालिकोति समाख्याता हिमाचल- | 
कृताश्रया ॥ ४४ ॥ ततों5बिकां परं रूपं बिआणां सुमनोहरम्‌ ॥ ददशा चंडो dear भृत्यो झुुंभनिशुंभयोः ॥ ४५ ॥ ताभ्यां झुंभाय || 
चाख्याता अतीव सुमनोहरा ॥ काप्यास्ते St महाराज भासयंती हिमाचछ्म्‌॥ ४६ ॥ नेव ताहक्काचिद्रप दृष्टं केनविदुत्तमम्‌ ॥ ज्ञायतां § 
काप्यसो देवी ग्रह्मतां चासुरेश्वर ॥ ४७ ॥ ख्रीरत्नमतिचावंगी द्योतयंती दिशास्त्विषा ॥ सा छ तिष्ठाति देत्येन्द तां भवान्दष्टुमहते ॥ ४८॥ || 
यानि रत्नानि मणयो गजाश्वादीनि वै प्रभो ॥ त्रेडोक्ये तु समस्तानि सांमतं ताने ते ग्रहे ॥ ४९ ॥ ऐरावतः समानीतो गजरत्नं पुरंद- || 
रात्‌ ॥ पारिजाततरुश्चायं तथेवोच्चैःश्रवा हयः ॥ ५० ॥ ९! 
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ऐसा उत्तम रूप कहीं किसीने नहीं देखा, अतएव यह नारी कोन हे? ऐसा जानकर झाप इस स्रीको अहण कीजिये 


कीजिये ॥ ४७ ॥ वह सुन्दर अंगवाली नारी 
fear रत्नरुप हे । हे देत्येन्द्र ! वह नारी अपने देहकी कान्तिसे संपूर्ण दिशाओंको प्रकाशित करके वास कर. रही हे, उसको आपको देखना उचित 


हे ॥४८॥ हे प्रभो ! त्रेलोक्यमे श्रेष्ठ मणि और श्रेष्ठ हाथी घोडे इत्यादि जो सब रत्न हैं, वह इस समय समस्तही आपके घरमै शोभा पाते हैं ॥४९ ॥ 
हाथियार्म रत्न ऐरावत, मनोहर पारिजात वृक्ष और उच्चेःभवा घोडा इन्द्रके यहांसे लाया गया ॥ ५० ॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


eR Sets 


er 


De 


? वह भी ठाया जाकर आपके आँगनमै रक्खाहुआ हे ॥ ५३ ॥ यह महाप नामक निधिशी छुबे- 


और यह जो श्रेष्ठ रथ पहिले प्रजापतिके निकट था, वही आपके घरमै विद्यमान है ॥ ५३ ॥ 
की है। और आपके भाता निशुंभके यहां वरुणका पाश ॥ ५४ ॥ ओर समुद्रमै उत्पन्न 
करके IW ओर उत्तरीय प्रदान किया हे ॥ ५५ ॥ हे aes | इस भकार यह संपूर्ण रत्न अ 


यमकी मरणप्रदा जो शक्ति थी, हे ईरा ! वही आपने | 
हुए संपुर्ण रत्न हैं, अभिने उनको ata पवित्र | 
पने हरण किये हैं, अब इस ख्रीरत्न कल्याणीको शाप र 


MEH 


पतेः ॥ ५३ ॥ मृत्योरुत्कातिदा नाम शाफ़िरीश त्वया 
i दता ॥ पाशः सलिलराजस्य आतुस्तव परिग्रहे ॥ ५४ ॥ नि बिगत नि ए 

समस्ता रत्नजातयः ॥ AAMT ददो तुभ्यमामेः शोचे च वाससा ॥ ५५ ॥ एवं देत्येंद्र रत्नाने समस्तान्याहतानि ते ॥ ख्रीरलमेपा र 
x 


बन 


कल्याणी त्वया कस्मान्न गर्ते ॥ ५६ ॥ ऋषिरुवाच ॥ निशम्येति वचः झुंभः स तदा चण्डमुण्डयोः ॥ प्रेषयामास सुग्रविं दूतं देव्या 
महासुरः ॥ ९9 ॥ आुंभ उवाच ॥ झी चेति च वक्तव्या सा गरवा वचनान्मम ॥ यथा चाभ्योति संप्रीत्या तथा कार्य त्वया लघु ॥ ५८ I 
स तत्र गत्वा यत्रास्ते शेलोदेशे$तिशोभने ॥ तां च देवी ततः प्राह “लक्ष्णं मधुरया गिरा ॥ ५९ ॥ | 
किसालिये ग्रहण नहीं करते हैं | ॥ ५६ ॥ ऋषि बोले-चण्ड और ques इस प्रकार वचन सुनकर महापुर शुंभने सुगीवनामक दूतको देवीके निकट ४. 
भेजा ॥ ५७॥ शुंभने कहा “तुम जाकर मेरे वचनाउसार उससे इस भकार कहना और जिस भाँति वह अत्यन्त प्रसन्न होकर शीघ्र यहां आजाय। 
तुम वैसाही कार्य करना " ॥ ५८ ॥ अत्यन्त शोभायमान पर्वतमदेशमै जहां पावती स्थित थीं, वह दूत उस स्थानमै जाकर मधुर वचनोंके दवारा||। 

श्र, 
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| बोठा-हे देवि! दैत्येश्वर शु तरेलोक्यके परमेश्वर हैं, उन्होंनेही तुम्हारे निकट मुझको दूत बनाकर भेजा है; इसी कारण में इस स्थानमें आयाहू ॥ ६०॥ 
ड समस्त देवताओंमें उनकी आज्ञा अटल है, उन्हाने सब देवताओंको जीतलिया हे, अब उन्होंने सुझसे जो कहा है, वह सुनो ॥ ६१ ॥ उन्हाने कहा 
१ | यह संपर्ण त्रेलोक्य मेरा है, समस्त देवताशी मेरे वशीभूत और अनुगत हैं, मेही पृथक्‌ पृथक्‌ समस्त यज्ञत्ताग भोजन करताहूं ॥ ६२ ॥ और बिलोकीमें 
जितने सुन्दर रत्न हैं, सो सब मेरे वशे है और संपूर्ण गजरत्न तथा इन्द्रका वाहन ऐरावत है, सोशी मैंने हरकर लेलियाहै ॥ ६३ ॥ और सझुदके मथ- 
नेसे निकलाहुआ जो उचेःश्रवा नामक अश्वरत्न है, उसकोभी देवताओंने प्रणामपूर्वक मेरे अपण किया है ॥ ६४ ॥ अन्यान्य जो सब रत देवता, गंधर्व 
$| इत उवाच ॥ देवि देत्येश्‍वरः शुभख्नेढोक्ये परमेश्वरः ॥ दतोऽ प्रेपितस्तेन त्वत्सकाशमिहागतः ॥६०॥ अव्याहताज्ञः स्वासु यः सदा 
| देवयोनिषु ॥ निर्जिताखिलदेत्यारि स यदाह श्रुणुष्व तत्‌ ॥६१॥ मम जेलेक्यमसिल मम देवा वशावगाः ॥ यज्ञभागानहं सर्वाचुपाश्नामि 
| प्रयकप्रथङ॥ ६२ ॥ Sete वरर्नानि मम वश्यान्यशेपतः ॥ तथेव गजरत्नं च हतं देवेंद्रवाइनम ॥ ६३ ॥ क्षीरोदमथनोद्भतमश्‍वरतनं | 
sll ममामरेः ॥ उच्तेःश्रवससंत्ञ तु प्रणिपत्य समर्पितम्‌ ॥ ६४ ॥ यानि चान्यानि देवेषु गन्धवैधूरगेषु च ॥ रत्नभूताने भरताने तानि | 
छ| मय्येव शोभने ॥ ६५ ॥ ख्रीरलभूता त्वां देवि ठोके मन्यामहे वयम्‌ ॥ सा त्वमस्मालुपागच्छ यतो रत्नमुजो वयस्‌ ॥ ६६॥ मां वा | 
ममाजुजं वापि निज्जुभमुरुविक्रमम्‌ ॥ भज तवं चंचलापांगे सत्नभूताति वे यतः ॥ ६७॥ परमेश्वर्यमतुर्ल प्राप्स्यसे मतपरिअहात्‌ ॥ 
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र एतढुद्वया समालोच्य मत्परिग्रइतां AA ॥ ६८ ॥ यी | 
६ अथवा सोके थे, हे शोगने ! इस समय वह सब मेरेही हैं ॥ ६५ ॥ हे देवि | तुमको हम लोकम री रत्न समझते हैं अतएव तुम रलस्वरुप हो, 
शर 
x 


अ 


~ 


तुम हमारे घर चलो, FAUT इस समय हमी रत्नोंके भोगनेवाले हैं ॥ ६६ ॥ हे चंचलकटाक्षवाळी ! मुझे वा मेरे बढे पराक्रमी छोटे भाई निशुभको 
भजो. क्योंकि तुम रलस्वरूप हो ॥ ६७ ॥ मेरी भजना करनेसे तुम अतुलनीय प्रमेश्वर्थको प्राम होगी यह सब बात डुदिपूर्वक विचार कर 
मेरी भजना करो ॥ ६८ ॥ 
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| | ऋषि बोठे-दूतके इस भकार कहनेपर जो इस ज G 
को धारण कर रही हैं भदा. दर्गीरेवी गी हक | 
लगी ॥ ६९ ॥ देवी बोली-हे दूत | 43 = ही हैं वह भगवती AR. दुगादेवी गंशीर और गूढ भावसे कुछेक हँसकर कहने जि भा० दी» 
ड हे दूत ! तुमने ह सा इस तुम्हारे कहनेमें et मिथ्या नहीं है शुमा त्रेलोक्यके अधिपति और निशुक्षी die i अ० eR 


1२६२॥ 


| ; 

छु समान ह, इसमें सन्देह नहीं ॥ ॥ किन्तु मैंने जो पू एक प्रतिज्ञा की | 

॥ किस ह फो 1010 लो जल हसे दद ल, जो मरे मन ला र ह च बा होल म 

# | ऋषिरुवाच ॥ इत्युक्ता सा तदा देवी ie वा निशुंभ आवे, उनमें जो समर्थ हो, वह सुझको जीतकर शीघ्र विवाह करले, बिलम्बका का 

४ मिथ्या किचित्तय ॥ जेठोक्यापिए er रशी ॥ इंगा भगवती भद्रा यथेदं धायेते जगत ॥ ६९॥ सत्यमुक्त त्वया नात 

J ध्याति उदिलासविजञ या ता पुरा ॥ ७१ mE oe मे र का a प 44. श 

ष्याते ॥७२॥ तदा गच्छतु शुंभोष्ञ निशुंभो वा महासुरः ॥ मां निला कि चि Melt याम प्रातेब स मे भत्ता भवि- 

|| लिप्तासि मैवं त SAIS त्वा कि चिरेणात्र पाणि गृह्णातु मे लघु ॥७३॥ दूत उवाच ॥ अव- 

४ न पा “i Aes lead कः SHURE झुंभनिशुंभयोः ॥ ७४ ॥ अन्येषामपि देत्यानां पे देता नवै युचि। ॥ ! 

1100000070. nee ! ७५ ॥ इंद्राद्याः सकला देवास्तस्थुयैषां न संयुगे ॥ झुंभादीनां कथं तेषां श्री प्रयास्यसि 

$ पयोजन है? ॥ ७३ ॥ दूत भा an तपा | झुंभनिशुंभयोः ॥ केझाकर्षणनि्धूतगोखा मा गमिष्यसि ॥ ७७॥ 

पुरुष ठहर सकता हे ॥ ७४ ॥ शुंभ अथवा निशी डा ne ae aie Hi a कहे, CE शुंभ और निशुंभके आगे कोन 
८ ) न्यान्य ३९ सन्सुख द गो; ८ 

( ila a abs होकर किस प्रकार रियर रोगी १ ॥७०॥ इन्दि देवतागण जिन Gud सन्धुस खे नही रह सको तो हू सी होकर 

र रसे करने जाओगी !॥ ७६ ॥ अत एव तुम मेरे वचनातसार शुं निशे समीप चलो और नहीं तो में तुम्हारे केश पकडकर ढे 


EN 


चलुगा कि. जिससे 
4 am कि, SENT समस्त गारव ने् al जायगा ॥ XN Hd Math Collection, Varanasi. 
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॥२६२॥ 
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a | a 2 गती ne By 40 RE, Gyaan Kosha र 
( गी-हे दूत ! शुंभ ऐसेही बढी ओर निशुंभशी निःसन्देह अत्यन्त वीर्यवान हैं, किन्तु क्या करूं १ 'अत्पबुद्धिसे पहिले इस श्रतिज्ञाके विषयमे 
/ मैने विचार नहीं किया ॥ ७८ ॥ सो तुम जावो और मैंने जो कहा हे वह सब आदरपूर्वक ata शुंभसे कहो । फिर वह जो उचित समझेंगे, सो 


करेंगे ॥ ७९ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे भाषादीकायां देवीमाहात्ये दवयशीवितमो&ध्यायः ॥८२ ॥ कृषि बोले-देवीके इस प्रकार वचन सुन उस दूतने 
अत्यन्त क्रोधमै भर देत्येश्वरके निकट जाकर सब वृत्तान्त विस्तारसहित कहा ॥ १ ॥ दूतके यह वचन सुनकर असुरराज शुंभने क्रोधपूर्वक देत्याधिपति 


oR SNS 


% | श्रीदिव्युवाच ॥ एवमेतडली छुंभो निशुभश्वातिवीर्यवान्‌ ॥ कि करोमि प्रतिज्ञा मे यदनाळोचिता पुरा ॥७८॥ स त्वं गच्छ मयैवोक्तं यदे- 
04 तत्सवंमाहतः ॥ तदाचक्ष्वासुरेंद्राय स च युक्त करोतु तत्‌ ॥ ७९॥ इति श्रीमाकेण्डेयपुराणे देवीमाहात्म्ये द्वयशीतीतमोञ्व्यायः ॥८२॥ 
¥ ऋषिरुवाच ॥ इत्याकण्ये वचो देव्याः स दृतो5मपेप्रितः ॥ MALTS समागम्य देत्यराजाय विस्तरात्‌ ॥ १ ॥ तस्य दूतस्य तद्वाक्यमा- 
Sel) कण्योसुरराट्र ततः ॥ सक्रोधः प्राह देत्यानामधिपं धूप्रलोचनम्‌ ॥ २ ॥ हे धूम़ळोचनाशु तै स्वसैन्यपरिवारितः ॥ तामानय बलाहा 
: केशाकर्षणविहलास ॥३॥ तत्परित्राणदः कश्चिद्यदि वोत्तिष्ठते परः ॥ स हंतव्यो5मरो वापि यक्षो गंधवे एव वा ॥४॥ क्रषिरुवाच ॥ तेना- 
| 


I 


mmm 
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Tt 
जगादोचेः प्रयाहीति मूलं शुंभनिशुंभयोः ॥ ६॥ ` | 
धुप्रलोचनस कहा ॥ २॥ हे धम्रलोचन ! तुम अपनी सेनासहित वहां जाय, उस दुष्ट As केश खैंचकर as करतेहुए शीध उसको लेआवो ॥ ३॥ यदि 
उसकी रक्षा करनेके लिये कोई अपर उद्यत हो, वह देवता यक्ष वा गन्धर्ष FAT न हो, उसको हनन करो ॥४ ॥ ऋषि बोले-शुंभकी इस प्रकार आज्ञा 


पाय वह धूम्रलाचननामक असुर साठ हजार असुरोंके सहित शीघ्र गया ॥ ५ ॥ फिर धूम्रलोचनने हिमाचलम बैठीहुई देवीको देखकर उच्रवरसे कहा-हे 
देवि | शुंभ और निशुंभके निकट चलो ॥६॥ ` 


[ 


क्षत्तस्ततः शीघ्रं स देत्यो धूम्रछोचनः ॥ वृतः षष्ट्या सहस्राणामसुराणां द्रुतं ययो ॥ ५ ॥ स ear तां ततो देवीं तुहिनाचलसंस्थिताम्‌ ॥ 
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(6 |स तुम इस समय भीतिसहित मेरे स्वामी शुंभके निकर न 

पी स्वरम हीं चलोगी तो मैं 
/ ee tl ibd हे, OF स्वयं बलवान्‌ और सेनासे युक्त हो, तुम यदि सुझको बल 
; कार कहतेही वह धूप्रलोचननामक अहुर उनके ऊपरको दोडा 


दिया ॥ ९ ॥ अनन्तर उस अधुरकी सेना कोधित होकर अम्बिकाके ऊपर तीक्ष्ण शर, शाक्त और फरशेकी बृष्टि करने लगे ॥ १० ॥ तत्र देवीका 


Sb » 


a ॐ 
७ 
(९ 
«9. 


see साक और Talal महा अपुरको होठसे पकड ao मारने लगा ॥ १२ ॥ सिंहने किसी किसी महा अप्तुरका हृदय 
‘i का मस्तक इथेठीके भहारद्वारा दहसे पृथक्‌ कर दिया ॥ १३ ॥ कितनेही असरोके 
काट डाले और केसर कंपित करके अन्यान्य अपुराके ड अहुरॉके बाहु और मस्तक 
क हृदयसे रक्त पी लिया ॥ १४ ॥ क्षणकालमेंही उस देवीके केसरीने अत्यः 
होकर असुराके उस महासेन्यको विनाश कर डाला ॥ ३५ ॥ "के वाहत बहता कतरत 
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| ARH देवीने विनाश किया और संपूर्ण सेनाका देवीके वाहन सिंहने संहार कर डाला यह सुनकर ॥ १६ ॥ देत्याधिपति शुंभ 
कुपित हुआ । कोधसे उसके होठ फडकने लगे, तब शुंभने चण्ड और मुण्डको आज्ञा दी ॥ १७॥ हे चण्ड ! हे सुण्ड ! तुम बहुतसी सेनासे युक्त होकर 
उस स्थानमै जाओ और जाकर उस खरीक शीघ्र ले आओ ॥ ३८॥ उसको केश पकडकर अथवा बांधकर लेभाओ | और यदि इस प्रकार ठागेमे 
तुम अममर्थ हो तो संपूर्ण अस्रासे युक्त अपुराँके द्वारा उसको मार डालना ॥ १९ ॥ उस दुष्टा और सिंहके मारेजानेपर उस अम्बिकाको उसी दशामें 
श्रुत्वा तमसुरं देव्या निहतं धूप्रलाचनम्‌ ॥ बलं च क्षयितं Hee देवीकेधारेणा ततः ॥ १६ ॥ चुकोप देत्याधिपातेः शुंभः प्रस्फुरिता- 
TE ॥ आज्ञापयामास च तो चण्डमुण्डौ महासुरो ॥ १७ ॥ हे चण्ड हे gos बठेबह्वाभेः परिवारितो ॥ गच्छतं तत्र गत्वा चसा 
समानीयतां लघु ॥ १८ ॥ केशेष्पाकृष्य बडा वा यदि वः संशयो ययि ॥ तदाशेषायुधेः सर्वरसुरोधीनिहन्यताम्‌ ॥ १९ ॥ तस्यां 
हतायां दुष्टायां सिंहे च विनिपातिते ॥ शीत्रमागम्यता बड़ा गृहीत्वा तामरथांबिकाम्‌ ॥ २० ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे देवीमाहात्म्ये 
चश्रडोचनवधो नाम व्य्षीतितमो5ध्यायः ॥ ८३॥ क्रषिरुवाच ॥ आत्तप्तास्ते ततो देत्याश्रंडपुंडपुरोगमाः ॥ चतुरगबछोपेता ययुरभ्यु- . 
अतायुधाः ॥ १ ॥ दह्झुस्ते ततो देवीमीपद्वासा व्यवास्थिताम्‌ ॥ सिंहस्योपरि रेठेंद्रसंगे महति कांचने ॥ २॥ ते हट्टा तां समादातु- 
मुद्यमं चकुरुद्यताः ॥ आक्कष्टचापापिधरास्तथान्ये तत्समीपगाः ॥ ३ ॥ ततः कोपं चकारोचेरंबिका तानरीन्माते ॥ कोपेन चास्या वढ्न 


मषीवर्णमभूत्तदा ॥ ४ ॥ 
बांधकर और लेकर शीघ्र आओ ॥२०॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे भाबाटीकायां ध्रत्रलोचनवधो नाम व्यशीतितमो$ध्यायः ॥८३ ॥ ऋषि बोले-अनन्तर 
शुंभकी इस प्रकार आज्ञा पातेही चंड सुंड इत्यारि दैत्य चतुरंगिणीसेनासंहित अश्न महण करके गये उन्होंने जाकर देखा कि, बडे सुवर्णमय हिमाचलके | 
शिखरमें सिंहके ऊपर स्थित हुई देवी मंदभंद सुसकुरा EE ॥ १ ॥ २ ॥ वह असुर और उनके समीपवर्ती अन्यान्य अहुरगण देवीको इस प्रकार 


देखनेपर घुष सैंच और तलवार ग्रहण कर उनको पकडनेके लिये उद्योग करने लगे ॥ ३ ॥ तब अंबिकाने उन सब शत्र अपर अत्यन्त कोष किया उस 
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3 ous माठापे शोभायमान, बाघम्बर पहिरे अत्यन्त भयानक सूखे मांसवाली 
सुखको खोलेहुए, निहाको लहलहाती भयंकर रुप, शीतरको बुसेहुए लाल लाल नेत्रवाली और अपने घोर शमले दिशाओंके मुखको पूरित करतीहुई 


गिरकर संपूण महाअपुरोंको विनाश करते करते अहुरोंकी सेनाको 
) इनके सहितही हाथियाँक्ो एकही हाथसे पकड पकडकर मुखमै 
TASTE ललाटफलकाइतम्‌ ॥ काली करालवदना विनिष्कांताति पाशिनी ॥ ५ ॥ विचित्रखट्वांगधरा नरमालाविभ्षणा ॥ 
दीपिचमेपरीधाना शुष्कमांसातिभेरवा ॥ ६ ॥ अतिविस्तारवदना निह्वाललनभ्ीषणा ॥ निमग्नारक्तनयना नादापूरितदिङ्पुखा ॥ ७॥ 
सा वेगेनाभैपातिता घातयंती महासुरान्‌ ॥ पैन्ये तत्र सुरारीणामभक्षयत TST ॥ ८॥ पाष्णियाहांकुशम्राइयोधपंटाप्मावितान्‌ ॥ 

र रणे रथं सारथिना सह ॥ निःशषिप्य वक्रे दशनेश्ववयंत्यातिभेरवम्‌ ॥१०॥ 
एक जग्ाह केशेषु ग्री्ायामथ चापरम्‌ ॥ पादेनाक्रम्य चेवान्यसुरसान्यमपोथयत ॥ ११ ॥ पैमुक्तानि च शस्रागि महा्नाणि 
TUTE ॥ युखेन जग्राह रुषा दृशनेर्मयितान्यपि॥ १२॥ बलिनां TS सर्वमसुराणां दुरात्मनाम्‌ ॥ ममदाभिक्षयच्चान्यानन्यां- 
आताडयत्तथा ॥ १३ ॥ 

ल्‍ लगी ॥ ९ ॥ एवं अश्व रथ और सारथीके साहित योद्धाओंको महणधूर्वक सुखमें डालकर अत्यन्त भयंकररुपसे चर्वण करने लगी ॥ ३० ॥ 
किसीके केश पकडे किती किसी असुरकी ग्रीवा पकडी और किसी किसी असुरकी छातीको चरणसे दबाकर मसल डाला ॥ ३३ ॥ उन सब अपुरोके 
चलाये श्र और महाअस्रोको देवी करोधपूर्वक सुखम ग्रहण कर दांतोंसे चाबने लगीं ॥ ३२॥ बलवान्‌ और अत्यन्त बडे शरीरवाले असुरोंकी उस समस्त 
नको इस मकार मसलती हुई देवीने किसीको भक्षण करलिया और किसी किसीको मार भगाया | ३३॥ 
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कोई कोई अपुर खङ्गके आघातसे तष्ट हुये, और कोई कोई खद्वा'सि ताडिते तथा कौर कोई अहुर दौतोंके अग्रभागसे चीथे जाकर विनाशको 
हुए ॥१४॥ असुरोंके उस बडी भारी सेनाको क्षणलमै नष्ट हुआ देखकर चण्डासुर अत्यन्त भीषण उन काली देवीकी ओर वेगसहित दोडा ॥ १५॥ 
| मुण्डासुरने उन भीम;ज्ी देवीके प्रति भयंकर बाणीकी वर्षा और इजार हजार चक्र चलाकर उनको आच्छन्न कर दिया ॥१६ ॥ वह समस्त चक्रशी 
उन देवीके सुखम प्रविष्ट होने लगे और भरवेशकालमें वह सब चक्र मेघमें प्रवेश करतेहुए अनेक सूर्यमण्डलके समान शोभा पाने लगे ॥ १७ ॥ अनन्तर 
घोरनादिनी कालीदेवी अत्यन्त क्रोधसे भयंकर हारय करने लगीं | हँसनेके समय कराल मुखमै दुदी दांतोंकी भभासे वह उज्ज्वल हुई ॥-१८ ॥ तब देवी 
असिना निहताः केचित्केचित्सद्वांगताडिताः ॥ जम्मुविनाशमसुरा दंताग्राभिहता रणे ॥ १४ ॥ क्षणेन तन्महासेन्यमसुराणां निपाति- 
तम्‌ ॥ दृष्टा चंडो5भिदुदाव तां कालीमतिभीषणाम्‌ ॥ १५ ॥ शखर्षेपहामीमैभीमाक्षी तां महासुरः ॥ छादयामास चक्रेश्व मुंडलिपतेः 
Bea ॥ 9६ ॥ तानि चक्राण्यनेकानि विशमानानि तत्सम्‌ ॥ बसुर्यथाकेबिंबाने सुबहाने घनोद्रम्‌ ॥ ३७ ॥ ततो जहासातिरुषा 
भीमं भेखनादिनी ॥ काली करालवक्तांतदुद्देशेदरानाज्ज्जळा ॥ १८ ॥ उत्याय च महासिंहं देवी चंडमधावत ॥ ग्रहीत्वा चास्य केशेषु 
शिरस्तेनासिनाच्छिनत्‌ ॥ १५ ॥ छिन्ने शिरात देत्येद्रशके नादं सुभेरवम्‌ ॥ तेन नादेन महता त्रासितं भुवनत्रयम ॥ २० ॥ अथ 
मुंडो$भ्यघावत्तां हक्ठा चंडं निपातितम्‌ ॥ तमप्यपातयद्भमो खट्टांगामिहतं रुषा ॥ २१ ॥ इतरोषं ततः सेन्यं ear चंडं निपातितम्‌ ॥ 
मुंडं च सुमहावीर्यं दिशो भेजे भयातुरम्‌ ॥ २२ ॥ 
महासिंहके ऊपर खडी होकर चण्डासुरके ऊपर दोडी और केश सैंचकर अपनी अतिसे उसका मस्तक काट डाला ॥ १९ ॥ उस देत्येन्द्रने शिर कटनेके 
'समय अत्यन्त भयंकर गर्जना करी, उस महतगर्जनासे तीनों झवन त्रसित होये ॥ २० ॥ चण्डको गिरता देखकर सुण्ड देवीकी ओरं दोडा, तब देवीने 
उसकोभी खद्वांगसे काटकर धराशायी किया ॥ २१ ॥ अनन्तर मरनेसे बचीहुई सेना महावीर्यवान चण्ड भीर झुण्डको मराहुआ देखकर भयातुर होकर 
चारों ओर दिशाअँमिं भागने लगी ॥ २२ ॥. छै 
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इसके पीछे WSR मस्तक गहण कर काळी चंडिकाके निकट उपस्थित होकर प्रचण्ड अट्टहासके सहित कहने लगी ॥ २३ ॥ “ मैंने महापशु चण्ड 
सुण्ड नामक दो असुरॉका हनन करके तुमको. उपहार भदान किया किन्तु तुम युद्धयज्ञमे स्वयंही शुंभ और निशुंभको हनन SAT” ॥२४॥ ऋषि बोले- 
छन चण्ड ओर सुण्ड नामक दोनों महाअसुरोंकों उस अवस्थामै लायाहुआ देखकर कल्याणी चण्डिका देवी कालीसे अत्यन्त मधुर वचनोके द्वारा कहने 
लगी ॥ २५ ॥ देवी बोळी-तुम चण्ड और सुण्डको महण करके आई हो. इस 'कारण हे देवी ! लोकमें तुम “ चामुण्डाके नामसे विख्यात 
शिस्थेडस्य काली सा गृहीत्वा मोंडमेव च माइ प्रचेंडाहहासमिश्रमभ्येत्य चंडिकाम ॥२३॥ मया TATE चंडसुंडो महापशू ॥ 
युद्धयज्ञे स्वयं शुभं निझुंभं च इनिष्याते ॥२४॥ ऋषिरुवाच॥ तावानीतो ततो SEI चंडधुंडो महासुरो ॥ उवाच कालीं कल्याणी ठटित 
चंडिका वचः ॥२५॥। श्रीदेव्युवाच ॥ यस्माज्चडं च मुंडे च aT] त्वसुपागता ॥ चामुंडेति ततो लोके ख्याता देवी भविष्याति ॥२६॥ 
इति श्रीमाकेडेयपुराणे चंडसुंडवधो नाम चतुरझीतितमोध्यायः ॥ ८४ ॥ ऋषिरुवाच ॥ चंडे च ।नैहते देत्ये सुंडे च विनिपातिते ॥ . 
बहुषु च सगे क्षयितेष्वुसुरेधरः ॥ 9 ॥ ततः कोपपराधीनचेताः झुभः प्रतापवान्‌ ॥ उद्योग सर्वसैन्यानां देत्यानामादिदेश इ ॥ २ ॥ 
अद्य सवेबटेदेत्याः षडशीतिरुदायुधाः ॥ कंबूनां चतराशीतिर्निर्या 


[ठ स्वबलेवृंताः ॥ ३॥ कोटिवीर्याणि पंचाशदसुराणां कुलानि वै ॥ शतं 
कुलानि धूम्राणां निर्गच्छंतु ममाज्ञया ॥ ४ ॥ | 
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1” ॥२६॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुरागे भाषादीकायां चण्डसुण्डवधो नाम चतुरशीतितमो&ध्यायः ॥८४॥ ऋषि बोठे-चण्ड और मुण्डके नाशको | 
होनेपर तथा समरत सेनाके मारे जानेपर असुरोंके स्वामी ॥ १ ॥ प्रतापवान्‌ शुभने अत्यन्त क्रोधके वशीभूत होकर असुरोंकी समस्त सेनाको युद्ध 
नेकी आज्ञा दी ॥ २ ॥ कि, अशी अपनी सब भ कारकी सेनाको संग लेकर छियासी (८६ ) उदायुध नामक दैत्य और कम्बु नामक चौरासी (८४) 
देत्य जॉय ॥ ३ ॥ कोटिवीर्य नामक असुरोंकी पचास seANL ERROR gare असुरगण मेरी आज्ञासे निर्गत हों ॥ ४ ॥ 
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| दोह सुरवंशोत्पन्न और कालकेय असुरगण शीघ्र मेरी आज्ञासे साजित होकर युद्धमै जाय ॥ ५ ॥ असुरपति मेरवशासन शुंभ इस प्रकार 
देकर Teal महासेनाको राथ लेकर Taw लिये निकला ॥६॥ अत्यन्त भयंकर उस सेनाके समूहको आताहुआ देखकर चण्डिकाने धनुषके प्रत्यंचाकी 
दंकारसे पृथ्वी ओर आकाशको परिपूण करदिया ॥ ७ ॥ हे नृप | अनन्तर देवीके वाहन सिंहने अत्यन्त महानाद किया तब अम्बिकाने भी अपने GBA 
| उस तिंहनादको दूना करदिया ॥ ८ ॥ घनुषके परत्यं चाकी टंकार तथा सिंह और घंटेके नादसे दिशाओंके सुख भरगये । फिर काढीने अपने 
सुखको चौडा कर अत्यन्त भयंकर नादसे जय जय शब्द किया ॥ ९ ॥ उस शब्दको सुनकर देत्यांकी सेनाने कोधपूर्वक चण्डिकादेवी काढी देवी और 
कालका Teal AA: कालकेयास्तथासुराः ॥ युद्धाय सना नियौ आज्ञया त्वरिता मम ॥ ५ ॥ इत्याज्ञाप्यासुरपातिः शुंभो भेख- 
शासनः ॥ निर्जगाम महासेन्यसहल्लेबंडुभिवृतः ॥ ६॥ आयांतं चंडिका इष्वा तत्सैन्यमतिभीषणम्‌ ॥ ज्यास्वनेः पूरयामास धरणीगगनांत- 
` रम्‌ ॥ ७ ॥ स च सिंहो महानादमतीव कृतवान्नृप ॥ घंटास्वनेन तन्नादमंबिका चाप्यबृंहयत्‌ ॥ ८ ॥ घबुज्याँसिँहघंटाना नादाएरित दिङ्‌- 
सुखा ॥ निनादेभीषणेः काली जिग्ये विस्तारितानना ॥ ९॥ तन्निनादसुपथ्रुत्य देत्यसेन्येश्वतुहिशम्‌ ॥ देवी सिंहस्तथा काली शरोषेः 
परिवारिताः ॥ १० ॥ एतस्मिन्नंतरे भूप विनाशाय सुरद्धिषम्‌ ॥ भवायामरासिहानामतिवीर्यबलान्विता ॥ 1१ ॥ त्रह्मेशगुहविष्णूनां तर्थे- 
द्रस्य च शक्तयः ॥ शारीरेभ्यो विनिष्क्रम्य तद्रूपेथंडिकां ययुः ॥ १२ ॥ यस्य देवस्य यद्रूपं यथा भूषणवाहनम्‌ ॥ तद्वदेव हि तच्छक्तिः 
रसुरान्योद्धमाययो ॥ १३ ॥ 

सिंहको चारों ओरसे घेर लिया ॥ १० ॥ हे भूप ! इसी अवसरमें असुरॉका बिनाश करनेके लिये और देवताओंका कल्याण करनेके निमित्त अत्यन्त 
वीयं और बलसे युक्त ॥ ११ ॥ रह्मा, शिव, स्वामी कार्तिक, विष्ण तथा इन्द्रके शरीरसे पृथकू पृथकू शक्तियां निकलकर ओर उन्हीं देवताओंके 
समान रुपधारणपूर्वक चण्डिकाके पास आई ॥ 1२ ॥ जिस दवेताका जैसा रूप जैसा भूषण और जैसा वाहन था. उस देवताके शरीरसे निकठीहुई 
शक्तिभी उसी प्रकार रूप, उसी प्रकार भूषण और उसी प्रकार वाहनसे मण्डित होकर असुरेसे युद्ध करनेके लिये आई ॥ १३ ॥ 
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हसयुक्त विमाने ऊपर हाथमें अक्षमाला और कमण्डछ लेकर जो बह्ाजीकी शक्ति आई हा) | र 
हुई त्रिशूल तथा वरको धारण किये, चन््रेखासे शोभायमान और बढे बडे सर्पोके त न भाई हे ह ह | a a 
लिये सहरुपिणी कोमारी शक्ति छुंदर मोरके वाहनपर चढ़कर युद्ध BAS लिये आई ॥ ३६ ॥ गरुडके ऊपर स्थित हुई वैष्णवी शक्ति शंख, चक्र, गदा 
शार्क और सङ्ग वारण करके आई ॥१७॥ 'यज्ञवरोहुरूपधारी भगवान्‌ विष्णकी जो शाक्त है, वही वराहरूप धारण करके आई ॥१८॥ वारसिदीशाकि 
ART धारण करके आई और उनके सटाकेशोके हिलनेते नक्षत्रोंकी पंक्ति इधर उधर हिलने लगी ॥ १९ ॥ गजराजके ऊपर चढीहुई हजार 
इंसयुक्तविमानस्था साक्षसूतरकर्मडलुः ॥ आयाता ब्रह्मणः शक्तिजल्ञाणी सामिधीयते ॥ १४ ॥ माहेश्वरी वृषारूढा निश्युल्वरधारिणी ॥ 
मह्यादिवळ्या TA चख्ेखाविभूषणा ॥ 3८. ॥ कोमारी शक्तिहस्ता च मयूरवरवाहना ॥ योद्धमभ्याययो देत्यानंबिका गुहरु- 
पिणी ॥१९॥ तथेव वेष्णवी शक्तिर्गरुडोपारे संस्थिता शंसचक्रगदाशाङगस्गहस्ताभ्युपाययो ॥१७॥ जनने वाराहमतुर् रूप या बिभ्रती 
हरेः ॥ शक्तिः साप्याययो तत्र वाराहीं विभ्रती तुम्‌ ॥ १८ ॥ नारासिदी नातिहस्य बिभ्रती सदां वषुः ॥ प्राप्ता तत्र सटाक्षेपक्षिपतनक्षमे- 
संहातिः ॥ ३९ ॥ वजहस्ता तथेवेंद्री गजराजोपरि स्थिता ॥ सहख्चनयना प्राप्ता यथा शकस्तथेव सा ॥ २० ॥ ततः परिवृतस्ताभिरी- 
शानो देवशक्तिभिः ॥ इन्यंतामसुराः Set मम प्रीत्याह चंडिकाम्‌ ॥ २१ ॥ ततो देवीशरीरात्त विनिष्कांतिभीषणा ॥ चंडिका शक्तिर- 
त्युगा.(शिवाशतनिनादिनी ॥ २२॥ सा चाह धूम्रजटिलमीशानमपराजिता ॥ दूत त्वं गच्छ भगवन्पार्थ शुंभनिशुभयोः ॥ २३॥ . 
| शक्ति हाथम व्र ल्यिहुए आई, उसकी आङति इन्द्रकेही अतुरूप थी ॥ २० ॥ अनन्तर उन. सब देवताओंकी शक्तियोंके. समेत महादेवजीने 
चण्डिकासे कहा-“ इन सब अुराको मेरी प्रसक्षताके लिये शीध हनन करो,” ॥२१॥ इसके उपरान्त देवीके शरीरसे अत्यन्त उम्र अत्यन्त भयंकर सो 
शिवाओंके समान नाद करनेवाली चण्डिकाशाक्ते निकली ॥२२॥ उन अपराजिता चण्डिका देवीने धमवर्ण जदाशाढी TAA कहा-हे भगवन्‌ ! तुम 
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जाकर अत्यन्त गर्वित शुभ निशु तथा युद्धके निमित्त उपस्थित दानवॉसे कहो कि ॥२४॥ “हे दानवो ! इन्द्र रेलोक्यलाभ करे, देवता पुनर्वार हवि 
भोजन करें, और तुम यदि जीवित रहनेकी इच्छा करतेहो तो पातालम चले जाओ ॥ २५॥ अथवा बलके गर्वसे गर्वित होकर यदि तुम युद्धकी 

च्छा रखते हो तो आओ, मेरी यह शिवागण तुम्हारे रुषिरसे तृप्ति लाभ करें” ॥२६॥ उन देवीने स्वयं शिवको दूतकार्यॅमें नियुक्त किया. इस कारण वह 
इस लोकमें शिवदूतीके नामसे विख्यात हुई ॥२७॥ महेखरके सुखे देवीके इस प्रकार वचन सुनकर वह महाहुर करोषपूर्वक जहां कात्यायनी स्थित थी 


~ 


छदि शुम्भं निशुंभ च दानवावतिगर्षितो॥ ये चान्ये दानवास्तत्र युद्धाय समुपस्थिताः॥२४॥ जैलोक्यमिंद्रों लभतां देवाः संतु हविभुजः॥ 
ूयं प्रयात पाताल यदि जीवितुमिच्छथ ॥ २५ ॥ बलावलेपादथ aaa युद्धकांशषिणः ॥ तदा गच्छत तप्यं मच्छिवाः पिशितेन 
५: ॥२६॥ यतो नियुक्तो दृत्येन तया देव्या शिवः स्वयम्‌ ॥ शिवदूर्तीति ठोकेऽसमिस्ततः सा ख्यातिमागता ॥२७॥ तेऽपि अवा वचो . 
देव्या: शवाख्यातँ महासुराः ॥ अमषांप्रिता जम्मुयैत्र कात्यायनी स्थिता ॥ २८ ॥ तत TATA शरशत्तषिभिः ॥ वुरु 

| तामषौस्तां देवीममरारयः ॥ २९ ॥ सा च तहहितान्बाणा-छलशक्तिपरश्वधान्‌ ॥ चिच्छेद ढील्याम्मातधनुसुक्तेसंदुगिः ॥ ३० ॥ 
तस्याग्रतरतथा काडी शूळपातविदारितान्‌ ॥ सट्रवांगपोथितांश्चारीन्कुवेती व्यचरत्तदा ॥ ३१ ॥ कमंडळुजलाक्षेपहतवीगोन्हतोजसः ॥ 
ब्रह्माणी चाकरोच्छहन्येन येन स्म धावति ॥ २२ ॥ 


: गये ॥ २८ ॥ तदनन्तर वह अत्यन्त क्रोधित असुर प्रथम उन देवीके आगे शर, शक्ति और कहि इत्यादिकी वर्षा करने लगे ॥२९॥ उन पब असु- 
| a Ne शूल, चक्र और TA इत्यादि सबको चण्डिकादेवीने धनुष सैँचकर छोडेहुए बडे बढे बाणासे लीलाधपूर्वकही काटडाला ॥३०॥ 
उसी समयमें उन चण्डिकादेवीके सन्सुख काली किसी किसी असुरको TEA चीरती और किसीको सांगस कुचलतीहुई विचरण करने लगी ॥ ३१ ॥ शजु- 
| गण जिस जिस ओरको दौडने लगे उसी उसी oT रहाणी शक्ति उनके ऊपर कमण्डछक्ा जल वर्षीकर उनको हृतवीर्य और हततेज करने लगी ॥३२॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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ऊ | 
देत्योंको हनन करने लगी | अत्यन्त क्रोधित कोमारी अनेक दत्यो | . 
(1.३९ मोर जने सालात ते देय र ससो क करे करे ने गिल छो ॥ ३४ Totem | भान हीन 


करके नारसिंही शाक्त नखविदारित अहुरोको मक्ष करे 20205 देत्यगण गिरने लगे ॥ ३७ ॥ गर्जन द्वारा दिशा और आकाशको पूर्ण |... अ० ८६६ 


ES aa A रण करने लगी ॥ ३६ ॥ शिवदूतीके प्रचंड अद्दहासद्वारा अभिहत होकर ||| 
soa गिरने लगे । तब देवी शिवदूतीभी उन REY असुरांको भक्षण करनेलगी ॥ ३७ ॥ इस प्रकार अनेक उपाय कोषसहित मईन sar 
ae शूळेन तथा चक्रेण वैष्णवी ॥ देत्याज्ञघान कोमारी तथा झक्तयातिकोपना ॥ ३३ ॥ ऐंद्री कुलिशपातेन शतशो देत्यदा- 
नवाः ॥ तुविंदारिताः पथ्यां रुधिरोषप्रवर्षिणः ॥ ३४ ॥ तुंडप्रहारविध्वस्ता दंषाय्रश्षतवक्षसः ॥ वाराहमूर्त्या न्यपतंश्चक्रेण च विदा- 
| | i a २९ ॥ नखविदारितांशान्यान्भश्षयती महासुरान्‌ ॥ नारसिंही चचाराजो नादापूर्णादिगंतरा ॥ ३६ ॥ चंडाट्टहासेरसुराः शिवदू- 
त्यभिदू a ॥ पतुः पृथिव्यां पतितांस्तांधखादाथ सा तदा ॥ ३७ ॥ इति मातृगणं कुछ महँयंतं महासुरान्‌ ॥ दृष्दाभ्युपायेविवियेने- 
Eas mr . क देत्यान्मावृगणाईतान्‌ ॥ योद्धुमभ्याययो Hal रक्तबीजो महासुरः ॥ ३९ ॥ रक्तबिंदुयंदा 
त वेः ॥ समुत्पतात मेदिन्यास्तत्रमाणो महासुरः ॥४०॥ युयुधे स गदापाणिर : | न 
यत | यु दापाणिरिद्रशक्तया महातुरः ॥ ततश्ैंद्री स्वव 
| यह देखकर संपूर्ण अछुरोकी सेना भागने लगी ॥ ३८ ॥ मातृगणोंके द्वारा पीडित होकर दैत्यगण भागते हैं. यह देखकर रक्तबीज नामक महाअसुर 
| कोघपूर्वक युद्ध करनेके लिये आया ॥ ३९ ॥ इस रक्तबीज महाअसुरके शरीरे एक बूंद रक्त जब भूमिमें गिरता तब उसी समय भूमिसे उसके अनु- 


| 7 me को शक्तिके है 
॥ "क असुर उन्न हो जाता ॥ ४० ॥ वही महाअसुर रक्तबीज गदा हाथमे ले इन्दकी शक्तिके संग युद्ध करने लगा । तब ऐन्द्रीने अपने aa रक्त- 
बीजको ताडित किया tl थु १ || CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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वञ्चपीडित THAAD शरीरसे जेसेही रुधिरसे उसीके अनुरुप और समान पराक्रमशाली अनेक योद्धा उत्पन्न होगये ॥ ४२ ॥ हविर टपका वैसेही | 
टपकेहुए उसके शरीरसे रक्तकी जितनी बूँद गिरी उतनेही पुरुष उत्पन्न हुए वह पुरुष बल, वीर्य और पराक्रममें रक्तत्रीजकेही सहश थे ॥४३॥ वह रक्तकी|४ 
SAY उत्पन्न हुए FEU मातृगणोंके संग उस रणक्षेत्रेमें अत्यन्त उग्र श्र चलाकर अतिभयंकर युद्ध करने लगे ॥ ४४ ॥ पुनर्वार जब ऐन्द्रीने वजपातसे 
इस असुरका मस्तक काटा, तब उस क्षतस्थानसे रक्तप्रवाह बहने लगा, और उससे हजार हजार असुर उत्पन्न हुए ॥ ४५ ॥ वैष्णवी शाकिने युडस्थलमं |. 


कुलिशेनाहतस्याशु बहु GANA शोणितम्‌ ॥ समृत्तस्थुस्ततों योधास्तद्वपास्तत्पराक्रमाः ॥ ४२ ॥ यावंतः पतितास्तस्य शरीराद्रक्तबिं- ८१ 
दबः ॥ तावंतः पुरुषा जातास्तद्वीयेबळाविकमाः ॥४३ ॥ ते चापि युयुधुस्तत्र पुरुषा रक्तसम्भवाः ॥ समं मातृभिर्युग्र शस्रपातातिभी- f 
षणम्‌ ॥ 8४ ॥ पुनश्च वज्रपातेन क्षतमस्य शिरो यदा ॥ ववाह रक्तं पुरुषास्ततो जाताः ASAT: ॥ ४५ ॥ वेष्णवी समरे चेनं चकेणा- ||# 
भिजघान ह ॥ गदया ताडयामास पंद्री तमसुरेश्वरम्‌ ॥ ४६ ॥ वेष्णर्वाचक्राभेत्रस्य रुधिरस्रावसम्भवेः ॥ सहत्रशो जगद्वयाप्तं तत्ममाणेमे- रश 
हासुरेः ॥ ४७ ॥ शक्तया जवान कौमारी वाराही च तथासिना ॥ माहेथरी त्रिशूलेन रक्तबीजं महासुरम्‌ ॥ ४८ ॥ स चापि गदया देत्यः ¥ 
सवा एवाहनत्पृथऋ ॥ मातः कोपसमाविष्टो रक्तबीजो महासुरः ॥ ४९ ॥ तस्या इतस्य बहुधा शक्तिझूलादिभिथीवि ॥ पपात यो वे रक्तो- ||# 
र 
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घर्तेनासञ्छतशोऽसुराः ॥ ५० ॥ | 
उसको चकसे काटा और ऐन्द्रीने गदासे इस असुरेश्वरको ताडन किया ॥ ४६ ॥ वैष्णवीके चक्रसे कटेहुए उस असुरके रुबिर बहनेसे उत्पन्न हुए उ 
सदृश हजारौँ बंडे बढे असुरोंसे जगत्‌ व्याप्त होगपा ॥ ४७॥ कौमारी शक्तिद्वारा वाराही असिद्वारा ओर माहेश्वरी त्रिशूलद्वारा उस महाअपुर रक्तबीजको 
मारने लगी ॥ ४८ ॥ और वह महा असुर रक्तबीज भी क्रोधयुक्त होकर गदाद्वारा समस्त मातृगणांको पृथक्‌ पृथक्‌ मारने लगा ॥ ४९ ॥ शाक्ते, शूल 
आदि नाना प्रकारके STAY आहत उस रक्तबीजके शरीरसे जो.रक्त भूमिम गिरा उससे सैकदों असुर उन्न हुए ॥ ५० ॥ | 
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सत्तरा ॥ उवाच कालीं चामुंडे विस्तीण 


चामुण्डा पपो तस्य च शोणितम्‌ ॥ ५८ ॥ 


वह उत्पन्न नहीं हो सकेगा | ऋषि बोले-काठीसे य 
शोणित मुखमै ग्रहण करने लगी ॥५५॥ तब उस 
वेदनाभी उत्पन्न नहीं करसका ॥ ५६ ॥ इधर उस 


रहो, ऐसा करनेसे जब इस देत्यका सिर क्षीण हो जायगा, 


चामुण्डादेवीके मुखमै रक्त गिरनेसे जो महाअसुर उत्पन्न हुए, वह जून सब, कपुरको रृध्रिएक्रे,साहित अक्षण करने लगी ॥ ५८ ॥ 


— 
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फे ५२॥ ओर मेरे शब्नवातसे उत्पन्न हुई रक्तकी बुंदोंको तथा रक्तकी 
उससे उत्पन्न हुए महाअसुराँको भक्षण करतीहुई रणम विचरती 
तब यह विनाशको प्राप्त हागो ॥ ५४ ॥ जब तुम उसको भक्षण करना आरं करोगी, फिर 


तेआासुरासक्संभूतेरसुरे सकं जगत्‌ ॥ व्याप्तमासीत्ततो देवा भयमाजग्पुरुत्तमम्‌ ॥ «१ ॥ तालिषण्णान सुरान्‌ इष्वा चंडिका प्राह 
नेन वेगिना ॥ ५३ ॥ भट्षयती चर रणे Tete re RAHAT HRT ॥ रक्तबीजात्मतीच्छ सं वक्केणा- 
तस्यति 1॥ ५३ ॥ भक्षयंती चर रणे तदुत्पन्नान्महासुरान्‌ ॥ एवमेष क्षय देत्यः क्षीणरक्तो गमिष्याते ॥ भक्ष्यमाणास्त्वया चोमा नैवो- 
त् चापर ॥ ९४ ॥ ऋषिरुवाच ॥ इत्युक्त्वा तां ततो देवी झूठेनाभिजवान तम्‌ ॥ सुखेन काली जगृहे रक्तवीजस्य शोणि- 
तम्‌ ॥ ५५ ॥ ततोऽसावाजघानाथ गद्या तत्र चंडिकाम्‌॥ न चास्या वेदनां TH गदापातोऽह्पिकामापि ॥ ५६ ॥ तस्या इतस्य देहात 
बहु सुन्नाव शोणितम्‌ ॥ थतस्ततः स्ववक्रेण चामुंडा संप्रतीच्छति ॥ ९७ ॥ मुखे समुद्गता येऽस्या रक्तपातान्महासुराः ॥ तां चखादाथ 


०७८०७5 Rt करणला 


ह बात कहकर चण्डिकादेवने त्रिशुलसे उस असुरको घायल किया और-काली उस घायल 
aA XN देवीक ~ ~ : ०) im 

रक्तबीज अपुरने रणक्षेत्रे गदासे देवीको आधात किया, किन्तु उस गदाके प्रहारसे देवीको अल्प मात्र 

घायलहुए असुरके शरीरसे जो रुधिर गिरा, चामुण्डाने वह सब शोणित मुखमें ग्रहण किया ॥ ५७ ॥ 
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चामुण्डाने इस प्रकार रक्तबीजका शोणित पान किया तब चण्डिकादवीने उसको शूल, चक, बाण, भसि और रिश्सि हनन किया ॥ ५९ ॥ | 


न्तर हे महीपाल ! वह महाअसुर TENA शद्टॉके UTS मारा हुआ नीरक्त अर्थात्‌ रुषिरहीन होकर प्रथिवीतलमें गिरपडा ॥ ६० ॥ हे नृप | तदनन्तर 
6 कछ ळर नृ ~ लगी At a त्म्ये * 

देवताऔने अतुऊहर्ष प्राप्त किया ओर मातृगण असुरोंका रक्त पीनेसे मदोडत होकर नृत्य करने लगी ॥६१॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे देवीमाहात्म्ये भाषा- 

शकाया पञ्चाशीतितमोऽध्यायः ॥ ८५ ॥ राजाने कहा-हे भगवन्‌ ! आपने रक्तवीजवधविषयक अद्भुत देवीचरित्रका माहात्म्य मुझसे वर्णन किया॥ ३॥ 


देवी शूलेन चकेण बाणेरासिभिरिष्टिभिः ॥ जघान रक्तबीजं तं चामुण्डापीतशोणितम्‌ ॥ ५९ ॥ स पपात महीपृष्ठे शत्रसंहतितो इतः ॥ 
नीरक्तश्च महीपाल रक्तबीजो महासुरः ॥ ६० ॥ ततस्ते इषेमतुङमवापुख्रिदशा TIN तेषां मातृगणो मत्तो ननत्तासृडमदोबतः ॥६१॥ 
इति श्रीमाकेण्डेयपुराणे देवीमाहात्म्ये रक्तबीजवधो नाम पञ्चाशीतितमोच्व्यायः ॥ ८५ ॥ राजोवाच ॥ विचित्रमिदमाख्यातं भगवन्भ- 
बता मम ॥ देव्याश्वरितमाहात्म्यं रक्तवीजवधाश्रितम्‌ ॥ १॥ ग्रुयश्चेच्छाम्यई ओठुं रक्तवीजे निपातिते ॥ चकार झुम्भो यत्कर्म निशु- 
म्भञ्जातिकोपनः ॥२॥ ऋषिरुवाच ॥ चकार कोपमतुर् रक्तबीजे निपातिते ॥ शुम्भासुरो निशुम्भश्च इतेष्यन्येषु चाहवे ॥२॥ इन्यमान 
महासेन्यं विलोक्यामर्पसुद्वइन्‌ ॥ अभ्यधावनिशुम्भो5थ पुख्ययासुरसेनया ॥ ४ ॥ तस्याग्रतस्तथा पृष्ठे पार्थयोश्व महासुराः ॥ संदृट्टो- 
suet: Fal ed देवीसुपाययुः ॥ ५ ॥ 

अब रक्तबीजके मारे जानेपर अत्यन्त कोषित शुं और निशुभने जो काये किया, उसके सुननेकी इच्छा करताहू ॥ २ ॥ ऋषि बोले-समरमें रक्तवीजके 
मरेजानेपर और अन्यान्य सेनाके निहत होनेपर शुंग और निशुंभ दोनों असुर अत्यन्त कोषयुक्त हुए ॥ ३॥ अनन्तर उस सब सेनाको निहत होता a 
कर अत्यन्त कोधसे असुरोंकी मुख्य सेनाको साथ लेकर निशुभाछुर देवीके सन्सुख Rar ॥ ४॥ और उस दैत्पके आगे तथा पीछे और दोनों ओर ब 
बढे अहुर अपने २ Bevel चबाते हुए ATF देवीको विनाश करनेके निमिच आये ॥ ५ ॥ 
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फिर अपनी से $1 - en eo 

2 है met Latins ira माघुगणांके संग युद्ध करके देवीको मारनेके अथे कोधित होकर आया ॥ ६ ॥ तब देवीके संग 

सो ond शरसा शीत छ रवर्षण py और निशुंभका भयंकर युद्ध होने लगा ॥ ७ ॥ चण्डिका उन दोनों अपुरॉके चलाये 

ढाल लेकर निशुंभने BAS उ प्नि दोनो असुरेवरॉके अंगेमि ताडना करने लगीं॥ ८॥ पेनी तलवार और चमकती हुई 
UAT दवाक उत्तम वाहन सिंहके मस्तकम मारी ॥ ९ ॥ वाइनको तोडित देखकर देवीने ga नामक aad निशुंभकी उत्तम तलवार 


ee cert Fred चैडिका कोपात्कला युद्धं त मातृभिः ॥ ६ ॥ ततो युद्धमतीवासीदिव्याः झुंभनि- 
रसुरेश्वरो ॥ ८ ॥ निशुंभो निशितं 1 अतोः ॥ ७ ॥ चिच्छेदास्ता “छरांस्ताभ्यां चंडिका स्वशरोत्करेः ॥ ताडयामास चागेषु शस्रोपै- 
प्रेणासिमुत्तमम्‌ ॥ नि्ु ace चम चादाय सुप्रभम्‌ ॥ अताडयन्साधि सिंह देव्या वाहनधुत्तमम्‌ ॥९॥ ताडिते वाहने देवी शुर 
i नस्या द्‌ चमे चाप्यष्टचंद्रकस ॥३०॥ (BA चर्मणि सङ्गे च शक्ति चिक्षेप सोऽसुरः ॥ तामप्यस्य दविधा 

= पति ॥ सागि देव्या जिशूळेन भिन्ना भस्मचमागता ॥ : i तमायांतं देत्यपं- 
गवस्‌ ॥ आहत्य देवी बाणोषेरपातयत RS ॥ 99॥ रसाए 110 पत परयादरत तमायात वेत 


अष्चन्त्रक ढालगी काटडाली ॥ १० ॥ तलवार और ढालके कटजानेपर निशुंभापुरने शक्ति छोडी Ga देवीने उस सामने आतीहुई शक्तिकेभी 
चकद्वारा दो खंड BURY ॥ ११ ॥ अनन्तर कोपमें भरे हुए अमुर दानवने शूल ग्रहण करके चलाया और देवीने आतेहुए उस ASA सुश्पितसे | 
करडाला ॥ १२ ॥ तब उस AGT गदा घुमाकर चलाई, किन्तु उस गदाकोशी देवीने त्रिशुलसे तोडकर भस्म करदिया ॥ ३३ ॥ फिर फरमा हाथ 
लेकर आयेहुए उस देत्यशे्ठ निशुंभको देवीने बाणोसे घायल, करके पी, र्रा, 3.8. 
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को मिमे न्य ७ Digitized 8 न्त्‌ को a aGa के aan &0303 NN 
| विक्रम आता निशुंभको भमिमें गिरताहुआ देखकर शुंभासुर अत्यन्त बसे देवोके मारनको गया ॥ 1५ ॥ और बडे बडे आयुध लेकर | | 
आँसे “Ne Ne >> ~ 
अत्यन्त लम्बी लम्बी अतुल पराक्रमवाली आठ शुजाओंसे युक्त वह रथमें बेठकर और समस्त) आकाशमण्डलमें व्याप्त होकर दीखने लगा ॥ 3६ ॥ 
उसको आताइुआ देखकर देवीने शंख बजाया और अत्यन्त दुःसह TIAL प्रत्यंचाका शब्द किया ॥१७॥ तथा समस्त दैत्यांकी सेनाका तेज विनाश 


करनेवाले अपने घंटेके शब्दे संपूर्ण दिशाओंको पूरित करदिया ॥ १८ ॥ फिर हाथियोंके महामदको दूर करनेवाले महागाइसे सिंहनेशी आकाश, पृथ्वी 
तस्मिन्निपतिते श्रमो निशुम्भे भीमविक्रमे ॥ आतयेतीव संकुदः ययो इंतुमंबिकाम्‌ ॥ १५ ॥ सरथस्थस्तदात्युचेगहतपरमायुवैः ॥ 
भरुनैरश्ाभिरत॒लेव््याप्याशेष बमो नभः ॥ १६ ॥ तमायांतं समाठोक्य देवी रखमवादयत्‌ ॥ ऽयाराम्दं चापि धनुपश्चकारातीव इःसः 
हस ॥ ३७ ॥ परयामास BAT निनपंटाखनेन च ॥ समस्तदेत्यसेन्यानां तेजोवधविधायिना ॥ १८ ॥ ततः सिंह्ो महान देसत्यानिते- 
अमहामदैः ॥ पूरयामास गगनं गां तथेव दिशो दड ॥ 3९॥ ततः काढी सधुत्पत्य गगनं कमामताङयत्‌ ॥ कराभ्यां तन्निनादेन 
प्राकस्वनारते तिरोहिताः ॥ २० ॥ अट्टाइहतमशिवं शिवदूती चकार है ॥ तेः शब्देरसुशक्षेपुः शुम्भः कोपं परं यथो ॥२१ i दुरात्मं- 
स्तिष्ठ तिडेति व्याजहारांबिका यदा ॥ तदा अ देवैराकारापंस्वितेः ॥ २२॥ शुम्भेनागत्य या शक्तिपुक्ता ज्वाडातिभीषणा ॥ 
गया ता 7 दोनों areata परीमे आवात किपा, उत्त आधातके शब्दसे 


दरो पू ॥ अनन्तर काठीने आक्रा परम उछलकर फिर 

ait दिशाओंको पूरित करदिया ॥ १% य द 
ह संपूर्ण शब्द मन्द होगया ॥ २० ॥ शिवदूतीने भी शत्रुओंका अमंगल कारी अत्यन्त उच्च हास्य किया, उस शब्दसे असुरगण असित (दुःखी ) हुए 
और 


६४७ 


: भसे “ दरात्मन | ठहर, ठहर ”” इस प्रकार कहा, TT आकाशमें स्थित हुए देवता 
भ्‌ अतिशय कोधित हुआ ॥२१॥ ज अम्बिकाने ait दुरात्मन्‌ | ठहर, I i 
a ॥ करनेलगे ॥ २२ ॥ शुंभासुरने आनकर उद्रदीति अतिभमैकर जो शक्ति छोडी उस अमिकी समान आतीहुई शक्तिको देवीने महोल्कानाम्नी 


फकट 
क्तिसे काटकर दूर HFA ॥ २३ ॥ 
शा का दू CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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| ॥ २५ ॥ इसके पीछे उन चण्डिका देवीने कोषित होकर शुलद्वारा घायल किया और शूलाहत शुंभासुर मूच्छित होकर पृथ्वीमें गिरमया ॥ २६ ॥ 
अनन्तर निशुभासुर चेतना प्राप्त कर षदुषधारणपूर्वक वाणोसे देवी काली और सिंहको घायल करने लगा ॥२७॥ फिर दनुजपति निशुंभदेत्यने दश हजार | 
बाइ धारण करके चक्र और आयुर्वोके द्वारा चण्डिका देवीको आच्छादित कर दिया ॥ २८ ॥ तब संकटनाशिनी भगवती दुर्गाने कोधित होकर उन 
सिंहनादेन शुम्भस्य व्यासं छोकत्रयांतरम ॥ निषातानिःस्वनो वोरो जितवानवनीपते ॥ २४ ॥ शुम्भयुक्ताञ्छरान्देवी शुम्भस्तत््दिता- 
“छरान्‌ ॥ चिच्छेद स्वशरेरुमेः शतशोऽथ THAT: ॥२५॥ ततः सा चंडिका HAT झूळेनाभिजवान तम्‌ ॥ स तदाभिइतो भमो मूच्छितो 
निपपात इ ॥ २३ ॥ ततो निुंभः संप्राप्य चेतनामात्तकासुंकः ॥ आजवान शरेदैवी कालीं केसरिणं तथा ॥ २७॥ पुनश्च Hel बाहू- 
नामयुतं दनुजेश्वरः ॥ चक्रायुतेन दितिज*्छादयामास चौडिकाम्‌ ॥ २८ ॥ ततो भगवती कुद्धा दुर्गा दुर्गातिनाशिनी ॥ चिच्छेद्‌ तानि 
चक्राणि स्वशरेः सायकांश्च तान्‌ ॥ २९ ॥ ततो निशुंभो वेगेन गदामादाय चैडिकाम्‌ ॥ अभ्यधावत वे हतु देत्यसेनासमावृतः ॥ २० ॥ 
तस्यापतत एवाशु गदां चिच्छेद चंडिका ॥ खङ्गेन शितधारेण स च शूं समाददे ॥३१॥ शुलहस्तं तमायाम्तं निशुंभममराहनम्‌ ॥ हृदि 
विव्याध Yer वेगाविद्वेन चंडिका ॥ ३२॥ भिन्नस्य तस्य झूळेन हदयात्रिःसतो5परः ॥ महाबलो महावीर्यस्तिष्ठेति पुरुषो वदन्‌ ॥३३॥ 
समस्त चक्र ओर बाणोंको अपने वाणोंसे काट डाला ॥ २९ ॥ तदनन्तर देत्योकी सेना साथ लिये Ada उन देवीको हनन करनेके लिये गदा ग्रहण 
करके अत्यन्त वेगसे दौड़ा ॥ ३० ॥ तब आतीहुई निशुभासुरकी उस गदाको देवी चण्डिकाने तीक्षणधारवाले खङ्गसे काटडाली फिर निशुंभने शूळ ग्रहण 
किया ॥ ३१ ॥ अनन्तर शूल ग्रहण करके सन्छुख आतेहुए निशुंभासुरको देवीने अत्यन्त वेगसे अपना जिशुल चलाकर हृदयमें विड किया ॥ ३२ ॥ 
छुँ (फिर शल्दारा भिन्न उरा असुरके हृदयसे अन्य एक पुरुष महाबळ MRAM ae” यह वात कहताहुआ निकला ॥ ३३ ॥ 


ele 
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॥२९७०॥ 
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| देवीने नदपूर्वक हँसकर उस बाहर निकलेहुए असुरका मस्तक खङ्गसे काटडाला और वह भूमिमें गिरगया ॥ ३४ ॥ अनन्तर तीक्ष्ण दांतोंके | 
गर्दैन चाबकर सिंह असुरॉको भक्षण करने लगा तथा शिवदूती और काली अन्यान्य असुरोंको भक्षण करने लगी ॥ ३५ ॥ कोई कोई महाअपुर 
कौमारीशक्तिकी शक्तिसे कटकर मरगये । बह्माणीके मंत्रपूत जलका स्परी करनेसे अपरापर अनेक असुर नष्ट होगये ॥ ३६ ॥ अपर अनेक असुर माहे- 
शरीके तरिशलाधातसे भिन्न होकर गिरपडे ओर कोई कोई असुर वाराहीके सुखके महारसे चूर्ण होकर भूमिमै गिरगये ॥ ३७ ॥ अन्यान्य दानवोंको 


श्र 

क 
तस्य निष्क्रामतो देवी प्रहस्य स्वनवत्ततः ॥ शिरश्चिच्छेद खङ्गेन ततो5सावपत्वावे ॥ ३४ ॥ ततः सिंहश्वखादोगढंट्ाक्कुण्णशिरोधरान्‌ ॥ |$ 
असुरांस्तांस्तथा काली शिवदूती तथापरान्‌ ॥ ३५ ॥ कोमारी शाक्तिनिभिन्नाः केचिन्नेशुमह्वासुराः ॥ त्राह्मणीमंत्रपूतेन तोयेनान्ये निरा- क 
कृताः ॥ १६ ॥ माहेश्वरीनिशूलेन भिन्नाः पेतुस्तथापरे॥ वाराहीतुंडपातेन केचिश्‍णांकृता भुवि ॥ ३७ ॥ खंड खंडं च चक्रेण वैष्णव्या 4 
४ 
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दानबाः कृताः ॥ बन्रेण चेंद्रीहस्ताग्रविसुक्तेन तथापरे ॥ ३८ ह केचिन्नष्टा महाहवात्‌ ॥ भक्षिताश्चापरे काली शिवदू- 
तीमगाधिपेः ॥ ३९; इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे देवीमाहात्म्ये निशुंभवधों नाम षडशीतितमोऽच्यायः॥८६॥ ऋषिरुवाच ॥ निशुम्भं निहतं 
षठा आतरं प्राणसंमितम्‌ ॥ इन्यमानं बलं चेव शुम्भः ङुद्ोऽत्रीद्वचः॥ १ ॥ बलावलेपाहुष त्व॑ मा दुर्गे गर्वमावह ॥ अन्यासां बलमा- 


eek 


रित्य युध्यसे याति मानिनी ॥ २ ॥ /। 
बेष्णबीनि चके खंड २ कर डाला और ऐन्द्रीके हाथसे छुदेहुए दजद्वारा आहत होकर अपर असुरेमिं ॥ ३८ ॥ कोई नष्ट हुए, कोई कोई महायुदसे|१: 
क्षागगये । तथा जो अहुर बचेथे, उनको काली शिवदूती ओर सिंहने भक्षण कर लिया ॥ ३९ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे देवीमाहात्पे भाषाटीकायां 
बढरीतितमोऽश्यायः ॥ ८६ ॥ ऋषि बोले-प्राणतुल्य भ्राता निशुंभ और सेनाको मराहुआ देखकर शुंभने कोबित होकर कहा ॥ १ ॥ हेदुष्टेदुर्ग ! 9 | 
तू बलके अभिमानसे गर्व मत करे, LAN बलके आश्रयसे थत्यन्त'मानवती"होकर'युड'करतीव्हे ॥ २॥ ० । 
MA ४६ . ! न | 
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an ~ च्छ 
देवी ,बोली-रे दुष्ट | इस जगते एक मैंही विद्यमान हूं, मेरे अपिरिक्त/ईसरा'कोर्न Ly देख ई सेब मेरी विभूति सुझमेंही प्रवेश करती हैं ॥ ३ ॥ 


कहा-रे शुंभ ! में अपनी विभूतिके द्वारा इस स्थानमें बहुतरुपसे स्थित थी अब उन सब रोका सं a 
मत रिषत हार करके TERT अकेलीही रह गई हूं तू स्थिर 
हो ॥ ५ ॥ ऋषि बोले-अनन्तर देखतेहुए देवता और असुरोंके सन्सुख देवी और शुम्माहर, इन दोर्नोको दारुण युद्ध उपस्थित 2 ven 


~ 


आदिव्युवाच ॥ एकेवाहं जगत्यत्र द्वितीया का ममापरा ॥ पश्यता दुष्ट मय्येव विश्ंत्यो मद्विभूतयः ॥ ३ ॥ ऋषिरुवाच ॥ ततः सम- 
स्तास्ता देव्यो अह्माणीप्रमुखा लयम्‌ ॥ तस्या देव्यास्तनो जग्पुरकेवासत्तिदांबिका ॥ ४ ॥ श्रीदेव्युवाच ॥ ate विभूत्या बहुभिरिद रूपै- 
यंदास्थिता ॥ ceded म्येकेव तिष्ठाम्याजो स्थिरो भव ॥ ५॥ ऋषिरुवाच॥ ततः परववृते युद्धं देव्याः शुम्भस्य चोभयोः ॥ पश्यता 
सर्वदेवानामसुराणां च दारुणम्‌ ॥ ६ ॥ शरवर्षः शितेः शस्रेस्तथा चास्रेः सुदारुणेः ॥ तयोयुद्धमभृद्धयः सवेळोकभयंकरम्‌ ॥ ७ ॥ 
दिव्यान्यद्धाणि शतशो सुसुचे यान्यथांबिका ॥ बभंज तागि देत्येंरस्तत्मतीचातकतोमिः ॥ ८ ॥ मुक्ताने तेन चास्राणि दिव्यानि 
परमेश्वरी ॥ बभंज ढील्येवोअहुकारोच्चारणादिभिः ॥ ९ ॥ ततः शरशतेदेवीमाच्छाद्यत सोऽसुरः ॥ सा च तत्कुपिता देवी 
धनुथिच्छेद चेषुभिः ॥ १० ॥ 


आ॥७॥ अम्बिकाने जो शत शत दिव्याख्न छोडे उन समस्त दिव्य अस्चाँक्ो उस देत्येन्द शुंभातुरने, उन अञ्चांको काटनेवाठे अखोंके | 

काटडाला ॥ ८ ॥ ओर शुंभासुरने जो दिव्याख्न छोडे उन सब दिव्य अश्वोको परमेश्वरी चाण्डिकानेभी लीलापूर्वकही उम्र हुंकारोचारणादिद्वारा तोड 
_ ~ a देवी Nant ~ ba) र 

डाला ॥ ९ ॥ फिर उस महाअसुरने सेकडों बाण वर्षाकर देवीको ढकदिया । तब देवीनेशी कुपित होकर बाणोंसे उसका धनुष काटडाला ॥ १० ॥ 
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श्र 
ऋषि बोले-अनन्तर नाणी इत्यादि समस्त शक्तियें देवीके शरीरग विलीन होगई तब अम्बिका अकेली विद्यमान रहगई ॥ ४ ॥ फिर देवीने र्ष 
कु 


फिर उन देवी और शुंभासुरकी शरवृष्टि शाणित शत्न ओर दारुण STATS परस्पर. पहारद्वारा संपूर्ण लोकोंको भय उन्न करनेवाला युद्ध आरंभ ८4 
र 


॥२७१७ 
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| कटजाने पर देत्यपतिने शक्ति ग्रहण की, किन्तु देवीने शुभक हाथमै स्थित उस शक्तिकोधी चक्रसे काटडाला ॥ 1१ ॥ तब देत्याधिपति शुभ | 
ओर दीतियुक्त शतचन्द्र विशिष्ट ढाल महण करके देवीके ऊपर दोडा ॥ १२ ॥ तब आतेहुए शुंभके सङ्ग और सूर्यकी किरणसहश निर्मल चर्म ( ढाल ) 
को चीण्डकाने घनुषसे छोडेहुए पेने बाणोंसे काटडाला ॥ १३ ॥ जब उस देत्यपतिके रथके घोडे मरगये, धनुष दूटगपा और सारथी निहत होगया 
तब वह घोर सुद्र ग्रहण करके अम्बिकाके मारनेको उदात हुआ ॥ १४ ॥ तब देवीने सन्सुख आतेहुए असुरका sae पेने बाणोंसे काटडाला, किन्तु 
छिन्ने धनुषि देत्येंद्रस्तथा शक्तिमथाददे ॥ चिच्छेद देवी चक्रेण तामप्यस्य करे स्थिताम्‌ ॥११ ॥ ततः खड्घधुपादाय शतचन्द्र च भाउ- 
मत्‌ ॥ अभ्यधावत तां ठु देत्यानामाधिपेश्वः ॥ १२ ॥ तस्यापतत एवाशु खङ्गं चिच्छेद चं 


दु ; चिच्छेद चंडिका ॥ Tas: शितेबोणेश्वम चार्कक- 
रामळम्‌॥ १३ ॥ अश्वांश्च पातयामास रथं सारथिना सह ॥ इताश्चः स तदा देत्यम्छित्नघन्वा विसारथिः ॥ जग्राह get घोरमंबिकानि- 


घनोद्यतः ॥ १४ ॥ चिच्छेदापततस्तस्य मुद्रं निशितेः शरेः ॥ तथापि सोऽभ्यधावत्तां सुश्सिद्यम्य वेगवान्‌ ॥ १५॥ स सट पातया- 
मास डदये देत्यएुंगवः ॥ देव्यास्तं चापि सा देवी तठेनोरस्यताडयत्‌ ॥१६॥ तळमहाराभिइतो निपपात महीतले ॥ स देत्यराजः सहा 
पुनरेव तथोत्थितः ॥ १७॥ उत्पत्य च प्रगरह्मोथेदेवीं गगनमास्थितः ॥ तत्रापि सा निराधारा युयुधे तेन चंडिका ॥ १८ ॥ नियुद्धं खे 
तदा देत्यश्चण्डिका च परस्परम्‌ ॥ चक्रतः प्रथमं सिद्ध्युनिषिस्मयकारकृस्‌ ॥ १९ ॥ 
तोशी वह महाभसुर घूंसा तानकर अत्यन्त वेगसे देवीकी ओर दोडा ॥ १५ ॥ देत्यशरेष्ठने वह घूँसा देवीके हृदसमें मारा । तब देवीनेशी थप्पड द्वारा उसकी 
छातीने महार किया ॥ १६ ॥ थप्पडके महारसे पीडित होकर देत्यराज महीतलमें गिरगया ओर तत्कालही फिर उठा ॥ १७ ॥ अनन्तर देवीको म्रहण- 
पूर्वक उछलकर शुंभ आकाशमें स्थित हुआ ओर देवीभी आकाशमें निरालम्ब होकर उसके संग Rag करने लगीं ॥ १८ ॥ फिर भाकाशमे शुंभ और 
चण्डिकादेवी प्रथम सिद और छानियोंको आश्य करानेवाला युद्ध करने लगी ॥ १९ ॥ 


- जल्न इये किये तिना केवळ पनाते युद्ध कलेको “ नियुढ » कहते हा लगता Varanasi = ara aa बिना केत मुनात्त युद्ध करनेको “ नियुद्ध > हि Math Collection, Varanasi. 
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उस HAT संग बहुत कालतक नियुद्ध करके उसे उपरको STAC aA और कि! TET पटक दिया ॥२०॥ तब वह दुशत्मा अपुर पृथ्वीमेँ गिर- 
कर अत्यन्त वेगसे घूँसा उठाय चण्डिकाको मारनेकी इच्छासे दोडा ॥२१ ॥ उस सवैदैत्येश्वर शुंभको आताहुआ देखकर देवीने अपने शूलसे उसका हृदय 
वेषकर उसको भूमिम गिरादिया ॥ २२॥ देवीके शुलायद्वारा शुंभासुरका हृदय घायल हुआ और जब वह प्राणरहित होकर भूमिमें गिरा, उस समय समुद्र 
दीप और पर्वतोंके सहित संपूर्ण पृथ्वी विचलित हुई ॥ २३ ॥ फिर उस दुरात्मा असुरके मारेजानेपर सब प्रसन्न हुए, जगत्‌ अत्यन्त स्वस्थ 
हुआ और आकाशशी अत्यन्त निर्मल होगया ॥ २४ ॥ जो सब अनिश्सूचक aa और उल्कागण MHS रहते विद्यमान थे, शुंभके मारेजानेपर वह 
ततो नियुद्धं सुचिरं कृत्वा तेनांबिका सह ॥ उत्पात्य श्रामयामास चिक्षेप घरणीतले ॥२०॥ स क्षिप्तो घरणी प्राप्य सुशिसुद्यम्य वेगितः ॥ 
अभ्यधावत दुशत्मा चण्डिकानिधनेच्छया ॥ २१ ॥ तमायांतं ततो देवी सर्वदेत्यननेश्वरम ॥ जगत्यां पातयामास भित्ता शूलेन 
वृक्षसि ॥ २२ ॥ सं गतासुः पपाताव्यौ देवीशूलाग्रविक्षतः ॥ चालयन्सकलां प्रथ्वीं साब्धिद्वीपां सपवेताम्‌ ॥ २३ ॥ ततः प्रसन्न 
मसिलं हते तस्मिन्दुरात्माने ॥ जगत्स्वास्थ्यमतीवाप FAS चाभवन्नभः ॥ २४ ॥ उत्पातमेघाः सोल्का ये प्रागासंस्ते शमं ययुः ॥ 
सरितो मार्गवाहिन्यस्तथा शुभे निपातिते ॥ २५ ॥ ततो देवगणाः सर्वे हषेनि्भरमानसाः ॥ बभूवुनिहते तास्मिन्गंधवों ठलितं 
जगुः ॥ २६ ॥ अवादयंस्तथेवान्ये नतृतुश्चाप्सरोगणाः॥ वतुः पुण्यास्तथा वाताः सुप्रभोऽश्चादिवाकरः ॥ २७॥ जज्पलुश्वामयः 
शांताः शांतदिग्जनितस्वनाः ॥ २८ ॥ इति श्रीमाकेडेयपुराणे देवीमाहात्म्ये शुम्भवधो नाम सप्ताश्ीतितमोऽध्यायः ॥ ८७॥ 

अदृश हुए और नदियें अपने अपने मामौमै बहने लगी ॥२५॥ और उसके निहत होनेपर समस्त देवतागण अत्यन्त हर्षिताचित्त हुए ओर गंधर्व मधुर | 

करने लगे ॥ २६ ॥ कोई बाजा बजानेलगे और अप्सरागण नृत्य करनेलगे, सुंदर शीतल वायु चलने लगी ओर दिवाकर ( सूर्य ) नेमी सुन्दर पशा 

धारण करी ॥ २७ ॥ बुझीहुई होमकी अभि जलने लगी और दिशाओंमें शांत शांत शब्द होने लगे ॥ २८ ॥ इति श्रीमार्कण्डेय प्राणे देवीमाहात्म्ये 


भाषा शैकायां शुम्भवधो नाम सप्ताशीतितभोऽध्यायः ॥ ८७ ॥ 
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| बोले-जब देवीने उस महा असुरेन्दका संहार कर डाला, तब इन्द्र और अभिको आगे करके समरत देवता अपने इष्ट फलकी राप्ति होनानेके 
अपने प्रसन्न सुंखकमलॉसे दिशाओंको प्रकाशित करते हुए उन कात्यायनी दवेकि रतव करनेलगे ॥१ ॥ देवता बोले--हे शरणागतदुःखहरे देवि ! प्रसन्न || 
होओ, हे अखिलजगजननि | प्रसन् होओ, हे विश्वेश्वारि ! सन्न होओ, तुम विश्वकी रक्षा करो, हे देवि ! तुम्हीं चराचर विश्वकी ईश्वरी हो ॥ २॥ ANY 
देवि ! तुम्ही जगतकी अद्वितीय आधारस्वरुप हो, क्योंकि मही ( भूमि ) स्वरुपसे स्थिति करती हो, हे देवि | तुम्ही जलस्वहपसे अवस्थान करतीहुई इस 
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ऋषिरुवाच ॥ देव्या हते तत्र ATT सराः सुरा वह्विपुरोगमास्ताम्‌ ॥ कात्यायनी तुषठुबुरिष्टकाभाद्रिकाशिवक्ान्जविकाशिताशाः ॥ १॥ 
देवाः ऊचु ॥ देवि प्रपन्नातिहरे प्रसीद प्रसीद मातर्जगतो$लिलस्य ॥ प्रसीद विश्वेश्वरि पाहि विशव त्वमीश्वरी देवि चराचरस्य ॥ २ ॥ 
आधारभूता जगतस्त्रमेका महीस्वरूपेण यतः स्थितासि ॥ अपां स्वरूपस्थितया त्ययेतदाप्याय्यते कृत्स्रमलंव्यवीये ॥३॥ त्वं वैष्णवी 
झात्तिरनंतवीर्या विश्वस्य बीजं परमासि माया ॥ संमोदितं देवि समस्तमेतत्तं वे प्रसन्ना मुवि स॒क्तिहेतः ॥ ४ ॥ विद्याः समस्तास्तव 
देवि भेदाः खियः समस्ता सकल जगच ॥ त्वयेकया प्रितमंबयेतत्का ते सुति स्तव्यपरा परोक्तिः ॥ ५ ॥ सर्वभूतता यदा देवी सुकिसु- 
क्तिप्रदायिनी ॥ त्वं स्तुता स्तुतये का वा भवाति परमोक्तयः॥ ६ ॥ 


, तुमनेही संपूर्ण विश्वको मोहित कर रक्खा है, हे देवि ! पृथ्वीमें तुम्ही सन्न होकर मुक्तिका कारण होती हो ॥ ४ ॥ हेःदेवि ! संपूर्ण 
af es और त्रिभुवनमै जितनी खरी हैं, सबही तुम्हारी मूर्तिविशेष हैं, हे,जननि | तुम एकही इस विश्वमे व्याप्त होरही हो अधिक और 
तुम्हारी क्या स्तुति करें, तुम स्तुतिसे परे और स्तुतिकी परम उकि REM aR त्सरिखतरवळपरप्रे.अकाशमान हो तुम्हीं स्वर्ग और aft प्रदान करती हो 
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:॥ 
ie 
क 
संपूर्ण विश्वको तृप्त करती हो, हे देवि ! ठुम्हारा वीर्य उद्चंघन करनेके अयोग्य है ॥२॥ हे देवि! तुम्हीं अनन्त वीर्य वेष्णवी शक्ति हो, तुम्ही संसारकी हेतु- | 
| 


es 
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| इस कारण तुम्हारी स्तुति करते हैं, किन्तु हे देवि! तुम्हारे 


हे नारायाणि | तुमको नमस्कार है ॥७॥ हे विश्वविनाशम समर्थ 


निर्णणकी सुण कीर्चनरुप स्तुति किस प्रकारसे संभव होसकती है ? ॥६॥ तुम बुदिरुपसे सबके हृदयमै वास करती हो, हे स्वर्गसुक्ति देनेवाली | हे देवि ! 
कालकरके मचुष्यॉको अंतकी देनेवाली हो हे नारायाणे ! तुमको नमस्कार हे ॥८॥ हे.सर्थमंगलमाडूल्ये ! हे शिवे ! हे सर्वाथंसाविके! हे शरण देनेवाली | 


सर्वस्य बुद्धिरूपेण जनस्य ER संस्थिते ॥ स्वर्गापवर्गदे देवि नारायाणि नमोऽस्तु ते॥७॥ कछाक ष्ठादिरूपेण 

~ LN ~ सर्म का 2 
वड नारायणि नमोऽस्तु ते ॥ ८ ॥ सर्वमंगलमांगल्ये शिवे सर्वार्थसाधिके ॥ शरण्ये त्यैबके गोरे मारा eer ‘i 
साधिस्था विनाशानां शक्तिभृते सनाताने ॥ गुणाश्रये गुणमये नारायणि नमोऽस्तु ते ॥ १० ॥ शरणागतदानात्तेपरित्राणपरायणे ॥ 
सवस्यातिंहरे देवि नारायाण नमोऽस्तु ते ॥ ३१ ॥ इसयुक्तविमानस्थे ब्रह्ाणीरूपधारिणि ॥ कोशांभःक्षरिकें देवि नारायणि नमोऽस्तु 


माहेश्वरीस्वरूपेण नारायणि नमोऽस्तु ते॥१३॥ मयूरकुकुटवृते महाशक्तिधरे$नचे ॥ 
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हे नारायणि | तुमने वेष्णर्वाशाकिरुपसे रणस्थलमै शंख, चक, गदा ओर शाङ्गधनुरुप महाअश्लांको धारण किया था तुमको नमस्कार हे, तुम | 
होओ ॥१५॥ हे शिवे | हे नारायणि ! तुमनेही महावराहरुप धर दांतोंके द्वारा जलमें इबीहुई पृथ्वीको पातालसे उखाडकर प्रचण्ड महाचक्र धारण 7 ¢ 
था, तुमको नमस्कार हे ॥१६॥ हे नारायाणे | तुमने भयंकर THATS देत्योंके वध करनेमै उद्यत होकर तीनों लोककी रक्षा करी थी तुमको नमस्कार | 
है ॥१७॥ हे किरीट धारण करनेवाली | हे महावज्ञवाली | हे सहस नेत्रैसि उज्ज्वल! हे वृत्रापुरके प्राण हरनेवाली ! हे ऐंद्रि! हे नारायागे ! तुमको नमस्कार 

हे॥१८॥ हे नारायणि! तुमने शिवदूतीस्वरुपसे भयंकर रुप धारण करके उत्कट शब्दके द्वाराही देत्यांकी बढी भारी सेनाको नाश किया था, तुमको नमस्कार ॥ 


शंसचक्रगदाशाङ्गगृहीतपरमायुधे ॥ प्रसीद वेणवीरूपे नारायणि नमोःस्तु ते ॥१५॥ गहीतोअमहाचक्रे दंश्रोद्वतवसुंधरे ॥ वराहरूपिणि 
शिवे नारायणि नमोऽस्तु ते ॥ ३६ ॥ नृसिंहरूपेणोग्रेण हंतु देत्यान्कृतोद्यमे ॥ त्रैलोक्यत्राणसहिते नारायाणे नमोऽस्तु ते ॥ १७॥ 
किरीटिनि महावज्रे सहन्ननयनोज्ज्वले ॥ वृत्रप्राणहरे चेंद्रे नारायागे नमो$स्तु ते ॥ १८ ॥ शिवदूर्तास्वरूपेण इतदेत्ये महाबळे ॥ घोररूपे 
महारावे नारायाणि नमो$स्तु ते ॥ 9९ ॥ देट्टाकराळवदने शिरोमाढाविशूषणे ॥ चासुंडे सुंडमथने नारायाणे नमोऽस्तु ते ॥२०॥ wea 
ठ्जे महाविद्ये श्रद्धे TS स्वधे धुव ॥ महारात्रे महामाये नारायणि नमोऽस्तु ते ॥२१॥ मेथे सरस्वाति वरे भूति बाभ्रवि तामासि ॥ नियते 
त्वं प्रसीदेशे नारायाणि नमोऽस्तु ते ॥ २२ ॥ सवतः पाणिपादांते सर्वतोक्षिशिरोमुखे ॥ सवतः श्रवणध्राणे नारायाण नमोऽस्तु ते ॥२३॥ 


है ॥१९॥ हे नारायणि ! तुम दष्टाकरालसुखस्ते चासुण्डारूप धारण करके शिरोमाला द्वारा विभूषित हुईथीं एवं चण्ड और सुण्ड नामक दोनो OAT विनाश रु 
कियाथा, तुमको नमस्कार है ॥२०॥ हे नारायाणे ! तुम्हीं लक्ष्मी, Sen, महाविद्या, भद्धा, पुष्टि, स्वधा, महारात्रि और महामोहस्वरुप ओर तुम्ही इवा | 2 


| 
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था नित्या हो तुमको नमस्कार है ॥२१॥ हे नारायणि ! शी मेधा, सरस्वती, Hal, बाभ्रवी, भूति और तामसी हो तुमको नमस्कार है हे नियते ! 
इशे | तुम प्रसन्न होओ ॥२२॥ तुम सब ओर हाथ, पैर, नेत्र, शिर) सुख, श्रवण) नासिकावाली हो अथीत यह समष्टि ।रीर भादि तुम्हारेही स्वरुप हैं i 


& 
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Jo ।/ हे नारायणि ! तुमको नमस्कार हे ॥२३॥ हे देवि | तुम र्वस्रकम-ईशररी-सर्वशक्तिसमन्वितःहो“भतएव हमारी भपसे रक्षा करो. हे दुग! हे देवि ! तुमको | | die 


नमस्कार हे ॥ २४ ॥ हे कात्यायनि ! तुम्हारा यह तीन नेत्रे विभूषित सौर A 3 शर 
| य सुख सब भ्राणियोंसे हमारी रक्षा करे, हे देवि ! तुमको नमस्कार 
है ॥ २५ ॥ हे भइकालि ! तुम्हारा यह ज्वालाओसे कराल अतिउग्र और संपूर्ण अतुरांको नाश करनवाला त्रिशूल हमारी भयसे रक्षा करे, तुमको नम- 
स्कार है॥ २६ ॥ शब्दद्वारा संपूर्ण जगतको पूर्ण करके जो घंटा दैत्याँके तेजका नाश करता है, तुम्हारा वह घटा पुत्रके समान हमारी संपूर्ण पापौसे रक्षा 
करे ॥ २७ a हे चाण्डिके | हम तुमको नमस्कार करते हैं, अहुरोंके रक्त और वसा ( चरवी ) रूप THAT चर्चित और किरणॉसे उज्ज्वल यह तुम्हारे 
सवेस्वरूपे सेशे सवेशक्तिसमन्विते ॥ भयेभ्यस्राहि नो देवि दुर्गे देवि नमोऽस्तु ते ॥ २४ ॥ एतत्ते वदन सोम्यं लोचनत्रयभूषितम्‌ ॥ 
पातु नः सर्वभीतिभ्यः कात्यायनि नमोऽस्तु ते ॥ २५ ॥ ज्वाढाकरालमत्युगमशेषासुरसूदनप्‌ ॥ त्रिशूळ पातु नो भीतेमद्रकालि 
TASES ते ॥२६॥ हिनास्त देत्यतेजांसि स्वनेनापूर्य या जगत्‌ ॥ सा घंटा पातु नो देवि पापेभ्यो नः सुतानिव ॥२७॥ अमुरासुग्वसा- 
करोज्ज्वळः ॥ शुभाय खङ्गो भवतु चंडिके तवां नता वयम्‌ ॥ २८ ॥ रोगानशेषानपहंसि तुश ददाति कामान्सकलानभी- 
घान्‌ ॥ त्वामाश्रितानां न विपन्नराणां लामाश्रिता ह्याश्रयतां प्रयांति ॥ २९ ॥ एतत्कृत यत्कदनं त्वयाद्य धमेद्रिषा देवि महासुराणाम्‌ ॥ 
al रूपेरनेकेबंदुधात्मसूति कृत्वांबिके तत्प्रकरोति कान्या ॥ २० ॥ विद्यास May विवेकदीपेष्वाद्येषु वाक्येषु च का तदन्या ॥ ममर्लग- 
त्ते$तिमहांधकारे विश्रामयस्येतदतीव विश्वम्‌ ॥ ३१ ॥ 
हाथका शोभायमान सङ्ग हमारा मंगळ करे ॥२८॥ हे देवि ! संतुष्ट होनेपर रोग विनाश करती हो और रुष्ट होनेपर सब अभिलाषित और प्रियवस्तु हरण 
करती हो । हे देवि ! तुम्हारे आभित मनुष्यॉको विपद्‌ नहीं रहती और जो तुमको आश्रय करते हैं, वह सबके आश्रयस्वरूप होते हैं ॥ २९ ॥ और है 
देवि | अनेक प्रकारकी मूर्ति धारण करके जो आज तुमने धर्मके शत्रु ऐसे बडे बडे अपुरोंका वध किया है, सो क्या कोई अन्य खरी करसकती हे? ॥३०॥ एं 
और चतुर्दश विद्याओंके तथा षटू शास्रोंके और झानहपी दीपक ऐदे आदावाक्य कहिये BF वर्तमान रहनेपरणी घोर अंधकारवाले इस ममतारुपी wll” 
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za जगतुको तुम्हारे अतिरिक्त और दूसरा कोन अधिक घुमासकता है ॥ ३१ ॥ हे देवि ! जिप स्थानमें राक्षस हैं, जिस स्थानें कूर सर हैं, | छु 
शत्रु हैं, जिस स्थानमें चोरोंके झुंड हैं. ओर जिस स्थानमें दावानल है, तुम उसी उसी स्थान और WERT स्थित होकर विशकी रक्षा करती || 
हो ॥ ३२ ॥ हे देवि | तुम Raat हो, क्योंकि इस विश्वकी रक्षा करती हो, तुम्ही विश्वात्मिका हो कारण कि, विश्वको धारण कररही हो और विश्े- डे 
श्वरादि अर्थात नहा, विष्णु, महेश्वरारिकी शी वन्दनीया हो. क्योंकि जो बरहादि देवता विश्वका आश्रय हैं, वही तुम्हारे प्रति भक्तिनम्न होते हैं और जो (| 
मनुष्य तुम्हारे भाते भाकिनम्र होते हैं, वह विश्वका आश्रय होते हैं ॥ ३३॥ हे देवि ! प्रसन्न होओ और जिस प्रकार आहुरोका वध करके इस समय रक्षा | कै 
क्षासि यत्रोग्रविषाश्च नागा यत्रारयो द्सथुबळानि यत्र ॥ दावानलो यत्र तथाग्भिमष्ये तत्र स्थिता त्वं परिपासि विश्वस्‌ ॥ २२ ॥ विशे रष 
खरी त्वं परिपाति विख विश्वात्मिका धारयसीति विश्व ॥ वि-्वेशवंदया भवती भवंती विश्वाश्रया ये यि भतिनम्राः ॥ ३३ ॥ देवि | 
प्रसीद परिपाळय नोऽरिभीतिनित्यं यथासुरघादूधुनेव सद्यः ॥ पापानि सर्वजगतां प्राम नयाशु उत्पातपाकजनिर्ताञ्च महोपसर्गान्‌ ॥२४॥ ||# 
अणतानां प्रसीद्‌ त्यै देवि विश्वात्तिहारीग ॥ नेलोक््यवासिनामी्ै लोकानां वरदा भव ॥ ३५ ॥ श्रीदेव्युवाच ॥ वरदाहं सुरगणाः वर यं y 
। 

४ 

४ 
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मनसेच्छथ ॥ तं वृणुध्व॑ प्रयच्छामि जगतामुपकारकम्‌ ॥ २६ ॥ देवा ऊचुः ॥ सर्वबाधाप्रशमनं त्रेठोक्यस्यासिळेश्वारि ॥ एवमेतत्त्वया 


कार्यमस्मद्वेरिविनाशनम्‌ ॥ ३७॥ 
करी हे, इसी प्रकार शउभयसे हमारी सदा रक्षा करो । और संपूर्ण जगतके पापका तथा उसातोके होनेसे उठेहुए जो जो महामारी आदि उपद्रव हे, 
उनको शीघ्र शान्त करो ॥ ३४ ॥ हे संसारकी आपत्तिको दूर करनेवाली देवि | प्रणत मनुष्योंके उपर प्रसन्न होओ, हे त्रैलोक्यवासियोकी पूजनीय ! तुम 
समरत मनुष्योंको वर देनेवाळी होओ ॥ ३५ ॥ देवीने कहा-हे धुरगण ! में वरदा अथाव वर देनेवाली हूं, तुम तीनों जगवके उपकार करनेवाळी जिस 
St मनमै इच्छा करते हो, वह मॉगो मैं उसको दूंगी ॥ ३६ ॥ देवता बोले-हे असिलेश्वारे ! तरैलोक्यके सर्व प्रकार विश्नोकी शान्ति करो और 


इसी माति हमारे शत्रिऑको विनाश करती रहो, यही हमारा-घर' हे”4॥३२७ Math Collection, Varanasi. 


देवीने कहा- न्वन्तर न | 
[ हा सल ta Reser 1 रिशृपनतामक अन्य वो महाअसुर जन्म. ग्रहण करेंगे ॥ ३८ ॥ तब भै नन्दु- ef आ० ठी” 
र में वैभाचिच नामक दानवोंको हनन करूंगी ॥ ४० ॥ उन नकोशी विनाश करूंगी ॥ ३९ ॥ फिर पुथ्वीतलम अत्यन्त भयंकररूपसे अवतीर्ण 


| 


eee रतव करनेके समय सदा सुझको “ रक्तदान्तिका '' कहकर कीर्चन करेंगे भो 
आ तर नहीं a तब जलके अभावे खुनिगण मेरी स्तुति करेंगे, उस काल मैं मनुष्ययोनिके दिनही ube i : ॥ तबे 
ता ग अशाविशतिमे युगे ll झुंभो निशुंभश्वेवान्याबुत्पत्स्येते महासुरे ॥ ३८ ॥ नं :-पकुछे जाता यशोदा- 
हा प तँ ष्यामि विध्याचडनिवासिनी ॥ ३९॥ पुनरप्यतिरोद्रेण रूपेण पृथिवीतले ॥ अवतीये हनिष्यामि वेप्रचित्ता 
“au मर । भश्षयत्याथ ताउग्रानवेप्रचित्तान्सुदानवान्‌ ॥ रक्ता दता TMG दाडिमीकुसुमोपमाः ॥ ४१॥ ततो मां 
os मत ड च मानवाः ॥ स्तुवतो व्याहरिष्यंति सततं रकृदन्तिकाम्‌ ॥ ४२ ॥ भूयश्च शतवार्षिक्यामनावृश्यामनंभाति ॥ 

aa संस्तुता भर संभविष्याम्ययोनिजा ॥ ४३ ॥ ततः शतेन नेत्राणां निरीक्षिष्यामि BINT ॥ कीर्ततयिष्यति मनुजाः शताक्षी- 
RT ॥ oy ॥ ततोइमखिळं छोकमात्मदेहसमुद्धवेः ॥ भरिष्यामि सुराः शञाकेरावधेः प्राणघारकेः ॥ ४५ ॥ शाकंभरीति 

| ua तदा यास्याम्यह BEA ॥ तजेव च वधिष्यामै डुर्गमारुयं महासुरम्‌ ॥ ( ढुगोदेवीति विख्यात तन्मे नाम भविष्यति ॥ पुनश्चाई 
as भीम रूप कृत्वा हिमाचले ) ॥ ४६ ॥ रक्षांति भक्षयिष्यामि सुनीनां त्राणकारणात्‌ ॥ 8७ ॥ 

द्वारा सुनियीको देखूंगी, इसलिये उुनिगण मुझको “ शताक्षी ” कहेंगे ॥ ४४ ॥ इसके पीछे जबतक वर्षा नहीं होगी, तबतक हे देवताओ | 
हसे उत्पन्न प्राणधारक शाकद्वारा संपूर्ण लोकोंका पोषण करूंगी ॥ ४५॥ इस कारण में पृथ्वीमें “ शाकमारी ” नामसे विख्यात aft और उस 
अनाइष्टिकालमंही दुर्गम नामक महाअसुरको वध करूंगी । फिर जब मैं सु 


AN aA NN 
। नियोकी रक्षा करनेके (ST हिमाचलमै अयं धा के राक्षतोंको ॥२७५॥ 
मारुंगी॥ ४६ ॥ ४७ ॥ दै हेमाचलमं भयंकर रूप धारण करके न | 
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उस काल समरत मुनिगण नम्रमूर्ति होकर मेरी स्तुति करेंगे ओर मेरा “ भीमादेवी ' यह नाम विख्यात होगा ॥ ४८ ॥ और tha 
अह्ण नामक महाअसुर तरेलोक्यको महाबाधा करेगा, उस कालमे असंख्य षट्पदसमन्वित भ्रमरोंका रुप धारण करके ॥ ४९ ॥ बैलोक्यका हित करके 
लिये उस अपुरको वध करुंगी, इस कारण मनुष्य मेरा ( भ्रामरी ) के नामसे स्तव करेंगे ॥ ५०॥ इस प्रकार जब जब दानवोंकी करीहुई बाधा उपस्थित 
होगी) तब तबं में अवतार लेकर शत्रुओंका विनाश करूंगी ॥ ५१ ॥ इति शीमा० पु० देवीमाहास्ये भाषाटीकायामशशीतितमोऽध्यायः ॥ ८८ ॥ | 
तदा मां सुनयः सवै स्तोष्यंत्यानम्रमूतयः ॥ भीमादेवीति विख्यातं तन्मे नाम भविष्यति ॥ ४८ ॥ यदा5रुणास्येस्रेलेक्ये महावाधां 
करिष्यति ॥ तदाह भ्रामरं रूपं कृत्वाऽसंख्येयषट्रपदस ॥ ४९ ॥ त्रेछोक्यस्य हितार्थाय वविष्यामे महासुरम्‌ ॥ आमरीति च मां 
ठोकास्तदा स्तोष्यंति सवतः ॥ ९० ॥ इत्थं यदा यदा बाधा दानवोत्था भाविष्यति ॥ तदा तदावतीयोहं करिष्याम्यरिसं 
TAT ॥ ५१ ॥ इति श्रीमाकेडेयपुराणे देवीमाहात्म्ये नारायणीस्तुतिनामाष्टाशीतितमोऽध्यायः ॥ ८८॥ श्रीदेव्युवाच ॥ एभिः 
स्तवैश्च मां नित्यं स्तोष्यते यः समाहितः ॥ तस्याहं सकळां बाधां नाशयिष्याम्यसरायम्‌ ॥ १॥ मधुकेटभनाशं च महिषासुरघातनम्‌ ॥ 
कीत्तेयिष्यांति Vari शुम्भनिशुम्भयोः ॥ २॥ अष्टम्यां च चतु्दइयां नवम्यां चेकचेतसः ॥ स्तोष्याति चेतर ये भक्त्या मम 
माहात्म्यसुत्तमम्‌ ॥ २ ॥ न तेषां दुष्कृतं किचिहुष्ड्कतोत्था न चापदः ॥ न भविष्याति दारिद्य न चेवेष्टवियोजनम्‌ ॥ ४ ॥ शउतो 
न भयं तेषां दस्युतो वा न राजतः ॥ न शख्रानळतोयोषात्कदाचित्संभाविधयाति ॥ « ॥ 
बोली-इन सब EAN सावधान होकर जो aT मेरी नित्य स्तुति करेगा, में उसकी संपर्ण बाधा न करूंगी, इसमें सन्देह नहीं ॥ १ ॥ मधुकैटभ महि- 
पातुर और शुंभनिशुंभवधरुप मेरा उत्तम माहात्म्य एकाम चिचसे भक्तिसहित जो अष्टमी, चत॒ईशी अथवा नवमी तिथि कहेंगे वा छुनेंगे ॥ २ ॥ ३ ॥ 
उनका कुछ पाप वा पापसे उतपन्न हुई कोई आपत्ति नहीं रहेगी और दारिद्य तथा परिय जनोंका वियोग नहीं होगा ॥ ४ ॥ शहुसे, चोरोंसे, अथवा 
राजासे किसी स्थल भय नहीं होगा और शक्न, अनल TALS. MAM AAA AUT AMA ॥ 
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हुए समस्त eae eae । मेरा येह महिला संकींततम स्वस्त्ययन है ॥ ६ ॥ यह मेरा माहात्म्य महामारीसे उत्पन्न | भा० टी० 

परित्याग नहीं करती और उसीके समीप स्थित ला करता हे ॥ ७ ॥ जिस घरमै मेरा यह माहात्म्य सम्यङ भकार पढा जाता है, में उस घरको॥ ७० ८९ 

और श्रवण करना चाहिये ॥ हैं ॥८॥ बलि देनेके समय, एजाके समय तथा होमकार्य इत्यादि महोत्सव मेरा यह संपूर्ण चरित्र | 
१॥ > RST जानकर वा विना जाने जो कुछ बि पूजा करते हैं वा अभिमे होम करते हैं, उस सबको मैं 


[SE oe समाहितेः wl Sea च सदा भक्त्या परं स्वस्त्ययनं महत्‌ ॥ ३ ॥ उपसर्गानगेपांस्तु महामारीसमुद्ध- 
तत्र मे स्थितम ॥ ot न्मम ॥ ७ i यजेतत्पठ्यते सम्यक नित्यमायतने मम ॥ सदा न तद्विमोक्ष्यामि सानिध्य 
काया कतार | बलिप्रदाने पूजायामंग्निकाये महोत्सवे ॥ सर्व ममैतच्चारतमुचार्य आव्यमेव च ॥ ९ ॥ जानताजानता वापि बि 
तमाम ie LESTER मत्या वहिहोमं तथा क्तम्‌ ॥ ३० ॥ शरत्काले महापूजा कियते या च वार्षिकी ॥ तस्यां ममे- 
ला FE ८401 ॥ क ३॥ sala Sp sit Mancha ॥ मनुष्यों मत्यसादेन भविष्यति न संशयः ॥१२॥ 
: ` 1 तथातत्ताः एथक्र शुभाः ॥ पराक्रमश्च युद्धेषु जायते निभैयः पुमान्‌ ॥ १३ ॥ रिपवः संक्षयं यांति कल्याणं 
चोपपद्यते ॥ नन्दृते च कुलं पुसां माहात्म्यं मम -पुण्वतास्‌ ॥ 92 ॥ त 
हि ग्रहण करती हू ॥ ३० ॥ शरत्कालमें जो वार्षिकी महापूजा करीजाती है, उस पूजाके समय मेरा यह माहात्म्य भक्तियुक्त होकर अवण 
त 2 दा क So मेरे io ue विपद्से छूट = हैं, ओर ४४ els पुत्रयुक्त होते हैं, इसमें सन्देह नहीं ॥ १२ ॥ मेरा यह 
9) र केथा आर उदम पराक्रम सुननेसे ननुष्य निर्य होता हे ॥ ३३ ॥ उसके शत्रु नष्ट होते हैं औरं कल्याण होता है। मेरे 
माहात्म्य सुननेवाले पुरुषका कुल आनन्दयुक्त होता है ॥ १४ ॥ 3 या 
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सब शान्ति BAM, दुःसवम देखनेमे और भयंकर ग्हपीडाके शमक मेरा-माहात्स्व-सुने"।३"७झो"इसके सुननेसे उपद्रव और दारुण महपीडा शान्त होती है 
और मनुष्यको दीखे हुए दुःरवम एस्वमकी समान VHS: प्रदान करते हैं ॥ १६ ॥ यह मेरा माहात्म्य पूतना, डाकिनी, शाकिनी, बालमहो अतित हुए 
बालकीँकी शान्ति करनेवाला है, और यदि महुष्योंमे परस्पर फूट होजाय, तो उत्तमरीतिसे मित्रता करानेवाला है ॥ १७ ॥ और संपूर्ण दुराचारी जनोंके 
प्रमबलकी हानि करनेवाला है, इसके पाठ करनेसेही राक्षस, भूत और पिशाचोका नाश होजाता हे ॥ १८ ॥ यह मेरा संपूर्ण माहात्म्य पाठकको मेरे 
समीप करनेवाला है । यह आदि, मध्य, अपसानमे सर्वथा मेरी सब प्रकार प्रसन्नता करता हे ॥ १९ ॥ उत्कृष्ट पशु, पुष्प, अर्ध्य, धूप, गंध, दीप, बाझ- 


SAHA सवत्र तथा दुःस्वमद्शने ॥ ग्रहपीडासु चोग्रासु माहात्म्यं शृणुयान्मम ॥१५॥ उपसर्गाः शर्म यांति ग्रहपीडाश्च दारुणाः ॥ 
Seay च Mee सुस्वम्रप्पजायते ॥ ३६ ॥ बाल्यहाभिभृतानां बालानां शातिकारकम्‌ ॥ संघातभेदं च नृणां मेत्रीकरणपुत्त- 
मम्‌ ॥ १७ ॥ दुवेत्तानामशेषाणां बलहानिकर परम्‌ ॥ रक्षोभृतपिशाचानां पठनादेव नाशनम्‌ ॥ १८ ॥ सर्व ममेतन्माहात्म्यं मम संनि- 
घिकारकम्‌ ॥ १९ ॥ पद्षुपुष्पार्घ्यधूपेश्व गन्धदीपेर्तथात्तमेः ॥ विप्राणां भोजनेईमेः प्रेक्षणीयेरहनिंशाम ॥ २० ॥ अन्येश्च विरविवभेगिः 
प्रदानैवत्सरण या ॥ प्रीतिमै क्रियते सास्मिन्सक्रदुच्चरितश्रुते ॥ २१ ॥ set इरति पापाने तथारोग्यं प्रयच्छाति ॥ रक्षां करोति भ्रृतेभ्यो 
जन्मनां कीर्तन मम ॥ २२ ॥ युद्धेषु चरितं यन्मे ढुष्टदेत्यनिबईणम्‌-॥-तस्मिश्छुते वेरिकृतं भयं पुंसां न जायते ॥ २३ ॥ 

णभोजन, होम, AMT ॥ २० ॥ और-अन्यान्थ विविध भोग द्वारा एक वर्षतक रातदिन पूजा करनेसे में नितनी प्रसन्न होती हूं, इस माहात्यको केवल 

एक वार सुननेसेही उतनी प्रसन्न होजाती हूँ ॥२१॥ मेरा माहात्म्य सुना जानेसे सब पापाको हरता है और आरोग्यता प्रदान करता है, मेरे जन्मका की- 

सन करनेपर भूतोसे रक्षा होती हे ॥ २२ ॥ तथा TAM जो दुष्ट देत्योंके नाशका चरित्र है, उसके श्रवण करनेपर पुरुषको शतुसे कियाहुआ 


भय नहीं होता हे ॥ २३ ॥ 
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| ॥ ३१ ॥ जगते विध्वंस करनेवाले अतुल विक्रम देवशतु शुंभ ओर महावीर्यवाच निशु जब युचकेत्रमं देवीके हाथमे मारेगये, त्र बचेहु 


| 
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a ph ae 2 है, तथा sill जो रता! करी ह ओर अझाजीने जो रतव किया है, उन सब रतुतियोंके पढनेपर वह शुभ मति देती है ॥२४॥ 
00 र) मित्ररहित सथानं शउुओसे विरनेपर वनमे वा भान्तरमे दावाभिसे पित होनेपर ॥ २५ ॥ सिंह वा व्याघके पीछे दोडनेपर वनमें वके 
हाथियासे धिरनेपर अग्रिम गिरनेपर कुड राजाके द्वारा ववकी आज्ञा दीजानेपर बुध्ने प्राप्त होनेपर ॥ २६ ॥ महासमुद्रमै छोटी डोंगीपर बैठनेके कारण 
वायुद्वारा आघूर्णित होनेपर, अत्यन्त भयंकर संग्राममें शखसमूहके गिरनेपर ॥ २७ ॥ अधिक क्या ? सब प्रकारकी विपचियेंमें ही यंत्रणासे ग्रसित 
युष्माभिः स्तुतयो याश्च याश्व ब्रह्मापमिः कृताः ॥ ब्रह्मणा च कृता यास्ताः प्रयच्छांति शुभां गतिम्‌ ॥ २४ ॥ अरण्ये प्रांतरे वापि दावा- 
गिपरिवारितः ॥ दस्युभिवा युतः Bea ग्रहीतो वापि शद्वाभः ॥ २५ ॥ सिंहव्याधानुयातो वा वने वा वनहस्तिभिः ॥ राज्ञा कुद्धेन 
Tad वषये नन्धगतोऽपि वा ॥ २६ ॥ आधघूर्णितो वा वातेन स्थितः पोते महाणेवे ॥ पतत्सु चापि RAY संग्रामे भृशदारुणे ॥ २७॥ 
सवाबाधासु WG वेद्नाभ्यदिंतोऽषि वा॥ स्मरन्ममेतञचरितं नरो सुच्येत संकटात्‌ ॥२८॥ मम प्रभावात्तिहाद्ा दस्यवो वैरिणस्तथा ॥ 
दूरादेव पलायंते स्मरतश्चरितं मम ॥ २९ ॥ ऋषिरुवाच ॥ इत्युक्त्वा सा भगवती चण्डिका चण्डविक्रमा ॥ पझ्यतामेव देवानां तत्रेवां- 
तरधयित ॥ ३० ॥ तेऽपि देव्या निरातंकाः स्वाधिकारान्यथा पुरा ॥ यज्ञभागभुजः सर्वे चळुर्विनिहतारयः ॥ ३१॥ देत्याश्र देव्या निह- 
ते शुम्भे देवरिपो युधि ॥ जगद्विध्वसके तस्मिन्महोग्रे$तुलावक्रमे ॥ निशुंभे च महावीयें शोषाः पातालमाययुः ॥ ३२॥ 

| मनुष्य यदि मेरा चरित्र स्मरण करे तो संपूर्ण संकटसे छूट जाता है ॥ २८ ॥ मेरे चरित्रको जो मनुष्य स्मरण करता है, उसको देखकर मेरे 


रस ~ 0 न्तु > ~ हे ~ 
पभावसे सँहादि हिंसक जन्त) चोर ओर IIT दूर भागजाते हैं ॥ २९ ॥ ऋषि बोले-इस प्रकार कहकर उग्र पराक्रमवाठी चण्डिका देखते हुए देव- 
ताओंके सामनेसे उसी स्थानमै अन्तधीन होगई ॥ ३० ॥ तब वह श्ररहित देवताभी निर्य यज्ञगाग भोजन करते हुए आपने विषयका अधिकार करने | 
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देत्योंने पातालमें गमन बि २ i नेपर भी वार cdl 
तालमें गमन किया ॥ ३२ ॥ हे भूप ! वह देवी भगवती नित्या होनेपर भी इस प्रकार वारंवार उत्पन्न होकर जगतका पालन करती हैं ॥ ३३ छु 
वही भगवती इस विश्वको मोहित करती हैं, वही इस विश्वको प्रसव ( उत्पन्न ) करती हैं और उनके निकट प्रार्थना करनेसे वह संतुष्ट होकर acer 
ओर ऐश्वर्य भदान करती हैं ॥ ३४ ॥ हे मलुजेश्वर ! यह संपूर्ण बल्लाण्ड उनसेही व्याप्त होरहा है और रलयकालमें महामारीस्वरूपा महाकालीसे व्याप्त | 
होता है ॥ ३५ ॥ और वही, जब काल आता है, तो महामारीरुप होजाती है, तथा संसारोत्यात्तेके समय वही wer होजाती है और रक्षाकाहमें वही 


एवं भगवती देवी सा नित्यापि पुनः पुनः ॥ सम्भूय कुरुते YI जगतः परिपालनम्‌ ३३॥ तयेतन्मोद्यते विश्व सेव विश्वं प्रसूयते ॥ सा 
याचिता च विज्ञान तुष्टा कदि प्रयच्छाति॥ ३४॥ व्याप्त तयेतत्सक्ल ब्रह्माण्डं मनुजेश्वर ॥ महाकाल्या महाकाले महामारीस्वरूपया ॥३५॥ 
सेव काठे महामारी सेव सृष्टिर्भवत्यजा ॥ स्थितिं करोति शतानां सेव काळे सनातनी ॥ ३६ ॥ भवकाले नृणां सेव लक्ष्मी वृद्धिपदा 
ग्रहे ॥ सेवाभावे तथाऽलक्ष्मीविंनाशायोपजायते ॥ ३७ ॥ स्तुता संपूजिता पुष्पेगंधधूपादिभिस्तथा ॥ ददाति वित्तं पुत्रांश्च माति धमे 
गाति शुभाम्‌ ॥ ३८ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे सावाशँके देवीमाहात्म्ये झुंभनिश्ञुंभवधो नामेकोननवतितमोऽध्यायः ॥ ८९ ॥ क्रषिरु- 
वाच ॥ एतत्ते कथितं ग्रुप देवीमाहात्म्यसुत्तमम्‌ ॥ एवंप्रभावा सा देवी ययेदं धार्यते जगत्‌ ॥ १ ॥ विद्या तथैव क्रियते भगवद्विष्णुमा- 
यया ॥ तथा त्वमेष वेश्यश्व॒ तथेवान्ये विवेकिनः ॥ Alea मोहिताश्चैव मोहमेष्याति चापरे ॥ २॥ 


सनातनी देवी प्राणियोकी रक्षा करती हैं ॥३६॥ मंगलके समयमै वही मनुष्योंके घरमै अनेक प्रकारका ऐश्वर्य प्रदान करती हैं और उसीके अभावमें विना- 
शके निमित्त लक्ष्मी अन्तधीन होजाती हैं ॥३७॥ उसकी स्तुति करने और गन्ध, पु, धूप, दीपादिद्वारा पूजा करनेसे वह धन, पुत्र और धर्मम शुभमति 
प्रदान करती हैं ॥ ३८ ॥ इति मार्कण्डेयपुराणे भाषाटीकायां फलथरतिनीमेकोननवातितमोऽध्यायः ॥८९॥ ऋषि बोले-हे राजन्‌ ! आपके निकट मेने 
यह उत्तम देवीमाहाल्य कहा । जो इस जगतको धारण कररही है, उनका भभव इस भकार है वही भगवती विष्णमायाही तत्वज्ञान देती हैं वही तुमको 
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| = os erat ae ae मोहित करती हैं और किया है तथा उनके द्वाराही भविष्य प्राणी मोहित होंगे ॥ १ ॥ २॥ हे महाराज! 
बोर हे महादे । आति आओ । उनकी आराधना करेसेही वह मनुष्यको भोग, स्वग और मुक्ति प्रदान करती हैं ॥ ३॥ मार्कण्डेयजी 
& | पल हे महासने ! अतिशय ममता और राज्य हरण होजानेसे अत्यन्त दुःखित वह नराधिप सुरथ ऋषिके यह वचन सुन कठोर वत सम्पन्न उन प 
रष जाग ऋषिको प्रणाम कर तत्काल तपस्याके लिये चलेगये और वह वैश्यशी इसी प्रकार तपस्याके लिये चढागया ॥ ४ ॥५॥ वह राजा और वैश्य नदीके 
| किनारे स्थित हो भगवतीके दर्शनार्थ उत्कट देवीसूक्तका जप करतेहुए तपस्यामे रत हुए ॥ ६ ॥ वैश्य ओर राजाने उस पुठिनमें देवीकी मिट्टीके द्वारा 
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# || तासुपेहि महाराज शरणं परमेश्वरीम्‌ ॥ आराधिता सेव नृणां भोगस्वगापवगदा ॥ ३ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ इति तस्य वचः 1 
। धिरीम्‌ ॥ आरा र शरुत्वा सुरथः 

| स॒ नराधिपः ॥ प्राणिपत्य महाभागं तमर्षि संशितवतम ॥ ४ ॥ निर्विण्णोऽतिममत्ेन राज्यापहरणेन च ॥ जगाम सद्यस्तपसे सच 

९ वैश्यो महासुने ॥ « ॥ संदशनाथमंबाया नदीपुलिनसंस्थितः ॥ स च वैश्यस्तपस्तेपे देवीसूक्तं परं जपन्‌ ॥ ३ ॥ तो तस्मिन्‌ पुलिने 

ई 
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द्र 


देव्या कृत्वा सूतिं महीमयीम्‌ ॥ अईणां चक्रतुस्तस्याः पुष्पधूपाभरितपेणेः ॥ ७॥ निराहारो यतात्मानो तन 

a त्मानो तन्मनस्को समाहितो ॥ ददतुस्तो 
बलि चेव निजगात्रासगुक्षितम्‌ ॥ ८ ॥ एवं समाराधयतोश्रिभिवेषेयतात्मनोः ॥ परितुष्टा जगद्धानी प्रत्यक्ष प्राह चंडिका ॥९॥ श्रीदेव्यु- 
वाच यत्मार्थ्यते त्वया श्य त्वया च HPS ॥ मत्तस्तत्माप्यतां सर्व परितुष्टा ददामि तत्‌ ॥ १० ॥ 


~ 


पूर्ति बनाय, पुष्प, धूप, होम ओर तर्पण इत्यादिसे उसकी पूजा करी ॥ ७ ॥ उन्होंने कभी निराहार और नियमिताहारपूर्वक उसमें चित लगाय तथा 
सावधान हो अपने अपने देहसे रक्त टपकाकर बाले दी ॥ ८ ॥ इस प्रकार संयतचित्त हो तीन वर्ष आराधना करनेपर जगद्धात्री चण्डिकाने सतुष्ट होकर 
उनसे प्रत्यक्ष कहा ॥ ९ ॥ देवी बोली-हे राजन्‌! तुम जो प्रार्थना करतेहो, और हे कुहनन्दन वैश्य ! तुमी जो प्रार्थना करतेहो, तुम मेरे निकटे 
उन सबको प्राप्त होंगे, में संतुष्ट होकर वह प्रदान करती हूं ॥ १,० ॥ 
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माकेण्डेयजी बोले-अनन्तर राजाने दूसरे जन्ममै अखंडित राज्य और इस जन्ममै बलमकाशपूर्यक शत्रुऔँको वध करके जिससे ren राज्य 
प्राप्त करसकूं यह वर माँगा ॥ ११ ॥ और दुःसितचित्त उस बुद्धिमान वैश्यनेशी ae मेरा ” और “ यह मैं 7 इस प्रकारके मोहके संगका 
नाशक ज्ञान माँगा ॥ १२ ॥ देवी बोली-हे नृपते ! तुम थोडेही दिनेमि शज्ुङल निर्मूलन करके अपने राज्यको प्राप्त होगे और इसके पीछे फिर 
तुमको राज्यसे भ्रष्ट होना नहीं पडेगा ॥ १३ ॥ फिर मृत्युके उपरान्त तुम सूर्य देवसे उत्पत्ति लाभ करके पथ्वीमें सावर्णिनामसे विख्यात मु होगे ॥१४॥ 


माकेण्डेय उवाच ॥ ततो वनने नृपो राज्यमविश्रश्यग्रजन्माने ॥ अत्रेव च निजं राज्यं इतशइबळं बलात्‌ ॥ ११ ॥ सोऽपि वेश्यस्ततो 
ज्ञानं वने निर्विण्णमानसः ॥ ममेत्यहमिति प्राज्ञ: संगविच्युतिकारकस्‌ ॥ १२ ॥ श्रीदेव्युवाच ॥ स्वल्पेर्ोमिनृपते स्वं रण्यं प्राप्स्यते 
भवान्‌ ॥ इत्वा रिपूनस्खलितं तव तत्र भविष्यति ॥ १३ ॥ मृतश्च श्रयः संप्राप्य जन्म देवाद्विवस्वतः ॥ स्ावणिको नाम मनुभैवान्धुवि 
भविष्यात ॥ १४ ॥ वैश्यवर्य त्वयास्मत्तो वरो यश्वाभिवांडितः ॥ तं मृयच्छामि संसिद्धये Rul ज्ञानं भविष्याति an) ॥ मार्कण्डेय 
उवाच ॥ इति दृत्त्वा तयोदेवी यथाभिलपितं वरम्‌ ॥ बभूवांताहिता सद्यो भक्त्या ताभ्यामभिष्ठुता ॥ 9६ ॥ एवं देव्या वरं BEST सुरथः 
क्षत्रियपेभः ॥ सूयोजन्म समासाद्य सावणिभोविता मतः ॥ १७ ॥ इति श्रीमार्कडेयपुराणे सूर्यसावणिके मन्वंतरे देवीमाहात्म्ये नवति- 
तमोऽध्यायः ॥ ९० ॥ संपूर्ण देवीमाहात्म्यम्‌ ॥ | 

| हे वैश्यभेष्ठ ! तुमनेभी सुझसे जिस बरकी प्रार्थना करी तुम्हारी सिंदिके लिये वह तुमको देतीहु, तुमको ज्ञान होगा ॥ १५ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-देवी 
उनको इस प्रकार यथाभिलाषित वर देकर तत्काल अन्तधीन होगई | अन्तर्धान होनेके पहिले उन्हॉनेभी उनका भक्तिपूर्वक स्तव किपाथा ॥ १६ ॥ 
इस प्रकार क्षत्रियश्रेष्ठ सुरथ देवीके निकटमे वर पाय सूर्यदेवसे उत्पत्ति लाभ कर पृथ्वीमे सावर्णिनामक मु होंगे ॥ १७॥ इति श्रीमार्कण्डेपपुराणे भाषा- 
टीकायां देवीमाहात्म्यं नाम नवतितमोऽध्यायः ll ९ ७ Il CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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urd क ! यह ae मन्वन्तर तुमसे कहागगा और इसीके संगमे देवीमाहात्म्य, महिषासुरापनाश ॥ १ ॥ महायुद्धे मातृ- | ae fe 
= eis किया चाउण्डा AT उत्पत्ति ॥ २ ॥ शिवदूतीका माहात्म्य, शुंभ-निशुंशवप और रक्तबीजवध, इन सबकाजी सम्पएक्‌ पकार: | 
उमस वर्णन किया ॥३॥ हे सुनिशाईल ! अब होनेवाले नवम मजु दक्ष-पुत्र सावर्णके मन्वन्तरका वर्णन करता हूँ, धुनो ॥४॥ उस मलुके मन्वन्तरे जो क| as 
जो देवता, जो जो कषि और जो जो राजा होंगे, जू केहताहूं । पारा, मरीचि, भर्ग ओर हुधर्मादेवताओंके ॥ ५ ॥ यह तीन गण और प्रत्येक गणे 
माकेण्डेय उवाच ॥ सावर्णिकमिदं सम्यक्योकतं मन्वन्तरं तव ॥ ada. देवीमाहात्म्य महिषासुरघातनम्‌ ॥ 9 ॥ उत्पत्तयश्च या 
देव्या मातणां च महाहवे ॥ तथेव संभवो देव्या आासुण्डाया यथा भवः ॥ २ ॥ शिवदृत्याथ्व माहात्यं वधः ree ॥ रक्त 
बीजवधशव सर्वमेतत्तवोदितम ॥ ३ ॥ श्रयतां सुनिझयादूळ सावर्णिकमथापरम्‌ ॥ दत्तपुत्रश्च सावाणिर्भावी यो नवम मतुः ॥ ४ ॥ कथः 
यामि आलि ये देवा सुनयो नृपाः ॥ पारा मरीचिभगांश्च सुधर्माणस्तथा सुराः ॥५॥ एते त्रिधा भविष्यन्ति a द्वादशका गणाः॥ 
रो भविष्यस्तु नी नक ॥ ६ ॥ साम्प्रतं कातिकेयो यो वह्निपुत्रः षडाननः ॥ अद्भुतो नाम शकोऽसो भावी तस्या- 
न्तरे मनोः ॥ ७॥ मेधातिथिवंसुः सत्यो ज्योतिष्मान्थुंतिमांस्तथा ॥ सप्तष॑योऽन्यः सबछस्तथान्यो इव्यवाहनेः ॥ ८ ॥ धृष्टकेतुबदकेतुः 
खङ्गहस्तो निरामयः ॥ प॒थुश्रवास्तथाचिष्मान्भूरिदयुम्रो बृहद्धयः ॥९॥ एते नृपसुतास्तस्य दत्तपुञस्य वे नृपाः ॥ मनोस्तु दशमस्यान्य- 
च्छूणु मन्वन्तरं द्विज ॥ १० ॥ 
देवता हें । इस समय जो वहि-पुत्र षडानन कीसिंकेय वर्तमान हैं, वही इस भावी मन्वन्तरमें अद्भत नामक महाबलशाली सहसाक्ष | 
होंगे ॥ ६॥ ७ ॥ मेथातीथे, वसु, सत्य, ज्योतिष्मान्‌, द्युतिमान, सबल ओर हव्यवाहन यह उस समय सप्षि होंगे ॥ ८ ॥ पृष्टकेतु, बहैकेतु, A 
४ पञ्चहस्त) निरामय, पृथुश्रवाः, AAA, ALTA ओर बहद्य ॥ ९ ॥ यह कई दक्षपुत्र सावर्ण मनुके पुत्र राजा होंगे। हे दिन ! इसके पीछे दशे i les Sag 
i" मनुके अन्य मन्वन्तरको सुनो ॥ १० ॥ का 
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इस मन्वन्तरम बुद्धिमान बह्माजीके पुत्र दशवें मनु होंगे तथा उनके मन्वन्तर सुखासीन और निरुद्धादि नामक तीन प्रकारके देवता होंगे ॥ 39 ॥ भावी 
मनुके मन्वन्तरंम भविष्य देवता शतसंख्यक अर्थात सो हैं, FANS इस मन्वन्तरम प्राणियॉकी संख्या शत है, इस कारण देवताओंकी मंख्याशी शत| 
होगी ॥ १२ ॥ इन्द्रके संपूर्ण णुणौसे युक्त शान्तिही उस समय इन्द्र होंगे ओर जो समर्षि होंगे, उनका विषय “हता हूँ, सुनो ॥ १३ ॥ आपोमूर्ति, 
हविष्मान्‌) सुत, सत्य, नाभाग, अप्रतिम? और सप्तम वसिष्ठ, यह सपर्षि हैं ॥ १४॥ सुक्षत्र, उत्तमीजा, भूरिषेण, Mary, शतानीक, वृषश्‌, अनमिन 
मन्वन्तरे च दशमे ज्मपुतरस्य धीमतः ॥ सुखासीना निरुद्धाच द्विपकाराः सुराः स्मृताः ॥ ३१॥ शतसंख्या हि ते देवा भविष्या भाविनो 
मनोः॥ यत्पुत्राणां शतं भावि तद्देवानां तदा शतम्‌ ॥१२॥ शान्तिरिन्त्रस्तथा भावी सर्वेरिच्युणेयुंतः ॥ सर्रषौस्तानिबोध ल॑ ये भविष्यः 
न्ति वे तदा ॥ १३ ॥ आपोगूतिहेविष्मांख सुकृती सत्य एव च ॥ नाभागोऽप्रतिमश्चैत वातिष्टश्ेव सप्तमः ॥ 38 ॥ सुक्षेत्रश्वोत्तमोजाम् 
भूरिषेणश्व वी्यवान्‌ ॥ शतानीको5थ वृषभो ह्नमित्रो जयद्रथः ॥ १५ ॥ BREA: सुपर्वा च तस्येते तनया मनोः ॥ भविष्या धर्मपु- 
तस्य सावर्णस्यान्तर श्रणु ॥ १६ ॥ विहंगमाः कामगाश्व निर्माणरतयस्तथा ॥ जिःप्रकारा भविष्यन्ति एककाखशको गणः ॥ ३७॥ 
मासदंदिवसा थे त॒ निमोणपतयस्तु ते ॥ विहङ्गमा राजयो5थ मोइत्ताः कामगा गणाः ॥ १८ ॥ न्द्रो बुपार्यो भविता तेषा प्रख्यात- 
विक्रमः ॥ हविष्मांश्च ates ऋष्रियस्तथाराणः ॥ १९ ॥ निश्चसक्चानवश्ेव विष्टिश्वान्यो महासुनिः ॥ सप्तपयो5न्तरे तस्मिन्नः 
:॥ Ro ॥ १ 2 
ei oh ee और सुपर्वा यह कई दशम मुके पुत्र हैं, भावी मु धर्मपुत्र सावर्णका मन्वन्तर सुनो ॥ १ all बिहान] कामग लौ ee 
णपति, देवताओंके यह तीन प्रकारके गण हैं और प्रत्येक गणगे तीस देवता रहेंगे ॥ ३७ ॥ जो मास, FE ओर दिवस है, वही निम णपि र at 
ग देवता और समस्त हात विषय काम दते गण हैं ॥ १ ८ विचारावा aren स x | हा पतत २ 
वरिष्ठ, अरुणतनय ऋषि ॥ १९ ॥ निश्वर, अनघ, महासुनि विं और सतम आँ देव, येही समपि हैं ॥ २० ॥ 
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सर्वत्रग, सुशमा, देवानीक, Digitized By Tae nta ae otri Gyan Kosha 
देवता और मुनि होंगे, जब ini ie यह उस मझुके पुत्र और भावी नरपति होंगे ॥ २३ ॥ रुदपुत्र सावर्णमल॒के बारह मन्वन्तरमै 
त्येक गणमें दश देवता रहेंगे ॥ २३॥ संपूर्ण इखके AR! BL तुमना, हरित) रोहित और सुवर्ण) उस मन्वन्तरं यह पांच प्रकारके देवगण हैं ओर 
सुनो ॥ २४ ॥ झाति, तपस्वी, सुतपा इन्यके OMY उक्त महाबलवान्‌ ऋतघामाकों उनका इन्द्र जानना चाहिये । अब मुझसे स्भोर्षियॉका विषय 
3 1 ATE, सुतपा, तपोमूर्ति, तपोनिश्रि, तपोरति और सप्तम ANT, यही सप्तर्षि है ॥ २५ ॥ देवान्‌, उपदेव, देवभेष्ठ, विदूरथ, 
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:॥ २३ ॥ द्वादशे रुखपुत्स्य भाते मन्वन्तरे मनोः 
mr ॥ २३ तह ग स रा भल जा 
: ॥ तपोरतिर्तथेवान्यः कक ‘SANTI मे TT ॥ २४॥ द्युतिस्तएस्वी पुतपास्तपो- 

स्तत्युता नृषाः ॥ oo वि टी ॥ २९ ॥ देवादेशो विदूरयः ॥ 115. 
त बय ॥ दाग दर होते मत्ता नतम । 1 पर म विशामय ga 
| तो मे निशामय ॥ २९ ॥ धृतिमानव्ययश्चे महावीयस्तेषामिन्दी दिवस्पतिः॥ भविष्यानध 
व्ययश्वव TAM निरुत्सुकः ॥ निर्मोहः तपाश्चान्यो निष : ॥ ३० 

मित्रवाच्‌ और मित्रक यही उस भावी मे सु निष्प्रकम्पश्न सप्तमः ॥ ३० ॥ 


AN होंगे 
पुत्र आर राजा होंगे ॥ २६॥ रोच रहे wid 5082० 
गे) उनका विषय कहताहूं, होंगे ॥ २६॥ रोच्य नामक तेरहवं मनुकी पर्यीयप्रामिमें सप्ति और उसके जो पुत्र 


सुनो ॥ २७ ॥ हे सुनिसत्तम | उस मन्वन्तरं सधर्मा, सकमी, ओ १ 
सतति उनके इनर होगे । अब afte हो OM, सुकमा) आर सुशर्मा यह सब देवता हैं ॥ २८ ॥ महाबल महावीर्य 


विषय कहताहू विमा अवग. caret eee 
| निष्णकम्प यही सात जन सप्ते हैं ॥ ३० ॥ FETE, सुनो ॥ २९॥ प्रतिमाद्‌, अव्यय, तती, युक, निर्मोह, सुतपा और सप्तम 
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चित्रसेन, विचित्र, नियति, निर्भय, हढ, सुनेत्र, क्षत्रडादवे और Baa, यही रोर्यमचुके पुत्र होंगे ॥ ३१ ॥ इति भीमार्कण्डेयपुराणे भाषाटीकायां | 
मन्वन्तरे एकनवतितमोऽध्यायः ॥ ९१ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-पूर्वकालम प्रजापति रुचि ममतारहित, अहंकारराहित ओर पर्यटनमें जहां सूर्यास्त होय वहां | 
शयन करनेवाला होकर इस पृथ्वीमें विचरण करतेथे ॥ 1 ॥ उनके पितर उनको अभिहीन, गृहहीन, एकाहार, आश्रमहीन ओर संगत्यागी सुनिवतचारी 
देखकर इस प्रकार कहने लगे ॥२॥ पितरेंने कहा-हे वत्स | तुमने दारपरिग्रह ( विवाह ) रुप पवित्रकार्य क्यो नहीं किया वह स्वगे और सुक्तिका कारण 
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चित्रसेनो विचित्रश्च नियतिनिभयो हठ: ॥ सुनेत्रः क्षत्रबाद्िश GAA तत्सुताः ॥ २१ ॥ इति श्रीमाकेण्डेयपुराणे रोच्यमन्वन्तर एकः र 
नवतितमोऽध्यायः ॥ ९१ ॥ माकेण्डेय उवाच ॥ सुचिः प्रजापांतेः पूव AAT निरहकतः ॥ यत्रास्तमितशायी -च चचार प्राथेवी- || 
मिमाम्‌ ॥ १ ॥ अनग्निमनिकेतं तमेकाहारमनाश्रमम्‌ ॥ Rama तं द्वा प्रोडुस्तत्सितरो सुनिम ॥ २॥ पितर उच्चः ॥ वत्स ४ 
कस्माक्तया पुण्यो न कृतो दारसंग्रहः ॥ स्वगांपवर्गहेत॒त्वाहन्यस्तेनानिश विना ॥ रे ॥ गृही समस्तदेवानां पितणां च तथाइणाम्‌ ॥ |, 
ऋषीणामतिथीनां च कुर्वछोकानुपाइनुते ॥ 9 ॥ स्वाहोच्ारणतो देवान्स्वधोच्चारणतः पितत ॥ विभजत्यन्नदानेन भ्रूताद्यानतिथी- y 
ig 
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नपि ॥ ५ ॥ स त्व देवाहणादन्थं बन्धमस्मदृणादपि ॥ अवाम्रोषि मनुष्यविश्तेम्यक्च दिनेदिने ॥ $॥ अचुत्पाच सुतान्देवानसन्तर्प्य 
पितँस्तथा ॥ भूतादींश्च कथं मोढ्यात्सुगाति गन्तामिच्छाति । ७॥ 
> Ne ही oR © १ ~ an गक be Nm रुष स्वगाँदि लोक भोग करते 
होनेसे विवाहके विना समस्तही बंधन हे ॥ ३॥ सम्पूर्ण देवता, पितर, पूज्य ऋषि ओर अतिथिगर्णाका सत्कार करके TEL उर 
हैं ॥ ४ ॥ “xara! उच्चारण करके खवताभोकी “ स्वधा ” उच्चारण करके पितरोंकी और अन्नदानद्वारा आविधिकी सेवारूप तीन ऋण निवटाकर पुरुष 
गृही होतहि) किन्तु तुम दिन दिन ( गृही न होकर ) देवक्ण, पितृक्षण) मनुष्य और संपूर्ण भाणियोंके निकट बंधनको प्राप्त शक ॥ ५॥६॥ fess 
उन्न किये तथा देवता और ितरोंका विना तपण किये और तिनी कम किये RAY किसे प्रकार भणति भाग करनेकी इच्छा करते हो ? ॥ ७ 


५ 


fla Tha 
॥ | ह पुन | तुमको जो जो da होगा, उ > : 

» उत्त पत्येकको हम जावे, मृतपुरुपडेत्नरक AEE हु ee 

Ed रुचिने कहा-दारपरियह अर्थात्‌ विवाह करना अत्यन्त दुःखप्रद ओर पापका कारणस्वरूप pill म ULC 


Eee हे, उससेही अधोगति होती हे इसीलिये पू 
ee > किया जाता है, वही सुक्तिका कारण हे, विवाह करना कशी सुक्तिका कारण नहीं हो pi a re 
लिप आत्माको सद्वासनारुपी जलसे oe eae क्र ee Tet ae Se NT TR 
मेपैहिके "य बुद्धि व्य ₹ ॥ ३२ ॥ पितरोंने कहा यद्यपि संयतेन्द्रिय पुरुषोंको आत्माका 
२ प 0 0 आय 
7 : AMA? ॥ > ॥ आत्मनः संयमो योऽयं क्रियते$क्षनियन्वणात्‌ ॥ - 
त क बज तर तये ills ॥ Hilt Dak चिच्ताम्भोमिवेर हि तत ॥ ११ ग अनेक 
क. शतमा सद्वासनातायेः अक्षाल्यों नियतेन्द्रियेः ॥ १२॥ पितर ऊचुः ॥ युक्त TATA कतेमात्मनो नियते 
cy ॥ कि लेपाय मार्गोऽयं यतर त्य पुत्र वर्तसे ॥ १३ ॥ पंचणंदीनेरशञुभं जुद्यतेऽनभिसान्ितेः ॥ न्य आ 
a न । 3४ ॥ एवं न बन्धो भवति कुवेतः कारणात्मकः AN च बन्धाय तत्कर्म भवत्यनमिसन्धितम्‌ ॥ १५ ॥ पूर्वकमे कृतं भोगेः 
य्‌ 5हनिश तथा ॥ सुखढुःखात्मकेवेत्स पुण्यापुण्यात्मकैनेणाम ॥ १६ ॥ ; 
करना कर्तव्य है, किन्तु हे सुत्र ! तुमने जिस मार्गका अवलम्बन किया है यह क्या मोक्ष प्रात 
अशुभ नष्ट होता है इसी प्रकार शुशाशुभ BE उसका उपभोग करनेसे पूर्वजन्मार्जित कमे 
याँको संसारबंधन नही होता, क्‍योंकि अनभिश्नंधि तो उस कमे बंधनका हेतु नहीं हे ॥३५ 
उण्यापुण्यात्मक कम रात दिन क्षयको प्राम होते हैं ॥ १६ ॥ 


होनेका मार्ग है ? ॥१३॥ जिस प्रकार कामनारहित दानसे 
क्षय होता है ॥ १४ ॥ इस भकार करुणात्मक कमकारि- 
॥ ह वत्स ! सुखदुःखात्मक भोगद्वारा मतुष्योंके पूमजन्मळत 
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॥२८१॥ 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


|| [डदिमान्‌ मठप्प आत्माको इस भकार प्रक्षालन करें और बंधनसे रक्षा करें, किन्तु अविवेकरूप पापपंकद्वारा आत्माको लिए न करे ॥१७॥रुचिने i 
४ A ००७ 8 * > ८२ an \ 6 Arts \ बोठे 

4 | हे पितामहगण ! वेदे कमेमागंको अविद्या कहकर पढा है, तो फिर किस निमित्त आप सुझको कर्ममार्गमे भवृत्त करते हँ? ॥ १८ ॥ पितर बोले-यह 

है | कर्ममार्ग जो अविद्या है सो सत्य है और कर्षद्वाराही यह वचन मिथ्या होता है. क्योंकि कर्म जो विद्याभातिका हेतु है, इसमें सन्देह नहीं हे ॥ १९ ॥ 


समरत कर्तव्य कार्य विना किये अपतद पुरुष सुक्तिके निमित्त जो संयम करते हैं, वह अन्तकालमें अधोगति प्रदान करते हैं ॥ २० ॥ हे वत्स ! लुम 
| मनम यह समझते हो कि, में “ आत्माको प्रक्षालन करताहूं ” किन्तु विहितकर्मसम्पादन न करनेसे उसके पामे दग्ध होते हो ॥ २१ ॥ अपकारक विष 


| एवं प्रक्षाल्यते प्राक्षिरत्मा बन्धाच्च रक्ष्यते ॥ न त्वेवमविवेकेन पापपङ्केन लिप्यते ॥ १७ ॥ रुचिसवाच ॥ अविद्या पठ्यते वेदैः कर्ममार्गः 

॥। पितामहाः ॥ तत्कृथं BAT मागे भवन्तो योजयन्ति माम्‌॥ १८ ॥ पितर ऊचुः ॥ अविद्या सत्यमेंवेतत्कमे नेतन्सृपावचः ॥ किन्तु विद्या: 
परिप्राप्तो Sa: कमे न संशय; ॥ १९ ॥ विहिताकरणातुंभिरसाद्विः क्रियते तुयः ॥ संयमो सुक्तये नासतो प्रत्युता5थोगातेमदः ॥ २० ॥ 

र ्र्षाळयामीति भवान्वत्सात्मानं तु मन्यते ॥ विहिताकरणोद्धतेः Wed तु विठिप्यते ॥ २१ ॥ अविद्याप्युपक्ाराय विषतजायपे 

नृणाम्‌ ॥ अनुष्िताभ्युपायेम बन्धायान्यायतो हि सा ॥२२॥ तस्माद्वत्स Boer लं विवियहारसंग्रहम्‌ ॥ मां जन्म विफलं ते$स्तु असः 

॥ 

१ 

॥ 

| 


पराप्य तु लेकिकम्‌ ॥२३॥ रुचिरुवाच ॥ वृद्धोऽहं साम्प्रतं को में पितरः सम्प्रदास्यति॥ भाया तथा दरिद्रस्य दुष्करो दारसंग्रहः॥२९॥ 


जिस प्रकार मनुष्मका उपकार साधन करता हे, इसी प्रकार यह आविद्यामी मतुष्येका उपकार करनेवाली है।यह अन्यरुप होनेपरभी अनुतित्‌ कार्य 
कल्याणकारी उपायके सहित हमारे TAT मंगलदायक हे ॥ २२ ॥ हे वत्स | इस कारण तुम विधिवत दारपरिभ अर्थात विवाह करो, जिससे लोकि- 
कधर्म सम्यक्‌ प्रकार प्राप्त न होनेके कारण तुम्हारा जन्म विफल न हो ॥ २३ ॥ रुचिने कहा-हे पितृगण ! अब में वृद्ध होगया हूं अतएव कोन झुझको 


Al देगा 2 विशेष कर्‌ दरिद्रके पक्षमें भ्षार्याग्रहण अत्यन्त Sea कडित}; ह ८810 Varanasi 


६ a Re I II 


मा० yo 
॥२८२॥ | 


ee 


ns तिर : . | 
Bx बोले- अमीन ) नहीं जया G "स्वीकार osha 
| होगी ॥ र ie a oe et र ' नेही करोगे धात. स्वीकार नहीं करोगे तो हमारा पतन और aan अधोगति 
ति शरीमाकेण्डेपपुराणे भाषादीकारा रु चम | यह कहकर उनके पितर देखते देखते वायसे बुझेहुए दीपककी समान सहसा अन्तधीन होगये ॥२६॥ 
| अत्यन्त उद्दिपमन हो और कन्याकी ee a दिनबतितमो&ध्यायः ॥९२॥ मार्कण्डेयजी बोले-वह पिरि रुचि इस प्रकार पितराँका वचन सुन 

करसकनेके कारण अत्यन्त उद्वियमनते बढी aps पृथ्वीम भ्रमण करनेलगे ॥ ३ ॥ पितरोंके वचनरुपी अभि दीपिमान्‌ होकर वह कन्या प्राप्त न 
पितर उचुः ॥ अस्माकँ पतनं वत्स भवत us au: ॥ २॥ क्या करु? कहां जाऊं | किस प्रकारसे मेरे पितरोंका अभ्युदय करनेवाला 
इत्युकत्वा पितरस्तस्य पश्यतो सुनिसत्तम ‘ee गातिः ॥ वून भावि भवित्री च नामिनन्दृति नो वचः ॥ २५॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ 

‘I : ेतवाकया हि i नसः ॥ कन्याभिळाषी विप्रषिः परिबञ्राम मेंदि- 
ue ने 02 ॥ Ue TR ॥ चिन्तामवाप महतीमतीवोद्रिममानसः ॥ २॥ किं क्रोमि क गष 
ब्ह्माणं कमलोद्भवम्‌ ॥ Ea  ममभ्यिद्यकारकः ॥ २ ॥ इति चिन्तयतस्तस्य मतिजोत। महात्मनः ॥ तपसाराधयाम्येनं 
यामास eM लोकपितामहः i नशं दिव्य तपस्तेपे स वेधसम्‌ ॥ eg: सुचिरं कालं परं नियममास्थितः ॥ 4 ॥ ततः स्वं दृशे- 

ति हि १ ॥ उवाच तं असन्नो5स्मीत्युच्यताममिवास्छितम्‌ ॥ ६॥ 
है ( वाह ) a शाप्र सपन हा | १1 || ३ ॥ इस प्रकार चिन्ता करते करते उन महात्माको यह बुद्धि उत्पन्न हुई कि uy ' 
भगवान्‌ कमलयानि बह्माजीकी आराधना करू ”” ॥ ४ ॥ तब उन्होंने विधाताकी आराधनाके कारण यथावत्‌ नियममै स्थित होकर दिव्य शतवर्षतक 


0102 if ५ ॥ तब लोकपितामह बल्लाजीने उनको अपनी मूर्तिका दशन देकर कहा “ मै प्रसन्न हुआहू, अब तुम अपना opie विषय 
६॥ | 


कक 


ENR RN ६-१३ 


me ee 


रनक 
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॥२८२॥ 


| i 


अग्रीष्ट विषय सुनकर उनसे कहा ॥ ७ ॥ बह्ाजी बोले-हे विभ ! तुम प्रजापति होंगे तुम्हारे द्वारा प्रजा उतन्न होगी, भ्जासृष्टि और सन्तान 


ह$ 


| हैं ॥ ९॥ “ यह अवश्य कर्तव्य हे ” इस भकार विचार कर तुम पितरोंकी पूजा करो । वह पितृगण सन्तुष्ट होनेपर तुमको अशीष्ट पली और पुत्र प्रदान | | | 


ean Ree Ih Ra 


चनं श्रता अह्मणो5व्यक्तजन्मनः ॥ नद्या विविक्ते पुलिने चकार पितृतपेणम्‌ ॥११॥ तुष्टाव च पितृन्विमः 9 टु 

प्रयतो श्रुत्वा अक्तिनम्रात्मकन्धरः ॥ १२ ॥ रुचिरुवाच ॥ नमस्येऽहं पितृण्छ्राद्दे ये वसन्त्यधिदेवताः ॥ ह बे ap ae 
स्वधोत्तरेः ॥ १३ ॥ नमस्येऽहं पितुन्स्वर्गे ये तप्येन्ते महर्षिभिः ॥ आद्वेमनोमयैभक्त्या भुत्सुक्तिमर्भाप्साभः ॥ १४ ॥ 

निर्जन Gert पितरांका तर्पण किया ॥ ११ ॥ हे विप्र ! उन्होंने आदरसहित, एकाग्राचिच, प्रयत और भक्तिसे नम्रग्रीव हो इस रवोत्रसे पितरोंको संतुष्ट 

किया ॥ १२ ॥ रुचिने कहा-भाडमें जो अधिदेवतारूपसे वास करते हैं, देवताशी आमं स्वाहा उच्चारण करके जिनको तृप्त करते हैं उन पितरोंकों मैं 

नमस्कार करताहूँ ॥ १३ ॥ स्वर्ग खुक्ति झुक्तिकी अभिलाषा करनेवाले मनोमय श्राचद्वारा महर्षिण भक्तिपूर्वक जिनको तृप्त करते हैं उन पितरोंको | 


नमस्कार करताहूँ ॥ १४ ॥ 
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ररते नि नकौ तत करर. ngotri ‘fan aag Kasha 9 
ar id आडके समय अति उत्तम दिव्य सब उपहारो तुत करतह, उन पिताको नमस्कार करताहूँ ॥ १५ ॥ SESE अत्यन्त समृ- 
x ent सह्यकगण तन्मयभावसे भक्तिसहित जिनकी अर्चना करते हैं, उन पितरोंको नमस्कार करताह ॥ १६ ॥ मत्पलोकमै मनुष्य आदम | 


~ 


जिन अभीष्ट लोकोके नवाळे पितरांकी अद्धासहित अर्चना करते हैं, उनको नमस्कार करताहूं ॥ १७ ॥ जो प्राजापत्य पद प्रदान करनेवाले पितरगण 

द विषय भात होनेके निमित्त जाह्मणोंके द्वारा पृथ्वीमें पूजित होते हैं, उनको नमस्कार करताहूं ॥ १८ ॥ यताहारी और तपके द्वारा नष्ट होगये हैं 
इ | पप जिनके, ऐसे अरण्यवासिगण वन्यआदद्वारा जिनको Ga करते हे उन पितराँको नमस्कार करताहूं ॥ १९ ॥ संयतात्मा ABS बझचारी बाझण 
नमस्ये5हं पितन्स्वगे सिद्धाः सन्तर्पयन्ति यान्‌ ॥ श्राद्वेषु दिव्येः सकढेरुपहारेरनुत्तमेः ॥ १५ ॥ नमस्येऽहं पितृन्भत्तया येञच्यन्ते गुह्म- 


केरपि ॥ तन्मयत्वेन वा“छद्विक्रेद्धिमात्यन्तिकी परास्‌ ॥ १६ ॥ नमस्येऽहं पितृन्मत्यैरच्यन्ते भावि ये सदा ॥ Mey श्रद्ययाभीएलोक- 


प्रातिप्रदायिनः ॥ 9७॥ नमस्येऽहं पितृन्विमेरच्येन्ते सावि ये सदा ॥ वाश्छिताभीष्टटाभाय प्राजापत्यप्रदायिनः ॥१८॥ नमस्येऽहं पितृ- 
न्ये वै तप्येन्तेडरण्यवासिभिः ॥ वन्येः श्राद्वेयेताहारेस्तपानेधूताकिल्बिषेः ॥ १९॥ नमस्येऽहं पितृन्विप्रेनांठिकबतचारिभिः ॥ ये संयता- 


त्मभिनित्यं संतप्येन्ते समाधिभिः ॥ २०॥ नमस्येऽहं पितरछाद्धे राजन्यास्त्पयन्ति यान्‌ ॥ कव्येरोपेविंधिवछोकनयफटप्रदाच्‌ ॥२१॥ 
नयस्येऽहं पितृन्वेश्येरच्यंते भुवि ये सदा ॥ स्वकमांभिरतेनित्यं पुष्पधूपान्नवारिभिः ॥२२॥ नमस्येऽहं पितृन्छादवेये शुद्वेरपि भक्तितः ॥ 
सन्तप्यन्त जगत्यत्र नामा ख्याताः FRSA ॥ २३ ॥ 

।समाधिद्वारा जिनको तृप्त करते हैं, उन पितरोंको नमस्कार करताहूँ ॥ २० ॥ राजन्य गण अथीत क्षत्रिय लोग जिन तीनों लोकमें फलप्रद पितरोके 
| श्रद्धापूवक अशेष कव्य ( आद्वान्न ) द्वारा तृप करते हैं, उन पितरोंको में प्रणाम करताहूँ ॥ २१ ॥ अपने कर्ममें आसक्त वैश्यगण पृथ्वीमै जिनको पुष्प 
| ऽत अन्न ओर जलद्वारा संतुष्ट करते हें, उन पितरोंको नमस्कार करताहूं ॥ २२ ॥ इस जगतमें शूद्रण जिन सुकालीन नामक विख्यात पितरोंको भक्ति- 
सहित ASAT तृत करते हैं, उन पितरोंको नमस्कार करताहूं ॥ २३ ॥ 
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£ TH मदत्यागी महाहुरगण जिन रवधाहार पितरोंकी सदी भाडदवारा GA करते है उन पितरोंको र 9 
लाषी Hs जिनको अशेष मोग और आवारा सर्वदा यथाविषि संतुष्ट करते हैं, TiS ne भोग जो और 
ao Ca RUT पितराको थजद्वारा विधिवत्‌ सन्तर्षित करते हैं, उन पितरोंको प्रणाम करताहूं ॥ २६ ॥ जो देवढोक ओर sate 

वास करते हैं और पृथ्वीतलमें नो देवताओंके द्वारा पूजित होतेहे, उन पितरोंकों प्रणाम करताहूं, वह मेरी दीहुई पूजा ग्रहण ST ॥२७॥ जो 
Tas काते पाताले ये महासुरेः ॥ सन्तर्प्यन्ते स्वधाहारास्त्यक्तदम्भमदेः सदा ॥ २४ ॥ नमस्येऽहं Raed ये रसा- 
Hae SURNAM: कामानभीप्सुभिः ॥ २५ ॥ नमस्येऽहं पितरछाद्धेः सपः सन्तर्पितान्सदा ॥ ada विधिवन्मन्त्रभोगम्प- 
"वेत: ॥ २६ ॥ पितज्नमस्ये निभसन्ति साक्षाद्ये देवळोके च तथान्तरिक्षे ॥ महीतले ये च सुरादिपज्यास्ते मे प्रतीच्छन्तु मयोपनी- 
तम्‌ ॥ २७ ॥ पितुन्नमस्ये परमात्मशचता ये वे विमाने निवसान्त सूत्ताः ॥ यजन्ति यानस्तमलेम॑नोभियोंगी शराः SUIT MTT ॥२८॥ 
पितृन्नमस्ये दिवि ये च सूर्त्ताः स्वघाभुनः काम्यफलाभिसन्धो ॥ प्रदानशक्ताः सकलेप्सितानां विभुक्तिदा येऽनभिसंहितेषु ॥ २९॥ तृप्यन्तु 
तेऽस्मिन्पितरः समस्ता इच्छावतां ये प्रदिशन्ति कामान्‌ ॥ सुरत्वमिन्द्रत्वमतोऽधिकं वा सुतान्पशून्स्वानि बलं गृहाणि ॥ ३० ॥ सोमस्य 
ये रश्मिषु ये5केबिम्बे Ys विमाने च सदा वसन्ति ॥ तृप्यन्तु तेऽस्मिन्पतरोऽन्नतोयेगन्धादिना पुष्टिमितो arg ॥ ३१ ॥ 
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| अथवा TA, पशु, अर्थ, बल, गृह इत्यादि कामनारूप दान करे मेरी इस प्रजासे वह TART ॥ ३० ॥ जो सदा चन्द्रमाकी किरणों सूर्यविम्बे 
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| के | और ae विमानमें वास करते हैं, वह पितृगण मेरे द्वारा तृत हा ओर वह अन्न, जल तथा गन्धादि द्वारा पुष्टिको भात हाँ ॥ ३१ ॥ AA घृतकी 
Ie पु? क आहुति देनेसे जो तृप्त होते है जो बाह्मणके शरीरें स्थित होकर भोजन करते हैं और पिण्डदान करनेसे जो संतुष्ट होते हैं, वही पितृगण इस अन्न) जल- 
२८४॥ ।.४||दारा इस विषयमै TA हाँ ॥ ३२॥ देवता गेडेके मांस ओर अभीष्ट दित्य मनोहर काले तिलॉसे जिनको प्रसन्न करते हैं ओर Te वर्षके पीछे काल 
र शाकद्वारा जिनको तृप्त करते हैं वह पितृगण इस विषममै संतुष्ट हों ॥ ३३ ॥ देवताओसे अर्चित उन पितृगणोंके जो समस्त अभीष्ट कव्य हैं, मैंने वही 
पुष्प, गन्ध, अन्न) भोज्य संग्रह किया हे, वह इनके समीप उपस्थित हाँ ॥ ३४ ॥ जो प्रतिदिन पूजा हण करते हैं, प॒थ्वीमें जो प्रतिमास तीनों अध्कॉमे 
येषां Asa हविषा च तप्तियें भुजते विप्रशरीरसंस्थाः ॥ ये पिण्डदानेन सुदं प्रयान्ति तप्यन्त तेऽस्मिन्पितरोऽन्नतोयेः ॥ ३२ ॥ ये 
खड्गमांसेन सुरेरभीष्टेः कष्णेस्तिलेदिव्यमनोहरेश ॥ कालेन शाकेन मह्षिवर्येः संप्रीणितास्ते सुदमभ Ara ॥ २२ ॥ कव्यान्यरे- 
षाणि च यान्यभीष्टान्यतीव तेषाममराचितानाम्‌ ॥ तेषां ठु सात्निध्यामहास्तु पुष्पगन्धान्नभोज्येषु मया BIg ॥ २४ ॥ दिने दिने 
ये प्रतिग्रहतेऽच मांतातपूज्यां भुवि येऽष्टकासु ॥ ये वत्सरांतेऽभ्युद्ये च पूज्याः प्रयान्तु ते मे पितरोऽत्र तातिमू ॥ २५ ॥ पूज्या द्विजानां 
कुमुदेन्दुभासो ये क्षत्रियाणां च नवाकेवर्णाः ॥ तथा विशां ये कनकावदाता नीठीनिभाः शूहूजनस्य ये च ॥३६॥ तेऽस्मिन्समस्ता मम 
पुष्पगंधधूपान्नतोयादिनिवेदनेन ॥ तथामहोमेन च यांठ तात सदा पितृभ्यः प्रणतोऽस्मि तेभ्यः ॥ २७॥ = i 
| होते हैं; और जो वर्षके अन्तमं उत्सवके दिन पूजे जाते हैं, वह पितृगण मेरी इस एजासे तुप हाँ ॥ ३५ ॥ जो पितुगण ( SUE आर | ) 
की सदश YG प्रभायुक्त होकर देवताओंके पूज्य होते हैं, जो नवीन उदयहुए सूयेके समान रक्तवणेयुक्त होकर क्षत्रियोंके पूज्य होते हैं, जो कनकर्क 
सहश सुन्दर कान्तियुक्त होकर वैश्योंके पूज्य ओर जो (नीलीकी समान ) रुपसे TAF पूज्य होते हे ॥ ३६ ॥ वह सम्पूण पितृगण मेरे पुष्प, गन्ध 
धूप, अन्न और जलादिनिवेदन तथा अभिहोम दारा सुझसे तृप्त हाँ, में सदा उन पितराँका नमस्कार करताहू ॥ ३७ ॥ 
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जो अतितृषिहेलु दवेताओंके आगे आहुत होमे हुए समस्त शुग कव्य अनन आहार करते हैं और जो तृप्त होकर अणिमादि अहेशर्यकी सृष्टि करते हैं, | 
मेरे दारा तृप्त हाँ मैं उनको प्रणाम करताहूं ॥ २८ ॥ जो राक्षस, भूत और उम्र AGUS घातक तथा प्रजाके अमंगलका नाश करते हैं, जो देवता- 
| ओके आदि पुरुष है ओर जो अमरेश इन्द्रके पूज्य हैं, वह पितृगण मेरे द्वारा aa हाँ, में उनको प्रणाम करताहूँ ॥ ३९ ॥ आगिष्वाता, ae 
| षद, आज्यपा ओर सोमपा पितृगण मेरे द्वारा aa होकर इस श्राडमे तुमि लाभ करें ॥ ४० ॥ अभिष्वात्ता पितर मेरी पूर्वदिशामें और बहिंषद 
पितर दक्षिण दिशाम रक्षा करं ॥ ४१ ॥ आज्यपा पितर पश्चिमदिशां ओर सोमपा पितृगण इसी अकार उत्तर दिशामें राक्षस, भूत, पिशाच और 
ये देवपूर्वाण्यतितृप्तिहेतोरशन्ति कव्यानि झुभाहुताने ॥ तृप्ताश्च ये भरूतिसूजो भवन्ति तृप्यन्तु तेऽस्मि्प्रणतोऽस्मि तेभ्यः ॥३८ ॥ रक्षांपि 
भतान्यसुरास्तथोयान्रिनाशयन्तस्त्वशिव प्रजानाम्‌ ॥ आद्याः सुराणाममरेशपूज्यास्तृप्यंतु तेऽस्मिन्‌ प्रणतोऽस्मि तेभ्यः ॥३९ ॥ आग्नि 
षवात्ता बहिपद आज्यपाः सोमपास्तथा ॥ त्रजंतु तापत आद्वेऽस्मिम्पितरस्तर्पिता मया ॥४० ॥ अगिष्वात्ताः पितृगणाः प्रांची रक्षन्तु मे दि- 
झम्‌॥ तथा बहिषदः पान्तु याम्यां ये पितरः स्मृताः ॥४१॥ प्रतीचीमाज्यपास्तद्वदुर्दाचीमापि सोमपाः ॥ रक्षोभृतपिशाचेभ्यस्तथेवासुरदो- 
पतः ॥४२॥ सर्वतश्चाधिपस्तेषां यमो रक्षां करोठ मे ॥ विश्वो विश्वशुगाराष्यो धमा धन्यः शुभाननः ॥४२॥ भूतिदो भूतिङद्धतिः पितृणां 
ये गणा नव ॥ कल्याणः कल्यताकरत्ताः कल्यः कल्यतराश्रयः ॥४४॥ कल्यताहेतुरनघः षडिमे ते गणाः स्मृताः ॥ बरो वरेण्यो वरदः 
पुष्टिदस्तुश्द्स्तिथा ॥ ४५ ॥ विश्वपाता तथा धाता Mada तथा गणाः ॥ महान्महात्मा महितो महिमावान्महाबलः ॥ ४६ ॥ 
| असुरोलन्न दोषसे रक्षा करें ॥ ४२ ॥ जिन पितरोंके विश्व, विश्‍वसुकू, आराध्य, धर्म, धन्य, शुभानन, भूतिद, wea और भृति यह नव संख्या- 
| कगण हैं, उनके अधिपति यम मैरी सब दिशाओंमें रक्षा करें ।: कल्याण; कल्यताकर्ता, कल्य, कल्यतराश्रय ॥ ४३॥ ४४ ॥ कल्यताहेतु और अनघ 
जिन पितृपुरुषोंके यह छः भकारके गण हैं जिन पितुपुरुषोंके वर, वरण्य, वरद, पुष्टिद, तुष्टिद ॥ ४५ ॥ विश्वपाता ओर धाता यह सप्तविध गण हैं, महान्‌, 


; महात्मा, महित, महिमावान्‌ ओर महाबल नामक ॥ ४६ ॥ 
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जो पितरोंके पापनाशक यह पांच प्रकारके गण हैं और सुखद, धनद, धर्मद और भृतिदाता गण हे ॥ ४७ ॥ पितरोंके यह जो चार गण कहेगये हँ, सब 
समेत वह एकात्रिंशत अर्थाद एकतीस प्तिगण हैं, जो संपूर्ण जगतको व्याप्त कररहे हैं, वह मेरे द्वारा तुत होकर सुझको संतुष्ट करें ओर मेरा सदा हित yl 
करें ॥ ४८ ॥ इति श्रीमार्कण्डेसपुराणे भाषाटीकायां रुचिकतपितृस्तवन नाम त्रिनवातितमोऽध्यायः ॥ ९३ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-जब रुचिने इस प्रकार || | 
स्तवन किया, तब सहसा उनके निकट उच्छ्रित ( उच्च शेखायुक्त ) और गगनव्यापक तेज प्रादुर्भत हुआ ॥ १ ॥ समस्त जगतको आच्छादन करके अव- 


गणाः पञ्च तथेवेते पितणां पापनाशनाः ॥ सुखदो धनदश्चान्यो धर्मदोऽन्यश्च भृतिदः ॥ ४७ ॥ पितृणां कथ्यते चेतत्तथा गणचतुष्यम्‌ ॥ 
एकत्रिंशत्पितृगणा येव्याप्तमखिलं जगत्‌ ॥ ते मेऽचुतत्तस्तुष्यंु यच्छन्तु च सदा हितम्‌ ॥४८॥ इति श्रीमाकण्ड्य पुराणे रौ 
रुच्युपाख्याने पितस्तवन नाम त्रिनवतितमोऽष्यायः ॥९३॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ एवं तु स्तुवतस्तस्य तेजसो राशिरुच्छितः ॥ प्रादु 
भरव सहसा गगनव्यात्तिकारकः ॥ १ ॥ TEST सुमहत्तेजः समासाद्य स्थितं जगत्‌ ॥ जानुभ्यामवाने गत्वा राचेः स्तोत्रमिद जगो॥ २१ 
रुचेरुवाच ॥ अमूतोनां च सूत्तानां पितणां दीततेजसास्‌ ॥ नमस्यामि सदा तेषां ध्यानिनां दिव्यचक्चुषास्‌ ॥ हे ॥ इन्द्रादीनां च नेतारो 
दक्षमारीचयोस्तथा ॥ सप्तषीणां तथाम्येषां तान्नमस्यामि कामदाच्‌ ॥ ४ ॥ मन्वादीनां मुनीन्द्राणा सूयाचन्द्रमसास्तथा ॥ तान्नमस्या- 
म्यहं सवान्पितरश्चार्णवेषु ये ॥ ५ ॥ नक्षत्राणां ग्रहमणां च वाय्यम्न्योनेभसस्तथा ॥ द्यावापृथिव्यो्च तथा नमस्यामे कृतांजाळेः ॥ ३ ॥ 


| उप्त तेजको देखकर रुचि जानुद्वारा पृथ्वीस्पशपूर्वक यह स्तोत्र कीन करनेलगे ॥ २॥ रुचिने कहा-उन ध्यानरत, रिव्यचक्ष, दीप्ततेजा, अचित और 


ye go 
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मनु इत्यादि सुनींद्रगणोंके तथा सूर्य एवं चन्द्रमाके नेता और कामदाता तथा ससुर और जलमै स्थित उन समस्त पितराँको प्रणाम करताहूँ ॥ ५ ॥ जो 
~ en वीके ० 270: 
Uo अह्‌ बाउ) अ, आकाश, स्व्ग आर 4 नेता तुशा Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


| 

| 

आ न आ 1 
® 


24259६4609 Seo ६ 


MERON} Ne ३१३१ ७०१: RN ण 411 प व के ॥ i 


ne Rea he HR # CH 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


~ ०७ ७३ १ 


जो देवाबेयोंके उत्पन्न करनेवाले, सर्वलोकनमरकत अक्षयत्व अर्थात्‌ अक्षय फडके दाता हैं, उन पितरोको सया हाथ जोडकर प्रणाम करताहूँ ॥ ७॥ जो 
जापतियेंमें कश्यप, एवं सोम, वरुण और योगेशवररुपी है, सदा हाथ जोडकर मैं उन पितरोंको नमस्कार करताहूं ॥ ८ ॥ नो समलोकके मध्य समरणेंमे 
स्थित हैं उनको नमस्कार करताहूँ और योगचक्ष रखयम्भू बह्माके स्वरूप उन पितरोंको प्रणाम करताहूँ ॥ ९ ॥ जो सोमके आधार, योगमूर्तिधारी सामः 


३ ~ ~ त्प A a. 
रुपी और जगतके पिता हैं, उन पितरोंको मैं नमस्कार करताहूँ ॥ १० ॥ शिन अशेष पितरोसे अग्नि सोम यह विश्व उत्पन्न हे, उन अग्रिरुपी और 


देवर्षीणां अद्दाणां च सवे हे कृतांजालिः तेः कऱ्यपाय सोमाय वरुणाय च ॥ 
णां अहाणां च सवेछोकनमस्कृतान्‌ ॥ अक्षय्यस्य सदा दातुन्नमस्येऽहं ृतांजालिः ॥७॥ प्रजापतेः कश्यपाय सामाय वरुणा 
योगश्रेभ्यश्च सदा नमस्यामि कृतांनालिः ॥८॥ नमो गणेभ्यः सप्तभ्यस्तथा लोकेषु सप्तसु ॥ स्वयंसुवे नमस्याम ब्रह्मण योगचक्षुषे ॥९॥ 
सोमाधारान्पितृगणान्योगमूतिधरांस्तथा ॥ नमस्यामि तथा सोमं पितरं जगतामहम्‌ ॥३०॥ अम्रिरूपास्तथेवान्यान्नसस्यामि नहम्‌ ॥ 
अग्नीषोममयं विश्वं यत एतद्शेषतः ॥११ ॥ ये तु तेजासि ये चेते सोमसूर्याभिसूत्तयः ॥ जगत्स्वरूपिणश्षव तथा ब्रह्मस्वरूपिणः ॥१२॥ 
तेभ्योऽलिलेभ्यो योगिभ्यः पितृभ्यो यतमानसः ॥ नमो नमो नमस्ते मे प्रसीदंत स्वघासुजः ॥ १२ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ एव स्तृता | 
स्ततस्तेन तेजसा मुनिसत्तम ॥ निश्रक्सुस्तेषषि ततो भासयन्तो दिशो दश ॥ १४ ॥ निवोदितं च यत्तेन पुष्पगन्थाचुलपनस ॥ तह 
षितानथ स ताम्द्हरो पुरतः स्थितान्‌ ॥ १५ ॥ | | क. | 
र अन्यान्य पितरोंको मैं नमस्कार करताहू ॥ ११ ॥ जो तेजःस्थित होकर सोम सूर्याभिमूर्ति अवलम्बन करनेसे जगत्स्वरुपी ओर बहस्वरुपा ह उन = | 
ॐ || योगी पितरोंको मैं संयतमन होकर वारंवार नमस्कार करताहूँ, वह स्वधाभोजी पितृगण मेरे i ay ॥ १२॥ १३ ॥ So 

पितृगण तेजद्वारा दशौँ दिशाओको प्रकाशमान करतेहुए निकले ॥ १४ ॥ अनन्तर उ" पु 

क सत्तम ! रुचिके इस प्रकार स्तुति करनेपर पितृ 


र कव्य निवेदन किया था, विप्रवर रुचिने उनको उसके द्वासवविमवित, होकर. प्रस्सखा अते देखा ॥ १५ ॥ 
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ओर फिरभी a जोडकर भाक्तेसहित भणामपूर्वक पृथक पर्थक TR RRR SHAY नमस्कार '! इस प्रकार आदरसे कहनेलगे ॥१६॥ 
तदनन्तर पितरोंने प्रसन्न होकर उन मुनिश्रेष्ठसे कहा-वर मांगो | तब ANAT रुचि गन झुकाकर उनसे बोले ॥ १७ ॥ रुचिने कहा-इस समय बह्ाजीने 
अङ्गको HE उत्पन्न करनेकी आज्ञा दी है। इस कारण अब में भन्या दिव्य ( सुंदरी ) और संतान उत्पन्न करम समर्थ पत्नीके राम करनेकी अभिलाषा 
करताहूं ॥ १८ ॥ पितर बोले-तुमको अभी इस स्थानमै मनोहर पत्नी प्राप्त होगी, उसके TAY तुम्हारे भे मनु पुत्र उत्पन्न होगा ॥ १९ ॥ हे रुचे !॥ 
मन्वन्तराधिप बुद्धिमान्‌ तुम्हारा पुत्र तुम्हारे नामाचुसारही विख्यात होगा । अर्थात्‌ तीनों जगतमें रोच्यनामसे प्रसिद्ध होगा ॥ २० ॥ उस रौच्यकेशी i 
प्रणिपत्य पुनभक्तया पुनरेव कृतांजलिः ॥ नमस्तुभ्यं नमस्तुभ्यामित्याह प॒थगाहतः ॥१६॥ ततः प्रसन्नाः पितरस्तमूचुमुनिसत्तमम्‌ ॥ |» 
वरं वृणीष्वोत स ताबुवाचानतकँधरु ॥१७॥ रुचिरुवाच ॥ साम्प्रतं सगेकतेत्यमादिएँ ब्रह्मणा मम ॥ Ase पुत्रीमभीष्सामि धन्यां दिव्यां | 
प्रजावतीम्‌ UIC पितर उचुः ॥ अद्येव सद्यः पत्नी ते भवत्वतिमनोरमा॥ तस्यां च पुत्रो भविता भवतो मनुरुत्तमः॥1९॥ मन्वन्तरा ॥ 
विपो धीमांस्त्वन्नाम्रेवोपठक्षितः ॥ रुचे रोच्य इति ख्याति यो यास्याति जगत्रये ॥२०॥ तस्यापि बहवः पुत्रा महाबलपराकमाः ॥ भवि- ॥ 
ष्यान्ति महात्मानः पृथिवीपरिपालकाः॥ २१ ॥ त्वं च प्रजापतिर्भूत्या प्रजाः BET चतुर्विधाः ॥ क्षीणाधिकारो धर्मज्ञं ततः सादे [छ 
मवाप्स्यसि ॥२२॥ स्तोत्रेणानेन च नरो योऽस्मांस्तोष्याति भक्तितः ॥ तस्य तुष्टा वयं भोगानात्मज्ञानं तथोत्तमम्‌ ॥२३॥ शरीरारोम्य- र 
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मर्थे च पुत्रपोत्रादिकं तथा ॥ प्रदास्यामो न संदेहो यच्चान्यदाभेवांछितम्‌ ॥ २४॥ 

महाबळ पराक्रमी महात्मा पृथ्वीपालक बहुत पुत्र जन्म महण करेंगे ॥ २१ ॥ तुमी प्रजापति हो चार प्रकारकी प्रजा उत्पन्न करके जब धर्मज ओर 
क्षीणाधिकार होंगे, तब तुमको सिद्धि प्राप्त होगी ॥ २२ ॥ जो नर इस स्तोत्रके द्वारा भक्तिसाहित हमारी स्तुति करेंगे, हम उनके प्रति संतुष्ट होकर भोग 
और उत्तम आत्मज्ञान प्रदान करेंगे ॥ २३ ॥ शरीरकी आरोग्यता धन ओर पुत्रपौत्रादिकके चाहनेवाले तथा ओर भी वांछित अभिलाषके चाहनेवाले इस 
स्तोत्रके द्वारा सदा हमारी स्तुति करे, तो हम निःसंदेह उनकी अभीष्ट वस्तु प्रदान करेंगे ॥ २४ ॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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इस कारण लोकमै पुण्यफलकी इच्छा करनेवालाको इस स्तोत्रसे पितरांकी अक्षयतृप्ति करना चाहिये ॥ २५ ॥ हमारी प्रीतिकी इच्छावालेंको यह | 
न्तर पढना चाहिये भादकालमें भोजन करतेहुए बाह्मणोंके सन्सुख स्थित होकर जो हमारे प्रीतिकर ॥ २६॥ इस स्तोत्रको भक्तिसहित पढेगा और स्तोत्र 
अवणसे उत्पन्न हुई प्रीतिद्वारा समीपर्मे ॥ २७ ॥ स्थितिको इष्ट समझेगा, उसके द्वारा निःसन्देह हमारा अक्षयश्ाद सम्पन्न होगा । यद्यपि भाड रोत्रिय- 
हीन वा दूषित हो ॥ २८ ॥ अथवा यदि अन्यान्यसे उत्पन्न किये धनसे संपादितं वा अन्यथा किया जाय, या अकालमें अदेशं अविहित रूपसे अदासे 


तस्मात्पुण्यफलं ठोके वांछद्रिः सततं नरेः ॥ पितृणां चाक्षयां तात स्तव्याः स्तोत्रेण मानवैः ॥ Rll वांछद्िः सततं स्तव्याः स्तोत्रेणा- 
नेन वे यतः ॥ द्धे च य इमं भत्तया अस्मत्मीतिकरं स्तवम्‌ ॥ २३ ॥ पठिष्यति द्विजाग्याणां भुंजतां पुरतः स्थितः ॥ स्तोत्रश्रवण- 
संप्रीत्या सन्निधाने परे कृते ॥ २७॥ अस्माकमक्षयं श्राद्धं तद्भविष्यत्यसंशयम्‌ ॥ यद्यप्यश्रॉनिय आद यद्य पदत भात ॥ २८ ॥ 
अन्यायोपात्तवित्तेन यदि वा कृतमन्यथा ॥ अश्राद्धाहरुपहतेरुपहारेरुतथा कृतम्‌ ॥ २९ ॥ अकाठेऽप्यथवाऽदेरे विषिहनमथा।। वा ॥ 
अश्रद्धया वा पुरुषेदम्भमाश्रित्य वा कृतम्‌ ॥ ३० ॥ अस्माक तप्ये आद तथाप्येतदुदीरणात्‌ ll यत्रैतत्पठ्यते जाद र्तातरमर्मत्सुः 
खावहम्‌ ॥ ३१ ॥ अस्माकं जायते तृपिस्तत्र द्वादशवार्षिकी ॥ हेमंते द्वादशाब्दानि तृत्तिमेतत्मयच्छति ॥ ३२ ॥ शिशिरे दिएणाब्दा 
अ तृप्ति स्तोत्रमिदं शुभम्‌ ॥ वसंते षोडश समास्तृप्तये श्रादकमाणे ॥ २३ ॥ 

faa उप रि अथवा श्रडाहीन देगी पुरुषोंके दारा किया जाय ॥ २९ ॥ ३० ॥ किन्तु तोभी इस रतोतरपाठके कारण वह 
ar nee Se आम हमारा सुखकर यह स्तोत्र पढा नाता हे ॥ ३१ ॥ उस थाड्से हमको बारह वर्तक ue प्राप्त हा 
यह स्तोत्र हेमन्तकालमै हमको द्वादश वार्षिक तृप्ति प्रदान करता है ॥ २२॥ यह शुभ्‌ स्तोत्र शीवकालमै हमको चौबीस वर्ष पर्यन्त तृमिप्रदान करता 
वसन्तके समय आद्धकालमें इस स्तोत्रका पाठ करनेसे MSTA TM करता के १०३३ ॥ 
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Ge pee सास FUR सोलह ATMA ता. दे, किती, कार्परः आडके विकत होनेपर इस स्तोत्रपाठदारा वह सम्पन्न 
है॥ ३ श्च! व (आके समय इस स्तोका पाठ करनेसे हमारी अक्षय तृप्ति होती हे। पुरुष यदि शरत्कालमै इस स्तोत्रका, पाठ करके 
शाद्धीय इव्य ks ॥ २५ ॥ ता पचदश ( १५ ) वर्ष पर्यन्त हारी तृप्ति होती हे, जिस घरमै यह स्तोत्र लिखाहुआ सदा रक्खा रहता है ॥३६॥ 
उस घरमे आद करनेसे हमारा सन्निधान होता हे, अथीव्‌ श्रादके समय हम उस घरे उपस्थित होते हैं; इस कारण तुम श्राडमे भोजन करतेहुए बाह्मणोंके 
सन्सुख खडे होकर ॥ ३७ ॥ हे महामाग ! हमारी पुष्टिका हेतु यह स्तोत्र सुनाओ । हे सुनिसत्तम | पितरगण रुचिसे इस प्रकार कहकर स्वर्गमे चले 
आष्मे षोडरेवेतत्पठितं तत्तिकारकम ॥ विकछेऽपि इते आदे स्तोतेणानेन साधिते ॥ ३४ ॥ वर्षासु तृतिरस्माकमक्षया जायते रुचे ॥ 
शरत्काठेऽपि पठितं आकारं प्रयच्छाति ॥ २५ ॥ अस्माकमेतत्पुरुषस्तृतति पंचदशाब्दिकीम्‌ ॥ यस्मिन्शंहे च लिलितमेतात्तिष्ठाति 
नित्यदा ॥ २९ ॥ सन्निधानं कृते आदे तत्रास्माकं भाविष्याति ॥ तस्मादेतत्तया श्राद्वे विप्राणां मुँजतः पुरः ॥ ३७॥ श्रषणीयं महा- 
भाग अस्माकं पुष्टिदेतुकम्‌ ॥ इत्युक्त्वा पितरस्तस्य स्वगेता सुनिसत्तम ॥ ३८ ॥ इति श्रीमाकण्डेयपुराणे रोच्ये मन्वन्तरे पितृवरप्रदानं 
नाम चतुनेवतितमोऽध्यायः ॥ ९४ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ ततस्तस्मान्नदीमध्यात्सपुत्तस्यो मनोरमा ॥ प्रम्लोचा नाम तन्वंगी तत्स- 
मीपे वराप्सराः ॥ १ ॥ सा चोवाच महात्मानं रुचि AUT ॥ प्रश्रयावनता सुष्ट प्रम्लोचा वे वराप्सराः ॥ २ ॥ अतीव रूपिणी 
र मत्सुता तपतां वर ॥ जाता वरुणपुत्रेण पुष्करेण महात्मना ॥ २ ॥ 
गये ॥ ३८ ॥ इति श्रीमाकेण्डेयपुराणे भाषारीकायां पितुवरभदानं नाम चतुर्नवतितमोऽष्पायः ॥ ९४ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-इसके उप्रान्त उस 
मम्हाचानामक क्षीणांगी मनोहर उत्तम अप्सरा रमणी निकलकर उन रुचिके समीप उपस्थित हुई ॥ १ ॥ फिर शेठ अप्सरा प्रम्लोचा नामक सुन्दरीने 
विनयसे नत्र हो महात्मा रुचिके निकट मधुर वचनोंके द्वारा कहा ॥ २ ॥ हे वापसश्रेष्ठ | वरुणपुत्र महात्मा पुष्करके द्वारा उत्पन्न हुई अत्यन्त रूपवती 


मेरी एक कन्या हे ॥ ३ ॥ 


“ek Sang 
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छुँ|नदीके युठिनमें महामुनियोंको बुलाकर विधिवद्‌ पाणिग्रहण किया ॥ ६ ॥ उसके गर्भसे महात्मा रुचैके एक महावीर्य महामति पुत्र उत्पन्न हुआ | वह 
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में उस वरवर्णिनीको देतीहे, आप उसको AAS लिये ग्रहण कीजिये | उसके गासि तुम्हारा पुत्र मनु जन्म अहण करेगा ॥ ४ ॥ माकण्डेयजी बोले- 
5 जब रुचिने “ यही हो ”” इस प्रकार कहा, तब उस प्रम्लोचाने जलसे सुन्दर कान्तियुक्त मालिनीनामक कन्याको निकाला ॥ ५ ॥ सुनिवर रुचिने उस 


पुत्र पितुनामानुसार रोच्यनामसे TAMAS विख्यात हुआ ॥ ७ ॥ उनके मन्वन्तरमे देवता सप्तर्षि ओर” उनके समरत नृपति पुत्रोंका विषय तुमसे 


तां ग्रहण मया दत्ता भार्यार्थे बखणिनीम्‌ ॥ मनुमेह्वामतिस्तस्यां समुत्पस्यति ते सुतः ॥ ४ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ तथेति तेन साऽ- 
प्युक्ता तस्मात्तोयाद्वपुष्मतीम्‌ ॥ उजहार ततः कन्यां मालिनी नाम नामतः ॥ ५ ॥ नद्याश्च पुिने तरिमिन्स रुचिर्धुनिसत्तमः ॥ जमाह 
पाणि विधिवत्समानाय्य महामुनीन्‌ ॥ ६ ॥ तस्यां तस्य सुतो जज्ञे महावीयों महामातिः ॥ रोच्योऽभवस्ितुर्नान्ना ख्यातोऽत्र वसुधा- 
तले ॥ ७॥ तस्य मन्बन्तरे देवास्तथा सप्तर्षयश्च ये ॥ तनयाश्च नृपाश्च ते सम्यक्कथितास्तव ॥ ८ ॥ धर्मवृद्धिस्तथारोग्यं घनधान्यसु- 
तोद्भवः ॥ नृणां भवत्यसन्दिग्धमस्मिन्मन्वंतरे aa ॥ ९ ॥ पितृस्तवं तथा श्चुता पितणां च तथागणाच्‌ ॥ सवान्कामानवाम्रोति तत 
सादान्महामुने ॥ १० ॥ इति मार्कण्डेयपुराणे माढिनीपरिणयो नाम पंचनवतितमोऽध्यायः ॥ ९९ ॥ इति रोच्यमन्वन्तरै समाप्तम्‌ ॥ 
मार्कण्डेय उवाच ॥ ततः परं तु भोत्यस्य समुत्पात्ते निशामय ॥ देवानू्षस्तथा पुत्रास्तथैव वसुधावेपान्‌ ॥ 1 ॥ 


° oN a wae sal ka a 
सम्यक्‌ प्रकार कहागया है ॥ ८ ॥ इस मन्वन्तरकी कथां सुननेसे मनुष्यकी WS, आरोग्य, धन धान्य और gaia होती हे॥९॥ हे 
न oe a ay a : ड 
महामुने ! पितरोंकी स्तुति और पितराँक गण श्रवण करनेपर उनके प्रसादसे संपूर्ण कामना सिद्ध होता दे ॥ १० ॥ इति श्रीमार्कण्डेपपुराणे भाषाटीकायां 
माठिनीपारेणयो नाम पंचनवतितमोऽध्यायः ॥ ९५ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-इसके उपरान्त शोत्य मनुकी SETA तथा उस मन्वन्तरके देवता) ऋषि ओर 


५५ “eo 
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an अंगिराके सूतिनामक एक रिष्य थे, वह अत्यन्त AHA MERE अथे अचो थोडे अपराधपरही तीश्ण शाप देते तथा निरपराध एरु- 

भिती वह कटुवचन प्रयोग करते ॥ २ ॥ उन कोपनस्वज्ञाव अमिततेजा ऋषिके भसे उनके आशम वायु अत्यन्त निहुरावसे नहीं बहता सूर्य 
अत्यन्त तेज ताप प्रदान नहीं करते, और पर्जन्यदेव ( इन्द्र) भी अधिक जल वर्षाकर कीचड नहीं करते ॥३॥ और परिपूर्ण चखमाशी अपनी किरणोसे 
शीतलता नहीं करते ओर उन कोपनस्वभाव सुनिके भयसे शीतलता बिशेष नहीं करतेथे ॥ ४ ॥ उनकी आज्ञाजुसार कतुगण पर्याय त्यागकर 
उनके आश्रमस्थ TAT सर्वकालके फल, पुष्प उत्पन्न करती ॥ ५ ॥ आश्रमसमीपगामी जल महात्मा HAH भयसे उनकी इच्छानुसार मुहू्तमात्रके बीच 


बञ्ुवाङ्गिरसः शिष्यो भूतिनोम्ातिकोपनः ॥ चण्डशापभ्रदोऽल्पेऽथे युनिरागस्यसोम्यवाकू ॥ २ ॥ तस्याश्रमे मातरिश्वा न ववावतिनिष्ठ- 
रस्‌ ॥ नातितापं रविश्वक्रे पजेन्यो नातिकदेमम्‌ ॥ ३ ॥ नातिशीतं च शीतांशुः परिपूर्णाडपि रश्मिभिः ॥ चकार भीत्या वै तस्य कोप- 
नस्यातितेजसतः ॥ ४॥ ऋतवश्च क्रम त्यक्त्वा वृक्षेष्वाश्रमजन्मसु ॥ तस्य पुष्पफङं चकुराज्ञया सार्वकालिकम्‌ ॥ ५ ॥ SETA छन्देन 
तस्याश्रमसमीपगाः ॥ कमण्डलुगताश्रेव तस्य भीता महात्मनः ॥ ६॥ नातिझेशसहो विप्रः सोऽभवत्कोपनो भृशम्‌ ॥ अपुत्रश्च महा- 
भागः स तपस्यकरोन्मनः ॥७ ॥ पुत्रकामो यताहारः शीतवातानलाहतः ॥ तपस्यामि बिचित्येति तपस्येव मनो द्धे ॥ ८ ॥ तस्ये- 
न्दुर्नातिशीताय नातितापाय भास्करः ॥ अभवन्मातारिशवा च वमो नाति महासुने ॥ ९ ॥ | 


उनके कमण्डडुमें आजाता ॥ ६ ॥ हे विप्र ! वह अत्यन्त कोपनस्वभाव मुनि छेश नहीं सहसकतेथे, किन्तु तो भी उन महाधने अपुत्र होनेके | 
मनमै तपस्या करनेकी इच्छा करी ॥७॥ उन पुत्रकी कामना करनेवाले ऋषिने “ संयताहार और शीत वायु अग्निका कष्ट सहकर तपस्या करूंगा ” इस 
प्रकार चिन्ता करके तपस्यामें ही मन लगाया ॥८॥ हे महामुने | तपस्याकालके समयी उनके TAT चन्द्र अत्यन्त शीतका कारण और सूर्य अत्यन्त 
तापका कारण नै हुए अर्थात्‌ चन्द्रमा अधिक शीतलता ओर सूर्य अधिक उष्णता नहीं करतेथे तथा वायुभी अत्यन्त प्रबलभावसे नहीं बहताथा ॥९ 
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वह सुनिसत्तम भूति जब दन्दभाव शीत उष्णसे पीडित होकर श्री अपनी अधिलापाकों Nee हुए, तब तप करना छोइदिया ॥ १ ० ॥ छुवचो नामक उनके 
एक भाई ये, उन्होंने इनको यज्ञ निमन्त्रण दिया । तब यह वहां जानेकी इच्छा कर महामति, शान्तिनाम अपने शिष्यसे बोले ॥ ११ ॥ हे सुनिसत्तम | 
यह अक्षरकी समान शान्त णरुके कायमै विनीत सदा कामको उद्यत और शुभाचार तथा प्रमोदार थे ॥ १२ ॥ भूतिने कहा-है शान्ते ! भावा सुवर्चाके 
बुलानेसे मैं उनके AH जाताहू, अब तुमको यहां रहकर जो करना चाहिये, सो Gar ॥ १३ ॥ तुम मेरे आश्रम नित्य अग्नि जगाये रखना और 
जिससे अभि न बुझे यत्नपूर्वक वही करन! ॥ १४ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-कि, सरुजीकी इस प्रकार आज्ञा पाय शिष्य शान्तिने “ ऐसाही होगा ” यह 
आपीद्यमानो SLA स भ्रूतिसुनिसत्तमः ॥ अनवाप्यामिळाषं तं तपसः सन्यवत्तत ॥ a ॥ तस्य आता raise तेनामिम- 
न्रितः ॥ यियासुः झान्तिनामानं शिष्यमाह महामतिम्‌ ॥1१॥ अशान्तमक्षमातम विनीतं गुरुकर्मणि ॥ सदोथुक्त शुभाचारमुदार gi 
सत्तमम ॥ १२ ॥ भूतिरुवाच ॥ अहं यज्ञं गमिष्यामि आतुः शान्ते सुवचः ॥ तेनाइतस्त्वया चेह यत्कतंव्यं “वृणुष्व तत्‌ ॥ ३३ ॥ 
अतिजागरणं वहेस्त्वया कार्य ममाश्रमे ॥ तथा त्वया प्रयत्नेन यथामिन शमं बेत्‌ ॥३४॥ माकेण्डेय उवाच ॥ इत्याज्ञाप्य तयेत्युक्तो 
' गुरु: शिष्येण शान्तिना ॥ जगाम यज्ञं त॑ आठराइतः स यवयिसः ॥ १५॥ स च शान्तिवंनाद्यावत्समित्युष्पफळादिकस्‌ ॥ उपानयति 
त्य गुरोस्तस्य महात्मनः ॥ १६॥ अन्यच्च कुरुते कर्म गुरुभक्तिवशाबुगः ॥ अशान्तस्तावद्नलो यो5सो भ्रृतिपरिगहः ॥ 1७ ॥ तं 
इडा सो$नलं शान्त शान्तिरत्यन्तदुःखितः ॥ भीतश्व भूतेबेहुधा चिन्तामाप महामातिः ॥ ३८॥ « ie ar. 
कहा । तब भूति BS भाताके बुळानेपर भाताके उस यज्ञम गये ॥ १५॥ वह शान्ति जब महात्म युरुकी अग्निपाष ) ih ८ 
लाने ढगे ॥ १६ ॥ और युरुकी भक्तिके वशीभूत होकर अन्यान्य काय संपादन FCM,» उसी समयमै उन भूतिकी यलपूर्वक रक्सीहुई अबि शान्त 
होगई ॥ १७ ॥ १६ महामति शान्ति उस अनलको शान्त हुआ देखकर अत्यन्त दुःखित हुए ओर भातिके भयसे भीत होकर अनेक भौँतिकी चिन्ता 


करनेलगे ॥ १८ ॥ 
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क्या करूं ! इस स्थानमै किस मकारसे रुका आगमन होगा अब सुझको क्या करना उचित है क्या करनेसे भला हो ॥ १९ ॥ यदि मेरे शुर 
इस अचिका गहर शान्त अर्थात्‌ बुझाहुआ देखेंगे, तो उसी समय निःसन्देह सुझको विषम दुःखमै नियोजित करेंगे ॥ २० ॥ यदि मैं इस अभिके स्थानमै 
अन्य आम स्थापन करूं, तो वह सबै अत्यक्षदर्शी सुनि सुझको अवश्यही भस्म करेंगे. ॥२१॥ यह पापात्मा मैं उन TES कोप और शापका हेतुभूत 
शोक नहीं करता जिस प्रकार यरुके निकट किये पापका शोक है ॥ २२ ॥ शरु अग्निको शान्त देखकर निश्वयही सुझको शाप देंगे अथवा पावकही 
कोषित होंगे अर्थात्‌ उनके शयसे अभिन्नी मुझको शाप देसकते हैं क्याँक मेरे शुरुका वीर्यही ऐसा हे ॥ २३ ॥ देवताभी जिनके प्रभावसे भीत होकर 
कि करोमे कथं वात्र भविता गमनं गुरोः ॥ मयाद्य परतिपत्तव्यं किं कृते सुक्कत॑ भवेत्‌ ॥ १९ ॥ प्रशान्तामिमिम धिष्ण्यं यदि पश्यति 
मे गुरु: ॥ ततो मां विषमे हाथ व्यसने सन्नियोक्ष्यति ॥ २० ॥ यद्यन्यमग्निमतराहमग्निस्थाने करोमि तत्‌ ॥ सवैप्रत्यक्षहग्भस्म सोऽवश्यं 
मां कारष्यात ॥ २३ ॥ सोऽहं पापो गुरोस्तस्य निमित्तं कोपशापयोः ॥ तथात्मानं न शोचामि यथा पापं कृतं गुरोः॥ २२ ॥ इष्ठा 
प्रशञान्तमनलं चूनं शप्स्याति मां गुरु ॥ यथा वा पावकः कुद्धस्तथा Mat हि स a: ॥ २३ ॥ यस्य प्रभावाद्विभ्यन्ते देवास्तिष्ठन्ति 
शासने॥ कृतागसं स मां युत्तया कया नो धर्षायेष्याति ॥२४॥ माकेण्डेय उवाच ॥ बहुधैवँ विचिन्त्यासो भीतस्तस्य सदा गुरोः ॥ ययो 
AAMAS: शरणं जातवेदसम्‌ ॥ २५ ॥ स चकार तदा स्तोत्रं सप्तचेयेतमानसः ॥ स चेकचित्तो मेदिन्या न्यस्तजानुः कृता- 
MS: ॥२६॥ शान्तिरुवाच ॥ ओं नमः सबेद्भतानां साधनाय महात्मने ॥ एकद्विपञ्चधिष्ण्याय राजसूये षडात्मने ॥ २७॥ 
शासनाधीन इए हैं, वह सुझको अपराधी देखकर किस युक्तिद्वारा अवमानित नहीं करेंगे ? ॥ २४ ॥ मार्कण्डेयजी बोळे-उन शुरुके अयसे सदा भीत 
बुद्धिमान्‌ शान्ति इस प्रकार अनेक भौतिकी चिन्ता करके जातवेदाः अभिकी शरणागत हुए ॥ २५ ॥ तदनन्तर वह शान्ति संयत मनसे एकाग्रचित्त हो 
पृथ्वीमँ घुटने टेके ओर हाथ जोडकर सघशिखायुक्त अग्निका MATS करने लगे ॥ २६ ॥ शान्तिने कहा-जो संपूर्ण प्राणियोंके साधन हैं, जो महात्मा 


है जो एक दो पंचरुपी हैं, ओर जो राजसूयय्में षण्मूर्तिधारी हैं, उनको नमस्कार हे.॥ २७,॥. 
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समरत देवताओंको वृत्ति प्रदान करते हैं, जो सुवर्चाः हे और जो सब जगतको स्थिति मदान करते हैं उन शुकरुपी तुमको नमस्कार है ॥२८॥ तुम्ही 
संब देवताओंके सुखरवरूप हो, भगवान्‌ तुम्हारे द्वाराही घृतपान करके सब देवताओँको संतुष्ट करते हैं तुम्ही सब देवताओंके THAT हौ ॥ २९ ॥ (| 
ठुममंही हिः हुत होकर अमल मेध्यत्वको प्राप्त होती हे ओर पीछे वह THAT परिणत होती है ॥ ३० ॥ हे अनिलसारथे ! उससेही समरत औषधी |. 
उत्पन्न होती हैं और उन सब औषधियोंसेही जीवगण सुखपूर्वक जीवित रहते हैं ॥ ३१ ॥ हे पावक | मचुष्यगण तुम्हारी उसन्न की हुई ओषधियोके र 
द्वारा जो यज्ञ करते हैं और उन यज्ञोंके द्वारा ही देवता, देत्य और राक्षसगण ॥ ३२ ॥ आप्यायित अर्थात्‌ तु होते हँ An हुताशन ! तुम्हीं उन सब § 
नमः समस्तदेवानां वृत्तिदाय सुवर्चसे ॥ शुक्ररूपाय जगतामशेषाणां स्थितिप्रदः ॥ २८॥ त्वं सुखं सर्वदेवानां लयात्त भगवन्हविः ॥ 
प्रीणयस्यसिलान्देवांस्त्वत्माणाः सर्वदेवताः ॥२९॥ हुतं इविस्त्वय्यनल मेघत्वसुपगच्छात ॥ ततश्च जलरूपेण परिणामगुपोति यत्‌ ॥३०॥ कि, 
तेनाखिछोषधीजन्म भवत्यनिल्सारथे ॥ ओषधीभिरशेषाभिः सुखं जीवन्ति जन्तवः ॥ ३१ ॥ वितन्यते नरा यज्ञांस्तत्सृष्ास्वोषधीष 
च ॥ यहेदेंवास्तथा देत्यास्तदवरश्षासि पावक ॥३२॥ आप्याय्यन्ते च ते यज्ञास्तवदाधारा इताशन॥ अतः सवेस्य योनिस्त Te सवेमय- 
स्तथा ॥ ३३ ॥ देवता दानवा यक्ष दैत्या गन्थवराक्षसाः ॥ माउषाः पशवो वृक्षा मगपक्षिसरीसपाः ॥ २४ ॥ आप्याय्य्ते त्वया सरव 
संबध्यन्ते च पावक ॥ त्वत्त एवोद्भवं यान्ति त्वय्यन्ते च तथा A ॥ ३८ ॥ अपः सूजात देवत्व त्वमत्सि पुनरेव ताः ॥ पच्यमाना- 
सतया ताश्च प्राणिनां पुष्टिकारणम्‌ ॥ ३६ ॥ देवे तेजोरूपेण कान्त्या सिद्ेष्ववस्थितः ॥ विषरूपेण नागेषु वायुरूपः पतत्रिषु ॥२७॥ 
यज्रोंके आधारस्वरूप हो, अतएव हे वहे | तुम्हीं सबके उसन्नकर्ता ओर सर्वमय हो ॥३३ ॥ हे पावक | देवता, दानव, यक्ष, दैत्य, गंधर्व, राक्षस, मनुष्य, 
पशु, वृक्ष, मृग, पक्षी और सरीसृपगण ॥ ३४ ॥ तुम्हारे द्वाराही TH होते हैं, सवारत होते हैं और तुमसेही उन्न होकर ps 20 Pa 
होतेहे ॥२५॥ हे देव! तुम्ही जल उत्पन्न करतेहो और फिर तुम्हीं उसको पान करते हो तथा तुम्हारे वाराही वह पाचित होकर pat पु sk 
होता है ॥ ३६ ॥ हे भगवन्‌ अभे ! तुम्हीं देववाओंमें तेजरुपसे, Fant कान्तिरुपसे, नागेंमे विषरुपसे और TRAM वायुरूपसे वर्तमान हो ॥ २ 
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हे देव ! तुम्हीं मनुष्योमि कोष रुपसे, पक्षी और मुगारिमे गहसे, इसमे रियति, प काढिन्य अर्थात्‌ कठिनतारूपसे ॥ ३८ ॥ i] क ० Re 
इवत्वरूपसे स्थिति करते हो are वायुर्मे वेगरुपसे ओर आकाशे ब्यातित्वरूपसे आत्माको अवस्थित किया है॥ ३९ ॥ हे हि | तुम्ही पालन श्र ha 
करते करते सब जीवॉके अन्तमं विचरण करते हो, कविगण तुमको एक कहकर निर्देश करते हैं, किन्तु फिर वही तुमको त्रिविध कहते हैं ४० ॥ || अ० ९३. 
कविगण तुमको SEN कल्पित कर आद्य यज्ञको कल्पना करते हैं तुम्हारे द्वाराही जगत उन्न हुआ है, यह परमर्षिगण कहते हैं ॥ ४१ ॥ हे हुताशन | 
तुम्हारे नष्ट होनेपर संपर्ण जगत्‌ तत्काळ विनाशको भाग होता हे । बाह्मणगण तुम्हारी व्य कव्यादिके द्वारा पूजा करके सवधा स्वाहा उच्चारणके कारण 
मचुजेष भवान्क्रोधो मोहः पक्षिम॒गादिष ॥ अवष्टम्भोऽसि तरुषु काठिन्यं तवं मही प्राते ॥ ३८ ॥ जले दरवस्त्वं भगवाजवरूपी तथा5- 
निळे ॥ व्यापित्वेन TATA नभासै तं व्यवस्थितः॥ ३९॥ त्वमग्ने समैभूतानामन्तश्वरसि पालयन्‌ ॥ त्वामेकमाहः कवयस्त्वामाहु- | 
खरिविधः पुनः ॥ ४० ॥ त्वामष्टघा कल्पयित्वा यज्ञवाइमकल्पयन्‌ ॥ त्वया सृष्टमिदं विश्वं वदन्ति परमर्षयः ॥ ४१ ॥ त्यामृते हि जग- 
त्सर्व सद्यो नश्येद्धताशन ॥ तुभ्यं कृत्वा द्विजः पूणां स्वकमेविहितां गतिम्‌ ॥ ४२ ॥ प्रयान्ति इव्यकव्याबेः स्वधास्वाहाभ्युदीरणात्‌ ॥ 
परिणामात्मवीयाणि णिनाममराचित ॥४३॥ दहतति सर्वश्रतानि ततो निष्कम्य हेतयः ॥ जातवेदस्त्वयेवेद विश्व सृष्टं महाद्यते॥४४॥ 
तवेव वेदिकं कमे सर्वश्चतात्मकं जगत्‌ ॥ नमस्तेऽनळ पिङ्गाक्ष नमस्तेऽस्तु इताशन ॥ ४५॥ पावकाद्य नमस्तेऽस्तु नमस्ते हव्यवाहन ॥ 
त्वमेव सवभूतानां पावनाद्विश्वपावनः ॥ त्वमेव थुक्तपीतानां पाचनाद्विश्रपाचकः ॥ ४६ ॥ | 
स्वकर्मविहित गतिको प्राप्त होते हैं। हे अमरार्चित अथात देवताआँसे पूजित ! भणिर्योकी परिणामात्मा वीर्यस्वरूप ॥ ४२ ॥ ४३ ॥ समस्त 
अभिशिखा तुमसेही निकलकर भूतगणोंको दग्ध करती हे । हे महाद्युते जातवेदः ! यह विश्व तुम्हारीही सृष्टि हे ॥ ४४ ॥ हे अनल | वैदिक 
कर्म ओर सर्वभूतात्मक जगत्‌ तुम्हारेही अधीन हे । हे पिंगाक्ष अनल ! तुमको नमस्कार करताहूं हे हुताशन ! तुमको प्रणाम करवाहूँ ॥ ४५ ॥ 
हे आय! हे पावक ! तुमको प्रणाम करताहू तुम्हीं सुक्त ( भोजन किये ) ओर पीतदरव्य ( पियेहुए ) को पचानेके कारणं Rava 
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। हे विश्वपावन ! तुम सर्व भूतके पवित्र करनेवाले हो ॥ ४६ ॥ तुम्ही GET पाकक अथाव पंकानेवाले और जगतको पुष्टिकारक हो तुम्ही मेघ) ! | 
abet ara, तुम्ही सस्योत्यादनके हेतु बीजस्वरुप ॥ ४७ ॥ ओ तुम्ही सब भूतोका पोषण करनेके लिंये भूत भविष्यत तथा वत्तेमानत्मी हो उही J , 
समस्त Gal ज्योतिस्वरुप और आदित्य सूर्य हो ॥४८॥ तुम्ही दिन तुम्ही रात्रि ओर तुम्हीं दोनों संध्या हों । है वहे ! तुम्ही हिरण्यरेता भोर हिरण्य || | 
( सुवर्ण ) को उलन्न करनेवाले हो ॥ ४९ ॥ तुम्ही हिरण्यगर्भ ओर हिरण्यकी समान कान्तियक्त हो । तुम्ही मुहूर्त, तुम्ही क्षण, तुम्ही ae आर तुम्ही ॥४| 
लव हो ॥ ५० ॥ हे जगतो ! तुम्ही कला काडा निमेषादि रुपमै परिणामात्मक अनन्तकाल हो !॥ ५१ ॥ हे भगो । आपकी जो काठनिठाकरी | क 
सस्यानां पाककत्ता तव पोष्टा त्तं जगतस्तथा ॥ तवमेव मेघस्त्वं वायुस्त्य बीजं सस्यहेतुकस ॥ 89 ॥ पोषाय AAT EH 
ह्यात ॥ त्व॑ ज्योतिः स्वभूते त्वमादित्यो विभावसुः ॥४८॥ त्वमहस्त्व तथा राजिरुभे सन्ध्ये तथा भवान ॥ शिया ike बादि 
द्रवकारणम्‌ ॥ ४९॥ हिरण्यगर्भश्व भवान्हिरण्यसच्छाप्रमः ॥ त्व सुत्त क्षणश्च ल लं उटिस्तं तथा ठवः ही ५० | as 10 
रूपेणाति जगत्मभो ॥ त्ममेतदलिळं कालः परिणामात्मको भवान्‌ ॥१॥ या जिह्वा भवतः काढी काठनिधाकरी TT न 
पापेभ्य ऐहिकाच महाभयात्‌ ॥ ५२. ॥ कराली नाम या जिह्वा मददाप्रयकारणम्‌ ॥ तया नः पाहि पापेभ्य मोकल वात न्हा 
मनोजवा च या जिह्वा ठघिमागुणलक्षणा ॥ तया नः ge 008) महाभयात्‌ ॥ ९४ ॥ करोति कामं भूतेभ्यो या ते जिद्द 
सुलोहिता १ Rad Ui) 
abel = ae (Na Ly ह Sone हमारी रक्षा कीजिये ॥ ५२ ॥ महाप्रलयके कारण कराली नामक a pr 
है, उसके द्वारा ऐहिक महाय और प्ापोसे हमारी रक्षा कीनिये ॥ ५३ ॥ लविमासुणय॒क्त मनोजवा नामक जो आपकी जीम is उ ee ee 
a भय और THR हमारी रक्षा कीजिये ॥ ५४ ॥ जो तुम्हारी सुलोहिता नामक जीभ प्राणियौँकी कामना पूर्ण करती हे, उसके द्वारा a 


और पार्पात्रे हमारी रक्षा कीजिये ॥ ५५ ॥ 
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ु्रव्ण नामक जो आपकी जीभ प्राणियोंके रोग दग्ध करती है, उसके दारा ऐहिक महाभय ओर TA हमारी रक्षा कीजिये ॥ ५६ ॥ आपकी स्फुलि- gl भा० कछ 


्गिनी नामक जिस जीसे जो सुद्र अर्थात्‌ आत्मा और देह उत्पन्न होता है, उसके द्वारा ऐहिक महाय और पापेसि हमारी रक्षा कीजिये ॥ ५७ ॥ 4 ee 
उसके दारा ऐहिक महाय और पापोंसे हमारी रक्षा कीजिये ॥ ५८ ॥ हे हुताशन !॥% |" 


1 है। आप मेरी सब प्रकारके दोषोंसे रक्षा कीजिये और मेरा इस संसारसे उदार || 


कीजिये ॥ ६९ ॥ हे वहने | आप TATA, हव्यवाहन, SMS, अभि, पावक, शुक्र इत्यादि आढ नामोंसे कथित होते हो आप प्रसन्न हूजिये ॥ ६० ॥ 
[भयात्‌ ॥५६॥ रुफुठिङ्गिनी च या निह्वा यतः सकः 


सुधूम्रवणा या जिह्वा प्राणिनां रोगदायिका ॥ तया नः पाहि पापेभ्य ऐहिकाच मह र 
१८८ 1 निहा प्राणिनां शमेदायिनी ॥ तया नः पाहि पापेभ्य 
ऐहिकाच महाभयात्‌ ॥ ५८ ॥ पिङ्गाक्ष लोहितय्रीव कृष्णवर्त्म इताशन ॥ ताहि मां सर्वदोषेभ्यः संसारादुद्वरेह माम्‌ ॥ «९ ॥ प्रतीद 
[दिनामाष्टाभिरुदीरितः ॥ ६० ॥ अग्नेऽ सर्वश्वतानां ससुत्पत्तिविभावसो ॥ प्रसीद. 
वाह्िरचिन्त्यरूपः समृद्धिमन्दुष्यरसहो५तितीत्रः ॥ तवाव्ययं भीममशेषटोकसंवर्धकं 
हुन्त्यथवातिवीर्यम्‌ ॥ ६२॥ AEM तत्त्वमेषसत्त्वदत्युडरीकस्थमनऱतमीड्यम्‌ ॥ त्यया ततं विश्वमिदं चराचरं इताशनेको 


बहुधा त्वमत्र ॥ ६३ ॥ 
अभ्रे ! आप संपूर्ण भूतोसे आगे उत्पन्न हुए हैं। हे विभावसो! हे अव्यय हव्यवाह! में आपकी स्तुति करताह आप स्तुतिको प्राप्त होकर मेरे प्रति प्रसन्न 
हुजिये ॥ ६१ ॥ हे ae | | आपका क्षय नहीं हे, आपका रुप अचिन्त्य अर्थात्‌ चिन्ताकाशी अविषय है, आप समृददिसंपन्न, आश्रय और अत्यन्त | rc 

) मूतिमान होनेपर आप ऐसे बलशाली होते हैं कि, अव्यय और भीमरुप संपूर्ण जगत॒कोशी नाश करते हैं ॥ ६२॥ हे हुताशन ! आप उत्तम सत्व और A 
संपूर्ण भाणियोंके हृदयकमलस्वरूप हो, ओर आप सबके पूजनीय अनन्त बहरवरुप हो । आपनेही महर्वहपसे इस चराचर किसको व्याप्त कर रक्खा॥,॥| 
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| पूजा करते हैं ओर आपभी उनके दारा स्तु 


x ॥ 
है, इस कारण सुनिगण सन्ध्याकालमै वही खान करते हैं ॥ ६८ ॥ सा क्रस: हन i 
3 ॥ ६९ ॥ दद qa | इस्‌ निमित्त al आप शुचिनामधारी हैं, आप [प्‌ उसी ससे मेरे प्रति मस हूजिये आपही वि 


ty 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


सुन्धरा नमः ससोमार्कमहदिँवासिकम्‌ ॥ मह्रोद्घेर्जठरगतञ्व वाडमो भवान्विधुः पिबति परयाति पावक ॥ ६४ ॥ 
NE mad महाक्रतो नियमपरेमंहर्षिमिः ॥ eS पिबाति च सोममध्वरे वषटकृतान्यापि च हषी भूतये ॥ ६५ ॥ 
त्यै विभेः सततमिहेज्यसे फलार्थ वेदाङ्गेष्वय सकलेषु गीयसे त्वम्‌ ॥ त्वद्धेतोयेजनपरायणा द्विजेन्दा पेदाङ्गान्यापगमयन्ति सनकाठ ॥ | 
ह्मा यजनपरस्तथेव विष्ण्ूतेशः सुरपतिररयमा TOT: ॥ सूर्यन्दू सकलसुरासुराअ ह्ये TT ॥ हे ॥ 
अर्चिभिः परममहोपघातदुष्ट संस्पृषं तव शाचे जायते संमस्तम्‌ ॥ खानाना प्रममतीव भस्मना सत्सन्व्यायां सुनिभिर ly ङ ५ 
तत्‌ ॥ ६८ ॥ तत्कृत्वा त्रिदिवमवाप्रुवन्ति ठोकाः TATA सुखनियताः समूहगतिम्‌ ॥ ६९ ॥ प्रसीद Te शुचिनामधेय प्रतीद व 


विमलातिदीते ॥ प्रसीद मे पावक वैद्युताभ प्रसीद इव्याशन पाहि मां लग ॥ ७० | 


आपही भूतनाथ महादेव हैं । देवराजेन्ड, अर्यमा, जलेश्वर वरुण, सूय और चन्द्रमाभी आपही हैं ॥ देवता और असुर सी FANT आपको ws 
बाँछित फलको प्राप्त होते हैं ॥६७॥ अत्यन्त उपघातसे दूषित संपूर्ण वस्तु आपकी शिखाके संर्शसे पवित्र होती हैं, विविध ख्रानमें भसमद्वारा खानही a 
aye ऐसा करनेसे लोक स्वर्गको प्राप्त होते हैं और TAH कर अनेक सुखको TW 

ओर भारिबल वायुस्वरूप हैं आप 


=e x 2 a ay 
४ | है, अत एव आप एक होकरशी बहुत प्रकारसे इस संसारमै अवस्थान करतेहो ॥ ६३ ॥ हे अनल | आप अक्षय है आमही पर्वतवनयुक्त पृथ्वीस्वरुप ४. 
आप ही चन्बसूर्ययुक्त समस्त आकाशस्वरुप हैं आपही दिन रात इत्यादि GE कालस्वरूप हैं आपही महासमुद्रके भीतर वडवाश्नि हैं ओर आपही प्रम 
विभूतिके द्वारा सर्व किरणमै अवस्थित हैं ॥ ६४ ॥ हे हुताशन ! आप हुत हविः भोजन करते हैं, इस कारण नियमपरायण महर्षिंगण महायज्ञमें आपकी 
तिको प्राप्त होकर जगतके मंगलार्थ सोमरस और वषट्कारसहित हविः पान BETS ॥६५॥ समस्त वेदा- 


गभे आपही गाये जातँहै और यज्ञपरायण आपके लिये दिजश्रेषगण सदा वेदाङ्ग अध्ययन करते हैं ॥६६॥ आपही यजनपरायण रा आपही विष्ण ओर 


| 
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उसी रुपसे भसन हूजिये । हे पावक ! आप वैद्वताधरि इत्यादि नामेति कात होते है आप उसी रसे मेरे भति प्रसन्न हूनिये । हे हव्याशन | आप प्रसन्न 
हजिये ओर मेरी रक्षा कीजिये ॥ ७० ॥ हे वहे ! आपका जो मंगलमयरुप और जो समहेति ( ज्वाला") ह, हे देव ! मेरे द्वारा स्तुतिको प्राप्त होकर उन के 
सबसे, पिता जिस प्रकार पुत्रकी रक्षा करता है, वैसेही मेरी रक्षा कीजिये ॥७१॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे भाषाटीकायाँ भोत्यमन्वन्तरे षण्णवतितमोऽ-||ई| 
घ्यायः ॥९६॥ माकण्डेयजी बोले-हे सुने | शान्तिके इस प्रकार स्तुति करने पर भगवान्‌ हृव्यवाहन ज्वालामालासे युक्त होकर वहां उनके सन्सुख प्रगट ||#| 
हुए ॥ १ ॥ हे द्विज ! देव विभावसुने इस स्तोत्रके द्वारा प्रसन्न होकर उन प्रणत शान्तिसे मेघके समान गंभीर वचनद्वारा कहा ॥२॥ अग्नि बोले-हे विप्र ! र 


त्ते Te शिव रूप ये च ते सप्त ेतयः॥ तेः पाहि न स्तुतो देव पिता पत्रमिवात्मजम्‌॥७१॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे भोत्यमन्वतरेऽग्नि- 
स्तोत्रं नाम षण्णवतितमोऽध्यायः ॥ ९६ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ एवं स्तुतस्ततस्तेन भगवान्हव्यवाहनः ॥ ज्वालामालावृत्ततजुस्तस्या- 
सीद्यतो सने ॥१॥ देवो विभावसुः ग्रीतरतात्ेणानेन वै द्विज ॥ तं शान्तिमाह प्रणतं मेघगम्भीखागथ ॥२॥ अग्निरुवाच ॥ परितुष्ठोऽ- 
स्मिते विप्र भक्त्या या ते स्तुतिः कृता ॥ वरं ददामि भवते प्रार्थ्यतां यत्तवेष्सितम्‌ ॥३॥ शान्तिरुवाच ॥ भगवन्कृतकृत्यो5स्मि यता 
पऱ्यामे रूपिणम्‌ ॥ तथापि भक्तिनम्रस्य भवता श्रयतां मम ॥४॥ भ्रातयज्ञं गतो देव ममाचायों निजाश्रमान्‌ ॥ आगतश्चाश्रमं धिष्ण्यं 
त्वत्सनार्थ स TA ॥ ९ ॥ ममापराधात्सन्त्यक्तं धिष्ण्यं यत्ते विभावसो ॥ तत्वयाधिष्ठितं सोऽद्य पर्ववत्पश्यतु द्विजः ॥ ६॥ 


| जो भक्तिपूर्वक मेरी स्तुति करी हे, इससे मैं संतुष्ट हुआहू । मैं तुमको वर देताह तुभ अपने अभिलषित विषयकी प्रार्थना करो॥ ३॥ शातने कहा- 
हे भगवन्‌ | आपको AAT दर्शन करकेही में कतळत्य हुआहूं। तोमी में भाकेनम्र होकर जो कहताहूं, वह.सुनिये ॥ ४ ॥ हे देव | मेरे आचाये अपने 
||आश्रमसे श्राताके यज्ञे गये हैँ । वह आश्रमम आनकर अश्निङुण्डको अभियुक्त देखें ॥ ५ ॥ हे विभावसो | मेरे अपराधके कारण जिस अभ्निङुण्डको 


आफ्ने त्याग दियाहै वह (दिन उसको इस समय आपके द्वारा पूर्ववत्‌ अधिष्ठित देखें ॥ ६ ॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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द हैं, तो री कि, मेरे के वि पुत्र हो ॥ ७ ॥ मेरे शुर जिस भकार उस | 
देव ! आप यदि प्रसन्न हुए हैं, तो मेरी दूसरी प्रार्थना यह है, कि, मेरे अपुत णरुकै विशिष्ट (युणशाली ) पुन हा ॥ ७ 
| पुत्रसे AE करें, उनका मन उसी प्रकार सब प्रणियोंके बि मृदु अथोव ख्ेहशाठी हो ॥ ८॥ हे अव्यय! सुझपर प्रसन्न हुआ देखकर जो sue || 
स्तुति करै, मेरे प्रति प्रसन्न होकर आप उसके संबंधे इस स्तोत्रद्दारा वरदायक हों ॥ ९ ॥ मार्कण्ढेयजी बोले-पावक सशाक्तिदारा ओर इस रतोत्रदवार 
आरावित हो उस दिजभेष्ठ शान्तिका वचन सुनकर उससे कहनेलगे ॥ १० ॥ अभि बोले-हे बय! तुमने जो युरुके लिये दो वर मांगे और अपने लिये 


पि द शिष्टो ये स करिष्याति मे गुरुः ॥ 
यदपि मे देव परसादं कुरुषे यदि ॥ पुत्रों विशिशे भवतु तदपुतरस्य मे गुरोः ॥ ७॥ तथा च मेरी तन । 
os भवत्वस्य मनो मृढु॥ ८ ॥ यश्च त्वां स्तोष्यतेऽनेन प्रीति यातोऽसि मेऽव्यय ॥ स्तोत्रेण तस्य वरदो भवेथा मत्र 
सादितः ॥ ९ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ एतच्छूत्वा वचस्तस्य तमाह Nia ॥ तते aes च पावकः ॥ 3 व 
> गुरोरथे Ne न्य चितं ~ महा ह. 
अग्निरुवाच ॥ GA यतो ब्रह्मन्याचितं ते वरद्वयम्‌ ॥ नात्मा तन ules यात SN 
acme त्री समस्तभृतेषु पुत्रश्चास्य अविष्याति ॥ 1२ ॥ मन्वन्तराधिपः पुत्री भात्या नाम २ 
न रे ra यश्च स्तोत्रेण स्तोष्यते मां समाहितः ॥ तस्याभिङषितं सर्व पुण्य चास्य भविष्यति ॥ १४॥ 


यङ्गेषु पर्यकाठेघु तीथैज्याहोमकर्मेसु ॥ .धमोय पठतामेतन्मम पुष्टिकरं परम्‌ ॥ १५ ॥ | 
मुने ! इसे औरती अं के लिये जो प्रार्थना करी हे, वह समरतदी 
माँगा. ज तुम्हारे प्रति औरभी अधिक प्रसन्न हुओहूँ ॥ ११॥ तुमने खरुके ये जो : पर 
Op होगी और उनकें पुत्र भी होगा ॥ १२॥ तुम्हारे र महाप्राज्ञ हैं, उनके महाबळ, महावीर्य शत्य bab मन्वन्त 
राधिपति पुत्र उसन्न होगा ॥ १३ ॥ और जो पुरुष सावधान होकर इस स्तोत्रद्वारा मेरी स्तुति करेगा, उसकी समस्त कामना पण हॉमी ओर पुण्यसंचय 
होगा ॥ १४ ॥ यज्ञम, पर्वकालमें, तीर्थयक्षमं और ree परमाथ मेरा यह रक तोन पाठ करनेसे ॥ १५ ॥ 
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तथ र नेसे Tal iized सभ Siddhanta निःसन्देह tri Gyaan Kosha । 
है : dp ed 24 राविका किया समस्त पाप निःसन्देह नष्ट हांगा । हे द्विजं ! यह रतव -मेरा अत्यन्त सन्तोषजनक 
111 मक अनविकारी महुष्यके होमादि करनेपर जो दोष होता है, इस स्तवके सुननेसे वह. तत्काल प्रशमित होता 
पा वह हठ स्तव UT, अमावास्या अथवा अन्य पर्वकालमें सुननेसे मतुष्योंका पाप नष्ट होगा ॥ १८ ॥ मार्कण्डेयजी बोले हे सुने ! 
दीपककी अग्नि जिस प्रकार सहसा निवृत्त होजाती है, उसी प्रकार भगवान्‌ अग्नि यह कहकर देखते देखते उनके सन्मुखमे अन्तर्धान होगये ॥ ३९ ॥ 


अगिके अन्तर्धान होनेपर वह शान्ति संतुष्टाचेच और हर्षमे पुलाकिततनु होकर De आश्रममें गये ॥ २० ॥ अनन्तर वह शान्ति गुरुके अग्रिकुण्डमै 


Sulit पाप अतमेतत्सक्द्विन ॥ नाशयिष्यत्यसन्दिग्ध मम तुष्टिकरं परम्‌ ॥ १६ ॥ अहोमकालदोपादीनयोग्यैरपि तत्छृतेः ॥ ये 
दषा सद्यः शमयिष्यति संश्चतम्‌ ॥ १७ ॥ पोर्णमास्याममावास्यां पर्वस्वन्येषु च स्तवः ॥ ममैप संश्रतो AeA पापना- 
शनः ॥ १८ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ इत्युक्ता भगवानागः पश्यतस्तस्य वै मुने ! बमुवादर्शनः सद्यो दीपस्थो निवतो यथा | १९॥ स 
च शान्तिगते वहो परितुष्टेन चेतसा ॥ हषरोमाथिततचः पविवेशाश्रम गुरो: ॥ २० ॥ जाजल्यमानं तत्रासो गुरुविष्ण्य हुताशनम्‌ ॥ 
पूवेवत्माप ततः स परमां सुद्म्‌ ॥ २१ ॥ एतस्मिन्नन्तरे सोऽपि गुरुस्तस्य महात्मनः ॥ आतुर्यवीयसो यज्ञादाजगाम स्वमाश्र- 
मम्‌ ॥ २२॥ तस्याग्रतश्च शिष्यो५सो चक्रे पादाभिवन्दनम्‌ ॥ गृहीतासनपूजश्च तमाह स तदा गुरु: ॥ २३ ॥ वत्सातिहाद त्वयि मे 
तथान्येषु च जन्तुषु ॥ न ae किमिदं तं Saeed तत्कथयाशु मे ॥ २४ ॥ 
| पूर्ववत्‌ जाज्वल्यमान देखकर अत्यन्त सुदित हुए ॥ २१ ॥ इमी अवसरमै वह महात्मा शान्तिके Ge कानिड भ्नाताके यज्ञसे अपने | 
लोटकर आये : २२ ॥ % आगे ie उस शिष्यने उनके चरणोंकी वंदना करी । तदनन्तर युरुने पूजा और आसन ग्रहण करके शान्तिसे 
कहा ॥२३॥ हे वत्स ! तुम्हारे प्रति ओर अन्यान्य प्राणियोंके प्रति मेरा Ae उत्पन्न होताहे. ऐसा कथें fi दि 
ER ee ह उत्पन्न होताहे याँ हुआ, सो में नहीं जानना । हे वत्स ! तुम यदि 
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| महासुने | तब शान्तिनामक उस विभ्रने अभिनाशादि वह समस्त घटना आचार्यसे यथावत्‌ कहसुनाई ॥ २५ ॥ हे महामुने | उन Tet he समस्त 
हुनकर खेहाईनेतरोंसे शिष्यको आलिंगन करके उसको साङ्गोपाङ्ग संपूर्ण वेद प्रदान fe ॥ २६ ॥ तदनन्तर उन भूतिके पुत्र भोत्यनामक मुने जन्म 
ग्रहण कियाथा उन विख्यातकमी भविष्य मुके मन्बन्तरमें जो देवता, ऋषि, भूपति और जो इन्द्र होंगे उनका विषय में बिस्तारसहित वर्णन करताहू 


०७०७ 


र 

5 

वि भी [च प्रकारके देवगण होंगे ॥ २९ ॥ उस समय संपूर्ण इन्द्रके TIT 
9 सुनो ॥ २७ ॥ २८ WAT, कनिष्ठ, पवित्र, भाजिर आर धाराइक यह पाच प्रका ह 

॥ 

sg 

॥ 


तत्सर्व A विप्रः प्र ॥२५॥ तच्छुत्वा स परिष्वज्य स्रेहाडेनयनो TE It 
; स शान्तिस्तत्सर्वमाचायांय महामुने ॥ अभ्निनाशादिकं विग्रः समाचष्ट यथातथ क olay 
hay वेदान्साङ्गोपाङ्गान्महामुने ॥ २६ ॥ भोत्यो नाम मनुस्तस्य पुत्रो भ्ूतेरजायत ॥ तस्य प्नन्बन्तरे पीन मे 
रण ॥२७॥ भविष्यस्य भविष्यांस्तु गदतो मम विस्तरात्‌ ॥ देवरो AA भविता तरय विख्यातकर्मणः UCU चाश्चुषाश्च कनिष्ठाश्च 


A 


पवित्रा आजिरास्तथा ॥ धाराबृकाशरेत्येते वै पञ्च देवगणाः स्मृताः NSM झुचिस्व्रस्तदा तेषा तरिदशानां भविष्यात ॥ महाबळी महा- 


4 : ae चिप : ॥ झक्रोडजित शव GAA तदा AAA: स्मृताः ॥३१॥ गुरुगे- 
10 सवेरिन्गुगेयुतः ॥३०॥ आगीमशभाभिवाहुथ्व IST UAE ॥ BAIS येते मनी खत कर" 
Ble oe तोतया ॥ श्रीमानी च प्रतीस्थ विष्णुः संक्रदनस्तथा ॥३२॥ तेजस्वी सुमख आ watt “tee 
छ Fd मन्वन्तरमुदाहतम्‌ ॥३३॥ Beat मन्पन्तरार्णात्य कमेण सुनिप्तत्तम ॥ पुण्यमाप्रोति मतुजस्तथाऽक्षीणां च सन्ततिस्‌ 

दु at eae i च 

४ र हाबल महावीर्य “ शुचि ” उन देवताओंके इन्द्र होंगे ॥ २० ॥ आमित्र, अभिबाह, शाचे, SF मा ली य oe co 
७ नन a सपष होंगे ॥ २१ ॥ De, गंभीर, Aa, भरत, ATE श्रीमा TNE aE a 

Sk 


— 


— 
=—— 12” 


| पुण्यसँचयमै समर्थ होते हैं और उनका वश कशी क्षीण हद्दी. STW रे १110. Varanasi. 
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ah as i aust A ee करके धर्मको शॉप होते हे” इसरो स्वारोचिष मन्वन्तर GANA उनकी GT कामना सिद RAE ॥३०॥ 
Nh हि धन थे तामसमन्वन्तरके सुननेसे ज्ञानलान्न होता है । पांचवें रेवतमन्वन्तरके सुननेसे बुद्धि और स्वरूपवती खी 
र | ५ el २९ ॥ न्वन्तरके सुननेसे पुरुष आरोग्यता लाग करते हैं, सातवे वैवस्वत मन्वन्तरके GAY बल और आढे सूर्य साव- 

[णिक मन्वन्तरके सुननेसे युणवान पुत्र पोत्र लाभ करते ग द 
गाल और ला TH कर ह ॥ २७ ॥ मलुष्यगण नवम बह्मसावार्णि मन्वन्तर श्रवण करनेसे माहात्म्य दशव। धर्मसावर्णिक 
URE रुदसावर्णिकमन्वन्तर सुननेसे छुमति और जय प्राम होता हे ॥ ३८ ॥ हे नरोत्तम ! बारहवां दक्षसावर्णिकमन्वन्तर सुननेसे 


श्वा मन्वन्तरं पूर्व धर्ममामोति मानवः ॥ स्वारोचिषस्य श्रवणात्सवेकामानवाप्रुते ॥ २५ ॥ ओत्तमे धनमाप्नोति ज्ञानमाप्तोति तामसे ॥ 
रत च शते बुद्धि सुरूपा विन्दते खियम्‌ ॥ ३६ ॥ आरोग्यं चाक्षुषे पसा aa वेवस्वंते बल्‌ ॥ गुणवतुत्रपोतरास्तु सूर्थसावणिके 
डत ॥ २७ ॥ माहात्म्य अल्मतावरणेप॑मंसावणिके शुभाम्‌ ॥ मतिमाप्रोति मबुजो रुद्रसावार्णिकि जयम्‌ ॥३८॥ ज्ञातिश्रेष्ठो गुणयुक्तो दक्ष 
सावणिके इते ॥ निञ्ातयत्यरिबडं रच्य डत्वा नरोत्तम ॥ ३९ ॥ देवप्रसादमामोति भोत्ये मन्वन्तरे क्षते ॥ तथामिहोत्र gat गुण- 
युक्तानवाधुते ॥ ४० ॥ सर्वाण्यचुक्रमायश्र शृणोति सुनिसत्तम ॥ मम्पन्तराणि तस्यापि श्रयतां फलपुत्तमम्‌ ॥ ४१ ॥ तत्र देवानृषी- 
निन्द्रान्मनूस्तत्तनयान्नपान्‌ ॥ श्च॒ता वंशाश्च स्वेभ्यः पापेभ्यो विप्र मुच्यते ॥ ४२॥ | 
| ज्ञातिमे श्रेष्ठ ओर सुणयुक्त होता है. तेरहवां रोच्यमन्वन्तर पुननेसे शजुबलध्वंस करनेमें समर्थ होता हे ॥ ३९ ॥ चोदहवां त्यमन्वन्तर 
देवप्रसादलाग होता है और अग्निहोत्र फल तथा UTS पुत्र प्राप्त होसकंता है ॥ ४० ॥ हे सनितत्तम ! जो मनुष्य स्वायम्सुवमन्वन्तरसे कमाबुसार सब 
मन्वन्तर सुनते हैं, उनकी उत्तम फल प्राप्तिका विषय सुनो ॥ ४१ ॥ हे विप्र ! उन उन मन्वन्तरके देवता समस्त ऋषि, TIS नृपति, पुत्रगण ओर उनके 
वेशका वृत्तान्त सुननेपर मनुष्य संपूर्ण पापोंसे छूट जाता हे ॥ ४२ ॥ 
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और देवता, ऋषि, इन्द्र, नृपगण तथा अपर जो उस मन्वन्तरके अधिपति हैं, वह प्रसन्न होते हैं ओर वह प्रसन्न होनेपर सुमति देते हैँ ॥ ४३ ॥ तदनन्तर ॥ 


छुमतिको प्राह होकर शुभ कर्म करनेसे जबतक चौदह इन्द्र रहेंगे, तबतक मनुष्य शुभमतिको प्राप्त होंगे ॥ ४४ ॥ क्रमाबुसार मन्वन्तरीकी स्थिति सुननेसे 
समरत ऋतु क्षेमकारी होतीहें ओर समरत अह सौम्य होते हैं, इसमें सन्देह नहीं ॥ ४५॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे भाषाटीकायां र 
शिर्नाम सप्तनवतितमो$ध्यायः ॥ ९७ ॥ कोड़किने कहा-हे भगवन्‌ | आपने मन्वन्तरोंकी स्थितिका विषय सम्पन्‌ प्रकारसे कहा है और मैंने भी कमशः 


देवषींन्द्नृपाश्वान्ये ये तन्मन्वन्तराधिपाः ते प्रीयन्ते तथा रीता प्रयच्छन्ति शुभां मातिम ॥ ४३॥ ततः शुभां मतिं प्राप्य त्वा 
कर्म तथा शुभम्‌ ॥ शुभाँ गतिमवाभोति यावदिन्दराश्चतुदेश ॥ ४४ ॥ सवै स्युत्रतवः क्षेम्याः सवै सोम्यास्तथा अहाः ॥ भवन्त्यसंशयं 
अत्वा क्रमान्मन्वन्तरस्थितिम्‌ ॥ ४५ ॥ इति श्रीमाकेण्डेयपुराणे चतुर्दशमन्वम्तखणनसमापिनोम सप्तनवातितमोऽध्यायः ॥ ९७ ॥ 
कोष्ठकिरवाच ॥ भगवन्कथिता सम्यवत्वया मन्वम्तरस्थितिः ॥ कमाद्विस्तरतस्तत्तो मया चेवावधारैता ॥ ३ ॥ बरहमामालिलं वंश 
भूभुजां द्विजसत्तम ॥ ओतु ममेच्छतः सम्यम्भगवन्पत्रवीहि मे ॥ २ ॥ माकेण्डेय उवाच ॥ Ay वत्स नृपाणां त्वमशेषाणां शा ar ॥ 
चरितं च जगन्सूलमादो कृत्वा प्रजापतिस्‌ ॥ ३ ॥ अयं हि वंशो भूपाठेरनेकक्रतकर्तमिः ॥ संग्रामजिद्िधे्मलनः : ॥४॥ 
श्रत्व चैषां नरेन्द्राणां चरितानि महात्मनाम्‌ ॥ उत्पत्तयश्च पुरुषः सर्वपापेः प्रसुच्यते ॥ ५ ॥ 
वह विषय आपके निकसे विस्तारसहित सुना है ॥ १ ॥ हे दिजसत्तम | बह्ाजीसे आरंभ करके में राजाओंका संपूर्ण वंश सुननेकी इच्छा करवाहूँ 12 
गवन | वह सुझसे भळीशॉति वर्णन कीजिये ॥ ३ ॥ मार्वण्डेयजी बोले-हे वत्स | तुम जगतुमूल प्रजापति बह्नाजीसे आरंभ करके संपूर्ण राजाओंके 
1 वृत्तान्त और चरित्र सुनो ॥ २ ॥ अनेक यज्ञकारी रणविजयी, धर्गज्ञ शतशत राजाओंके द्वारा यह वंश अलेङत है ॥ ४ ॥ इन महात्मा राजा- 


जन्मक नर 
उलात्तिका विषय समस्त Tala छटजाते हैं ॥ ५ ॥ 
ओंकी | और स्व चरित्र सुनकर उस CC-0. पस ह Math Collection, Varanasi. 
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शि)... > अशी 
जिस वेशमे मछ, इश्वाकु, अनरण्य, भगीरथ और अन्यान्य शत शत aa, यज्ञकारी शूर और परमज्ञानी भूपालगणोंने जन्म ग्रहण करके सम्यक्‌ प्रकारसे 
पृथ्वीका पालन कियाथा, उस वंशका विषय सुननेपर पुरुष संपूर्ण पापसमूहसे छूट जाता हे ॥ ६ ॥ ७ ॥ वटवृक्षसे अंकुर उत्पन्न होकर जिस प्रकार वह 
| वटद्क्षहपमै परिणत होता है, उसी प्रकार इस वंशसे मचुजेन्द्रगणोंके सहस्र सहस्र वंश उत्सन्न इए हैं, सो सुनो ॥ ८ ॥ हे [दविजसत्तम | पूर्वकाले 
प्रजापति बल्लाजीने विविध प्रजा उत्पन्न करनेकी इच्छा करके दहिने अंगूठेसे दक्षकों उत्पन्न कियाथा ॥ ९ ॥ जगतभसवकारी भश्च भगवान्‌ अझाजीने 
जगदकी सश्कि लिये बायें अंगूठसे उस दक्षकी पत्नीको उत्पन्न किया ॥ १० ॥ उस दक्षकी आदिति नामक सुंदरी कन्या उत्पन्न हुइथी । 
AGATA तथेकष्वाङुरनरण्यो भगीरथः ॥ अन्ये च शतशो भूपाः सम्यवपालितभूमयः ॥ ६॥ yaar याशविनः शुराः परमाथोर्थवेदिनः ॥ 
श॒ते तस्मिग्ुमान्वंशे पापोधादिप्र मुच्यते ॥ ७ ॥ तदयं यतां वंशो यतो वशाः ea: ॥ भिद्यन्ते मजुजेन्द्राणामवरोहा 
वटात्‌ ॥ ८॥ ब्रह्मा जापतिः पूर्व SATA: प्रजाः ॥ अडुडाद्षिणादश्षमसरजद्विजसत्तम ॥ ९॥ वामाडुष्टाच तत्पत्नी जगत्साति- 
करो विश्चः ॥ ससर्ज भगवान्ब्रह्मा जगतां कारणं परम्‌ ॥ १० ॥ आदीर्तस्तस्य दक्षस्य कन्याजायत शोभना ॥ तस्यां च क्यपो देवं 
मार्तण्डं समजजिनत्‌ ॥ ११ ॥ ब्रह्मा स्वरूपं जगतामशोषाणां वरप्रदस ॥ आदिमध्यान्तश्चूतं च सगेस्थित्यंतकर्मसु ॥ १२॥ यतो5खिल- 
मिदं यस्मिन्नशेषं च स्थितां द्विन ॥ यत्स्वरूपं जगच्चेदं सदेवासुरमाबुषम्‌ ॥१३॥ यः BAYA: सवात्मा परमात्मा सनातनः॥ अदित्याम-_ 
भवद्वास्वान्पूवेमाराधितस्तया ॥ १४ ॥ BE Sain a Rr om 
और कश्यपके ओरससे मार्तण्डदेवका जन्म हुआ ॥ ११ ॥ हे हिज ! जो नझरवरूप अशेष जगतको वर देनेवाछे we सृष्टि) स्थिति) प्रलय कर्ममें जो 
आदि, मध्य, अन्तस्वरूप हे ॥ १२॥ जिनसे यह संपूर्ण जगत उत्पन हुआ हे, जिनमें यह संपूर्ण जगत्‌ अवस्थित है, देवाहुर और मनुष्युयुक्त यह जगत्‌ 
जिनका स्वरूप है ॥ १३ ॥ जो समैभूतस्वरुप हे, जो सवीत्मा हैं ओर जो सनातन परमात्मा हैं, उन्हीं भारा सूर्यने पूर्वमे आरितिके द्वारा आराधित 


गस 
होकर उसके AHA जन्म ग्रहण किया ॥ ३४ ॥ 
श्र CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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कौष्टुकिने कहा-हे भगवच्‌ ! विवरवान्‌ सूर्यका जो स्वरुप हे और जिस कारणसे वह आदिदेव कश्यपके पुत्र हुए यह सुननेकी इच्छा करताहू ॥ १५॥ | 


y वह जिस प्रकार कश्यप और देवी अदितिके द्वारा आराधित हुएथे ओर आराधित होकर उन भारकरदेवने जो कहाथा ॥ १६ ॥ और गृहीतजन्या दिम- 


~~ ~ A OX ७० A 
करका प्रभाव इससे पहिले आपने जिस भकार कहा हे हे सुनिसचम | वहभी रुव भठीभॉति विस्तारसहित सुननेकी अभिलाषा हे ॥ १७ ॥ मार्कण्डेयजी 


बा ले-विस्पश, परमा, बिद्या, ज्योतिः, शाशवती और प्रकाशिता, दीहि, केवल्य, ज्ञान, आविर्भाव, प्राकाम्य, संवित्‌ ॥१८॥ बोध, अवगति, स्मृति और 
विज्ञान, यह समस्तही सूर्यमूत्तिका स्दरूप हे ॥१९॥ हे महाभाग ! आपने जो पूछा के, “ रविका किस प्रकार आविर्भाव हुआथा ? ” वह भै विस्तार- 
कोष्टकिरुवाच ॥ भगवन्छोतुमिच्छामि यत्स्वरूपं विवस्वतः ॥ यत्कारणं चादिदेवः सोऽभवत्कञ्यपात्मनः ॥ १५ ॥ यथा चाराधितो 
देव्या सोऽदित्या कश्यपेन व ॥ आराधितेन चोक्तं यत्तेन देवेन भास्वता ॥१६॥ प्रभावं चावतीणेस्य यथावन्सुनिसत्तम ॥ भवता कथितं 
सम्यवछोतुमिच्छाम्यशेषतः ॥ १७ ॥ माकेण्डेय उवाच ॥ विस्पष्टा परमा विद्या ज्योतिभां शाश्वती स्फुटा ॥ केवल्यं arene 
प्राकाम्यं संविदेव च ॥ १८ ॥ बोधश्ावगतिश्ेव स्मृतिरविज्ञानमेव च ॥ इत्येतानीह रूपाणि तस्यारूपस्य भास्वतः ॥ १९॥ श्रयतां च 
महाभाग विस्तराद्वदतो मम॥ यत्पृष्वानात खराविभावो यथाभवत्‌ ॥ २०॥ निष्प्रभेऽरिमन्निराङोके सवेतस्तमसातृते ॥ इहदण्डम श्च 
देकमक्षरं कारणं परम्‌ ॥ २१ ॥ तद्विभेद तदन्तःस्थो भगवान्प्रपितामहः ॥ पद्मयोनिः स्वयं बरह्मा यः EL जगतां Ae ॥ २२॥ 
तन्सुखादोमिति महानभूच्छन्दो महामुने ॥ ततो भ्ूस्तु ुवस्तस्मात्ततश्च स्वरनन्तरम्‌ ॥ २३ ॥ 
पूर्वक कहताहूं, सुनो ॥ २० ॥ सृष्टिके पहिले जब कुछ भी नहीं था, तब इस जगठके प्रभाहीन ओर प्रकाशहीन होकर भर्टाशॉति अंधकारसे ढकला- 
नेपर परम कारण, क्षयराहित एक वडा अंडा उत्पन्न हुआ था ॥ २१ ॥ उसके मध्यमें भगवान्‌ प्रापितामह, पञ्चयोनि स्थित थे. जो जगतके उतन्रकर्चा है 
द, उन्हीं मश अह्माजीने स्वयं इस अडेको भेदन किया ॥ २२ ॥ हे महादुने ! बह्ाजीके सुखसे उस समय “ ऊँ ” यह महाशब्द हुआ था । इस ३8 | 
औकारसे प्रथम “ सू” फिर ' सुवः ' और इसके पीछे “ स्वः ' उतन्न हुआ ॥ २३ ॥ 
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यह तीन मकारकी व्याहतिही भगवान्‌ सूर्यका स्वरूप है । इस “3 ' स्वरुपसेही रपिका परम सूदमरु हुआ हे ॥ २४ ॥ फिर उससे स्थूल रुप 
We ' इसके पीछे स्थूलतररूप “ जन ' फिर उसकी अपेक्षाभी स्थूल रुप “ तपः ' और तदनन्तर उसकी अपेक्षाशी स्थूलरुप | सत्य ' उत्पन्न हुआ । 
सूर्यका यह समस्त रुप मृत्त अथात स्थूल है ओंकारसे TTS स्थूल-सूक्ष्म भेदसे यह सात रूप उत्पन्न हुए हैं ॥२५॥ भगवान्‌ भास्करके यह समस्त 
रूप होनेपर भी कभी प्रका शित होते हैं ओर कभी अप्रकाशित होते हैं, FATS उनके स्वभाव और भावका अस्तित्वभी संशयको प्राप्त होता हे ॥२६॥ हे 
विभ ! इस विश्वके आदि और अन्ते जो रूपविहीन परमसृक्ष्म परमात्मा स्थित हैं, मैंने जो उम्कार कहा, सो मकार वही है। हे विभ ! वह परमनझदी 
एता व्याह्ृतयस्तिस्नः स्वरूपं तद्विवस्वतः ॥ ओमित्यस्मात्स्वरूपात्त सूक्ष्मरूपं रेः परम्‌ ॥२४॥ ततो महरिते स्थूलं जनं स्‌ 
ततः ॥ ततस्तपस्ततः सत्यामिति मूत्ताने AAT ॥ २५ ॥ स्थितानि तस्य रूपाणि भवन्ति न भवन्ति च ॥ स्वभावभावयोभावं यतो 
गच्छन्ति संशयम्‌ ॥२६॥ आद्यन्तं यत्परं सूक्ष्ममरूपं परमं स्थितम्‌ ॥ ओमित्युक्त मया विप्र तत्पर ब्रह्म तद्वपुः ॥२७॥ इति श्रीमाके- 
ण्डेयपुराणे वंशालुकीत्तनं नामाष्टनवतितमो५ध्यायः ॥ ९८ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ तस्मादण्डादिभिन्नात्त ब्रह्मणो5व्यक्तजन्मनः ॥ ऋचो 
बभूबुः प्रथमं प्रथमाद्वदनान्सुने ॥ 3 ॥ जपापुष्पनिभाः सद्यस्तेजोरूपा ह्यसंहताः ॥ प॒थक्पुथम्धिभित्नाश्च रजोरूपवहास्ततः ॥ २ ॥ 
यजूंषि दक्षिणाद्कादनिरुद्धानि कानिचित्‌ ॥ याहवर्ण तथा वणांन्यसहातधराणे च ॥ २ ॥ पश्चिम यद्विभो ब्रह्मणः परमेष्ठिनः ॥ 


आविूतानि सामानि तत्तच्छन्दांपि TAT ॥ ४ ॥ क ieee 
माईण्डदेवका शरीर हे ॥ २७ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे भाषाटीकायाँ वंशातुकीर्तनं नामाष्टनवतितमोऽध्यायः ॥ ९८ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-हे सुने | 
जब वह अण्डा विभिन्न हुआ अर्थात फटा और उसमेसे अव्यक्तजन्मा बह्लाजी निकले, तब उनके पहिले सुससे ऋगेद उतपन्न हुआ ॥१॥ वह जपापुष्पके 
"क a hn ~ ~ 2 CR य 

समान, तेजोरूप अन्त संहत और परस्पर विभिन्न रजोरुपधारी था ॥ २ ॥ उनके दाण सुखसे केचनक समान वर्णयुक्त असंइति धारण करनेवाला 
समस्त यज्ञः अनिरुदभ्ावसे बहिंगेत हुआ अर्थात्‌ निकला ॥ ३ ॥ अनन्तर परमेष्ठी बल्लाजीकी पश्चिम दिशाम जो सुख हे, उससे समस्त साम आवि- 
भूत हुआ । वह समस्त साम छन्दःसंयुक्त था ॥ ४ ॥ 0७३6६ 
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| नझाजीके उत्तर सुखसे इसी प्रकार मारंण उच्चाटनादि आभिचारिक ओर शान्तिकारक घोररूप रे और अंजनके as समान so 
प्रभायुक्त सुख, सत्व और तमोबहुल सोम्य और असोम्यरुपी अशेष अथर्व प्रगट हुआ था ॥ ५॥ ६ ॥ हे सुने | समस्त कक रजोगुणयुक्त समरत 
जु; सत्वणुणयुक्त; समस्त साम तमोयुणयुक्त और समस्त अथर्व सत्त्व तथा तमोयुणात्मक है ॥ ७ ॥ इन सबनेही अप्रतिम तेजद्वारा उज्ज्वल होकर| | 
बुव TAS पृथक्‌ भावसे अवस्थान किया ॥८॥ तदनंतर प्रथमका वह जो तेज है, जिसको “ ॐ ' कहा गया है, उसके स्वभावसे उतन्न हुआ जो| 
तेज हे उसको वह आवृत करके अवस्थित हुआ ॥ ९ ॥ हे महामुने ! इसी प्रकार उसने साममय तेज और यशुर्मगय तेजको भी आवृत किया, इस 
FAVA च भृङ्राजनचयम्रभम्‌ ॥ यावडोरस्वरूपं तदाभिचारिकशान्तिकम्‌ ॥ ५ ॥ उत्तरात्मकर्टीभूतं वदनात्तस्य वेधसः ॥ सुखः 
सत्त्तमःप्रायं सोम्यासोम्यस्वखूपवत्‌ ॥६॥ ऋचो रजोगुणाः सत्त यजुषां च गुणा घुने ॥ तमोगुणानि सामानि तमःसत्त्मथवसु ॥७॥ 
वै ॥ प्रथकपृथगवस्थानभालि प्रवेमिवाभवन्‌ ॥८॥ ततस्तदाद्यं यत्तेन ओमित्यक्त्वाभिशब्दयते ॥ 


एतानि ज्वलमानानि तेजसाऽप्रतिमेन भाज Tile त्न AMAA AA 
तस्य स्वभावाद्यत्तेजस्तत्समावृत्य संस्थितम्‌ ॥९॥ यथा यजुमेयं तेजस्तद्वत्सामं महासने ॥ एकत्वसुपयातानि परे तेजसि संश्रये ॥३०॥ 
शान्तिकं पोष्टिकं चेव तथा चेवाभिचारिकस्‌ ॥ ऋगादिषु ल्यं ब्रहोख्चितयं िष्यथागमत्‌ ॥ ३३ ॥ ततो विश्वमिदं सद्यस्तमोनाशात्सु 


निर्मलम्‌ ॥ विभावनीयं विप्रप तियंशध्वेमधस्तथा ॥१२ ॥ ततस्तन्मण्डलीभूतं छान्दसं तेज उत्तमम्‌ ॥ परेण तेजसा त्रह्मभकत्तमुपगम्य 


तत्‌ ॥ १३ ॥ आदित्यसंज्ञामगमदादावेव यतोऽभवत्‌ ॥ विश्वस्यास्य महाभाग कारणं चाव्ययात्मकस्‌॥ १३॥ = _ 
नातिसे समस्त तेजही उस ओकाररुप परमतेजको आश्रय करके एकताको भात हुए ॥ १० ॥ हे झन्‌ ! अनन्तर ककू इत्यादि तीनों कैम शान्तिक) 
पोक और आभिचारिक यह त्रिविध अथव वेद छीन हुआ ॥ 1१ ॥ हे विषे ! फिर अंधकारका नाश होनेसे यह बिश्व तत्काळ निर्मळ हुआ, इससे 


उसका ऊर्ध्व, अध और तिर्यकू ( पाश्व ) देश प्रकाशित हुआ ॥ ३२ ॥ हे अझन्‌ | इसके उपरान्त वह छान्दस ( वेदिक ) उत्तम तेज मण्डलीभूत: होकर 
aN ha ४-५ याको ट््अ 
फिर शरे तेज ऑकारके महित एकताको प्राम हुआ ॥१३॥ इस भकार यह तेज आदिमे ( प्रथमर्मे ) उतपन्न हुआ इस कारण आदत्यसञ्चाका मान हु 


महाभाग | यह ड्म विश्वका अव्पयात्मक कारण ॥ 2 0 Math Collection, Varanasi. 
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कक्‌, यजु ओर सामनान्नी त्रयीही प्रातःकाल, मध्याहृफाल ओर अपराहृकालमे तपती हे ॥ १५ ॥ हे सानसत्तम | तिनर्म प्रातःसमय कक मध्याह्न 
WS: ओर अपराहमें साम तपताहे ॥ १६ ॥ पूर्वाहके समय ऋकूयें शात्तिकर्म, मध्याहृके समय यजुःमै पोष्टिक और सायाहके समय साभमंत्रमे समस्त 
आभिचारिक कार्य विन्यस्त हैं ॥ १७ ॥ मध्याह और अपराह दोनों कालमें आभिचारिक कार्य करे और केवल अपराहमे ही सामद्वारा पितरोंका कार्य 
करना चाहिये ॥ १८॥ सृष्टिकालम बह्मा कङ्मय, स्थितिकालमें विष्ण यजुर्मय औरःसंहारकालमे रू साममय कहेगयेहँ, इसी कारण अपराहको अशावि 


प्रातमध्यन्दिने चेव तथा चेवापराहिके ॥ त्यी तपति सा काले ऋगयजुःसामसंज्ञिता ॥ १५॥ ऋचस्तपांति परवाह मध्याह्ने च यजुंषि वे ॥ 
सामानि चापराहे वे तपन्ति सुनिसत्तम ॥१६॥ शान्तिकमृक्षु पूर्वाहे यजुःष्येव च पोष्टिकम्‌ ॥ विन्यस्तं ANA सायाहे ह्याभिचारिकम- 
न्ततः ॥१७॥ मध्यन्दिनेउपराहे च समे चेवाभिचारिकम्‌ ॥ अपराहे पितृणां तु साम्ना कार्याणि तानि वे ॥१८॥ विसृष्टो क्रङ्ग्मयो ब्रह्म 
स्थितो विष्णुयेजुमेयः ॥ रुद्रः साममयो5*ते च तरमात्तस्याशुिध्वीनिः ॥१९॥ तदेवं भगवान्भास्वान्वेदात्मा वेदसंस्थितः ॥ वेदविद्या- 
त्मकचेव परः पुरुष उच्यते ॥२०॥ सर्गस्थित्यन्तहेतुश्च रजःसत्त्वादिकान्युणान्‌ ॥ आश्रित्य बरह्मबिष्ण्वादिसंज्ञामभ्योति झाश्वतः ॥२१॥ 
देवैः सदेड्यः स तु वेदसूतिरम[तिराद्यो$खिलमत्येसातः ॥ विश्वाश्र्‍यं ज्योतिखेद्यधमा वेदान्तगम्यः परमः परेशः ॥ २२ ॥ इति श्रीमा- 
र्कण्डेयपुराणे मात्तण्डमाहात्म्ये नवनवतितमोऽध्यायः ॥ ९९ ॥ 

कहा है ॥१९ ॥ अतएव उद्विखित प्रकारसे वेदात्मा वेदसंस्थित और वेद विद्यामय भगवान्‌ भाश्वान्‌ परमपुरुष कहेगये हैं ॥ २० ॥ ५ 

कारी यह शाश्वत आदित्य सर्व रजे और तमोणुणका आश्रय करके बल्ला, विष्णु ओर शिवनामको प्राप्त होतेहे ॥ २१ ॥ सर्वदा देववाओंके हारा पूज्य! 

वेदमूर्ति निराकार और संपूर्ण प्राणियोंके gaa मूर्तिमान्‌ ज्योतिरवरुपमें आदिपुरुष वह भगवान्‌ आदित्य विश्वके आथयस्वरुप अवेद्यधर्मा, वेदान्तगम्य 

ओर AIA ASAT हैं ॥ २२ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे भाषायीकायां मार्तण्डमाहात्म्यं नाम नवनवतितमोऽध्यायः ॥ ९९ ॥ | 
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कु | 
| बोले-तदनन्तर आदित्यके वेजद्वारा ऊध्वं ओर अधः संतापित हेनेपर सृष्टिकी कामना करनेवाले पद्मयोनि पितामह चिन्ता करने लगे ॥१॥ 
28 || कि, मेरे सृष्टि करनेपरभी सृष्टि स्थिति संहारकारी महात्मा भारकरके तीव तेजसे वह समरतही नष्ट होगी ॥ २॥ उनके तेजसे समरत प्राणी प्राणहीन ओर || 
|$ | जठ शुष्क होता है, फिर जलके विना इस विश्वकी मृश्ती नहीं होगी ॥ ३ ॥ लोकपितामह जल्ला इस प्रकार चिन्ता करके तन्मय हो भगवान्‌ रविकी || 
leat करनेलगे ॥ ४ ॥ बह्लाजी बोले-जो संपूर्ण विश्वके आत्मस्वरूप हैं ओर जो इस विश्वरूपे ही वर्चमान हें, विश्वही जिनकी मूर्तिं हे और योगिगण ||| 
जिस अनिन्द्रियगाद्य परम ज्योतिका ध्यान करते हैं में उनको नमस्कार करता हूं ॥ ५ ॥ जो अचिन्त्यशक्ति ऋवेदमय, जो यजुर्वेदके निधान ( आधार) ८१ 
मार्कण्डेय उवाच ॥ तस्य सन्ताप्यमाने तु तेजसोध्वंमधस्यथा ॥ सिसक्षुश्चिन्तयामास पद्ययोनिः पितामहः ॥9॥ सृष्टिः कृतापि मे नाशं | 
प्रयास्यत्यमितेजसा ॥ भास्वतः सृष्टिसंहारस्थितिहेतामहात्मनः ॥२॥ अप्राणाः प्राणिनः सव आपः शुष्यन्ति तेजसा॥ न चाम्भसा विना [हि 
सृष्टिविरवस्यास्य भविष्यति ॥ ३ ॥ इति सञ्चिन्त्य भगवान्स्तोत्रं भगबतो सेः ॥. चकार तन्भयो मूला ब्रह्मा लोकपितामहः ॥ ४ ॥ 
ब्रह्मोवाच ॥ नमस्ये यन्मयं सर्वमेतत्सर्वमयश्र यः ॥ विश्वसूतिंः परं अ्योतिर्यत्तद्वयायान्ति योगिनः ॥ ५ ॥ य ऋङ्मयो यो यजुषां | 
श्र 
श्र 
षी 
श्र 
र 


निधानं साम्नां च यो योनिरचिन्त्यशक्तिः ॥ त्रयीमयः स्थूळतयाधेमात्रा परस्वरूपो गुणपारयोग्यः ॥ ६ ॥ त्वां a परमं च वेद्यमाद्यं 
परं ज्योतिखेद्यरूपम्‌ ॥ CAS च देवात्मतया नमस्ते भास्वन्तमाद्यं परमं परेभ्यः ॥ ७ ॥ सृष्टि करोमि यदई तव शक्तिराद्या तत्मेरितो 
जलमहीपवनाम्निरूपाम्‌ ॥ तदेवतादिविषयां प्रणवाद्यशेषां नात्मेच्छया स्थितिल्यावपि तद्वदेव ॥ ८ ॥ ॥ 
जो सामवेदकी उत्पत्तिक कारण, जो स्थढतामयुक्त त्रयीमय, जो अर्डमात्रास्वरुप एवं-जो परमबहस्वरुप और यणातीत हे ॥ ६ ॥ पहिले उन्हीं सर्व- 
कारणरुपी परमपूज्य, परमवेदा अवहिरूप परमज्योति) देवात्मताहेतु स्थ्रुलरुप और श्रे्ठसे भी श्रेष्ठठर आदि पुरुष भगवान्‌ भास्वावको नमस्कार 
करता हूँ ॥ ७॥ हे देव ! तुम्हारी शक्तिही आया है क्योँकि में उसाक द्वारा मेरित होकर जल, मही, पवन और अभिरूपा देवतादिविषया ओर प्रणवादि 


aK 
। अशेष सृष्टि करताहूं | इसी प्रकार स्थिति और प्रलयभी अपनी इच्छसे नहीं करता, तुम्हारी MSF दारा प्रेरित होकर ही करताहूं ॥ ८ ॥ रष 
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हे भगवन्‌ | तुम्ही वाहिरुपी हो | जब तुम पृथ्वीका जल सोसते हों तब में जीतको साई और aT पाक संपन्न करताहूं । तुम्ही सर्वव्यापक गगनस्वरुप 
हो, त॒म्हीं पंचरुप इस विश्वकी रक्षा करते हो ॥ ९ ॥ हे विवस्वन्‌ ! परमात्माविदिण अखिल यज्ञमय विष्णु तुम्हारी यन्ञद्वारा अचेना करते हैं, आत्म- 
मोक्षाभिलाषी जितेन्द्रिय याविगण परम सर्वेश्वर जानकर तुम्हारा ध्यान करते हैं ॥ १० ॥ तुम्ही देवरूप हो; तुमको प्रणाम करताहूं, तुम्ही यज्ञरुप भोर 
तुम्ही योगिजनेकि;चिन्तनीय परजह्मस्वरूप हो, तुमको प्रणाम करताहूं ॥ ११ ॥ हे.विभो ! तुम तेज निवृत्त करो, में सृष्टि करनेमें उद्यत हुआहूं, तुम्हारा 


वद्विस्त्वमेव जळशोषणतः प॒थिव्याः AS करोषि जगतां च तथाद्य पाकम्‌ ॥ व्यापी खमेव भगजन्गगनस्वरूप तवं पञ्चधा जगदिदं परि. 
पासि विश्वम्‌ ॥ ९ ॥ यज्ञेयेजन्ति परमात्मविदो भवन्तं विष्णुस्वरूपमलिठेष्टिमयं विवस्मन्‌ ॥ ध्यायन्ति चापि यतयो नियतात्मचित्ताः 
सेश्वरं परममात्मविसुक्तिकामा ॥ ३० ॥ नमस्ते देवरूपाय यज्ञरूपाय ते नमः ॥ परजद्मस्वरूपाय चिन्त्यमानाय योगिभिः ॥ 33 ॥ 
उपसंहर तेजो यत्तेजसः संहतिस्तव ॥ सृष्टेविघाताय विभो सृष्टो चाहं समुद्यतः ॥ १२ । माकेण्डेय उवाच ॥ इत्येवं संस्तुतो भारवान्- 
हणा सर्गकतेणा ॥ उपंसंतवास्तेजः परं स्वहपमधारयत्‌॥ १३॥ चकार च ततः सृष्टि जगतः पद्मसम्भवः ॥ तथा तेषु महाभागः | 
पुवकल्पान्तरेषु वे ॥ १४ ॥ देवाधुरादीन्मत्याश्च पश्वादीन्वृक्षवीरुधः ॥ सर्ज पववद्रह्या नरकश्च महासुने ॥ १९ ॥ इति श्रीमाकंण्डेः 
यपुराणे आदित्यस्तवो नाम शततमोऽध्यायः ॥ ३०० ॥ 


यह तेजसमूह सश्मिं बि्यकारी होता हे ॥३२॥ मार्कण्डेयजी बोठे-भगवान्‌ भारवादूने सिक्ता बल्लाजीके द्वारा इस प्रकार रतुतिको प्रा होकर परम- 
तेज निवृत्त किया और केवल स्वल्पतेज धारण किया ॥ १३ ॥ तब महाभाग प्मयोनि बझ्ाजीने पूर्व कल्पान्तके समान उस कल्पे भी जगतकी सृष्टि 
॥ १४ ॥ हे महामुने ! बल्लाजीने पूर्वके समान देव, असुर, नर, पशु, वृक्ष, ठता इत्यादि और सब नरक पुजन किये ॥ १५ ॥ ईति भीमार्कण्डे- 
is क्षाषाटीकायामादित्यरतवो नाम शततमोऽध्यायः ॥ १०० ॥ 
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मार्कण्डयेजी बोले-बझ्लाजीने जगवको उतन्न करके पूर्ववत वर्ण, आश्रम, AIR, पर्वत और समश्त दीग्रेंका विभाग किया ॥ ३ ॥ ५ (वान्‌ 
बहा ) जीने देवता, दैत्य और उरगगणोंका रुप तथा स्थान देवताओसे आरंभ करके पूर्ववत्‌ निर्देश किया ॥ २ ॥ मरीचि नामसे विख्यात बह्माजीके 
जो पुत्र थे, उनके कश्यप नामसे विख्यात एक पुत्र हुए, वह काश्यप नामसेशी असिद हुए थे ॥ ३ ॥ हे बल्नन्‌ ! दक्षकी तेरह कन्या उनकी भार्या हुई थीं 
उनके AHS उनके देवता देत्य और उरगादि अनेक पुत्र हुएये ॥ ४ ॥ अदितिने त्रिखुवनेश्र देवता औको उत्पन्न कियाथा, दितिने देत्यॉको और eat 


मार्कण्डेय उवाच ॥ BST जगदिदं AA प्रविभागमथाकरोत्‌ ॥ बणो त्रमपपुद्राद्रिद्ीपाना पूर्वव्यथा ॥ 1 ॥ देवदेत्योरगादीनां रूपस्या- 
नानि eae ॥ वेदेभ्य एव भगवानकरोत्कमलोद्ववः ॥ २ ॥ ब्रह्मणस्तनयो यो$भून्मरीचिरिति विश्वत्तः ॥ कश्यपस्तस्य पुत्रो5भृत्का- 
इयपो नाम नामतः ॥ ३॥ दक्षस्य तनया अह्मंस्तस्य भायोख्नयोदश ॥ बहवस्तत्सुताश्वातन्देवदेत्योरगादयः ॥ ४ ॥ अदितिर्जनयामास 
देवाँख्िभुवनेइवरान्‌ ॥ दैत्यान्दिति्दवओयान्दानवाबुरुविकमान्‌ ॥५॥ गरुडारुणो च विनता यक्षरक्षांसि वे खसा ॥ aE: सुषाव नागांश्र 
गन्धवोन्सुषुवे सानिः ॥ ६ ॥ कोधाया जहिरे कुल्या रिशयाश्वाप्सरोगणाः ॥ ऐरावतादीन्मातङ्घानिरा च सुषुवे द्विज ॥७॥ ताम्रा च 
सुघुवे ऱ्येनीप्रमुखाः कन्यका द्विज ॥ यासां प्रसृताः खगमाः श्येनभातशुकादयः ॥ ८ ॥ इछायाः पादपा जाताः प्रधाया यादसां गणाः ॥ 
अदित्यां या ससुत्पन्ना कश्यपस्येति सन्ततिः ॥ ९ ॥ 
महाविक्रम उग्र दातवोंको ॥ ५ ॥ विनताने गरुड और अरुणको, ससाने यक्ष और राक्षसोको) कडून नागौको और सुनिने गंधवीको उत्पन्न कियाथा ॥६॥ 
हे द्विज | कोधाने कुल्यामणको, Fert अप्सराओंकों और इराने ऐरावतादि हाथियोंको उन्न कियाथा ॥७॥ ताम्राने यनी इत्यादि कन्याओंको उत्पन्न 
कियाथा | उक्त कन्याओंनेही AA, भास और शुकादि खेचरगणको उसन्न किया हे ॥ ८ ॥ इलासे पादपगण और प्रधासे पतंगगण उतन्न इुएथे। हे 
सुने ! अदितिके गर्भसे कश्यपकी जो सब संन्ताते ( सन्तान्‌.) उपभु हृईथी ९... । 
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उनके पुत्र दोहित्र (घेते ) पोत्र दौहित्रिकादि ओर उनकी सन्तानसे जगत्मा होमया॥-१/७तहे सुन! कश्यप्जीके पुत्र देवतागणही प्रधान हैं, उनके 
सात्विक, राजस ओर तामस यह निविधगण हैं ॥११॥ महज्ञभेही परमेही प्रजापति बझाजीने देवताओंको :त्रिसुवनेश्वर ओर aS कियाथा ॥१२॥ 
किन्तु विमाताके देत्य, दानव और राक्षसगण मिलित होकर शत्रुताचरण करतेहुए देवताओंको बाधा देनेलगे इस कारण देवेताओंके संग उनका दिव्य सहसव- 
धपर्यन्त दारुण युद्ध हुआ हे विप्र ! इस युद्धमें देवता पराजित हुए अर्थात्‌ हारगये और बलशाली दैत्य दानव विजयी हुए ॥ 9३॥ १४ ॥ हे सुनिस- 
तस्याश्च पुत्रदोहिनेः पोतदोहित्रिकादिमिः ॥ व्याप्मतजगत्सृत्या तेषां तासां च वे मुने ॥ ३० ॥ तेषां कश्यपपुत्राणां प्रधाना देवता- 
गणाः ॥ सात्त्विका राजसास्त्वेते तामसाश्च सुने गणाः ॥ ११ ॥ देवान्यज्ञसुजश्वक्रे तथा त्रिसुवनेरवराच ॥ अल्या अश्मविदा श्रेष्ठः परमे 
प्रजापतिः ॥ १२॥ तानबाधन्त सहिताः सपत्ना देत्यदानवाः ॥ राक्षसाश्च तथा युद्ध तेषामासीत्सुदारुणम्‌ ॥ ३३ ॥ दिव्यं THR तु 
पराजीयन्त देवताः ॥ जयिनश्वाभवान्विष्र बलिनो देत्यदानवाः ॥ १४ ॥ ततो निराकृतानपुञरान्देतये दानवेस्तथा ॥ हतत्रिसुवनान्हद्दा 
aa aaa ॥9७॥ आच्छित्नयज्ञभागांश्च शुचा संपीडिता भृशम्‌ ॥ आराधनाय सवितुः परं यत्नं प्रचक्रमे ॥१६ ॥ एक नि. 
यताहारा परं नियममास्थिता ॥ तुष्टाव तेजसां राशि गगनस्थं दिवाकरम्‌ ॥ १० ॥ अदितिरुवाच ॥ नमस्तुभ्यं परां सूक्ष्मां सोवणी 
बिश्रते तनुम्‌ ॥ घाम धामवतामीश धामामाधार शाश्वत ॥ १८॥ जगतामुपकाराय तथापस्तव गोपते ॥ आददानस्य यदूपं तीज 
तस्मे नमाम्यहम्‌ ॥ १९ ॥ हर | 
त्तम! इसके उपरान्त देत्य दानर्वोके द्वारा विसुवनको हरण एवं पुत्रोंको पराजित ओर यञ्चगागसे वंचित हुआ देख, अदिति शोके अत्यन्त पीडित हो | 
( सूधदेव ) की आराधना करणेके लिये परम यत्नवती हुई ॥१७॥१६॥ वह एकाग्रचित्त नियताहार ओर शेष्ठ नियमपरायण हो गगनमें स्थित तेनो- 


राशिस्वरूप दिवाकरकी स्तुति कलेडगी ॥ १७ ॥ आदितिने कहा-हे शाश्‍वत | तुम सुन्दर सूक्ष्म सोवर्णततुधारी हो ga ज्योतिः हो, 
ज्योतिष्कगर्णीम तुम्ही भधान और, SAAS आधार हो तुमको नमस्कार हे ॥ १८.॥ हे गोपते | जगतका उपकार -करनेके लिये 
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TS महण करनेके समय तुम्हारी जी वह मूर्चि तीव्र होदीहे, उसको में प्रणाम BENE ॥१९॥ तुम आठ मास काल इन्दुमय WANT करनेके लिये जो 
अत्यन्त AMAT बहण करते हो में उस मूचिको प्रणाम करतीहूं ॥ २० ॥ हे भगवन्‌ ! वह समरत रस वर्षणार्थ परित्याग करनेके समय तुम जो तृपति 
कारिणी मेघरूप मूर्ति ग्रहण करवे हो तुम्हारी उस मेघमूर्तिको प्रणाम करतीहूँ ॥ २१ ॥ जलवर्षणद्वारा उतन्न हुई अशेष ओषधियोंको पकानेके लिये तुम 
अन्य जिस प्रकारकी मूरति धारण करते हो, तुम्हारी उस भास्कर मूर्तिको प्रणाम करतीहूं ॥२२ ॥ हे देव तरणे | हेमन्तकालमें सस्यपोषणके लिये तुम्हारा 


# १ 


जो हिमवर्षणादिद्वारा शीतलरुप होताहै तुम्हारी उस मूर्तिको प्रणाम करतीहूँ ॥ २३ ॥ हे रवे | वसंतकतुमें तुम्हारी जो मूर्ति अत्यन्त वीब नहीं है और 


ग्रहीतुमष्टमासेन काठेनेन्दुमयं रसम्‌ ॥ बिश्रतस्तव यद्वूपमतितीत्र नतारिम तत्‌ ॥ २० ॥ तमेव मुञ्चतः सर्व ससं वे वषेणाय यत्‌ ॥ 
रूपमाप्यायकं भारवंर्तस्मे मेषाय ते नमः ॥ २१ ॥ वायुत्सर्गविनिष्पन्नमशे्ष चोषधीगणम्‌ ॥ पाकाय तव यद्रूपं भास्कर तं नमाम्य- 
Sq ॥ २२ ॥ यच्च रूपं तवातीतं हिमोत्सगोदिशीतलम ॥ तत्कालपस्यपोषाय तरणे तस्य ते नमः ॥ २३॥ नातितीत्रै च यद्रूपं नाति- 
झीतं च यत्तव ॥ वसन्तत्ती खे सोम्यं तस्मे देव नमो नमः ॥ २४ ॥ आप्यायनमशेषाणा देवानां च तथापरम्‌ Rai चं नमस्त- 
स्मे सस्यानां पाकहेतवे ॥२९॥ TTA जीवनायेकं वीसधामपतातञ्गध्‌ ॥ पीयते देवपितृभिस्तस्मे सोमात्मने नमः ॥ २६ ॥ आप्याय- 
दाहरूपाभ्यां रूप विश्वमयं तव ॥ समेतमग्रीषोमाभ्यां नमस्तस्मे गुणात्मने ॥ २७ ॥ 


अत्यन्त शीतलगी नहीं है, तथा सोम्य हे देव ! तुम्हारी उस मूर्तिको नमस्कार करतीहू'॥ २४ ॥ तुम्हारा जो रुप अशेष देवता और पितराको परम तत 
करनेवाला तथा सस्पको पकानेवाला है, तुम्हारे उस रुपको नमस्कार करतीहूं ॥ २५॥ तुम्हारा जो अप्रृतमय रुप समरत गुल्मलताके जीवनका कारण 


है और अमृतमय हेनेसेहा जिसको देवता और पितर पान करते हैं, उस सोमस्स तुमको नमस्कार हे ॥ ज६॥॥धि at end अदा 
JINANA SIMHASAN JNA ANDIF 
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A | है विभावसो | कळू, TY, और साम इन तीन वेदके मिडित होनेत तुम्हारा जो यी नामक रुप A ताता हे, तुम्हारे उस रुपको नमस्कार 

| ₹॥ ९८॥ उसकी अपेक्षाती तुम्हारा जो Fe सूक्ष्म, अनन्त और विमलकूप ओंकार कहा गया है, तुम्हारे उस नित्यरुपको नमस्कार है ॥२९॥ मार्क 
|ण्डिपजी बाले-हे सुने | वह देवी अदिति इस प्रकार नियमयुक्त और निराहार हो विवस्वान्‌ सूर्यका आराधन करनेकी इच्छासे दिनरात इस भावि स्तुति 

4 करने लगी ॥ ३० ॥ हे द्विजोत्तम ! अनन्तर बहुतकाळ पीछे भगवान्‌ तपन ATA इस दाक्षायणीके प्रत्यक्ष गोचर हुए ॥ ३१ ॥ जो दीतिशालिनी 


| टी» 
we १०० 


IVI 


यद्रूपमग्यजुःसाम्रामेक्येन तपते तव ॥ ASAT TA नमस्तस्मे विभावप्तो ॥ २८॥ यतु तस्मात्परं रूपमोमित्युामेशाब्दि 
तम्‌ ॥ अस्थूडानन्तममळं नमस्तस्मे सदात्मने ॥ २९ ॥ माकेण्डेय उवाच ॥ एवं स नियता देवी चक्रे स्तोत्रमदनिशम्‌॥ निराहारा 
विवस्वन्तमारराधायेषुरमुने ॥ ३० ॥ ततः काठेन महता भगवांस्तपनोऽम्भरे ॥ प्रत्यक्षतामगादस्या दाक्षायण्या द्विजोत्तम ॥ ३३ ॥ 
सा ददर्श महाकूटं तेजसोऽम्बरसांश्रेतम्‌ ॥ जगाद मे प्रसीदेति न तवां पश्यामि गोपते ॥ ३२॥ यथा इती पूर्वमम्बरस्थ सुदुहेशम्‌ ॥ 
निराहारा विवस्वन्तं तपन्तं तदनन्तरम्‌ ॥३३॥ संघातं तेजसां तद्वदिह पश्यामि Yas ॥ प्रसादं कुछ पश्येयं यद्रू्प ते दिवाकर ॥ भक्ता 
नुकम्पक विभो भक्ताह पाहि मे सुतान ॥ ३४ ॥ 
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| अंशुमाला द्वारा आकाशविवरमै दुईरी थे, उन्हीं वेजोरारिरुप रविको अदितिने धरातलमें स्थिति करते देखा । उनको इस प्रकार देखकर वह देवी अत्यन्त 
॥ यको प्राप्त हुए और कहने लगी हे गोपते | मेरे ऊपर प्रसन्न होओ, में तुमको नहीं देखतक्ती ॥ ३२ ॥ पहिले निराहार होकर आकाशरिथत दुर्दश 


~ 


= जिस प्रकार ताप प्रदान करतेहुए देखाथा, उसके पीछे अब इस शूतलमें जी उसी प्रकार तेजःसमूहकी मूर्ति रेखतीहूँ। हे दिवाकर ! सुझपर प्रसन्न 
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का 


=< 


—- 


— 


॥३००॥ 
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हूजिये जिससे मैं तुम्हारा प्रकतरूप देखूं । हे विशो ! तुम भक्तोंपर छुपा करते हो में तुम्हारी भक हूं; मेरे पुतरोंकी रक्षा कीजिये ॥ ३३ ॥ ३४ ॥ 
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तुम. बल्लाके रूपसे इस विश्वको उत्पन्न करते हो, Tal RA Sesser saa ओर sew समय अखिलतत्त तुममें ही लयको an 
होताहै अतएव सर्व लोकमें तुम्हारे अतिरिक्त अन्य गति नहीं हे ॥ ३५ ॥ तुम्ही नझा, तुम्हीं हरि, तुम्ही, अजसंत्रित महादेव, तुम्ही इन्द्र, धनेश्वर कुबेर | 
पितृपति ( यम ), अम्बुपति ( वरुण ) और समीर हो तुम्ही सोम, अभि, गगन, महीषर ओर समुद्र हो । तुम्ही संपूर्ण तेजः Ae आत्मस्वरूप हो ||| 
ओर तुम्हारी क्या स्तुति करुं १ ॥३६॥ हे यज्ञेश! आत्मकमीबुरक्त द्विनगण प्रतिदिन बिविध द ( छन्दबदवाक्यादि ) द्वारा स्तव करके तुम्हारी | 1 
करते हैं । संयतचित्त योगिजन तुम्हारा ध्यान करते करते योगमूतिद्वारा परमपदको प्राप्त होतेहे ॥ ३७-॥ तुम्हीं विश्वमे ताप देतेहो, तुम्ही विश्वको पक || 


त्वं धाता Rasta विश्वमेतत्त॑ पाते सी ॥ त्वय्यन्ते SaaS प्रयाति तत्त्वं त्वत्तो$न्या न हि गतिरस्ति सर्व 
ठोके ॥ ३५ ॥ तं ब्रह्मा हरिरजसंज्ितस्त्वमिन्द्री वित्तेशः पितृपतिरप्पतिः समीरः ॥ सोमोऽञ्निगंगनपतिमेददीभरोऽग्धिः किं स्तव्यं तव 
सकलात्मरूपघाभः ॥ २६ ॥ यज्ञेश त्वामचुदिनमात्मकमेसक्ताः स्तुन्वन्तो विविधपदेद्धिजा यजन्ति ॥ ध्यायन्तो विनियतचेतसो भवन्तं 
योगस्थाः TATE परयान्ति मत्योः ॥ ३७ ॥ तपसि पचसि विइवं पासि भस्मीकरोषे प्रकट्यात मयुसेहाद्यस्यम्बुगर्भः ॥ सृजासि कम- 
SHA पालयस्यच्युताख्यः क्षपयासि च युगांते रुदरूपस्त्वमेकः ॥ ३८ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे दिवाकरस्त॒तिनमिकाधिकशत- 
तमोऽध्यायः ॥ १०१ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ ततः स्वतेजसस्तस्मादावि्भती विभावसुः ॥ अहश्यत तदादित्यस्तप्तताम्रोपमप्रभः ॥१॥ | 


रक्षित, भरम, किरणोंसे प्रकाशित करते हो तथा जटगर्भवाली किरणसमूहॉसे आहादित और फिर उत्पन्न करतेहो, देवता और मनुष्य तुमकोही so 
करते हैं और पापकर्मकारी स्थिर भावना करनेपरशी तुमको भात नहीं होते ॥ ३८ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे भाषाटीकायां दिवाकररतुति्ामेकाषिकश- 
28 | तमोऽध्यायः ॥ १०१ ॥ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-इसके उपरान्त प्रभु विभावसु उस अपने तेजोमण्डलके मध्यसे वपेहुए तांबेके समान कलेवर 
$ होकर प्रकट हुए Hau 
Flo 5-26 : ४३ 
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सुने | उनका दर्शन करतेही देवी अदितिने उनको प्रणाम किया तब भारवान्‌ सूर्यने उनसे कहा तुम्हारी जेसी इच्छा हो वही सुझसे अभीष्ट वर माँगो ॥२॥ 
देवी अदितिने जाहद्वारा पृथ्वीको स्पर्श कर मस्तकद्वारा प्रणामपूर्वक वर देनेके लिये उपस्थित विवस्वानूसे कहा हे देव ! प्रसन्न हूजिये । अधिक न 
| दैत्य और दानवोने मेरे Gate जिशुवन ओर यज्ञज्ाग हरण कर ल्या हे ॥ ३॥ ४ ॥ हे गोपते ! इसी निमित्त सुझपर प्रसन्न हूजिये और आप 
HUI उनके लाता होकर २बुओँका विनाश कीजिये ॥५॥ हे प्रभो दिवाकर ! जिस भकार मेरे पुत्र फिर यज्ञगागभोजनम अधिकारी ओर त्रैलोक्ये 
अधिपति हां ॥६॥ हे रवे ! मेरे प्रति परसुन्न होकर मेरे GAIT उसी प्रकार रूपा प्रकाश कीजिये । हे दुःखियोंके भयहारिन्‌ ! तुमको लोकरिथति (पालन ) 
अथ तां प्रणतां देवीं तस्य संदशनागमुने ॥ प्राह भारवन्वृणुष्वेष्टवरं मत्तो यामेच्छास ॥ २ ॥ प्रणता शिरसा सा च जानुपीडितमोदेनी ॥ 
प्रत्युवाच विवस्वन्त वरदं समुपस्थितम्‌ ॥ २ ॥ देव प्रसीद पुत्राणां हतं §स्ुवनं मम ॥ यज्ञभागाश्च देत्येश्व दानवेश्व बलाधिकेः ॥ ४॥ 
तन्निमित्तं प्रसादं त्वं कुरुष्व मम गोपते ॥ अंशोन तेषां आतत्वं गत्वा नाशय तद्विपून ॥५॥ यथा मे तनया ग्रृयो यज्ञभागभुजः प्रभो ॥ 
भवेयुरायिपाश्चेव त्रैलोक्यस्य दिवाकर ॥ ६ ॥ तथानुकम्पां पुत्राणां सुप्रसन्नो खे मम ॥ कुरु प्रपन्नातिंहर स्थितिकत्ता त्वमुच्यसे ॥ ७॥ | 
मार्कण्डेय उवाच ॥ ततस्तामाह भगवान्भास्करो वारितस्करः ॥ प्रणतामदितिं विप्र म्रसादसुसुखो विभुः ॥ ८ ॥ सह्ांदीन ते गर्भ 
सम्भूयाहमशेषतः ॥ त्यत्यु्रशत्वनादिते नाश याम्याशु निवृतः ॥ ९ ॥ इत्युक्तवा भगवान्भास्वानन्तद्धानपुपागमत्‌ ॥ निवृत्ता सापि तपसः 
संतृत्ताखिळवाऱछिता ॥ १० ॥ ततो रश्मिसहश्नात है, घुमाख्यो रवेः करः ॥ विप्रावतार संचक्रे देवमातुरथोदरे ॥ ३१ ॥ 


Nw ON 


AW 


4 


कती कहते हैं ॥ ७ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-हे विग्र ! तदनन्तर वारि सुखानेवाले भगवान्‌ भारकरने भसन्नझुख होकर उन प्रणत अदितिसे कहा ॥८॥ हे 


अदिते ! भै सहस्ांशगे तुम्हारे THY जन्म ग्रहण कर तुम्हारे TAS समस्त शब्ुओको समूळ विनाश करूंगा । तुम्हारे पुत्र शीघ्रही हुखी होंगे ॥ ९ ॥ 


यह कहकर भगवान्‌ भास्वान्‌ वहाँसे अन्तधान होगये और वह अदितिभी वांछित वरको प्राप्त कर तपस्यासे निवृत्त होगई ॥१०॥ हे विप्र] इसके उपरान्त | 


रविकी सोषुनन नामके किरण सहसांशुसे देवमाता अदितिके खसे SAL हुई, 1019, ७७153. 
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द्विज ! वह अदिति सावधान होकर छच्छूचांद्रायणादि व्रवा नुष्षानपूर्वक पवित्रतासे दिव्यगर्श धारण करने लगी ॥ १२ ॥ तब कश्यपजीने उससे कुछेक 
कोपयुक्त वचनद्वारा कहा, तू नित्य उपवासी होकर FN इस गर्भस्थ अण्डको मारित अथात नष्ट करेगी १.॥१ ३॥ अदितिने उनसे कहा-हे कुछस्वशाव | 
यह जो गर्भाण्ड देखतेहो, इसको मारती नहीं हूं, यह शत्रुओंके विनाशका कारण होगा ॥ १४ ॥ मार्कण्डेयजी बोले--यह कहकर सुरमाता आदितिने 
पतिके वचनद्वारा कोधित होकर तेजसे जाज्वल्यमान उस गर्शकों परित्याग किया ॥ १५ ॥ कश्यप उदयकालीन भारकरके समान प्रभाशाली वह गा 
देखकर प्रणामपूवक आदरसहित आद्यककू मंत्रसमूहद्वारा स्तव करने लगे ॥१६॥ तब उनके, द्वारा स्तुतिको प्राप्त हो वह भास्कर तद्वारा दिशाऑओक सुख 
कृच्छूचान्द्रायणादीने सा च चक्रे समाहिता TS: संघारयामास दिव्यं गर्भमिति द्रिज ॥१२॥ ततस्तां क्यपः माइ किञ्चित्कोपइता- 
शरम्‌ ॥ कि मारयसि गभोण्डमिति नित्योपवासिनी ॥ १३ ॥ सा च तं प्राह गर्भाण्डमेतत्पइयेति कोपना ॥ न मारितं विपक्षाणां मृत्यवे 


~ ७०, 


तद्भविष्याति ॥१9॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ इत्युक्त्वा तं तदा गर्भेसुत्ससणे सुरारणिः ॥ जा्वल्यमानं तेजोभिः पत्युर्वचनकोपिता ॥ 3५॥ 


¢ ~ 


तं EET कश्यपो गर्भेमुद्यद्वास्कखचेसम्‌ ॥ तुष्टाव प्रणतो रत्वा ऋग्मिर 


द्याभिराद्रात्‌ ॥ १६ ॥ ण सतदा Mt 
ऽभवत्‌ ॥ पझपत्रसवणोभस्तेजसा व्याप्तदिङ्मुखः ॥ १७ ॥ अथान्तरिक्षादाभाष्य HAT मुनिसत्तमम्‌ ॥ सतोयमघगम्भारवायवाचारारी- 
रिणी ॥ १८॥ मारितं ते गतः प्रोक्तमेतदण्ड त्वया सुने ॥ तस्मान्युने सुतस्तेऽयं मात्त॑ण्डाख्यो भविष्यति ॥ १९ ॥ सूर्याधिकारं च 
विभुजेगत्येष करिष्यति ॥ इनिष्यत्यसुराश्चायं यज्ञभागहरानरीन्‌ ॥ २० ॥ देवा निशम्योति वचो गगनात्समुपागमन्‌ ॥ TEATS याता 
दानवाश्च हतौजसः ॥ २१ ॥ | isd कक | 
व्याप्त करते प प्मपत्रके समान वर्णयक्त हो गर्भाण्डसे बाहर निकले ॥१७॥ अनभ्तर सजल जलदके समान गंभीर अशरीरिणी बाणी अन्तरिशसे BAR 
कश्यपको संबोधन देकर कहने लगी ॥ १८ ॥ हे सुने | तुमने इस अण्डको “ मारित ” कहाथा, इस कारण तुम्हारे, पुत्रका नाम आार्चण्ड !! 
होगा ॥ १९ ॥ यह विभ जगतमें सूर्यका कार्य करेंगे, और यज्ञभागहारी देवशत्र असुरोको यही. विनाश करेंगे ॥ २० ॥ देवतागण उक्त वचन श्रवण- 
पूर्वक अतुल हर्षको प्राप्त हो आकाशसे आये और दानवगण तेजहीन होगये ॥ २१ ॥ 
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[७ ge pate होकर आये ॥ २२ ॥ तिस काल अधुरोके 


सहित देवताओंका घोर युद्ध होने लमा और uh ala देवता ओर असुरोंके अख्शङ्ांकी ARI सम्यकू प्रकारसे दीतिमाच होगया ॥ २३ ॥ qoR 
2०२॥ 6 | उस Tau महा असुरगण भगवान्‌ मार्चण्डदेवके देखनेसे तथा उनके तेजद्वारा दग्ध होकर भस्म होगये ॥ २४ ॥ तब संपूर्ण देवताओंने अतुलइपको पत || ` > 
हो समस्त तेजके आक्रस्वरुप मार्चण्डदेवकी और अदितिकी स्तुति करी ॥२५ ॥ देवता पूर्ववत्‌ अपने अधिकार और यज्ञभागको प्राप्त हुए और भगवान्‌ 


मार्तण्डभी इस स्वीय अधिकारालुरूप. सूर्यका कार्य करने लगे ॥ २६ ॥ वह कदम्बपुष्पवत्‌ नीचे और sa किरणों द्वारा दीतिशाली होकर गोलाकार 


' ततो युद्धाय देतेयानाजुहाव शतकतुः ॥ पा ks ताता तज : ॥ २२ ॥ तेषां युद्धमभुडोरं देवानामसुरेः सह ॥ 
। शस्राखदीतिसंदीतँ समस्तसुवनान्तरम्‌ ॥ २३॥ तस्मिन्युद्धे भगवता मात्तेण्डेन निरीक्षिताः ॥ तेजसा दह्ममानास्ते भस्मीभूता महा- 
भे 
र 
र 


————— हणती 


a ee oe बकर 


सुराः ॥ २४ ॥ ततः प्रहषेमतुल॑ प्राप्ताः सर्वे दिकेकतः ॥ तुष्टुवुस्तेजसां योनिं मात्तेण्डमदिति तथा ॥ २५ ॥ स्वाधिकारांस्तथा प्राप्त 
यज्ञभागांश्च पूवेवत ॥ भगवानापि मातेण्डः स्वाधिकारमथाकरोत ॥ २६ ॥ कदम्बपुष्पवद्भास्वानधश्चोर्यं च रश्मिभिः ॥ वृत्तामिपिण्ड- 

दृभे नातिस्फुरदपुः ॥२७॥ इति श्रीमाकण्डेयपुराणे मात्तण्डोत्पत्तिर्नाम ब्यिकशततमोऽध्यायः ॥१०२॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ 
अथ तस्मे ददो कन्यां संज्ञां नाम विवस्वते ॥ प्रसाद्य प्रणतो भ्रृत्वा विश्वकमा प्रजापातेः ॥ १ ॥ वेवस्वतस्तु सम्भूतो मचुस्तस्यां विव- 
स्वतः ॥ पूर्वमेव तथाख्यातं तत्स्वरूपं विशेषतः ॥ २॥ 


; ः समान दिखाई देनेलगे ओर अधिक स्फुरनासे रहित शरीर धारण किया ॥ २७ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे भाषाटीकायां मार्तण्डोलचिनोम 
ॐ || इयविकशततमोऽध्यायः ॥ १ ०२॥ मार्कण्डेयजी बोढे-अनन्तर प्रजापति विश्वकर्माने भणत होकर भगवान्‌ विवस्वानकों प्रसन्न करके संज्ञानान्नी अपनी 
($ (कन्या दी ॥ १ ॥ उस संत्ञाके गर्शसे विस्वान॒के ' वेवस्वत ” मुत नामक जिस्‌ SH जुनम्‌ हुआ, उसका वृतान्त पहिलेही विशेष करके कहा है ॥ २॥ 


॥३०२४ 
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छु कोष्ठुकिने कहा-में मार्तण्डमहात्माका चरित्र फिर भी सुननेकी इच्छा कात be Tt. ae. i नेवाले कलिसम्बन्धी पाका विनाश करवाहे ॥ ३ 
मार्कण्डेयंजी बोले-हे सुने | गोपति सूर्यने संज्ञाके THY दो महाभाग पुंज और यसुर्नी नामक एक कन्या यह तीन संतान उतन्न करीं ॥ ३ ॥ तिनमें 
छु | भाददेव प्रजापति वैवस्वत महु ज्येष्ठ हँ । तदनन्तर यम ओर यमी नामक यमल सन्तानकी उत्पति हुई ॥ ४ ॥ तिस काल विवस्वान्‌ मार्चण्डका जो अधिक 
kr तेज था, उसके द्वारा वह सचराचर तीनों लोकोंको तापित करतेथे ॥ ५ ॥ संज्ञा विवस्वानूका वह गोलाकाररूप देख ओर उनका महत्ते सहनेमें असमर्थ 
(3, | हो अपनी छायाकी ओर देखकर कहने लगी ॥ ६ ॥ संज्ञा बोठी-हे शमे ! तुम्हारा कल्याण हो । में अपने पिताके घर जातीहूं, तुम मेरी आज्ञा पालन 
। | कोष्टरकिरूवाच ॥ ( भूयस्तच्छ्रोतमिच्छामै मार्त्तण्डस्य महात्मनः ॥ चरितं. हते यत्पापं कलो संश्रण्वतां नृणाम्‌ ॥ १ ॥ ) मार्कण्डेय 
उवाच ॥ तरीण्यपत्यान्यसो तस्यां जनयामास गोपातिः ॥ द्रो पुत्री सुमहाभागो कन्यां च य॒मुनां सुने ॥ ३॥ मनुववस्वतो ज्येष्ठः श्राद्वदेवः 
प्रजापतिः ॥ ततो यमो यमी चेव यमल संबभूवतुः ॥ ४ ॥ यत्तेजोऽभ्यथिकं तस्य मातेण्डस्य विवस्वतः ॥ तेनातितापयामास Ast 
कान्सचराचरान ॥ ५ ॥ गोलाकार तु TEST संज्ञारूपं विवस्वतः ॥ असहन्ती महत्तेजः स्वां छायां पेक्ष्य साऽब्रवीत्‌ ॥ ६ ॥ संज्ञोवाच ॥ 
अहं यास्यामि भद्ठ ते स्वमेव भवनं पितुः ॥ निर्विकारं त्ययाप्यत्र स्थेयं . मच्छासनाच्छुभे ॥ ७॥ इमो च बाळको महयं कन्या च वरव- 
णिंनी ॥ संभाव्यो नेव चाख्येबमिदं भगवते त्वया ॥ ८ ॥ छायोवाच ॥ आकेशग्रहणादेवि आशापान्नेव कहिचित ॥ आस्यास्यामि मतं 
तुभ्यं गम्यतां यत्र वाज्छितम्‌ ॥ ९ ॥ इत्युक्ता छायया संज्ञा जगाम पितृमन्दिरम्‌ ॥ तत्रावसत्यितुगेहे कचित्कालं BAT ॥ 3० ॥ 
करतीहुई निर्विकाराचित्तसे इस स्थानमें रहना ॥ ७ ॥ मेरे इन दोनों बालक और इस वरवर्णिनी कन्याके भति स्नेह व्यवहार करना और यह वृतान्त 
भगवानके निकट कशी प्रकाश नहीं करना ॥ ८ ॥ छायाने कहा-हे देवि ! जबतक वह मेरे केश अहण न करेंगे ओर जबतक सुझको शाप नहीं देंगे, 
तबतक मैं अगवाचूके निकट अपनी बात नहीं कहूंगी, तुम अपने अभिळषित स्थानमै जाओ ॥ ९ ॥ छायाके इस प्रकार कहनेपर शुभदर्शीन संज्ञा 
पिताके घर जाकर कुछ काल वहां वास किया ॥ १० ॥ 
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° झु० F हे विप्र | अनन्तर “ भर्चाके घर जाओ ” यह वचन पिता विर्थेकिभकि वरवर केप aa बडवा ( घोडी ) का रूप धारण कर उत्तर FAM चली | we he 

०्श [डु ॥ १३ ॥ हे महासुने ! साध्वी संज्ञा वहां अनाहार हो तपस्या करने लगी । जब संज्ञा पिताके घर चलीगई, तब छाया उसीके वचनानुसार ॥१२॥ ‘ | बु 

उसीका रुप धारण कर भगवान्‌ भास्करकी भजना करने लगी । भगवान्‌ ANA उसको अपनी पत्नी संज्ञा विचारकर.॥३ ३॥ उसके गर्शसेशी दो एन | 

ओर एक कन्या उत्पन्न की । हे दविजसत्तम ! इन दो AM जो ज्येष्ठ पुत्र थे, वह संज्ाके पुत्र पूर्वीत्पन्न वेवस्वतमलुके समान सावार्णे नामक मठ हुए और र 

दूसरे पुत्र शनेश्वर नामक ग्रह हुए ॥ १४ ॥ १५ ॥ और तपती नामक जो कन्या उत्पन्न हुई, पीछे संवरण नामक नरपतिने उससेही विवाह किया छाया- 
भर्तुः समीपं याहीति पित्रोक्ता सा पुनः पुनः ॥ अग्रच्छद्दडवा भूत्वा कुरून्विप्रोत्तरास्ततः ॥ ११ ॥ तत्र तेपे तपः साथी निराहारा महा- 
घुने ॥ पितुः समीपं यातायाः संज्ञाया वाक्यतत्परा ॥ 3२ ॥ तद्रूपधारिणी छाया भास्कर समुपस्थिता ॥ तस्यां च भगवान्सूयेः संत्रे 
यामिति चिन्तयन्‌ ॥ १३॥ तथेव जनयामास द्वो सुतो कन्यकां तथा ॥ पूर्वजस्य मनोस्तुल्यः सावणिस्तेन सोऽभवत्‌ ॥ १४ ॥ 
यस्तयोः प्रथमं जातः पुत्रयोद्विजसत्तम ॥ द्वितीयो योऽभवच्चान्यः स अहो$भूच्छनेश्वरः ॥१५॥ कन्याभूत्तपती या तां वन्ने संवरणो नृपः ॥ 
संज्ञा त पार्थिवी तेषामात्मजानां यथाऽकरोत्‌ ॥ १६ ॥ Seta पूवेजातानां तथा कृतवती सती ॥ मञुस्तत्क्षान्तवांस्तस्या यमश्चास्या 
न चक्षमे ॥ १७ ॥ बहुशो याच्यमानर्ठु पितुः पत्त्या सुदुःखितः ॥ स वे कोपाच्च बाल्याच्च भाविनोऽथस्य वै बलात्‌ ॥ १८ ॥ पदा 
सन्तनेयामास छायासंत्ञां यमो सुने ॥ ततः शशाप च यमं संज्ञा सामाषणी भृशम्‌ ॥ १९॥ 

संज्ञा सावर्णि मज इत्यादि अपने Tats भ्रति जैसा स्नेह व्यवहार करती ॥ १६ ॥ संज्ञाके TH उत्पन्न हुए वैवस्वतमनु इत्यादिके प्रति वैसा व्यवहार नही 

करती । छाया संज्ञाका इस भकार असमान व्यवहार देखकरभी वेवस्वतमडुने उसको सहलिया, किन्तु यमने न सहा ॥१७॥ ओर इससे अत्यन्त दुःखित 

$ | होकर पितृपत्नीकर्तक वारंवार याचित होकरशी उसको न सहसके । हे सुने ! यमने कोपाविछ और भावी अर्थ-बलके कारण अर्थात होनेवाली वातके 

वशीभूत हो ॥ १८ ॥ छायासंज्ञाको घुडककर चरण उठाया, इससे छाया संज्ञाने अत्यन्त कोषित हो यमको यह कहकर शाप दिया ॥ १९ ॥ 
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| ॥ २३॥ हे तापदातु श्रेष्ठ पितः | यदि पुत्र दुराचारी भी हो, 
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संज्ञाने कहा-“' में तुम्हारे पूजनीय पिताकी भार्या हूं मुझको पद दिखाकर घुडका अतएव तुम छिन्नपद होंगे अर्थात तुम्हारा यह चरण कटकर गिरजायगा, 
इसमें सन्देह नहीं ”” ॥ २०॥ धर्मात्मा यमने इस शापसे अत्यन्त पीडितमन हो मनुके सहित पिताके समीपं जाकर संपूर्ण वृत्तान्त निवेदन किया ॥२१॥ 
यमने कहा-हे देव ! माता हमारे प्रति तुल्यस्नेह न करके हमारे ज्येष्ठ होनेपरशी हमारा अनादर करतीहुई दोनों कनिष्ठके भरण पोषणमें इच्छा करती 
है ॥ २२ ॥ इस कारण मैंने बाल्यस्वभाव अथवा मोहवशसे उसकी ओर चरण उठाया था, किन्तु आघात नहीं किया, आप मेरे उस अपराधको क्षमा 
तोगी माता उसके प्रति कशी बुरा व्यवहार नहीं करती, अतएव पुत्रको “ तुम्हारा || 


छायोवाच ॥ पदा तजैयसे यस्मात्पितृभायां गरीयसीम्‌ ॥ तस्मात्तमेव चरणः पतिष्याति न संशय ॥ २० ॥ यमस्तु तेन शापेन भरा 
पीडितमानसः ॥ मचुना सह धर्मात्मा सर्व पित्रे न्यवेदयत्‌ ॥ २३ ॥ यम उवाच Ul AA तुल्यमस्मासु माता देव न वर्तते ॥ विसूज्य 
ज्यायसोऽप्यस्मान्कनीयांसो बुभूषति ॥ २२॥ तस्यां मयोद्यतः पादो न तु देहे निपातितः ॥ बाल्याद्वा यदि वा मोहात्तद्भवान्क्षन्तुम- 
होते ॥ २३ ॥ श्तोऽहं तात कोपेन जनन्या तनयो यतः ॥ ततो न मन्ये जननीमिमा वे तपतां वर ॥२४ ॥ विगुणेष्वपि पुन्रेष न माता 
विगुणा पितः ॥ पादस्ते पततां पुत्र कथमेतत्मवक्ष्याते ॥ २५ ॥ तव प्रसादाच्चरणो न पतेद्धगवन्यया ॥ मातशापाद्य मेऽद्य तथा 
चिन्तय गोपते ॥ २६ ॥ रविरुवाच ॥ असंशयामैद पुत्र भविष्यत्यत्र कारणम्‌ ॥ येन त्वामाविशत्कोधो धर्मज्ञं सत्यवादैनम्‌ ॥ २७॥ 
सवैषामेव शापानां प्रतिधातो हि विद्यते ॥ न तु मात्राभिशप्तानां कचिच्छापनिवतनम्‌॥ २८ ।। 


ती ॥२४॥२५॥ 
गिरजाय ” ऐसा शाप केसे देगी । जब जननी होकर पुत्रके प्रति कोपके कारण इस प्रकार शाप दिया, तब यह माता नहीँ जान पडत 

श्र re | मातृशापके कारण जिससे मेरा पैर न गिरे हे गोपते अनुग्रहपवेंक उसी उपायकी चिन्ता कीनिये ॥ २६ ॥ सूर्यने कहा-हे पुत्र ! तुम 
THA ओर सत्यवादी होकरजी जब कोपके वशीभूत हुए, तब निःसन्देह ऐसा होनेकी संभावना है ॥ २७ ॥ अन्यान्य समस्त शापही प्रतिहत होसकते 


„ किन्तु मातृशाप मोचन करनेका कोई उपाय नहीं है ॥ २८ ॥ 
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अतएव मै तुम्हारी माताका वचन मिथ्या करनेमे समर्थ नहीं हँ किन्तु नरहे वश होकर छुछेक अलुमह विधान करूंगा ॥ २९ ॥ “ किमि तुम्हारे | भा० ठी 
रका मांस रहण करके महीतलमें SHIT” ऐसा होनेस तुम्हारी माताका वचन सत्य होगा और तुमी रक्षित हागे ॥ ३० ॥ मार्कण्डेयजी बोले-फिर ७०१०३ 
आदित्यने छायासे कहा “ तुम्हारे समस्त उन्ही तुल्य खेहके पात्र हैं, किन्तु ऐसा न करके एकके प्रति खेह करती हो ॥ ३१ ॥ इस कारण बोध होता 
| है तुम इनकी माता संज्ञा नहीं हो, अपर कोई संज्ञाके रुपमै अवस्थान करतीहो, नही. तो पुत्रके दुराचारी होनेपर माता क्या कशी. शाप देसकती 
227 ॥ ३२ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-छाया ज्ञाने समस्त वृत्तान्त छिपाकर दिवाकरसे Tea नहीं कहा । किन्तु दिवस्पाते समाधिके बलसे सब सत्य 
न राक्यमेतन्मिथ्या ठ कर्त मातुवेचस्तव ॥ किञ्चित्तव विधास्यामि पुचल्लेहादलुग्रहम्‌ a ९ ॥ कृमयो मांसमादाय प्रयास्यन्ति महीत- 
ठम्‌ ॥ कृतं तस्या वचः सत्य त्वं च त्रातो भविष्यासे ॥ ३०॥ माकेण्डेय उवाच ॥ आर्दित्यरुत्त्रवीच्छायां किमर्थं तनयेषुं वे !। तुल्ये- 
ष्वप्यधिकः स्नेह एकत्र क्रियते त्वया ॥ ३१ ॥ नूनं नेषां त्वं जननी संज्ञा कापि त्वमागता ॥ विगुणेष्वप्यपत्येषु कथं माता शपेत्पु- 
तम्‌ ॥३२॥ माकेण्डेय उवाच ॥ सा तत्परिहरन्ती च नाचचक्षे विवस्वतः ॥ स चात्मानं समाधाय युक्तस्तत्त्तमपञ्यत ॥३३॥ तं शपु- 
| मुद्यत हट्टा छायासंज्ञा दिवर्पातिम्‌ ॥ भयेन कंपिता ब्रह्मन्यथावृत्तं न्यवेदयत्‌ ॥ ३४ ॥ विवस्वांस्तु तत्रः कुद्धः sea इवशुरमभ्यगात्‌ ॥ 
स चापि तं तथान्यायमर्चायित्वा दिवाकरम्‌ ॥ निदंग्धुकामं रोषेण सान्त्वयामास सुत्रतः ॥ ३५ ॥ विश्वकर्मोवाच ।! तवातितेजसा व्याप्तः 


मिदं रूपं सुदुःसहम्‌ ॥ असइन्ती ततः संज्ञा बने चरति वे तपः ॥ ३६ ॥ र 
वृत्तान्त अवलोकन कर ॥ ३३ ॥ शाप देनेम उद्यत हुए हे बह्मन | यह देख छायासंज्ञाने भयसे कापते हुए सब वृत्तान्त ज्योंका त्यों कहदिया ॥ ३४ ॥ 
विवरवान्‌ यह सब वृतान्त सुनकर क्रोधित चित्त हो शवशुरके समीप गये। जब सुब्रत विश्वकमोने देखा कि, इन्होने रोषद्वारा समस्तही दग्ध करनेकी अभि- 


विवर 
लाषा करी हे, तब इनकी यथाविधि पूजा करके समझाया ॥ ३५ ॥ विश्वकर्माने कहा-संज्ञा आपका यह अतिरिक्त तेजसे व्याप्त दुःसह रूप न सह सक- 


नेके कारण वनमें तपस्या करती है ॥ ३६ ॥ 
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आप अभी अपने रूपके कारण वनमें महातप करतीहुई, शुभकार्षम तत्पर उस अपनी मार्याको देखिये ॥ ३७ ॥ हे देव ! सुझको र्माजीका वचन | 
होता है उसमें यदि आपकी अनुमति हो, तो हे दिवस्पते | आपके इस रुपको कान्तरुपमे परिवर्चित करै ॥ ३८ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-अपने उपस्थित 
रूपकी मण्डलाकारता होनेसे भगवान्‌ रबिने लशको उस कार्यमें आज्ञा दी ॥३९॥ विश्वकमोनेभी आज्ञा पाय शाकद्वीपमें विवस्वान्‌को 'रमियंत्र ( शान) 
में आरोपणपूर्वक शातन करने ( निराकरण करने ) का उपक्रम किया ॥ ४०॥ हे झन्‌ ! संपूर्ण जगतके नाजिस्वरूप आदित्यके इमनेसे समुद्-गिरि- 


कष्यते तां भवानद्य स्वभार्यो शुभचारिणीम्‌ ॥ रूपार्थं भवतो5रण्ये चरन्तीं सुमहत्तपः ॥ २७ ॥ स्तृतं मे ब्रह्मणो वाक्ये यदि ते देव 
रोचते ॥ रूप निवतेयाम्येतत्तव कानतं दिवस्पते ॥ ३८ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ यतो हि भास्वतो रूपं प्रागारसीत्परिमण्डलप््‌ ॥ ततस्त- 
थेति तं प्राह त्वष्टारं भगवात्राविः ॥ ३९ ॥ विश्वकमां त्वडुज्ञातः शाकद्वीपे विवस्वतः ॥ अमिमारोप्य TAH: झातनायोपचकमे ॥४०॥ 
अमता5शेषजगतां नाभिभूतेन भास्वता ॥ ससुद्राद्रिवनोपेता सा रुरोह मही नभः ॥ ४३ ॥ गगन चाखिल त्ह्मनसचनद्रमहतारकम्‌ ॥ 
अधांगतँ महाभाग बश्भवाक्षिप्माकुलम्‌ ॥ ४२ ॥ विश्षितसलिलाः सर्वे TATA तथान्धितः -॥ व्याभद्यन्त महाशेलाः शीणपाउुनिब- 
न्घनाः ॥ ४२ ॥ थुवाधाराण्यशेषाणि विष्ण्याने सुनिसत्तम ॥ उव्बडश्मिनिवन्यानि हाथो जशः TENT: ॥ ४9 ॥ वेगअमणसंजात- 
वायुक्षिप्ताः समन्ततः ॥ व्यशीर्यत महामेघा वोररावविराविणः ॥ ४५ ॥ भास्वद्धमणकिश्ान्त भ्रम्याकाशरसातछम्‌ ॥ जगादाकुलम- 
भ ॥ ४६ ॥ tic 
| क ads fe aa ॥ ४१ ॥ ओर हे महाभाग ! चन्द्र, गह; तारकादिसंकुल संपूर्ण गगन नीचे गिरतासा आकुल होनेलगा ॥. ४२॥ 
समुद्रॉका जल उछलने लगा, महापर्वतसमूह शिखर ब्खिरनेसे विभिन्न होनेलगे ॥ ४३ ॥ और है सुनिसनम । धुवाधार सब awe a 
स्खलित होनेसे TAR जानेलगे ॥ ४४ ॥ चारों विशाओमें महामेषोंके वेगस भ्रमण करने प्र fe was | ae a ares gs 1 
करतेहुए विशीणे होनेलगे ॥ ४५ ॥ हे मुनिसचम ! इम भकार स्वग मत आल संपूर्ण rae) सूर्यके श्रमणसे वि | क 
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ae as ॥ हे विश | नेलोक्यके इस प्रकार घूमनेपर सुर और देवता, बल्लाजीक सहित सूर्यकी स्तुति करने उगे ॥४७॥ उन्होंने कहा-तुम देवता- 
ओम आदिदेव हो, यह स्वरूपसेही ज्ञात होता है । सृष्टि, स्थिति और प्लयकालके भेदसे तुम निधा विभक्त होकर स्थिति करते हो ॥४८॥ हे जगन्नाथ! 
हे औष्म-वर्षा-हिमाकर | तुम्हारा मंगल ही । हे देवदेव | हे दिवाकर ! तुम ठोकोकी शान्तिविधान करो ॥ ४९ ॥ आयेहुए इनर सूर्य देवकी मूर्ति 
लिख “ हे देव ! हे जगद्वचापिन्‌ ! हे अशेषजगत्पदे ! तुम्हारी जय हो '! इस प्रकार कहकर स्तुति करी ॥५०॥ इसके उपरान्त वसिष्ठ अजि इत्यादि सप्त 


नैलोक्ये सकले विप्र अममाणे सुरषंयः ॥ देवाश्च बरह्मणा साद्व भास्वन्तममितुधठुवुः ॥४७ ॥ आदिंदेवो5सि देवानां ज्ञातमेतत्स्वरूपतः ॥ 
स्वगस्थित्यन्तकालेघु त्रिधा भेदेन तिष्ठाते ॥ ४८ ॥ स्वस्ति तेऽस्तु जगन्नाथ घर्मवर्षाहिमाकर ॥ जुषस्व शान्ति छोकानां देवदेव दिवा- 
as । 8९ ॥ इन्द्रश्वागत्य तं देवे लिख्यमानं यथाऽस्तुवत्‌ ॥ जयदेव जगव्यापिजयाशेषजगत्पते ॥ ५० ॥ ऋषयश्च ततः सप्त वसि- 
छानिपुरोगमाः ॥ तुष्टुवुर्विविधेः स्तोत्रैः स्वास्ति स्वस्तीति वादिनः ॥५१॥ वेदोक्तामिरथाग्रयाभिवाळलिल्याच TES: ॥ भास्वन्तमृग्मि- 
राद्याभेछिख्यमानं मुदा युताः ॥ «२ ॥ त्वं नाथ ANA मोक्षो प्येयरत्वं ध्यानिनां परः ॥ त्वं गतिः सर्वभूतानां कमेकाण्डेपि वर्ते- 
ताम्‌ ॥ ९३ ॥ शं प्रजाभ्योऽस्तु देवेश शन्नो5स्तु जगतांपते ॥ शन्नोऽस्तु द्विपदे नित्यं शान्नश्चास्तु चतुष्पदे ॥ ५४ ॥ ततो विद्याधरग- 
णा यक्षराक्षपपन्रगाः ॥ कृताजलिपुटाः सर्वे शिरोभिः प्रणता रविस्‌ ॥ ५५ ॥ | 
, स्वरिति वाक्य उच्चारण कर विविध स्तोत्रोके द्वारा स्तुति करी ॥ ५१ ॥ प्रसन्नाचेत्त वालसिल्यगण लिखीहुई भारकरदेवकी वेदोक्त आद | 
द्वारा इस प्रकार स्तुति करने लगे ॥५२॥ हे नाथ ! तुम Gay पुरुषोंके पक्षम मोक्ष ध्यानी पुरुषोंके एक मात्र ध्येय ओर कर्मकांडम प्रवृत्त सब जीवाकेशी 
तुम्हीं गति हो ॥५३॥ हे देवेश ! हे जगन्नाथ | सब प्रजाका, हमारा, एवं हमारे द्विपद और चतुष्पदोंका मंगलविधान करो ॥५४॥ तदनन्तर 
यक्ष, राक्षस और पत्नगगण रृताअलिपुटसे रविको मस्तकद्वारा प्रणाम कर ॥ ५५ ॥ 
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हे भूतभावन ! आपका तेज समस्त भूतके सहने योग्य हो ” इस प्रकार मन और कानोंको सुखकर बचन कहनेलगे ॥ ५६ ॥ अनन्तर षह, मध्यम 
अ | ओर गाधार इन तीनों याममें विशारद हाहा हूहू नारद तुम्बुरु इत्यादि संगीतबिद्रणेनि मूच्छना और तालादिके सुप्रयोगातुसार रविके सन्स सुखदायक 

छ| संगीत आर किया ॥ ५७ ॥ ५८॥ देव विशावसुके इस प्रकार लिरुपमान होनेपर विश्वाची, घृताची, उर्वशी, तिलोत्तमा, मेनका, सहजन्या ओर रम्भा 
|| | इत्यादि ठ अप्सराये ॥ ५९ ॥ हाव, भाव, विलासादि अनेक अभिनयसाहित नृत्य करने लगीं ॥ ६० ॥ वेणु, वीणा, झरझर, पणव, बुष्कर, मृदंग, परह, 


%8 

- उल्बुखेंविधा वाचो मनःश्रोत्रसुखावहाः ॥ सह्यं भवतु ते तेजो भ्रुतानां भूतभावन ॥ ५६॥ ततो हाहा ea नारद्स्तुम्बुरुस्तथा ॥ उप- 
र गायितुमारब्धा APT HAST UIT ॥५०॥ षड्जमध्यमगान्धारम्रामत्रयिशारदाः ॥ सूच्छनाभिश्च तानश्च प्रयोगैः सुखप्रदम्‌ ॥५८॥ 
A विश्वाची च घ्ताची च उपेश्यथ तिलोत्तमा ॥ मेनका सहजन्या च रम्भा चाप्सरसां वरा ॥ ५९ ॥ ननृतुजगतामीशे लिए्यमाने विभा- 
2. | चसो ॥ ज्ञानमावविलासाव्यान्कुर्वन्तो$मिनयान्बइन ॥ ६० ॥ प्रावाद्यन्त ततस्तत्र वेणुवीणादिझझंराः ॥ पणवाः पुष्करश्चैव मृदङ्गा पट 
$| हानकाः ॥ ६१ ॥ देवदुन्दुभयः शङ्खा शतशोऽथ सहखशः ॥ गायद्भि्चैव गांधर्व नृत्यद्भिश्ाप्सरोगणेः ॥ ३२ ॥ तूर्यवाद्तिोषेश्व सर्व 
ik 
| 

॥ 


a 


कोळाइठीकृतम्‌ ॥ ततः कृताजालेपुटा भक्तिनम्रात्ममूर्तयः ॥ ६३ ॥ लिएयमार्न सहत्नांशुं Tee: सदेवताः ॥ ततः कोलाहठे तस्मि- 
न्सवैदेवसमांगमे ॥ तेजसः शात" चक्रे विश्वकर्मा शनेःशनेः ॥ ६४ ! 


आनक ॥६१॥ देवदुन्दुगीं ओर शंख इत्यादि सेकडा हजारों बा नेकी ध्वनि होनेलगी । इस प्रकार गन्व्वेके संगीत स्वरकी अप्सराओंके त्य ॥६२ क 
और तर्य बाजेकि अनेक EIT उस काल संपुर्ण जगत कोलाहलसे पूणे होगया । अनन्तर सब देवताओंने हा a भक्ति क Rl 
F [शुको दे उपस्थित होनेपर विश्वकर्मने ४ 
| हो ॥ ६३ ॥ लिख्यमान सहसखाँशुका रणा किया | देवता इत्यादिके समागमका उस. समय कोलाहल उपस्थित ह 
4 तेज क्षीण किया ॥ ६४ ॥ 
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शिशिर, वषी ओर ग्रीष्मकालके हेतुरवरुप ओर इरि, इर तथा जलार्जीकै दारा ETH माहुर भाढदेवकी यह तहुपारोठेलन कथा सुननेंसे जीवनके 
अन्तमं सिवाकरठोककी भाति होती हे ॥ ६५॥ इति भीमा ० पु० भाषार्टकायां भावतनुलेखनँ नाम त्यधिकशततमोऽघ्यायः ॥ १०३ ॥ माकेण्डेयजी 
बोळे-मजापति विश्वकर्माने भालुतचु क्षीण करते करते पुलकित हो विवरवानुकी लिखित मूर्तिका यह कहकर स्तव किया था ॥ ३ ॥ प्रणत मनुष्योका 
हिताइडान और उनपर ऊपाकारी सम वेमयुक्त, सप्ताशाली, कमलकुल खिलानेवाले और तमोराशिविना क तेजस्वी महात्मा विवस्वानको नमस्कार कर- 
ताहू ॥ २ ॥ अविशय पावन) पुण्यकर्मा, अनेक काम्य विषयदायक भास्वर अभिसद्श किरणशाली और मर्व लोकोंके हितकारी देवको नमस्कार 
इति हिमजठवरमेकाठहेतोदेरकमठासनविषणुसंस्वुतस्य ॥ तनुपरिठिखनं निशम्य भानोत्रेजति दिाकरलोकमायुषोऽन्ते ॥ ६५॥ इति 
मार्कण्डेयपुराणे भानुतचुळेलने ञ्यधिकशततमो५ध्यायः ॥ १०३ मार्कण्डेय उवाच ॥ छिर्यमाने ततो भानो विश्वकर्मा प्रजा- 
पातिः ॥ उद्धतपुलकः स्तोत्रमिद चक्रे विवस्वतः ॥ 9 ॥ विवस्वते प्रणतहिताउकाम्पिने महात्मने समजवसप्तसप्तये ॥ सुतेजसे कमलकु- 
ठावबोधिने नमस्तमःपटळपटावपाटिने ॥ २ ॥ पावनातिशयपुण्यकर्मणे नेककामविषयप्रदायिने ॥ भास्वरानलमयूखशायिने सर्वलोकः 
हितकारिणे नमः ॥ ३॥ अजाय ठोक्त्रयकारणाय भूतात्मने गोपतये TUT ॥ नमो महाकारुणिकोत्तमाय सूर्याय चञ्चुःप्रभवारुः 
याय ॥ 8 ॥ विवस्वते ज्ञानशृतेंऽतरात्मने जगत्प्रातष्टाय जगद्वितेषिणे ॥ स्वयम्भुवे डोकसमस्तचक्षुषे सुरोत्तमायामिततेजसे नमः ॥५॥ 
क्षणंगुद्याचलमोलिमाणिः सुरगणमहदित हितो जगतः ॥ त्वसु मयूखसहस्वपुजेगति विभाति तमांसि नुदच्‌ ॥ ६॥ 
करताहूं ॥ ३ ॥ स्वयं उत्पत्तिरहित किन्तु तीनो लोकोको उत्पन्न करनेके कारण स्वरुप भूतात्मा रश्मिपति, वृष ( साक्षात्‌ धर्मर्वरूप ) 
HS चाक्षपविषयके आलयरवरूप सूर्यको प्रणाम करताहूं ॥ ४ ॥ ज्ञानियोंका अन्तरात्मुपी जगदाधार जगतके हितेषी स्वयंभू समस्त लोकके चश्चरवरूप 
GAS अमिततेजा विवरवान्‌को नमस्कार करताहूं ॥५॥ तुम जगतके हितकी कामनासे देवताओंसे महित क्षणकाल उदयाचलके शिरकी माल्यर्वरुप हो 
यह तेज किरणॉके द्वारा वपुग्रहणपूर्वक अंधकारके समूहका विनाश करतेहुए जगते प्रकाश पाते हो ॥ ६ ॥ 
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मिहिर ! जगत॒के तिमिररूप आसव पीनेकी मत्तताके कारण लोहितमूर्ति होकर तुम त्रिश्चुवनप्रकाशक किरणोंके द्वारा अतिशय AA पाते हो ॥७॥ हे 
भगवन्‌ ! तुम जगतका हित करनेके लिये सदा समान अवयववाले अत्यन्त मनोरम कुछेक कंपायमान विस्तृत TH चढकर Tels ड 
केरतेहो ॥ ८ ॥ हे अरिनिपूदन | तुम संजीवनी सुषाद्वारा देवता ओर पितरोंकी एकही समयमें तृप्ति संपादन करते हो । इसी कारण जगतकें हितकी | 
कामनासे मैंने तुमको प्रणाम करके तुम्हारा वपुः ( देह) लिखा है ॥ ९ ॥ हे भणतजनवत्सळ ! हे त्रिश्चुवनपावन भास्कर ! में तुम्हारीही तोतेके समान || 
वणीवाली अश्‍वसृष्टिके कारण विख्यात हुआह और तुम्हारेही चरणोंकी रजसे इस समय अत्यन्त पवित्र हुआहूं इस प्रणतजनकी रक्षा करो ॥ ३० ॥ इस || 
भवतिमिरासवपानमदाद्भवाति तिलोहिततविग्रहता ॥ मिहिर विभाति यतः सुतरां त्रिथुवनभावनभानिकरेः ॥ ७ ॥ रथमधिरुह्य समावयवं 
चारुविकम्पतमुरुरुचिरम्‌ ॥ सततमसित्नशयर्भगवंश्चरसि जगद्धिताय विततम्‌ ॥ ८ ॥ अमृतमयेन रसेन समं विबुधपितनपि तर्पयसे ॥ ` 
अरिगणसूदून तेन तव प्रणतिसुपेत्य लिखामै वुः ॥ | शुकसमवणेइ्यप्रथितं तव पदपांसुपतित्रतमस्‌ ॥ नतजनवत्सळ मां मतं 
त्रिमुवनपावन पाहि खे ॥ १०॥ झते सकछ्जगत्मसूतिभू ्ि्ुवनभावनधामहेतुमेकम्‌ ॥ रविमालिङनगल्दीपश्चतं निद्शवर प्रणतोऽ- 
स्मि सवेदा त्वाम्‌ ॥ ११ ॥ इतति श्रीमाकेण्डेयपुराणे सूयस्तवर्न नाम चतरधिकशततमोञ्व्यायः ॥ ३०४ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ एवं 
सूयेस्तवं कुवैन्विश्वकर्मा ति ॥ तेजसः षोडरां भागं मण्डलस्थमधारयत्‌ ॥ 9 ॥ शातितेस्तेजसो भागदेशामैः पञ्चभिस्तथा ॥ 
न्तिम ीत्तदा वपु: ॥ २॥ 
ole alain निशुवनको पवित्र करनेवाले, तेजस्वरुप, इस अश्विल जगतके प्रदीपतुल्य विश्वकमो (ता opel a 
प्रणाम करताहूं ॥ ११ ॥ इति औमाकेण्डेयपुराणे भाषाटीकायाँ सूर्यस्तवनं नाम चतुरषिकशततमोऽध्यायः ॥ १०४ ॥ मार्क sr विश्वकम 
इस प्रकार दिवरपति सूर्यकी स्तुति. करके उनके तेजका सोलहवाँ भाग मण्डलमें रक्खा ॥ 9 ॥ तिस काल तेजके पन्द्रह भाग निकल जानेसे सूर्यका कलेवर 
अतीव सुन्दर और कान्तियुक्त हुआ था ॥ २॥ ५ 
we ५२ 


ee छ टा ee ee 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


ir kas 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


a क तेजद्वारा शवुओके विनाशार्थ विष्णका चक्र, शिवका शल, कुबेरकी पालकी ॥ ३ ॥ यमका दण्ड, कातिकेयकी शाक्ते और अन्यान्य ४ मा० ae 
[ओके सब भीत असर विश्वकमाने निर्माण किये थे ॥ ४ ॥ इस भकार माचेण्ड क्षीणतेज होकर शोभा पानेलगे और शत्रुओंके नाशके निमित्त & 2 
उनका शरीर मनोहर होगया ॥ ५ ॥ और अत्यन्त तीबतारहित तेज द्वारा समस्त अंगोसे युक्त शोभायमान शरीर धारण किया और फिर समाधिस्थ छु सः 


| 


मा० go 
॥३०७॥ 


होकर अपनी भार्याको घोडीके रुपमें देखा ॥ ६ ॥ कि, वह उत्तरकुरुदेशमै सब-भूर्तोसि अधर्षित होकर अत्यन्त नियमसहित तप करतीहै तदनन्तर भानु 
उत्तरडुरुदेशमें जाकर अशवरुप महणपूर्वक उसके निकट गये ॥ ७ ॥ तब वडवाङंतिं संज्ञा उनको आताहुआ देखकर पराये पुरुषकी शंकासे पीठकी 
रापत चास्य यत्तेजस्तेन चर्क विनिर्मितम्‌ ॥ विष्णोः शूलं च शर्वस्य शिबिका धनदस्य च ॥ २ ॥ दृः प्रेतपतेः शक्तिदेवसेनापते- 
स्तथा ॥ अन्यषां चव देवानामायुधानि स विश्वक्त्‌ ॥ ४ ॥ चकार तेजसा भानाभासुराण्यरिशान्तये ॥ इति. शातिततेजाः स शुझुभे 
नातितेजसा ॥ ५ ॥ ATA AIMS: सवावियवशोभनम्‌ ॥ स ददशे समा६स्थः स्वा भायां वडवाक्ृतिम ॥६ ॥ अधृष्यां सवभूतानां 
तपसा नियमेन च ॥ उत्तरांश्च कुरून्गत्वा भृत्वाः्यो भानुरागमत्‌ ॥ ७॥ सा च SET तमायान्तं परपुंसो Rasa ॥ जगाम संमुखे 
तस्य पृष्ठरक्षणतत्परा ॥ ८ ॥ ततश्च नासिकायोगं तयोस्तत्र समेतयोः ॥ वडवायां च तत्तेजो नासिकाभ्यां विवस्वतः ॥ ९ ॥ देवो तत्र 
ससुतन्नावाशवेनो भिषजां वरो ॥ नासत्यदस्रौ तनयावडिववक्राद्रिनिर्गतो ॥ १० ॥ मात्तेण्डस्य सुतावेतावइवरूपधरस्य हि॥ रेतसोऽन्ते 
च खन्तः सङ्गी धन्वी तचुत्रधुक ॥ 99 ॥ अश्वारूढ: GAGA बाणतूणसमान्वितः ॥ ततः स्वरूपममलं दशयामास भानुमान्‌ ॥१२, 
| लिये सावधान होकर उनके सन्सुख गई ॥ ८ ॥ तब समीपस्थ दोनोंकी नासिका सयुक्त' होनेसे विवस्वान॒का तेज नासिकायुगलद्वारा घोडीवे 
गरम प्रविष्ट होनेपर ॥ ९ ॥ उससे भिषक्भे दो अखिनीकुमार उत्पन्न हुए और भशवके सुखसे निकले हुए “ नासत्य ! एवं ' दस ” यह दोनों ॥ १०॥ 


अश्वरुपधारी मार्चण्डकेही पुत्र हैं वॉर्यके शेषभागसे वर्मयुक्त शरीर GENT घनुष धारी, घोडे पर चढे बाण और तरकस संयुक्त रेवन्त उत्पन्न हुए । अन- 
न्त्र अंशुमाली Waa अपना निर्मेलरूप दिसावा ॥ ११ ॥ १२ ॥ 
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| यह शान्त स्वरुप देखनेसे परम प्रसन्न हो संज्ञानेशी अपना स्वरुप धारण करलिया | तब वारिशोषक भास्कर प्रीतिमती अपनी भार्याको अपने धर ले धी 
आये | जो संज्ञाके ज्येष्ठ पुत्र थे, वह वैवस्वत मनु हुए ॥ १३ ॥१४॥ ओर दुसरे पुत्र यम शाप एवं अनुप्रहके कारण घर्मदृष्टि हुएंथे । यम उस शापके 
रू | अत्यन्त व्यथित होकर ॥ १५ ॥ धर्माचरणं प्रवृत्त हुए थे, इस कारण वह धर्मराजके नामसे कीत हुए हैं, कमि तुम्हारे पेरसे मांसगरहण करे || 
y पृथ्वीतलमे ॥ १६ ॥ पतित होंगे, उनके पिताने इस प्रकार शापान्त किया था । यम धर्मदष्टि होकर UTA समान व्यवहार करते थे ॥१७॥ इस का-| हैं 
#|| तस्य झान्त समाढोक्य सा रूपं सुदमाददे ॥ स्वरूपधारिणीं चेमां स निनाय निजाल्यम्‌ ॥३३॥ संज्ञा भायां प्रीतिम्ती भास्करो वारि... 
|| तस्करः ॥ ततः पूरवसुतो योऽस्याः सोऽभूद्ेवस्वतो मुः ॥ १४ ॥ द्वितीयश्च यमः शापादर्मदिसु्रात्‌ ॥ यमस्तु तेन शापेन भू 
क | पीडितमानसः ॥ १५ ॥ धर्मो,मिरोचते यस्मादर्मराजस्ततः स्मृतः ॥ इमयो मांसमादाय Tate मददीतङ्य्‌॥ १६ ॥ पतिष्यन्ति 
[2 शापान्तं तस्य चक्रे पिता स्वयम्‌ ॥ घर्मद्टियंतश्वासो समो मित तथाऽडिते ॥३७॥ ततो नियोगे तं याम्ये चकार तिमिरापहः ॥ तस्मै 
fi] ददो पिता विप्र भगवौँडोकपाढताम्‌ ॥३८॥ पितृणामाधिपत्यं च परितुशे दिवाकरः ॥ यनां च नदा चके काढिँदान्तखाईनाम्‌ i Sil 
अथिनो देवभिषजो कृती पित्रा मदात्मना ॥ गुह्यकाविपतित्वे च रन्तो विनियोजितः ॥ २० ॥ एवमप्याह च ततो भवगरषाँछ्ोकभा- 
र, 


EN, 


वितः ॥ लमप्यशेषलोकस्य प्रज्यो वत्स भविष्याति ॥ २३ ॥ अरण्यादिमहादाववेरिदस्युभयेषु च ॥ ताँ स्मरिष्यन्ति ये मत्यो 


महापदुः ॥ ६ पितरोंका i 
ag sh याम्य pie नियुक्त किया । हे विप्र | भगवान्‌ दिवाकरने परितुष्ट होकर उनको लोकपालल ॥१८ ॥ और पितरॉका आधिपत्यभी a 
रण सूः ea यसुनाको कढिन्ददेशवाहिनी नदी किया ॥ ३९ ॥ और उन्हीं महात्मा पिताने दोनों अश्विनीहुमारोंको देवताओंका aq किया । 
a ot | nites आधिपत्यं नियुक्त हुए ॥ २० ॥ और भूतभावन भगवानूने उनसे यही कहा कि, हे वत्स | तुम अशेषलोकोंके पूज्य होंगे ॥२१॥ 
न 


मनुष्यगण वन, दावानल) शत और चोरोंके भयसे भीत होकर यदि तुमको स्मरण करेंगे, तो तुम उन सब महाविपद्से छुडाओगे ॥ २२ ॥ 
5 1 
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ile ३० dl a ae करनेपर उनके प्रति संतुष्ट होकर उनको भंग) सु) सुखं, रजय, आरोग्य, कीर्ति और उन्नति प्रदान करोगे ॥२३॥ छायासं्ञाके 
Ree कै | महायशवाच्‌ सावणनामक इन भावी कालमें सावर्णिकनामसे आठवे मजु होंगे ॥ २४ ॥ इस समयजी वह मेरुपृत्रपर घोर तपस्या करते हैं उनके भ्राता शने- 
| श्वर आदित्यकी आज्ञासे ह हुए हैं ॥ २५ ॥ हे दिजोत्तम ! आदित्यकी युवती कन्या लोकपावनी यमुना नदियों श्रेष्ठ हु हे॥ २६ ॥ जो ज्येषठुत्र 
। वेवस्वत मनु हँ, इस समय जिनकी सृष्टि चलती हे, उनके वशक 5 


1 विस्तार पीछे वर्णून करूंगा ॥ २७ ॥ इन सूयएत्र देववाओंके जन्मकी कथा और 
ay बुद्धि सुखं राज्यमारोग्य की 


द्‌ तिंमुन्नातिस्‌ नराणां परितुएस्त पाजितः संप्रदास्यासै ॥२३॥ छायासंज्ञासुतश्वापि सावाणिः सुमहायशाः॥ 

भाव्यः साऽनागते काले AS: सावार्णिको5ष्टमः ॥ २४॥ मेरुपृष्ठे तपो योरमद्यापि चराति प्रभुः ॥ आता शनेश्वरस्तस्य अहो$भूच्छासना- 

4: ॥ २५ ॥ यवीयसी तु या कन्या55 द्त्यस्याभूद्रिजोत्तम ॥ अभवत्सा सरिच्छेष्ठा तपती लोकपावनी ॥२६॥ यस्तु ज्येष्टो महाभागः 

सर्ग यस्येह साम्प्रतम्‌ ॥ विस्तरं तस्य वक्ष्यामि मनोवॅवस्वतस्य ह॥२७॥ इद्‌ यो जन्म देवानां शुणुयाद्वा पठेत वा॥ विवस्वतस्तनूजानां 

खेमोहात्म्यमेव च ॥२८॥ आप प्राप्य मुच्येत प्राप्नुयाच्च महायशः ॥ alsa पापमेतच्छमयते श्॒तम्‌॥ माहात्प्यमादिदेवस्य माते- 

ण्डस्य महात्मनः ॥ २९ ॥ इति श्रीमाकण्डेयपुराणे रवमोदात्म्यवणने नाम पंचायिकशततमोऽध्यायः ॥ १०५ ॥ करोष्टकिरुवाच ॥ 
भगवन्कथितः सम्यग्भानोः सन्ततिसंभवः ॥ माहात्म्यमादिदेवस्य स्वरूपं चातिविस्तरात्‌ ॥ 1 ॥ 
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रविका माहात्म्य जो पुरुष सुनते है वा पढते हे ॥ २८ ॥ वह उपस्थित विपदूसे छूटकर महायशको भात होतेहे और आदिदेव महात्मा 
व सुननेसे iN NX %» के होते a en “‘ ७ ~ 0 ७ e 
माहात्म्य सुननेसे अहोरात्रके किये संपूर्ण पाप नष्ट होते हे ॥ २९ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे भाषाटीकायां रेमाहात्म्यवर्णन नाम पंचाविकशततमोऽ. 


ध्यायः ॥ १०५ ॥ करोष्ट्किने कहा-हे भगवन्‌ | आपने भाचुकी सन्ततिका होना और उन आदिदेवका माहात्म्य तथा स्वरुप विरतारपूर्वक भली . 
भाँति वणेन किया ॥ १ ॥ 
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be | हे सनिसत्तम ! भास्करके सम्यकू माहात्म्यका वृत्तान्त फिर सुननेकी इच्छा करताहूं उसको आप प्रसन्न होकर वर्णन कीजिये ॥ २॥ माकंण्डेयजी | 
बोले-आदिदेव विवस्वानने पूर्वकालमै जनोंके द्वारा आराधित होकर जो जो संपादन कियाथा, वह समस्त माहाल्यका विषय तुमसे कहताहूँ ॥ ३ ॥ है 

दमके पुत्र विख्यात राज्यवर्चन राजा होकर सम्यकू भकारसे पृथ्वीका पालन करते थे ॥४॥ हे विभ्र! उन महात्माके स्वधमेपूर्वक प्रजापालन FUR उस | 
1 | समय राष्ट्र, धन, जनसे नित्य वृद्धिको प्राप्त हुआ था ॥ ५ ॥ और उनके राजा होनेपर अन्यान्य राजागण, समग्र पृथ्वी और पोरजवगण निर्भय होकर | 


| 


4 lg’ 


योऽपि भारतः सम्यदनाहात्म्यं मुनिसत्तम ॥ ओतुमिच्छाम्यहं तनमे प्रसन्नो वक्तमहेसि॥ २ ॥ माकम्डेय उवाच ॥. श्र्यतामाद्दिवस्य || 
= कथयामि ते ॥ विवस्वतो यच्चकार पूर्वमाराधितो जनेः ॥ २ ॥ दमस्य पुत्रो विख्यातो राजाभुद्राज्यवर्धनः ॥ स सम्यक्पालन | 
चक्रे प्रथिव्या प्रथिवीपातिः ॥ ४ ॥ धर्मतः पाल्यमानं तु तेन राष्ट्र महात्मना ॥ ववृधेऽचुदिनं विप्र जनेनच धनेन च ॥०॥ हृष्पुश्मती- |; | 
वासीत्तस्मित्राजन्यशेषतः ॥ निर्भयः सकठशोव्यौ पोरजानपदो जनः ॥ ६ ॥ नोपसगो न च व्याधिने च arts भयम्‌ ॥ न चाळू र | 


hs 


तटा, 
<= ० 


sa न्नेदं ‘ र तस्यैव | 
शिभयं तत्र दमपुत्रे महीपतो ॥ ७॥ स ईने च महायज्ञेदंदो दानाने चार्थिनाम्‌ ॥ सुधमेस्याविरोधेन इणे विषयानपि ॥ ८ ॥ तस्थैवं | 
कुवेतो यत प्रजाः ॥ सप्त वैषसहश्लाणि जमसुरेकमहर्यथा ॥ ९॥ विदूरथस्य तनया दाक्षिंगात्यस्य भृतः ॥ तस्य पत्नी ४ | 
बभूवाथ मानिनी नाम मानिनी॥१०॥ कदाचित्तस्य सा सु शिरसो$भ्यज्ञनाहता ॥ पश्यतो राजलोकस्य सुमोचाश्रणि मानिनी ॥१३॥ शा 
अत्यन्त थे ॥ ६ ॥ दमपुत्र महीपति राज्यवद्धेनके शासनकालमें कोई-उपसर्ग, व्यापि, सर्पादि हिंसकजम्तुका अय वा अदृष्टिका भय नहीँ 
Sa अर्थिगर्णोको दान करके आति धर्मके सहित बिषयको भोगते थे ॥ ८ ॥ इस प्रकार राज्यकार्य ओर सम्यकू भकार 
प्रजापालन करके उन्होंने एक दिनके समान सात हजार वर्ष बिताये थे ॥ ९ ॥ बिद्रथनामक दक्षिणदेशके अधिपतिकी TAA नामक कन्या उनकी 
पत्ती थी ॥ १० ॥ एक समय GH मानिनीने राजपुरुषोंके सामने राजाके मस्तके तेल मलते मलते ang गिराया ॥ ११ ॥ 
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कमातुसार वह आंसू राजाके गात्रमै गिरा, तब राज्यवर्डनने-पानिनीको"अथुपूर्णनित“देखिकर' इसका वि 
ी Be र वृत्तान्त पूछा ॥ १२ ॥ किन्तु वह SSM उत्तर न| (| भ्‌ 
देकर केवल आंसू गिरातीहुई निःशब्द भावसे रोनेळगी । यह देखकर राज्यवर्दनने फिर मानिनीसे पूछा यह क्या 0 तुम क्‍या रोतीहों ? ॥ १३ ॥ मन- 4 
pee लावी इस प्रकार पूछनेपर “ कुछ नहीं ! केवल मात्र यह उत्तर दिया ॥३४॥ राजाने उस सुमध्यमासे बहुतही पूछा परंतु फिर उसने राज्यवर्ध- (4 
कुछ न कहा, राजाने उस मानिनीसे फिर पूछा क, यह क्या है जब राजाने बहुतही पूछा तब भामिनीने राजाको केशोंके मध्यमे एक श्वेतनाल 


तद्थुबिन्देवो गाजे यदा तस्य महीपतेः ॥ तदा वील्याश्ववदनां तामपूच्छत मानिनीस्‌ ॥१२ ॥ निःशन्दमश्चमोक्षेण रुदन्ती तां विय 
वै ॥ किमेतदिति पच्छ मानिनां राज्यवर्धनः ॥ १३ ॥ पृष्टा सा तु ततस्तेन भरा प्राह मनस्विनी ॥ न किंचिदिति ता भूयः पप्रच्छ 
स मरतिः ॥१४॥ बहुशः पच्छतस्तस्य भुभतः सा सुमध्यमा ॥ (न किंचिदिति होवाच सा भूयो राज्यवधेनम्‌ ॥ किमेतदिति पपृच्छ 
मानिनीं पार्थिवः पुनः ॥ बहुशः ART तेन सा भर्जा तत्र सामिनी ॥ ) दशेयामास पठितं केशभारान्तरोद्ववम्‌ ॥ १५ ॥ एतत्पश्येति 
भूपाल किमन्यन्मन्युकारणम्‌ ॥ ममातिमन्द्भाग्याया जहासाथ नृपस्ततः ॥३६॥ स॒ विहस्याह तां पत्नी खण्वतां सर्वभूभृताम्‌ ॥ पोराणां ||ई 
च महीपाला ये तत्रासन्समाबृताः ॥ १७॥ शोकेनालं विशालाक्षि रोदितव्यं न ते शुभे ॥ जन्मद्धिपरिणामाद्या विकाराः सर्वजन्तुषु ॥१८॥ || 
अधीताः सकला वेदा इष्टा यज्ञाः TEA: ॥ दत्तं दिजानां पुतराञ्च समत्पन्ना वरानने ॥ १९॥ र 
| ॥ १५ ॥ हे राजन्‌ ! इसको देखो कोषका कारण नहीं हे यह झझ मन्दभागिनीका भाग्य है यह सुनकर राजाको बढी हँसी आई ॥ १६ र 


वह हँसते हेसते आयेहुए राजगण ओर पौरगणॉके सामने पत्नीसे कहने लगे ॥ १७ ॥ हे विशालाक्षि ! हे कल्याणि ! रोदन मत करो । समस्त जन्तुओं- 


मही जन्म वृद्धि और परिणामादि वकार दिखाई देते हैं सुतरां इसके लिये शोक करना निष्मयोजन हे ॥ १८ ॥ हे वरानने ! मैंने संपूर्ण वेद अध्ययन | § 
|" 


AEA ALATA संपादन बाह्मणोंके अर्थादि दान पुत्रोत्पादन ॥ १९ ॥ 
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ग मनुष्योंकी अतिदुलभ समस्त भोगने योग्य विषय उपभोग सम्यक्‌ प्रकार पृथ्वीका पालन न्यायपूर्वक युद्धातष्ठान ॥ २० ॥ और प्रियमित्रोंके 
_ आदि अनेक कार्य किय. हे भत्रे | ऐसा क्या कार्य नहीं किया है, जो तुम मेरा पडित ( पका केश ) देखकर 
होती हो ॥ २१ ॥ हे शुगे ! मेरे केश पित हाँ अर्थात्‌ पक Fle, ais प्रकटित हाँ आर शरीर शिथिलताको प्राप्त हो इससे कुछ हानि नहीं है FMF 
हे मानिनि ! मैं इस समय कतरुत्य हुआहूँ ॥ २२ हे भदे! ! मेरे मस्तकम जो पकाहुआ केश देखा है, में वनाशमका आश्रय करके उसकी चिकित्सा 
कहूंगों ॥ २३ ॥ बालकपनमें बालक्रीडा, तथा कोमार ओरं योवनमें भी उसके rh ( विद्याया विषयभोगादि ) संपादन the qari 

मुक्ता भोगास्त्वया साद्वै ये मत्यैरतिदुङंभा: ॥ सम्यक्च पालिता पृथ्वी शोर्य युद्धेष्यनुष्षितम्‌ ॥ २० ॥ मित्रेः सहेटैदसित॑ विहते च 
वनान्तरे ॥ किमन्यन्न कृत भद्रे पठितेभ्यो बिभेषि यत्‌ ॥ २३ ॥ भवन्तु केशाः पिता WAT मे शुभे ॥ शेथिल्यमेत मे कायः 
कृतकृत्योडस्मि मानिनि ॥ २२ ॥ मानि यद्दशित भद्रे भवत्या पितं pal चिकित्सामेव तस्याहं कर मि वनसंश्रयातू ॥ २३ ॥ 
बाल्ये बालकियापूर्व तद्वत्कोमारके च या ॥ योवने चापि या योग्या वाळके वनसश्रया ॥ २४॥ एव RHA कृत AINA यत्‌ र 
अतो न तेऽश्रुपातस्य किचित्पश्यामि कारणम्‌ ॥ २५ ॥ अलं ते मन्युना भदे नन्वभ्युदयकारि मे ॥ दुढीन॑ पठितस्यास्य मा ie 
प्रयोजनम्‌ ॥ मार्कडेय उवाच ॥ ततः परणम्य तं पाः पोराश्चित समीपगाः ॥ साझा प्रोचुमहीपाला महष राज्यवर्धनम्‌ ॥२७॥ न रॉ 


॥ रोदितव्यमिहास्माभिरथवा सर्वजन्तुमिः ॥ २८ ॥ र The. 
lms हे भदे पाण आरे उनकेशी पूर्वपूर्व पुरुषगण इसी प्रकार करते आये हें, अतएव में 2028 ast 
कोईशी कारण नहीं देखताहूं हे भद्दे | शोक परित्याग करो ॥ २० ॥ मेरा यह पालित केश दीखना भाग्योदयकारी है, अतएव निष्प्रयोजन रोदन म 
तका कुण्ढेयजी बोले-हे महर्ष ! अन्तर समीपस्थ भूपाल और पोरगण राजा राज्यवर्डनको प्रणाम करके विनयपूर्वक कहने लगे ॥ २७॥ 
है राति] eas पत्नीका रोदन अनावश्यक है किन्तु हमारा अथवा संपूर्ण जन्तुओंकाही इस समय रोदन काल उपस्थित हुआहे ॥ २८ ॥ 
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| अब उन सब पुत्रॉकी सन्तानको देखकर 
छ (हे नगरवासियो ! मेरे मस्तकमे जो पडित केश देखा 


4५ १ 


| हे नाथ ! आप हमारे sites हैं, है नप! आपने 


जौयगे, तो हमशी सब वहाँ चलेंगे । ].नाथ ! आपके वनवासी होनेपर संदेह शौतसमार्च 
| 5 Rk पृथ्वीवासियोंकी निः अ ~ 
ह । यदि धर्मकी बाधा विचारते हो तो इंस सकल्पको पारत्याग कीजिये 1100000000 oe ॥ २० ॥ कस 


॥ सत्त वर्षसहल्लाणि मयेयं पालिता मही ॥ 


इदानी वनवासस्य मम काडोऽयमागतः ॥ २४ ॥ ममापत्यानि जातानि इटवा मेऽपत्यसन्ततीः ॥ स्वस्ेरेवमहोभिमें न सहि- 
व्यति॥ ३५ ॥ यदेतत्पारितं मूर्ति तद्विजानीत नागराः ॥ दृतभ्ूतमनायस्य मृत्योरत्युग्रकर्मणः ॥३६॥ ASS. राज्ये ws a 


/ होगा ॥ ३३॥ राजाने कहा-मैंने सात हजार वर्ष इस पृथ्वीका पालन किया है, अध IR वनवासकाही उपयुक्त समय उपस्थित है ॥३४॥ मेरे पुत्र उसन् 


अन्तक ( यम ) अल्पकांलके लिये भी सहन नही करेंगे अर्थात्‌ शीप्रही आयु शेष होगी ॥ ३५ ॥ 
है, इसीको उमकर्मा अनार्य मृत्युका दूत जानना चाहिये ॥ ३६ ॥ अतएव मैं पुत्रको राज्यमें अभि- 


१4 | पिक्त करके श्ञोगपरित्यागपुवक वनवासी हो यमसेनाके आगमनकालपर्यन्त तपस्या करूंगा ॥ ३७ ॥ 
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॥३१०॥ 


बोठे-अनन्तर पृथ्वीपतिने वन जागेमें स्थिर संकल्प हो ज्योतिषियोंसे पुत्रके राज्याभिषेकका दिन उम पूछा ॥ २८ ॥ ज्योतिषागण । 
दर्शी होकरभी राजाका वचन सुननेसे व्याकुलचित्तताके कारण दिन लग्न होरा इत्यादिके देखेनेंमें असमर्थ होकर ॥३९॥ बाष्पगद्रद वाणीके द्वारा राजासे 
कहनेलगे हे नुप | आपका वचन सुननेसे हमारा ज्ञान नष्ट होगयाहै ॥ ४० ॥ हे सुने ! फिर कमालुसार अन्यान्य नगर अधीन हुए राष्ट् और उस राज- 
घानीसे अनेकानेक वृद्ध ढिजभेष्ठ गण ॥ ४9 ॥ आय वनवासेच्छुक राजासे मस्तक कम्पायमान करतेहुए कहनेलगे ॥ ४२ ॥ हे राजन | प्रसन्न हूजिये । 


मार्कण्डेय उवाच ॥ ततो यियासुः स वनं देवज्ञानवनीपातिः ॥ पुत्रराज्या5भिषेकाय दिनलय़ान्यपृच्छत ॥ २८ ॥ श्चतवा च ते तु TT 
वचो व्याकुटचेतसः ॥ दिनं wel च होराश्च न विदुः Tees ॥ २० ॥ उदुअ तं महीपाल देवज्ञा बाष्पगहद्स ॥ ज्ञानानि ss 
घानि श्रुलेतत्ते वचो तृप ॥ ४०॥ ततोऽन्यनगरेभ्यश्च भृत्ये राषट्रभ्य एव च ॥ ततस्तस्माच्च नगरात्प्राचुयेणाभ्युपागमच्‌ ॥४३॥ समुत्पत्य 
महीपाळं तं यियासुं सुने वनम्‌ ॥ प्रकम्पिशिरसो श्वत्वा प्रोचत्रोझमणसत्तमाः ॥ ४२ ॥ प्रसीद पाहि नो राजन्पालिताः स्म यथा पुरा ॥ 
सीदिष्यत्यखिळो लोकस्त्वयि भूप वनाश्रये ॥ ४३ ॥ त्वं कुरुष्व तथा राजन्यथा नो सीदृते जगत्‌ ॥ यावजीवामहे वीर स्वस्पकाठमिमे 
वयम्‌ ॥ नेच्छामश्च भवच्छून्यं दष्टं सिंहासनं विभो ॥ ४४ ॥ माकेण्डेय उवाच ॥ इत्येवै तेस्तथान्येश्व द्विजेः पोरपुरःसरेः ॥ भूपेमृत्येर- 
मात्यैश्व राजा प्रोक्तः पुनः पुनः ॥ ४५ ॥ वनवासबिनिबन्ध नोपसंहरते यदा ॥ क्षमिष्यत्यन्तको नेति ददो स च तदोत्तरम्‌ ॥ ७ ॥ 
क पूर्वके कीजिये । हे भुपाल! आपके वनगमन करनेसे समरत मनुष्य अत्यन्त दुःखी. होजायेगे ॥४३॥ अतएव हे राजन्‌! 
es ae a वही कीजिये हे वीर | हम और केवल थोडे काल HAA इसके बीचमें तुम्हारे शून्य सिंहासनको देखनेकी अभि- 
नहीं करते ॥४४॥ मार्कण्डेयजी बोले-इस प्रकार उन सब तथा अन्यान! बाहमणगण पोरगण भूपालगण अमात्य और शत्यगणके वारंवार अबुरोध 
a वनवासकी कामना पारित्याग न करके | प्रम कशी क्षमा न करगे ! केवल यही उत्तर दिया ॥ ४६ ॥ 


करनेपरभी ॥ ४५ ॥ उन्होने द CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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माँगे ॥ ४९ ॥ अनन्तर वह सब इस कार्ममें एक निश्चय हो कोई कोई घरमें अध्योपचारादि.उपहारद्वारा ॥ 
त "जा कोई म्रजुवेंदालुयायी ओर कोई सामानुयायी जपद्वारा रविका संतोष साधन | % 
अमात्याश्च BUNA पोरद्धास्तथा द्विजाः ॥ समेत्य मन्त्रयामासुः किमत्र क्रियतामिति ॥ ४७ तेषां मन्त्रयतां विप्र नि - 
al i pee तत्र महीपाळेःतिघामिंके ॥ ४८ ॥ सम्यग्व्यानपरा भूता प्रार्थयामः समाहिताः ॥ तपसाराध्य. sl { 
J ४९ ॥ तत्रैकनिश्चयाः कार्ये केचिहेहे च भास्करम्‌ ॥ सम्यगर्घापचाराद्येरुपहारेरपूजयन्‌ ॥ ५० ॥ अपरे मोनिनो भूत्वा ` 
तथाऽपरे ॥ यजुषामथ साम्नां च तोषयाश्चक्रिरे रविम्‌ ॥ ५१ ॥ अपरे च निराहारा नदीपुलिनशायिनः ॥ तपासे चङ्कुरिच्छं- 
भास्कराराधनं द्विजाः ॥ ५२ ॥ आग्िहोत्रपराश्चान्ये रविसूक्तान्यहर्निशम्‌ ॥ जेपुस्तत्रापरे तस्थुर्भारुकरे न्यस्तदष्ठयः ॥ ५३ ॥ इत्ये- 
वमतिनिवेन्धं भारुकराराधनं प्रति ॥ बहुप्रकारं चकुस्ते तं तं विधिसुपाश्रिताः ॥ ५४॥ तथा तु यततां तेषां भास्कराराधनं प्राति॥ 
सुदामा नाम गन्ध उपगम्येदमत्रवीत ॥५५॥ यद्याराधनमिष्टं वो भारकरस्य द्विजातयः॥ तदेतत्कियतां येन भानुः प्रीतिुपेष्याति ॥५६ 


| लगे ॥ ५१ ॥ अपर कोई नदीके पुलिनमें निराहार तपस्याचरण करके परिभ्रम्तहित 3 

हेत भारकरकी आराधना करने लगे ॥ ५२ ॥ कोई अग्निहोत्र 
तत्पर हुए दिनरात रविसृक्तका जप करने लगे और कोई भारकरकी ओर दृष्टि लगाकर सडे रहे ॥५३॥ इस भाँति वह उस उस प्रसिद्ध विषिके अनुसार 
अनेक प्रकारसे सूर्यकी आराधनामें इढसंकल्म रहे ॥ ५४ ॥ उनका इस प्रकार सूर्यकी आराधनामें अतिशय यल देख, सुदामा नामक THA वहां आन- 
कर कहा ॥५६॥ हे जाह्मणो | यदि भाठकी आराधना करनाही आपका अगष्ट है, तो जिससे वह प्रसन्न हों, उसी ERIS करनेकी चेश करो ॥ ५६॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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4 Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha ति 
महापर्वतम सिके दारा सेवित “ सुहविशाल ” नामक बनमें शीघ्र जाकर ॥ ५७ ॥ वहां सावधान चिचसे भाउकी आराधना करो, इससे आपकी 
अभिलाषा सिद्ध होगी, क्योंकि इन सब कार्योँमें सिदधक्षेत्रती आविक फलदायक हे ॥ ५८ ॥ मारण्डेयजी बोले-हे द्विजोत्तम | आह्मणगण गन्ध- 
के उक्त वचन सुनकर उस वनम गये और वहां भगवान्‌ भास्करका पवित्र मन्दिर देखा ॥ ५९ ॥ बाझणादि सब वर्णीनेही उस स्थानमै नियताहार अव- 
लम्बनपूर्वैक आलस्वरहित हो धूप और पुष्पादि उपहारद्वारा भास्करदेवकी पूजा करी ॥ ६० ॥ हे बह्मन्‌ ! अनुलेपन, गन्ध, पुष्प, धुप) दीप, जप, होम 


तस्माद्वरुविशञाढाख्य वनं सिद्धनिषेवितम्‌ ॥ कामरूपे महाशेछे गम्यतां तत्र वै रघु ॥ ५७ ॥ तस्मिन्नाराधनं भानोः क्रियतां सुप्तमा- 
दितः ॥ सिद्धशषेत्र हितं तत्र सवेकामानवाप्स्यथ ॥ ५८ ॥ मार्कण्डेय STA ॥ इते ते तद्वचः श्रता गला तत्काननं द्विजाः ॥ FEY” 
भास्वतस्तत्र नं शुभम्‌ ॥५९॥ तत्र ते नियताहारा वणा विप्रादयो द्विज ॥ धूपपुष्पोपहाराठ्यां पूजां चकुरतान्दिताः ॥६०॥ 
पुष्पालुलेपनायेश्व धूपगन्यादिकेस्तथा ॥ जपहोमान्नदानायेः पूजन ते समाहिताः ॥ कुर्व्तस्तुष्युब्नह्नान्विवस्वन्तं द्विजातयः ॥ ६3३ ॥ 
राहणा उच्चः ॥ देवदानवयक्षाणां ग्रहणां ज्योतिषामपि ॥ तेजपाभ्याविकं देवं ननाम शरणं रविम्‌ ॥ ६२ ॥ दिवि स्थितं च देमेशंदयोत- 
यन्तं समन्ततः ॥ वसुधामन्तरिशषं च व्यापुवन्तं मरीचिभिः ॥ ६३ ॥ आदित्यं भास्करं भाउँ सवितारं दिवाकरम्‌ ॥ पूषाणमयंमाणं च 

स्वभाजं दीप्तदीधितिम्‌ ॥ ६४ ॥ चतुयुंगान्तकाामिदुष्पेक्ष्यं प्रजयान्तगस्‌ ॥ योगीश्वर्मनन्तं च रक्तं पीतं तितातितम्‌ ॥ ६५ ॥ 


और नेवेद्य इत्यादिके द्वारा सावधानाचितते जा करते करते बाल्णगण सूर्यदेवकी स्तुति करने लगे ॥ ६१ ॥ माझण बोले-देव, दानव, यक्ष और 

ज्योतिष्कमरहेमें अधिक तेजस्वी सूर्य देवकी हम शरणागत हुये हैं ॥ ६२ ॥ जो देवेशर आकाशम स्थित होकर संपूर्ण दिशाओंको प्रकाशित करते हैं, 

जो किरणोंसे वहुधा भोर अन्तरिक्षको व्याप्त कर रहँदै ॥ ६३ ॥ जो भास्कर, सविता, दिवाकर, IT, अर्यमा, सवाल, दीसदीविति ॥ ६४ ॥ और 
योगीश्वर नामसे कथित हैं, जो चारों यगके अने दुर्नेरीक्षण काठाम्रिररुप हैं जो अनन्त रक्त, पीत; Qa, कष्ण हें ॥ ६५ ॥ 
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eee - सदा नियुक्त हे और ॥ ६६ ॥ ६७ ॥ जो मिथ्या, सत्य, पुण्यतीर्थ और पृथक्‌ प्रका- 
र Ds उन्हीं अदितिके गर्भसे उत्पन्न अनन्त अचिन्त्य आदिदेव प्रभाकरका हमने आश्रय लिया हे॥ ६८ ॥ जो बता हैं, जो महादे 
7 जोविष्ण हैं, भजापति हैं, जो वाझ, भाकाश, जल, पृथ्वी, पर्वत, TERN ६९ ॥ मह, नक्षत्र, AIR, बनसति, वृक्ष और ओर घीखरु % 
ऋऋषीणामामिहोत्रेषु यज्ञदेवेष्यवास्थतम्‌ ॥ ब्रजाम शरण देव तेजोराशिं तमच्युतम्‌ ॥ अक्षर परमं श्यं मो 
aay [ शरण i भरं परमं श्यं मोक्षद्वारमनुत्तमम्‌ ॥६६॥ छन्दो 
| भिरश्षहमे्च सक्कबुक्तेविंहङ्गमम्‌ ॥ उदयास्तमने युक्त सदा मेरोः प्रदलिगे ॥ ६७ ॥ अनृतं च ऋतं चेव पुण्यतीर्थं परथग्विधम ॥ a 
| स्थFतिमचिन्त्यं च प्रपन्नाः स्म प्रभाकरम्‌ ॥ ६८ ॥ यो हा यो महादेवो यो विष्णुयः प्रजापातिः ॥ वायुराकाशमापश् प्रथिवीगिरिसा- 
गराः ॥ ६९ ॥ ग्रहनक्षत्रचन्दराद्या वानस्पत्यं ढुमोषधम्‌ ॥ व्यक्ताव्यक्तेषु Yay घर्माधमेप्रवत्तकः ॥ ७० ॥ ब्राह्मी माहेश्वरी चेव वेष्ण- 
वी चेव ते तनुः ॥ त्रिधा यस्य स्वरूप तु भानाभास्वान्प्रसीद्तु ॥७१॥ यस्य सपैमयस्येद्मङ्गभरतं जगत्प्रभोः ॥ स नः प्रसीदतां भास्वा- 
आगतां यञ्च जीवनम्‌ ae ७२ ॥ यस्येकमक्षरं रूपं प्रभामण्डलदुहेशम्‌ ॥ द्वितीयमेन्द्व॑ सोम्यं स नो भास्वान्प्रसीदूतु ॥ ७३ ॥ ताभ्यां 
च तस्य रूपाभ्यामिद विश्व विनिमितम्‌ ॥ अग्नीषोममयं भास्वान्स नो देवः प्रसीदतु ॥ ७४ ॥ 


जो व्यक्ताव्यक्त भूतगणोंके धर्माधमंप्रवर्चक हैं ॥ ७० ॥ ओर आही, माहेश्वरी तथा वैष्णवी aaa जिनका स्वरुप त्रिधा विभिन्न हुआ है. वह 
८ हमारे प्रति प्रसन्न हों ॥७१ ॥ सब पदार्थही जिन अनादि जमत्मसुकी गोदीमें स्थित हैं और जी जगतके जीवनस्वरुप हैं, वह भावात्र हमारे 
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प्रति THM हों ॥७२ ॥ जिनका अद्वितीय भकाशमान प्रशामण्डल दुर्निरीक्ष्य है दिवाकर ओर सोम्य सुधाकर यह दो रूप हैं, वह भास्करदेव हमारे प्रति 
THA हा ॥ ७३ ॥ जिनके उन प्रसिद्ध दो रुपोंसे यह अभीसोममय विश्व निर्मित हुआ है, वही भारकर हमारे प्रति प्रस्न हों ॥ ७४ ॥ 
llection, Varanasi. ; 
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मार्कण्डेयजी बोले हे द्विजोत्तम | इस प्रकार जब उन्होंने अत्यन्त श्कतिसहितततीब' महीनेतक”"स्तवपाठपुवेक पूजा करी तब भगवान्‌ भास्कर सन्तुष्ट 
हुए ॥७५॥ ओर स्वयं दुर्निरीक्ष्य होकरशी उन्होंने मण्डलसे निकल अपने उदयकालीन मण्डलकी प्रज्ञासे उनको दर्शन दिया ॥७६॥ तब उन मनुष्याने 
उनका CBT देखनेसे पुलकित और ae हो उन अनादि सविताको यह कहकर प्रणाम [किया ॥ ७७ ॥ हे aaa | तुमको नमस्कार हे | 
समस्त भूतके कारण और अखिल जगव॒के पताकारवरुप हो । हे अखिलयज्ञेश्वर | तुम्ही पूज्य, तुम्ही सब यज्ञोंके आधार और योगविद्‌ पुरुषोंके ध्यानका 
विषय हो, तुम हमारे प्रति प्रसन्न होओ ॥ ७८ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे भाषाटीकायां भावुस्तवो नाम षडविकशततमोऽध्यायः ॥१०६॥ मार्कण्डेयजी 
मार्कण्डेय उवाच ॥ इत्थं स्तुत्या तदा भत्तया सम्यक्प्र्जाविधानतः ॥ तुतोष भगवान्मास्वांश्रिभिर्मातिद्िजोत्तम ॥ ७५ ॥ ततः स 
मण्डलादुर्ययज्िजबिबसमप्रभः ॥ अवतीये ददो तेभ्यो Seat दशनं रविः ॥ ७६ ॥ ततरते स्पष्टरूपं तं सवितारमजं जनाः ॥ पुल्को- 
त्कम्पिनो विप्रा भक्तिनम्राः प्रणेमिरे ॥ ७७ ॥ नमो नमस्ते$स्तु सहश्वरइमे सर्वस्य हेतुस्त्वमंशेषकेतुः ॥ पाता त्वमीडयोऽसिलयज्ञधाम 
घ्येयस्तथा योगविदां प्रसीद ॥ ७८ ॥ इति श्रीमाकंडेयपुराणे भाबुर्तवो नाम षडविकशततमोऽध्यायः ॥ १०६ ॥ माकँडेय उवाच ॥ 
ततः प्रसन्नो भगवान्भाबुराहाखिलाजनान्‌ ॥ त्रियतां यदभिप्रेतं मत्तः प्राप्तुं द्रिजादयः ॥ १ ॥ मार्कडेय उवाच ॥ ततस्ते प्रणिपत्योचु- 
विप्रक्षत्रादयो जनाः ॥ ससाव्वसमशीतांशुमवलोक्य ge स्थितम्‌ ॥ २॥ प्रजा उच्चः ॥ भगवन्यदि नो भत्तया प्रसन्नस्तिमिरापह ॥३॥ 
दश वर्षस्ख्नाणि ततो नो जीवता नृपः ॥ निरामयो जितारातिः सुकोरशः स्थिरयोवनः ॥ ४॥ 
बोले-इसके पीछे भगवान्‌ भाडने प्रसन्न होकर उन संपूर्ण जनोंसे कहा हे दिजातिगण ! तुमने सुझसे जो प्राप्त करनेकी अभिलाषा की है, उसको 
मांगो ॥ 9 ॥ तब दविजातिप्रजागणेने उष्णांशुको सन्सुख देख, भ्रमसहित भणाम कर उन वर देनेवाले जगदीश्वरते कहा ॥२॥ प्रजाने कहा-हे भगवन्‌ ! 
हे तिमिरहारी ! यदि आप हमारी भक्तिसे प्रसन्न हुए हैं ॥ ३ ॥ तो हमारे राजा राज्यवर्डन निरामय रोगरहित विजिवशहु पूर्णकोश और स्थिरयोवन 
होकर दश हजार वर्ष जीवित रहें ॥ ४ ॥ 


मा 9००7 9 ५३ 
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मा” पु* | मार्कण्डेयजी बोले-हे महाखुने | भगवान्‌ उस सब भासे TINS, कहकर अन्तधीन होगये | और वही वरलाभ करनेसे प्रसन्नावित्त हो राजाके समीप भा० Re 
आये & ॥ है दिन.] सहसाँशु सूर्यके समीप वरलाश इत्यादि जो कुछ हुआ था नाझणेनि वह सबं राजासे निवेदन किया ॥ ६ ॥ हे दिज ! नरेन्द्- | go १०७ 


४॥ माकेण्डेय उवाच ॥ तथेत्युक्त्वा जनान्भास्वानहऱ्यो$भून्महामुने ॥ तेऽपि लब्धवरा SEC समाजम्मुजनेश्वरम्‌ ॥ ५ ॥ यथा वृत्तं च ते 

| तस्मे नरेन्द्राय न्यवेदयच्‌ ॥ वरं ऊना स्रोः सकाझादालिलं द्विज ॥ ६ ॥ तच्छ्रत्वा जहपे तस्य सा पत्नी मानिनी द्विज ॥ (पर 
रष परमं याता ह ॥ स च राजा चिरं दष्यो नाइ किंचि तं जनम्‌ ॥७॥ ततः सा मानिनी रं हर्षापूरितमानसा ॥ EAT 

$| ऽऽय॒षा महीपाल वर्दस्वेत्याह तं पातिम्‌ ॥ ८ ॥ तथा तया सुदा भत्ता मानिन्याथ सभाजितः ॥ नाइ किंचिन्महीपालश्चिन्ताजडमना 
% | दिन ॥ ९॥ सा पुनः माह भत्तारं चिन्तयानमधोसुखम्‌ ॥ कस्मान्न इष॑मभ्योषि परमाभ्युद्ये नृप ॥ ३० ॥ दृशवर्षसहत्नाणे नीरुजः 
cf स्थिरयोवनः ॥ भावी तमद्यम्रथति किं तथापि न हृष्यसे ॥ ११ ॥ कन्तु तत्कारणं शहि याचेन्ताकृष्टमानसः ॥ परमाभ्युद्येऽपि त 
“ TA परथिवीपते ॥ १२ ॥ राजोवाच ॥ कश्रमथ्युद्यों भद्रे किं समाजयसे च मास ॥ प्राप्तो दुःससह्ताणां कि सभाजनमिष्यते ॥३३॥ ` 
र 


कुल भर्तासे कहने लगी । हे त्रप | आप ऐसे आवन्दके समयमेंशी किस निमित्त हर्षको प्राप्त नहीं होते ? ॥१०॥ आप रोगराहित और स्थिरयोवन होकर 
अवसे दश हजार वर्ष जीवित रहेंगे इसपरभी आप प्रसन्न कयां नहीं होते ॥ ११ ॥ हे पृथ्वीपते | ऐसे आनन्दकालके उपस्थित होनेपरभी किस निमित्त 
% | आप स्विन्ताकुल होरहेंहं इसका कारण प्रकाश कीजिये ॥ १२ ॥ राजा बोछे-हे भत्रे ! मेरा क्या भाग्योदय हुआ तुम क्यों मेरा सत्कार करवीहो ! 
सहस्र दुःखके आत होनेमें क्या आनंद भोगूंगा | ॥ १३ ACC. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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v अकेला दश हजार वर्ष जीवित रहूंगा किन्तु तुम नहीं रहोगा, सुतरां तुम्हारी वाति क्या सुझको दुःख नहीं होगा ॥१४॥ पुत्र, पोज, भपोत्र और 
अन्यान्य मरियबान्यवाकी मृत्यु देखनेसे क्या मुझको अल्प दुःख होनेकी संभावना हे ॥ १५॥ हे भे । अत्यन्त भक्त, गृत्यगण ओर AAS मरनेपर | 
मुझको सदा अपार दुःख अनुभव करना पडेगा ॥१६ ॥ जिन्होंने मेरे ढियेही नसाको सुखाकर तपस्या की है, उनकीभी मृत्यु होगी किन्तु में जीवित |», 
रहकर भोग सुख अनुभव करूंगा यह क्या मुझको a नहीं है ? ॥१७॥ हे वरारोहे ! यह जो दश हजार वर्षकी परमाझ इ सो मुझको आपदा उप-| क 
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स्थित हुई है, यह AVA नहीं है, तुम इस बातको विना विचारे क्यों सुझे हवित करतीहो ? ॥१८॥ मानिनी बोली-हे महाराज! आपने जो कहा ||, 


श्र 
isd 
। | 
र 
( भगवान्रविः ॥२०॥ राजोवाच ॥ उपकारः इतः पोरेः रत्या भृत्येश्व यो मम ॥ कथं भोल्याम्यई भोगान्गत्वा तेषामनिष्क्तिम ॥२१॥ 
% 
। यह इसी प्रकार दुःखकर है, इसमें सन्देह नहीं मैंने तथा पौरवर्गने आपके प्रति भीतिसे यह दोष नहीं देखा ॥ १९ ॥ हे नरनाथ ! ऐसा होमेपर अब । | 


Bae, _-- ती 


र आराधना करूंगा सूर्यदेवके आराधनके निमित्त निराहार हो ठप करूंगा ॥ २२ ॥ जिस प्रकार उनके प्रसादसे स्थिर योवन और निरामय ( रोगराहित ) ही 

८4 होकर में दश हजार वर्ष पर्यंत जीवित रहूंगा ॥ २३ ॥ हे वरानने ! उसी प्रकार मेरी सम्रत प्रजा, मृत्य, तुम, कन्या, पुत्र, पोत्र, भपोत्र ओर सुहृदणभी 
जीवित रहें । भगवान्‌ रवि यदि इस प्रकार अनुग्रह भकाश करेंगे तो में प्रसन्नंचित्तसे राज्यमें राजा होकर समस्त राज्यसुख भोग करुंगा॥ २४ ॥ २५ ॥ 

04 और यदि सूर्य ऐसा अनुग्रह नहीं करेंगे तो हे मानिनी | se मेरा भाण नष्ट न होगा तबतक उसी पर्वृतमें निराहार होकर तपस्या करूंगा ॥ २६ ॥ 9 
saree यथाहं स्थिरयोवनः ॥ तस्य प्रसादाद्देवस्य जीविष्यामि निरामयः ॥ २३ ॥ तथा यदि प्रजाः सवी भृत्यास्त्व च । 

4 मे॥ पुत्रा पोत्रा प्रपोत्राश्च सुद्धदश्व वरानने ॥२४॥ जीवन्त्येत प्रसाद्‌ च करोति भगवान्रविः ॥ ततोऽहं भविता राज्ये भोक्ष्ये भोगास्तथा ir 

छ| सुदा ॥ २५ ॥ न चेदेष करोत्यर्कस्तदाद्री तत्र मानाने ॥ तपस्तप्स्ये निराहारो यावजीवितसंक्षयः ॥२६॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ इत्युक्ता 

i ane तेन तथेत्याइ i x जगाम ms समं साऽपि तं <a st la a गत्वा a ae सह पार्थिवः ॥ 6 
भ ने चक्र शुश्षपानिरता दिज ॥२८॥ निराहारा कशा सा च यथासो एथिवीपातिः॥ तेपे तपस्तथेवोग्रं शीतवांतातपक्षमा ॥२९॥ 

४ तस्य पूजयतो माप ठय तपो महत्‌ ॥ साग्रे संवत्सरे याते ततः प्रीती दिवाकरः ॥ ३०॥ समस्तभृत्यपोरादिधुतराणां च ते द्विज ॥ 
ददो यथाभिलपितं वरं द्विजवरोत्तम ॥ ३१ ॥ : |g 

|| मार्कण्डेयजी बोले-मानिनीने नराविपका वचन ' तथास्तु ' कहकर स्वीकार किया ओर फिर पतिके संग पूर्वोक्त TA चठीगई ॥ २७ ॥ हे द्विज ! राजा i 

Gall खीसहित पूर्वोडठिखित मन्दिरमे जाय भारकरकी सेवार्म तत्पर हो भालुकी आराधना करने लगे ॥२८॥ नरपति निराहारके कारण जिस प्रकार दिन दिन कश 

रष होतेथे, रानी मानिनीभी उसी प्रकार क्षीणशरीरमें शीत वायु गरमी इत्यादिका कष्ट सहकर उम्र तपस्या नियुक्त हुई ॥ २९ ॥ हे द्विजोत्तम ! इस प्रकार 
जब उन्हाने भानुकी आराधना और महत तपस्या करके एक वर्षसे अधिक समय बिताया तब दिवाकरने प्रसन्न होकर ॥ ३० ॥ समस्त शत्य, पोर 

ब पुत्रादिके लिये आभिठषित वर दिया ॥ ३१ ॥ CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. ia 


gro 


जाय दुष्कर तपस्या कर पुरवासिरयोके हितके निमित्त दुष्कर तप करूंगा जैसे पुरवाही और बांधवाने मेरे निमित्त आराधना की है Bhi उनके निमित्त || भा० Be 
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अनन्तर राजा वर प्राप्त करके अपने घर आये ओर VATA AT पैक अंज Sy "करके राज्य करने लगे ॥३२॥ वह धर्मात्मा. राजा अनेक भाँतिके 
यज्ञ दिन रात सत्यात्रमें दान और महिषी मानिनीके संग विविध भोगोंको भोगने लगे ॥ ३३ ॥ इस भकार उन्होंने पुत्र पोत्र शत्य पौर इत्यादिके सहित 
प्रसन्नचितसे स्थिरयोवन होकर दश हजारे वर्ष वितायेथे ॥ ३४ ॥ उस समय भुणवेशोसन्न प्रमाते नामक ऋषिने उनका यह चरित्र देखनेसे आश्चयेयुक्त 
चित्त हो उस प्रकार गाथा गाई थी ॥ ३५ ॥ “ भानुभाक्तिकी क्या ert शाक है? जिसके बलसे राजा राज्यवर्डनने अपनी और आत्मीयजनौकी 
आयु बढाई हे '? ॥३६॥ हे विप्र ! तुमने आदिदेव विवस्वान्‌ आदित्यके माहात्म्य विषयमै जो पूछा था वह तुमसे वर्णन किया ॥ ३७ ॥ मनुष्यगण 
So बरं स नृपतिः समभ्येत्यात्मनः पुरम्‌ ॥ चकार मुदितो राज्यं प्रजा धमेण USAT ॥ ३२ i जे यज्ञान्स च बहून्दुदो दानान्यइ- 
निशम्‌ ॥ मानिन्या सहितो भोगान्बुसुजे च स धर्मवित्‌ ॥ ३३ ॥ दश वषेसहश्याणि पुत्रपोत्नादिभिः सह ॥ मृत्येः पोतेः प्रसुदितः सोऽ 
अवत्स्थिरयौवनः ॥ ३४ ॥ तस्योति चरितं ष्ठा प्रमतिनांम भार्गवः ॥ विस्मयाक्कष्टटदयो गाथामेतामगायत ॥ ३५ ॥ आाजुभक्तेरहो 
शक्तियेद्राजा राज्यवर्द्नः ॥ आयुषो वद्धंने जातः स्वजनस्य तथात्मनः ॥३६॥ इत ते कथितं वि यत्पृ्े$हं तवयोदितः ॥ आदिदेव- 
स्य माहात्म्यमादित्यस्य विवस्वतः ॥ ३७॥ विमेतदखिलं gen भानोर्माहात्म्यसुत्तमस्‌ ॥ पर्ठश्व सुच्यते पापेः सपरानैकृतेनेरः ॥३८॥ 
अरोगी धनवानाढ्यः कुले महाति धीमताम्‌ ॥ जायते च महाप्राज्ञो यश्वेतदारयेइधः ॥ ३९ ॥ ( यजते च महायज्ञः समाप्तवरदासिणः ॥ 
, श्षृत्वा चरितमेतद्धि समानं रभते फठम्‌ ॥ ) मन्त्रा ये$ञाभिहिता भास्वतो सुनिसत्तम ॥ जपः प्रत्येकमेतेषांत्रिसंध्यं पातकापहः ॥४०॥ 
भानुका यह समस्त उत्तम माहात्म्य बाझणके सुखसे अवण ओर पाठ करनेके कारण सपरात्रके किये पापसे छूटजाते हैं ॥ Re ॥ जो मनुष्य इन भालुका 
माहात्म्य बुद्धिम धारण करके रखते है वह Terris महाङुलमै धनवान्‌ अरागी और महाप्राज्ञ होकर जन्म अहण करते हैं ॥ ३९ ॥ ओर बढी दकषि- 
गावाे यज्ञोंसे यजन करते हैं इस चरित्रको सुनकर अपने समान फूल लाभ करते हैं हे सुनिसत्तम ! मुर्खमनुष्यशी पापसे युक्त होकर यदि भारकरके इस 
आपसमूहमेसे जो कोई एक त्रिसंध्यामै जप करते हैं उनके पातक नष्ट aide ॥ ४० ॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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देवमन्दिसमें ane Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha | 

Te | Sor यह संपूण माहात्म्य पढाजाता हे भगवान्‌ उसकी समीपताको नहीं छोडते ॥ ४१ ॥ अतएव हे ब्रह्मन्‌ ! तुमी महत्‌ पुण्यकी | 
३१९॥ ||| अर्थात Se अन्तरम धारण कर भोरे जप कर ॥४२॥ हे दिजभेड ! जो पुरुष सुवर्णशरंग मढाकर आति सुन्दर पयस्विनी | 
र इति भीमार्कडेयपुराणे 1 है आर जो पुरुष संयत होकर तीन दिन यह माहात्म्य सुनते हैं इन दोनोंका पुण्यफ समान जानना चाहिये. ॥ ४३॥ 
भाषादीकायाँ भानोर्माहाल्यं नाम समाषिकततमोऽध्यायः ॥ १ ०७॥ मार्कण्डेयजी बोले-है कोष्टके | तुमने भक्तिसदित सुझसे 


श्र 
समस्तमेतन्माहात्म्यं यत्र चायंतने रवेः ॥ पठ्यते तत्र भगवान्सानिष्यं न BSAA ॥ ४१ ॥ तस्मादेतत्त्वया ब्रह्मन्भानोमांहात्म्यमुत्त- 
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मम्‌ ॥ धार्य मनाते जाप्यं च महत्युण्यमभीप्सता ॥ ४२ ॥ सुवणेशुङ्षीमतिशोभनाङ्गौं पयस्विनी गां ददाति यो हि॥ - 
उयहमात्मवान्नरः समं तयोः युण्यफ़लं द्विजाऱ्य ॥४३॥ इति मार्कण्डेयपुराणे भानार्माहात्म्य नाम i ale = 
एवंमभावो भगवाननादिनिधना रविः ॥ यस्य त्व कोष्टके भक्त्या माहात्म्यं परिपृच्छसि ॥ १ | परमात्मा स योगिनां युंजतां चेतसां 
sa 2 ॥ मनुस्तस्याभवत्पुत्नश्छिन्नसर्वा- 
शयः ॥ २ ॥ मन्वन्तराधिपो विप्र यस्य सप्तममन्तरम्‌ ॥ इक्ष्वाकुर्नाभगो Rel महाबलपराक्रमः ॥ ४ ॥ नयत र या 


श्र 

f 

4 SAT ॥ क्षत्ज्ञः सांख्ययोगांनां यज्ञेशरो यज्विनामपि ॥ २ ॥ सूर्यापिकारं वहतो 
र ओ घृष्ट एव च ॥ एते पत्रा मनोस्तस्य प॒थग्राज्यस्य पालकाः ॥ ५ ॥ 
f 
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र माहात्म्य पूछा था, वह अनादिनिधन भगवानु रवि इस प्रकार प्रभावशाली हैं ॥ १ ॥ वह संयतचित्त योगियोंके परमात्मा सांख्ययोगियोंके | 
ओर याज्ञिकगणोंके Bae हैं ॥ २ ॥ अझा, विष्ण ओर महेश्वर स्वरूप सूर्याधिकार वहनकारी उन मातण्डदेवके सबोर्थ संशयशून्य मनुनामक पुत्र 
उत्पन्न हुआथा ॥ ३ ॥ जिस मनुका सप्तम भन्वन्तर इस समय वर्चमान है महाबलपराक्रमी इक्ष्वाकु, नाभग, रिष्ट ॥ ४ ॥ नरिष्यन्त, नाभाग, पृषध्र 
ओर TE नामक मलुके यह समस्त TAIN पृथक्‌ पृथक्‌ राज्यें परिपाक ||, 0०५५ | 


॥ ३१६३ 
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| विख्यातकीति, एवं शाक्षवारग ओर विशेष अख्चाभिन्ञ थे । इसके पीछे BA ae विशिष्टतर पुत्रको कामनासे ॥ ६ ॥ मित्रावरुणक्का यज्ञ किया 
था । हे महामुने ! होताके अपचारसे उम्र यज्ञके अपहुत अर्थात्‌ दूषित वा अंगहीन हेनिपर ॥ ७ ॥ इलानास्री सुमध्यमा कन्याकी उत्पतति हुई थी । 
अतन्तर मनु TATA उस कन्याको देखकर ॥८॥ मित्रावरुणकी स्तुति करनेलो ओर बोले कि, आपके अदुप्रहसे में असाधारण पुत्र प्राप्त कहे ॥९॥ 
इसी अभिलाषासे यज्ञ करके यह कन्या पाई है हे वरदगण ! यदि आप प्रमन्न हुए हैं, तो आपके अशुभे मेरी यह कन्या ॥१०॥ अत्यन्त सुणवात्‌ पुत 
विख्यातकीत्तयः सर्वे सर्वे शस्ाल्नपारगाः ॥ विशिष्टतरमन्विच्छन्मनु: पुत्र तथा पुनः ॥ ६॥ मित्रावरुणयोरिष्टें चकार इतिनां वरः ॥ 
यत्र चाफहुते sal रान्महापुने ॥७॥ इला नाम समुत्पन्ना मनोः कन्या सुमध्यमा ॥ तां SRT कन्यकां तत्र TIAA ततो मुः ॥८॥ 
ञव मित्रावरुणो वाक्ये चेदघुवाच इ ॥ भवत्मसादात्तनयो विशिष्टो मे भवेदिति ॥९॥ कृते मसे समुत्वत्रा तनया मम घीमतः ॥ यादे 
सन्नो वरदो तदियं तनया मम ॥१०॥ प्रसादाद्भवतोः पुत्रो भवत्वतिणणन्वितः ॥ तथेति चाभ्याझुक्ते तु दाभ्या सेव कन्यका ॥३३॥ 
इला समभवत्सद्यः GIA इति विश्वतः ॥ पुनश्ेश्वकोपेन मृगयामटता वने ॥ १२ ॥ ख््रीत्वमातादितं तेन मनुपुत्रेण धीमता ॥ पुरू- 
खसनामान चक्वर्तिनमूजितम्‌ ॥ १३॥ जनयामास तनयं यत्र सोमसुतो बुधः ॥ जाते सुते पुनः कृत्वा सो$श्‍वमेथं महाकतुम ॥ i 

: Iga: पार्थिवोऽभवत्‌ ॥ सुदयुम्॒स्य अरयः पुत्रा उत्कको विनयो गयः ॥ १५ ॥ पुरुषत्व महावीर्या यावनः प॒थुठो- 

: त्रयः सुताः ॥ १६ ॥ 2 ड 
ae Oe an ee ont कन्या ॥३१॥ इला तत्काल सुद्युश्ननामक पुत्र होगई | एक समय x बुद्धिमान्‌ ३७ के 
मृगया ( शिकार ) के लिये जाकर इश्वरेक कोपसे ॥१२॥ फिर यह मनुपुत्र खी हुए थे। उसी समय सोमपुत्र बुधने उसके गग बहा Re 
वरची पुत्र उत्पन्न किया, पुतरोत्पत्तिके पीछे फिर अश्वमेध यज्ञ करनेसे ॥१३॥१४॥ वह GIA पुरुषत्वको कार हा ent 

उनके उत्कल, विनय ओर गय नामक ॥१५॥ महावीर याक और बिपुल ATAS तीन पुत्र हुए थे। उनके पुरुषकालमे जो तीन 3 
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| र” भात नहीं करसके किन्तु वतिष्जीकी आज्ञासे उनको प्रतिष्ठान 


= 
० go ह वह राज्य छा | वि । | द श्र 
| क्रक धर्मानुसार Digitized By iddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
पृथ्वीका पालन करते थे, राजाके स्रीकालम जो पुरूरवा उत्पन्न हुए थे ॥ १७ ॥ वह बुधक्के पुत्र होनेसे पृथ्वीका भाग षी 


जह न नामक उत्तम पुर दियागया वह उसी मनोहर प्रदेश राजा हुए थे ति 
ठ हान दे इए थे ॥ १८ ॥ इति श्रीमा० 
भापाटीकयां वेशानक्रमो नामाष्टाषिकशततमोऽध्यायः ॥ १०८ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-मनुपुत्र पृषध रक समय मृगयाकी अनिलाषासे वनमें गयेथे । 


y उन्होंने निर्जन वने इधर उपर भ्रमण करके भी ॥ १ ॥ कोई मृग नहीं पाया । किन्नु सूर्यकी किरणसे तम और भूख प्याससे पीडित होकर इधर उधर 


Saeed महीमेतां धमे नियतचेतसः॥ स्रीभूतस्य तु यो जातस्तस्य ua लेभे महाभागं 
HE | ः पुरूरवाः ॥3७॥ न स्‌ SH महाभागं यतो बुधसुतो हि सः ॥ 
ततो र ॥ तस्मे दत्तं स राजाञ्रृत्तत्रातीव मनोहरे ॥१८॥ इति श्रीमार्कडेयपुराणे वंशाबुकमो नामाशावि- 


oh ee CE 


४ 
if कराततमो र sa ॥ ३०८ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ TITER मनोः पुत्रों मृगयामगमद्वनम्‌ ॥ तत्र चंकममाणो$सो विपिने निजने 
र प्या साद मग काचेद्वाचुदीधितितापितः । क्षु्तद्रतापपरीताङ्ग इतश्चेतश्च चंक्रमच्‌ ॥ २॥ स ददर्श तदा तत्र होमघेजु 
Ha हित ता wd vpn ह ae ॥ स मन्यमानो adel ता ॥ पपात सापि तद्वाणावीभिन्नः 
तो ~= ° CAST: युना बरह्मचारी तपारातिः ॥ शप्तबान्स पितुदेद्डा होमधेजं निपातिताम्‌ ॥ ५ ॥ गोपाङः प्रेषितः 
|| पुत्रो बाज्रव्यो नामै नामतः॥ कोपामषेपराधीनचित्तवृत्तिस्तती सुने ॥ ६॥ 

विचरण करते करते ॥ २ ॥ वहां किसी अग्निहोत्री ्ाझणकी खुलीहुई मनोहर होमषेड उताके अन्ते छिपी देखी ॥ ३ ॥ उन्होने उसको गवय 
४ | ( गोसहरा जीव ) जान बाण मारा और वह Na वाणते हृदय फट जानेके कारण पृथ्वीमें गिरगई | ४॥ हे सुने ! अग्निहोत्री कषिका गोपालनमें नियुक्त 
बझचारी और तपस्यानुरागी बाभ्नव्यनामक पुत्र तिस काले पिताकी होमपेतुको गिरता हुआ देख, कोधित हो अत्यन्त कोषले नशा एव पीन 
१५ | आई देह ओर अभृपूर्ण घूर्णित नेत्रोंसे राजाके शाप देनेमें द्यत हुआ ॥ ५ ॥ ६ ॥ | 
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| TU सुनिबालकके भंगमें कोधसे पसीना निकलता हुआ देखकर कहने लगे ॥ ७ ॥ प्रसन्न हुजिये, क्यों URS समान ऐसा कोष करतेहो ? | 
J उत्तम बाह्मणके कुलम जन्म अहण करके जिस प्रकार शूद्र समान आचरण करते हैं, इस प्रकार किसी क्षत्रिय वा वैश्यकोशी कोपके वशीमूत नहीं देखा॥ 
द चावा ॥<॥ मार्कण्डेयजी बोठे-जब राजाने इस प्रकार “ शुद्वत्‌ ” कहकर तिरस्कार किया, तब अग्निहोत्री “ मोछि ' ऋषिके उस इन दुर्मति राजाको॥ ४ 
छ | यह शाप दिया कि शबरी होंगे ॥ ९ ॥ ओर तुमने मेरे पिताकी होमधेनुका वध किया हे उस कारण तुम्हारी गुरुके सुखते पढीहुई संपूर्ण बह्नविया नष्ट $ 
होजायगी” ॥ १०॥ हे विप्र | राजाने इसे प्रकार शापको प्राप्त होकर शापव्याथित हृदयसे कोष पूर्वक प्रतिशाप इच्छा कर हाथमें जल ग्रहण किपा॥११॥ षी 
ॐ | चुकोप विगलत्स्वेदनललोलाविलेश्षणः ॥ तं कुछ ATT TT पभो सुनिदारकम्‌ ॥७॥ परसीदेति जगो कस्माच्छूद्वत्कुरुषे रुपमू ॥ [हैं 
| न सतरियो नवा वेशय एवं कोधसुपोति वे ॥ यथा त॑ शूदवजातो विशि तह्मगः कुठे ॥८॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ इति निभेत्तितस्तेन स षी 
#|| राज्ञा मोठिनः सुतः ॥ शशाप तं दुरात्मानं शूद्र एव भविष्या ॥ ९॥ प्रयास्याति क्षयं बह्नन्यत्ते5पीत॑ गुरोसुखात्‌ ॥ होमधेवुमेम 
६ | यरोयेदियं हिंसिता त्वया ॥ १० ॥ एवं शप्तो मृपः कुद्धस्तच्छापपरिपीडितः ॥ प्रतिशापपरो विष तों जग्राह पाणिना ॥ ११॥ सोऽपि | 
ए ज्ञो विनाशाय कोपं चक्रे द्विजोत्तमः ॥ तमभ्येत्य त्वरायुक्तो वारयामास वे पिता ॥ १२॥ वत्सालमलमत्यर्थं कोपेनाताव वेरिणा ॥ || 
3 : शम एव द्विजन्मनाम्‌ ॥ 1२ ॥ कोपस्तपो नाशयति Hal अऱ्यत्यथायुषः ॥ कुद्धस्य गळते ज्ञानं Seals | 
|| हीयते॥ १४ ॥ न घमः कोघशीलस्य नार्थ चामोति रोषणः ॥ नालं सुखाय कामातिः कोपेनाविष्टचेतसास्‌ ॥ १५ ॥ 
% | तंब द्विजोत्तम मुनिबालकभी राजाके विनाश करनेकी कामनासे अत्यन्त कोधित हुआ, इसी अवसरमें उसके पिता शीघ्रतासहित आय उसको निवारण / 
करते हुए BEAST ॥ १२ ॥ हे वत्स ! भावी कालका अहितकारी कोप पारत्याग करो, परित्याग करो । आह्मणोंकी शान्तिही इस लोक ओर परलोकमे 
§ मंगलकारी हे ॥ १३ ॥ कोप तपस्याका नाशकर्ता हे और कोष होनेसे आय क्षय होतोहे, ज्ञान लोप होता है, और अर्थहीनता अर्थाव दरिड होता 
A 2 ॥ ३४ ॥ कोधी पुरुष धर्म और अर्थ संचय नहीं करसैकिता”और“कोपपरवशचित्तहोनेषरूकामप्रातिती सुख संपादनपे समर्थ नहीं होती ॥ १५ ॥ 
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र Ne mls व हत्या करी है तो इनके ऊपर अपना हित चाहनेवाडे पुरुषको दयाही करनी उचित हे ॥ १६॥ और यदि अज्ञानसे 
(त द (पल करे यह किस भकार शापके योग्य होसकतेहे | क्योंकि इनका अन्तःकरण निर्दोष हे ॥ १७ ॥ जो मनुष्य अपने हितकी 
दुःख देतहें उन ces मनुष्योंके ऊपरी TAS पुरुषॉंको दयाही प्रकाश करनी चाहिये ॥१८॥ ओर विना जाने अपराध करनेपर जो 
उनकी अपेक्षा में अज्ञानी पुरुपौको Ds समझताहूं ॥१९ ॥ अतएव हे पुत्र ! इस समय तुम राजाको शाप मत दो। गाय 
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सुने ॥ २२ ॥ ऋषिपुत्र उवाच ॥ आजन्मनो महीपाल न मया व्यातं मृषा ॥ RIA महाभाग नान्यथा मे कदाचन ॥ २३ ॥ 


किया है, हे सुने ! आप सुझपर प्रसन्न हूनिये ॥ २२ ॥ ऋषिर कहा हे महापाल ! मैंने जन्मसे लेकर कशी मिथ्या नहीं बोला है, हुतरां हे महामाग !|| 
मेरा यह क्रोधती की मिथ्या नहीं होगा ॥ २३ ॥ अतएव हे चुप | इस शापकोभी अन्यथा नहीं करसकता । किन्तु आपको जो दूसरा शाप छ 
देनेमें उद्यत हुआ था, उससे निवृत्त होताहूं, अर्थात्‌ वह आपको नहीं देता ॥ २४ ॥ ia 
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बालकके इस भकार SEAN उसके पिता उसको आश्रम ठेगये । इसके उप्रान्त वह TTA शृद्वताको प्राप्त हुए ॥ २५ ॥ इति : 
शाषाटीकायां _पश्रोपाख्याने नवाधिकशततमो$च्यायः ॥ १०९॥ मार्कण्डेयजी बोले-महावीर कारुष क्षत्रियगण करके पुत्र हैं। वह संख्यामै सात सो 
| ओर उन समस्त BRAN अन्य हजारों वीर उसन्न हुए थे ॥ १ Rese नाभागने प्रथम योवनके समयमै किसी दिन एक अति मनोहर. वेश्यकी 
कन्याको देखा ॥२ ॥ राजपुत्रने केवलमात्र उसको देखतेही अत्यन्त कामासक्त मन होकर दीर्घ श्वास छोडते छोडते ॥ ३ ॥ उसके ।पेताके समीप जाकर 


इत्युक्तवन्त तं बाळमादाय स पिता ततः ॥ जगाम स्वाश्रमं सोऽपि पुषत्रः शूद्रतामगात्‌ ॥ २५ ॥ इति श्रीमार्कण्डेययुरागे वाठ चरिते 
पृषभोपाख्याने नवाधिकशततमो5ध्यायः ॥ 9०९ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ कारुषाः क्षत्रियाः शूराः कडषस्याभवन्सुताः ॥ ते तु सप्त- 
शतं वीरास्तेभ्यश्चान्ये सहब्नशाः ॥ 1 ॥ दिष्टपुत्रस्तु नाभागः स्थितः प्रथमयोवने ॥ ददृशे वेश्यतनयामतीव सुमनोहराम्‌ ॥ २॥ तस्यां 
संदष्टमात्रायां मद्नाक्षिप्तमानसः ॥ बभूव भ्रपतनयो निःशवासाक्षेपतत्परः ॥३॥ तस्याः स गत्वा जनकं वव्ने तां वेश्यकन्यकाम्‌ ॥ ततो5- 
नङ्गपराधीनमनोवृत्ति नृपात्मजम्‌ ॥ ४ ॥ तं चाइ स पिता तस्या राजपुत्र कृतांजलिः ॥ बिभ्यत्तस्य पितुर्विम्र प्रश्रयावनतं वचः ॥& ॥ 

भवन्तो भूभुजो भृत्या वयं वः करदायकाः ॥ कथं सम्बन्धमप्मेरस्मामिरभिवाश्छति ॥ ६ ॥ राजपुत्र उवाच ॥ साम्यं माञषदेहस्य 

काममोहादिभिः कृतम्‌ ॥ तथापि काले तेरेव योज्यते माज॒षं वपुः ॥ ७ ॥ 


इस वैश्यकन्याकी प्राथना करी । कारण कि, कामसे उनकी पराधीनवृत्ति होगई थी ,॥ ४ ॥ हे विप्र ! saat पिताभी महाराज Ree भयसे भीत हो 
दाथ जोड कामासक्तचिच राजनन्दनसे विनीतभावद्वारा कहने लगा ॥ ५ ॥ आप राजा और हम आपको कर देनेवाले सेवक हैं, आप ऐसे असमान मनु- 
व्यके साथ किस प्रकार सम्बन्ध स्थापित करनेकी अभिलाषा करते हो ॥ ६ ॥ राजपुत्रने कहा-मनुष्य देहमें काम कोधादि arama विधाताने 
निर्मित किये हैं, किन्तु सदाही जो काम कोधादि मलष्यदेहमें रहता हे, ऐसा नहीं है, किसी किसी समयमें उत्पन्न होता है ॥ ७ ॥ 
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स्वेकायेंषु गुरवो गुरुवतिभेः ॥ न त्वीच्शेष्वकायेषु गुरूणां वाक्य 


et eH Reh 


shai 
आपके पक्षमं कामकथा होगी, अतएव मे इस विषयको पूछताहूं इसमें फिर कामकथाकी सावना नहीं रहेगी ॥ १५ ॥ 
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' बोले जब वेश्यने यह बात कही तब राजपुत्र निरुचर होगये | तब पैश्रनेशी राजपुत्रका onthe विषय राजासे ज्योंका त्या कहा ॥ १६ ॥ || % 
तब राजाने ऋचीक इत्यादिक दिनभेधगण और पुत्रको उपस्थित करके उपरोक्त समरत विषय भकाशपूर्वक ॥ १७ ॥ सुनियोंसे पूछा हे Rade | | 
आप इस उपस्थित विषयमें मुझको क्या आज्ञा देते हँ? ॥ १८ ॥ ऋषि बोठे-हे राजकुमार ! आप यदि वैश्यकी कन्यामें अनुरागी हुए हैं सो § 
इसमें अधिक अधम नहीं है किन्तु न्यायपूर्वक होना आवश्यक हे ॥ १९ ॥ पहिले मूर्दाभिषिक्त ( अभिपेकयोग्य राज्ञी) कन्याका पाणिग्रहण 
करके फिर इस कन्याको आप भायी कीजिये ॥ २० ॥ यदि आप इस प्रकार इस कन्यासे भोग करेंगे तो आपको कित्ती दोषके होनेकी , 
मार्कण्डेय उवाच ॥ इत्युक्तः सोऽभवन्मोनी राजपुत्रः स चापि तत्‌ ॥ तत्तित्रे सर्वमाचष्ट राजपुत्रस्य यन्मतम्‌ ॥ १६ ॥ ततस्तस्य पिता || 
विप्रानूचीकादीन्दिजोत्तमाच्‌ ॥ प्रवेश्य राजपुत्रं च यथाख्यानं न्यवेदयत्‌ ॥ १७ ॥ निवेद्य च ततः प्राह मुनीनेवँ व्यवस्थिते ॥ यत्कतेव्यं 
तदादेषुमईन्ति द्विजसत्तमाः ॥ १८ ॥ ऋषय उचच; ॥ राजघतरानरागस्ते यदस्यां वेश्यसन्ततो ॥ तदस्तु ध्म एवेष किं तु न्यायक्रमेण |, | 
सः ॥ १९ ॥ मूर्धाभिषिक्ततनयापाणिग्राहोत्सवः पुरा ॥ भवत्वनन्तरं चेयं तव भायां भविष्यात ॥ २० ॥ एवं न दोषो भवाति तथेमासु- ॥% 
पमुजतः ॥ अन्यथाऽभ्यति ते जातिरुत्कृश बालकानयांत्‌ ॥ २३ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ इत्युक्तस्तदपास्येव वचत्तषां महात्मनाम्‌ ॥ | 
विनिष्क्रम्य ग्रहीत्वा तासुद्यतासिरथात्रवीत ॥ २२ ॥ राक्षसेन विवाहेन मया वेश्यसुता हता ॥ यस्य सामर्थ्यमन्रास्ति स एतां मोचय ॥ 
त्विति ॥ २३ ॥ ततः स वेश्यस्तां SET ग्रहीतां तनयां रुतम्‌ sree पितरं तस्य प्रययो शरणं द्रिज.॥ २४ ॥ x 
संभावना नहीं हे नहीं तो बालिका हरणके कारण आपको इस भेष्ठजातिमें बीचा होना पडेगा ॥ २१ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-जब उन समस्त 
'महात्माओंने इस प्रकार अभिप्राय प्रकट किया तब उनके वचनोंको अस्वीकार करके राजपुत्र बाहर निकला ओर उस कन्याको ग्रहणपूर्वक खङ्ग उद्यत करके 
कहने लगा ॥ २२ ॥ मैंने इस वैश्यकन्याको राक्षसविवाहद्वारा हरण किया, जिसमें सामर्थ्य हो, सुझसे इसका छुडाले ॥ २३ ॥ हे द्विज! तब वैश्यने 


कन्धाको राजपुत्रके द्वारा हरण होता देख शीघपदसे राजाके सौ STAAL TNL यह कहकर आश्रय ग्रहण किया ॥ २४ ॥ 
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as Sul ae ‘tal 
अनन्तर राजाने ोधित हो ५ छ षी 
राजपुत्रके सँग जद लि आक Ses >> MTT RY HG कहकर सेनाको आज्ञा दी ॥ २०॥ तब सेनाने राजाकी आज्ञासे ; 
सुन सपति रवं aaa i lly दारा उस सेनाके अधिकांशको गिरादिया ॥२६॥ फिर राजपुत्रके द्वारा सेनाको निहत हुआ || 
ू उँ उडन गम ॥ २७॥ अपने पुनके सहित भूपतिका युद्ध होनेपर अन्न शस्ादिद्वारा राजपुत्रको अपेक्षा पिताकीही ।/ 
शर 
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अधिकता हुई ॥ २८ ॥ इसी अवसरम आकाशसे सहसा परिबाजकसुनि (नारद) आनकर राजादिश्से बोले-हे महीपाल! युद्धसे निवृत्त ह॒जिये ॥२९॥ 


ee eee sa ॥ हन्यता इन्यतां दुष्टी नाभागो धमेदूषकः ॥ २५ ॥ ततस्तयुयुधे सेन्यं तेन भूभृत्सुतेन वै ॥ 
(Est २९ ॥ स अुत्वा निहतं सनयं राजपुत्रेण it: ॥ स्वयमेव ययो योद्धं स्वप्तेन्यपरिया- 
Ps 1 उ उत्तर अजः स्वसुतन यत्‌ ॥ राजपुत्रेण शस्राख्नेस्तत्रातेशयितः पिता ॥ २८ ॥ ततोऽन्तरिक्षादागत्य || 
खाट सहसा सुनेः ॥ पत्युवाच महीपालं विरमस्वेति संयुगात्‌ ॥ २९ ॥ त्वत्पुत्रस्य महाभाग विधमाऽयं महात्मनः ॥ तवापि वेश्येन | 
| seal A कुवन्दारपारिअहस्‌ ॥ आाह्मण्यात्सववणेंषु न हानिमुपगच्छातै ॥३१॥ तथेव क्षत्रिय- र 
- यवते न स्वधमतः ॥ ३२ ॥ पूर्व वैश्यां पश्चाच्छूदकु 

पा आम कि ३२ ॥ पूर्व वेश्यस्तथा वेश्यां पश्चाच्छद्रकुठोद्ववाम्‌ ॥ न हीयते क 
Tn! आपका पुत्र विधर्मी होगया है, अतएव वेश्यके संग आपका युद्ध धर्मसंगत नहीं है ॥ ३० ॥ TAT प्रथम बाह्मणी ख्रीका पाणिग्रहण करके फिर र 
यदि समस्त वर्णकी खी महण करे, तोभी उसके बाह्मणत्वकी हानि नहीं होती ॥ ३१ ॥ इसी प्रकार क्षनियशी प्रथम क्षत्रियकन्यासे विवाह करके फिर || 
वैश्य ओर शूदकी कन्या अहण करने पर भी अपने TY च्युत नहीं होता ॥ ३२ ॥ वैश्यभी इसी प्रकार पहिले वेश्यकन्यासे विवाह करके फिर शूद्रकन्यासे | 
विवाह करने परभी वेश्यकुलसे पतित नहीं होता इस भाँति.करमाबुसार नीति चली आती हे ॥ ३३ ॥ क 
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८ हे चुप ! बाझण, क्षत्रिय ओर वैश्य सवर्णा कन्याका पाणिग्रहण विना किये अन्य वणी कन्यासे विवाह करनेपर जिस जातिकी हीनवर्ण कन्याका | 

करते हैं, वह पतित होकर उसीकी जातिको प्राप्त होते हैं और प्रथम सवर्णा कन्याका पाणिग्रहण न करनेसे वह दायाधिकारी नहीं हो सकते ॥३४॥३५॥ 

5६ || आपका यह मन्दबुद्धि पुत्र वैश्यत्वको भात हुआ हे और आप क्षत्रिय हैं अतएव आपके संग यह युद्ध करनेका अधिकारी नहीं है ॥३६॥ हे नृपनन्दन ! | ई 

धी इससे किस कारका कारण उन्न होगा सो मैं नहीं जानता | अब आप wed निवृत्त हूजिये ॥ ३७ ॥ इति श्रीमार्कण्डेय पुराणे भाषाटीकायाँ नाझागा | 


MAU: AAA वेश्याः सवणांपाणिसंअहम्‌ ॥ अङ्गत्वाऽन्यभवापाणेः पतन्ति नृप संग्रहात्‌ ॥ ३४ ॥ यस्या यस्या हि हीनायाः कुरुते 

पाणिसंग्रहम्‌ ॥ अक्कत्वा वणेसंयोगं सोऽपि तदणेभाग्भवेत्‌ ॥ २५ ॥ सोऽयं वेश्यत्वमापन्नस्तव पुत्रः सुमन्दधीः ॥ नास्याधिकारो युद्धाय 
कषत्रियेण त्वया सह ॥ ३६ ॥ वयमेतन्न जानीमः कारणं नृपनन्दन ॥ यथा भविष्यतीद्‌ं च निवर्त्त रणकर्मतः ॥३७॥ इति श्रीमाकण्डेय- 
पुराणे वंश्यानुचरिते नाभागाख्यान नाम दशाधिकशततमोऽव्यायः ॥ ११० ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ निवृत्तो$सो ततो भ्रपः संग्रामात्स्व- 
सुतेन वे ॥ उपयेमे च तां वेइयतनयाँ सोऽपि तत्सुतः ॥१॥ ततः स वेड्यता प्राप्तः समुपेत्याह पार्थिवम्‌ ॥ पाळ यन्मया कार्य तत्ममा- 
दिश्यतां मम ॥ २॥ राजोवाच ॥ धर्माधिकरणे युक्ता बाभ्रव्याद्यास्तर्पास्वनः ॥ यद्स्य कर्मधमांय तद्वदंतु तथाचर ॥ ३ ॥ मार्कण्डेय 
उवाच ॥ ततस्ते मुनयस्तस्य पाशुपाल्यं तथा क्काषिस्‌ ॥ वाणिज्य च परं धमेमाचचख्युः सभासदः ॥ ४ ॥ 


ख्यानं नाम दशाविकशततमोऽध्यारयः”॥ ११०॥ मार्कण्डेयजी बोले-अनन्तर पुत्रके-संग युद्ध करनेसे राजा निवृत्त हुए और उनका पुत्री उस कन्यासे शु 
विवाह करके वैश्यत्वको प्राप्त हुआ ॥ १ ॥ तब उसने वैश्यत्वको प्राप्त हो राजाके समीप जाकर पूछा हे भूपाल ! अब सुझको क्या करना चाहिये, सो || 
Pe 


आज्ञा कीजिये ॥ २ ॥ राजाने कहा-बाभ्नव्यादि जो समरत तपस्वी धर्माधिकरणमे नियुक्त हैं वह जिस कमको धर्माठयायी कहकर आज्ञा दें, उर्स 
अनुसार आचरण कर ॥ ३ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-तब ST सगासद'खुनियाने-कहा- पशुपालन, रुषि ओर वाणिज्यकर्मही तुम्हारा उत्तम धर्म है ॥ ४ ॥ 
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राजपुत्रशी अपने धर्मसे च्युत होकर राजाकी आज्ञानुसार SRN नदश ध्षकी आचरण करनेलगे ॥ ५ ॥ उनके भलन्दननामक पुत्र हुआथा 
उसकी माताने उसको हे वत्स ! गोपाल होओ ॥ ६ ॥ यह कहकर गोपालनमें नियुक्त किया । तब वह माताकी आज्ञा पाय माताको प्रणामपूर्वक हिमा- 
लयपरवतवासी नीपनामक राजपिंके निकट गये ॥ ७ ॥ भलन्दनराजाषिंके समीप उपस्थित हो यथाविषि चरणवन्दनापूर्वक प्रणाम करके कहने लगे ॥ ८ ॥ 
हे भगवन्‌ ! माताने मुझको “ तुम गोपाल होओ ” यह आज्ञा दी है, सुतरां पृथ्वीपालन अवश्यही मेरा कर्तव्य है, किन्तु यह गोपालन किस प्रकार स्वीकार 


तथेव चक्रे स सुतस्तस्य राज्ञो यथोद्तिम ॥ तैधेमैवादिमिधेर्म च्युतस्य निजधर्मतः ॥ « ॥ तस्य 

न्दनः ॥ स मातरा प्रहितो गच्छद्रोपालो भव पुत्रक ॥ ६ ॥ मात्रा तथा नियुक्तोञ्थ प्रणिपत्य रा त 
ताश्रयम्‌ ॥ ७॥ तं समेत्य च जग्नाह तस्य पादो यथाविधि ॥ प्राणिपत्याह चेवेनं राजर्षि स भढन्दुनः ॥८॥ आदिष्टो भगवन्मात्रा गोपा- 
स्त्वं भवेति वै ॥ मया च पालनीया क्ष्मा तस्याः स्वीकरणं कथम्‌ ॥९॥ मया हि गोः पालनीया सा यदा स्वीकृता भवेत ॥ आक्रान्ता 
बढळवद्धिः सा दायादेः प्रथिवी मम ॥ १० ॥ तां यथा प्राप्नुयां पृथ्वी त्वत्मसादादहं विभो ॥ तथादिश करिष्यामि तवाज्ञां प्रणतोऽस्मि 
ते ॥३१॥ माकेण्डेय उवाच ॥ ततः स नीपो राजषिंस्तस्मे निरवशेषतः ॥ भलन्दाय ददो ब्हमनन्नामं महात्मने ॥१२॥ प्रातास्रविद्यः 
स ययो पितृव्यतनयान्द्रिज ॥ वसुरातादिकान्पुत्रानादिष्टः स महात्मना ॥ १३ ॥ 


® ‘aS 


| १ ॥ ९ ॥ क्योंकि पथ्वीपालन मेरे स्वीकार करनेपरशी इस समय बलवान्‌ ज्ञातिगणके द्वारा आक्रान्त हो रही हे ॥ १० ॥ अतएव हे विनो! 
जिसमें आपके अनुम्रहसे में पृथ्वालाभ करसकूं इस प्रणवजनको वही आज्ञा दीजिये, में उसीका अनुष्ठान करूंगा ॥११ ॥ माइण्डेयजी बोले-हे बहन ! 
तब राजर्षि नीपने महात्मा भलन्दनको संपूर्ण अख्विद्या प्रदान करी ॥ १२ ॥ हे द्विज ! भलन्दन अश्नविद्याठाभ करके राजर्षिकी आज्ञागरहणपूर्वक पितुः 
व्यपुत्र वसुरात इत्यादिके निकट गये ॥ १३॥ 


मा० Yo 
॥ ३२०॥ 
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| पितृंपैतामाहिक राज्यके अर्चाशकी प्रार्थना की । उन्होंने उत्तर दिया, “ तुम वेश्यपुत्र हो, पृथ्वीपालन तुमको उचित नहीं है" ॥१४॥ तब 
किये कोधित भलनन्दनका TATA ज्ञाति वसुरात इत्यादिके सँग युद्धारंभ हुआ ॥ १५ ॥ तब धर्मात्मा भलन्दनने धर्मयुद्धम ही सब सेनाको TaN घायल 
करके प्राजयपूर्वक पृथ्वी हरण करी ॥१६॥ शलन्दने इस प्रकार TATA जीत समरत पृथ्वी राज्य-पिताके चरणोमें समर्पण किया, किन्तु पिता उसको 
धी ग्रहण न करके पत्नीके सामनेही एत्रसे कहने लगे ॥ १७ ॥ नाभागने कहा-हे वत्स भलन्दन ! पूर्वपुरुषशासित यह राज्य तुम्ही भोगो ॥१८॥ में राज्य 
लनर्मे असमर्थ हूं, ऐसा नहीं है पूर्वम में पिताकी आज्ञामें रहकरशी पिताकी sel: द १ र ॥ वेश्यकन्या ग्रहण करनेके कारण वेश्यत्वको प्राप्त हो 
याचत स राज्यार्धं पितृपेतामहोचितम्‌ ॥ ते चोुवेश्यपुत्रस्त्वं कथं भोक्ष्याति le ql १४॥ Ui saab मवृ 
a | वसुरातादिभः FE: कृताखस्यास्रवांधाभः ॥ १५ ॥ स जित्वा तानशेपांस्तु श्नविक्षतसेनिकाच्‌ ॥ जहार परथिवी तेषां धर्म- 
युद्धेन घमेवित्‌ ॥ १६ ॥ स निर्जेतारिः सकलां पर्वं राज्यं तथा पितुः ॥ (नि ततस्तत्पिता जशृहे न च ॥ प्रत्युवाच स तं पुन 
भायोयाः पुरतस्तदा ॥ १७ ॥ नाभाग उवाच ॥ भलन्द राज्यमेतत्ते क्रियतां पूर्वजेः कृतम्‌ ॥ १८ ॥ अहं न इतवातराणयं नासाभर्थ्य- 
युतः पुरा ॥ वैश्यतां तु पुरस्कृत्य तथेवाज्ञाकरः पितुः ॥३९ ॥ कृत्वा5प्रीति पितुर पकाया सत ॥ न पुण्यलोकभाग्राजा याव- 
| दाभूतसंपुवम्‌ ॥ २० ॥ उल्लंघ्याज्ञां पुनस्तस्य पारयामि महीं यादि ॥ नास्ति मोक्षस्ततो चून॑ मम कृढ्पशतेरापि ॥ २१ ॥ न यापि युक्तं . 
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त्वद्धाहनिनित मम मानिनः ॥ राज्यं भोरुमनीहस्य दुर्बठस्येव कस्यचित्‌ ॥२२॥ राज्य कुछ स्वयं पुत्र दायादेभ्यो विसुंच वा ॥ ममा- 
ज्ञापाळनं शर्तं पितुने क्षितिपालनम्‌ ॥ २२ ॥ eee 2५४ 
राज्यभोगका अधिकारी नहीं होसका । अब मैं फिर यदि पिताकी आज्ञा उद्दंघन करक पृथ्वीका पालन करू तो मिथ्या आज्ञाके कारण राजाशी प्रलयकाल- 
पर्यन्त पुण्यलोकभागी नहीं होसकेंगे और शतकल्पमेंशी सुझको Si भात होनेकी संभावना नहीं हे ॥ २० ॥ २१ ॥ ओर मेरे समान निकारांक्षी मानी 


तुआ राज्य भोगना भी उचित नहीं है ॥ २२॥ तुम स्वयं राज्यपालन करो 


आ य या 


मनुष्यको, दुर्बलके परवर्जित विषय भोगके समान तुम्हारे बाहुबछसे जं i 
| || अथवा ज्ञातिगणको फिर देसकते हो, सुझको पिताकीही आज्ञा पाहत काशी ETS पृथ्वीपालन उचित नहीं है ॥ २३ ॥ 


area 
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i न्हा; हे अप MEATS राज्य महण कीजिये ॥ २४ ॥ आप वैश्य नहीं हे और 
।३२३॥ | मनी वेश्यकुलमै जन्म नहीं लिया हे, आफ्नी क्षत्रिय हैं ओर में भी क्षतरियके कलम i हह ह (ier ree 0 गा म दी“ 
र थे और राजा GAS पुत्र नलनामक उनके सखा थे ॥ २६ हे पार्थिव ! एक दिन वैशासमासमें राजा इन सखा और पलियोके सहित आत्रवनम|; | 233 
वनविहारको गये थे ॥ २७ ॥ वहां सखा ओर भार्याओंके सहित अनेक भकारसे खाने पीनेकी वस्तु भोगने लगे ॥ २८ ॥ तदनन्तर पुष्करिणीके तटमै 
माकेण्डेय उवाच ॥ ततः महस्य तद्भायां सप्रभा नाम भामिनी ॥ अत्युवाच पातं भूप सहमता राज्यमूर्नितस ॥ २४॥ नल स्यो 
न चेवाह जाता वेश्यकुले नृप ॥ क्षत्रियस्तं तथेवाई क्षत्रियाणां कुलोद्भवा ॥ २५ ॥ पूर्षमासन्मिहीपालः सुदेव इति विश्वतः ॥ तस्याभूच 
सखा राज्ञो धूम्ाश्‍वस्य सुतो नळ: ॥२६॥ स तेन सख्या सहितो जगामाभ्रवनं बनम्‌ ॥ पत्नीभिः स समं रनु माधवेमाति पार्थिव ॥२७॥ 
ततः पानान्यनेकाति भक्ष्याणि बुभुजे तदा ॥ भायाँभिः सहितस्ताभिस्तेन सख्या समन्वितः ॥ २८ ॥ ततः पुष्करिणीतीरे TERIA 
मनोरमाम्‌ ॥ पत्नी च्यवनपुत्रस्य प्रमतेः पार्थिवात्मजाम्‌ ॥ २९ ॥ सखा तस्य नलो मन्तो जगहे तां च ढुर्मतिः ॥ पह्यतस्तस्य राक्ञश्र 
नातत्रातोति वादिनीम्‌ ॥ ३० ॥ आक्ऋन्दितं निशम्येव स तस्याः प्रमातिः पतिः ॥ आजगाम त्वरायुक्तः किमेतदिति वे वदन्‌ ॥ ३१ ॥ 
ततो Sq राजानं Fad तत्र संस्थितम्‌ ॥ गृहीताँ च तथा पत्नी नलेन सुदुरात्मना ॥३२॥ ततः सुदेवं प्रमतिः प्राहययं झास्यतामिति ॥ 
त्वं चं शास्ता भवद्राज्ये SEAT नलो नृप ॥ ३३ ॥ 
| महर्षि प्रमतिकी मनोहर पत्नीको देखा तब राजाके सखा दुर्मति नलने उसको ग्रहण किया । यह प्रमतिपत्नी किसी एक राजाकी कन्या थी। फिर 
प्रमतिपत्नी राजाके सन्सुख “रक्षा करो रक्षा करो” यह कहकर रोनेलगी ॥२९॥ ३० ॥ उसके पति महर्षि प्रमति दूरसे रोनेका शब्द सुनकर “यह क्या है? 
यह क्या है १” कहते कहते शीघ्र वहां आये ॥३१॥ वहां आनकर देखा कि, महाराज पुदेव बेठे हे ओर दुरात्मा नल पलीको हरण कर रहाहै ॥ ३२॥ 


~ 


|| तब प्रमतिने सुदेवसे कहा, इसको निवृत्त कीजिये आपही राजा हैं आपही शासनकर्चा हैं, अतएव म्ही इस दुश्नलको शासन करना उचित है ॥ ३३ ॥ 
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मार्कण्डेयजी बोढे-प्रमतिके इस प्रकार आर्चवचन सुनकर राजा सुदेवने नलके गोरवकी रक्षा करनेको कहा ' में वेश्य हूं, आप रक्षाके लिये किसी : ; 


Lae |उदात हो नलसे कहा ॥ १ ॥ तने मदोन्मत्त होकर जब मेरे आ 
RN वचनकी समाप्ति होतेही नल स्वदेहज अभिद्वारा तत्काल भरम होगया 
|| तभावसे कहने लगे-हे भगवन्‌ | क्षमा करो, क्षमा करो ॥४॥ हे भगवन ! | 
क्षमा कीनिये और यह शाप निवृत्त कीजिये ॥ ७ ॥ cc-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. | क 


ness 
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छ || एकादशाविकशततमोऽध्यायः ॥ १११ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-हे दविज | भार्गव प्रमतिने इस प्रकार सुदेवको शाप देकर कोषसे मानो नैलोक्यके दग्ध करम | 
९ मार्कण्डेय उवाच ॥ तस्यातेस्य वचः वा सुदेवो नल्गौरवात्‌ ॥ माह ARASH गच्छानय निय जाणकारणात्‌ ॥ २४ ॥ ततः स ४ 
ई |` प्रमातेः कुद्धस्तेजसा निदेहन्निव ॥ प्रत्युवाचाथ राजानं वेऱ्यो5स्मीत्यभिभाषिणम्‌ ॥ २५ ॥ प्रमतिरुवाच ॥ एवमस्तु भवान्वेश्यः क्षत्रियः || 
| क्षतरक्षणात्‌ ॥ क्षत्रियेधार्यते शस्त्रं नात्तशब्दी भवोदीते ॥ स त्वं न क्षत्रियो भावी वैश्य एव कुढाधमः ॥ ३६॥ इति औमाकेण्डेयपुराणे रं 
8 | नाभागचारते एकादशाधिकशततमो5श्यायः ॥१११॥ मार्केडेय उवाच ॥ तस्मे दत्ता ततः शापं न कुद्धोऽतरवीद्विज ॥ प्रमातिभोगेवः न 
2 कोपाबेळोक्यं निर्दहन्रिव ॥ 1 ॥ मदोन्मत्तो यतो भार्या भवानत्र ममाश्रमे ॥ बलाहुह्माति भस्मत्वं तस्माद्रजतु मा चिरम्‌ ॥२॥ तेनोदा- 7 
श्र क्‌ प्‌ [| ; तदाऽ > ,.> AN वि :॥ र [8 ८ 
|| डतमात्रे च वाक्ये तस्मिस्तदा नलः॥ देइजेनागिना सद्यो भस्मपुञ्ञस्तदाभवत्‌ ॥२॥ ST प्रभाव तं तस्य ai प्या ॥ प्रणाम | i 
नघः रिदं क्षम्यतां क्षम्यतामिति ॥४॥ यढुक्तवांस्त्याँ भगवन्सुरापानमदाकुळ्म्‌ ॥ तत्क्म्यतां प्रसीद लं शापोऽयं विनिवत्यताम्‌ ॥॥ i 


Ate yo 
| | 


४ 
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पडेगा, किन्तु इस जन्ममंही आप फिर क्षत्रिय होजायँगे ॥ ८ ॥ जब कोई क्षाजियक्रमार बलप्रईक कन्याको 
आप फिर स्वयं क्षत्रिय होंगे ॥ ९ ॥ हे भुपाल | इस प्रकार मेरे पिता सुदेव वैश्य हे । हे तळ foe ee 
` एवं असादितस्तेन प्रमातिः माह भार्गवः ॥ गतकोपो नले WA नावनीतेन चेतसा ॥ ६॥ नान्यथा भावि तद्वाक्यं यन्मया समुदीरितम ॥ 
तथापि ते करिष्यामि परसन्नोऽचुगरहं परम्‌ ॥ ७ ॥ भविता वैश्यजातीयो भवात्रास्त्यत्र संशयः ॥ भविता क्षत्रियों वेश्यस्तस्मिन्नेवाशु 
जन्माने ॥ ८ ॥ अहीष्याते बलात्कन्यां यदा ते क्षत्रसम्भवः ॥ तदा लै क्षत्रियो Fea: स्वग्रहीतो भविष्यति ॥९ ॥ एवं स वेइ्यो WIS 
सुदेवो5स्मत्पिताभवत्‌ ॥ अहं च या महाभाग तत्सबै श्रयतां त्वया ॥१०॥ सुरतो नाम TATE: प्रागासीदवन्धमादने -॥ तपस्वी नियता- 
हारस्त्यक्तसङ्गो वनाश्रयः NIN ततः इयेनसुसअश् दद्देकां शारिकां युवि ॥ कृपा5भूजनिता मूर्छा तथा तस्य महात्मनः ॥१२॥ ततो 
मूच्छोवसाने$ह तस्योत्पत्रा शरीरतः ॥ स मां हट्टा च जग्रा सिद्यमानेन चेतसा ॥ 9३ ॥ यस्मात्कृपाभिभूतस्य मम जातेयमात्मजा ॥ 
तात नाना भविष्यत्याह स प्रभो ॥ १४ ॥ ततो$इमाश्रमे तस्य वर्धमाना दिवानिशम्‌ ॥ सखीभिः सह तुल्याभिविचरामि 
सुनो ॥ १० ॥ पूर्वेकालमै सुरथनामक राजर्षिं गंधमादन पर्वत्भे वनाश्रयवुर्वक नियताहार और संगरहित हो तपस्या करते थे ॥ ११ ॥ एक समय | 
पृथ्वीतलमे एक बाजके सुखसे छुटीहुई शारिका देखकर STAY उन महात्माको मूर्च्छा उपस्थित हुई ॥१२॥ हे प्रो | फिर मूच्छाके दूर होनेपर में उनके 
शरीरमेंसे उसन्न हुई । उन्होंनेशी सुझको देखकर स्नेहाईचित्तसे महण कर लिया ॥ १३॥ और कहा “ मेरे छपाशिभूत होनेपर इस कन्याने जन्म भ्रण 
किया है, अतएव इसका नाम “ ऊपावती !' हुआ ॥ १४ ॥ इसके पीछे में उनके आशभ्रममें रहकर दिन दिन बढने लगी और समान अवस्थावाली 
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x ats 
राजाके इस ee असन्न करनेपर और नलको दग्व करने परु तब लिप्रमतिका-कोम सान्त हुआ । फिर वह अनासक्त चित्तते कहने ठगे यद्यपि मेरा Wo te 
वचन अन्यथा होनिवाला नहीं है, किन्तु तोजी प्रसन्नचित्तसे आपके ऊपर अनुग्रह करताहूं ॥ ६ ॥ ७ ॥ अवश्यही कुछ दिन आपको वैश्यजातीय. होना f ११२ 
अथ 
5 


॥३२२॥ 
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सँग सदा बनेमि विचरण करने लगी ॥ १५ ॥ एक दिन अगस्त्यके समान प्रभावशाली अगसत्यसुनिके भाता दनमें युष्पादि बीनते थे इसी 
व क ~ (Cf > 

मेरे शापसे वैश्यकीही कन्या होगी ” यह दारुण शाप सुनकर मैंने उनसे कहा-हे द्विजसत्तम | मैंने आपका कोई अपराध नहीं किया है, अन्यके अपराधे 

मुझको शाप क्यों देतेहो ? ॥ ३६ ॥ १७॥ ऋषि वोले-केवल एक बुँद सुराके पडगेसेही जिस प्रकार पंचगव्यपूर्ण घट दूषित होजाता है, ऐसेही निदीष 

मनुष्यती दृष्टा संसर्ग होनेसे दुष्ट होजाता हे ॥ ३८ ॥ हे बालिके ! तने प्रणामपूर्वक “ में दु नहीं हूं” कहकर जो सुझे प्रसन्न झिया हे इस निमि 


ततो मुनेसास्त्यस्य भातागस्त्य इति शुतः ॥ स चिन्वन्कानने व्यं सखीभिः कोपितो5शपत्‌ ॥ १६॥ यस्मान्मा वैश्य इत्याह भवती 

तेन ते शपे ॥ वेश्या भविष्यसीत्युक्ते प्रसाद्योक्तो मया मुनिः ॥ नापराधं तवती तवाहं द्विजसत्तम ॥ अन्यासामपराधेन किमर्थे TAT 

नसि ॥ १७ ॥ ऋषिरुवाच ॥ दुष्टतां दष्टसंसगाददुष्टमापि गच्छति ॥ सुराबिंदुनिपातेन पञ्चगव्यघटो यथा ॥३८॥ प्रणिपत्य हनिष्टोऽपि 

तयाहं प्रसादितः ॥ तस्मादनुग्रह बाळे श्रणुष्व च करोम्यहस्‌ ॥ १९ ॥ वेइययोनो यदा जाता तै पुत्र बोधयिष्यासि ॥ राज्याय 

जातिस्मरतां तदा तवं समवाप्स्यसि ॥ २० ॥ ततो भूयः क्षत्रजार्ति TAT तं पतिना सह ॥ दिव्यानवाप्स्यसे भोगान्गच्छभीतेरपेत 

ते ॥ २१ ॥ एवं तास्मि राजेन्द्र तेन पूर्व महर्षिणा ॥ पिता च मे पर्वमेव शप्तः प्रमतिनाऽभवत्‌ ॥ २२ ॥ 

निमे उतपन्न होकर जब अपने पुत्रको राज्यलाशके लिये नियुक्त करेगी, उसी oat. तू जातिस्मरताको 
के संग फिर क्षत्रिय व्य रिणी होगी में परित्याग 

प्राप्त होगी ॥ २० ॥ ओर पतिके संग फिर क्षत्रियत्वको भाप होकर दि भोगमें अधिकारिणी होगी । अतएव अब आश्रममें जा ओर भय पा 

कर ॥ २१ ॥ हे राजेन्द्र | इस प्रकार उन महर्षिके दारा पूर्वकालमें में शापको माप हुदै थी ओर “प्रमतिने पूर्वकालमे मेरे पिताकोशी ऐसाही शाप 
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में तुझपर अनुग्रह करताहू सुन ॥ १९ ॥ तू वेश्ययो 


३ Re 


समयमें मेरी सखियोने उनको क्रोधित किया, तब उन्होंने कोषित चित्तस मुझको यह कहकर शाप दिया कि) “ तने मुझको वेश्य कहा है, इस कारण 
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ant ५ झरे ~ कोई A MBN हेनेप्र 
et cae 3 rue नही हैं Laat me Rear होनेप्र-भेरे"संसगसे आप किस प्रकार दूषित होंगे, अतएव ऐसा कशी नहीं 
ओर ay ३ x i यपुराणे भाषाटीकायां दादशाधिकशततमो&ध्यायः ॥ ११२ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-धर्मज्ञराजाने भार्या 
a a Tee र 424 ee ey ॥ १॥ पत्नीसे कहा मैंने पिताकी आज्ञातुसार जिस राज्यको एक बार त्यागदिया है, उसको 
गो ae पकरक क्या वृथा कष्ट पातीहो ? ॥ २" पुत्रसे कहा में वेश्पव्वात्तिमंही रहकर तुमको कर दूंगा तुम यह संपूर्ण 
[ ७ अथवा इच्छा हो ता परित्यागी कर सकते हो ॥ ३ ॥ राजपुत्र भलन्दन इस प्रकार पिताक्की आज्ञा पाप धर्मातुसार राज्यपाठन करनेलो 
एव वरयो न राजसत्वं न च वेश्यः पिता मम न त्वं हि मय्यदुष्टायामदुष्ो दुष्यसे कथम्‌ ॥ २३ ॥ इति श्रीमाकण्डेयपुराणे द्वादश- 
विकशततमोऽध्यायः ॥ 9३२॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ इति तस्या वचः तवा पुत्रस्य स च पार्थिवः ॥ पुनः प्रोवाच धर्मस्तं वली 
तनय तथा॥ ३ ॥ यन्मया पितुरादेशात्त्क्त राज्यं न तत्युनः ॥ अहीष्यांमि वृथोक्तेन किमात्मा डिऱ्यते त्वया ॥ २ ॥ अहे ते सम्प्र 
दास्यामि कर वेश्यत्रते स्थितः ॥ भुङ्क्ष्व राज्यमझोष॑ त्वमिच्छया वा परित्यज ॥ ३॥ इत्युक्तः स तदा पित्रा राजपुत्रो भळन्दनः ॥ 
चकार राज्यं धर्मेण 5०288 ॥ ४ ॥ अव्याहतं = चक्रै lod ॥ न चाधमं मनो भूपास्तर्य BSAA A ॥५॥ 
: रिति वसुन्धराम्‌ ॥ स एवेकोऽभवद्भत्तां प्रथिव्यामरिशासनः ॥ | 
नामतः ॥ पितातिशयितो येन गुणोधेन महात्मना ॥ ७ ॥ , pr 
ओर यथासमयमे दारपरिमह अर्थात्‌ विवाह किया ॥ ४ ॥ हे द्विज ! पृथ्वीकै समस्त स्थानेमिंही उनका रथचक्रे ( बेरोक टोक क्षमा था ) र 
मनी कमी अधमाम अग्रेसर नहीं हुआ अतएव संपूर्ण भूपालही उनके वशीभूत हुए थे ॥ ५ ॥ वह यथाविधि यज्ञानु्ठान ओर TITS सम्यकू 
भकार पाउन करते थे कमानुसार सब पृथ्वीमेंही उनका शासन व्याप्त होनेसे वह पृथ्वीके अद्वितीय अधीश्वर हुए थे ॥ ६ ॥ वत्सम्री नामक उनके 
एक पुत्र हुआ था ओर उस महात्माने राणोंसे पिताको विवद्धित किया था ॥ ७ ॥ 7 
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चिन्ता करते थे, इसी अवसरमै उस विजन वनमें सुब्रत नामक एक बा 
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विदूरथकन्या सोनन्दा नामक वत्सभीकी भार्या थी वह इन्द्रके शत्रु कुञ्चस् नामक देत्यनाथको मारकर इस पत्रता महाभाग्यवतीको प्राप्त हुए थे॥ ८ 
PBA कहा-हे भगवन्‌ | वत्सप्रीने किस प्रकार STAR मारकर सोनन्दाको प्राप्त किया था, आप पसन्चिततसे यह आख्यान वर्णन कीजिये ॥९॥ 
मार्कण्डेयजी बोले-भूमण्डलमे विदूरथ नामक विख्यात कीर्ति एक राजा थे, उनके सुनीति ओर सुमति नामक दो पुत्र उतपन्न हुए थे॥१०॥ किसी | 
विदूरथने मृगयाके लिये जाकर पृथ्वीका मुखस्वरुप निकला हुआ एक बडा गर्त ( गढा ) देखा ॥११ ॥ उन्होने वह भयंकर गर्त देखकर पहिले विचारा 


तस्यापि भायो सोनन्दा विदूरथसुताऽभवत्‌ ॥ पतित्रता महाभागा सा प्राप्ता तेन शोर्यतः ॥ इला पुरूदररिपुं Harel दितिजरेवरस ॥८॥ 
कोष्टकिरुवाच ॥ भगबंस्तेन संप्राप्ता कुजंभानेधनात्कथमु ॥ एतदाख्यानमारुपादि प्रसन्नेनान्तरात्मना ॥ ९ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ Rg 
रथो नाम नृपः ख्यातकीतिरभूद्धुवि ॥ तस्य पुत्रद्ययं जातं सुनीतिः सुमतिस्तथा ॥ ३० ॥ एकदा ठ वन यातो an स विदूरथः ॥ 
दद्र गत सुमह दसि ॥११॥ तं ट्वा चिन्तयामास किमेतदिति भेखम्‌ ॥ पाताठपिवर मन्ये नेतद्वमेखिरन्तनम्‌ ॥१२॥ 
चिन्तयन्निति तत्रासतो ददश विजने वने ॥ बाह्मण सुत्रत नाम तपस्विनमुपागतम्‌ ॥ १२॥ स त पप्रच्छ च चरः मतत विर्मत 
अतिगम्भीरमवनेदेशितांतर्गतोदरस ॥ 19 ॥ ऋषिरुवाच ॥ किन्न वेत्सि महीपाल वागर्थस्त्व॑ RA मतः ॥ ज्ञेयं सव नरेन्द्रेण व 


यन्महीतठे ॥ १९ ॥ 
८ यह क्या हे ? ” फिर सोचा “ यह कशी पुरातन समय 


७ [15 > १? प्रकार कहकर उसका वृत्तान्त नर रू 


~ oS 
| जब पृथ्वीका समरत वृत्तान्वही राजाका जान रखना उचित है, तो मेरे म Math Collection, Varanasi. 


का भूमिविवर नहीं है सुझको बोध होताहै कि, यह पाताळ विवर है ”” ॥ १२ ॥ इस भकार 
AM तपस्वीको आताहुआ देखा ॥ १३ ॥ आश्वपयुक्त राजाने उसको पृथ्वीका वह 
पूछा ॥ १४ ॥ ऋषिने कहा-हे महीपाल ! आप क्या इसको नहीं जानवे 2 
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हे नराधिप | इस भूमण्डल ओर स्वर्ग राज्यके प्रतित्राणमिंही जो 
Cased विश्वकर्माने सुनन्दनामक जो सुशल निर्माण किया था 


हे॥9३८॥ और 


~ A ~ 
स्थानको पृथ्वी भेदकर उसने यह विचार. किया हे आप उसको विना पराजय किये किस प्रकार भोग करते हैं? उग्रकर्मा 


को जामात ( जजाइवाला ) करता है; इस कारण सब उसको कुज़मा कहते हैं ॥१६॥ 
समरत घटना होती वह सब इसीका कार्य हे, आप क्या उसको जानते नहीं हैं? ॥ १ ७॥ 
i 1 यह दुरात्मा उसीको अहण करके युदकालमें उसीके द्वारा शब्ुआँका हनन करता 
उसके द्वाराही रसातलमें पृथ्वी भेदकर अन्यान्य सब अपुरोके ढिये द्वार बनाता हे ॥ १९ ॥ उस सुनन्द सुशलके आधातसेही इस- 


देत्य मुशलायुधसे अधिक 


दानवः सुमहावीयो वसत्युओ रसातले ॥ स जम्भयति यत्पर्थी जम्भः प्रोच्यते ततः॥ १६ ॥ क्रियते तेन यत्किचिद्रत्नभूतं मही- 


तले ॥ त्रिदिवे वा नरपते तं कथं वेत्ति नो भवान्‌। 


| ३७ ॥ सुनन्दं नाम मुळं त्वश्ठा यनिमित पुरा ॥ तजहार स दुष्टात्मा तेन इन्ति 


रणे रिपून्‌ ॥ १८॥ पातालान्तगंतस्तेन भिनत्ति वसुधामिमाम्‌ ॥ ततोऽसुराणां सर्वेषा दवाराणि ङुरुतेऽसुरः ॥१९॥ तेन 
सुनन्द्सुशळेन तु ॥ भोक्ष्यते वसुधामेतां तमजित्वा कथं भवान्‌ ॥ २० ॥ यत्ञानिष्व॑त्तयत्युओ का ॥ inst 
यान्स बढी सुराळायुधः ॥ २१ ॥ यद्यरिं घातयस्येनं पाताढान्तरगोचरम ॥ ततः समस्तवधुधापतिस्त्व परमेश्वरः ॥ २२ ॥ yas 
तस्य बढिनः सोनन्दुँ प्रोच्यते जनेः ॥ तथा बढाबढ चेव तं वदन्ति विचक्षणाः ॥ २३ ॥ aa निर्वीयता याति संस्पृष्टं योषिता नृप ॥ 
तस्मिन्दिने द्वितीयेऽह्नि वीर्यवत्तदुदीर्यते ॥ २४ ॥ | 
बलशाली होकर यज्ञकर्मका विनाश और देवताओंको व्यथित करताहुआ देत्यांको तृप्त करता हे ॥ २० ॥ २१ ॥ आप यदि पाताले WANS इस 
शुको पराजय करसकेंगे तो आप संपूर्ण पृथ्वीके अधीश्वर होकर परमेश्वर ( सम्राट ) हेनेमै समर्थ होंगे ॥२२॥ जनगण इस युशळको “सोनन्द ” कहते 
हैं ओर विचक्षण पुरुषशी उसके बलाबल सम्बन्धम इस भकार कहतेहे ॥ २३॥ वह सुशळ जिस दिन MS हाथसे छुआजाय/उस दिन वीर्महीन होता है 


ओर उसके दुसरेही 


दिन फिर पूर्ववत्‌ बलशाली होजाता हे ॥ २४ ॥' 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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॥३९४॥ 


|किन्तु वह दुराचारी सुशलका यह प्रभाव ऑर ख्ाजातिक हरतामरपशेसशी उसके बलहानरुप दोषकी बात नहीं जानता हे ॥२५॥ हे राजन | | 
दानवका और मुशलका.इस प्रकार बल आपसे कहागया | अब मेरे कहनेके अनुसार कार्य कीजिये ॥२६॥ हे महीपते | तुम्हारे पुरके निकटही उसने यह 
भूमिरन्ध किया है, फिर आप क्यों निश्चिन्त होरहे हैं ? ॥ २७ ॥ जब ऋषि इस प्रकार कहकर चलेगये तब राजाजी अपने पुरें आये ओर वहां daa 
मंत्रियसे मंत्रणा करनेलगे ॥२८॥ मूशलका प्रभाव और वीर्थहानि इत्यादि जो जो सुन आये थे, वह सब मंत्रियोंके समीप प्रकाशित किया ॥२९॥जब 
न स वेत्ति दुराचार प्रभावं मुशलस्य तम्‌ ॥ योषित्कराअसेस्पश दोषं वीयविशातनम्‌ ॥ २५ ॥ एवं तस्य aS भूप दानवस्य दुरा- 
त्मनः ॥ मुशलस्य च ते प्रोक्त यद्युक्तं तत्समाचर ॥ २६ ॥ आसन्नमेतद्ववतः पुरस्य पृथिवीपते ॥ कृतं तेन महारंभ्ं निश्चिन्तः कि भवा- 
न्वृथा ॥ २७ ॥ इत्युकत्वा तु गते तस्मिन्पुर गला महीपातः ॥ मन्त्रयामास मन्त्रज्ञैः पुरमध्ये तु मन्त्रिमिः ॥ २८ ॥ यथाश्रुतमरोषं 
तत्कथयामाप्त मान्तरिणाम्‌ ॥ मुशलस्य प्रभाव च वीर्यशातनमेव च ॥२९॥ तं मन्तरं क्रियमाणं चु मन्त्रिमिस्तेन pra ॥ तत्पाश्रंवार्तनी 
कन्या शुश्रावाथ सुदावती ॥ ३० ॥ ततः कतिपयाहे तु तां कन्यां वयसान्विताम्‌ ॥ जहारोपवनाद्देत्यः कुजम्भः स सखीबृताम्‌ ॥३१॥ 
तच्छुत्वा स महीपालः कोषपयोकुढेक्षणः ॥ पुत्रावुवाच त्वरितं गच्छतं वनकोविदो ॥ ३२ ॥ .निविन्ध्यायास्तटे गर्तस्तेन गला 
रसातलम्‌ ॥ स इन्यतां यो5पहता सुदावत्याः सुदुमोतेः ॥ ३३ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ ततस्तो तत्सुतौ प्राप्य तं गर्त तत्पदानुगो ॥ 
युयुधाते कुजम्भेश स्वसेन्येनातिकोपितो ॥ २४ ॥ 
राजा मंत्रियोंके संग यह परामश कर रहे थे, उनकी कन्या सुदावताशरी उस समय पाम बेठीहुई सब सुन रही थी ॥३०॥ इस घटनाके कई दिन पीछेही 
॥सखियोके संग सुदावती जब उपत्रनमै थी तब कुजुमादेत्पने उस अवस्थावाली कन्याको उस उपवनसे हरण किया ॥ ३१॥ यह संवाद सुनतेही महीपालने 
कोषसे नेत्र लाळ कर वनप्रदेशके जाननेवाले दोनों VAM कहा, तुम वनप्रदेशके जाननेवाले हो अतएव तुम शीघ्र जाओ ॥३२॥ निर्वि्यानदीके तसें जो 
र्त है, उसके द्वारा रसातलमें जाकर सुदावतीके हरण करनेवाहे, उत दुर्मतिको मारो NAAN मार्कण्ढेयजी बोठे--अनन्तर दोनों राजपुत्र उस गर्चपर पहुँचे, 
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उसमें उसके परोके अलुसरणसे गमन करके अत्यन्तकोथपूवक अपनी सेनासहित कुजम्मके संग युद्ध किया ॥३४॥ तिस समय परिघ, Pee ( आयुध- 
/ विशेष ), शक्ति, शट, फरशे ओर बाणोंके द्वारा उनका आदित दारुण युद्ध होनेल्या ॥ ३५ ॥ किन्तु मायाके बलसे बली देत्योने यडस्थटमे दोनों राज- 
पुर्जोकी संपूर्ण सेना मारकर दोनोंको बाँधलिया ॥३६॥ हे सुनिसचम ! दोनों पुत्रोके बंधनका सम्वाद जब महीपालने सुना तब हदयमें अत्यन्त दुःखित 
होकर सेनासे कहा कि ॥ ३७ ॥ जो उस देत्यको मारकर मेरी कन्या और दोनों gal छडासकेगा उसको अपनी वही वढे नेत्रोवाढी सुदावती कन्या 
दुंगा ॥ ३८ ॥ हे सुने ! राजाने पुत्र कम्याके छूटनेके विषयमै निराश होकर अपने नगरमें इस प्रकार ढंढोरा पिरवाया था ॥ ३९ ॥ बलवान्‌ वीर्यशाली 
ततः परिषनिश्चिशशाक्तिशुलपरश्रषेः ॥ बाणेश्वविरतं युद्ध तेषामासीत्सदारुणम्‌ ॥ ३५ ॥ ततो मायाबख्वता तेन देत्येन ताबुभो ॥ 


राजपुनो रणे बच्चो निहताशषसेनिको ॥३६॥ तच्छूत्वा स महीपा प्राइेदै सवसेनिकाच्‌ ॥ बद्धपुतरः परामातिसुपेतो सुनिसत्तम ॥२७॥ 
यस्त निहत्य देतेयं मोचायेष्या मे सुताम्‌ ॥ तस्याहं संप्रदास्यामि तामेवायतछोचनाम्‌ ॥ २८ ॥ इत्येवं घोष्यांचक्र स राजा स्वपुरे 


मा० Yo 
॥३२५॥ 


अ 


च्य 


तदा ॥ निराशः पुत्रतनयाबन्धमोक्षाय वे सुने ॥३९॥ ततः झुआव वत्समीभंछन्दनसुतो हि तत्‌ ॥ आघोष्यमाणं बल्वान्क्ृतास्रः शोय 
संयुतः ॥ ४० ॥ स चागम्याभिवाद्येनं प्राह पाथिवसत्तमम्‌ ॥ विनयावनतो भूत्वा पितामित्रमजुत्तमम्‌ ॥ ४9 ॥ आज्ञापयाशु मामेव 
तनयो मोचयामि ते ॥ तवेव तेजसा हृत्वा तं देत्यं तनयां च ते ॥४२॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ स तं सुदा परिष्वज्य म्रियसस्युरथात्मजम ॥ 
गम्यतामिति संसिद्धये वत्सेत्याह स पार्थिवः ॥ ४३ ॥ स्थाने स्थास्यति मे वत्सो ययेवं कुरुते विधिस्‌ ॥ वत्तेताक्रियतामाशु यद्यु- 
त्साहि मनस्तव ॥ ४४॥ . /, 

अखवित्‌ भलन्दनपुत्र वत्सप्री यह घोषणा सुनकर आये ओर Tara मित्र पार्थिवसत्तम विदूरथको प्रणाम करके विनयसे नम्र होकर कहा ॥४०॥४१॥ र, 
|$ | “ मुझको आज्ञा दीजिये में अशी आपके तेजबलसे उस देत्यको मारकर आपकी कन्या ओर TAT छूडाताह ”॥ ४२॥ मार्कण्डेयजी बोले, -राजाने 
| मित्रपुत्र वत्सभीको सहर्ष आलिंगन करके कहा “ हे वत्स ! कार्यीसैद्धिके लिये जाओ ॥ ४३ ॥ यदि यह कार्य करसको तो तुम्हारे द्वारा यथार्थ 
हु मित्रपुत्रका काय संपन्न हुआ समझूंगा और हे वत्स | यदि दत्त कायम SRM अत-भत्पन्व उत्साहपूर्ण हो, तो इस कार्यको शीघ संपादन करो 7 ॥४४॥ 
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माकेण्डेयजी बोले-इसके पीछे महावीर वत्सप्री सङ्ग, धनुष, गोधा और अंगुलित्राण ( चर्मका eases पहराजाता है ) इत्यादि धारण कर 
द्वारा शीघ्रपदसे पाताढमै घुसे ॥ ४५ ॥ ओर वहां राजपुत्रने अपने उग्र घनुषके प्रत्यंचाकी टेकार करी कि, जिससे संपूर्ण पातालविषर 
पारैपूर्ण होगया ॥ ४६ ॥ दानवपति SIH इस घनुषकी प्रत्यंचाका .शब्द सुननेसे अत्यन्त कोधित हो अपनी सेनासहित आनकर उपस्थित 
हुआ ॥४७॥ तब बलशाली सेनासे युक्त राजपुत्रके संग सेनाकी अधिकाईसे बली कुजुम्भका युद्ध हुआ ॥ ४८ ॥ दानव तीन दिनतक उनके संग 
संग्राम करके क्रोधितचिचसे मृशल SA दोडा ॥ ४९ ॥ हे महाभाग ! प्रजापतिनिर्मित वह पूशल गंध, माल्य, धूप इत्यादिके द्वारा पूजित होकर 
मार्कण्डेय उवाच'॥ ततः सखङ्गः सधजुबेद्धगो धाडुलित्रवान्‌ ॥ जगाम वीर TAS तेन गतेन सत्वरः ॥ ४५ ॥ ततो ज्यास्वनमत्युग्रं , 
स चक्रे पार्थिवात्मजः ॥ येन पाताठ्मखिल्मासीदापूरितान्तरस ॥४६॥ ततो ज्यास्वनमाकर्ण्य कुजम्भो दानवेश्वरः ॥ आजगामातिको- 
पेन स्वसेन्यपरिवारितः ॥४७॥ ततो युद्धमभूत्तस्य तेन पार्थिदसूनुना ॥ ससेन्यस्य ससेन्येन बठिनो बल्शालिना ॥४८॥ दिनानि औणि 
स यदा योधितस्तेन दानवः ॥ ततः कोपपरीतात्मा सुसठायाभ्यधावत ॥४९॥ गन्धेमाल्येस्तथा धूपैः पूज्यमानः स तिष्ठाति ॥ अन्तः- 
पुरे महाभाग प्रजापतिविनिर्मितः ॥ ५० ॥ ततो विज्ञातमुशलप्रभावा सा सुदावती ॥ परपशं मुशलश्रेष्ठमतिनम्रशिरोधरा ॥ ५१ ॥ पुन- . 
. यौवत्स गृहाति SS तं महासुरः ॥ तावत्सा वन्द्नव्याजात्परपशानिकशः शुभा ॥५२॥ ततः स गत्वा युयुधे झुसलेनासुरेश्वरः ॥ व्यथा 
म॒झाठपातास्ते संजम्मुस्तेषु शउघु ॥५३॥ परमासने तु निवीयें सोनन्दे मुशले सुने ॥ अख्नेः शख्नेश्व देतेयः सोऽयुष्यत रणेऽरिणा ॥५४॥ 
अन्तःपुरमे रक्खा रहता था ॥ ५० ॥ सुदावती पहिलेसेही मृशलका MATA जानती थी, उसने मरतक झुकाकर उसको स्पर्श कर दिया था ॥ ५१ ॥ 
और जब भसुरने वह मूशल अहण किया तबतक उस सुंदरीने पूजाके बहाने उसको वारंवार रपरी किया था ॥५२॥ इसके उपरान्त असुरपाते रणरथ- 
लमे उपस्थित हो मूशलके दवारा युद्ध करनेलगा | किन्तु शत्रुआमें सुशलपात व्यर्थ होनेटगा ॥ ५३॥ हे सुने! सोनन्द परम असर Tass वीर्यहीन होने 
पर दैत्य अख्शखद्वारादी संग्राममे शत्रुके संग युद्ध PASAY MBs Math Collection, Varanasi. 
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soon il के संर् अ्षशसवदारा इच पादीं नही था उसको जो मूशलका बल था, वहभी डुडिबलसे व्यर्थ किया गया था ॥ ५० ॥ 

आया NS I mee के ख व्यर्थ करके उसको तत्काळ रथविहीन किया । तव दैत्य फिर तलवार ओर ढाळ अहण करके दौडाहुआ 
= as 0०44 ii क होकर वेगसाहित आनेपर राजपुतने काछामितल्य चमकतेहुए आभ्रेयासदारा उसको वध किया ॥५७॥ देन 
11 SIT उस STS हृदयम अत्यन्त घायल हो जेसेही प्राण पारित्याग किमा, उसी समय पातालवासी उरगेमि महाउत्सव उपस्थित हुआ ॥५८॥ 


sae: समस्तस्य राजपुत्रस्य सोऽसुरः ॥ सुझाठेन बलं तस्य तच तन्व्या निराङ्गत ॥ ५५ ॥ ततः | 
शस्राणि च दानवस्य ॥ चकार सद्यो विरथं ततश्च सचमेखङ्गः पुनरप्यघावत्‌ ॥ aa तमापतन्त लाज तय ज 
शउम्‌ ॥ TAT वह्ेसुवि राजपुत्रो जघान कालानठसप्रमेण ॥ ५७ ॥ स पावकास्नेण हूदि क्षतो zal तत्यान देहं त्रिदश्ञारिरात्मनः ॥ 
बभूव FIA महारगाणां रसातलान्तेषु महानथोत्सवः ॥ ९८ ॥ ततो5्पतत्पुष्पवृष्टिमेहीपाल्सुतोपारि ॥ जगुर्गन्षर्वपतयो देववाद्यानि 
सस्वचुः ॥ न स चापि राजपुत्स्त इत्वा तो तपतेः सुतो ॥ मोचयामास Tag तां च कन्यां मुदावतीम्‌ ॥ ६० ॥ तच्चापि मुस 
तस्मिन्कुजम्भे विनिपातितं ॥ जग्राह नागाधिपतिरनन्तः शेषसंज्ञितः ॥६१॥ तस्याश्च परितुष्टोऽसो शेषः सर्वारेगेश्वरः ॥ मुदावत्या मुदा | 
व्यातमनोबृत्तिस्तपोधनः ॥ ६२ ॥ सुनन्दुमुसलरुपशै यच्चकार पुनः पुनः ॥ योषित्करतकरुपशेप्रभावज्ञातिशोभना ॥ ६३ ॥ 


छु | तिस काल राजपुत्रके ऊपर पुष्पवृष्टि होनेलगी, गंधवौने संगीत आरंभ किया ओर समरत देवबाजे बज उठे ॥५९॥ राजपुत्र वत्सप्रीनेत्ी देत्यका विनाश fe 
‘ क्रके सुनीति ओर सुमति नामक दोनों राजपुत्र ओर राजकन्या क्षीणाङ्गी सुदावतीको छुडाया ॥ ६० ॥ ङुजुमाके मारेजानेपर शेषनामक नागराज अन-| 
fl न्तने उस मूशलको ग्रहण किया ॥६१॥ ओर हे द्विज ! तपोधन नागराज राजकन्या सुदावतीका आगिप्राय समझकर सहर्ष उसके प्रति संतुष्ट हुए ॥६२॥ | 


| खीके करतलस्पशेका प्रभाव जानकर मुदावतीने जो वारम्वार मूशलको स्पर्श किया था ॥ ६३ ॥ 
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| कारण नागराजने सानन्द सुदावतीका सानन्द मुशटके DoT “ सुनन्दा ” यह नाम WAT ॥६४॥ राजपुत्रने दोनों भाताओके सहित उस कन्याको 
शीघ्र पिताके समी१ लाय प्रणामपूर्वक कहा ॥६५ ॥ हे तात] आपकी आज्ञानुसार आपके यह दोनों पुत्र और मुदावतीको ले आयाहूँ, अब मुझको 
अन्य जो करना होगा, उसकी आज्ञा दीजिये ॥ ६६ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-तब महीपालने प्रीतिपूर्ण हृदय हो उच्चरवर और मधुर वचनोंसे “ साधु वत्स 
साधु वत्स ! ? इस प्रकार कहकर ॥ ६७ ॥ फिर कहा हे वत्स ! आज में तीन कारणोंसे देवताओंके द्वाराशी प्रशंसित हुआहूं । प्रथम तो तुमको जामातु 
प्राप्त किया, दूसरे शत्र मारागया ॥ ६८ ॥ ओर तीसरे मेरे पुत्र कन्या फिर अक्षत शरीर ( स्वस्थशरीर ) से यहाँ लोट आये हैं, अतएव हे राजपुत्र ! 
मुदावत्यास्ततो नाम नागराजस्तदाकरोत्‌ ॥ सुनन्दामीते सानन्दं सोनन्द्ुणजं द्रिज ॥ ६४ ॥ स चापि राजपुत्रस्तां आतभ्यां सहितां 
पित्रः ॥ समीपमानिनायाझु प्रणिपत्याह चेव तम्‌ ॥ ६५ ॥ आनीतो तनयो तात तथैवेयं मुदावती ॥ तवाज्ञया मयान्यद्यत्कतव्यं तत्स- 
मादिश ॥ ६६ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ ततः प्रहषंसंपूर्णलदयः स मद्दीपातिः ॥ साधुताव्वित्यथाहोचेरवत्स वत्सेति शोभनम्‌ ॥६७॥ सभा- 
जितोऽस्मि त्रिदशेव॑त्साई कारणेश्लिभिः ॥ त्वं जामाता च यत्य्राप्ती यच्चारीवानिपातितः ॥ ३८ ॥ आगतान्यक्षतान्यत्र यच्चापत्यानि मे 
पुनः ॥ तद्रहाणाद्य ALANS पाणिमस्या मर्यादितम्‌ ॥ ६९ ॥ त्वं राजपुत्र चार्वङ्गयाः कन्याया दुहितुर्मम ॥ मुदावत्या मुदा युक्तः 
सत्यवाक्यं कुरुष्व माम्‌ ॥ ७० ॥ राजपुत्र उवाच ॥ तातस्याज्ञा मया कायो ARAN करोमे तत्‌ ॥ त्वमेव तात जानीषे नेवात्राधि- 
कृता वयम्‌ ॥ ७१॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ ततस्तयोः स राजन्द्रश्के वेवादिकं कमम्‌ ॥ सुदावत्याश्व दुहितुर्मटन्दनसुतस्य वे ॥ ७२.॥ 
आज ANAT मेरी आज्ञानुसार सहर्ष शोभनाङ्गी लक्षणयक्त मेरी इस दुहिता सुदावतीका पाणिग्रहण करो, तो में सत्यवादी FT ॥ ६९ ॥ ७० ॥ 
राजपुत्रने कहा हे तात ! आपकी आज्ञा अवश्यही प्रातिपालन करने योग्य हे, अतएव जो आज्ञा देते हो वही करुंगा हे तात ! आफ्नी जानते हैं कि, 
पुज्यपुरुषोकी आज्ञा पालनभ में कभी विसुख नहीं हुआ ॥७१ ॥ मार्कण्डेयजी चोले-अनन्तर राजेन्द्र विदूरथने कन्या सुदावती और भलन्दनपुतर वत्स- 
प्रीका विवाहका संपादन क्रिया ॥ ७२ ॥ CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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तदनन्तर नवयुवक वत्समीभी सुदावतीके सहित रमणीयदेश अं 


|| ततःस तया रेमे वत्सम्री्नवयोवनः ॥ रमणीयेषु देशेषु प्रासादशिखरेषु च ॥ ७३ ॥ कालेन गच्छता वृद्धः पिता तस्य भलन्दनः ॥ वनं 
र जगाम वत्सप्रीः स बभूव मर्दापातः ॥७४॥ इयाज यज्ञान्सततं प्रजा धमेण पाल्यन्‌ ॥ पुत्रवत्पाल्यमानास्तु प्रजास्तेन महात्मना ॥७९॥ 
ई || TBAT तस्य न चामूदर्णसङ्खरः ॥ न दस्युव्यालदुरवृत्तभयमासीच कस्यचित्‌ ॥ नोपसगंभयं चेव तस्मिश्छासति भूपतो ॥ ७६॥ 
$|| इति श्रीमाकंण्डेयपुराणे भलन्दनवत्सप्रीचरितं नाम अयोद्शाषिकशत्ततमोऽध्यायः ॥ ११३ ॥ माकंण्डेय उवाच ॥ तस्य तस्याँ 
(/ सुनन्दायां पुत्रा द्वादश जज्तिरे ॥ Fig: प्रवीरः झुरत्थ सुचक्रो विक्रमः कमः ॥ १ ॥ बळी बढाकशण्डञ्च प्रचण्डश्च सुविक्रमः ॥ 
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सुनयश्च महाभागाः सर्वे संग्रामजित्तमाः ॥ २॥ तेषां ज्येष्ठो महावीयेः पांशुरासीब्नराधिपः ॥ इतरे भृत्यवत्तस्य Taga 
त्तिनः॥ ३॥ तस्य यज्ञे दरिजत्य्तेरनकेडरव्यशाशिभिः ॥ न्युनवर्णविसृष्टेश्व सत्यनामा वसुन्धरा ॥ ४ ॥ सम्यक्पाठयतस्तस्य प्रजाः 
पुत्रानिवौरसान्‌ ॥ ॥ योऽश्चद्वनचयः कोशे तेन निष्पादितास्ठु ये ॥ < ॥ | 
ध्यायः ॥ ११ ३॥ मार्कण्डेयजी बोले-उस सुनन्दाके गर्शसे वत्सभीके बारह पुत्र उत्पन्न हुए थे उनके नाम MY, प्रवीर, शर, सुचक, विक्रम, कम ॥१ | 
बल, बलाक, WS, प्रचण्ड, सुविक्रम और स्वरूप । यह सब महाभाग और साग जीतनेवाले थे ॥ २ ॥ तिनम ज्येष्ठ महावीर पांशु राजा हुए थे ओर ir 
अन्यान्य ग्यारह भ्राता AIS समान उनके वशव्ती रहते थे ॥३॥ उनके यज्ञकालमें जाह्मणोंने और दूसरी जातिने अनेकानेक दव्यका त्याग किया इसी | 
| 2 ra ° a aan र 1 
। कारण पृथ्वीने “ वस्नुन्धरा ” यह सार्थक नाम धारण किया था ॥ ४ ॥ ओरस घुत्रके समान प्रजापालन करकेशी उनके राजकोशमेँ | | 
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नही होसकती ॥६॥ भांशुके प्रजातिनामक पुत्र हुए थे उनके यज्ञमें बलिश्रेष्ठ शतकतु इन्द्रे देवताओंके सहित यज्ञभागद्वारा gin करके ु 
(९९ ) दानव बल ओर जम्भ नामक दोनों असुरराज तथा अन्यान्य महाबली देवताओंके शतुओंकों मारा था. हे सुने ! खनित्र इत्यादि प्रजातिके पांच 
पुत्र थे ॥ ७ ॥ ८॥९॥ तिनमें खनित्रही अपने विक्रमद्वारा विख्यात राजा हुए हैं, यह शान्त, सत्यवादी, शूर, सब प्राणियोंका हित करनेवाले ॥१०॥ 
ऋतंवः शतं संहल्लास्ते तेषां संख्या न विद्यते ॥ अयुताद्येन कोटीभिर्न च पद्मादिमिर्पुने ॥ ६॥ प्रजातिस्तस्य पुत्रोऽश्षद्यस्य यज्ञे शत- 
कतुः ॥ अवाप्य तृप्तिमतुठाँ यज्ञभांगेः सुरैः सह ॥ ७ ॥ दानवानां सुवीराणां जवान नवतीनेव ॥ बलं च बालिनां श्रेष्ो THT चासुरस- 
्तममू ॥ ८ ॥ अन्यांश्च सुमहावीर्यानाजुघानामरद्रिषः ॥ प्रजातेस्तनयाः पंच खनित्रप्रसुखा अने ॥ ९ ॥ तेषां खनित्रो राजाभरृत्मख्यातो 
निनाविक्रमेः ॥ स झान्तः सत्यवाक्छूरः सर्वप्राणिहिते रतः ॥ १० ॥ स्वधर्मामिरतो नित्यं वृद्धसेवी बहुश्च॒तः ॥ वाग्मी विनयसंपन्नः 
त पतिका ॥११॥ सवेलोकाप्रेयो पा ॥ नन्दुन्तु बाति लिल्यन्तु या ॥ १३ ॥ oe 
सर्वभूतेषु निरातङ्कानि सन्तु च ॥ मा व्याधिरस्तु म्रुतानामाधयो न भवन्तु च ॥ १३॥ मेत्रीमशषभ्रूताने पुष्यन्तु सकले जने ॥ शिव 
4 मस्तु द्विजातीनां प्रीतिरस्तु परस्परम्‌ ॥ १४ ॥ ae: सवेवर्णानां Racer च कमंणाम ॥ भो लोकाः aay शिवा वोऽस्तु 
ee मतिः ॥ १५ ॥ 

| ता सदा वृद्धसेवी, TEMA, वाग्मी, विनयी, अज्ञ, अहंकाररहित | ११ ॥ और सर्वलोकप्रिय थे, वह सदाही यह बात कहते “ सब | 
प्राणी आनन्द भोगे, विजनस्थानमेंशी प्रीतिमान्‌ हो ॥ ३२ ॥ सब जीवोंका मंगळ हो और सा भयरहित हों प्राणियोंकी पीडा नष्ट हो, किसीको मनो 
व्यथा उपस्थित न हो ॥ १३ ॥ और समस्तप्राणी सबके प्रति मैत्रीभाव प्रकाश करें, बाह्मणोंका मंगल, परसपर प्रीति ॥ १४ ॥ संपूर्ण वर्णोकी समदि || || 


¢ ओर संपूर्ण कमाँकी [सीदि संघटित. हो, हे जनगण ! तुम्हारी सब प्राणियोंमेंही सदा मंगलमय बुद्धि प्रवृत्त रहे ॥ १५ ॥ 
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जो धन इकढा होता ॥५॥ उसके द्वाराही जो समस्त असंख्य यज्ञकार्य सम्पादित हुए थे हे सुने ! उनकी अयुत, करोड, प्न ट-्यादि संख्याद्वाराभी । 
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तुम जिस प्रकार अपनी ओर अपने पुत्रके हितकी कामना SAR, इसी प्र के हितको ४ 
। करतेहा, इसी प्रकार सब जीवाके हितकी कामना करो ॥ ३६ ॥ यही तुम्हारा अत्यन्त हित- | | भा. टी० 
कारक है, कौन किसके निकट अपराधी होता है, जो कोई मन्दबुद्धि किसीका अहित करता है ॥ १७ ॥ तो उसीका अहित होता है, क्योंकि कर्मफल | ao ११९ 


rh 


© yo 
३२८॥ 


| 


| 


यथात्मनि यथा घने हितमिच्छथ सवदा ॥ तथा MARTA वत्तं हितबुद्रयः ॥१६॥ एतद्रो हितमत्यन्त को वा कस्यापराष्यते ॥ 
यत्करोत्यहित किंचित्कस्यचिन्सूढमानसः.॥ १७ ॥ तं समभ्योति तड़यून कतृगामिफरं यतः ॥ इति मत्वा समस्तेषु भो ठोका हितबु- 
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खनित्र इस भकार थे । वह भीतिपूर्मक भ्राताओंको पृथकू पृथक्‌ TST नियुक्त कर ॥ २० ॥ २१ ॥ स्वयं पर्यन्त इस पृथ्वीको १लते भोगते 
रहे । शोरिको पूर्वमदेशम, उदावसुक्तो दासिणदेशर्म ॥ २२ ॥ पथिममे मुनि और उचरमै महारथी उस राजाके पृथक्‌ MAS पुरोहित ॥ २३ ॥ § 
खनित्र और उनके भाताओके मंत्रिवंशके कमसे Ta पृथक्‌ गोत्री जो मुनिगण पुरोहित थे उसीके भनुसार आत्रैकुलोतन्न सुहोत्र नामक बाण | 
TAS ॥ २४ ॥ गोतमवेशोतन् कुशावर्तं उदावसुके काशपपगीबज पनवि' wisn goers | र 
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ओर वसिष्ठ महारथके पुरोहित थे । उक्त चारों भाई राजा होकर अपने अपने राज्यकी भागते थे ॥ २६ ॥ समस्त वसुधाधिपति खनित्र उनके | 
। महाराज खनित्र सब भाई ॥ २७ ॥ और समस्त TTS प्रति पिता जिस प्रकार GAT व्यवहार करताहै, सदा TH प्रकार हित व्यवहार करते 
एक दिन मन्त्री विश्ववेदीने शोरिसे कहा ॥ २८ ॥ हे महपाल ! इस एकान्त समये मुझे कुछ कहना हे । यह समस्त पृथ्वी और भूपालगणं जिनके 
॥ २९ ॥ वह ओर उनके पुत्र पोत्र इत्यादि वंशधरही राजा होते हैं ओर उनके अपर आई प्रथम अल्प राज्यके अविकारी होते हैं ॥३०॥ 
कॅमासुसार उनके पुत्र उत्तसेशी अल्प और फिर उनके पोत्र उनकी अमेक्षाजी अल्प राज्यके अधिकारी होते हैं, समय पाकर पुरुषानुकमसे वह घटते घटते 
महारथस्य वासिष्ठः पुरोधा5भून्महीवृतः ॥ बुभुजुस्ते स्वराज्याने चत्वारोऽपि नशाविपाः ॥२६॥ खनित्रश्वाविपस्तेषामशेषवसुधाधिपः ॥ 
तेषु आतष्वशेषेघु खनित्रः स महीपतिः ॥ २७ ॥ प्रजाष्ठ च समस्तासु पुत्रेष्विव सदा हितः ॥ एकदा मन्त्रिणा झोरिः स प्रोक्तो विश्ववे- 
दिना ॥ २८ ॥ विविक्ते प्रथिवीपाळ किचिद्वक्तव्यमास्ति नः ॥ यस्येयं प्रथिवी कृत्खा यस्य TT वञ्ञाडुगाः ॥ २९ ॥ स राजा तस्य 
पुत्रश्च तत्पोत्राथान्वयस्ततः ॥ इतरे आतरस्तस्य प्राक्स्वल्पविषयाविपाः ॥ ३० ॥ तत्पुत्रा्चारपकास्तर्मात्तत्पोत्राश्चाल्पकास्पकाः ॥ 
कालेन हासमासाय पुरुषात्पुरुषान्तरम्‌ ॥ २१ ॥ कृष्योपजीविनो भूप भवन्तीति तद्न्वयाः॥ नोद्वारं ङुरुते आता आत्नेहबळा- 
यणः ॥ ३२ ॥ स्नेहः कः प्रथिवीपाल परयोभ्रांतपुत्रयोः ॥ तत्पुत्रयोः परतरा मतिभेवाति पार्थिव ॥ ३३॥ तत्पुत्रः केन कार्येण 
गरीतियुक्तो भविष्यति ॥ अथवा येन तेनेव संतोषं SAA नृपः ॥ ३४ ॥ 
अन्तमं ॥ ३१॥ तिस वेशके मनुष्य -खेतीसे जीविका निर्वाह करतेहँ। हे पृथ्वीपाल ! भातृल्नेहमें बद्ध होकर भाता कशी भावाका उद्धार नहीं 
करता ॥३२॥ फिर उक्त दोनों भ्राताओंके दोनों पुत्रमी परस्पर परस्परको पराया विचारते हैं। हे पार्थिव | उनके पुत्र उत्पन्न होनेपर वह उत्पन्न हुआ 
पुत्र फिर और भी पराया विचारता हे॥ ३३ ॥ ओर किस कार्यके करनेसे अपना एत्र सुखम रहे, उस विषयमेंही वह आविक मन लगाते हैं । और भी 
जो किसी प्रकार संतोष मात्र राजाका अवलम्बनीय हो ॥ ३४ ॥ | 
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न las लिये मृत्रियोंको TATE, मेर समान मंत्री रहनेपर आप समस्त राज्यही भोग सकेंगे ॥ २५ ॥ ओर में यदि चेश करूं तो 
लि आप बृथा संतोष धारण कररहे हैं ? राज्य करनेवालेका कार्य करदेनाही मंत्रीका इष्ट है ॥ ३६ ॥ किन्तु AAT राज्यलाभकार्यम आप कत्ती औ 
कारण हू । क अतएव कारणक द्वारा पितृपतामहिक राज्यशासन कीजिये । हम इसी BM आपको फलदाता होंगे परळोकके फलदाता नहीं 


हाँगे॥ ३७ ॥ राजाने कहा महीपालक राजा हमारे ज्येष्ठ हैं ओर हम उनके अनुज हें, अतएव वह सब पृथ्वी भोगते हैं और हम अल्पमात्र पृथ्वीका भाग 
कियते तत्किमर्थ तु भुपेर्मत्रिपरिअइः ॥ च्यते सकलं राज्ये मया ते मंत्रिणा सता ॥ ३५ ॥ तत्कि सुधा घारयसे संतोषं रुते यदि ॥ 

कार्यनिष्पादकं राज्यं करणं कर्तुरिष्यते ॥ ३६ ॥ राज्यलब्थुअ ते कार्य वं कत्ता करणं वयम्‌ ॥ सो५स्माभिः करणे राज्य पितपेतामह 
कुरु ॥ फलप्रदा भविष्यामः परलोकेन ते वयम्‌ ॥३७॥ राजोवाच ॥ ज्येष्ठो आता महीपालो वयं तस्याबुजा यतः ॥ ततः स सुते पृथि- 
वीं वयं चाल्पवसुंधराम्‌ ॥ ३८ ॥ वयं तु आतरः पंच पृथ्वी चैका महामते ॥ अतोऽस्याः पथगेश्व्य कर्थं Rea भविष्यति ॥ २९ ॥ 
विश्ववेद्यवाच ॥ एवमेतद्भवत्वत्र यद्येका वसुधा नृप ॥ तां त्वमेवाभिपद्यस्व ज्येष्ठः झास्तु यथा भवान्‌ ॥ ४० ॥ सर्वाधिपत्यः सवैभ्यो 
भव त्वमखिलेश्वरः ॥ यतन्ते च यथाहं ते तेषामपि हि मान्रिणः ॥ ४१ ॥ 
भोग करते हैं ॥ ३८ ॥ हे महामते ! हम पांच भाई हैं, किन्तु पृथ्वी केवल एक हे इस कारण इस पृथ्वीका समस्त ऐश्वर्य हम किस प्रकार पृथक्‌ भावसे 
भोग करनेमे समर्थ होंगे ? ॥ ३९ ॥ विश्ववेदी बोले हे नप | आपने जो कहा सो सत्य हे, पृथ्वीको यदि एकही मान लिया जाय, तो आपही उसको | 
ग्रहण कीजिये ओर सबमे प्रधान होकर आपही इस पृथ्वीका शासन कीजिये ॥ ४० ॥ सर्वाधिपत्य लाग करके सब भाइयोंमें आपही अखिलेश्वर हूजिये 
रे सामन उनके नियुक्त मंत्री भी इसी प्रकार चेश करते हैं ॥ ४१ ॥ 
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% जिसके हारा काये सपन्न हो, उसीको कारण कहते दै | CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


भा० 


4) 
७. 


अ० ११४ 


॥३२९॥ 


ee + 


cone rT Ee डीत अ... ७७ काऊ ee 000 णन 
> है. & 


राजाने ae समा Digitized B रेच हैः eGgn 1 Gya poi a 
राजाने कहा-ज्येष्ठ भावा हमारा पुत्रके समान खेहसहित पालन करते चले आते हैं फिर में कित प्रकार उन राजाके राज्यं ममता (लोग) करूं | ah 


विश्ववेदी बोढा-आप राज्य अधिकारपूर्वक जेड होकर भाँति २ के सतकारसे पुजाद्वारा उनकी अर्चना कीजिये । अथवा राज्यकी चाहना करनेवाले मतु-| | 
बडे छोटेका विचार करना निष्मयोजन हे ॥ ४३ ॥ मार्कण्डेपजी बोले -हे सत्य | अगन्तर राजाके यह बात स्वीकार करनेपर मंत्री विश्ववेरीने 
उनके अन्यान्य MAA वशीभूत कर लिया ॥ ४४ ॥ और उनके पुरोहिवोंको aM शान्तिकर्म और ees आभिनारिक कार्यमें नियुक्त 
किया ॥ ४५ ॥ खनित्रके विश्वासी भृत्योंकी सामदानादि द्वारा भेदयुक् करके अपने दण्डके प्रभाव बढानेमें उद्योग करनेलगा ॥ ४६ ॥ Tall 
राजोवाच ॥ ज्येष्ठो राजा यथा प्रीत्या भजते$स्मान्सुतानिव ॥ कथं तर्य करिष्यामि ममत्वं जगतीगतम्‌ ॥ ४२ ॥ विश्ववेद्यवाच ॥ 
राज्ये स्थितः पूजयेथा ज्येष्ठ भुपाईणेधनेः ॥.कनिछज्ये्ठता केयं राज्यं प्राथेयतां नृणाम्‌ ॥ ४३ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ तथेति च प्रक्षि 
ज्ञाते HIT तेन सत्तम ॥ विश्ववेदी ततो मन्त्री तद्वातृननयद्वशम्‌ ॥ ४४ ॥ तेषां पुरोहितांश्चेव आत्मनः शांतिकादिषु ॥* नियोजया- 
मास ततः खानित्रस्याभिचारके ॥ ४५ ॥ बिभेद्‌ तस्य निम्नतान्सामदानादिभिस्तथा ॥ चक्रे च परमोद्योगं .निजदंडप्रभावने ॥ eg ॥ 
आभिचारिकमत्युग्रमहन्यहाने कुवेताम्‌ ॥ पुरोधसां चतुर्णा च जज्ञे कृत्याचतुएयम्‌ ॥४७॥ विकरालं महावक्रमतिभीषणद्शनम्‌ ॥ सक्ष 
दतमहाशुर्ढ प्रभूतमातिदारुणम्‌ ॥ ४८ ॥ ततस्तदागतं तत्र खनित्रो यत्र पार्थिवः ॥ निरस्तं चाप्यदुष्टस्य तस्य पुण्यचयेन तत्‌ ॥४९॥ ` 
कृत्याचतुष्ट्य तेषु निपपात दुरात्मसु ॥ पुरोहितेषु भूपानां तथा वे विशववेदिनि ॥ ५० ॥ | 
चार पुरोहित नित्य ACTA आभिचारिक कार्य करनेमें प्रवृत्त हुए तब चार SAT उत्पुन हुई ॥ ४७ ॥ वह सब कराल देह, विकट वरन और देखेमे 
अति भयंकर थीं उनके हाथमें महाशुल उद्यत, देह अतिविशाल और वह अप्पन्त दारुण थीं ॥ ४८ ॥ इसके उपरान्त वह चारों कत्या राजा खभित्रके, 
समीप उपस्थित हुई । किन्तु निष्पाप राजाके पुण्ग्रबलसे तेजहत होकर ॥ ४९ ॥ वह राजाओंके उन दुरात्मा चारों पुरोहित और! विशवेदीके. निकट | | 


लौटकर आई ॥ ५० ॥ 
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| तच यह पुरोहित और शोरिको दुष्ट परार देनेवाला मंत्री विखवेदी कत्याओंके दारा निहत होकर भर होगया ॥ ५१ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे 
2 | माषार्टकार्या चतुरशाविकशततप्रो$व्यायः ॥ ३१४॥ मार्कण्डेयजी बोठे-तिस काल समरत SSA यह एक महान्‌ आर्य उपस्थित हुआ था कि, 
| यह थक परासी होरूर सी यह किस पकार एकही काले नागको प्राप्त हुए ॥ ३ ॥ हे मुनिप्ततन ! इमके उपरान्त महाराज खनित्र ताके 
पुरोहित ओर शराताके मंत्री Raster ara हो हर मरना सुन ॥ २ ॥ इसका कारणे न जान, “यह क्या हुआ ? ' इस प्रकार चिन्ता करके अत्यन्त 


| ततो निहन्त्या तिदेग्याः त्यया ते पुरोिताः॥ तिश्ञेदी तथा मत्री] स शोरेटुषटमन्त्रदः ॥ ५१ ॥ इति श्रीमाकेण्डेयपुराणे खनित्रच- 

रिते चतुदेशाविकशततमोञ्ध्यायः ॥ ३३४ ॥ माऊंग्डेय SIA ॥ ततः समस्तऊोकृष्य विश्मपः सो5भअन्महान ॥ ARS नेशुस्ते 
प्रथक्पुरनिवासिनः ॥ ३ ॥ ततः शुश्राव Pad यातानआतपुरोहितान ॥ मन्त्रिणं च तया आतुदेग्य तं विश्ववेदिनम्‌ ॥ २॥ किमेत- 
दिति सोऽतीव विस्मितो सुनितत्तम ॥ खनित्रो5मून्महाराजो नाजानात्तच्च BVT ॥ २ ॥ ततो वरिष्ठ पप्रच्छ स राजा गृहमागतम्‌ ॥ 
यत्कारणं विनेशुस्ते AGA ARAM: ॥ 2 ॥ तेन पृष्टस्तदा प्राह यथा वृत्तं महामुनिः ॥ यच्छोरिमन्तिणा प्रोक्तं यच शोरिरुवाच 
तम्‌ ॥ ५ ॥ यथा चाजुधितं तेन आतृणां भेदकारि वे ॥ मन्त्रिणा तेन दुष्टेन यचक्नुश्च पुरोहिताः ॥६॥ यत्निमित्तं विनेशुस्ते अपापस्या- 
पकारिणः ॥ पुरोहितास्तस्य राज्ञः शत्रावपि दयावतः ॥ ७ ॥ 
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| आश्वर्यं हुए ॥ ३ ॥ फिर agente घर आनेपर जिस कारणे भाताके मंत्री और पुरोहित नष्ट हुए थे राजाने वह उनसे पूछा ॥ ४ ॥ जब महा- 
१4 | मुनि वसिष्ठजीसे इस प्रकार पूछा गया; तब उन्होंने शौरिके मंत्री और शीरिकी परसपर जो बातचीत हुईथी ॥ ५ ॥ उस दुष्ट मंत्रीके द्वारा भ्राताभोमें 
ॐ | भेद साधन करनेवाले जो सब कार्य अनुडित हुए थे पुरोहितोंने जो किया था ॥ ६ ॥ ओर शत्रुपर भी दया करनेवाले वह पुरोहित जिस कारण 
निरपराधीका अपकार करनेमें उदात होकर नष्ट इए थे, वह मबःबथावल'कहा ००७००४7. v 
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बिज ! राजा यह सब वार्ता सुन “ हा हतोरिम ” इस प्रकार कह वसिष्ठजीके सामनेही अपनपेकी अत्यन्त निन्दा करने ढगे ॥ ८ ॥ राजा बोले- 
| पुण्यसँचय नहीं है, में अत्पभाग्य ओर शोभाहीन हूं, देवभी मेरे प्रतिकूल है ओर मैं सबै डोकम निन्दित तथा पापी हूँ, ुझको Pee ॥ ९ ॥ 
क्योकि मेरे निमित्तही चार बाह्मण मृत्युको प्राप्त NE, अतएव मेरी अपेक्षा भूमण्डलमें और अधिक पापी मनुष्य कोन है? ॥ १० ॥ इस रीय मे 
यदि पुरुष होकर जन्म ग्रहण नहीं करता, तो फिर मेरे भाताओंके पुरोहित नष्ट नहीं होते ॥ ११ ॥ मैंही बाह्मणोंके नाशका कारण हुआइ, अतएव मेरे 


| 

च 

Bs 

र स तच्छ्रत्वा ततो राजा हा हतोऽस्मीति वे वदन्‌ ॥ निनिन्दात्मानमत्यर्थं वसिष्ठस्याग्रतो द्विज ॥८॥ राजोवाच ॥ घिङामपुण्यसस्थान- 
छै 
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॥ देवदोषकृतं पापं सवैलोकविगहितस्‌ ॥९॥ मन्निमित्त विनष्टं तत्तद्वाझणचतुष्टयम्‌ ॥ मत्तः कोऽन्य पापतरो भवि- 
Se ala’ Sn यदि पुमानहमत्र महीतले ॥ ततस्ते न विनऱ्येयुमम आतपुरोहिताः ॥ 33 ॥ धियाज्यं विकच मे 
जन्म भूमुजाँ महतां कुठे ॥ कारणत्वं गतो यो5ई विनाशस्य द्विजन्मनाम्‌ ॥ 1२ ॥ Sara स्वामिना तेऽथ आतृणां मम याजकाः ॥ 
नाहा ययु्न दुष्टास्ते दु्टोऽह नाशकारणे ॥३३॥ किं करोमि क गच्छामि नान्यो मत्तो हि पापकृत ॥ प्रथिव्यामरित हेतु द्विजनाशस्य 
योगतः ॥१४॥ इत्यमुद्रिमहदयः खनित्रः प्रथिवापातिः ॥ वनं यियासुः पुत्रस्य क्कतवानाभिषेचनम्‌ ॥ 3५ ॥ अभिपिच्य सुतं राज्ये 
क्षुपसंज्ञं महीपतिः ॥ भायोभिस्तिसमिः साथ तपसे स वनं ययो ॥ १६ ॥ 


मेरे इस जन है मेरे भ्राता योजन सिद्ध करनेके लिये जाकर नष्ट हुये हैं 

राजकुलमै मेरे इस जन्मको विकार है ॥ १२ ॥ मेरे श्राताओंके याजकगण AFT प्रयोजन रि हे हैं, 

र Se प उनके दिनाशका कारण होकर में ही दोषी हुआ ॥ १२॥ मैं अब क्‍या करूं? कहाँ जाऊं ! जहहत्याका कारण होकर गर 

समान पापकारी ret दूसरा नहीं हे ॥ १४ ॥ इस भकार महीपाल खनित्रने उदिभचिच होकर वन जानेकी इच्छासे पुत्रको राज्यमें अभिषिक्त 

किया ॥ १० ॥ राजा क्षुप नामक पुत्रको राज्यें अभिषिफत करके aU NCATE वपरयाके लिये वनमें चलेगये ॥ ३६ ॥ 
3 ५६ 
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| ४ 
मा? पु? शै नुपसत्तमने वनमें उपस्थित होकर वानमस्थ विधानाहुसार aire तीने सी वर्षत्य थी ३७ त | | ) टी 
होनेपर सर्व सोत ॥ इसके उपरान्त हे दिजोचम ! राजकुलतिलक वनवासी | 6॥ भा० Bo 
| उन राजाने तपस्याद्ारा क्षीणदेह होनेपर सर्व सोत ( इन्द्रियपथ ) निरोधकरके भाणपरित्याग किया ॥ १८ ॥ अन्यान्य राजा शतः शत अश्वमेध ४ 3० ३१६ 


a ie माप्त aC होसकते महाराज खनित्र मृत्य. पीछे उस्ती सर्वाभीषश्पद अक्षय पुण्यलोकको मात हुए ॥ १९ ॥ उनकी तीनों भार्याभी 
त्याग करके उन महात्माके संगही समान लोकमै गई ॥ २० ॥ हे महाज्ञाग | इस प्रकार यह खनित्रचरित्र कहा गया । इसके 


। 
(|. तागत तपस्तेपे वानप्रस्थाविधानति क्षीणदेहसतु राजवयो द्विजोत्तम 
भी वानपस्यापैधानवित्‌ ॥ शत्ताने जीणे बंषाणा साछाने तृपसत्तमः ॥ १७ ॥ i 

j Me सम्नोतांसि तत्याजासुन्वनेचरः ॥ १८ ॥ ततः पुण्यान्ययो ठोकान्सवेकामदुद्दोञ्शषयान्‌ ॥ आश्रमेपादिभिषत्ेसाप् ये नो 
| विपः ॥ १३९ ॥ भायोश्च तस्य तास्तित्रः समन्तेनेव तत्यजुः ॥ प्राणानवापुः साढोक्य तेनेव सुमहात्मना ॥ २० ॥ एतत्खनित्रचरित 
छ| उत कत्मपनाशनम्‌ ॥ पठतां च महाभाग क्रुपस्यातो निशामय ॥ २१ ॥ इाति श्रीमाकेण्डेयपुराणे खनित्रचरितसमातिर्नाम पंचदशाधि- 
5 कशततमो ऽव्यायः ॥ ३३५ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ क्षुपः खनितरपुतरस्तु आप्य राज्यं यथा पिता ॥ तथेव पालयामास प्रजाधर्मण रञ्ज- 
न ia : as त ie at pl प्या ह = च मित्रे च व्यवहारादिवित्मीनि ॥ २॥ एकदा स महीपालो निजस्था- 
क्र 
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सुनने वा पढनेसे पापसमूह नष्ट होते हैं । अब क्चपका चरित्र वर्णन करताहूं, सुनो ॥ २१ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे भाषादीकायां खनित्रचरित्रसमापि- 
नीम पञ्चदशाधिकशततमो&ध्यायः ॥११५॥ मार्कण्डेयजी बोले-खनित्र-पुत्र श्रुप राज्यको प्राप्त हो पिताके समान प्रजाका मन प्रसन्न करतेहुए धर्मपूर्वक 
प्रजापालन करने लगे ॥ १ ॥ यह राजा GH यज्ञ करनेवाले दाता और व्यवहारादि ( eH कहे अठारह विवाद पद ) मार्गम शत्रु मित्रके प्रति समान 
भाववाले हुए थे ॥ २ ॥ हे सुने | एक समय सूतगणोने राज्यासनमै Adee राजासे कहा-आप ठीक पूर्ववर्ती शुपराजाके समान हैं ॥ ३॥ 
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| पुत्र क्षुप पूर्व पृथ्वीपति हुए थे, उनके चरित्र और चेष्टा जिस प्रकार थी, आपकीी वेसीही है ॥ ४ ॥ राजाने कहा-महात्मा क्ुपका चरित 
६ | हुननेकी इच्छा करताहू, यदि मशी उनके समान आचरण करेंगे समर्थ हूँ, तो उसकी चेश कहंगा ॥ ५ ॥ सूतगण बोले-हे राजन्‌ ! वह महात्मा छुप | 
५६ | राजा गो आहणसे कर नहीं ठेते थे और छठे अंशद्वारा पृथ्वीम यज्ञकार्य सम्पादन करते थे ॥ ६ ॥ राजाने कहा-मेरे समान कोन मनुष्य उन महात्माके || 
छुँ कार्यका अतुकरण कर सकता हे? इसकी संघावनागी नहीं है किन्तु तोशी ऐसे महात्माओंका आचरण जिस प्रकार उत्कृष्ट है, वैसे आचरणमें उद्यम करना |$ 
G उचित हे ॥ ७ ॥ अतएव मैं जो इस समय भतिज्ञा करताहूँ, वह सुनो । में आजसे महाराज क्षुपके कार्यका अतुकरण कहंगा ॥ < ॥ मैंने चारों वर्ण ही 
ब्रह्मणस्तनयः पूर्व क्षुपो5भूत्पृथिवीपातिः ॥ याह्क्चरितमस्यातीत्ताच्वतस्येव चेशितम्‌ ॥४॥ राजोवाच ॥ श्रोतुमिच्छामे चरितं क्षुपस्य 


सुमहात्मनः ॥ यदि ताहङ्मया शक्यं चेष्टितं तत्करोम्यहस्‌ ॥ ५॥ सूता उचः ॥ स चकाराकरान्सूप राजा गोब्राह्मणान्पुरा ॥ षष्ठांशेन 
कता चोव्यामिष्टिस्तेन महात्मना॥६॥ राजोवाच ॥ तेषां महात्मनां रज्ञां कोऽचुयास्याति मद्रिषः॥ तथाप्युत्कृष्चेतानां चेष्टासयमवान्भ- 


; गोत्राह्मणाः | च वै करम्‌ ॥ तावत्संख्यमदाद्वित्तमनद्रोतराह्मणाय सः |॥ १२ ॥ 
अ (जत करी कि, खेतीके आनेवाले उपस्थित ओर वीतनेके काढ तीन तीन ह कसा ॥ ९ ॥ ओर पूर्व पूर्वकालमें गो बाह्मणसे 
राजाओंने जो कर ग्रहण किया है, वह उनको लोटा दूंगा ॥ १० ॥ मार्कण्डेयजी बोठे-यज्ञ करनेवालेमिं Ae त्रपने इस. प्रकार प्रतिज्ञा करके कैसेही 
प्रतित्षाकी रक्षा की अर्थात उन याज्ञिक जेने सस्यके उपस्थिति कामं तीन यज्ञ संपादन किये ॥ ११ ॥ और गो जाहणोंने पहिले जिन सब 


el ule तया यवा ॥ ० १ मार्कण्डेय उवाच ॥ इति परतिज्ञाय वचः क्षुपस्तत्कृतवांस्तथा ॥ सस्यापाते स यज्ञांज्लीनयजद्यजतां 
; 
| राजाओंको कर दिया था, उतना द्रव्य गो नाझणको दे द्यि IRR Math Collection, Varanasi. - 


उनके भमथा नामक महिषीके THA महावीर और सुंदर त अल हुआ) ०पुनने अपने. शोर्य वीर्यके बलसे सव राजाओऔँको वशीमुत किया 
(7 या ॥ ३३ ॥ विदाराजङुमारी नन्दिनी उनकी पत्नी हुईं थी उस महिषीके ma उन्हाने 
(4 | नरपतिके पृथ्वीशासन कालमें महीतल प्रजासमहसे ऐसा 
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होने विवंश नामक एक पुत्र उत्पन्न किया ॥ १४ ॥ महावीर विवि 
८३ र; “पापत हुआ था कि, कही स्थान नहीं था ॥ १५ ॥ उस समय मेघगण यथाकालम वर्षा करते 
ओर पृथ्वीभी उसी प्रकार सस्यसे परिपूर्ण हुई थी। और 


पपस्त सस्यफलशाली) फलरसयुक्त ॥ १६ ॥ रसपुष्टिकर और पुष्टि उन्माद करनेवाली नहीं 
तस्य पुत्रोऽभवद्वीरः प्रमथायामनिन्दितः ॥ यस्य प्रतापशोयांभ्यां 


विकि तनय तर्या इता वर्या मंदीभृतः ॥१३॥ तस्यापि नन्दिनी नाम वेदी दयिताऽ- 

भवत ॥ विरा तनयं तस्याँ जनयामास स मशः ॥ १४ ॥ विविशे शासाति मही मदीपाळे मोजे ॥ महीतलमभुब्याप्त॑ निरन्तरतया 
नरेः ॥ १९ ॥ ववर्ष काले पर्जन्यो मही सस्यवती तथा ॥ सुफलानि च सस्यानि रसवन्ति फलानि च ॥ १६॥ रसाः पुशिकराश्रासन्पु- 
ष्टिनौन्मादकारिणी ॥ न वित्तनिचया नृणां प्रभूतां मद्देतवः ॥ १७ ॥ तत्मतापेन रिपवो भयमापुमेहासुने ॥ स्वास्थ्य जनः सुदो मुद- 
माप सुपूजितः ॥ १८ ॥ इषा स यज्ञान्सुबहन्सम्यक्‍्संपाल्य मेदिनीम्‌ ॥ संग्रामे निधनं 


कण्डेयपुराणे विविद्वचरितं नाम षोडशाधिकशततमो5्ष्यायः ॥ ११६ ॥ माकंण्डेय उवाच ॥ तस्य पुत्रः खनीनेत्रो महाबठपराकमः ॥ 
यस्य यज्ञेष्वगायन्त गन्धवाँ विस्मयान्विताः ॥ १ ॥ 


| । महुष्य बहुत धनके अधिकारी होकरशी उन्मत्त नहीं होते थे ॥ १७ ॥ हे महामुने | शत्रु उनके प्रभावसे सदा भीत रहकर स्वास्थ्य लाग्न नहीं कर 
सकते थे weal संतुष्ट चित्तसे रहते थे ॥ १८ ॥ इस प्रकार विविंशराजा अनेकानेक 


१४४७9४०७४७ 


नेक यज्ञोंका अनुष्ठान और TST राज्यपालन करतेहुए संग्राममें मत्यु 
पाय इन्दलोकको प्राप्त हुए थे ॥ १९ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे भाषाटीकायां विव्शिचरितं 


a तं नाम षोडशाधिकशततमो&ध्यायः ॥ ११६ ॥ माईण्डेयजी || | ॥ ३३२७ 
बोले-विविशके पुत्र महाबलवान्‌ विक्रमशाली खनीनेत्र हुए उनका यज्ञानुआन देखनेसे विस्मित होकर गंधर्वोने इस प्रकार गाया था ॥ १ ॥ 
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कि, “ खनीनेत्रके समान भूमण्डले अन्य यज्ञ करनेवाला नहीँ होगा क्योंकि उन्होंने दश हजार यज्ञ संपादन करके सागरपर्यन्त पृथ्वी दान करी है" | 
खनीनेत्रने महात्मा बाह्मणोंको सब पृथ्वी देकर तपस्या द्वारा अनेक इव्यलाभ करके उसको छुडायाथा ॥ ३ ॥ हे विप्र ! ब्ाह्मणोंने उन देनेवा- 
ani भेड खनीनेत्रके निकटसे विपुल धनको प्राप्त हो फिर उन्होंने दूसरेके निकटसे दान नहीं लिया ॥ ४ ॥ उन्होंने तिइचर हजार सात सो सरसठ यज्ञ 
किये थे और प्रत्येक यज्ञमें बहुत दक्षिणा दीथीं ॥ ५ ॥ हे महासुने ! एक समय महीपाल खनीनेत्रने अपुत्र होनेके कारण पुत्रकी कामनासे पितृयज्ञ 
करनेके लिये मांसकी इच्छा की थी और वह उस समय गोध और अंगुलित्राण बांधकर हाथमें धनुष बाण और खङ्ग धारणपूर्यक सेनाके विनाही अकेले 
खनीनेत्रसमो नान्यो BA यज्वा भविष्याति ॥ तेन यज्ञायुते पणें दत्ता प्रथ्वी ससागरा ॥ २॥ दत्ता च सकलां पृथ्वी ब्राह्मणानां महात्म- 


नाम्‌ ॥ तपसा द्रव्यमासाद्य मोदयन्साधितेन यः ॥३॥ यत्च प्राप्यः वित्तद्धिमतुलां दातृसत्तमात्‌ ॥ जगुहुर्त्राह्लणा विप्र नान्यराज्ञः प्रति- 
॥ अपुत्रः स॒ महीपालो BATT 


अहम्‌ ॥ ४ ॥ स्तपष्टिसह्लाणि सप्तपष्टिशतानि च ॥ MATE च यो यज्ञानयजद्धूरिदालिणान्‌ ॥ « 
सकामो महासुने ॥ $ ॥ अश्वारूढो विना सेन्यमेक एव महावने ॥ बदवगोधाङ्कछ्त्रिणो बाणसङ्गधः 
न तिव म i [भिमतं कुरू ॥ ८॥ राजोवाच ॥ अन्ये मृगाः पठा- 


: ॥ ७॥ तं वाहयन्तं तुरगमन्यतो गहनादनात्‌ ॥ विनिष्क्रम्य सगः प्राह मां इत्व f 
धेर छु मृत्यवे कर्तुमिच्छाते ॥ ९ ॥ मृग उवाच ॥ अपुत्रो5ह महाराज वृथा जन्मप्र 


यन्ते महाभीत्या विलोक्य Hla ॥ sl i प 
गोजनम्‌ ॥ विचारयज्ञ पश्यामि प्राणानामिह धारणम्‌ ॥ 3० a 

नरक महावनमै मुगयाके लिये गयेथे ॥ ६ ॥ ७ ॥ जब उन्होने उस गहन वनसे दूसरे वनमें जानेके । घोडा दोडाया, उस समय एक मुने 

निकलकर कहा-हे महाराज | सुझको मारकर अपना अभीष्ट संपादन कौजिये ॥ ८ ॥ राजाने कहा-अन्यान्य मुग मेरे देखनेसे भीत होकर भागते इ 

फिर तू मत्युके लिये आत्मप्रदान करनेकी इच्छा क्‍यों करता है ? ॥ ९॥ मृग बोला-हे महाराज! में अछत हूं, इस कारण अपने जीवन धारण करनेको 
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a oe गी ॥ १३ ॥ क्योकि जो कर्म जैसा हो, उसके 

TA ers ah at Sa fold ui नहीं गन ॥ १४ ॥ राजाने कहा-पहिले मुगने कहा कि, ol 
वी आ | सा कहो ॥ १५ ॥ मुग बोला-हे राजन्‌ ! मेरे पुत्र और कन्या बहुत हैं 

| “Nea उवाच ॥ अथाभ्येत्य मृगः पाह तमन्यो वसुधाधिपम्‌ ॥ मृगस्य तस्य प्रत्यक्षमलमेतेन पार्थिव ॥ ११ ॥ चातयस्वोति मा 

ऋ | भसिमम कम समाचर ॥ यथा इतार्थता ते स्यान्मम चाप्युपकारि तत्‌ ॥ १२॥ 


ae al नार्थ त्व महाराज स्वपितृन्यष्ठुमिच्छसि ॥ अपुत्र 
an i ल्प्स्यसे शात कथम्‌ ॥३३॥ याइक्कम विनिष्पाद्य ताहखव्यसुपाहरेत्‌ ॥ दुगेन्येने सुगन्धाना अचब्चानबिनिगय ती 
चि ॥ वेराम्यकारणं प्रोक्तमनेनापुत्रता मम ॥ कथ्यतां प्राणसंत्यागे यत्ते वैराग्यकारणम्‌ ॥ १५ ॥ मृग उवाच ॥ बहवो मे सुता 


भूप बहचो दुहितरस्तथा ॥ यचिन्तादुःखदावाभ्रिज्वालामध्ये वसाम्यहम्‌ ॥ १६॥ सपैसाध्या नरेन्द्रेय 
SEI तल दिल, देयो वि यरे ral मृगजातिः सुकातरा ॥ तेष्वपत्येषु 

i ae तेन दुःखितः ॥१७॥ मथुष्यासिहृशाईल्युकादिभ्यो बिभेम्यहम ॥ विहीनात्सपैसत्तेम्यः META प्रभो ॥ १८ ॥ 
a Se निमित्त बन्धूनामिमां शुन्यं वसुन्धराम्‌ ॥ नासिँहादिभयात्सवामिच्छामै सुनृशंसकृत ॥ १९ ॥ 
उनकी चिन्तासेही में दुःखदावानलर्म दग्ध होता रहता ॥ १६ ॥ हे नरेन्द्र यह कातर मुगजाति सहजमेंही सब जीवोंके अधीन होजाती हे, मेरीगी 
ay ly Acai है, दे क सुझको सदाही दुःख भोगना पडता हे ॥ ३७ ॥ हे aw ! मनुष्य, सिंह, व्याघ्र, वृक, अधिक क्या सब 

कुत्ते आदिसे भी में डरता रहताहूं ॥ १८ ॥ gat इन मनुष्य, सिंह इत्यादिके भयते भीर में 
गम bad १ सिंह इत्यादिके भयसे पृथ्वी रहित हो और में Afla हूं, 


em rr नस आस यो 
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गौ, मेष, बकरी, अश्व इत्यादि पशुओके तृण भक्षण करने पर पृथ्वीमें समस्त तुण शेष होंगे, तो मेरे पुत्र, कन्या क्या खाकर जीवित रहेंगे । इसी | 
| पोषण करनेके लिये सुझको तुणभोजी पशुओंकी मृत्युकामना करनी पडती हे ॥ २० ॥ जब मेरे पुत्र कन्या अलग अलग निकलते हैं, तो । 
वश होकर मुझको सैकडों चिन्ता उपस्थित होती हैं ॥ २१ ॥ जान पडता है या तो कई पुत्र कहीं कठिन पाश या वज अथवा जालमे पतित हुआ है 
या सिंहादिके द्वारा नष्ट होगयाहै ॥ २२ ॥ और जो एक आता है तो दूसरोंकी चिन्ता होती हे जो महावनमें चरने गये हैं, नहीं जानता कि, उनकी 
वहां कैसी अवस्था होरही हे १ ॥२३॥ हे नुप ! पुत्रगण जब मेरे समीप आते हैं, तब उनको देखकर कुछेक संतोष प्राप्त होता है, किन्तु उस समयशी 
तृणान्यन्येऽपि खादन्ति गो$जावितुरगादिकाः ॥ तांस्तेषां पोषणायाहमिच्छामि निधनं गतान्‌ ॥ २०॥ निष्कान्तेषु ततस्तेषु 
ममापत्येषु वे प्रथकू ॥ भवन्ति चिन्ताः शतशो ममत्वावृतचेतसः ॥ २३ ॥ किं कूटपाशं कि बं वागुरा कि तो मम ॥ प्रात्तथ- 
रन्वने किं वा नृर्तिहादिवश गतः ॥ २२ ॥ प्राप्तोऽयमेकः संगरपतास्तेऽवस्थां कीदृशीं मम ॥ साम्प्रतं ते चिरायंते ये गताः सुमहाव- 
नम्‌ ॥ २३॥ SST प्राप्तान्ममाभ्याशमहं तानात्मजाज्ञप ॥ ईषदुदसितः क्षेममिच्छामि रजनी पुनः ॥२४॥ प्रभाते दिवसं कषेममस्तगेऽके 
निशामपि॥ वांछाम्यहं कदा कषेमं सर्वकारं भविष्याति ॥२५॥ एतत्ते कथितं ग्रुप महोद्वेगस्य कारणम्‌ ॥ भतः प्रसाद कुरु मे बाणोऽयं 
पात्यतां मयि ॥ २६ ॥ इति ला पसर त्यजामे यत्‌ ॥ Fo al sh a मम पार्थिव ॥ २७ ॥ असूया 
यान्गच्छन्त्यात्मवातकाः ॥ : पशवः सम्प्रयान्त्युच्छितीः 
ता vo en कर, २४ ॥ और फिर प्रभात होने पर दिनक्की और सूयोस्त हेनेपर रात्रिकी मंगलचिन्ता करताहूँ कि, ee 
काळ निरापद अवस्थामै रंह, प्रतिक्षण इसीकी चिन्ता करता रहताइँ ॥ २५ ॥ हे भूप | यह मैंने अपने उद्देगका कारण कहा, अब ASAE क 
बाण मारिये ॥ २६ ॥ हे पार्थिव ! जिस कारण में इस प्रकार सेकडों दुःखते आक्रान्त होकर प्राण पारित्याग करनकी इच्छा करताहूँ, वह आप 
झिये ॥ २७ ॥ हे भो ! आत्मघाती असु नामक नरकको TH होते हैं, ओर यज्ञार्थम नियुक्त समस्त पशु सद्रविळाभ करते हैं ॥ २८ ॥ 
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करके सुझको सङ्गति भदान कीजिये । ऐसा करनेसे आपको 


A 


आगः TCI पञ्जुरासीजलाधिपः ॥ भास्वानथोच्छितीः प्राप्ता य 


नप ॥ आत्मनश्रेष्तित कामं पुत्रठाभादपाप्स्यातै ॥३०॥ पूर्वमग उवाच 


ह्यस्य इन्तव्यो5इमसन्तातः ॥ ३१ ॥ उत्तरमृग उवाच ॥ एकदेहभयं 
खान्यनकधा ॥ २२ ॥ इको यदाहमासं तु प्राक्तदा देहजं मम ॥ दुः 


पवेकालम अभि, वरुण और सूर्य पशुत्व महण करके यज्ञकार्यभै नियुक्त हुएथे, इसी कारण सद्रति प्राप्त की हे ॥ २९ 
TSH अभीष्प्राप्ति होगी ॥ ३० 


नहीं है, क्योंकि जिसके बहुत संतान है, वह सुरुती ( पण्यवान्‌ ) और धन्य हैं । मैं अत्र हुं अतएव gaat मारना चाहिये ॥३१॥ उत्तरमृग बोला- 
एकमात्र देहके कारण जिसको एकमात्र दुःख उत्पन्न होता है, वह तुम्हारे समान धन्यं है किन्तु 


——_—_ 


eGangotri Gyaan Kosha 
॥ अतएव हे नृप ! मेरे ऊपर रुपा 
॥ पुर्वमृगने कहा-हे राजेन्द्र ! यह मृग हत्याके उपयुक्त 


जिसके देह बहुत हैं; उसको दुःख भी अनेकानेक होते 


निष्ठामुपागताः ॥ २९ Le तन्ममेतां पां कृत्वा नय मासुच्छिति . 
॥ राजेन्द्र नेष इन्तव्यो धन्यो5यं सुकृती मृगः ॥ बहवस्तनया 
यस्य दुःखं धन्यः स वे भवाच्‌ ॥ बहूनि यस्य देहानि तस्य हुः- 
खमासीन्ममत्वे तु भयायास्तदमूदिधा ॥ ३३ ॥ यदा जातान्य- 


at 


पत्यानि तदा यावन्ति तानि वे ॥ तावच्छरीरभूमीनि मम दुःखान्यथाभवच्‌ ॥ २४ ॥ न कृताथो भवाम्यस्य नातिढुःखाय सम्भवः ॥ 
इह दुःखाय मत्सूतिः परत्र च ` बिरोधिनी ॥ ३५ ॥ यतो रक्षणपोषार्थमपत्यानां करोमि .तत्‌ ॥ चिन्तयामि च संभरूतिस्तेन 


मे नरके FIT ॥ ३६ ॥ 


॥ ३२ ॥ प्रथम जब में एक था, तब सुझकों दुःखशी एक 


देहका था फिर 
ओर अब जितनी संतान उतन्न हुई है, देहभी उतनेही भागम 


त विभक्त हुआ है, 
अविक दुःख भोगना नहीं पडता तब क्या तुम रुतार्थ नहीं हो ? मेरी संत 


जब भार्या हुई, तब स्नेहवश यही दुःख दो भागमें विभक्त हुआ ॥ ३३ | 
इस कारण सुझको अनेक देहजनित दुःख उत्पन्न हुआ है ॥ ३४ ॥ तुमको 
न इस लोकमेंभी दुःखका कारण ओर परलोकमेंशी विरोधी है । ॥३५॥ 


जब 
देखो उनकी रक्षा तथा उनका पोषण केके लिये जो छळ करवाहू नो कुछ विना कराई निमे वह सब नरे जानेका हेठलहा है ॥३६॥ 
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NS 


| कहा-हे मृग ! पुत्रवान्‌ और अपुत्र कोन धन्य है, यह में नहीं जानसकता, ACM इसे काय पुत्रके लियेही उद्योग है, अतएव मेरा मन | 
न्त चंचल होता हे ॥ ३७ ॥ यद्यपि सन्ततिके कारण इस लोक ओर परलोकर्म दुःख भोगना पडता है यह बात सत्य है किन्तु शोषी मैंने ऐसी नीति 
सुनी है कि, अपुर मनुष्य कणी होता हे ॥ ३८ ॥ अतएव हे मृग ! में विनाही प्राणीका वथ किये पूर्वकालके राजाओंके समान 'चण्ड तपस्याद्वारा 


पुत्र प्राप्त होनेकी चेष्टा करूंगा ॥ ३९॥ इति मार्कण्डेयपुराणे भाषाटीकायां खनीनेत्रचरिते सप्तदशाविकशततमो&ध्यायः ॥११७॥ मार्वण्डेयजी बोले- 


राजोवाच ॥ न वेदि कि सन्ततिमान्धन्योऽपुत्रोऽत्र किं मृग ॥ पुत्रार्थश्वायमारम्भी मम दोछायते मनः ॥ ३७॥ दुःखाय सन्ततिः सत्य- 
मेहिकामुष्मिकाय तत्‌ ॥ तथाप्यतनयान्यान्ति ऋणानीति a मया ॥ ३८ ॥ सोऽहं यतिष्ये पुत्राथेमृते प्राणिवधं सुग ॥ तपे प्रच- 
ण्डेन यथापूर्व AMAA: ॥ ३९ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे खनित्रचरिते सप्तइशाविकशततमोऽव्यायः ॥ 99७ ॥ माकेण्डेय उवाच ॥. 
ततः स नृपतिर्गत्वा गोमती पापनाशिनीम्‌ ॥ तत्र तुष्टाव नियतो भूता देवं पुरन्दरस्‌ ॥ 3 ॥ तप्यमानस्तपशवोमं यतवाकायमानतः-॥| 
तुष्टाव प्रयतः शक्रमपत्यार्थ महीपातिः ॥ २॥ तस्य स्तोत्रेण तपसा भक्तया चापि BEAT: ॥ तुतोष भगवानिन्द्रः प्राह चनं महार 
सुने ॥ ३ ॥ अनेन तपसा भत्ता स्तोत्रेणोचारितेन च ॥ परितुष्टो५स्मि ते भ्रूप त्रियता भवता वरः ॥४॥ राजोवाच ॥ अङ्रस्य सुतो 


मेऽस्तु सवैशास्रभता वरः ॥ सदा चाव्याहतेरवयों धर्मकृद्धमेवित्कृती ॥ ५ ॥ 
अनन्तर राजा खबीनेत्र पापनाशिनी गोमतीके तटपर जाय संयतेन्द्रिय हो, देवपुरन्द्रकी स्तुति करने लगे ॥ ३ ॥ हे महासुने ! जब महीपतिने काय मन 
वचनसे संयत होकर पुत्रकी कामना करके इन्द्रकी स्तुति की, तब भगवान्‌ सुरेश्वरने उनकी भक्ति और स्ञतिसे संतुष्ट होकर उनसे कहा ॥ २३॥ हे 
भूप | तुम्हारे इस तप भक्ति और स्तोत्रउचारणके द्वारा में अत्यन्त संतुष्ट हुआहूं अतएव वर मागी ॥ ४ ॥ राजाने कहा-में अपुत्र हूं मेरे सब शत्नधारि- 
बाकी. अपेक्षा अड सदा अविबंधरहित ऐश्वर्यवाला wa, घर्मचारी और छतकार् पुत्र हो ॥ ५ ॥ 
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मार्कण्डेयजी बोले-जब राजाकी प्राथना ड्न्ड्न [1 Di “कह ६ By Siddhanta eGangotri Gyaan osha ; 
।३३५॥ ल ह स्वीकार करी, तब राजा शनापाउनके लिये अपने इसे होट आये ॥ ६॥ | क [आर de 


ओ | 
See on SA उनके एक पुत्र उत्पन्न हुआ ॥७ राजाने उसका 'बलाश्व' नाम रक्खा | और उसको संपूर्ण अक 
nn yeni ] Bi ताकी मृत्युके उपरान्त साप्राज्येश्वर राजा होकर पृथ्वीके समस्त राजाओंको अपने वशीभूत किया ॥९ 

र UTR सम्यकू प्रकारसे पालन करने लगा॥ १० ॥ अनन्तर उन समस्त राजा और उनकी दुमेद ज्ञातिगणने 


HE 


र 
j 
श्र 
5 त चास्मे मदूडुः करान्‌ ॥ ३३ ॥ व्युत्थिताः सवेषु राष्ट्रेषु न सन्तोषपरार्ततः ॥ सुवं तस्य नरे्द्रस्य जगृहुस्ते 
a ed ॥ Ula Sale ee ba ॥ तस्थो sie थूपेविरोधो बहुभिः कृतः ॥ १३ ॥ समेत्य दुम || 

: ससाध्ननषनास्ततः महीपालं पुरे तत्र eT: ॥ १४ ॥ पुररोधेन तेनाथ कुपितः स महीपतिः ॥ - - IG 
ह | कुपितः स मंहीपतिः ॥ ` स्वल्पको MSE 1; 
/ सत्कार न देकर कर देना बंद करदिया ॥ १३ ॥ और वह आगुत्थानरहित होकर स्वाधीन भावते राज्यशासन करकेही संतुष्ट नहीं हुए | 
ब्रन्‌ अन्तमं उन्होंने उन नरेन्द्र बढाश्वकी अधिकृत भूमितक ग्रहण करली ॥ १२ ॥ पृथ्वीश्वर बलाश्च अनेक राजाओंके संग Tey हीयबल हो अपना ||ह 
राज्यमात्र अहण कर अपनी राजधानीमे वास करने लगे ॥ १३ ॥ किन्तु तोती इन सब साधन और. घनसैपन्न महाबलवान्‌ राजाओंने उनको पुरे धेर छ 
लिया ॥ १४ _॥ तब महीपति पुर घिर जानेके कारण अत्यन्त कुपित हुए, किन्तु वह बलशाली बलाश्व fa काल अत्यन्त अल्पकी और अल्पदण्ड- 6 
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युक्त होनेसे ॥ १५ ॥ और रक्षाका दूसरा कोई उपाय ने देखकर अति विकलं हुए और व्यांयेत हदयसे दोनों हाथ सुखपर रखकर लम्बे श्वास | | 
लने ॥ १६ ॥ इससे सुखकी वायु आहत होकर उसके मध्यसे शत शत योद्धा रथ हाथी ओर घोडे निकले ॥ १७ ॥ हे सुने ! इस प्रकार क्षणकालमैही | 
| सर्वोत्तम उस सैन्यसमृहद्वारा भूपतिका संपूर्ण नगर व्याप्त होगथां ॥ १८ ॥ अनन्तर उम्र सब महत्‌ सेनाके सहित राजाने नगरसे निकलकर 
शत्रओँको जीता ॥ १९ ॥ हे महाभाग ! तब नरपती उनको पराजयपूर्वक वशीभूत और पूर्वके समान करदे अर्थात्‌ कर देनेवाला करके सोमाग्यशाली 


>) 


HK; 

Mt हि at शर 

ATA: शरणं सबलो द्विजसत्तम ॥ करो FAA? कृत्वा निशश्वापातंमानसः ॥ १९ ॥ ततोऽस्य हस्तविवराग्छुलानिङतमा- छु 
इताः ॥ निजेग्पुः शतशो योधा रथनागतङ्गमाः ॥ १७ ॥ ततः क्षणेन तत्सव नगरं तस्य भूपतेः ॥ व्याप्तमातीद्लोपेन पारेणातिबला- (/ 
नुने ॥ १८ ॥ अथ सो5तिबठोघेन महता तेन संवृतः ॥ नि्मथ्यनगरात्तस्मात्तालिजिम्ये नराधिपः ॥ 9९ ॥ जित्वा च वहामानीय ||; 
चकार करदान्पुनः ॥ यथापूर्व महाभाग महाभाग्यो नरेश्वरः ॥२०॥ घुतयोः कर्योगज्ञ यतस्तस्यारिदाहदम्‌ ॥ बलं करन्धमस्तरमात्स | 
बलाश्रो$मिधीयते ॥ २१ ॥ स धर्मात्मा महात्मा च स मेत्रः सर्वेजन्तुषु ॥ करन्धमो5भवद्धपश्नियु ठोकेष at ॥ x ॥ सम्प्राप्तत्य 4 
परामात्ति ददावरिविनाशनम्‌ ॥ बढ FAT चाक्षिप्तमभ्युपेत्य स्वयं नृपम्‌ ॥ २३ ॥ इति श्रीमाकेण्डेयपुरा करन्यमचरितं नामाशद- ||$ 

शाधिकरऱततमाो$चध्यायः ॥ 33८॥ छुँ 

> ; _ | 

हुए ॥२०॥ बलाक धूत अर्थात कम्पित दोनों हाथोंके मध्पसे जो शाजुओँको हनन करनेवालो सेना उतपन्न हुई इस कारण बारव ' कर्म ' नामसे छु 
& 

| 

श्र 

Ag: 


विख्यात हुए थे ॥ २१ ॥ करन्धम तीनों लोकमें विख्यात, धर्मात्मा, महात्मा और सत्र भाणिपमै मित्रभावापन्न थे ॥ २२ ॥ वह नृप स्वयं धर्ममदत्त 
बललाभ करके परमआर्च मनुष्योंके शत्रभाका नाश करदेते. थे ॥ २३ ॥ ईति श्रीमार्कण्डेयडुराणे जाषाटी कापामष्टादशाधिकशततमोष्ध्यायः ॥ ११८ ॥ |! 
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eG ee ee | CORRE हुन्द्री शुभवता वीरा नाम्नी वीर्यचन्जकी कन्याने महाराज करन्धमको पतिते वरण किया था ॥१ ॥ छ| भा० Go 
॥३३६॥ | उन राजेन उसके गे अवीक्षित गोमक जिल्यात वीर्यवान्‌ पुत्र उसन्न किया ॥ २ ॥ उस पुत्रके उत्पन्न होनेपर राजाने ज्योतिषियोंसे पूछा कि, 

र इस उने प्रशस्त लग ओर शुभ नक्षत्रम वो जन्मग्रहण किया हे ॥ ४ ॥ इसके लग्रथानमें सब शुभगहोंकी दृष्टि तो है ? और यह दुश्यरहॉंकी तो 
मं पतित नहीं भा ? अर्थात इसपर होकी तो इष्टि नही पढी ॥ ४ ॥ Rea इस मकार पूछे जानेपर उत्तर दिया-हे महाराज | आपका | 


a 
i 
माकण्डेय उवाच ॥ बीयंचन्द्रसुता सुवीरा नाम श्ुभत्रता ॥ स्वयंवर सा जगृहे महाराजं करन्यमम्‌ ॥ १ ॥ तस्यां पुरं स राजेन्द्री जन- 
§ यामाप्त वीयेवान्‌ ॥ अविश्चितमिति ख्यातिमुपेतं जगतीतळे ॥ २॥ जाते तस्मिन्युते राजा स देवज्ञानप्च्छत ॥ कबित्पशस्तनक्षत्रे | 
§ शस्तल्मे सुतो मम ॥ ३ ॥ कचिचालोकित जन्म मम पुत्रस्य शोभनेः ॥ अदेः BAA दष्टानां ग्रहाणां इवपथं गतम्‌ ॥२॥ इत्युक्तास्तेन 
| ; देवज्ञास्तमूचुनपात ततः ॥ शते सतं Tas wa चेव सुतस्तव ॥ ५ ॥ समुत्पन्नो महावीयों महाभागो महाबलः ॥ भविष्यति महा- 
क्र 
i 
क्र 
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3 
पु 
“कु 


Bo ३१३९ 


राज महाराजस्तवात्मजः ॥ ९ ॥ अवेक्षतेमं देवानां गुरुः शुक्रश्च सत्तमः ॥ सोमंश्वतुर्थस्तनयं तवेनं समवेक्षत ॥ ७॥ उपान्तसंस्थित- 
शैव सोमपुत्रोप्यवैक्षत ॥ नावेक्षतेम सविता न भोमो न शनेश्वरः ॥ ८ ॥ तव पुत्र महाराज धन्योऽयं तनयस्तव ॥ सर्वकल्याणसम्पत्ति 
समवेतो भविष्यति ॥ ९ ॥ 


उन प्रशस्त सुहूच, प्रशस्त नक्षत्र और प्रशस्त ठगममें उत्पन्न हुआ हे ॥ २॥ अतएव हे राजन्‌ | यह आपका पुत्र महाभाग्यवान्‌, अत्यन्त वीर्यवान्‌ 
असीम बलशाली ओर महाराज होंगे ॥ ६ ॥ यह दोलेये, इस पुत्रको बृहसति ओर शुक्र सप्तम हैं वा सप्तम घरपर देखते हैं ओर चतुर्थ स्थानको चन्द्र 
अवलोकन करता हे ॥ ७ ॥ शोर ग्यारहवे स्थानमें स्थित बुधकी भी इनपर दृष्टि हे ओर आपके पुत्र पर रवि, मंगल तथा wat दृष्टि नही rj 
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हे ॥ < ॥ अतएव हे महाराज | यह आपके पुत्र धन्य ओर. परत कल्याण गतत. होंगे-॥ ९ ॥ | 
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मार्कण्डेयजी बोले-ज्योतिरषागणोंके इस भकार वचन सुनकर वेर विण AT अपने स्थानपर बेठे हुए कहने लगे ॥ १० ॥ “ बृहस्पति 
बुध यह पुत्रको अवलोकन करते हैं, किन्तु रवि, शानि, मंगल नहीं देखते ” ॥ ११ ॥ आपने वारम्वार “ अवैक्षत ” शब्द कहा हे, अतएव यह पुत्र 
“ अवीक्षित ! नामसे विख्यात होगा ॥ १२ ॥ मार्कण्ढेयजी बोले-उनके वेदवेदाज्ञगारग पुत्र अवीक्षितने कण्वपुत्रसे संपूर्ण aafie ग्रहण की 
थी ॥ १३ ॥ राजपुरे रुपमें देववेदा दोनों अखिनीकुमार, धिम वाचस्पति, कान्तिं शशाङ्क ( चन्द्रमा ) तेजमें सूर्य ॥ १४ ॥ पैर्यमि समुद, और 
मार्कण्डेय उवाच ॥ इति देवज्ञवचनं निशाम्य वसुधाधिपः ॥ इर्षपूणमनाः माह निजस्थानगतस्तदा ॥१०॥ अवेक्षतेमं देवानां गुरुः सोमः 
सितो बुधः ॥ नावेक्षतेनमादित्यो नाकंसूनुने भूमिजः॥ १३ ॥ अवेक्षतेति यत्परोक्त भवद्रिबहुशो वचः ॥ आगीक्षतोति तेनास्य ख्यातं 
नाम भविष्यात ॥9२॥ मार्केडेय उवाच ॥ अविक्षितः सुतस्तस्य वेदवेदाङ्गपारगः ॥ अद्नग्राममरोष॑ स कृष्वपुत्रादथायहीत्‌ ॥ १२ ॥ 
| स्वरूपेणातिभिषजो देवानां पार्थिवात्मजः ॥ बुद्धया वाचस्पाते कांत्या शशाङ्क तेजसा रविम्‌ ॥ १४ ॥ पैयेंगान्धि तथो च सहिष्णु- 
त्वेन वीयेवान्‌ ॥ शोयेण न समस्तस्य कश्चिदासीन्महात्मनः ॥ १५ ॥ स्वयंवरे तं जग्रहे देमघमांत्मजा वरा ॥ सुदेवतनया गोरी सुभद्रा 
बलिनः सुता ॥ १९ ॥ ढीलावती वारिसुता वीरभद्रसुता निभा ॥ भामात्मजा मान्यवती दम्भपुत्री कुसुद्रती ॥ 19 ॥ याश्चैनं नाभिन- 
नदन्ति स्वयंवरकृतक्षणाः ॥ ताश्चापि स बढाद्वीरो जग्राह नरपतेः सुतः ॥ १८ ॥ निराङ्कत्य चृपान्सर्वार्तासां Hagend च ॥ स्वयं हि 
वीयेमाश्रित्य बख्वान्स बलोद्धतः ॥ १९॥ : 
सहिष्णतामें पृथ्वीकों आतिक्रम किया था और कोई पुरुषशी उन महात्माके समान शोयेशाली नहीं था ॥ १५ ॥ हेमघर्मकी कन्या वरा, सुदेवकी कन्या 
गोरी, बलिकी पुत्री सुभद्रा ॥ १६ ॥ वीरभद्रकी कन्या निभ, वीरकन्या लीलावती, भीमपुत्री मान्यवती ओर दस्मकन्या कुठद्दतीने उनको स्वयंवरमे रष 
वरण किया था ॥ १७ ॥ और जिन राजकन्याओने स्वयंवरमें उनको सन्मानित नहीं किया अर्थात्‌ वरण नीं किया, बलवानू बलोन्मत्त राजपुत्रने (7 
अपने पराक्रमसे अन्यान्य राजाओं और उनके पितूकुलको पराजय करके उनकोशी बलत्कारसे अहण किया ॥ १८ ॥ १९ ॥ ॥ 
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हे विभर्ष ! एक समय वैदेशाधिपति विशालराजाकी कन्या सुदती वेशालिनीने स्वयंवरके समय उनको ॥ २० ॥ वरनेकी इच्छा नहीं की, तब उन्होने | | ae 
बलके गर्वसे जिस प्रकार अन्यान्य राजकन्याओंको अहण किया, इसी प्रकार समस्त राजाओंको पराजित करके बलात्कारसे उसको भी अहण किया ॥२१॥ || 

इससे यह सब राजा मानी अवीसितके द्वारा वारम्वार पराजित होकर दुःखिताचित्त.और व्याकुलभावसे TEA लगे ॥ २२ ॥ एकजाती बलशाली || 
समस्त इकडे राजाओंके सामने एक मात्र वीरने इस SOTA ग्रहण किया, यह देखकर भी तुम सहन कर गये, अतएव तुम्हारे जन्मको विकार दै ॥२३॥ | 


एकदा त विशाठस्य विञ्ञालाधिपतेः सुताम्‌ ॥ वेशालिनी स सुदतीं स्वयवेरकृतक्षणाम्‌ ॥ २० ॥ परिभूयाखिलान्धुपान्स्वेच्छया न 
वृतस्तया ॥ बलाजग्राह विम्रषे यथान्या बलगर्वितः ॥ २१॥ ततस्ते भूभृतः सर्वे बहुशस्तेन मानिना॥ निराकृताः सुनिर्विण्णाः 
प्रोइरन्योन्यमाङुलाः ॥२२॥ क्षमतां वंचनामेतामेकस्माद्वळशालिनाम्‌ ॥ बइनामेकवणोनां जन्म धिग्वो महीभृताम्‌ ॥२३॥ क्षत्रियो यः 
क्षतात्राणं वध्यमानस्य दुमेदैः ॥ करोति तस्य तङ्नाम वृथेवान्ये हि मभ्रात॥ २४ ॥ आत्मनोऽपि क्षतत्राणं ढुष्टादस्मादकुबैताम्‌ ॥ 
भवतां क्षत्रियकुले जातानां कीहशी मतिः ॥ २५ ॥ उच्चायते स्तुतिर्या वः सूतमागधबन्दिभिः ॥ सा सत्या मा वृथा वीरा भवतरिवि- 
नाशनात्‌ ॥ २६ ॥ चरतां सा तथेवेषा ूपाशचारेदिँगन्तरे ॥ पोरुषाश्रायेणः सर्वे विशिष्टकुल्सम्भवाः ॥ २७ ॥ छु 
SHAT मारनेपरभी उसकी जो रक्षा करता है, उसीका नाम प्ररृतक्षत्रिय है, अन्य पुरुष क्षात्रिय नाम वृथा धारण करते हैं ॥ २४ ॥ दूसरेकी तो | 
[तही क्या है, तुम लोग इस दुष्टके हाथसे अपनी रक्षा करनेका भी उद्योग नहीं करते क्षत्रियकुलमें जन्मग्रहण करके यह तुम्हारी केसी बुद्धि ॥ ॥३३२७ 
हे ? ॥२५॥ हे वीरगण ! सूत, मागध ओर बन्दीगण तुम्हारी जो स्तुति करते हैं, वह वृथा न हो, शाजुविनाश करके उसको सत्यं परिणत करो ॥ २६॥ ||| 

तुम्हारा “ भूप ” शब्द दिगन्तरमै वृथा प्रचारित न हो, तुम सबनेही ASEM जासग्रहण, किया हे, अतएव सबही पोरुषशाली हो॥ २७ ॥ bg | 
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कीन मनुष्य मत्युका भय नहीं करता और युद्ध परित्याग करकेही कोन अमर हाता है ? यह सब विचारकर शम्रधारीमात्रकोही पीरुष छोड़ना | कष 

| है ॥ २८ ॥ यह सब वचन सुनकर भुपालगण अत्यन्त कुपित हो परस्पर उत्साहपूर्ण बातचीत करने लगे ओर फिर शब्रग्रहण करके उठ खडे 

हुए ॥ २९ ॥ कोई रथ कोई हाथी तथा कोई घोडेपर चढगये ओर कोई कोई कोधित चित्तसे पदाति होकर अथात पेदलही अवीलितके समीप || ' 

आये ॥ ३० ॥ इति श्रीमा०पु °भाषाटीकायामेकोनविशत्यविकशततमोऽध्यायः ॥ ११९ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-उस काळी अवीक्षितके द्वारा बहुतवार || 

हारेहुऐ वह राजपुत्र ओर राजालोगं इस प्रकार संग्ाममें सुसज्जित हुए ॥ १ ॥ हे सुने | तब बहुतसे उन राजा और राजपुत्रोंके संग एकमात्र अवीक्षितका ||# 
बिभेति को न मरणात्को युद्धेन विनाउमरः ॥ विचिन्त्येतत्न दातव्य पोरुषं शस्रवृत्तिमिः ॥ २८ ॥ एतत्निशम्य ते भूपा विस्पष्टामपेपू- | 
रिताः ॥ उच्चः परस्परं सर्वे IITA सायुधाः ॥ २९ ॥ केचित्र्थानारुरुहुः केचिन्नागांस्तथा इयान्‌ ॥ अन्येऽमपपराधीनासतशचपेताः ॥॥४ 


क | 
| | 

| 

४ 

। 

र पदातयः ॥ ३० ॥ इति श्रीमाकण्डेयपुराणेऽविक्षिञ्चरितं नामेकोनविश्वत्याधिकशततमो5्ध्यायः ॥ 99९ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ इति 
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संग्रामसज्ञास्ते भूपा भ्रूपसुतस्तथा ॥ निराकृताः सुबहुशस्तत्कालं चाप्यविक्षिता ॥ १ ॥ ततो बभूव संग्रामस्तस्य तेः सह दारुणः ॥ 
एकस्य IMAC ॥२॥ तेऽसिशक्तिगदाबाणपाणयस्तं सुदुर्मदाः॥ अभिभन्तो युयुधिरे तेः समस्तेरसावापि॥ स तान्छ- 
रशतेरुग्रेषिभेद नृपनन्दनः ॥ कृतास्रो बल्वान्बाणेस्ते च तं बिभिदुः शितेः ॥ ४ ॥ कस्यचिचिच्छिदे बाहुमन्यस्य च शिरोधराम्‌ ॥ 
हूदि विव्याध चेवान्यमन्यं वक्षस्यताडयत्‌ ॥ ५ ॥ 
दारुण संग्राम होनेलगा ॥ २ ॥ वह संपूर्ण दुर्मद राजा अति, शाक्त, गदा और ब्राण हाथमें लिये उनपर आघात करते करते युद्ध करनेलगे और | 
ART अकेले उनके संग युद्ध करनेलगे ॥ ३ ॥ AMA बलवान्‌ नृपनन्दनने शतशत उग्र बाणोंके द्वारा उनको विद्ध किया ओर वही निशित ८ 
बाणोंसे उनको विद्ध करनेलगे ॥ ४ ॥ राजपुत्र अवीक्षितने किसीकी बाहु और किसीका मस्तक काट डाला किसीका हृदय विद्ध किया और 
किसीकी छातीर्मे आघात किया ॥ ५ ॥ 


€ ee 4६-५8 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


2005] 


[७ Yo 
हे हे ८॥ 


fare es ean RN Se HR NR RY Ey 


र कृतनिश्चय हो रणक्षेत्रम स्थिति करने लगे ॥ ९ ॥ १० ॥ राजपुत्र अत्यन्त क्रोधित हो, उनके समीप आय, यथाविहित धर्मयुद्द्वारा उन सब || 
~ 

राजाओंके संग युद्ध करने लगे ॥ ११॥ है महासुने ! जब महाबलवानू अवीक्षित उनके ore कवचादि कालनेमें छृतसंकल्प हुए ॥ १२ ॥ तब जिनका 
सुख THAT भीग रहा है, ऐसे नरन्द्रपुत्रगण धर्म त्यागकर उन धर्मेयोद्धाके संग युद्ध करने लगे ॥ १३ ॥ कोई बाणोंसे विदि करे लगा, किसीने धनुष 
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उन्होने हाथियोंकी सूंड पोडोके मरतक और किसीके रथके घोडे और किसीके सारथीको छेदन किया ॥ ६ ॥ शत्रुओंके आतेहुए सब बाणांको अपने | भाग टी” 
| 8 १ 


वर्ग ( बस्तर ) काटनेसे वह मृत्युको भाम हुआ और किती पदातिकने आहत होकर रणस्थल परित्याग किया ॥ ८ ॥ इस प्रकार जब उन्हाने समस्त ॥ Meas 


राजमण्डलको व्याकुल करदिया और हारीहुई सेना भागनेमे तत्पर हुईं, तब केवल सात-सो वीर अपनी कुलीनता, अवस्था और शोर्य विचार, लजापूर्वक 


बाणांसे अधवीचमेंही दो खण्ड करनेलने और हाथकी लाघवतासे किसीका AG तथा किसीका धनुष काटढाला ॥ ७ ॥ अवीक्षितके किती राजपुत्रका 
री 


करं चिच्छेद करिणस्तुरगस्य तथा शिरः ॥ रथस्येषां तथेवाइवान्रथस्यान्यस्य साराथेम्‌ ॥ ६ ॥ बाणानापततश्रकरे द्विधा बाणेस्तथा 
a ॥ चिच्छेदान्यस्य ag च AHA लापवात्‌ ॥७॥ तचुञे$पड्धते तेन ननाशान्यो नृपात्मजः ॥ अविक्षिताइतश्चान्यः पदातिः 

रणम्‌ ॥ ८ ॥ इत्याकुीकृते तस्मिन्समग्रे राजमण्डले ॥ तस्थुः सप्तशतँ वीरा मरणे कृतनिश्चयाः ॥९ ॥ आभिजात्यवयःशोर्य- 
ळजाभारसमान्वेताः ॥ निजिते सकले सेन्ये पछायनपरायणे ॥ १० ॥ तेः समेत्य महीपालेः स तु पुत्रो महीभतः ॥ युयुधे धमयुद्धेन तेन 
तं नातिकोपितः ॥ 39॥ विच्छिन्नयन्त्रकवचान्स तानापि महाबलः ॥ कह व्यवस्थितस्ते च ततः कुद्धा महामुने ॥ १२ ॥ धर्ममुत्सृज्य 
युयधयुष्यमानेन घमेतः ॥ नरत््रपुत्राः अस्वेदनलक्लिन्ाननाः समम्‌ ॥ १३ ॥ विव्याघ कश्चिद्वाणोयेः कञ्चिचिच्छेद कार्यकम ॥ 
sls rom भूमावपातयत्‌ ॥ १४ ॥ wwe तथेवाऱ्वान्बभ>जुआपरे रथम्‌ ॥ गदापातेनाथ चान्ये. बाणेः 
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छेदन किया और किसीने ध्वजा काटकर पृथ्वीम गिरादी ॥ १४ ॥ 'किसीने घोडाको मार डाला, किसीने रथ तोड डाडा और किसीने उनकी पीठम || 
| ‘la 


॥३३८।' 
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शख्राषातसे ताडना करी ॥१५ ॥धनुषके कटजानेपर नृपनन्दनने अत्यन्त कोधसे ढाल तलवार ग्रहण करी, किन्तु किसी वीरने उसको भी कार 
| ॥१६॥ दाल तलवारके छिन्न होनेपर गदायुद्धमै चतुर अवीक्षितने गदा ग्रहण करी, परन्तु ढखुहरत अपर वीरने क्षुकके समान तीक्ष्णवाणसे | 
भी काटढाला ॥ १७ ॥ इसके उपरान्त धर्मयुद्धसे Hae राजाओंने उनको घेर छिया ओर उनमें कितनाीने सहसत बार्णोके दारा और कितनोंहीने शत- 
बाणोंके द्वारा उनको विद्ध किया ॥ १८ ॥ अकेले राजकुमार बहुतजनोंके द्वारा इस प्रकार विदध होनेसे aw होकर प्ृथ्वीमें Pras तब महाभाग राज- 
GAM उनको बांघालिया ॥ १९ ॥ सब महीपाल उनको अधमयुद्धम ग्रहण कर विशालराजके सहित वेदिशपुरमें प्रविष्ट हुए ॥ २० ॥ उन राजपुत्रको 
छिन्ने घलुषि सक्रोधः स तदा नृपतेः सुतः ॥ जग्राह्मास तथा चर्म तदप्यन्योन्वपातयत्‌ ॥ 9१६॥ च्छिन्नातिचमा जग्राह स गर्दा गादैनां 
वरः ॥ तामप्यन्यः क्षुरप्रेण चिच्छेद कृतहस्तवत्‌ ॥ १७ ॥ अन्ये शरसहत्लेण शतेनात्ये नराविपाः ॥ विव्यधुः कोष्ठकीकृत्य धर्मयुद्धपरा- 
SIAL: ॥9८॥ स विहलः पपातोव्यामेको बहुभिरदितः ॥ राजपुत्रा महाभागा वबन्थुस्ते च तं ततः ॥१९॥ तमधमेंण-ते सवे ग्रहीत्वा 
नृपतेः सुतम्‌ ॥ विज्ञाठेन समं राज्ञा वेदिशं विविशुः परम्‌ ॥२०॥ ष्टाः BAT बद्धं समादाय नृपात्मजम्‌ ॥ स्वयंवरा च सा कन्या 
न्यस्ता तेन ततः पुरः ॥ २१ ॥ पुनः पुनश्च पित्रोक्ता तथापि च पुरोधया ॥ आलम्ब्यतामोत वरो यस्ते राजसु रोचते ॥ २२ ॥ यदा 

सा मानिनी काञ्चिन्न जाह वरं सुने ॥ तदा पप्रच्छ Saal विवाहार्थ नरेश्वरः ॥ २३॥ विशिष्टतरमेतस्या विवाहाय दिनं वद्‌ ॥ अद्येतदी- 

जातं युद्धं विश्लोपपादकम्‌ ॥ २४ ॥ | 

न करके वह सब हृष्ट और आहादित हुए थे तदनन्तर उस स्वयंवग कन्या और राजपुत्रको उन्होंने विशाल नरपतिके सन्सुख स्थापित 
किया ॥ २१ ॥ इसके पीछे हे सुने | इन राजाओंमें जिसकी अभिलाषा हो उप्तकोही वरो” उसके पिता और पुरोहतोके इस भकार वारम्वार कह- 
Daz ॥ २२ ॥ भी उस कन्याने जब किसीको भी तररूपर्मे हण नहीं किया तब नरेश्वरने ज्योतिषीळोगांसे. विवाहके संबंधमें पुछा ॥ २२ ॥ “ आज 
तो इस प्रकार विश्नोत्पादक युद उपास्थित हुआ, अतएव्‌ इसके विवाहका और कोई उत्तम दिन बताओ” ॥ २४ ॥ | 
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तब वह उस विषयकी ।चेन्ता करने लगे ओर वृत्तान्त जानकर दुःखितचित्त हो राजासे| ४ 


ah 
ie 
ड 
av 
4 
4) 
a : 
242 
ay 
श्र 
~ 
A 
4 


ह भाषादीकायां विशत्यपिकशततमोध्ध्यायः ॥ ३-२ ० ॥ मार्कण्डयजी बोले-हे महाराज | करन्धम तथा उनकी पत्नी वीरा और अन्यान्य 
राजपुग्रके वैँधनेका संवाद सुना ॥ 9 ॥ हे महासुने । उनको अधर्मयुद्धम Far सुनकर राजा अपरापर सामन्त राजाओंके संग बहुतकालतक चिन्ता 

‘baad उवाच ॥ डत Tet नरेन्द्रेण स देवज्ञों विमृज्य तत्‌ ॥ दुमेनाः पराइ विज्ञातपरमाथो महीपतिम्‌ ॥ २५ ॥ भविष्यन्त्यपराणीह 

दिनानि प्रथिवीपते ॥ प्ररास्तठमयुक्तानि शोभनान्यचिरेण वे ॥२६॥ करिष्यति BATE त्य तेषु ATS मानद ॥ अल्मेतेन यत्रायं महा- 


> कोई ~ पहिले अनभिलाषिणी 6 © 
| कोई कोई कहनेलगे पहिले राजपुत्रनेही अनभिलाषिणी कन्याको अन्यायरीतिसे बलपूर्वक ग्हणकरके धर्म त्यागा है॥ ५॥ और उन्होंने सव 
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| राजाओंको पराजित करके मेरे कल्पाणाश्पद TAI जो बलात्कारसे कन्याग्रहण की है सो उत्तमही किया हे इसीलिये अधर्मयुद्धम Awd पुत्रको 
श्र बांधालियाहै ॥ ८ ॥ ९ ॥ मुझको बोध होता है कि, इससेशी मेरे पुत्रकी कोई हानि नहीं हुई यही पुरुषार्थ हे जो कोपके वशीभूत 
मनुष्य ॥ १०॥ मारनेकी इच्छावाले सिंहके समान अधर्मसे मठष्यकी नीतिको इस प्रकार नहीं गिनता हे अनेकानेक सन्मानित राजाओंके सामने बला- 
्कारसे मेरे TT स्वयंवरके निमित्त उपस्थित की हुई बहुत कन्य!ओको ग्रहण किया है कहां तो क्षत्ियङुलमे जन्मयहण आर कहां हीनजनोचित मांम- | ४ 
तेषामेतद्वचः Sea वीरा वीरप्रजावती ॥ वीरगोत्रसमुद्धता वीरपत्नी प्रहर्षिता ॥ ७॥ उवाच ae: प्रत्यक्षमन्येषां च महीशिताम्‌ ॥ भई || 
कतं भद्रथुजा मम पुत्रेण पार्थिवाः ॥८॥ ग्रहीता यद्वलात्कन्या नित्वा स्वेमहीक्षितः ॥ तदर्थ युध्यमानोऽयं बद्ध एको न मतः ॥ ९॥ : 
तदप्यस्मत्सुतस्याजो मन्ये नापचयप्रदम्‌ ॥ एतदेवहि पोरुष्यं यद्मपंवशान्नरः ॥ 1० ॥ नीतिं न गणयत्यवं जिषांसुरिव केसरी ॥ 
स्वयंवरायः विन्यस्ता मम पुत्रेण कन्यका ॥ 99॥ बह्यो ग्रहीता भूपानां पश्यतामतिमानिनास्‌ ॥ क क्षत्रियङ्कं जन्म क याच्ञा हीनसे- 
विता ॥ १२ ॥ बळादेव समावृत्ते क्षत्रियो बालिनां पुरः ॥ लोहश्वृंखखबद्धा वा न वशं यान्ति कातराः ॥ 9३ ॥ प्रसह्यकारिणो यान्ति 
राजानो पर्मशालिनः ॥ तदलं दोम॑नस्येन आष्यमेवास्य बन्धनम्‌ ॥१8॥ युष्माकमपि ये पूर्व तवारीणां निपातनम्‌ ॥ दत्वैव प्रथिवी- 


शर 
छ 
a 
छु 
श्र 
| 
नां पथ्वीपुत्रादिकं वसु ॥ ३५ ॥ | 
नेका कार्य | इन दोर्नेमि बहुत अन्तर हे ॥ १9 ॥ १२ ॥ अतएव क्षत्रिययण बढवार्नोके सामनेही बलप्रकाश करके ग्रहण करते हैं । यदि धार्मिक त 
४ 

र) 


Seats 
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षी वीरवंशीयवीरपत्नी वीरम वीरा उनके यह वचन सुनकर हर्षित अन्तःकरणसे ॥ ७॥ स्वामी और अन्यान्य राजाओंके सामने कहनेलगी-हे पाथिवगण | ; 
शर 
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राजाको कोई लोहेकी श्रंखला अर्थाव्‌ जंजीरमें बांधी ले, किन्तु वो भी वह कातरभावसे उसकी वश्यता स्वीकार नहीं कर सकता ॥ १३ ॥ किन्तु 
पहिले वीरता प्रकाश करके फिर सहजमेही व्रश्यता स्वीकार कर सकता ह अतएव इसमें बुरा माननेकी आवश्यकता नहीं है, क्योंकि में पुत्रके इस बैंधनेका 
विशेष श्लाघाका विषय विचारतीहूं ॥ १४ ॥ तुम्हारे Tacit क्षी शत्रुओंका नाश करके राजाओंका पृथ्वी एत्रादिक धन हरण किया है ॥ १५ ॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


Bit Res ह Re 


९०४४७०) ०52964 


मै Rett a Seth Re 


|| 

=~ a+ A Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 

आर इस निमि आपके मस्तकमें अख्चाधातका होना भी च 21100 0200 air FL 

करके संचय करते हैं और वंही उनके गौरवका कार zt a । राजा लोग पृथ्वी, उत्नादि धन और भार्षा इत्यादिसज्जनॉके निकटसेही हरण 
सारथी सहित हाथी और पोडे = कारिण होता हैं अतएव आप झुछके लिये शीघ्रता अवलम्बन कीजिये, शीघ्र रथे चहकर ॥ २६ ॥ 
` पाहत हाथी आर घोडाको सञ्चित कीजिये; अनेक राजाओंके संग एकजनेका युद्ध आप लोग कैश विचारते हैं? ३७ ॥ शूर जन अल्प 


०2315 प्रकाश करनेकी अभिलाषा नही करता ? ॥ ३८ ॥ सूर्य जिस प्रकार दिगन्तव्याप्त अंध कारके समूहका नाश करते हैं, ऐसेही जो शूर 
त महीना vor ॥ TA रणायाझु स्यन्दनान्याधिरोहत ॥१६॥ सजीकुरुत नागाइवमचिरेण ससागयिम्‌ ॥ 
UR aes हेमू । 3७ ॥ मभुता एव तोषाय शूरस्याल्परणे क्रियाः ॥ कस्य नाल्पषु सामर्थ्य नरेन्द्रादेषु 
प न्‌ भीतिविंक्रांतस्यापि राइड व्याप्य ठोभान्समस्तान्यो द्यभिम्रुय यतो नरः ॥ व्यरोचतेऽतिश्चूरः स तर्मा- 

दिवाकरः ISN मार्कण्डेय उवाच ॥ इत्थमुद्धर्षितो रानाइनया पत्या करन्धमः ॥ चकार स बलोद्योगं हन्तुं पत्राहितान्सुने ॥२०॥ 
ततस्तस्य समं भूपेविशाठेन च सङ्गरः ॥ बभूव बद्धपुत्रस्य तेरशेपेमहामुने ॥ २१ ॥ दिनन्जयममूच्ध तेन राज्ञा समं तदा ॥ कर्धमेन 
भूषानां विशालस्याबुकुवेताम्‌ ॥ २२ ॥ यदा परानितप्रायं तत्स भूपमण्डल्म ॥ तदा विशालोष्ध्यकरः क्रन्धममुपास्थितः ॥ २३ ॥ 

बल वीयादिके दारा सुवनव्यापी सब शबुओंकों पराजित करके विराजमान होते हैं, वही यथार्थ शूर हैं ॥ ३९ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-हे सुने ! ; 
करन्धम इस भकार पत्नीके द्वारा उत्तेजित होकर पुत्रके श्ुओंका वध करनेको सेना सजाने लगे ॥ २० ॥ अनन्तर पुत्रके बँवेरहतेही विशालराज और 
अपराप्र राजाओंके संग करन्धमका युद्ध आरंभ हुआ ॥ २१ ॥ उस समय विशालराजके अनुगामी राजाओंके सहित राजा करन्धमका तीन दिन युद्ध 

RTE ॥ २२ ॥ जब वह सब विशाल राजानुगामी भूपमण्डल पराजित हो गया तब विशाल उनकी पूजा करनेके लिये अर्ध्य हाथमे लेकर करन्यमके 
समीप उपास्थित हुए ॥ २३ ॥ 
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युद्धमंही वडा पराक्रम सँ के अन्तमें सं चत में भको सं क 
पाइन करके अन्तमे संतोष प्राप्त करते हैं, अल्प नरेंदरादि - शबुसभूह और जिनसे भयकी संभावना नहीं है, ऐसे कातर शत्रुओंके | 
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करन्धमनेभी राजाके द्वारा पूजित हो पुत्रको बंधनसे छुडाया, प्रीतिपूर्वक उस रात्रिको वहां सुखसे वास किया ॥ २४ ॥ हे विपर्ष ! इसके | 
विशालराजकन्याको लेकर विवाहदानार्थ वहां उपस्थित हुए तब अवीक्षितने पिताके सामनेही उनसे कहा ॥२५॥ हे नुप! जिस कन्याके सामने में शतु- 
AY परास्त होगया हूं, उसको तो की ग्रहण नहीं करसकता ओर अन्यशी कित्ती कामिनीको में महण नहीं करंगा ॥ २६ ॥ अतएव जो की शाउ- 
ओसे अपमानित नहीं हुआ हो ऐसे अखंडित यश वीर्यसे युक्त किसी ओर मनुष्यको आप कन्या दीजिये ओर यह कन्याभी उसीको वरण करे ॥ २७ ॥ 
इस कातर अबलाके समान में AIRY पराजित होगयाहूं अतएव मेरा मतुष्यत्व क्या है ! सुतरां सुझसे ओर इस कम्यामें कोई भेद नहीं है ॥ २८ ॥ 
करंधमो5पि संप्रीत्या तेन राज्ञाभिपूनितः ॥ विमुक्ते तनये तत्र निश्ञांतां सुखमावसत्‌ ॥ २४ ॥ तां च कन्यासुपादाय विशाळ समुप- 
स्थितम्‌ ॥ अविश्षित्पाह विप्रषे विवाहार्थं पितुः ge ॥ २५ ॥ नाइमेतां अहीष्यामि न चान्यां योषितं नृप ॥ परेयस्या निरीक्षन्त्याः 
संग्ामेऽइं परानितः ॥ २६ ॥ अन्यस्मे संप्रयच्छेमामियं चान्यं वृगोत तस्‌ ॥ अखण्डितयशो वीयों यः परेनोपमानितः ॥ २७॥ 
परेः पराजितो5ह यत्कातरेयं यथा5बला ॥ किमत्र माजुषत्त मे नेतस्या मम चान्तरम्‌ ॥ २८॥ स्वतन्त्रता मनुष्याणा परतन्ना सदाऽ- 
बला ॥ नरोऽपि परतन्त्रो यस्तस्य कीहड़मनुष्यता ॥ २९ ॥ सो5हमस्या सुखं भूयो इष्टं दर्शयिता कथम्‌ ॥ योऽहमस्याः पुरो भ्रम 
quia: : ॥ ३०॥ इत्युक्ते तेन तनयासुवाच जगतीपातिः ॥ श्रतं ते वचनं वत्से वदतो5स्य, महात्मनः ॥ वरयान्यं पाते यत्र 
मनस्ते a bs ॥ ३१ ॥ वयं वा संप्रयच्छामो यस्मिस्तास्मस्तवाहतिः ॥ एतयोह्यंकमातिष्ठ मार्गयो रुचिरानने ॥ २२ ॥ 
स्वतंत्रता सदा मनुष्यकें आधीन हे ओर ललनागण सदाही पराधीन हैं, अतएव पुरुष होकरभी जो पराधीन हो, उसकी भनुष्यता केसी हे? ॥ २९ ॥ 
जिसके सन्छुख में समस्त राजाओंसे हारगयाहूँ उसको अपना Te Thee सुख किस प्रकार दिखाऊंगा ? ॥ ३० ॥ जगतीपति विशालने राजपत्रक यह 
वचन सुनकर कन्यासे कहा हे वतसे ! इन महात्माने जो कहा, वह तुना । अब हे कल्याणी ! यदि तुम्हारी इच्छा हो, तो अपने आप अन्य किसीक 
॥बतिलगे वरण करो ॥ ३३ ॥ अथवा तुम्हारे प्रति अत्यन्त ख्ेहके कारण में जिसको उचित समझूं उसको प्रदान कहुंगा है रुचिरानने | इन दोनों बातोंमे 


एक स्वीकार क्रो ॥ ३२ ॥ CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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प्रकाशित किया था ॥ ३४ ॥ शौर्य और बिक्रमशाढी 
लज्जाकी क्या बात है? ॥ ३६ ॥ हे पिता ! भै इनका 


| ॥ ४० ॥ राजपुत्रने कहा हे तप ! में इसको वा दूसरी कि 


र 0०७ OA _हकर itized By त जनी के eGangotri Gyaan Kosha 
lb ॥ x rene sail 5 बहुत जर्नाके रित्त संग्राम करके जी यरोवींय हानिकारक युं TTR प्रकार पराजित 
(चित इभा है | = इत राजाओं इन्होंने जो BATS समान अकेलेही Tay रिथति की थी, उसके द्वाराही इनका विशेष 
g २४ ॥ यह केवल युडंस्थलमे स्थित ही नहीं थे, बरन्‌ इन्होंने संपूर्ण राजमण्डलको बहुत वार पराजित करके aE विकमधी 
धर्मझुद्धकारी इन कुमारको ज़ो बहुत राजाओंने अधर्म व्यवहारसे पराजित किया है, फिर इसमें 


केवल GINA देखकर लोभ नहीं करती बरन्‌ इनके शोय विक्रम ACA मेरा मन हर | 


कन्योवाच ॥ पराजितोऽयं बहुभिने सम्पक्सम्यगाचरन्‌ ॥ संग्रामे तदयशो वीर्यहानिकारे न पाथिव ॥ ३३ ॥ एको बहूनां युद्धाय गजा- 
नामिव केसरी ॥ यत्संस्थितः परं शौर्य तेनास्य प्रकटोकृतम्‌ ॥ ३४ ॥ न केवठमयं तस्थो युद्धे तेऽप्यासैठा जिताः ॥ बहुशो5नेन 
यत्नेन विक्रमोऽपि प्रकाशतः ॥ 3% ॥ शौयविक्रमसंयुक्तमिम सर्वमहीक्षितः ॥ धर्मयुद्धमधमेण जितमन्तोऽत्र का पा ॥ ३६ ॥ न 
चापि रूपमातेऽइं डोभमस्य गता पितः ॥ शोयविकमधेयांगि हरन्त्यस्य मनो मम ॥३७॥ तत्किसुक्तेन बहुना याच्यतां मत्कृते नृपः ॥ 
त्वया महाजभावोऽयं नान्यो मे भूषिता पातिः ॥ २८ ॥ विशाल उवाच ॥ राजपुत्रसुता प्राह ममेतच्छोभनं वचः ॥ एवं चेव त्वया तुल्यः 
SARI न महीतछे ॥ २९ ॥ अविसंवादि शोयंमतीव च पराक्रमः .॥ पावयास्मत्कुळं वीर दुहितुमै परिअदात्‌ ॥ ४० ॥ राजपु 
उवाच ॥ नाहमेतां अहाष्यामि न चान्यां योषितं नृप ॥ आत्मन्येवहि मे बुद्धः त्रीमयी मुनेश्वर ॥ ४१ ॥ 


हे ॥ ३७॥ अतएव अधिक ओर क्या कहूं हे नृप | आप मेरे लिये इन महानुभावको ही अनुरोध कीजिये । इनके अतिरिक्त दूसरा कोई भेरा पति 
नहीं होगा ॥ विशालने कहा-हे राजपुत्र ! मेरी कन्याने जो कहा, वह सब युक्तिसंगत हे । तुम्हारे समान पृथ्वीतळमे अन्य कुमार दिखाई नहीं 
देता ॥ ३८ ॥ तुम्हारा शोय अमतिहत है ओर पराकमभी अधिक है ॥ ३९ ॥ हे वीर ! तुम्हीं इस मेरी कन्पाको ग्रहण करके मेरे कुलको पवित्र 
ती ख्रीको महण नहीं करूंगा, हे मतुजेश्वर ! में स्वयंही अपनपेको खी समझताहूँ ॥४१॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


Lae ee MRK GR KRW GRR 


भाग टी» 
Ho १३१ 


॥३४१॥ 
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तब करन गे हे कून रो क्योकि यह सुंदरी विशालकन्या तुम्हारे प्रति दृढ अवुरागवती 
बोठे-तव करन्धमभी पुत्रसे eu हे पुत्र | तुम इस पाको महण करो क्योंकि यह सुंदरी विशाठकन्या तुम्हारे मति ह = 
हुई हे ॥ ४२ ॥ राजपुत्रने कहा-हे अश्नो ! मेने पहले कशी आपकी आक्ञाभंग ( अपालन ) नहीं करी; हे तात | इस समयशी आप सुझको Wel आज्ञा 
दीजिये जिसको मैं पालन करनेमें समर्थ हूं ॥४३॥ मार्कण्डेयजी बोले-राजा विशालने राजपुत्रको इस प्रकार स्थिर बुद्धि जान व्याकुल चित्त हो कन्यासे 


a 


पुरम्‌ ॥४७॥ अविश्लितोपि तेनेव पित्रान्येश्व नराधिपेः ॥ निदशनेः प्रावृत्तेः सान्तितो$भ्यागमत्पुरम्‌ ॥ ९८ ॥ सापि कन्या वनं गता 
निसृष्ा निजबान्धवैः ॥ तपस्तेपे निराहार वेराग्यं परमास्थिता ॥ ४५ ॥ 
यदि यह राजपुत्र मेरी अभिलाषा नहीं करते, तो मैं प्रार्थना करतीह कि, तपस्याकें अतिरिक्त इस जन्मंभ मेरा अन्य पति नहीं होगा ॥ ४६ ॥ मार्झण्डे- 


` बोले- | गरको चले गये ॥ ४७ ॥ पिता और अन्यान्य राजा- 
न्तर शाल राजाके सहित वहां प्रसन्नावित्तते तीन दिन बिताकर अपने नग शा ओर अन ॥ 
| bo on ND an अवीलितशी राजधानीमै गये VS ॥ और वह विशालराजाकी कन्या भी आत्मीय वांधवोंसे बिदा ले, 


में जाय, परम वैराग्यक्रे सहित निराहार होकर तपस्याःकरके'ठगी/4॥ ४९ 0000101, varanasi 
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sq प्रकार निराहार होकर तीन महीने श्री d Siddhanta e बने लग Gyaan Kosha 
1 जगगाली coe cee या पर उप्तके dy नाडी दालने लगी वह कृश होकर अत्यन्त दुःखित हुई ॥ ५० ॥ तब वह अत्यन्त 
अगव a क राजक्या मन्दात्साह होकर प्राणत्याग करनेके लिये कनान वप हुई -॥ ५१ ॥ इस ओर उसको प्राणत्याग 
स्थिर निश्वय जानकर देवताओनि बिलिन शे, उमे निकट देवदूवको भेजा ॥ ५२ ॥ दतने + रे 
; sag Tet भेना ॥ ५२ ॥ दूतने आतकर कहा हे नृपात्मजे ! मैं देवताओंका भेजा। 


Sal दत्‌ जिस रॉ z निकट > n 
इत हूँ जिस कार्यके लिये देवताओंने अशे तुम्हारे निकट भेजाहै, वह सुनो ॥५३॥ इस दुर्लभ शते! ने तुम परित्याग मत करो, हे कल्याणि ! तुम 


Fl ahah बुद्धि जा परमामार्त इशा धमनिसन्तता ॥ oll मः्दोत्साहातितन्वद्धी मुमूर्ुरपि बालिका ॥ 

कम्‌ ॥ ५२ ॥ समुपेत्य a बाई दो: बा बात UCT ता ज्ञात्वा झतबुद्धि सुरास्ततः *॥ समेत्य प्रेषयामा तुदेवदू तं तद॒न्ति- 

मिक | ४ स र माह दृतोऽह पार्थिवात्मजे ॥ मेवितज्निदरस्तुभ्य यत्कार्य तम्रिशामय ॥ ५३ ॥ न भवत्या परित्याज्य 

चिं स्त॒ पवती मही | र i कर्याणि जननी चक्रवर्तिनः ॥ ५४ ॥ पुत्रेण च महाभागे भोक्तव्यानि इतारिणा ॥ अव्याहताज्ञेन 

पाळनीयमलिळं चातुवेण्य स्वध हन्तव्यस्तेन तरुनिददेवानां पुरतो रिपुः ॥ अयःशंकुस्तथा करो धे स्थाप्यास्ततः प्रजाः ॥५६॥ परि- 
म चा स्वधमतः ॥ हन्तव्या द्स्यवो म्लेच्छा य चान्य दुष्टचेष्टिताः ॥ ७9 ॥ यृएव्य विषि वर्यजञैः समात्तवरदक्षिणेः ॥ 


वाजिमेधादिभिर्भद्रे पट्सहस्नेश्व सख्यया ॥ ९८ ॥ 


0० bay ios sa > 
ah राजाकी ह होगी ॥ ५४ ॥ हे महाभागे ! तुम्हारा उन राजुकुलका विनाश करके अप्रतिहत प्रभावसे बहुत कालतक इस सप्तद्वीपा पृथ्वीको 
re शत्रु तरुजित्‌ ओर कूर अयःशहूु देवभाओंके सामने उसके द्वारा विनाशको पात होगे,वह प्रजाको धर्माचरणं स्थापन करेगा ॥५६॥ 
समस्त चातुवण्यकाही TIT प्रतिपालन करेगा; म्लेच्छ, दस्यु ( तस्कर ) इत्यादि दुराचारी उसके द्वारा विनाशको प्राप्त होंगे ॥ ५७ ॥ और हे भद्दे ! 
वह विपुल) दसिणापूर्ण अश्वमेधादि अनेक प्रकारके छः हजार यज्ञ करेगा ॥ ५८ ॥ iid 


भार टी» 
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ॐ ||मार्कण्डेयजी बोले-अनन्तर दिव्यमालानुलेपनधारी आकाशम स्थित उस देवदूतको देखकर UAT AT मधुर स्वरसे कहा ॥ ५९ ॥ आप सत्यही स्वगसे 

६ |देवदूत आये हैं, इसमें सन्देह नहीं है, किन्तु भत्तोके विना मेरे किस प्रकार पुत्र होगा ? ॥ ६० ॥ अवीक्षितके अतिरिक्त दूसरा कोई मेरा इस जनमे | 
पर्चा नहीं होगा, मैंने पिताके निकट इस प्रकार प्रतिज्ञा की है ॥ ६१ ॥ किन्तु अवीक्षितने भी मेरे पिताके, अपने पिताके ओर मेरे अनुरोधसे भी | 

अशिलाषा नहीं करी ॥ ६२ ॥ देवदूतने कहा-हे महाजञागे ! अधिक कहनेका प्रयोजन नहीं हे, निःसन्देह तुम्हारे पुत्र उत्पन्न होगा इस कारण आत्मह- 


माकेण्डेय उवाच ॥ तं EST सा$न्तारिक्षस्थं दिव्यश्रगनुठेपनम्‌ ॥ देवदूतश्चवाचेदं राजपुत्री ततो मृढु ॥ «९ ॥ तत्यं त्वमागतः स्वगो- 
देवदूतो न संशयः ॥ किन्तु भत्रा विना पुत्रः स कथं मे भविष्याते ॥६०॥ अविक्षितमृते भत्ता मम नान्योऽत्र जन्मानि ॥ भवितोति प्रति- 
ज्ञात मयैतत्सन्निधौ पितः ॥ ६१ ॥ स च नेच्छति मां प्रोक्तो मत्पित्रा जनकेन च ॥ करन्धमेनाथ सम्यग्याचितश्व मया तथा ॥ ३२ ॥ 
देवदूत उवाच ॥ किमनेन महाभागे बहुनोक्तेन ते सुतः ॥ समुत्पत्स्याति मा त्याक्षीस्त्वमात्मानमधर्मतः ॥६३॥ अत्रेव कानने तिषठ ae 
क्षीणां च्‌ पोषय ॥ तपःप्रभावादेतत्ते सर्व ay भविष्यात *॥ ६३ ॥ राकण्ड्य उवाच ॥ इत्युक्त्वा देवदूतोऽसो यथागतमगच्छत ॥ 

चकारानुदिन सुभः साप्यात्मतुपोषणम्‌ ॥ ६८ ॥ इति श्रीमाफेडेर पुराणे5विश्षिच्चरितं नामेकंविंशत्यापिकशततमो5ध्यायः ॥ १२३ ॥ 

मार्कण्डेय उवाच ॥ अथ साऽविक्षितो माता वीरा वरिप्रजावती ॥ पुण्यऽदरनि "माह्य माह पुत्रमविक्षितस्‌ ॥ १ ॥ 


त्यारूप अधर्माचरण मत करो ॥ ६३ ॥ इसी वनमें रहकर क्षीणदेहका पोषण करो | ?पस्याके प्रभावसे अवश्य तुमको सब भाँतिसे मंगल उपस्थित 
होगा ॥ ६४ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-देवदूंत इस प्रकार कहकर जहांसे आया था वहीं > चलागया और हुन्दरी राजकन्याधी नित्य शरीसोषण करे 
लगी ॥ ६७ ॥ इति शीमार्वण्डेसपुराणेऽवीक्षितचरिते ्ाषाटीकायामेकविशत्यषिकशततगरोऽध्यायः ॥१२१॥ मार्कण्डेयजी बोले-एक समय पवित्र दिनमै ||; 
अवीक्षितकी माता SAG वीराने पुत्र अवीक्षितको बुलाकर कहा ॥ १ ॥ 
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हे पुत्र | में किमिच्छक नामक उपवासके पीछे एक दुष्कर वत करूंगी, तुम्हारे महात्मा पिताने शी उसे करनेकी आज्ञा देदी है ॥ २ ॥ धह बत तुम्हारे 
पिता तुम ओर में इन तीन जनोंके अधीन हे अतएव हे पुत्र | जब तुम उसकी प्रतिज्ञा करलोगे, तब में ब॒तकार्यमें यलवती हंगी ॥ ३ ॥ तुम्हारे पिताके 


कं 
( भाग टी? 
३४३॥ शे र र्गी > > nN NX. 
( राजकोषका आधा धन दान करूंगी, सुतरां धन तुम्हारे पिताक अधीन है, किन्तु उनसे आज्ञा प्राप्त करलीहे ॥ ४ ॥ हेशसाध्य विषय मेरे अधीन हे 
श्र 


Bo ३२२ 


[० Jo 


वह मेरे द्वारा भली भाँति सम्पन्नभी होगा शौर जो कुछ बल तथा पराक्रमसाध्य है, वह सब तुम्हारे अधीन है ॥ ५ ॥ वह तुमको सुसाध्य, दुःखसाध्य 

अथवा असाध्य भी हो सकता है, अतएव हे पुत्र यदि अपने साध्यविषयम तुम अंगीकार करो तो इस बतका उद्योग करूं अब तुम्हारा जो अभिप्राय 
र पुनाहमभ्यचुज्ञाता तव पित्रा महात्मना ॥ उपवासं करिष्यामि दुष्क्‌रोऽयं किमिच्छकः ॥ २॥ स चायत्तस्तव पितुस्त्वया साष्यो मयापि 
§ च्‌ ॥ प्रतिज्ञाते त्वया Aa यताम्यहम्‌ ॥ २ ॥ द्रव्यस्याद महाकोशात्तव दास्याम्यहं पितुः ॥ धनं ते पितुरायत्तमचुज्ञाताऽस्मि 
ॐ || तेनच॥४॥ 1 मदायत्तः स हि श्रेयो भविष्यात ॥ साध्यो भवेद्वा यादे ते कश्मिद्वल्पराक्रमेः ॥ ५ ॥ स तेऽसाष्यो ह्यन्यथा 
छ| वा दुःखसाध्यों भविष्यति ॥ तत्त्वं गरपज्ञां रुषे यादि पुत्रात्र चेव ते ॥ तदेतदहृमावाप्स्ये कथ्यतां यन्मतं तव ॥ ६॥ अविश्षिदुवाच॥ 
sR 
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वित्त मे पितुरायत्तं मत्स्वामित्वं न तत्र वे ॥ यम्मच्छरीरानष्पाद्यं तत्करिष्ये त्वयोदितम्‌ ॥ ७ ॥ किमिच्छक a मातानिश्विन्ता भव 

निव्येथा ॥ राज्ञा पित्रा5भ्यनुज्ञात यदि वित्तेश्वरेण मे ॥८॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ ततः सा राजमहिषी तद्र्तं समुपोषिता ॥ यथोक्तं साऽ- 

करोत्पुजाँ राजराजस्य संयता ॥ ९॥ निधीनामप्यशेषाणां निधिपाटगणस्य च ॥ ठक्ष्म्या्च परया भत्तया यतवाक्कायमानसा ॥ १० ॥ 
हो, उसको प्रकाश करो ॥ ६ ॥ अवीक्षितने कहा-धन पिताके अधीन है उसमें मेरी कुछ प्रसुता नहीं है, मेरे शरीरसे जो कार्य सिद्ध होगा, तुम्हारी 
आज्ञानुसार में उसके संपादन करनेको प्रस्तुत हूं ॥ ७ ॥ यदि वित्तेश्र पिताही इसमें आज्ञा देते हैं तो हे माता | तुम निशिन्त होकर संतुष्ट हृदयसे 
किमिच्छक व्रत अवलम्बन करो ॥ ८ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-अनन्तर संयमपरायण राजमहिषी उस aay उपवासपुर्वक काय, मन, वचनसे संयत हो 
ह | अत्यन्त भक्तिसहित यथोक्तविधानसे निधिसमूह निधिपालगण और लक्ष्मी देवीकी पूजा करने लगी ॥ ९ ॥ १० ॥ 
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4 
| की | | ओर राजा करन्धम नीतिशास्रविशारद मंत्रियोंके सहित यंत्रणागृहमें विराजमान रहे ॥ ११ ॥ मंत्री बोले-हे राजन्‌ | पृथ्वीपालन करतेहुए | 
¥ | बीतचली और आपके एक मात्र पुत्रने दारपीरश्रह त्याग किया अर्थात विवाह नहीं किया हे ॥ १२ ॥ हे भूप! वह भी जब अपुत्रही रहेंगे 
|| दारसंग्रह न करेंगे तब निःसन्देह पृथ्वी आपके शवुओका आश्रय करेगी ॥ १३ ॥ आपकाभी वंशक्षय और पितरोंका आद, तर्पण नष्ट होगा। फिर है| 
| कियाहानिके कारण यह समरत महत शत्रश्नय उपस्थित होगा ॥ १४ ॥ अतएव हे भूपाल ! जिससे आपका पुत्र फिर सदा पितरोंका उपकार करनेवाली 


श्र « oD me परिणतं 
॥|| विविक्ते तु गृहस्थोऽयमथ राजा करन्धमः ॥ आसीनः उक्तः सचिवेनीतिशास्रविशारदेः ॥ 13 ॥ साचिवा उचः ॥ राजन्वयः परिणतं तवे 
| र तच्छासतो महीम्‌ ॥ एकस्ते तनयोऽविक्षित्त्क्तदारपारिग्रहः ॥ १२ ॥ अपुत्रः स च ते निष्ठां यदा ग्रूप गमिष्याति ॥ तदारिपक्षं WAT 
क्र 
र्ष 


— 


rh 


— — 


निश्चितं तव यास्याति ॥ १३ ॥ वंशक्षयस्ते भविता पितृपिण्डोदकक्षयः ॥ एतन्महत्तेऽरिभयं क्रियाहान्या भविष्याति-॥ १४ ॥ तस्मा- 
त्कुरु तथा भूप यथा ते तनयः पुनः ॥ करोति सततं बुद्धिं पितृणासुपकारिर्णाम्‌ ॥ १५ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ एतस्मित्रन्तरे शब्द 
| झुश्राव जगतीपतिः ॥ पुरोहितस्य वीराया गदतो ह्यथथिनं प्रात॥ ३६ ॥ कः किमिच्छाति ढुःसाध्यं कस्य कि साध्यतामिति ॥ क्रन्ध 
७ मस्य महिषी किमिच्छिकसुपोषिता ॥१७॥ राजपुन्रो5प्यावीक्षित्त Bear पोरोहितं वचः॥ अत्युवाचार्थिनः सवान्राजद्वारसुपागतान्‌ ॥१८॥ || 
| मया साध्यं शरीरेण यस्य किञ्चिद्रवीठु सः ॥ मम माता महाभागा किमिच्छिकसुपोषिता ॥ १९ ॥ | र 


र बुद्धि अवलम्बन करे, उसका उपाय कीजिये ॥१५॥ मार्कण्ढेयजी बोडे-इसी समय राजमहिषी वीराके संबंधमें पुरोहित अर्थिगणोंसे जो कहते थे राजाने § 
x 
धी 


उन वचनोंका शब्द सुना ॥ १६॥ पुरोहित कहते थे “ करन्धमकी महिषी किमिच्छक बव lt तुम क्या क्या इच्छा करते हो? किसका क्या 
दुःसाध्य कार्य साधन करना होगा | सो प्रकाश करो ” ॥ १७ ॥ जब राजपुत्र अवीक्षिहने का वचन सुना तब वह भी राजद्वारपर आनकर 


Ln 


मब अर्थियोंसे कहने लगे ॥ १८ ॥ हे आर्थेगणो ! मेरी प्रतिज्ञा सुनो-मेरी . भाग्यवती माता किंमिच्छकवतमें स्थित हो रही. हे, bk] 
र 
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सममे मेरे शरीरसे जो कुछ सावित होसके, उसे कहो ॥ १ ९'॥ इस किमिच्छकव॒तके समय तुम क्या क्या प्रार्थना करते हो सो कहो में वही देनेको 


० ३° || |परतुत हूं यह मेरी प्रातिज्ञा है ॥ बोले 
k २० ॥ मार्कण्डेयजी TS इसके उपरान्त राजाकरन्धमने पुत्रके सुखसे निक यह वचन सुन उसके समीप 
| कहा ॥ २१॥ “हे एत्र ! में अर्था हूं सुझको अभिलाषित वस्तु दो ' अवीक्षितने कहा-“ हे तात | मैं is) क्या दूं ? जागा कीजिये आपकी मोगी अ० ३२२ 
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of || र साध्य इःसाध्य वा असाध्यही क्यों-न हो, में वह दूंगा ” ॥२२॥ राजाने कहा-“ यदि तुमने 
सा ) °" यदि तुमने किमिच्छकम दान करनेकी सत्पप्रतिज्ञा कींहे तो मेरी 
गोदीमें बेठालकर पोत्रका सुख दिखाओ ” ॥ २३ ॥ अवीक्षितने कहा-हे चुप ! में ही आपका एक मात्र पुत्र हूं, सो मैंने बह्नचर्य कल किया है 


ण्वन्तु मे5थिनः सबै प्रतिज्ञातं मया तदा ॥ किमिच्छथ ददाम्येष क्रियमाणो किमिच्छिके ॥ २० ॥ माकण्डेय उवाच ॥ ततो 
निशम्येतद्वाक्य पुत्सुखाच्छृतम्‌ ॥ समुत्पत्यात्रवीत्पुत्रमहमर्थी प्रयच्छ मे ॥ २१ ॥ आविश्षिदुवाच ॥ दातव्य यन्मया तात भवते त्र 
वीहि मास्‌ ॥ कतेव्यं दुष्कर वा ते साध्य दुःसाध्यमेव वा ॥ २२ ॥ राजोवाच ॥ यदि सत्यप्रतिज्ञस्त्व॑ ददासि च किमिच्छकम ॥ पोत- 
स्य दृशय सुखं ममोत्सङ्गगतस्य तत्‌ ॥ २३ ॥ आविक्षिदुवाच ॥ अहं तवेकस्तनयो त्रह्मचर्य मे नृप ॥ न मे पुत्रोऽस्ति पोत्रस्य 
द्रायाम कथं युम्‌ ॥२४॥ राजोवाच ॥ पापाय ब्रह्मचर्य ते यदिदं धार्यते त्या ॥ तस्मात्तं मोचयात्मानं मम पोज च asta ॥२५॥ 
आविक्षिदुवाच ॥ विषमं स्यान्महाराज यद्न्यत्तत्समादिशि॥ वैराग्येण मया त्यक्तः स्रीसंभोगस्तथास्तु सः ॥ २६ ॥ | 


और मेरे पुजी नही हैं, अतएव किस प्रकार आपको पोत्रका सुख दिखाऊं | ॥ २४ ॥ राजाने कहा ' यह जो तुमने अह्नचर्य धारण कियाहे, सो यह | 

| हेतु हे सुतरां इसको पारेत्याग करके उससे आत्माको सुक्त करो और मुझकोतरी पौत्रका सुख दिखाओ ' ॥ २५ ॥ अवीक्षितने कहा यह कार्य | ३४४ 
अत्यन्त विषम अर्थात्‌ बझचयेका विरोधी है । हे महाराज ! मैंने वैराग्यके निमिचही खीसंगोग पारेत्याग किया है जिससे वह वैराग्य खंडित न हो आप छुँ २००७४ 
BA वेसीही कोई दूसरी आज्ञा दीजिये ॥ २६ ॥ र" 
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| | कहा “ मैंने देखा है कै, बृहत सेनासे युक्त वैरियॉको तुमने यमे परास्त किया है, इसपरशी यदि तुम वैराग्य अवलम्बन करते हो तो तुम अप- 
पिडित (Fa) हो ॥ २७ ॥ अब मेरे अधिक कहनेका क्या प्रयोजन है ? तुम अपनी माताकी इच्छानुसार बल्मचर्यपारित्याग करो और मुझको पोत्रका 
सुख दिखावो'' ॥ २८ ॥ माकेण्डेयजी बोले-राजपुत्रके वारंवार अनुरोध करनेपरशी जब राजाने दूसरी कोई प्रार्थना नहीं करी, तब राजपुत्रने फिर 
कहा ॥ २९॥ हे तात | आपसे किमिच्छकप्रदानविषयर्मे अंगीकार करके में संकटमें पडगया हू इस कारण निलन होकर फिर खली ग्रहण करनी ही| 
पढेगी ॥ ३० ॥ में ख्रीके सामने पराजित होकर पृथ्वीम गिर गया था, अतएव श्री मेरे पक्षमें पाविके समान होगी, हे तात ! यह बढाही कठिन कार्य 
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%॥ राजोवाच ॥ बहुभियुध्यमानानां eet वे वेरिणां जयः ॥ तत्रापि यदि वेराग्यसुपेषि तदपण्डितः ॥ २७ ॥ कि वा नो बहुनोक्तेन ब्रह्मचर्य | 
04 परित्यज ॥ मातुस्त्वमिच्छया वक् पोत्रस्य मम दृशय ॥ २८॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ यदा सु बहुशस्तेन परोक्तः पुत्रेण पार्थिवः AA | 
% || त्याथेयते किंचित्तदा पुत्रो$जवीत्पुनः ॥ २९ ॥ दत्त्वा किमिच्छक॑ तुभ्यं माप्तोऽहं तात सङ्कटम्‌ ॥ तत्करिष्यामि Feat भयो दारपारि 
छ| अहम्‌ ॥ ३० ॥ ar: समक्ष विजितः पतितो घरणतिले ॥ ख्रीपतिभेविता भूयस्तातेतदतिदुष्करम्‌ ॥ २१ ॥ तथापि किंकरोम्येष 
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सत्यपाइवशाङ्गतः॥ कारिष्यामि यथाऽऽत्थ त्वं भुज्यतां निजशासनम्‌ ॥२२। इति श्रीमार्कयषुराणेऽवितिचचरितं नाम द्वार्विशत्यविकश- 

ततमोऽव्यायः ॥ १२२ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ कदाचिद्राजपुत्रोऽसो मृगयामचरद्रने ॥ मृगानिष्यन्यराहांश्च शाइईलादींश्व BA: ॥३॥ 
शुआव सहसा शब्द आहित्राह्ीति योषितः ॥ विक्रोशन्त्याः सुबहुशो भयगहदमुचचकेः ॥ २॥ ॥ 

है ॥३१॥ किन्तु तो भी क्या करूं? जब कि, सत्यपाशमै बँवगयाहूं, तब आप,जो कहते हैं वह अवश्य करुंगा । अब आप निश्चिन्त चित्तसे राज्यशासन 

कीजिये ॥ ३२ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे&वीक्षितचरिते भाषाटीकायाँ द्वाविशत्यविकशततमो$ध्यायः ॥ १२२ ॥ मार्कण्डेयजी बोले--किसी समय राज- 

पुत्र वनमें मग, वराह, TS, सिंह, इत्यादि A जन्तुओंको विद करके मृगया करतेथे ॥ १ ॥ उसी समय सहसा रोतीहुई कामनीके कंठका निकला 

k हुआ भयसे गद्रद अत्युच | तराहि त्राहि ' शब्द वारंवार सुना ॥ २ ॥ | 


म 
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राजपुत्रने वह शब्द सुनतेही तत्काल ' भय नहीं, भय नहीँ,॥/कहकरु (ar ~ 
दनुपुत्र इृढकेशके द्वारा पकडीहुई वह मानिनी कन्या विजन स विलाप क a. a ळात fern पृथि- 
वीरवर अवीक्षितकी भार्या हैं यह दुराचारी सुझको वनम हरण करता हे ” ॥५ ॥ जिनके सन्सुस संपूर्ण महीपाल ओर Ue गंधर्वशी नहीं ठहर सकते 
में उनकीही आर्या होकर हरीजाती हूं ॥६॥ जिनका कोष मृत्यके समान और पराक्रम इन्दके समान है, मैं उन्हीं करन्धमके पुत्रकी भार्या हूँ यह मुझको 
हरण करता है ॥ ७ ॥ मार्कण्डेयजी बोले धनुष हाथमें ठिये राजाने यह बात सुनकर विचार किया कि, इस वनमें मेरी भार्या यह कैसी बात है ॥८॥ 
माभेमाभेरिति वद्न्राजपुञः सं वेगितः ॥ चोदयामास तुरगं यतः शाब्दः समागतः ॥ ३ ॥ ततश्च सापि चुक्रोश कन्यका विजने वने ॥ 
गृहीता SATA इठकेशन मानिनी॥४॥ करन्धमसुतरयाइ भार्या चाइमविक्षितः ॥ हरत्यनायों विपिने प्रथिवीशस्य धीमतः॥५॥ यस्य 
सवं मद्दीपाटास्तथा गन्धवेगुद्यकाः ॥ न समथाः पुरः स्थातुं तस्य भार्या हृतार्म्यहृ् ॥ ६ ॥ यस्य मृत्योरि कोघः शक्रस्येव परा 
कमः ॥ करन्धमसुतस्येषा तस्य भायां डतास्म्यहम्‌ ॥७॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ इत्याकण्यं महीपाल्तनयः सशरासनी ॥ चिन्तयामास 
किमिद्‌ मम भार्योन कानने ॥ ८ ॥ मायेयं क्षसां नूनं दुष्टानां काननोकसास्‌ ॥ अथवा गत एवाहं सर्व वेत्स्यामि कारणम्‌ ॥ ९॥ 
i a an bi A ततो aul ल ॥ कानने कन्यामेकां सवोङङ्कारश्रूषिताम्‌ ॥ १० ॥ गृहीतां दुनुपुत्रेण . 
दिनाहीति करुणं विक्रोशन्ती पुनः पुनः ॥ ११ ॥ मा भेरिति ति च तं 
महां दुष्टः को इयेत करंधमे ॥ १२ ॥ ॥ Mw शी Geld 
| निःसन्देह वनमे विहार करनवाले राक्षसोकी माया हे । जो हो कट जानेपर सब बात ज्ञात होजायगी ॥ ९ ॥ मार्कण्डेयजी बोळे-इसके उपरान्त 
= शीघ्र ral TERR देखा छि उस्‌ a समस्त गहनोंसे विभूषित अत्यन्त मनोहर एक कन्या ॥ १० ॥ देड हाथमें लिये दानव इढकेशके द्वारा 
पकडी जाकर चाहि चाहि ' शब्दसे वारंवार रोदन करती है ॥३१॥ उन्होंने उस कन्यासे “ भय नहीं ” कहा-तेरी मृत्यु अत्यन्त 
निकट है करन्धमके पृथ्वी Tels समय कोन दुःखी हो it ॥ १२ ॥ क र Er 
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जिन्‌ करन्धम राजाके अतापसे पृथ्वीके संपूर्ण महीपाल अवनत रहते हैं, उनके शासन कालम कोन दुष्ट मनुष्य जीवित रहसकता हे | प्रचण्ड धनुर्घारी उन 
आगाहुआ देखकर ॥ ३३॥ वह कशांगी वारंवार कहनेलगी “ मेरी रक्षा करो, यह सुझको हरण करता है, में करन्धमराजाकी पुत्रवधू न + 
क्षितकी भार्या हूं; अतएव सनाथ होकर भी अनाथके समान इस वनमे दुश्के दारा हरीजाती हूँ” ॥ १४ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-कन्याका यह दचन सुन- र 
कर राजपुत्र चिन्ता करने लगे कि, यह कन्या मेरी भाया और मेरे पिताकी पुत्रवधू किस प्रकार हुई ॥३५॥ जो हो, पहिले इस कन्याको gery, पीछे i 
सब बात जानहूंगा, कयां कि, आर्च मनुष्याँकी रक्षाके लियेही त्रिय शक्न धारण करते हैं ॥ १६ ॥ अनन्तर महावीर राजकुमारने कोषित होकर दुर्मति 5 
यस्य प्रतापावनता भावि सर्वे महीक्षितः ॥ ततस्तमागतं SST गृहीतवरकापुकम्‌ ॥१२॥ मां आहीत्याह तन्वङ्गी ढतास्म्येषोते चासकृत्‌ ॥ ४८ 
राज्ञः क्रन्धमर्याहं खुषा भार्याप्यविक्षितः ॥ ड्तास्म्येतेन दुष्टेन सनाथाऽनाथवद्रने ॥ १४॥ माकेण्डेय उवाच ॥ ततो विममृशे छु 
वाक्यमंविक्षित्स तथोदितम्‌ ॥ कथमेषा हि मे भार्या स्वुषा तातस्य वा कथम्‌ ॥१२॥ अथवा मोचयाम्येतां तन्वीं वेत्स्यामि तत्पुनः ॥ 
क्षत्रियैर्धायते शक्नमार्ताना त्राणकारणात्‌ ॥१३॥ ततः ङुद्धोऽबरवीद्वीरो दानव तं सुदुर्मतिम्‌ ॥ जीवन्गच्छ विमुच्येनामन्यथा न भविष्य- ॥ 
सि ॥ १७॥ ततः स तां बिद्वायोचैदेण्डमुत्िप्य दानवः ॥ तमप्यघावत्सा5प्येन शरवर्षेरवाकिरत्‌ ॥१८॥ स वार्यमाणो बाणोषेदानवो$- $ 
॥ 
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तिमदान्वितः ॥ राजपुत्राय चिक्षेप दण्डं शंकुशतावृतम्‌ ॥३९॥ तमापतन्तं चिच्छेद शरे्थरूपसुतस्ततः ॥ सो5प्यासऩे गृहीतोचेद्रुममाजो 


व्यवस्थितः ॥ २०॥ ~ तेरी > । 
दानवसे कहा यदि जीवनकी इच्छा हो तो इसको छोडकर भाग जा; नहीं तो अवश्यही तेरी मृत्यु होनहार हे ॥ ३७ ॥ दानव राजपुत्रके वचनसे कन्याको 


|| छोडकर दण्ड हाथमें लिये उनंकी ओर दोडा, तब उन्होंने शी बाणोंकी वषी करके उसको आच्छन्न कर डाला ॥ ३८ ॥ दानवने राजपुजके बाणोंको 
| निवारण करके अत्यन्त अहँकारसहित राजपुत्रके ऊपर ( सेकडों कीलासे व्याप्त) दण्ड चडाया ॥ ३९ ॥ किन्तु राजपुत्रने अधबीचमें ही उसको वाणोसे 


bid काटडाला, तब दानव समौपका एक बडा भारी वृक्ष हाथमे लेकर युद्धर बरथल उपस्थित हणा oss ॥ 
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॥३४६॥ | किया fi cae ae उत्त राजउनके उपर चलायां कठ “AT SH भी पे छुदेहु भाले समूह दारा तिल तिळ परिमाण खण्डित ail भा dle 
| किया ॥ २१ ॥ इसके उपरान्त दानव राजपुत्रके ऊपर शिला चलाने लगा और वह लघुहस्तसे उसको भी व्यर्थ करके पृथ्वीतलमै गिराने लगे ॥ २२ ॥ 

pes राजउनक ऊपर ज। कुछ चलाया उन्हेनिजी ATMS द्वारा उन सबको सहजमें ही काटडाळा ॥२३॥ इस प्रकार दण्ड और | न 

संपूण Aa Tae कटजानेप्र दानव कोषितचितसे घूँसा उठाकर राजपुत्रकी ओर दोडा ॥ २४॥ किन्तु sad आते आतेही करन्धमकुमारने उसी समय 


दानवके इस भकार मरनेपर देवता करन्धमपुत्रको “ साधु साधु ”' ऋहने - 
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[ATRIA वाणद्वारा उसका मस्तक काटकर सूमिमें गिरादिया ॥ २५ ॥ दुराचारी 


सृजतः शखर्षाणे तं चिक्षेप ततो FAT ॥ स च तं तिलके AS: कार्मकमोचितेः ॥ | : 
सापि मोषा > छाषवात्‌ ॥ २२ ॥ राजपुत्राय कुपितो gl हा तारक जग 
छ्या ॥ २२ ॥ ततो विच्छित्रदंडो$सो विच्छि्रसकलायुधः ॥ मुश्मिद्यम्य सकोधो राजपुत्रमधावत ॥ २४॥ तस्यापतत एवासो करन्ध- 
AG: शिरः ॥ छित्त्वा वेतसपत्रेण पातयामास वे भुवि ॥ २७॥ तस्मिनिनिहते देवेदानवे ढुष्टचेष्टिते ॥ करन्धमसुतः सर्वेः साधुसाथिति 
भाषितः ॥२६॥ वरं वृणीष्वेति तदा देवेरुक्तो नृपात्मजः ॥ बन्ने त्रं महादीर्य पितुः प्रियचिकीर्षया ॥२७॥ देवा ऊचुः ॥ भविष्यति हि ते 
पुत्रञ्चकवत्ती महाबछः॥ अस्यामेव हि कन्यायां मोक्षितायां त्ययानघ ॥ २८ ॥ राजपुत्र उवाच ॥ पितरह सत्यपाशेन बद्ध इच्छाम्यहं 
सुतम्‌ ॥ राजमिर्निजितेनाजी त्यक्तो मे दारसंग्रहः ॥ २९ ॥ | | 

लगे ॥ २६ ॥ इसके उपरान्त “ वर्‌ मांगो ” देवताओंके इस प्रकार आज्ञा देनेपर राजपुत्रने पिताका मियकार्य साधनके अर्थ महावीर पुत्रकी प्राथना 
करी ॥ २७॥ देवता बोले हे पापरहित ! तुमने जिसको छुडाया हे इस कन्याके TRA तुम्हारे बलवान्‌ चक्रवर्ती पुत्र उत्पन्न होगा ॥ २८ ॥ 
oan pe निकट सत्यपारामें बैंधकरही पुत्रकी इच्छा करता हूं नहीं वो युद्धस्थलमें राजाओंसे हारकर ख्रीगहण करनेकी इच्छा 
त्याग 
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मेरे विशाळरीजाकी कन्याको परित्याग करनेपर उस कन्यानेशी तबे मेरेही कारण मेर अतिरिक्त दूसरे पुरुषसे संगमकी इच्छा परित्याग करी है ॥३० 
[ज उस तिरालकन्याको छोडकर किस प्रकार नुशंसके समान अन्य नारी ग्रहण करूं ? ॥ ३१॥ देवता बोले-जिसकी तुम सदा प्रशंसा करते हो, यह 
तुम्हारी वहीं गयी है । इस grat विशालकन्यानेही तुम्हारे लिये तपस्या अवछम्बन करी है ॥ ३२ ॥ इसके THA तुम्हारे सपतद्वीपप्रशासक, सहस्र 
यक्षकती चक्रवती वीर पुत्र जन्मग्रहण करेगा ॥ ३३ ॥ मार्कण्डेशजी बोले-हे द्विज | देवता करन्धमपुत्रसे यह बात कहकर अन्तर्धान होगये । 
राजपुक्रो 'त्नीसे पूछा-हे भीरु ! किस भकार यह घटना उपस्थित हुई सो कहो ॥ ३४ ॥ कन्या उनसे कहनेलगी “ जब आप सुझे छोडकर चले- 
सा च मे माता त्यक्ता बिशाठनृपतेः सुता ॥ तया च मत्कृते त्यक्तो मामृते नरसङ्गमः ॥ ३० ॥ तत्कथं तामपास्याद्य विशालतनया- 
महम्‌ ॥ नुशीसात्मा करिष्यामि अन्यनारीपरिग्रहम्‌ ॥ ३१ ॥ देवा उच्चः ॥ इयमेव हि ते भायां ध्यते या त्वया सदा ॥ विशाठस्य 
सुता greta याऽऽश्रिता तपः ॥३२॥ अस्यामुत्पत्स्यते वीरः सपतद्वीपप्रसाधकः ॥ यष्टा यज्ञसह्नाणा चक्रवत्ती सुतस्तव ॥२२॥ 
मार्कण्डेय आंच ॥ इत्युचार्य ययुदेवाः करन्धमसुतं द्विज ॥ सो5प्याह तां तदा पत्नी कथ्यतां भीरु किलिद्म ॥ २४ ॥ सा चाहे 
कथयामास ees भवता यदा ॥ त्यक्तबन्धुजना5रण्यं निवेंदात्ससुपागता ॥ २५ ॥ अत्राहं तपसा वीर क्षीणप्रायं कलेवरम्‌ ॥ त्यछु- 
कामा arsed देवइतेन वारिता ॥३६॥ भविष्यात च पुत्रस्ते चक्रवर्ती महाबळ: ॥ प्रीणयिष्यति यो देवानसुराश्च हनिष्यति ॥३७॥ 
' इति देवाज्ञया तेन देवद्तेन वारिता ॥ न संत्यक्तवती देहं सत्सङ्गममनोरथा NB ॥ | 
| गये, तब में अत्यन्त दी दो बचयोको त्यागकर इस वनमें चलीआई ॥ ३५ ॥ हे.वीर ! यहां तपस्यासे देह अत्यन्त क्षीण होनेपर मैंने एक दिन देह- 
त्याग करनेकी इच्छा कुरी, उसी समय एक देवदूतने आनकर सुझको निवारण किया ॥ ३६ ॥ उसने कहा “ तुम्हारे महाबलवान्‌ FAM पुत्र होगा | 
वह पुत्र असरोको इग करेगा और देवताओंकी प्रीति संपादन करेगा । अतएव देवताओंकी आहस ठुम भाणत्याग मत करो ” ॥ ३७ ॥ इस मकार 
निवारित होकर † शी उस काल आपके संग मिलनेकी आशासे SAAT तई कुकी], ॥ 
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YH HE CEH HE HER ea ae खरा फ़इर 


Se su le हि जाकर वहां AM करनेको उतरी Ay SH समय कीई नग aT खैचकर रसातलमै लेगया ॥ ३९ ॥ जब में रसातलमे 

और नागपतियेंने सहस्र नाग, नागपत्नी ओर ङुमारगण मेरे सन्सुख स्थित हो ॥ ४० ॥ कोई पूजा और कोई स्तुति करनेलगा । इसके पीछे नाग 

और मुझसे WAT करी ॥ ४१ ॥ “ आप हम सबके ऊपर अनुग्रह कीजिये । तुम्हारे पुत्रके निकट यदि हम अपराधी हौँ 
वह हमको वध केका उद्योग 


करें तो तुम इस निमिः 


; गो करे तो तुम उनको निवारण करना ॥ ४२ ॥ अनिलाशन अथात्‌ वायुभोजी नागगण जब तुम्हारे पुत्रका अपराध 
त उनको निवारण करो अनुप्रहपूर्वक यह बात अंगीकार कीजिंये ” ॥ ४३॥ जब मैंने “ यही हो ”” कहकर स्वीकार किया तब 


eel ना गता ॥ अवर्तार्णा ener वृद्धनागेन केनचित्‌ ॥ ३९ ॥ ततो रसातलं नीता तेन तत्र च मे पुरः 
नी विनय पुरः ॥ 
स्वा ae रप्तस्थुनागप्ल्यः कुमारकाः ॥ ७० ॥ तुट्ठुर्मा समभ्येत्य मामन्ये5परजयंस्तथा ॥ ययाचिरे सविनयं नागा मामङ्गना- 


॥ प्रसादं कुरु सवेषां तमस्माकं सुतस्त्वया ॥ अप्राधमुपेताना संनिवायों वधोन्सुखः ॥ ४२ ॥ अपराधं करिष्यन्ति 


त्वत्पुजस्यागिळाझनाः ॥ तन्निमित्तं निवायोऽसो प्रसादः क्रियतामिति ॥ ४३ ॥ तथोति च मया प्रोक्ते दिव्येः पातालभूषणेः ॥ भूषिताहं 
ति “घवासोभिरुततमः ॥ ४४ ॥ समानीता तथा छोकामिमं तेनानिळाशिना ॥ पुरा यथा कान्तिमती पूरवेषद्रपशाढिनी ॥ ४५ ॥ 


रू पी इट्टा सवांठड्कारभूविताम्‌ ॥ जमाह हढकेशोऽयं हतुकामः SAA: ॥ ३६ ॥ युष्मद्वाहुबढेनाई राजपुत्र विमोक्षिता ॥ 


nl महाबाहो मा प्रतीच्छ त्वया समः ॥ भूळोके राजपुत्रोऽ्यो नास्ति सत्यं त्रवाम्यहम्‌ Nee lt इति श्रीमाकेण्डेयपुराणे5विश्षिच्च- 


| 


जयोविशत्यधिकशततमो५ध्यायः !! १२३ ॥ 


हाती ०९ मनोहर, गंध वस्न ओर SUR द्वारा सुझको भूषित करके ॥ ४४ ॥ सर्पगण पृथ्वीमें रगे तब में पू्वके समान 
3 ama गइ ॥४०॥ मुझको इस भकार सब गहनोंसे विभूषित रूपवती देखकर दुर्मति हृढकेशने हरणकी इच्छासे मुझको पकडा था ॥४६॥ हे राजपुत्र | 


बाहुबलसे इस समय छुटकारा पाया है अतएव हे महाबाहो ! ASTER सुझको ग्रहण कीजिये । में सत्यही कहतीह कि, पृथ्वीतलमै 
सुणशाठी अन्य राजपुत्र नही हे ॥ ४७ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे&वीक्षितचरिते भाषादीकायां त्रयो विंशत्याषिकशततमोऽध्यायः ॥ १२३॥ 
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बोढे-राजकुमार अवीक्षितनें कुमारीके इस प्रकार वचन सुनकर किमिच्छक व्रतके समय पिताके निकट प्रतिज्ञा करनेपर महाराज करन्धमने 
j जो कहां था वह पिताका वचन स्मरण किया ॥ १ ॥ अपनेही लिये कन्याको TTA इच्छा त्याग किये देखकर तभ साबुरागचित्तसे नृपनन्दन अवीक्षि- 
र | उसका उत्तर दिया ॥ २ ॥ हे कशाङ्गी ! मैने शत्रुओंसे हारकरही तुम्हे त्याग दिया था; ओर अब UR जीवकरही फिर तुमको प्राप्त हुआइ इस 
| समय सुझको क्या करना चाहिये ? ॥ ३ ॥ कन्या बोली-इम रमणीय वनमेंही आप मेरा पाणिग्रहण कीजिये तो सकामा कामिनीका सकाम पुरुषके 
सहित संगम सुणवान्‌ होगा अर्थात्‌ सुखशान्ति विधान करेगा ॥ ४ ॥ राजपुत्रने कहा-यही हो तुम्हारा मगल हो 1 देवही इस विषयमें कारण है, नहीं 
र मार्कण्डेय उवाच ॥ इति तस्या वचः Bea स्मृत्वा पितृवचः शुभम्‌ ॥ किमिच्छक्रे प्रतिज्ञाते यदुक्तं तेन सूता ॥ 3 ॥ अत्युवाच स 
४ 
ग 
॥ 
श्र 


2 


“02, 


tk 984६6: ४६4६6: hh Rs YG heh Se 64६: 


ता कन्यामविक्षिन्नुपतेः सुतः ॥ सातुरागमनाः कन्या त्यक्तभोगां च तत्कृते ॥ २ ॥ यदाहं त्यकरास्तन्वी त्यामरातिपराजितः ॥ विजित्य 
SAAT ले मयात्र करोमि किम्‌ ॥ २ ॥ कन्योवाच ॥ मम पाणि ग्रहाण तँ रमणीयेऽत्र कानने॥ सकामायाः सकामेन सङ्गमो गुण- 
वान्भवेत्‌ ॥ ४ ॥ राजपुत्र उवाच ॥ एवं भवतु भद्र ते विविखात्र कारणम्‌ ॥ अन्यथा कयमन्यत्र लामई च समागतः ॥ ॐ ॥ आ 
ण्डेय उवाच ॥ एतस्मिन्नन्तरे प्राप्तो गन्थवेतनयो सुने ॥ वराप्सरोभिः सहितो ARATE ॥ ३ ॥ गन्ध उवाच ॥ राजपुन सु if 

भामिनी नाम मानिनी ॥ अमिशापादगस्त्यस्य विशारतनयाऽभवत्‌ ॥ ७॥ बालभावेन योऽगस्त्यः कोपितः कीडमानया ॥ ततस्तेन 


> ८ ॥ “ be 1१12 27२ 
या स 1 आज किस प्रकार एकनित हुए ॥ ५ ॥, मार्कण्डेयनी बोलि-हे सुने ! उसी समयर्म तनय नामक TH सोह 
ष गव्य और अप्सराओके सहित वहां उपस्थित हुआ ॥ ६ ॥ गन्धने कहौ-हे राजपुत्र | यह मानिनी गेरीही कन्या है भागे a a नाम हैं | अग- 
$ | स्त्यजीके शापसेही यह कन्या राजा विशालकी पुत्री हुई है ॥ ७ ॥ एक समय भाषिनीने कीडा करते करते बाल्य सरशावसे AT अगस्त्यजीकी कोप 
| उत्पन्न कराया था इस कारण अगस्त्यजीने उस समय “ तू सनुषी देशी, AR, कका ॥ ८ ॥ 


| 


————— 


RRR RS 


:& 
भा० Yo GAR कि | यह कन्या अबोध बालिका है इसीसे आपका अपराध किया है अतएव इसका अपराध ग्रहण न करके अनुग्रह प्रकाश कीजिये ॥ ९ ॥ मेते 
॥३४८॥ ||| ऽस समय इस भकार कह उनका प्रसन्न किया । तब महासुनि अगस्त्यजीने मेरी मार्थताउे प्रसन्न होकर कहा-बालिका जानकरही इसको सामान्य शाप 
दिया है किन्तु यह अन्यथा होनेवाला नहीं हे ॥ १० ॥ मेरी कन्या कल्याणी सुभ्रू शामिनीने अगरत्पजी के इस शापसेही विशालक घर जन्मग्रहण किया 
१ हि ॥३१॥ में इसीरे लिये यहां आयाहू, अब राजकन्या इस मेरी कन्याको ग्रहण करो । इसके THY तुम्हारे चक्रवर्ती पुत्र उत्पन्न हागा ॥ १ २॥ मार्कण्डे- 
यजी बोले-गंधर्वका कचन राजपुत्रने 'तथास्तु' कहकर स्वीकारपूर्वक उस कन्याका पाणियहण किया और गोडे पुरोहित तुम्बुरुने यथाविषि होमकार्य 
प्रसादितः स चास्मामिबाढेयमविवेकिनी ॥ तवापराद्धा विग प्रसादः क्रियतामितिं ॥९॥ प्रसाग्रमानः सो५स्माभिरिदमाइ महामुनिः ॥ 
बाढेति मत्वा झापोऽसमो दत्तो5स्या नान्यथेव तत्‌ ॥ ३० ॥ इति शापादगस्त्यस्य विशालभवने शुभा ॥ जातेयं मत्सुता सुफ्र्भामिनी 
नाम नामतः ॥ 33 ॥ तदस्याहं कृते प्राप्तो ग्रहाणेमां नृपात्मजाम्‌ ॥ ममात्मजां सुतस्तेऽत्र चक्रवर्ती भविष्याति ॥ १२ ॥ मार्केडेय 
उवाच ॥ तथेत्युक्त्वोते तस्याश्व स पाणि पार्थिवात्मजः ॥ जग्राह विधिवद्धोम चक्रे तत्र च तुम्बुरुः ॥ १३ ॥ प्रजगुदैवगन्यर्वा नत॒तुओा- 
प्सरोगणाः ॥ पुष्पाणि ससजुमेघा देववाद्याने EAT: ॥ 3 ॥ विवाहे राजपुत्रस्य तया तत्र GATT ॥ समस्तवसुधात्राणकर्तकारण- , 


RSH क HR Ds ॥<६: % व ऋ क्र 


अर Ren ti Re ts 


अतया ॥ १५ ॥ ततो गन्धवंछोकं ते सह तेन महात्मना ॥ निःशेषेण ययुः सा च स राजसुतो सुने ॥ १६॥ भामिन्या मुमुदे सादवेमवि- रष 
क्षित्ृपनन्दनः ॥ सा च तेंन समं तत्र भोगसम्पत्समन्विता ॥ १७॥ ( 
|संपादन किया ॥ १३॥ तिस काल देवता गंधर्वीने संगीत और अप्सराओंने नाचना आरंभ किया। मेथोने पुष्पोंकी वर्षा करी और देववाओंके बाजे | | 
लगे ॥ १४ ॥ हे सुने ! अनन्तर संपुर्ण पृथ्वीमण्डलके पालनकर्तताओकी कारण स्वरुप ( जननी ) इस कुभारीके संग राजपुत्रके विनाहकालमें ॥ १५ ॥ 4 ॥३४८॥ 
(" | आयेहुए संब गंधर्व उस महात्मा तबयके सहित गंधर्वलोकमै चलेगये और राजकन्या तथा वह .राजपुत्रभी उन्हीके संग गये ॥ १६ ॥ वहां नुपनंदन 4 
| अवीक्षित भामिनीके सहवाससे जिस प्रकार आनन्दित हुए, भोगसम्पवशालिनी भागिनीशी अवीक्षितके सहवाससे उसी प्रकार संतोषको प्राप्त हुई ॥१७ ॥ ड | 
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वह वहां उत्त छराङ्गीके सहित कशी अत्यन्त मनोहर नगरके नत ALLA MI करने ले ॥ १८ ॥ कमी हंस सारसशोतित नरीके 
पुडिनमे, कशी मन्दिरोम मनोहर ऊंचे महलोपर ॥ १९ ॥ ओर कभी अन्यान्य रमणीय विहार प्रदेशमें तन्वीके संग राजपुत्र और महाहुभाव राजुर 
संग भामिनी, इस भकार वह प्रसर दिनरात रमण BLAST ॥ २० ॥ शुनि, गंधर्व ओर किञ्जरगण उनकी उत्तम उत्तम भक्षय पानीय, बच्न, माल्य औ 
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अनुलेपन इत्यादि उपहार प्रदान करने लगे ॥ २१ ॥ उस दुर्लभ गंधर्वोकमें भागिनीके संग महावीर राजकुमारके इस प्रकार विहार करनेपर ; 
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कदाचिदतिरम्येऽसो नगरोपवने तया ॥ विक्राडाति समं तन्व्या कदाचिदुपपर्वते ॥ १८॥ कृदाचित्पुठिने नद्या दंससारसशोमिते ॥ 
कदाचिद्गवनस्यान्ते प्रासादे चातिशोभने ॥ १९॥ विद्यरदेशष्वन्येषु रमणीयेप्वहनिशम्‌ ॥ स रेमे तहितस्तरूव्या सा च तेन महा- 
त्मना ॥२०॥ भक्ष्याचुठे१नं वस्नं स्कपानादिक्सुत्तमम्‌ ॥ उपाजद्वस्तयोस्तत्र सुनिगन्धर्वकिन्नराः ॥२३॥ तया च रमतस्तस्य भामिन्या 
सह SOA ॥ SH वीरस्य पुत्र सा सुषुवे शुभा ॥२२॥ तस्मिञ्ञाते महावीयें गन्धर्वाणां महोत्सवः ॥ बभूव मुजव्याघ्रे तेन कार्य- 
मवेक्षताम्‌ ॥ २३ ॥ जणुः कचित्तथैवान्ये मृदङ्गपटदानकान्‌ ॥ अवाद्यन्त चेवान्ये वेणुवीणादिकांस्तथा ॥ २४ ॥ नवृतुश्च तथा तत्र 
बहवो5प्सरसां गणाः ॥ पुष्पवृष्टिमुचो मेषा जगजुमेदुनिस्वनाः ॥ २५ ॥ तथा कोळाइळे तास्मिन्वतमातेऽथ तुम्बुरुः ॥ प्रणयेन स्मृतोऽ- 
भ्येत्य जातकर्माकरोन्सुनिः ॥ २६ ॥ 


कल्याणीने एक पुत्र प्रसव किया ॥ २२ ॥ हे मनुजव्याघ्र | मह्यवीर्यश्राली इस पुत्रके उत्पन्न होनेपर उसके द्वारा भविष्यद्‌ प्रयोजन तिद्ध होनेकी आशासे 
HAA महाउत्सव उपस्थित हुआ था ॥ २३ ॥ उनमें कोई गान करनेटगा तथा कोई मृदंग पटह ( बागे) आनक ढोळादि ओर. कोई वेणु वीगारि 
बजानेलगा ॥ २४ ॥ उस काळ अप्सरामें नाचने लगी और संपूर्ण मेघ फूलोंकी वर्षा करते करते मृदु मन्द शब्दसे ग्ने ढगे ॥ २५ ॥ हे सुने | इस 
प्रकार पूर्ण कोलाइलकी अवस्थामै तनयके स्मरण करवेही तुम्बुरुने वहा आनकर जातकम संपादन किया ॥ २६ ॥ 
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है दिजोचम ! कमातुसार तंपूर्ण देवता, निष्पाप देवर्षिगण, पातालसे शेष, वासुकि, तक्षक इत्यादि पन्नग ॥ २७ ॥ राजगण, देव, असुर, यक्ष और TA 
कोम प्रधान प्रधान व्यक्तिगण ओर समरत ASS आनकर उपस्थित हुआ ॥ २८ ॥ उस काळ आयेहुए संपूर्ण ऋषि, देव, दानव, पन्नग ओर सुनियांसे 
गंधवोका महानगर व्याप्त होगया ॥ २९ ॥ तदनन्तर जातकर्मादि कार्यसंपादनके पीछे उन तुम्बुरुने रतुतिपूर्वक इस प्रकार बालकका रवरत्ययन 
किया ॥ ३० ॥ हे वीर | तुम महाबल, महावीर्य और- महाबाहु सार्वमीम होकर बहुत काळतक संपूर्ण पृथ्वीका आधिपत्य करो ॥ ३१ ॥ यह। ४. 
समरत इन्द्रादि लोकपाल और ऋषिगण तुम्हारा मंगलसाधक और शत्रुविनाशक वीर्य विधान करें ॥ ३२ ॥ पूर्वदिशासे बहतीहुई धलिरहित मरुत्‌ || ४४ 

देवाः समायथुः सवै तथा देवर्षयोऽमलाः ॥ पातालात्पञ्नगेन्दाश्व शेषवासुकितक्षकाः ॥२७॥ तथा देवासुराणां च ये प्रधाना द्विजोत्तम ॥ 
यक्षाणां गुह्यकानां च वायवश्च -तथाऽखिडाः ॥ २८ ॥ तदाऽऽगतेरशोषषिंदेवदानवपन्नगेः ॥ मुनिभिश्चाकुलमभूहन्धर्वाणा महत्पु- 
रम्‌ ॥ २९ ॥ ततः स तुम्बुरुः कृत्वा जातक मादिकाः क्रियाः ॥ चके स्वस्त्ययनं तस्य बालस्य स्तुतिपूर्वकम्‌ ॥३० ॥ चक्रवत्ती महा- 
वीर्यो महाबाहुर्महाबलः ॥ महान्तं काठमीशित्वमशेषायाः क्षितेः कुरु ॥ ३१ ॥ इमे शक्रादयः सर्वे लोकपालास्तथर्षयः ॥ स्वस्ति 
कुर्वन्तु वीर वर्थि चारिविनाशनम्‌ ॥ ३२ ॥ मरुत्तव शिवायास्तु वाति Gt योऽरजाः ॥ मरुत्ते विमठोऽक्षीणोऽवेषम्यायास्तु 
दक्षिणः ॥ २३ ॥ पख्िमस्ते मरुद्वीर्यमुत्तमं ते प्रयच्छतु ॥ बढे यच्छतु चोत्कृष्ट मरुत्ते च तथोत्तरः ॥ ३४ ॥ इति स्वस्त्ययनस्यान्ते 
वांगुवाचा शंरीरिणी ॥ मरुत्तवोते बहुशो यदिदं युरुरश्रवीत ॥ २५ ॥ मरुत्त इति तेनायं BA ख्यातो भविष्यति ॥ भुवि चास्य मही- 
पाळा यास्यन्त्याज्ञावशा यतः ॥ २६ ॥ 

) तुम्हारा मंगल विधान करे । अक्षीण विमल दक्षिणका पवन तुम्हारे ऊपर अनुकूलतां स्थित हो ॥ ३३ ॥ और पश्चिमका मरुत्‌ तुमको | 
४ उत्तरका पवन तुमेको उत्कृष्ट बल प्रदान करे ॥ ३४ ॥ इस प्रकार रवरत्ययन कायके समाप्त होनेपर आकाशवाणी हुई कि “ शुने वारंवार मरुत्‌ 
इस प्रकार उच्चारण किया हे ॥ ३७ ॥ इस कारण यह बालक  मरुत्त' नामसे भूमण्डलमै विख्यात होगा और संपूर्ण महीपाल इसके 

१ आज्ञात होंगे ॥ ३६ || (७-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. : 


RSE Te pene Erte 2 0 meee ह “ a eee ES आ न्य बीर 


ल टसर, 


भा० टी 
Bo १२: 


tt Rei 


१६५४६७ RS 


क 


॥३२ ६5 


. 
टला 


RR RW Shr ih en ih कक ae eh 


Re Rea Ra i Ret eas Se 


ne 


Tl yer power 


4 अतएव यह बालक सब राजाओंका शीर्षस्थानीय होगा Ae महव चेकव्तो cee सद CMTS TAN आक्रमण करके इस सप्तद्वीपवती पृथ्वीको रष 


शी 
| | करेगा | यह बालक पृथ्वी वरोमि और यज्ञ करनेवालोंमे श्रेष्ठ होगा ओर सब राजाओंकी अपेक्षा शौर्य वीयेमें अधिकता लाग्न करेगा ॥ ३७ ॥ ३८ 
> | औमार्कण्डेयजी बोले-किसी देवताके उच्चारित यह वचन ( देववाणी) सुनकर संपूर्ण विभ, गंधर्व ओर बालकके माता पिता परमसंतोषको प्राप्त हुए ॥ ३९॥ 
इति श्रीमार्कण्डेय पुराणेऽविक्षितचरिते भाषाटीकायां चतु विंशत्यधिकशततमो&ध्यायः ॥ १२४ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-हे विप्र | इसके उपरान्त राजपुत्र 
oe र व ९१५ रयः सतदीपवर्ती मही A 
एष सवक्षितीशानां वीरः स्थास्यति मुद्धानि ॥ चक्रवत्ती महावीर्यः सप्तद्वीपवतीं महीम्‌ ॥ २७ ॥ आक्रम्य प्रथिवीपालानयं भोक्ष्यत्यवा- 
fea: ॥ प्रधानः पृथिवीशञानां भविष्यत्येष यज्विनाम्‌ ॥ आधिक्यं शीर्यवीर्येण भविष्यत्यस्य राजसु ॥ २८॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ 
इत्याकर्ण्य वचः सर्वे केनाप्युक्तं दिवोकसाम्‌ ॥ तुतुषुविप्रगन्धर्वा्स्य माता तथा पिता ॥३९॥ इत मार्केण्डेयघुराणेऽवि्षि्चरितेऽ- 
विक्षितो मरुत्तपुन्नोत्पत्तिवर्णन नाम चतुविशत्यधिकशततमो$च्यायः ॥ १२४ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ ततः स राजपुत्रस्तमादाय दयितं 
सुतम्‌ ॥ पत्री चानुगतो विप्र गन्थवेराययौ पुरम्‌ ॥ १ ॥ स पितुभेवनं प्राप्य ववन्दे पितुराद्रात्‌ ॥ चरणों सा च तन्वङ्गी हीमती नृपतेः 
सुता ॥ २ ॥ तथाह राजपुत्रोऽसो गृहीत्वा बालकं सुतम्‌ ॥ धमोसनगतं भूप॑ राज्ञा मध्ये करन्धमम्‌ ॥ ३ ॥ सुखं पोत्रस्य परयेतदुत्स- 
ड्रुस्थस्य यन्मया ॥ किमिच्छके प्रतिज्ञातं तुभ्यं मातुः कृते पुरा ,॥४॥ इत्युक्त्वा पितुरुत्सङ्गे तं कृत्वा तनयं ततः ॥ यथावृत्तमशेषं स 
तत ॥ ५ ॥ 
FN नगरमे आये । आनेके समय गन्धवान पैदलही उनका अहुगमन कियाथा ॥ १ ॥ उन्होंने पिताके भवनमै पहुंचकर | 
भ्क्तिसहित पिताके चरणोंकी वंदना करी और फिर ङशाङ्गी राजकन्याने भी लजितंभावसे मस्तक झुकाकर प्रणाम किया ॥ २ ॥ तदनन्तर राज-||ई 
gad बालक पुत्रको ग्रहण करके राजाओंके मध्य धमीसनमै बैठेहुए पिता करन्धमसे कहा ॥ ३ ॥ “ मैंने पूर्व जननीके कारण क्रिमिच्छकवतके क 
समय आपसे जो प्रतिज्ञा करी थी, यह उसी पोत्रको गोदीमें लेकर पांत्रेसुख देखिये ”” ॥ ४ ॥ यह कहकर पिताकी गोदीमें पत्रको दे उनसे ४ 
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प्रशंसा करने लगे ॥ qu इसके पीछे हर्षके कारण अन्यान्य कार्य भूलकर आयेहुए गंधवोंका अर्ध्यादिके द्वारा सन्मान किया ॥ ७ ॥ हे महामने | उस 

समय नगरे समस्त पोर जनोंके घर “ हमारे रक्षाकचा राजाके सन्तान हुई है ” यह कहकर महान्‌ आनन्द उत्सव होने लगा ॥ ८ ॥ उस आनंदपूर्ण | aes 
पुरके विशाल आंगनोंमें cat विलासिनीगण गीत वाद्यसहित उत्तम नृत्य करने लगी ॥ ९ ॥ राजा हर्षित चिचसे सुणशाली बाह्मणोंको धन, रत्न, धी 


! 

Pi 

छ स पारेष्वज्य तं पोत्रमानन्दाल्लाविलेशणः ॥ स भाग्योऽस्मीत्यथात्मानं प्रशशंस पुनः पुनः ॥६॥ ततः सोऽच्यादिना सम्यग्गन्यवान्समुपा- 
र गताच्‌ ॥ समानयामास सुदा विस्मृतान्यमयोजनः ॥ ७॥ ततः पुरे महानातीदानन्दः पोखेइमसु ॥ अस्माकं सन्ततिजोता नाथस्योति 
& | महामुने ॥ ८ ॥ पुष्ठ परे तस्मिन्गीतवायेरराङ्गनाः ॥ विखासिन्योऽतिचाविङ्गयो ननृतुलोस्यसुत्तमम्‌ ॥ ९ ॥ राजा च दविजपुस्येभ्यो 
21 
; 
क्र 
धी 
क 
y 
क 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


सब वृत्तान्त वर्णन किया ॥ ५ ॥ राजा आनन्दाश॒पूर्ण नोते पौनको onde करके “ सौभाग्यवात हुआहूं ” इस भकार कहतेहुए वारंवार अपनी 
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रत्नाने च वसने च ॥ गावो वस्राण्यङङ्वारानददाद्धषटमानसः ॥ 9०॥ ततः स बालो ववृघे TSI यथा शशी ॥ पितृणां प्रीतिजनको 
जनस्येएश्व सोऽभवत्‌ ॥ १ 3॥ आचार्याणां सकाशात्स प्राखेदाजग्दे सुने ॥ ततः झास्राण्यदषाग TSS ततः परम्‌ ॥ १२॥ कृतो- 
द्योगो यदा सो5भृत्खड्रकाप्ंककमाग ॥ अन्येषु च तथा वरिः Tey विजितश्रमः ॥१३॥ ततो$स्राणि स जग्राह आगेवाद्धणुसंभवात्‌ ॥ 
विनयावनतो विप्र गुरोः प्रीतिपरायणः ॥ १४ ॥ | 


वस्न, गहने और गाये दान करने लगे ॥ १० ॥ तदनन्तर वह बालक शुहुपक्षके चन्द्रमाके समान बढकर पिताको प्रीतिषद॒ और साधारण मनुष्योंका 
प्रियतम होगया ॥ ११ ॥ हे सुने ! उस बालकने यथाकालमें आचायंके निकसे प्रथम वेद फिर अन्यान्य सब शास्र ओर इसके पीछे Ties शिक्षा | ४ ॥३<- हू 
ग्रहण करी ॥ १२ ॥ अन्तमं वह वीर बालक जब शाख्नेमिं श्रम करचुका तब सङ्ग, धनुष ओर aaa प्रयोगशिक्षांगे उद्योगरिक्षामै उद्योगी | ; 
हुआ ॥ १३ ॥ हे विप्र ! तब उसने विनयसे नम्र और युझको,प्रीऩिपदापाय्र होकर बंशी भार्गवके निकटसे संपूर्ण अख्नग्रहण किये ॥ १४ ॥ || ` 
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| | प्रकार वह अखगहण कर CULT पारगामी हो छतकायै हुआ पलुविद्याम पारग तथा ओर भी सब विदामे पारदर्शी होगया । उत काठ इसकी 
है अपेक्षा इन सब विषयॉर्म और कोई श्रेष्ठ नहीं था ॥१५॥ अपनी कन्याकी समस्त वार्चा जानकर और दीहित्रकी योग्यता उपलब्ध करके विशालराजाका 
शर 


भी चित्त इसे परिपूर्ण होगया ॥ १६ ॥ पोत्रसुख देखनेसे na मनोरथ, शत्रुविजयी और बलब॒द्धिमान्‌ राजा करन्धमने अनेकानेक यज्ञ संपादन कर 
आर्थेयोंको बहुतसे दान ॥ १७ ॥ और सब भाँति सत्कार्य हो बलबुद्धिपूर्वक यथाधम पृथ्वीपालन करते हुए ॥ १८ ॥ कुछ काल पीछे वन जानेकी 
इच्छा करके पुत्र अवीक्षितसे कहा “ हे पुत्र | में बूढा होगया हूं अब वनमै जानेकी अभिलाषा करताहूं छुम धुझसे यह राज्य ग्रहण करो ॥ १९ ॥ में 
गृहीताम्रः कृती वेदे धनुवैदस्य पारगः ॥ निष्णातः सर्वविद्यासु न बभूव ततः परः ॥ १५॥ विशालोऽपि सुतावार्त्तामुपळभ्यासिला- 
मिमाम्‌ ॥ इषेनिभंराचित्तोऽभूद्ो हितस्य च योग्यताम्‌ ॥ १६ ॥ अथ राजा सुतघुतं इद्वा प्राप्मनोरथः ॥ यज्ञाननेकाम्निष्पाद्य दत्ता 
दानानि चार्थिनाम्‌ ॥ १७ ॥ कृतरोषक्रियो युक्तः स वणेर्धमंतो महीम्‌ ॥ परिपाल्यारिविजयी बल्बुद्धितमन्वितः ॥१८॥ स यियासु 
पुत्रमविक्षितमभाषत ॥ पुत्र TASHA गच्छामि वनं राज्यं शृहाण मे ॥ १९ ॥ कृतङ्गत्योऽस्मि नारत्यन्यत्किञ्चित्तदभिषेचनात्‌ ॥ 
सुनिषपन्नमतो राज्यं त्वं शाण मयार्पितम्‌ ॥ २० ॥ इत्युक्तः पितरं माड सोऽविक्िन्चपनन्दनः ॥ प्रश्रयावनतो भत्वा यियासुस्तपसे व- 
नम्‌ ॥ २१ ॥ नाहं तात करिष्यामि प्रथिव्याः परिपाङनम्‌ ॥ नापेति हीमें मनाते राज्येऽन्यं त्वं नियोजय ॥ २२ ॥ तातेन मोक्षितो 
बद्धो न स्ववीयांदहु यतः ॥ ततः कियत्पोरुष मे पुरुषैः पाल्यते मही ॥ २३ ॥ a 
समस्त विषयेमिही रुतार्थ होगयाहूँ, अब तुम्हारे अभिषेकके आतीरिक्त और कुछ शेष नहीं हे, अतएव तुम यह मेरा दिया सब भाँति सम्पन्न राज्य ग्रहण 
करो ” ॥ २० ॥ नृपनन्दन अवीक्षितने पिताका वचन सुन, उन्होंनेशी वन जानेकी इच्छा कर विनयसहित पितासे कहा ॥ २१ ॥ हे पिता ! में पृथ्वी- 
पालन नहीं करूंगा, अबतक मेरी यह लजा दूर नहीं हुई हे, अतएव आप अन्य किशरीको राज्यमै नियोजित कीजिये ॥ २२ ॥ में बड होकर पिताके 
द्वारा छुडाया गयाथा; अपने AY नहीं छूटसका, सुतरां मेरा Tee कितना हे 0 पुरुषही पृथ्वापालन करते हैं ॥ २३ ॥ 
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| में जब आत्मा अर्थात्‌ अपनीही रक्षा करनेमै असमर्थ हुँ तो किस मकार पृथ्वीपालन करूंगा! इस कारण किसी दूसरेके हाथमे राज्यभार. सॉपिये॥ २४॥ 
मंत्रणाशील और धमर्शा होकर भी जो पुरुष ATA पराजित होगया है ओर जो कशी मोहके वशीभूत होने योग्य नहीं है; उस आत्माको जिस पुरुषने | 
आपके ( पिताके ) यत्लसे वंधनमुक्त किया हे वह खीजातैके समान धमेवाला मैं किस प्रकार महीपति हंगा  ॥ २५ ॥ २६ ॥ पिताने कहा-हे वीर ! 
पिता पुत्रसे ओर पुत्र पितासे पृथक्‌ नहीं है, अतएव मेरे द्वारा छूटना पराये द्वारा छूटनेमै नहीं है ॥ २७ ॥ पुत्रने कहा हे नरेवर | में अब हृदयके वेगको 
नहीं फिरा सकता आपके द्वारा छटनेसे मेरे हृदयमै अत्यन्त उजा जागरित रहती हे ॥ २८ ॥ जो पुरुष पिताकी उपार्जन की हुई सम्पत्ति भोगता है, 
योऽहं न पालनायाल्मात्मनो5पि वसुन्धराम्‌ ॥ स कथं पाठायेष्यामे राज्यमन्यत् विक्षिप ॥ २४॥ स ख्रीसघर्मा पुरुषों यश्चान्येनावदु- 
ह्यते ॥ आत्माञ्मोहाय भवता बन्धनाद्येन मोक्षितः ॥ २५ ॥ सोऽहं कथं भविष्यामि स्रीसघमो महीपातिः ॥ a: पुमास्भवेद्धतों य 
शूरः स महीपतिः ॥२६॥ पितोवाच ॥ न भिन्न एव पुत्रस्य पिता पुत्रस्तथा पितुः ॥ नान्येन मोक्षितो वीर यस्त पित्रा विमोक्षितः ॥ पुत्र 
उवाच ॥ द्यं नान्यथा नेठुं मया शक्यं नरेश्वर ॥ २७ ॥ हूदये हीम॑मातीव यस्त्वं मोक्षितस्त्वया ॥ २८ ॥ पित्रोपात्तां शरियं ge 
पित्रा कृच्छात्समुद्धतः ॥ विज्ञायते च यः पित्रा मानवः सोऽस्तु नो कुळे ॥ २९ ॥ स्वयमजितकित्तानां ख्यातिं स्वयमुपेयुयाम्‌ ॥ स्वयं 
निस्तीणेकुच्छाणां या गातिः साऽस्तु मे गातिः ॥ ३० ॥ माकेण्डेय उवाच ॥ इत्याह बहुशः पित्रा यदाप्युक्त्वाऽप्यसो सुने ॥ तदा तस्य 
सुतं राज्ये मरुत्तमकरोज्ञपः ॥ ३१ ॥ 
| पिताके द्वारा छुटकारा पातांहे और पिताकेही नामसे परिचित होता है, वंश ऐसे पुत्रका जन्म न होनाही उत्तम हे ॥ २९ ॥ जो स्वयं धन 
उपार्जित करताहै, रवये ख्याति लाभ करता हे और स्वयंही दुःखसे छूटसकता है, उसकी जो गति होती हे मेरी भी वही गति हो ॥ ३० ॥ |# 
र मारकण्डेयजी बोले-हे सुने ! पिताके वारंवार अनुरोध करनेपर भी जब राजपुत्रने यही उत्तर दिया, तब राजा करन्थमने उनके पुत्र मरुत्तको राज्यमें 
र्जा किया \ ३१ \ CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. | 
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| a र पितामहप्ने मातत कर सुहद्णोंका आनन्द सम्पादनधुडेक सम्यक्‌ प्रकार SAR शासन BEST ॥ ३२॥ काय, मन pic 

देहपरित्यागपूर्वक इन्द्रलोकको J TN चढेगये ॥३३॥ वहां राजा करन्वम हजार वर्ष पर्यन्त कढिग | ) 
यागपूर्वक इन्द्रढोकको प्राप्त हुए ॥३४॥ और वह इनकी पतनी वीरा और भी सो वर्षपर्यन्त जय बढायेहुए तप करती रही ॥३०॥ 


Ne 
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भै प्राप्त हुए महात्मा HAS साढोक्यकी इच्छ दै 
हुए महात्मा भर्चीके सालोक्यकी इच्छा करने लगी और फल मूळ आहार करके भार्गवके आश्रमे रहनेलगी दविनातिपलिोके मध्यमें स्थित 
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ei at eS पिनाकी staal पितामहते राज्यको भात हो पिता जिस प्रकार औरसपुत्रकां भतिपालन करता है. यावतीय प्रजाको TE 
हा का व ie a छ व और पुरोहितोंकी आज्ञापालनमें मन लगाकर उन महीपतिगे महादक्षिणायुक्त यथाविधानसे अनेकानेक 
janie ल 1 रथचक अमित था ओर आकाश, पाताल और जळादिके स्थानमें भी उनकी गति नहीं रुकती थी ॥६॥ 

! उन रवक्रमपरायण मरुचने धनको भाम हो संपुर्ण महायज्ञांके अनुष्ठान द्वारा इन्द्र इत्यादि देवताओं का यजन किया था ॥ ७ ॥ अन्यान्य समसत | 


मार्कण्डेय उवाच ॥ स पित्रा समनुज्ञात राज्यं प्राप्य पितामहात्‌ ॥ धर्मतः पाळयामास पि 
क Bp * पाल्यामात पिता पुत्रानिवौरसान्‌ ॥ ४॥ इयाज सुबहून्यज्ञा- 
न्यथा वत्स्वाप्तदक्षिणान्‌ ॥ पुरोहितादेशादानिविण्णो महीपतिः ॥५॥ तस्याप्रतिहतं चक्र पासीद्वीपेषु BAG ॥ गतिआप्यनवाच्छन्ना 
हिमज ॥६॥ ततः माप्य धनं विप्र यथावत्स्वक्रियापरः ॥ अयजत्स महायज्ञेदंवाने्रपुरांगमान ॥७ ॥ इतरे च यथावणोः । 
रु ल ॥ तद़पातघनाअक्ृरिश्ापूत्तादिकाः क्रियाः ॥८॥ पार्यमाना मही तेन मरुत्तेन महात्मना ॥ थोऽस्द्वतरदशा- 
aa : a To al a केवल न महीक्षितः ॥ यब्विना uae शतयज्ञाभिसन्थिना ॥१०॥ ऋलिक्तस्य 
विर : सुतः विग्र महात्मा तपसां निधिः ॥ ११॥ सोवणौ सुझ्वान्नाम पवेतः सुरसेवितः ॥ पातितं तेन 
तच्छुंगं कृते तस्य महीपतेः ॥ १२ ॥ छ पक 
अपने अपने ममं तत्पर रहकर उनकेही निकदसे भाप्त किये धनद्वारा इशपूत्तीदि किया संपादन करते थे ॥ ८ ॥ हे दिजभेड | पृथ्वी महात्मा 
मरुचसे भतिपाठित होकर देवताओंके सहित भी सदा करती थी ॥ ९ ॥ मस्त केवल महीपाठेमिही प्रधानताको प्राप्त नहीं हुए थे, बर्‌ सैकडों यज्ञांका 
भहुडान करके वह देवराज इन्द्रकी अपेक्षा भी प्रधान हुए थे ॥१०॥ हे वि | अंगिराके पुत्र, बृहस्पतिके भ्राता तपोनिवि महात्मा संवचे उनके ऋतिकू 
थे॥ ३१ ॥ हे द्विज ! देवसेवित सुजवान नामक तुवर्णमय एक पर्वत है, ऋलिकू तपोबलसे उसका शुंग उखाढकर राजाके लिये लाये थे ॥ १२ ॥ 
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१ यज्ञीय समस्त ATT. और भली आँतिसे कांचनमय निर्मल महळोंते युक्त इस शंगके द्वारा तपोबलसे निर्मित हुई थी ॥१ ३॥ ऋषिगण इन | | 
y 


a 

| चरित अवलम्बन करके सदा इस प्रकार गाथा गान और अध्ययन करते थे ॥१४॥ कि “ जिनके यज्ञम समस्त सभा ओर भासाद कांचनमय किये गये 

८ थे। इन्द्र सोम पीनेसे और बाह्मणगण दक्षिणा पानेसे मत्त हो उठे थे तथा इन्द्रीदि प्रधान प्रधान देवता जाह्मणेंको परोसनेवाले घेरे हुए थे, उन मरुतके समान 

> |यज्ञशील किसी मतुष्यने TA जन्मयहण न किया ॥१५ ॥१६॥ महीपति मरुत्तके समान और Peas aay नाह्मणगण सब रलपूर्ण घरोंमें सुवर्ण 
4 राशिको त्यागसके थे ? ॥ १७ ॥ उनके यज्ञकाले जाह्मण, क्षत्रिय, वैश्य तीनों वर्ण सुवर्णमय भासादादि समस्त बस्तुको प्राम हुए थे । उनके अतिरिक्त र 
$| तेन यस्यालिलं चन्ने थूमिभागारिकं द्विज ॥ प्रातादाञ इताः शुम्रास्तपसा समैकाञ्चनाः ॥ १२ ॥ गायाआप्यत्र गायन्ति मरुतचार | 
$| ताश्रयाः ॥ सातत्येनषयः सवै कुर्वन्तो5व्ययनं यथा ॥ १४ ॥ मरुत्तेन समो नाभूद्यजमानो महीतले ॥ सदः समस्तं यद्यज्ञे प्रासादाश्चैव ॥# 
काँचनाः ॥ १५ ॥ अमाद्यदिन्द्रः सोमेन दृशिणाभिद्रिजातयः ॥ विप्राणां पखिष्टारः शक्राद्याख्लिदशोत्तमाः ॥ १६ ॥ यथा यज्ञे मरु 2 
ततस्य GAT: सर्वे महीपतेः ॥ सुवर्णमखिढं त्यक्तं CATT द्विनेः ॥ 3७ ॥ प्रासादादिसमस्तं च सोवर्ण तस्य यत्कतो ॥ जयो वर्णा | 
हालभ्यन्त तस्मात्केचित्तथा ददुः ॥१८॥ (तेन त्यक्तेन शिष्टा ये जनाः पूर्णमनोरथाः ॥ तेऽपि यज्ञान्यजंते रम देशे देहे पथः || 
क्प॒थक्‌ ॥ ) तस्येवं कुतो राज्यं सम्यक्पालयतः प्रजाः ॥ तपस्वी कश्चिदभ्येत्य तमाह सुनितत्तम ॥ १९ ॥ पितुमाता तवाहेदं रष्वा | 
तापसमण्डलम्‌ ॥ विषाभिश्नूतसुरगे्मदोन्मत्तेरेश्वर ॥ २० ॥ ४४४६ ae धं 
St Reger उनके aad पूर्णणनोरथ हुए थे, उन्होंने भी पृथक्‌ पृथक्‌ कु 


और किसने ऐसा दान किया था 0 ॥ १८ ॥ ( उनका दिया हुआ धन पाकर य i 
किये थे ) हे सुनिसत्तम | इस प्रकार उनके सम्यळू राज्यणासन ओर प्रजापालन कालमें एक समय किसी तपस्वी 


देशमै पृथक्‌ पृथक सब यज्ञ संपादन ने | 
aie रेश्वर | तापसमण्डलीको मदोन्मच AID विषद्वारा पीडित होता देखकर तुम्हारी पितामही दादीने यह बात कहला- 04 
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AAR उनसे कहा ॥ १९ ॥ हे न 


aX 
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॥३५३॥ 


“ कि) तुम्हारे पितामह सम्यक प्रकार पृथ्वीका पालन करके स्वम गेह भीर हहर वागी आम छोडकर वनको गये हैं. (नी इस समय तपस्या 
TE शासनकालंमे वही विकता देखतीहूं ॥ २२ ॥ तुम विस्सन्देह भमच अथवा अजितेन्द्रिय होकर भोगमें आसक्त हुएहो और तुमको दूतोंका न 


एते समर्था सुनयो भस्मीकठ भुजंगमाच ॥ किन्लेषां नाविकारोऽत्र समेवाबाविकाखान ॥ २६ ॥ तावत्स प्राप 
x हा हि iy a EN |॥ पा ॥ कानि bl कः TIAA नोर क्य गा nals कब 
बलं किंवा BISA ॥ विरक्तो वा परेभित्नः * ॥ कः 

न hat SUH जनो मम ) ॥ विरक्तो वा परेभिन्नः परेषामपि कीहशः ॥ कः सम्यगत्र 
ओर स्वेद, मूत्र तथा पूरीषद्वारा समस्त जलाशय और होमकी हविको दूषित करडालाहे । इस कारण सुनिगण अपराध हुआ समझकर नागको बलि 
देते हैं ॥ २४॥ २५ ॥ यह समस्तसुनि THA भरम करनेमें समर्थ हैं किन्तु इसमें ( शासनविषये ) उनका अविकार नहीं हे, तुम्हीं उस कीर्यमें 
अधिकारी हो ॥ २६ ॥ हे भूप ! राजएुत्रगण वबतकही भोगजनित सुख भोग सकतेहे जबतक उनके मस्तके अशिषेकका जल नहीं गिरता ॥ २७॥ 
“ कीन मित्र हे ? कोन शत्रु हे ? कितना शुका बल है (गे कोर्न हूं ? कौन मंत्री हे? कोन कोन राजा अपने पक्षमे हैं ॥ २८ ॥ (मेरे पास कितना 
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आसक्तः होकर और्वाश्रमर्म वास करती हूँ ॥ २३ ॥ हे नृप ! तुम्हारे पितामह वा तुम्हारे अन्यान्य पूर्वपुरुषोंके राज्यसमयमें जो घटना कशी नहीं हुई, 
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॥३५३॥ 


॥ 2) a = a Digitized By ‘Siddha पा eGanggtri Gyaan Kosha, ६ छक 
और बल है? मुझमें कीन जन अनुरक्त है ?) कीन विरक्त | कान शतके द्वारा भेदको प्राप्त हुआ है? MAA कीन किस परकार हे 0 | 

नगर वा राज्यें कोव भली आँवि धर्मकर्माशयी हे ॥२९॥ ओर कोन मूर्ख वास करता हे ? कौन दण्डनीय अर्थात दण्ड देने योग्य हे ? कौन पालन | 
| ? कौन उपेक्षाके योग्य हे ? ॥ ३० ॥ संविशेदके भयसे देशकालका विचार कर किसके भति दृष्टि रखनी उचित है ? ” यह सब वृत्तान्त जान- 
नेके लिये राजा अन्पचर ( दूत ) के अर्पारिचित चरको नियुक्त करे ॥ ३१॥ महीपति समस्त साचिवादिके प्रतिशी दूतको नियुक्त करें। भूपति इस प्रकार 
कार्यमं सदा आसक्तचित्त हो ॥ ३२॥ दिन रात बितावें कशी भोगपरायण होना राजाको उचित नहीं है । हे महीपते | राजाओंका शरीर धारण करना 
धमेकर्माश्रयो मूठः कः सुम्यगपि वत्तेते ॥ को दण्ड्यः पारिपाल्यः कः के चोपेक्ष्या नरा मया ॥ ३० ॥ सामभेदतया दम्या देशकालमवे- 


` क्षता ॥ चारांश्च चारयेदन्येरक्षातान्भरपातश्वरेः ॥ २१ ॥ साविवादिषु सर्वेषु चरान्दद्यान्महीपतिः ॥ इत्यादो भ्रूपतिनित्यं कमण्यासक्तमा- 
नसः ॥ ३२ ॥ नयेदिन तथा रात्रि न तु भोगपरायणः ॥ राज्ञां शरीरग्रहणं न भोगाय महीपते ॥ ३३॥ केशाय महते पृथ्वी स्वधमपारि- 
पालने ॥ सम्यक्‍्पाळयतः पर्वा स्वधर्मं च महीपते ॥ ३४ ॥ इह SM APH परमं सुखमञ्चयम्‌ ॥ तदेतदवबुध्यस्व हित्वा भोगान्न- 
र्रर ॥ ३५ ॥ पालनाय क्षितेः SA ति ॥ इति वृत्तमृषीणां यद्वयसतनं लाये शासाति ॥ ३६ ॥ मुजङ्गदेतुक भूप चारान्धो 
नापि वेत्सि तत्‌ ॥ बहुनात्र किसुक्तेन SE दण्डो निपात्यताम्‌ ॥ २७ ॥ शिष्टान्पाल्य राजंस्तव थमेषडूभागमाप्स्यात ॥ अरक्षन्यापम- 


fae ढुष्टेरविनयात्कृतम्‌ ॥ २८ ॥ bn 4 FE 
क्षोगके निमित्त नहीं हे ॥ ३३ ॥ पृथ्वी और अपना धर्म पालनके कारण महाद्वेशही उनको भागना होता है। राजाऑको स्वधर्म ओर पुथ्वीपालन कर- 


नेसे ॥ ३४ ॥ इस जन्मर्म अत्यन्त केश ओगनेपरभी परकालमें स्वर्ग जानेपर उनको अक्षय सुख TH होता है हे नरेश्वर | यह सब विचार कर भोग परि- 


त्यागपूर्वक ॥ २५॥ तुमको पृथ्वीपानके कारण छेश अंगीकार करना उचित है। हे भूप ! तुम्हारे शापनकालमै यह जो कषियाँको सपाँसे दुःख उपस्थित 


हे ७. ०७ eo 
रआ दै ॥ ३६ ॥ तुम दूतोंके न रखनेके कारणही उसको नहीं जानसक्ने अधिक और क्या कहूँ ? हे UAT ! तुम दुशेंको दंड ॥ ३७ ॥ ओर शिष्ट 
पुरुषका प्रतिपालन करो । इससे धर्मफळका छठा भाग qr Goh GEM उड्ताताके सहित.जो करते हैं उससे रक्षा न करनेपर ॥ ३८ ॥ 


ak Sain Seay} 


ane Seat Se 
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ae oe Mi ee जो way विचारो/ पह करो हेवी | जे है Sear पितामही हूं इसी कारण मैंने यह सब कहा । इस 
Sule | म्ह अच्छा लग उतीः अनुसार कार्य करो ॥३९॥ इति थीमार्कण्डेप पुराणे मरु तचरिते भ।षादीकायां Vis रतपवि कृशततमो ऽध्यायः॥ १२६॥ 
जा बाढ-राजावे TAS यह बचत सुतोते ढाजा हो “ में चारान्ध हूँ, सझको विरार है” यह कह, लम्बी श्वास छोड घतुषका अदण 


~ a पन oO A a ७०७ st 2२ ~ An =o 
कया ॥ ३ ॥ आर अत्यन्त शीव आभरनं जाप मस्तक झु काकर पितामही वीसको ॥ २ ॥ ओर ता।सगणोंको यथाविहित प्रणाम किया । उन्हाने 


समवाप्स्यस्यसान्दिग्ध यदिच्छात SUT तत्‌ ॥ एतन्मयो ऊं स कडे TATE पितामइः ॥ Geers स्थिते यत्ते रोचते वसुधाषिप ॥३९॥ 
इत अमाकम्डयपुराण मरुत वारते पाइ ACA ह शततमोऽव्यायः ॥9२६॥ माई्डेय उवाच ॥ इति तापसवाक्यं स श्रुत्वा नापरो 
नृपः ॥ घिङ्कमा चारान्धामेत्युक्सा निःइवस्य जप्रदै घबुः ॥ १ ॥ ततः स त्वरितं गला तमोगस्याश्रमं प्रति ॥ वन्दे शिरमा वीरा 
मातर [पठरात्मनः ॥ २॥ तापसाश्च यथान्यायं तेसाशीमिरमिडुतः ॥ ङ्गा च तापसान नागैईधान्ततान्भुवि ॥ ३ ॥ निनिन्दात्मान- 
मसक्कतयुरस्तेषाँ महीपतिः ॥ उत्राच चतद्याइ मद्वायमरमन्यताम्‌ ॥ ४ ॥ यत्करोमि मुजङ्घाना दुष्टान। AAMT ॥ तत्पश्यतु जग- 
त्सव सदेवासुरमाबुषम्‌ ॥ ५ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ इत्युक्ता जगरहे को पादन सवतेकै नृपः ॥ नाशायाशेपनागानां पातालोवीविचारिः 


णाम्‌ ॥ ६ ॥ ततो जज्वाळ सहसा नागछोकः समन्ततः ॥ महाद्धतेजता विप्र दह्यमानो निवारितः ॥ ७ ॥ 


उनकी सम्यक्‌ प्रकार आशीर्वाद वचनोंसे स्तुति करी। इसके उपरान्त राजाने THE सात तापसोको मृतक होकर AM पडा देख ॥ ३ ॥ 
सामने वारंवार अपनी निन्दा करके कहा-यह TSMR बलका तिरस्कारः करके ॥ ४ ॥ बाह्मगोंसे द्वेष करते हैं, मैं उनकी अब जो अवस्था 
करता हूं वह देव, देत्य और नरलोकके सहित संपूर्ण जगद देखे, ॥ ५ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-राजाने इस प्रकार कहकर पाताळ और मही- 
तलवासी संपूण नागकुलक विनाशार्थ कोघपूर्वक संवर्चक अद्भ ग्रहण किया ॥ ६ ॥ हे कि ! उस काल संपूर्ण गागलोक उस महाअद्चके 
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तेजसे सहसा जाज्वल्यमान होगया और अनिवारित दग्ध होनेलगा ॥ ७ ॥ इस STARS भपरे she. a 


Eg 


कहकर आर्तनाद करने ठगे ॥ ८ ॥ किसीकी पूंछ ओर किसीकी फण जलने ठगी । तथा कित्ती कितींने व्च आभरणादि संपूर्ण परित्यात्रपूरक क्षी 
पुत्र समेत ॥९॥ पाताल छोडकर मरुचकी माता भागिनीका आश्रय ग्रहण किया । क्योंकि उसमे पहिले अभयप्रदान किया था ॥१०॥ भयातुर समस्त | 
उरगगणॉने उसके निकट उपस्थित होकर भणामपूर्वक गढ़द वचर्गोसे कहा । पहिले रसातलमें प्रणाम और अर्चनामूर्वक आपके विकट हमने जो प्राथना 
करी थी उसको स्मरण कीजिये । हे वीरप्रसू ! यह उसका समय उपस्थित हुआ हे, इससे हमारी रक्षा कीजिये ॥ ११ ॥ १२.॥ हे रात्ति ! पुत्रको 5 
हा हा तातेति हा मातहा हा वत्सेति संभ्रमे ॥ तसिमन्नश्नकृते वाचः पन्नगानामथाभवच्‌ ॥ ८ ॥ केचिज्जाङगिः बुच्छाग्रे: फणेरन्ये भुज- || 
SAT ॥ गरहीतपुत्रदाराश् त्यक्ताभरणवाससः ॥ ९ ॥ पाताल्युत्सृज्य यगुः शरणं भामिनी तदा ॥ मरुत्तमातर पूर्व यया कृत्तं तदाभ- || 
यम्‌ ॥ 9० ॥ तासुपेत्योरगाः सवे सम्रणामं भयातुरः ॥ सगद्गदमिदं ग्रोचः स्मयेतां नः पुरोदितम्‌ ॥ ३३ ॥ प्रणम्याभ्यथितं पूर्व ag छ 
स्माभी TAS ॥ तस्य का5ढोयमायातस्रादि वीरप्जाथिनि ॥ १२ ॥ पुत्रो निवार्येतां राह प्राणेः संयोज्यमस्तु नः ॥ दह्यते सकलो || 
लोको नागानामस्नवह्निना ॥ १२ ॥ एवं संदझमानानामस्माकं तनयेन ते ॥ त्वामृते शरणं नान्यत्कृपां कुछ यशस्विनि ॥ ३४ ॥ मार्क- || 
ण्डेय उवाच ॥ इति श्वत्वा वचस्तेषां संस्मृत्यादी च भाषितम्‌ ॥ भर्त्तारमाह सा साध्वी ससंअममिदं वचः ॥ १५ ॥ पूर्वमेव तवाख्यातं ; 
पाताले यद्धजङ्गमेः ॥ प्रोक्तमभ्यथेनापूर्व ममासीत्तनयं प्रात ॥ १९ ॥ | । be 
निवारण करके हमको प्राणदान दो संपूर्ण नागलोग अखखाभिसे दग्ध हुआ जाताहे ॥ १.३ ॥ हे यशस्विनी ! तुम्हारा पुत्र हमको इस प्रकार दग्ध करता है $ 
अतएव तुम्हारे अतिरिक्त दूसरा कोईभी शरण देनेवाला नहीं हे हमारे ऊपर तुभ ST करो ॥ १४ ॥ माकेण्डेयजी बोले-साध्वी भामिनीने उन 
AA इस प्रकार वचन GAA पूर्वोक्त अपना अभयवाक्य स्मरण कर स्वामीके निकट संभमसहित यह वचन कहे ॥ १५ ॥ भामिनी बोली-प्राताढमें क 
नङ्गन माने, सहित इते समो कहा था, बु पने TNE, THA कहा है ॥ ३९ ॥ | 


llection, Varanas 
|.) ॐ ६० 


ash ac Re Re ee Res tt Rea 


\ go 
९९॥ 


कू 
१ 
। 
। 
; 
। 
न 
| 


| 


_———_.. 


ॐ || देखो, जो मेरी शरणागत हैं वह अवश्य आपकेशी शरणागत हैं, क्योंकि में एकधर्मका आचरण करके आपकी शरणमै प्राप्त हुईहूँ ॥ १८ ॥ अतएव तुम 


वहे अुजङ्गमगण इस समय BAS तेजसे जले जाते हैं, सुतरां'बह-शीतः्होकरू-मेसी शरणमेंआदे हैं. मैंने भी Ge इनको अभयप्रदान किया हे ॥१७॥ 


पुत्र मरुत्तको निवारण करो । आपके वचन ओर मेरे अनुरोधसे वह अवश्यही शान्त होगा ॥१ ९॥ अवीक्षितने कहा-इनके सदा अपराध करनेके कारणही 
मरुत्तको क्रोध उपस्थित हुआ है सुतरां तुम्हारे पुत्रका क्रोध सहजमें ही निवारित होगा ऐसा बोध नहीं होता ॥ २० ॥ नागाने कहा हे नुप ! इम आपकी 
शरणमे आये हैं, हमारे ऊपर अनुग्रह कीजिये, क्षत्रियगण आरमचुध्योंकी रक्षाके लियेही अस्रधारण करतेहे ॥ २१ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-महायशा अवि- 
त इमेऽभ्यांगता भीता दद्यन्ते तस्य तेजसा ॥ मामेते शरणं पूर्व दत्तमेभ्यो मयाऽभयम्‌ ॥ १७॥ ये मां अस त्वां शरणमा- 
गताः ॥ अप्थग्धर्मचरणा याताहं शरणं तव ॥१८॥ तन्निवारय पुत्रं त्वं मरुत्तं वचनात्तव ॥ मया चाभ्यथितो$वऱ्यं शममभ्युपयास्य- 
ति ॥१९॥ राजोवाच ॥ महापराधे नियतं मरुत्तः कोधमागतः ॥ दुनित्यमई मन्ये तस्य्‌ कोषं सुतस्य ते ॥२०॥ नागा ST ॥ शरणाः 
गतारतव वयं प्रसादः क्रियतां नुप ॥ क्षत्रसयातेपरिन्राणनिमित्तं श्रधारणय्‌ ॥२१॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ नागानां तद्वचः क्षत्वा FATA 
शरणेषिणाम्‌ ॥ तया चाभ्यार्थितः पल्या प्राह्मवीक्षिन्महायश्ञाः ॥ २२ ॥ गत्वा AAA तं भद्रे तनयं त्वरया तव ॥ परित्राणाय नागानां 
न त्याज्याः शरणागताः ॥ २३ ॥ नोपसंहरते Sisal यदि मद्धचनाडूपः ॥ तदास्रेवाराथष्यामै तर्यास्रं तनयस्य ते ॥ २४ ॥ माकं 
ण्डेय उवाच ॥ ततो ग्रहीत्वा स धनुरविक्षितक्षतियोत्तमः ॥ भायेया सहितः प्रायात्तरावान्भार्गवाश्रमम्‌ ॥ २५॥ इति श्रीमाकण्डेयपुराणे 
मरुत्तचरिते तितत SATA: ॥ १२७॥ 
क्षितने शरणेच्छ नागोंके यह वचन सुनकर और पत्नीके द्वारा इस प्रकार प्रार्थित होकर उत्तर दिया ॥ २२ हे अदे ! में अधी तुम्हारे पुत्रके समीप 
जाकर नागो रक्षाके लिये उससे SEATS, शरणागतको त्याग करना कभी उचित नहीं है ॥ २३ ॥ यदि तुम्हारा पुत्र मरुच राजा मेरे वचनसे ae 
हार नहीं करेगा तो मैं अख्रद्वारा उसका अखननिवारण करुंगा ॥ २४ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-अनन्तर क्षत्रियभेष्ठ अवीक्षित धनुष ग्रहण करके भागांके 
सहित शीघ्र भार्भवाश्रममें गये ॥ २७ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे मरुचचरिते भाषादीकायां सप्तविंशत्यधिकशततमो$ध्यायः ॥ १२७ ॥ 
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मार्कण्डयजी बोले- उन्होंने वहां आकर पहुषधारी धनुषपर शश चढाये पुत्रको देखा कि, उनके उग्र शम्रकी ज्ञालासे सब दिशामण्डल व्याप्त 
८ है ॥ ३ ॥ जिसमैसे महाअम्नि निकल रही है पृथ्वी भदीस होरही है और वह असह्य घोर भीषण अग्नि पातालतक पहुँचगई हे ॥ २ ॥ उन्होंने देखा कि, | 


राजा मरुत्तका सुख भुकुटीसे कुटिल होरहा है तब उन्होंने कहा हे मरुत! HATE करो कोध मत करो ॥ ३॥ वारंवार यह कहनेसे उनके वचनमें वर्णक्रम 
लुप्त होनेलगे तब उस उदारबुद्धिने पिताके वचन सुन ओर उन्हे देख ॥४॥ पिता माताको हाथमें धनुष लिये ही प्रणाम कर सन्मानपूर्वक कहा-हे पिता | 


माकेण्डेय उवाच ॥ स तु तत्र सुतं SST ग्रहीतवरकासुकम्‌ ॥ घनुः el च तस्योग्रं ज्वाळाव्याप्ताद्गिन्तरम्‌ ॥ १ ॥ उदविरन्तं महावा 
दीपिताखिङभ्रूतळम्‌ ॥ पातालान्तगेतं प्राप्मसहां पोरभीषणस्‌ ॥ २ ॥ स तं इष्ठा महीपाछं भूकुटीङुटिछाननम्‌ ॥ मा ङुधस्त्वं मरुत्ता- 
स्रसुपसंहियतामिति ॥ ३ ॥ प्राहासङ्वाचङ्पवर्णक्रमसुदारधीः ॥ स निशम्य गुरोवांक्यं इटा तं च पुनः पुनः ॥ ४ ॥ ग्रहीतकासुकः 
पित्रोः प्रणिपत्य सगोखस्‌ ॥ प्त्युवाचापराद्वा मे सुभरां पन्नगाः पितः ॥ ५ ॥ झासतीमां माये महीं परिभूय बळं मम ॥ संप्ताश्रमसुपा- 
गम्य दृष्टा सुनिकुमारकाः ॥ ६॥ ऋषीणामाश्रमस्थानाममीषामवरनीपते॥ माथे झासति दुवत्तेदरषिता ने इवींषि च ॥७॥ जढाशयास्त- 
थाप्येतेः सवे एव हि दूषिताः ॥ तदेत्कारणं किञ्चिन्न वक्तव्यं त्वया पितः ॥ न निवारयितव्यो5हं बह्यप्तान्यतिपन्नगान्‌ ॥ ८ ॥ आविक्षिदु- 
वाच ॥ यद्येभिनिहता विम्रा यास्यान्ति नरकं सृताः॥ ममेतत्त्रियतां वाक्यं विरमास्रप्रयोगतः ॥ ९ ॥ 

यह पत्नगगण मेरे अत्यन्त अपराधी हैं ॥ ५ ॥. मेरे शासनकालमें मेरे बलकी अवज्ञा करके इन्होंने आश्रममै आय सात झुनिङुमारॉको काटा हैं ॥ ६ ॥ 

और हे अवनीपति | मेरे शासनकालमै इन दुर्वृत्त सर्पगणोंने इन समरत आश्रमवासी ऋषियोंको हवि ओर समरत जळाशयोंको दूषित किया हे ॥७॥ अत- 

एव हे पिता | आप इनके संबंधर्मे कुछ न कहें और बह्मघाती पन्नगोंके निधनकार्यमें निवारण भी न करें ॥ ८ ॥ अवीक्षितने कहा-यदि इन्होंने बझहत्या 
करी हो तो मृत्युके उपरान्त नरकको प्राप्त होंगे, तुम अख्रश्र्योगसे,बि/होकरु मेर वचत्रक्ीरक्षा करो ॥ ९ ॥ 
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रुने कहा-यदि इन पाफ्यिकि निग्रहमें यत्न न करूँ, तो मेंदी, बरकमागी, Buy areas हे” ने 

मा० Yo “भतरक SH | सुझको निवारण न काजिमे में इन दुष्ट अपराधियोंको 

क्षमा नहीं FET ॥१०॥ अवीक्षितने कहा-यह पन्नगगण मेरी शरणमें आये हैं, गौरवकी |] भा० ae 
॥२५६॥ Oo Sn हैं, इस कारण हे नृप | मेरे गोरवकी रक्षाके लिये तुम क्रोध रोककर अच्च 


धियोको क्षमा नहीं करुंदा अपना धर्म उल्लंघन करके किस प्रकार आपके वचनकी रक्षा करें? ॥१२॥ ||| अ० १२८ 
दण्डनीय पुसको दण्डपदान और शिष्ट पुरुषोंका vant 


पालन करके राजा समरत पुण्य लोकोंको प्राप्त होते हैं, किन्तु इसमें उपेक्षा करनेसेही नरकगामी होते 


मरुत्त उवाच ॥ नाइमेषांक्षमिष्यामि ढुष्टानामपराधैनाम्‌ ॥ अहमेव गमिष्यामि नरकं यादि पापिनाम्‌ ॥ न निग्रहे यताम्येषा मां निवा- 
रय मा पितः ॥ १० 1 MRE ॥ मामेते शरणं प्राप्ताः पन्नगा मम गोरवात्‌ ॥ उपसंहियतामख्नमङं कोपेन ते नृप ॥ ३१ ॥ 

मरुत्त उवाच ॥ नाइमेषां क्षमिंष्यामि इुष्टानामपराधिनाम्‌ ॥ स्वघर्मसुळंव्य कथं करिष्यामि वचस्तव ॥ १२ ॥ aval निपातयन्दणडं 
|| शपः शिष्टांथ पालयन्‌ ॥ युण्यजोकानवामोति नरकाथाप्युपेशणात्‌ ॥ IR मार्कण्डेय उवाच ॥ एवं स बुः पित्रा वायेमाणोऽम्बया 
§ सह ॥ नोपसंहरते Tse ततो5सो पुनेखवीत्‌ ॥ १४ ॥ हिंससे पन्नगान्भीतान्ममेताञ्छरणं गतान्‌ ॥ वार्यमाणोऽपि तस्मात्ते करिष्यामि 
; प्रतिक्रियाम्‌ ॥ १५ ॥ मयाप्यस्राण्यवातानि न त्वमेको$खरविद्धावे ॥ ममाग्रतः सुदुवैत्तपोरुषं च कियत्तव ॥ १६ ॥ ततः कामुकमा- 
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रोप्य कोपताम्रविलोचनः ॥ अविश्षिद्नं जग्राह कास्य BATT ॥ 1७ ॥ 


॥ १३ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-पिताके इस प्रकारं वारंवार निषेध करनेपर भी जब पुत्र मरुचने अस्चसंहार नहीं किया, तब अवीक्षितने फिर उनसे 
कहा ॥ १४ ॥ यह पन्नगगण शीत होकर मेरी शरणमै आये हैं, इस कारण मेरे वारंवार निवारण करनेपर भी तुम इनकी हिंसा करते हो, अतएव मैं 
इसका प्रतिकारे करूंगा ॥ १५ ॥ भूमण्डलमे केवळ एक मात्र तुम्हीं ATT नहीं हो, मैंने शी अनेक अचलाम किये हैं हे दुर्वच | मेरे सन्सुख तेरा 
पौरुष कुछ नहीं हे ॥ १६ ॥ हे सुनिपुंगव | अवीक्षितने इस वचनके पीछे कोधसे ताम्रलोचन हो, धनुषपर रोदा चढाय कालाक्ञ ग्रहण किया ॥ ३७ ॥ 
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ओर ज्वाढापारेबृत, शवुविनाशक महावीर्य वह उत्तम कालास्न ATR चढाया ॥ १८ ॥ हे कि ! मरुचके dated तापित पर्वत समुदयुक्त | | 


इस समय कालाख्नके छुटनेसे क्षुब्ध होगया ॥१९॥ मरुत्तने शी उस चढाये हुए कालाम्रको देखकर उचस्वरसे कहा-मेरा संवर्चके अन्न दुशेंकी शा- 
न्तिविधानके लिये उद्यत हुआ हे ॥ २० ॥ तुम्हारे वधके लिये नहीं है, तो [फिर सत्पथावलम्बी ओर सर्वदा अपनी आज्ञा प्रतिपालन करनेवाले पुत्रके 
प्रति आप किस किस निमित्त कालाख त्याग करते हैं ? ॥ २१ ॥ हे महात्ताग | प्रजाका पालन करना ही मेरा कर्चव्य हे, आप मेरे विनाशार्थ क्यों 
इस प्रकार अख्न उद्यत करते हो ? ॥ २२ ॥ अवीक्षितने कहा-में शरणागत पुरुषोंकी रक्षा करनेके लिये छतसंकल्प हूं, तुम उस कार्यमें बाधा करते 
ततो ज्वाढापरीवारमरिसँघन्नमुत्तमम्‌ ॥ कालाख तु महावीर्य योजयामास काएके ॥ १८ ॥ ततश्चक्षोभ जगती संतत्तात्रपत्तापिता ॥ 
साग्धिशेछाऽसिठा विप्र कालस्यास्ने ससुद्यते ॥१९॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ कालास्नश्वदयतं पित्रा मरुत्तः सोऽपि वीक्ष्य तत्‌ ॥ प्राहोचेरस्र- 
ATA इएशास्तिससुद्यतम्‌ ॥ २० ॥ न त्वद्धधाय काळानं माये ara कि भवान्‌ ॥ स्वधमेचारिणि सुते सदेवाज्ञाकरे तव ॥ २१ ॥ | 
मया कार्य महाभाग प्रजानां परिपाळनम्‌ ॥ त्वयैवं क्रियते कस्मान्मद्रघायास्रमुद्यतम्‌ ॥ २२ ॥ अविक्षिदुवाच ॥ शरणागतसंत्राणं क | 
व्यवसिता वयम्‌ ॥ तस्य व्याघातकत्ता त्वं न मे जीवन्विमोक्ष्यसे ॥२३॥ मां वा हत्वास्रवीयंण जहि दुष्टानिहोरगान्‌॥ त्वां वा हत्वाऽहम- 
स्रेण रक्षिष्यामि महोरगान्‌ ॥२४॥ धिक्तस्य जीवितं पुंसः शरणार्थिनमागतम्‌ ॥ योनातेमनुगरह्माति वैरिपक्षमापि धुवम्‌ ॥२५॥ क्षत्रियो 
ऽहमिमे भीताः शरणं मामुपागताः ॥ अपकत्ता त्वमेवेषां कथं वध्यो न मे भवान्‌ ॥ २६ ॥ | Be | 
हो, इस कारण तुम जीवित रहते मेरे निकसे रक्षा नहीं पासकोगे ॥ २३ ॥ इस समय या तो तुम्ही अन्नवलसे सुझको विनाश करके दुष्ट उरगङुलका| 
वध करो अथवा मैंही तुमको अख्रकी सहायतासे मारकर सर्पोकी रक्षा करूंगा ॥ २४ ॥ शत्रुपक्षी मलुष्यके भी आर्त होकर शरणमें आनेपर जो मनुष्य 
उसकी रक्षा नहीं करता उस मनुष्यके जीवनको धिक्कार है ॥ २५॥ में क्षत्रिय हूँ इन्होंने भीत होकर मेरी शरण ग्रहण की हे और तुम्हीं इनके अपकारो 
हो अतएव फिर किस निमित्त तुम मेरे द्वारा वधके योग्य नहीं-हो१०॥/%६॥ cotectn, ४ | | 
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४ | मरुत्तने कहा-मित्र, बांधव, पिता अथवा Ue जो प्रजापालनमें विश्वकारी हो, वह अवश्यही राजाके द्वारा वष होनेके योग्य हे ॥ २७ ॥ इस कारण हे 
छ पिता ! में आपपर प्रहार करूंगा कन्ठ आप इससे कोष न कीजिये स्धर्मका पालन करनाही मेरा उद्देश्य हे आपके ऊपर मेरा कोष नहीं हे ॥ २८ ॥ ९ 
शै माकेण्डेयजी बोले-उन दोनोंकोही परस्परके वध करनेमें कतनिथ्वय देखकर भागवादि मुनिर्योने शीघ्र आय दोनोंके मध्यमें खडे हो ॥ २९ ॥ मरुत्तसे| || AH ३०८ 
ॐ किहा-पिताके ऊपर अस्र चलाना तुमको उचित नही है और अवीक्षितसे कहा-तुरुकोशी इस विख्यात कमा पुत्रका विनाश नहीं करना चाहिये ॥३० ॥ 
| मरुतने कहा-हे दिजगण ! में राजा हूं दुशेंका हनन ओर शिष्टपुरुषांका पालन करना मेरा सम्यकू प्रकार कररव्य हे, यह सुजंगगण भी दुष्ट हैं, अतएव इस y 
§ मरुत्त उवाच ॥ मितं वा बान्थवो वाऽपि पिता वा यादि वा गुरुः ॥ प्रजापालनाविध्नाय,यो इन्तव्यः स भूभृता ॥ २७॥ सोऽहं ते प्रहरि 
छ| ष्यामे न कोढव्यं त्वया पितः ॥ स्वधर्मः परिपाल्यो मे न मे क्रोधस्तवोपारै ॥ २८ ॥ माकेण्डेय उवाच ॥ ततस्तो निश्चितो SET परु 
छुँ | a प्राते ॥ समुत्पत्यान्तरे तस्थुमुनयो भागवादयः ॥ २९ ॥ SBA न मोक्तव्यं तयास्न पितरं प्राति :। त्वया च नायं हन्तव्यः. 
॥ 


To qo 
१ ३९७॥ 
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पुत्रः प्रख्यातचोधितः ॥ २० ॥ मरुत्त उवाच ॥ मया दुष्टा निहन्तव्याः सन्तो रक्ष्या महीक्षिता ॥ इमे च दुष्टा भुजगाः कोऽपराधोऽत्र मे 
द्रिजाः ॥ २१ ॥ आवैक्षिदुवाच ॥ शरणागतसन्त्राणं मया कार्यमयं च मे ॥ अपराध्यः सुतो विप्रा यो हन्ति शरणागतान्‌ ॥३२॥ ऋषय 
रुः ॥ इमे वदन्ति युजगास्रासलोलविलोचनाः ॥ संजीवयामस्तान्तिप्रान्ये दृष्टा TEI: ॥ ३३॥ Tas विग्रदेणोभो राजव्यों प्रतीद- 

ताम्‌ ॥ उभावापि विनिव्यूट्प्रतिज्ञे धर्मकोबिदौ ॥ ३४ ॥ | 
निषयमें मेरा क्या अपराध हे ? ॥ ३१॥ अवीक्षितने कहा हे विप्रगण ! शरणागतपुरुषोंकी रक्षा करना ही मेरा क्तेव्य है, जो पुत्र मेरे उन शरणागतजनोको 
| करता है वह मेरा अपराधी हे ॥ ३२ ॥ऋषियोंने कहा-ढरसे चंचलनेत्र हो सुजङ्गगण कहते हैं जिनं जाहणोको दुष्ट प्नगगर्णेने उसा हे, हम उनको ||: 
जीवित करते हैं ॥ ३३ ॥ अतएव अब युद्धकी आवश्यकता नहीं है, भनन हूजिये, आप दोनों ही राजभेड और दोनों ही जिस भकार धमता हं, सी | ४ 
i” प्रकार प्रतिज्ञापालक हैं ॥ ३४ ॥ i. 
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(| ft बोले-इसी समयमें वीराने वहां उपस्थित होकर पुत्र अवीक्षितसे FUR ATTA ही तुम्हारा पुत्र THs विनाश करनेमें उद्यत 
%|| थी ॥ ३५ ॥ ओर जब मरेहुये बाह्मण जीवित होते हैं तब वह कार्य संपन्नगी होमया हे अतएव तुम्हारे यह शरणागत. भी सुक्त हुए ॥ ३६ ॥ भामिनीने 
| कहा पातालवासी इन सब सपाने LA सुझसे इस प्रकार अभय परार्थता कीथी, इसी कारण मेंने भत्तीक्ो इस विषयमें अनुरोध किया हे ॥ ३७ ॥ इस 
# || समय मेरे स्वामी और पुत्रका एवं तुम्हारे पुत्र और पोत्रका यह कार्य सुन्दर रीतिसे ही सम्पन्न हुअहै ॥ ३८ ॥ मार्कण्डेयजी बोठे-अनन्तर ah 
षु दिव्य ओषधियोंके दारा विष हरण करके उन बाह्मणोंको जीवित कर दिया ॥ ३९ ॥ इसके उपरान्त महीपति मरुते भी मातापरिताके चरणोमें प्रणाम 
मार्कण्डेय उवाच ॥ सा तु वीरा समभ्येत्य पुत्रमेतद्भाषत ॥ मद्वाक्यादेष ते घुत्रो हन्तुँ नागान्कृतोद्यमः ॥ ३५ ॥ तन्िष्पन्नं यदा 
£ | विप्रास्ते जीवन्ति तथा मृताः ॥ संजीवन्तश्च सुच्यंते यद्युष्मच्छरणं गताः ३६ ॥ भामिन्युवाच ॥ अहमभ्यर्थिता पूर्वमोभिः पाताठपं- 
|| अयेः ॥ तत्निमित्तमयं भत्ता मयात्र विनियोजितः ॥ २७ ॥ तदेतदायें निेत्तमुभयोरपि शोभनम्‌ ॥ मम भर्व पुत्रस्य लत्पोत्रस्यात्म- 
४ जस्य च ॥ ३८ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ ततः संजीवयामासुस्तानिप्रांस्ते मुजङ्गमाः ॥ दिव्येरोषधिजातेश्व विषसंहरणेन च ॥ ३९ ॥ 
। 
४ 
9 
oR 


s | 


पिन्नोन॑नाम चरणो स ततो जगतीपतिः ॥ मरुत्तश्च स तं प्रीत्या परिष्वज्येदमत्रवीत्‌ ॥४०॥ मानहा भव Ta चिरं पाळय मेदिनीम्‌ ॥ 
पुत्रपोत्रैश्व मोदस्व मा च ते सन्तु विद्विषः ॥ ४१ ॥ ततो द्विनिरल॒ज्ञातों वीर्या च नरेश्वरो॥ समारूढे रथं सा च भामिनी स्वपुरं 


गता ॥ ४२ ॥ AUS कृत्वा सुमहत्तपो धमेभूतां वरा ॥ Aa? सठोकताँ आप्ता महाभागा पतिव्रता ॥ ४३ ॥ 
किया और अवीक्षितने भी मरुत्तको प्रीतिसहित आलिंगन करक इस प्रकार आशीवीदवचन कहे ॥ ४० ॥ “ शत्रुओंके मान नष्ट करनेवाले होओ । सदा 
पृथ्वी पालन करो । पुत्रपौत्रके सहित सुखपुर्षक समय बिताओ । ओर तुम्हारे शत्रु विनाशकों माप्त हो” ॥४३॥ इसके उपरान्त बाझणगण और वीराकी 
आज्ञा अहण कर दोनों राजा और भामिनी रथपर चढकर अपने TTS चलेगये ॥४२॥ तत्पश्वात्‌ धार्मिकभेड महाज्ञाग्यवती पतिवता वीरा महातपस्या- 


चरण करके स्वामीके सालोक्यको प्राप्त हुई ॥ ९) ३ ॥ 00-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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राजा मरुचने भी छहों शत्रु पराजित करके घमातुसार पृथ्वीपालन और नानाप्रकारके भोगसुल अतुन्नव किये ॥ ४४ ॥ विदर्भकन्या महाभागा प्रभावती, 


पुत्री सेन्ववी और चेदिराजकी कन्या वपुष्मती, यह सुन्दरी लना उनकी गायो थी ॥ ४७ ॥ हे द्विज ! इन सब भार्याओंके Ma राजाके अठारह 
पुत्र उत्पन्न इए थे उनमें “ नरिष्यन्त ” नामक पुत्रही ज्येष्ठ प्रधान थे ॥ ४८॥ महाराज महाबलवान्‌ महत ऐसे वीपवान्‌ थे । सात द्वीपौमै उनका चक्र 
मरुत्तोऽपि चकारोव्यौ धर्मतः परिपाठनम्‌ ॥ विनिर्नितारिपईगो भोगाश्च gaa नृपः een तस्य पत्नी महाभागा विदर्भतनया तथा ॥ 
प्रभावती सुवीरस्य सोवीरी चाभवत्सुता ॥ ४५ ॥ सुकेशी केतुवीयस्य मागधस्यात्मजाऽभवत्‌ ॥ सुता च पिन्धुवीयस्य मद्रराजस्य 
केकयीं ॥ ४६ ॥ केकयस्य च सेरन्त्री सिन्चुभतुवेपुष्मती ॥ चोदेराजसुता चाभ्ृद्वायो तस्य सुञ्ञोभना ॥ ४७ ॥ तासां पुरस्तस्य 
चासन्भभृतोऽष्टादश द्विज ॥ तेषां प्रधानो ज्येष्ठ नरिष्यंतः सुतोऽभवत्‌ ॥ ४८ ॥ एवंवीया मरुत्तो5भून्महाराजो महाबळ ॥ तस्या- 
्रतिइतं चकमातीद्रीपेषु सत्ततु ॥ ४९ ॥ यस्य तुल्योऽपरो राजा न भूतो न भाषिष्याति ॥ सत्त्वविकमयुक्तस्य राजषरमितोजसः ॥६०॥ 
तस्येतच्चरितं अ॒त्वा मरुत्तस्य महात्मनः ॥ जन्म चागं द्विनश्रेष्ठ मुच्यते TUT: ॥ ५१.॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे मरुत्तचरिते5- 

्ािशत्यपिकशततमोऽध्यायः ॥ १२८ ॥ करोष्ठाकिरुवाच ॥ मरुत्तचरितं ee भगवन्कथित त्वया ॥ तत्संततिमशेषेण श्रोतु- 

मिच्छा प्रवतेते ॥ १ ॥ 

था ॥ ४९ ॥ बलविक्रमशाढी अमिततेजा जिन राजर्षिके समान और कोई राजा आविर्मुत नहीं हुआ और होगा भी नही ॥ ५० ॥हे 

दिजे | उन महात्मा मरुत्तके यह चरित्र सुनने पर संपूर्ण TA साक्ति और मृत्युके पीछे श्रेष्ठ जन्म प्राप्त होता है ॥ ५१ ॥ इति श्रीमा डेयपुराणे 

मरुचचरिते भाषाटीकायामश्ाविशत्याविकशततमोऽध्यायः ॥ १२८॥ कोष्टकिने कहा-हे भगवच्‌ | आपने मरुत्तचरित्र संपुर्ण वर्णन किया । अब उनकी 

सन्ततिका. समस्त वृत्तान्त सुननेकी इच्छा हुई है ॥ १ ॥ 
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पुवीरकी कन्या सोवीरी ॥ ४५ ॥ मगघेश्वर केतुवीयकी कन्या सुकेशा, मदराज सिन्धुवीर्यकी कन्या, केकपकी दुहिता केकवी ॥ ४६ ॥ सिन्धुराजकी | 
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॥ २५८७ 


महामुने | उनकी सन्तानयें जो पुथ्वीपति राज्ययोग्य ओर वीर्यशाली थे आपके मुखसे seater वृत्तान्त सुनवेकी इच्छा करताहूं ॥ २॥ 
बोले-मरुत्तके अठारह TA नरिष्यन्तही ज्येष्ठ ओर Hs थे ॥ ३ ॥ क्षत्रियश्रेष्ठ मरुचने सत्तरसहस पन्द्रह वर्ष संपूर्ण पृथ्वी भोग करी थी ॥ ४ ॥ वह 
धर्मानुसार राज्यशासन और उत्तमोत्तम THATS पुत्र नरिष्यन्तको राज्याभिषिक्त कर अन्तमं वनको TST ॥ ५ ॥ हे विग्र | इसके उपरान्त ही 
मरुत्तने वनम एकाग्रचित्तसे महा तपस्या करके स्वर्गलोक मत्युलोक यशसे पूर्ण कर स्वगारोहण किया ॥ ६ ॥ उनके एच बुद्धिमान्‌ नरिष्यन्तने पिता | 
तत्संततो क्षितीशा ये राज्याही वीयंशालिनः ॥ तानहं श्रोतुमिच्छामि त्वया ख्यातान्महामुने ॥ २॥ माकेण्डेय उवाच ॥ नरिष्यंत || 
इति ख्यातो मरुत्तस्याभवत्सुतः अष्टादशानां पुत्राणां स ज्येष्ठ: श्रेष्ठ एव च ॥ ३ ॥ वर्षाणां च सहल्लाणि सप्ततिं दहा पंच च ॥ बुमुनै 
प्रथिवी कृत्स्नां मरुत्तः क्षत्रियषेभः ॥४॥ कृत्वा राज्यं स्वधर्मेण इष्टा यज्ञानवुत्तमान्‌ ॥ नरिष्यंतसुतं ज्येष्ठमाभिविच्य ययो वनस्‌ ॥५॥ 
एकाग्रचित्तः स TTA तत्र तपो महत्‌ ॥ आरुरोह दिवं विग्र यशसावृत्य रोदसी ॥ ६ ॥ नरिष्यंतः सुतः सोऽस्य चिंतयामास बुद्धि- 
मान्‌ ॥ पितुषत्तं समाळोक्य तथान्येषां च भूभृताम्‌ ॥७॥ अत्र वंशे महात्मानो राजानो मम पूर्वजाः ॥ यज्विनो धर्मतः पर्थ्वी,पालयामासु- 
रूजिताः UCN दातारश्चापि वित्तानां संग्रामेष्वानिवतिनः ॥ तेषां कथरितं शक्तस्त्ववयातु महात्मनाम्‌ ॥ ९ ॥ किन्तु तेर्यत्कृत॑ कर्म धम्ये- 
माइवनादिभिः ॥ तदहं कठोमिच्छामि तचच नास्ति करोमि किम्‌ ॥ १० ॥ धर्मात्पालयतः पृथ्वीं को युणोऽत्र महीपतेः ॥ असम्यक्पाळ- 
नात्पापी नरेन्द्रो नरकं त्रजेत्‌ ॥ 99 ॥ 
और अन्यान्य राजाआँका व्यवहार दखेकर विचार किया ॥ ७ ॥ कि इस वंशमं'मेरे सब पूर्वपुरुष महात्मा राजागण यज्ञाउडान करनेवाले प्रबल परा- 
कमी, धनदाता. और संग्राममें अपराङ्रमुख अर्थात्‌ विमुख नहीं थे ओर सबनेही धर्मानुसार पृथ्वीका पालन किया है उन महात्माओके चरित्रका अनुकरण 
करनेमे कोन समर्थ होगा ? ॥ ८ ॥ ९ ॥ उन्हाने आहवनादिद्वारा जो धर्मकार्य संपन्न किये में वही करनेकी इच्छा करताहूं किन्तु बही तो अङत नहीं 
हें अतएव भै क्या करूं ॥ १० ॥ यदि राजा घर्मादुसार० CT माळा ARAVA, राजाका एण क्या है ? वह उसके UT परिगणित 


ay 
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ही घौ पृ ~ Di कषः B गी Kosha 
गहा है, क्योकि सम्यङ प्रकार पृथ्वीपाठन न करनेते नरन पगा होकर नरक जाते हैं ॥ 14 ॥ धन हेनेपर राजाको महायज्ञ संपादन न दान 


अविश्रमाद्वेनीन्येस्तु ot iad ॥ १७ ॥ माकेण्डेय उवाच ॥ इति सचित्य यज्ञं स चकारेकं नरेश्वरः ॥ याहशां न चकारा- 
न्यो वित्तोत्सगोपशोभितम्‌॥ १८ ॥ द्विजानां जीवनायालं दत्ता तु सुमहाधनम्‌ ॥ ततः शतगुणं तेषां यज्ञाथमददान्रुपः ॥ १९ ॥ गावो 
वस्राण्यटकार घान्यागारादिक तथा ॥ प्रत्येकमददात्तेषां सर्वपथ्वीनिवातिनाम्‌ ॥ २० ॥ | 
| किया हे। अतएव में कर्मद्वारा निष्काम कर्मका अनुष्ठान कहंगा ॥ १६ ॥ अथवा मेरे aaa स्वपेही अविरत यज्ञ किये ये, अपर किसीको 
भी वह नही कराये, में उन्हीका अनुष्ठान BET ॥ १७ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-नरेश्वरने इस प्रकार चिन्ता करके Age धन दान कर एक यज्ञ किया, 
वैसा यज्ञ पहिले अन्य कोई नहीं कर सका था ॥ १८ ॥ उन्होंने उस यज्ञम बाहणोको जीविका निवांहके लिये बहुत धन दिया उसकी अपेक्षा शवणुण 
अन्न दान किया था ॥ १९ ॥ पृथ्वीवासी जाह्मणोमें प्रत्पेकको ही उन्होंने गाय, Ta, अलंकार, धान्य, गृह इत्यादि बहुत दिये ये ॥ २० ॥ 
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| पीछे जब राजाने फिर यज्ञका अनुष्ठान किया, तब फिर याजक करनेके लिये कोई बाह्मण प्राप्त नहीं हुआ ॥ २१ ॥ जिस जिस 
उन्हाने BRST वरण करना चाहा, उसीने कहा, मैं यज्ञके लिये अन्यत्र दीक्षित हुआहू ॥ २२ ॥ आप अन्यको वरण कीजिये । हे नृपते ! आपने 
| यज्ञकालमें दान करके हमको जितना धन दिया है हमारे अनेकोंके यज्ञेमिं भी वह निःशेष नहीं हुआ ॥ २३ ॥ मार्कण्डेयजी बोले-संपूर्ण पृथ्वीके | 
॥४ | होकर भी जब उन्हाने कत्विक BAS लिये किती बाह्मणक्ो नहीं पाया तज वहिवेदीमे दान करनेका यत्न किया ॥ २४ ॥ किन्तु तो भी धनपूर्ण गृहका 
धी बाझणेनि दान ग्रहण नहीं किया । जब राजा बाहागोंको दान करनेके निमित्त प्रवृत्त हो, उप्त विफलश्रम हुए अयीत बाह्मगोंके दान नहीं ठेनेसे उनका 
($| ततस्तेन यदा यज्ञः प्राख्यो भूधुना पुनः ॥ परारूधे स मखे Ig ततो नाळमत द्विजाद्‌ ॥ २३ ॥ यान्यान््णोति स नृपो विश्रानालिज्य- 
कमेणि ॥ ते ते तमूचुयेज्ञाय वयमप्यत्र दाक्षिताः ॥ २२॥ अन्यं वरय यद्वित्तं लयास्माकं विपर्जितम्‌ ॥ तस्यांतो नारित यन्ञेड द्या 
र स्त्वं नृपते कथम्‌ ॥२३॥ मार्कण्डेय उवाच॥ न चाप ऋत्विजो मिग्रांस्तदाशेषक्षितीरः॥ बयां तदा दानं स दातुसुपचकरमे॥ २४॥ 
| तयापि जगृहुनैव घनसंपूर्णमंदिराः ॥ द्विजाय दातुँ भूयोऽसो निर्विण्ण इद्मत्रवीत्‌ ॥ २९ ॥ अहोऽतिशोभन्‌ पृथ्व्यां यद्रिमो नाघनः क. 
चित्‌ ॥अशीभनं च यत्कोशो विफछोयमयञ्विनः ॥२६॥ नालिज्यं कुरुते कश्चियजमानो5खिलो जनः ॥ द्विजानां न च नो दानं ददतां 


Seah Sak 


संप्रतीच्छते ॥२७॥ माकेण्डेय उवाच ॥ ततः कांखिद्िनान्भत्तया प्रणिपत्य पुनः पुनः ॥ स्वयज्ञे क्रतिजअक्रे ते प्रचक्रमेहामसम्‌ ॥२८॥ 
अम व्यर्थ हुआ, तब वह अत्यन्त दुःखित होकर कहने लगे ॥ २४ ॥ कि अहो | पृथ्वीके किसी स्थानमै इ समय निर्धन बाह्मण नहीं हे यह ARTE 
सुखकरा विषय है, किन्तु यक्षके विना मेरा राजकोष विफल होता है, यह अत्यन्त FU कारण हे ॥ २६ ॥ बाह्मणॉमे इस समय सबही सं यज्ञ 
करनेम ATA हुए हैं, इस कारण कोई कत्विकू होनेमें सम्मत नहीं हे ओर वह स्वयं ही दान करते हैं, अत एव मेरा Feat दान ग्रहण see २७ ॥ 
मार्कण्डेपजी बोले-अनन्तर वारंवार भक्तिसहित भणामपूर्वक कई बाह्मणोंको उन्होंने अपने स्मे कत्विकू किया और उन्हीं बाह्मणोंने वहं महायज्ञ 
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सपादन किया ॥ २८ ॥ 


लि 


> 


me 
र्ष यह अत्यन्त आभर्थकी बात हुई थी कि, जब राजाका वह 


—— 
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- = महायज्ञ आरंभ हुआ, तब पृथ्वीके मध्य बाह्मणेंमें सबही स्वयं यजमान हुए थे ॥ २९ ॥ 
$ a उस यज्ञमें कोई सभासद नहीं हुआ । तब आाझणेमिं कोई स्वये यजमान हुआ था ओर कोई उम्तका याजक हुआ था ॥ ३० ॥ राजा नरिष्यन्तने 
ais समय यज्ञ किया था, तब उनके दिये धरनद्वाराही पृथ्वीमें जाझणगण अनेक यज्ञ कलमं प्रवृत्त हुए थे हे सुने ! महाराज नरिष्यन्त जब यज्ञ कर- 
॥ ue Tae हुए थे तब पूर्वे दिशामें अठारह करोडसे भी अधिक यज्ञ संपादित हुए थे । और पश्चिम दिशामे सात करोड दक्षिण Rat चौदह 
करोड ॥ ३१ ॥ ३२॥ ओर उत्तरदिशामें पचास कोटि यज्ञ हुए । बाझणोके यह समरत यज्ञ एकही समये संपादित हुए ये ॥३३॥ हे विप्र ! पूर्वकालमें 
क| अत्यद्धतमि्दै चासीयदा तस्य महीपतेः ॥ स यज्ञोञ्भुत्तदा पुर्या यनमानोऽखिङो जनः ॥ २९ ॥ द्विजन्मनामभूत्रासीत्सदस्यस्तत्र 
5 - कॅथन ॥ यजमाना द्विजाः केचिस्केचित्तेषां तु याजकाः ॥ २० ॥ नरिष्यंतो नरपतिरियाज सयदा तदा ॥ तत्पदातुर्धनेयांग ST: 
ॐ | पथ्व्यामशेषतः ॥ ३१ ॥ पाच्या कोटयस्तु यन्षानामासत्रधादशाषिकाः ॥ प्रतीच्या सप्त वे कोटयो दक्षिणस्यां चतुर्दश ॥३२॥ उतर- 
र 
ae 
’ 
3 


| मरुत्ततगयो विप्र विख्यातबलपोरुषः ॥ २४ ॥ इति श्रीमाकण्डेय पुराण नरिष्यंतचरितं नामैकोनत्रिशदषिकशततमोऽध्यायः।१२९॥ 

` ||| मार्कण्डेय उवाच ॥ नरिष्यंतस्य तनयो दुशरिद्मनो दमः ॥ शक्रस्येव बढ तस्य दयाशील पर्नाख ॥ १ ॥ बाभव्यामिंद्रसेनायां स जतन 

$| तस्य were: ॥ नववर्षाणि जठरे स्थित्वा मातुमेहायशाः ॥ २ ॥ 

| Read पुत्र विख्यातबछ पोरुष राजा नरिष्यन्त ऐसे धमात्मा थे ॥३४॥ इति भीमार्कण्डेयपुराणे भाषाटीकायां वरिष्पन्तचरित नामैकोनर्जिशदपिकशततमो&- 
ध्यायः ॥१२९॥ मार्कण्डेयजी बोले-नरिष्यन्तके पुत्र दम हुए । वह TAT शनुओंको दमन करते थे उनका इन्द्रकी समान बळ और मुनिके समान दया 


|| स्यां च पंचाशदेककाळं तदाभवन्‌ ॥ सुने त्राह्मणयन्ञानां नारिष्यंतो यदाऽयनत्‌ ॥ ३३॥ एवं स राजा धमोत्मा नरिष्यंतो$भवत्पुरा ॥ 


1 त a थी ॥ १ ॥ दमने बशुकी कन्या इन्द्रसनाके THY नरिष्यन्तके डरसे जन्मग्रहण किया। यह महायशा नो वर्ष माताके जठरमै स्थित 
| ॥ २ ॥ 
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इन राजपुत्रके इस प्रकार जठरमें रहनेके समय इनकी मार्तीकी दम यण ( योनिह ) अवलम्बन करना पढा | | 
होंगे ० 2 पुरोहितोने वरिज्यंवके था राजपुत j 

गी दमशीलही होंगे ॥ ३॥ ऐसा देखकर त्रिकालन्ञ राज उन्‌ पुनका नाम दम रक्खा । राजपुत्र दमने a | 
संपूर्ण घनु्ेदकी शिक्षा महण करी ॥ ४ ae ॥ और तपोवननिवासी देत्यभरेष्ठ दुन्दागिके निकटसे सब अद्वम्ाम प्रयोग और संहारके सहित ग्रहण ॥/ 

किपे॥६॥ उन्होंने शक्ति सुनिके निकसे संपूर्ण वेद वेदाङ्ग और आत्मवान्‌ होकर आर्शिषेणके निकट योगशिक्षा अहण करी थी ॥ ७ ॥ दशार्णाषि- 

पति महाब चार्मीकी all ले पताके द्वारा सवर नियोजित होकर अपनी आगिठापासे आये हुए संपूर्ण राजाओंके सामनेही महाबली | 
य्ाहयामास दम Ea स्थितः ॥ दमशीटश्व भविता यतश्चायं नृपात्मजः॥ ३॥ ततब्निकालविज्ञानः स i 
दम इत्यकरोन्नाम न तु ॥ ४॥ स दत्तो राजपुतरस्तु घनुवेदमशेषतः ॥ जगहे सुरराजस्य तल त | 


महानन्दो महाबल्पराक्रमः ॥ १० ॥ तथा विदर्भाषिपततेः पुत्रः संक्रन्दुनस्य च ॥ वपुष्माजाजपुत्रश्न महाधवरुदारधीः ॥ १9 ॥ ते तदा | 

तं बतं SST दुष्टारिदमनं दमम्‌ ॥ मन्त्रयामासुरन्योऽन्यं तत्रानङ्गविमोहिताः ॥ १२ ॥ एत हीला दा, 

गह प्रयामस्तस्येयमस्माक यं TACT ॥ १३॥ क च 0 £ 
अखधारी अपने अनुरुप महात्मा दमको पतित्वर्मे वरण किया था ॥ < ॥ ९ ॥ मडराजके पुत्र महाबलवान्‌ महानन्द विदधाधिपति संक्रन्दनके = 

SITY और महाधनु नामक उदारचेता राजपुत्र उस झुमनाके प्रति अछरागी हुए थे ॥ १० ॥ ३३ ॥ दुष्ट वैरियोको दमन करनेवाले, उन दमको रान-[ 

कन्याने वरण किया । यह देखकर वह कामबाणसे मोहितचित्त हो परस्पर इस प्रकार परामर्श करने छगे ॥ ३२ ॥ हम इस रुपशालिवी कन्याको इसके |: 

|| निकटसे बलपूर्वक ग्रहण करके घरको जायेंगे ॥ १३ ॥ . | 
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इसके पीछे यह वरारोहा स्वयवरके विधानानुसार हममे जिसको इच्छानुसार स्वामिबुद्धिसे महण करे, यह कन्या उसीकी घमोपपादिता भाया होगी ॥१४॥ 
ओर यदि यह मरिरक्षणा हममेंसे किसीको भी अपनी इच्छानुसार अहण न करे तो जो दमको मारढाले, यह कन्या उसीकी भार्या होगी ॥ १५ ॥ 
मार्कण्डेयजी बोले-उन तीन राजपुत्रौने इस प्रकार निश्चय करके दमके पार्शववर्षी उस सुन्दरीको ग्रहण किया ॥ 3६ ॥ उस अवतरमे दमकी ओरके 
| राजा उनकी निन्दा ओर भर्त्सना करने लगे ओर अपर कितनेही राजा फ्रोधमें भरगये तथा अन्य किसीने मध्यस्थता अवलम्बन करी ॥ १७ ॥ 


अर्तबुद्धया वरारोहा स्वयंवरावेधानतः ॥ तस्येच्छया नो भविनी भाया पर्मोपधादिता ॥ १४ ॥ अथ नेच्छाति सा कञ्चिद्स्मार्कं मिरे 
क्षणा ॥ ततस्तस्य भवित्री सा यो देम पातयिष्याति ॥१५॥ माकण्डेय उवाच ॥ इति ते निश्चयं कृत्वा यः पाथिवनन्दनाः ॥ जगृहुस्तां 
सुचावंड्टी दमपाइवोइवत्तिनीम्‌ ॥ १६॥ ततः केचिन्नुपास्तेषाँ ये तत्पक्षा विदुकुञ्जु: ॥ चुङुञ्जुथापरे भूपाः केचिन्मध्यस्थतां 
गताः ॥१७॥ ततो दमस्तान्भूपालानवलोक्य समन्ततः ॥ अनाकुटमना वाक्यमिद्माइ महासुने ॥१८॥ दम उवाच ॥ भो भृपा घमे- 
कृत्येषु यद्वदन्ति स्वयवरम्‌ ॥ दशाणपतिना भूपाः कृते धम्यें स्वयंवरे ॥ अधमो वाऽय वा धर्मों यदेभिग्रंह्यते बढात्‌ ॥१९॥ यद्यपमों न 
मे कार्यमन्यभार्या भविष्याति ॥ घमां वा तदं प्राणेयें रक्ष्यंतेएरिलंघने ॥ २० ॥ ततो दशार्णाधिपतिश्चारुवर्मां नराधिपः ॥ निःशब्द 
कारयित्वा तत्सदः प्राह महामुने ॥ २१ ॥ 

हे महामुने | इसके उपरान्त दम उन सब राजाओंको चारों ओर स्थित देखकर अनाङुलचित्तसे कहने लगे ॥ १८ ॥ दमन कहा-हे भूपालगण | | 


2 6 ७ ७ 6 ~ A 
वरको जो सब धमैकार्यम गिनते हैं, TAT वह अधर्म हे वा धर्म है.? इन्होंने जो इस स्वयंवरमें प्राप्त हुई कन्याको बलपूवक ग्रहण किया हे ॥ १९ ॥ 


यदि स्वयंवर अधर्ममे गिना जाय दो इससे मेरा कार्य नहीं है, यह अन्यकी भार्या हो ओर यदि उसको आप धर्म कहकर निश्चय करते हैं, तो इस शत्रु. 
| $| catia भाण घारणकी क्या आवश्यकता है ? ॥२०॥हे TTT LATA TMG महाराज चास्कर्माने सभास्थल निःशब्द कराकर कहा ॥२३॥ 
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हे नृपगण | दमने धर्मापर्मके संबंधर्म जो बात उठाई है, आप लोग इसके संबंध ऐसी सम्मति भकाश कीजिये जिससे आपका धर्मठोप न हो ॥ २२ 
मार्कण्डेयजी बोले-तब कितने ही महीपाल उन राजासे कहने लगे परस्परके अनुरागे गांधवीविवाह संपन्न होता है ॥ २३ ॥ यह विवाह क्षनिरयोके 
'पक्षमेंभी भेष्ठ हे. बाह्मण वैश्य वा URS पक्षमें नहीं हे दमके संगही आपकी इस कन्याका गांधर्व विवाह संपन्न हुआ हे ॥ २४ ॥ अतएव हे पार्थिव ! 
आपकी कन्या उक्त धर्मानुसार दमकी ही भागी हुई है । जो कामात्मा हैं, वही मोहके वश होकर इसके विरोधी होते हैं ॥ २५ ॥ हे विप्र! इसके उप- 
रान्त विपक्ष राजाआकी ओर जो भुपाल थे, वह सब महात्मा दशार्णाधिपतिसे इस प्रकार कहने लगे ॥.२६ ॥ यह मोहके वश होकर क्या कहते हैं, यह 
दमेन यदिदं शोक्तं धर्माधमांश्रितं नृपाः ॥ TARE यथा धमा ममास्य च न छुप्यते॥ २२॥ मा्केण्डेयउवाच ॥ ततः केचिन्महीपालस्त- 
मूचुवैसुधाधिपस्‌ ॥ परस्परानुरागेण गान्धवो वितो NG: ॥ २३ ॥ क्षत्रियाणां परमयं न विद्झदद्रिजन्मनास्‌ ॥ दममाश्रित्य निष्पन्न 
स चार्या ढाइतुस्तव ॥ २४ ॥ इति धर्माहमस्येषा दाहिता तव पार्थिव ॥ योऽन्यथा वत्तते मोहात्कामात्मा MIATA ॥ २५ ॥ तथाऽ- 
परे तदा भोजुरम॑हात्मानो हि भरताम्‌ ॥ पते ये ere विग्र दशञाणाधिपाति बचः॥२३॥ मोहात्किमाहुधैमोंष्यं गान्ध क्षत्रजन्मनः॥ न 
त्वेष झास्ता नान्यो हि राक्षसः शस्रजीविनाम्‌ ॥ २७ ॥ बढादिमां यो इरात इत्वा तु परिपन्थिनः ॥ तस्येषा स्याद्राक्षसेन विवाहेनाव- 
नीश्वराः ॥ २८ ॥ प्रधानतर एषोऽत्र विवाहाद्वितये मतः ॥ कषत्रियाणामतो धमा महानन्दादिभिः कृतः ॥ २९ ॥ माकेण्डेय उवाच ॥ 
अथ AS: पुनर्भूपा येः पूर्वसुदितो नुपः ॥ परस्परानुरागेण जातिधर्माश्रित वचः ॥ ३० ॥ 
गांघर्व विवाह क्षत्रियके पक्षमे तो प्रशस्त हेही नहीं इसके अतिरिक्त अन्य विवाहभी प्रश्रत नहीं हैं शस्रजीविोंका एकमात्र राक्षसविवाह ही प्रशरतहै ॥२७॥ 
हे अवनीश्वरगण | जो पुरुष विपक्षका विनाश करके बलात्कारसे इस कन्याको महण करसकेगा राक्षसबिवाहके विधानाउसार यह पत्नी उसीको प्राप्त 
1 || होगी ॥२८॥ क्षत्रियोंके संबंधर्म इन दोनों विवाहके मध्य जव राक्षसविवाहही प्रधान है तब महानन्द इत्यादि राजपुत्नोने धर्मव्यवहार हीं किया हे ॥२९॥ 
| | || माकेण्डेयजी बोले-जिन्हाने पहिले राजाओंके सामने प्रस्परादराग, ओर, AAAI बच्चन. कहे थे, वह सब राजा फिर कहने लगे ॥ ३० ॥ 
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कत्थ डे. ATT पशमे राशसविवाह प्रशस्त और भेह विवि हे. किन्तु इस राजकन्याने पिताके अधीन रहकर कुमारी अवस्थामै दमको वरा हे ॥३१॥ । 
|." उसीको राक्षस विवाह कहते हैं, किन्तु पतिके हस्तगत कन्याको हरण करनेसे वह राक्षस hh 
विदाह नहीं होगा ॥ ३२ ॥ सब राजाओंके देखते हुए जब इस सुमनाने दमकोही वरा है, तो यह विवाह गान्धर्वबिधानसे संपन्न हुआ है, इसमें फिर 
राक्षस विवि क्या हे ? ॥ ६३ ॥ विवाहिता कन्याका-कन्यात्व नह रहता हे नृपतितण ! विवाइके संग्रही कत्याका संबंध जानना चाहिये ॥ ३४ ॥ 
जो दभके KI इसको बलपूर्वक अहण करनेमै उद्यत हुए हैं वह बलके गोरवसे ऐसा करसकते हैं, ।कैन्तु यह सत्कार्य नहीं हे ॥ २५ ॥ मार्कण्डेयजी 
सत्यं शस्तो राक्षसोऽपि क्षत्रियाणां परो विधिः ॥ किन्त्वसौ जनकस्वाम्ये ङुमार्याचुमतो वरः ॥ २१ ॥ इत्वा तु पितृसम्बन्धं बढेन 
हियते हि या ॥ स राक्षसो विधिः प्रोक्तो नात्र भतेकरे स्थिता ॥ ३२ ॥ पञ्यतां संवेभूपानामनया aT दमः ॥ गान्धबैस्येह निष्पत्तौ 
पिवाझे राक्षहोऽज कः ॥ २३ ॥ विवाहितायाः कन्यायाः कन्यात्वं मेव विद्यते ॥ कन्यायाश्च विवाहेन सम्मन्धः पृथिवीश्वराः ॥ २४ ॥ 
त इसे ये बेछादेनां दमादादातसुधताः ॥ बाडिनस्से यदि ततः छुवेन्तु न तु साधु तत्‌ ॥ ३५ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ तच्छरत्वाऽसो दमः 
कोपकपायीकृतठोचनः ॥ आरोपयामासधडुपैयनँ चेदमजवीत । २६॥ ममापि भार्या बाठिभिः पश्यतो हियते यादि ॥ तत्कुलेन भुजाभ्यां 
वा को शणः क्ञीबजन्मनः ॥ ३७॥ पिड़ममाल्लाणि Reset धिक्छरान्धिक्छरासनस्‌ ॥ Reed मे कुले जन्म मरुत्तस्य महात्मनः ॥३८॥ 
यदि भार्बाभिमे मुढाः समादाय बढान्विताः ॥ प्रयान्ति जीवतो धिक्तां मम व्यथमचुष्यताम्‌ ॥ ३९॥ 
| | योखे-दभने यह वचन GIFT AT लाल नेत्रकरके TAN ज्यारोपणपूर्वक कहा ॥ ३६ ॥ मेरे देखते हुए बलवान्‌ यदि बलात्कारसे मेरी 
|& | इत्य करते हैं, तय तो मैंने हीव ( नएुसक ) होकरही जन्मग्रहंण किया है फिर मेरे 'कुळगोरव- ओर दोनों भुनागे ही क्या शण रहा ॥ ३७ ॥ यदि 
छि | मेरे जीवित रहते यह मूढ बलयुक्त होकर मेरी भार्या हरण करके चढे जांय तो मेरे सब अझ, शौर्य शरसमूह और शरासनको धिक्कार हे और महात्मा 
| [म&सके वशम मेरे जन्मगहण व्यर्थ तथा मेरी व्यर्थ मलुष्यताको शी पिकार है ॥ २३८ ॥ 
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सवान्‌ महाशत्रुदमनकारी दमने यह वात कहकर फिर महानन्द इत्यादि सब राजाओसे कहा ॥ ४० ॥ हे सन्मानित मूपालो ! “ यह । | 
MRT सत्कुलोत्यक्न हुन्दरी बालिका जिसकी wal नहीं हुई, उका जन 


| men मही वृथा हे” ॥ ४१ ॥ तुम इस मकार विचारकर जिससे झुझको पराज-| ' 
र्क इसको पत्नी करसकोगे संग्राम पैसाही यत्न करो ॥ ४२ ॥ दभ यह कहकर उस काठ अन्षकारदारा वृक्षराजिके समान राजाओंको आच्छादन 


करके चार्णोकी वर्षा करने लगे ॥४३॥ उन सब महावीर राजाने शी शर, MS, कष्टिऔर सुटर इत्यादि परित्याग किये, किन्तु दमने denies 
उन सब अञ्चाँको कार डाछा ॥ ४४ ॥ हे सुने | उस समय वह महीपालगण दमके छोढे अख्न और नरिष्यन्तपुत्र दमशी उनके समस्त अन्न छेदन 
LOTT तान्महीपाछाम्यशषनन्दुखुखाम्बढी ॥ अथान्नवत्तिवा सर्वोन्महारिदमनो दमः ॥ ४० ॥ एषाति शोभना बाला था्ङ्गी. मदिरे- 
क्षणा ॥ किं तस्य जन्मना भाषी म यस्येयं Geta ॥ ४१ ॥ इति साचिन्त्य म्रूपाढास्तथा यतत संयुगे ॥ यथा निर्जित्य मामेता पत्नी 
कुरुंत मानिनः ॥ ४२ ॥ इत्याभाप्य ततस्तत्र शरवर्षमधुचत ॥ छादयन्पूथिवीपाङास्तंमसेव महीरुहान्‌ ॥ ४३ ॥ तेऽपि वीरा मही- 
पालाः शरशत्तगश्सिदराद ॥ Gages दमश्िच्छेव्‌ डील्या ॥ ४४ ॥ तेऽपि तत्महितान्वाणांस्तेषां चासो शरोत्कराच ॥ 
चिच्छेद पृथिवीशाना नरिष्यन्तात्मजो सुने ॥ ४५ ॥ वत्तमाने तदा युद्धे दमस्य क्षितिपात्मनेः ॥ प्राविवेश महानन्दः खद्भपाणियंतो ( 
दमः ॥ ४६ ॥ तमायान्तं दमो इडा सङ्गपाणि महामृधे ॥ सुमोच शरवषाणि वर्षांणीव पुरन्दरः ॥ ४७ ॥ तदस्ताणि ततस्तानि शरजा- | 
डानि तत्क्षणात्‌ ॥ महानन्दः प्रचिच्छेद सङ्गेनात्यानवंचयत्‌ ॥ ४८॥ | 
४ | करने लगे ॥ ४५ ॥ राजपुर्चोके सहित दमका इस प्रकार युद्ध हो रहा था इसी शृवसरमें Uy हाथमें लिये महानन्द दमके सन्मुख आया ॥ ४६ ॥ 
बर | मने उस महा सुद्धस्थलमें GIT उसको आयाहुआ देखकर इन्द्र जिस प्रकार जलकी वर्षा करते हैं, इसी भकार बाणोंकी वर्षा आरम्भ करी ॥४७॥ ¥ 
$ ||महानन्दने तत्काल AAA उनके अस्रसमूह ओर शरजालको छेदन किया । हाथकी लाघवतासे यह कार्य इतभी शीघ्र संपन्न किया कि अन्यान्य राजा 
ty उसको देख Al नही सके ॥ ४८ tt CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 5 
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अनन्तर महावीर्यवान्‌ महानन्द कोपमें भराहुआ दमके रथपर चढकर उनके संग युद्ध करने लगा ॥ ४९ ॥ महानन्दके बहुत काल पर्यन्त युद्ध करनेपर 
फिर दमने अत्यन्त लघुहस्तसे उसके हृदयमै STH समान प्रभायुक्त बाण छोडा ॥ ५० ॥ महानन्दने हदये लगे हुए उस बाणको स्वयंही हृदयसे| ४ 
निकालकर विभिन्न हृदयसेही दमके ऊपर उज्ज्वल आसि चलाई ॥ ५१ ॥ दमने उस उल्काकी समान असिके गिरते गिरतेही शक्तिद्वारा छेदन करके 
तत्काल वेवसपत्र बाणसे महानन्दका मस्तक काट डाला ॥ ५२ ॥ महानन्दके मरतेही अधिकांश राजा युद्धसे पराइ्सुख हुए, केवल कुण्डिनाधिपति 
वपुष्मान्‌ स्थिति करने लगा ॥ ५३॥ वह दाक्षिणात्य भूपालतनय TSH गर्वसे मत्त वपुष्मान्‌ रणका आभय लेकर दमके सहित युद्ध करने लगा ॥५४॥ 
ततो रोषात्समारुह्य त॑ दमस्य तदा रथम्‌ ॥ महानन्दो महावीयों दमेन युयुधे सह ॥ ४९ ॥ बहुधा युध्यमानस्य महानन्द्स्य छाषवात्‌ ॥ 
दमो GAA ET शरं काठानल्भभम्‌ ॥ «० ॥ तं ठग्रमात्मनोत्क्ृष्य विभिन्नेन ततो दा ॥ दमं प्राति विचिक्षेप महानन्दो$सिसुज्ज्य- 
खम्‌ ॥ ५१ ॥ पतन्तं चेनसुल्काभं शत्तया चिक्षेप तं दमः ॥ झिरो वेतसप्रेण महानन्दस्य चाच्छिनत्‌ ॥ «२ ॥ तस्मिन्हते महानन्दे 
TSA पराङ्रसुखाः ॥ TYR? पार्थिवास्तस्थो वपुष्माग्कुण्डिनाधिपः ॥५३ ॥ दमेन युयुधे चासो बढगवेमदान्वितः ॥ दाक्षिणात्यमही- 
पाढतनयो रणगोचरः ॥<४॥ युध्यमानस्य TENT करवालं स वै SY ॥ चिच्छेद सारथेओेव शिरः संख्ये तथा ध्वजम्‌ ॥५<॥ छित्नसङ्गो 
मदां सोऽथ SATE बहुकण्टकाम्‌ ॥ तामप्यस्य स चिच्छेद करस्थामेव सत्वरः ॥५९॥ यावद्न्यत्समादृत्ते स वपुष्मान्वरायुधम्‌ ॥ ताव. 
च्छरेण तं विडा दमो भ्रुमावपातयत्‌ ॥५७॥ स पातितस्ततो मो बिह्वलाङ्गः सवेपथुः ॥ विनिवृत्तमतिशुद्ाद्भ् क्षितिपात्मनः ॥५८॥ 
दमने तत्काल उस युद्ध करतेइुए वपुष्मानूकी उग्र तलवार व सारथीका मस्तक ओर ध्वजा काट ढाली ॥५५॥ तब बपुष्मानने खङ्गके कट जाने 
पर बहुत काँरेसे युक्त गदा ग्रहण करी, किन्तु दमने यह गदा उसके हाथमे रहते रहतेही काट डाळी ॥ ५६ ॥ फिर वपुष्मानूने अन्य उत्कृष्ट अन्न महण || 
कि या, परन्तु दमने उसको उसी समय बाणोंसे विद्ध करके भूमिम गिरादिया ॥ ५७ ॥ राजपुत्र वपुष्मानूने भूमिमें गिर Rare और कम्पितकलेवर ba 
द्वोनेसे युद्धकी इच्छा छोडदी ॥ ५८ ॥ kK} 
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| दमने उसको इस अवस्था ओर Be अनिच्छुक देखकर छोडदिया ओर तुमनाक्ो लेकर प्रसन्नंचित्तते चले गये ॥ ५९ ॥ अनन्तर दशाणांधिप- 
तिने प्रसन्नचित्तते दम और सुमनाका विवाहका विधिपूर्वक संपादन किया ॥ ६० ॥ दम खरी महण कर दशार्णाधिपतिके पुरमें कुछ काल रहे और फिर 
भार्याके सहित AM घरको चलेगये ॥ ६१ ॥ दशाणीधिपतिने उस समय अनेक हाथी, घोडे, रथ, गो, खर, ऊंट, दास, दासी ॥६२॥ वस्न, अलंकार, 
धनुष इत्यादि अनेक प्रकारकी बहुमूल्य सामग्री योतुकरुपसे दानपूर्वक धन रत्नादि पूर्ण करके उनको बिदा किया ॥ ६३ ॥ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे दम- 
तमाढोक्य तथा भूतमयुद्धमातिमात्मवान्‌ ॥ उत्सज्यादाय सुमनां सुमनाः प्रययो दमः ॥ ५९ ॥ ततो दशार्णाधिपतिः प्रीतिमानकरो- 
त्तयोः ॥ दमस्य सुमनायाश्च विवाहं विधिपूर्वकप ॥ ६० ॥ ऋतदारों दमस्तत्र दशार्णाविपतेः पुरे ॥ स्थित्वा5ल्पकाठं प्रययो सभायों 
निजमन्दिरम्‌ ॥ ६१ ॥ दर्माणांधिपतिश्वासो दत्ता नागांस्तुरङ्गमान्‌ ॥ रथगोऽश्वखरोष्ट्रांश्च दासीदासांस्तथा बन्‌ ॥ ६२॥ वख्नालङ्वार 
चापादिवरोपस्करमासनम्‌ ॥ अन्येस्तेश्च तथा भाण्डेः परिपूर्ण व्यतजंयत्‌ ॥ ६३ ॥ इति श्रीमाकंण्डेयपुराणे दमचरिते त्रिंशदाविकशत- 
तमो$च्यायः ॥ १३० ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ स तां ळब्ध्वा तथा पत्री सुमनां सुमहासुने ॥ प्रणम्य स पितुः पादो मातुश्च क्षितिपा- 
त्मनः ॥ १ ॥ सा च तो श्वशुरो सुन्तनेनाम सुमना तदा ॥ ताभ्यां तो च तदा विप्र आशीमिरभिनन्दितों ॥ २॥ महोत्सवश्व संजज्ञे 
नरिष्यन्तस्य वे पुरे ॥ छतदारे च संप्राप्ते दशाणांपिपतेः पुरात्‌ ॥ हे ॥ सम्बन्धिनं दशाणेंशं जितांश्व पृथिवीशवरान्‌ ॥ श्रुत्वा पुत्रेण 
मुसुदे नरिष्यन्तों महीपातिः ॥ ४ ॥ ४ 

चरिते भाषार्टीकायां त्रिशदधिकशततभो$ध्यायः ॥ १३० ॥ मार्कण्डेयजी बोले-हे महासुने ! क्षितिपालनंदन दमने सुमनाकों पत्नीरूपमे लाभ कर फिर ६ 
माता पिताके चरणोंमि प्रणाम किया ॥ १ ॥ और सुन्दरी सुभनाने भी सास और श्वशुरको प्रणाम किया । हे विप्र | तब उन्हाने भी दोनॉको आशीर्वाद ||: 
बचनोके द्वारा अभिनन्दन किया ॥ २ ॥ जब खी महण करके दम दशार्णाविपतिके पुरसे आगये, तब नारष्यन्तके पुरमे महोत्सव आरे हुआ ॥ ३॥ 
महीपति नरिष्यन्त दशार्णिवरके सहित वैवाहिक संबंध ओर पुत्रके दारा अनेक राजाआके हारनेका संवाद सुनकर परमसंतोषको माप हुए ॥ ४ ॥ 
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gy शक उमसन्त राजपुत्र दम विचित्र उद्यात बनमंदेश मासार आरे पवत इत्यादि स्थानमै ुभवाके संग विहार करनेखने ॥ ५ ॥ दमके संम इस प्रकार र 
| | REX करते करते कुछ काल पीछे दशार्णराजाकी कन्या सुमनाने गई धारण किया ॥ ६ ॥ इसी समय राजा नरिब्यन्त .भोगसमूह उपभोगपूर्वक वयसकी 
fees अवस्था अर्थात दृदावस्था देख दमको राज्यमें अभिषिक्त कर ॥७॥ यशस्विनी पत्नी इन्हसेनाके सहित वनमें चलेगये और वहां वानमस्थ विधा | | 
| TST वास RAIS ॥८ ॥ एक समय दुराचार दाक्षिणात्य राजा संकन्दनक् पुत्र वपुष्मान्‌ अल्म अलुमामी ANAS सहित उस वनम मृगयाके लिये § 


| सोऽपि रेमे सुमनया महाराजसुतो दमः ॥ वरेद्यानवनोददेशे परासादगिरिसाबुषु ॥ ५ ॥ अथ काठेन महता रममाणा दमेन सा ॥ अवाप |) GH 

| गर्भ सुमना दश्षा्णाधिपतेः सुता ॥६॥ सोऽपि राजा नरिष्यन्तो थुक्तभोगो महीपतिः ॥ वयःपरिणति प्राप्य दमं राज्येमिषिच्य च॥७॥ र 

; वन जगामेत्रसेना पत्नी चास्य तपस्विनी ॥ वानप्रस्थविधानेन स तत्र हमतिष्ठत ॥ ८ ॥ दालिणात्यः Gade: संक्रन्दनसुतो वने ॥ वपु- शी 

प्मान्स Cd ॥९॥ स तं Sqr नरिष्यन्तं तापसं मलपद्डिनम्‌ ॥ इन्द्रसेनां च तत्पत्नी तपसातैसुदुर्बठाम ॥१०॥ ||| 

| पप्नच्छ कस्त्वं भो विग्रः क्षत्रियो वा वनेचरः ॥ वानप्रस्थमजुत्राप्तो वैश्यो वा मम कथ्यताम्‌ ॥ 99 ॥ ततो मोनब्रती za a तस्यो- vy 

त्तर ददो ॥ इन्द्रसेवा च तत्सवेमाचष्टास्मे यथातथम्‌ ॥ १२ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ ज्ञात्वा तं च नरिष्यन्तं वपुष्मान्पित रिपोः ॥ । 

|| प्राप्तोऽसीति वदन्कोपाजटासु परिगह्य च ॥ १३ ॥ ॥। 
| 


| उपस्थित हुआ ॥९॥ वहां मेछते युक्त शरीरक्षले तमस्वी नरि ओरं उनकी पत्नी तपसे TAS अंग हुई इखंसेनाको देखकर ॥१०॥ पूछो क्रि, तुम ।#॥ 
कोन हो [ बाझग, क्षत्रिय अथवा वैश्य, कौन जाति तुम वानधस्थ अवलम्बन करके वनवासी हुए हो ? सो सुझसे कहो ॥ ११ ॥ राजा मोबवत होवेसे | 
॥ ७ [इस मतका उत्तर नहीं देसके, Weg इन्क्सेलावे उसके सब वृत्तान्त यथाक्त कहदिया ॥ १२ ॥ मार्काढेयजी बोढे-उक्को शत्रुका पिम नरिष्पन्त जाव- र 
॒ र कर वपुष्मानूने “ पाया हे ” शब्द उच्चारणपूर्वक ST उनकी जटा पकडली ॥ १३ ॥ 1 
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काल FART हाहाकार शब्द और वाष्पगढद स्वरसे रोबेल्शी | तब दुसचाहीते असी समय स्यानरसे तलवार ewe काह ॥१४॥ “ Gree | EN 
समरे परास्त किया था जो मेरी सुमनाको इरकर ठेगया है, आज उस दपके पिताले Te करवा हुँ, दम आलका रक्षा करे ॥ 3५॥ कन्याके अर्थ आदे || 
हुए सब राजपुत्रांको जिसने अपमानित किया है, उस दुमेति दमके शिताका आज में वध करताहू ॥ १६ ॥ जो दुराएमा खारे ही योडाओंको दमन | ७ 
करनेवाला हे, आज उसी UIs पिताको निहत करताहूँ, दम आनकर निवारण करे” ॥ १७ ॥ माङण्डेयजी बोळे-यह कहकर दुरात्मा राजा वपुष्ण-| | 
नूने रोतीहुई इन्द्रसेनाके सामनेही नरिष्यन्तका शिर काटडाला ॥ १८ ॥ तब सुनिगण और अपरापर वनवासी सब उसको are देनेलगे फिर वह भी || 
हाहेति चन्द्रतेनायां रुदत्यां बाष्पगद्गदम्‌ ॥ चकर्ष कोपात्खङ्गं च वाक्यं चेद्सुवाच ह ॥१४॥ निर्जितः समरे येन येन मे सुसना ear || 
दमस्य तस्य पितरं हानिष्येऽवतु तं दमः ॥ १५ ॥ येनाखिलमहीपालपुत्राः कन्याथेमागताः ॥ अवधूता हनिष्येऽहं पितरं तर्य 
दुमंतेः ॥ १६ ॥ योवनास्नस्वरूपेषु मदो यस्य दुरात्मनः ॥ स दमो वारयत्वेष हन्मि तस्या रिपोगुरुम्‌ ॥ 9७ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ 
इत्युक्त्वा स दुराचारो वपुष्मानवनीपतिः ॥ क्रंदन्त्यामिन्द्रसेनायाँ शिरश्चिच्छेद तस्य च ॥ १८ ॥ ततो घिम्थिङ्सुनिजना अन्ये च वन- 
वासिनः ॥ तमूचुः स च तं हत्वा जगाम स्वपुरं वनात्‌ ॥ १९ ॥ गते तस्मन्विनिशवस्य सेन्द्रसेना वषुष्मति ॥ प्रेषयासास पुत्रस्य समीप 
शुद्रतापस्षम्‌ ॥२० ॥ गच्छेथा आशु मे पुत्र दमं हि वचो मम ॥अभिज्ञो Ma महलंवृत्तात्तं प्रोच्यतेऽन किम्‌ ॥ २३ ॥ तथापि | 
वाच्यः पुत्रो मे यद्ववीम्यतिदुःखिता ॥ लंपनामीहर्शा प्राप्तां विछोक्येतां महीपतेः ॥ २२ ॥ a 
नरिष्यन्तको इस अवस्थामे देखकर वनसे अपने पुरम चलागया ॥ १९ ॥ वपुष्मानूके चले जावेवर इन्हसेनाने ल्वे श्वास छोडकर एक शूडतापसळो | ह|| 
पुत्रके पास भेजा ॥ २० ॥ उससे कह दिया कि, तुम शीघ्र जाकर हमारे पुत्र दमसे हमास वृक्तान्त कहो । तुम मेरे स्री Tara समश्वही जान-||% || 
तेहो । अतएब तुमसे और इस दिषयमें कुछ कहनेकी आवश्यकता नहीं हे ॥ २१ ॥ किन्तु तो भी महीपतिका उपस्थिव ऐसा अपक्षन देखबेसे अत्यन्त ॥४॥ 
दुःखित होकर में जो कहतीहू मेरे पुत्रसे वह सब कहो [३२३ Math Collection, Varanasi. ठ ः 
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उम राजा हो, तुम चारो आआमाँके भतिपालक भत्ता ae हुए हो, किंतु तुम भी NST रक्षा गह करते, यह क्या तुमको उचित दै९॥२३॥ ||| भा” दी» 

मेरे स्वामी नरिष्यन्त तपस्वी होकर तपस्या करते थे | किन्तु तुम रक्षा कर्के वर्तमान होते शी अनाथकी समान विना अपराध उनके केश सेंचकर मेरे i ae 929 

दिलाप करते करते वपुष्मानूने उनको मार डाला है । तुम्हारे संबंधे यह हुआ कि, तुमने राजा होकर इस प्रकार ख्याति ST करी ॥ २४ २५ ॥॥४ 

इस अवस्थामै जिससे धर्मलोप न हो उसीके उपयुक्त काय करो । मैं तापसी हूं, इससे अधिक और सुझको कहना उचित नहीं हे ॥ २६ ॥ तुम्हारे पिता v 

एकतो वृद्ध थे, इसपर शी तपस्वी ओर फिर वह किसी अपराधमें अपराधी भी नहीं ये ऐसी अवस्थामें जो उनका वध किया है, अब इसके संबंधमे जो 
मद्गतराऽधिङ्कतो राजा चतुणा परिपाङकः ॥ त्वमाश्रमाणां कि युक्त तापसान्यन्न रक्षासि ॥ २३ ॥ भतो मम नरिष्यन्तस्तापसस्तपाति 
स्थितः ॥ विळपन्त्यास्तथा नाथो यथा नासि तथा त्वाये॥२४॥ आङ्कष्य केशेषु बळाद्पराधं विना ततः ॥ इतो वपुष्मता ख्यातिमिति ते 
WUT ॥२९॥ एवं स्थिते तत्तियतां यथा धर्मा न छुप्यते॥ तथा च नेव वक्तव्यं माताह तापसी यतः ॥२६॥ पिता वृद्धस्तपस्वी 
च नापराधेन दूषितः ॥ निइतो येन यत्तस्य कतेव्यं तद्विचिनत्यताम्‌ ॥ २७ ॥ सन्ति ते मन्त्रिणो वीराः सवैशास्राथवेदिनः ॥ तेः सहा- 
ठोच्य यत्कायमेवंभूते SHI तत्‌ ॥२८॥ नास्माकमाविकारोऽत्र तापसानां नराधिप ॥ ङुरुष्मेतदितीत्यं खमेवं भूपतिभाषितम्‌॥२९॥ 
विदुरथस्य जनको यवनेन यथा हतः॥ तथायं तव पुत्रस्य SS तेन विनाशितम्‌ ॥ ३० ॥ जम्भर्यासुरराजर्य पिता दृष्टो मुजङ्गमैः ॥ 
तेनाप्यखिछपाताखवासिनः पन्नगा इताः ॥ ३१ ॥ 

| हो, उस विषयकी भली भाँति चिन्ता करो ॥ २७॥ तुम्हारे शाक्षवेत्ता वारमंत्री विद्यमान हैं उनसे परामर्श करके इस अवस्थामे जो कर्तव्य हो, | 

करो ॥ २८ ॥ हे नराविप | तुम्हारे पिता महाराज नरिष्यन्धने मृत्युके समय कहा हे कि, “ में तापस हूं, इन विषयमै मेरा कुछ अधिकार नहीं है तुम्ही 

इसका प्रतिकार करना ” ॥ २९ ॥ विदूरथके पिता जिस प्रकार यवनके द्वारा निहत हुएथे उसी प्रकार हे पुत्र ! तुम्हारे पिवाकाशी वध करके वपुष्मानूने 

| तुम्हारे कुलको नष्ट किया हे ॥३०॥ अतुरराज. जमाके पिताको जब सर्पीने काटा था, तब जंभे संपूर्ण पातालवासी पन्नगोंको निहत किया था ॥ ३१ ॥ 


॥३६५॥ 
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| राक्षसके द्वारा पिता शक्तिको निहत हुआ सुनकर पराशरे संपूर्ण राक्षतकुडकी अन्निमै पातित अथात दर किया था ॥ ३२॥ अपने वेशके 
किसीका अपमान हेनेपर क्षत्रिय जब उसको शी सहन नही करसकते; तो फिर पिताके वधकी बात क्या कहूं ? ॥ २३ ॥ मेरे विचारसे तुम्हारे पिता | 
निहत नहीं हुए हैं, उनके प्रति MATA नहीं हुआ है इसमें तुम्ही निहत हुए हो और तुम्हारे ऊपरही शन्न निपतित हुआ हे ॥ ३४ ॥ जो व्यक्ति वन- र 
श्र 
श्र 


वासियाके ऊपर A चलाता हे उसका कौन भय करता है और TART पोरुष क्या है ? वह पापी है, तुम उनझे पुत्र और राजा हो, तुम यदि शत्रुका 
तुम्हारे राज्यशासनमँगी Aa होगा ॥ ३५ ॥ 


पराशरेण पितरं शक्ति तं रक्षसा55इतम ॥ pease पातितं Heel रक्षसामभवत्कुङम्‌ ॥ २२॥ अन्यस्यापि'स्ववंशस्य STAT करियते हि 


या ॥ तां are क्षत्रियः सोडु कि पुनः पितृमारणम्‌ ॥३३॥ नायं पिता ते यि 
syed निपातितम्‌ ॥ ३४ ॥ बिभेत्यस्य हि कः शस्ने न्यस्त येन वनोकसाम्‌ ॥ तव नृपस्य पुत्रस्य मा बिभेतु बिभेत वा ॥ ३५॥ तवेयं $ 
ठंघनायुक्ता यदस्मिस्तत्समाचर ॥ वपुष्मति महाराज पभत्यज्ञातिबान्यवे ॥३६॥ मार्कण्डेय उत्राच ॥ इति संक्रान्तसन्देशमिन्द्रसेना विसू- |ॐ 
ज्य तम्‌ ॥ पंतिदेहसुपाडिष्य विवेशामिं मनस्विनी ॥३७/ इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे दमचरित एकमिशाइमिकशततमोऽच्यायः ॥ ३३ ३॥ र 
माकेण्डेयं उवाच ॥ इन्द्रसेनासमाज्ञप्तः स गता शूदतापसः ॥ समाचष यथाः दमाय निधन fia: ॥ १॥ तापसेन समाख्याते दमस्तेन $ 

॥ क्रोघेनाती4 जज्वाल इविषेवाभिरुद्धतः ॥ २॥ १ 

is तुम्हाराही हुआ है अतएव हे महाराज | FI ज्ञाति और arate सहित वपुष्मानकें CATT जो कर्तव्य हे वह करो ॥ ३६ ॥ मार्कण्डे- J 

यजी बोठे-मनस्विनी इन्द्रसेनाने) तापसते यह सब बात कही और फिर उसको विदा दे पतिके देहको आलिंगनपूर्वेक अनलमे प्रवेश किया ॥३७॥ इति 

ओमार्कण्डेयपुराण दमचरिते भाषाटीकायामेकर्विशदधिकशततमो5व्यायः ॥ ३ ३१॥ मार्कण्डेयजी बोले-शुद्॒तापसने इन्द्रसेनाकी इस प्रकार आज्ञा पाय, दमके शी 

समीप जाप, उनके पिताकी मृत्युका संवाद और रानी RAAT जित पकार आश. दी थी वह सव कहा ॥३॥ जब तापसने पिताके वध होनेका वृत्तान्त 

= ane 


आदिसे HATH वर्णन किया तब राजा दम घृताहुतिसे उठीहुई' NT GAT कविते GS SF २ ॥ हे महाठने | वह स्वावते पीर हेनेपर वे बस | | 
काल कोषाशिसे भज्वटित हो हाथसे हाथ मठकर कहने लगे ॥ ३॥ सुझ पुत्रहे जीवित रहते वंशका अपमान करके नुशंसने भेरे पिवाक्रो छि । 
अनाथकी समाव वध किया हे ॥ ४ ॥ मैं ताप करें या नपुसकतासे क्षमा :कह में दुर्शेका दमन ओर शिष्ट web पालन कलेवे fae PG! 
हुआह ॥५॥ किन्तु पिताको निहव देखकर भी मेरे शड अश्तक जीवित हैं, ( सुतरां में नपुसकक समान उनको क्षमा करता हूं, इस प्रकार जनापवाद |. | 
अवश्य उपयुक्तही कहना चाहिये।) अतएव अधिक बातचीतका क्या प्रभोजन हे अथुवा “हा तात |! इस्त HHA विलाप कलेतेही क्या होगा ॥६॥ अब || 
स तु कोषामिना धीरे दद्यमानो महाधुने ॥ करं करेण निष्पिष्य वाक्यमेतदुवाच इ ॥ २ ॥ अनाथ इव मे तातो माये पुत्रे तु जीवति॥ {४ 
घातितः सुनसेन परिभुय FE मम ॥ ४ ॥ तापं करोम्यई किंवाप्येष डैब्यात्क्षमाम्यहम ॥ दुवृत्तशान्तो शिष्टानां पालनेःधिकृता | 
वयम्‌ ॥ ५ ॥ पितरं चापि निहतं हद्दा जीवन्ति Baa: ॥ ततिक्षमेतेन बहुना हा तातोते च कि पुनः ॥ ६ ॥ विलावेनात्र यत्कृत्यं तदे- ||| 
षोष्च करोम्यहम्‌ ॥ यद्यहं तस्य रक्तेन देहोत्थेन वपुष्मतः ॥ न करोमि गुरोस्तर्ति तत्मवेश्ये इताशनम्‌ ॥ ७ ॥ तच्छोणितेनोदककर्म 
तस्य मांसेन तुम्यग्दिजभोजनं च ॥ Lal पितुस्तस्य च पिंडदानं न चेत्प्रवेश्यामि इताशनँ तत्‌ ॥ ८ ॥ साझाय्यमस्यासुरदेवयक्षगन्यवै- | 
विद्याधरसिद्धसंघाः ॥ कुवेन्ति चेत्तानपि चा्चपूगेर्भस्मी करोम्येष रुषा समेतः ॥ ९॥ निःशुरमाधारमिकमप्रशस्तं ते दाक्षिणात्यं समरे | 
निहृत्य ॥ गोळा ताच अ साच मवेष्याम्यानिहृत्य ते वा ॥ १० ॥ | al 
| कर्तव्य हे, वह में करता हूं यदि में वपुष्मान्‌के देहसे निकले THAT पताका तर्पण न कै तो अनलमें VA BET ॥७॥ यदि Tat उसको मारकर (क, 
उसके शोणितसे मृतपिताका उदक कर्म और मांसदारा ( राक्षसकुलोसन्न ) बाह्मणोंको भोजन न करासकूं ओर उसके यांसते पितराको पिंडदान न कह, || 
तो मैं अधिमे प्रवेश करूंगा ॥ ८ ॥ अहुर, देव, यक्ष, गंपर्व, विद्यापर और सिदगण भी यदि उसकी सहायता करें तो Kes उनको भी में कोववहिव (४ 
= भस्म FET ॥ ९ ॥ उस शोर्यहीन, अक्षार्मिक, निन्दित दालिणात्यको समरमै निहत करके किर में dal पीके ae] ॥॥ 
करुंगा अथवा उसके मारनेमें असमर्थ होकर AM प्रवेश FHA ॥ १० ॥ eM 
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| वनवासी मौनवती, वपोनिरत वृद्ध पिताके ofan होकर शान्त weet जिर दुर्भतिने उनका वध किया है, मेँ भी समस्त बंधु, मित्र, पदाति, 
हस्ती और सेनासहित उसको संहार करूँगा ॥ १३ ॥ में अब खज्ञ ओर धनुषको ग्रहण कर, TAR चढ शबुकी सेनामें उपस्थित हो, उनके जिस प्रकार 
संहारकार्यमे ga होता हूं, वह सब देवगण देखें ॥ ३२ ॥ आज वह मेरे संग संमामे भब होनेपर जो उसका सहायक होगा, अपनी इन-रवीय 
बाहुरुप सेनाके द्वारा तत्काल उनका भी समस्त कुलक्षय करनेके लिये में उद्यत हुआ हू ॥ ३ ३.१ इस झुम वजहत्त इस, कोषसहित उग दण्ड उदात 
करके यम, अथवा कुबेर वरुण और सूर्य भी यदि उसकी रक्षा करनेका यत्न करे तो भी मैं शाणित श्रेष्ठ बाणोंके द्वारा उनका विनाश करुंगा ॥ ३४ ॥ 
सुदुमेति तापसबृद्धघातिनं वनस्थगं साधुविधि विद्श्घगस्‌ ॥ इन्ताइमद्याखिङबन्धुभित्रपदातिहरुत्यश्वबढेः समेतम्‌ ॥ ३१ ॥ एपो5हमा- 
दाय घनुः सखड़ो रथी तथेवारिबलं समेत्य॥ क्रोम वे-मत्कदनं समस्ताः परन्तु मे देवमणा समेताः ॥ १२॥ यो यः सहायो भवि- 
ताद्य तस्य मया समेतस्य रणाय भूयः ॥तस्पेव निःशेषङुलक्षयाय समुद्यतो$ई निबवाइुसेल्यः ॥ १२ ॥ यदि कुढिशकरो5स्मिन्संयुगे 
देवराजः पितृपतिरथ VE दण्डसुयस्य कोषात्‌ ॥ घनपतिवरुणाका TAG तं यतस्ते. निश्चितशखरोवैधातयिष्ये तथापि ॥१४॥ नियत- 
मतिरदोषः काननाखण्डलोका निपतितफलभक्षः सर्वभूतेषुमेत्रः ॥ अभवाति मायि ge हसतो येन तातः पिशितरुपिरतास्तस्य सन्त्य 
aor ॥ १५ ॥ इति श्रीमार्कडेयपुराणे-दमचरिते द्वार्निशदधिकशततभो5प्यायः ॥ 3३२ ॥ माकेण्डेय उवाच ॥ इति WMATA तदा 
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|| नरिष्यतसुतो दमः॥ कोपामषोविदृत्तात्तः इमशुमावृत्य-पाणिना ॥ ३ ॥ fe | 
भाडी इरे LE ofl जिसने मेरे संयतचित्त, निर्दोष, वनवासी, गिरेहुए फलमातसे-गीविका निर्वाह करनेवाले ओर सर्व भाणियेमि मेत्री- | द 
७ न को व किया है आज उसके माब-ओर सिरे गुळ aft खभ करे ॥ १५:॥-इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे. दमचरिते भाषाटीकायां द्वार्नि- र 
। ॐ परायण पित्राको वध किया ह आज ने प्रतिज्ञा करके कोप और अमर्षमें भर घृणित नेत्रोसे हाथते श्मक्ष-| छ 
| गुदविकशततमोऽव्यायः ॥ ३ ३२॥ मार्कण्डेयजी बोळे-नरिष्यन्तशुत्र दमने इस प्रकार भिज्ञ Lacs 3 bdr यी 


आावरणपूरेक मुछोंको चढाया १:॥ 
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कह कर पिताकी चिन्ता ओर देवकी निन्दा करनेलगे । इसके पीछे पुरोहितांको बुलाकर सब AAS सामने कहा ॥ २ ॥ दम बोले- | भाग fle 
पिताजी स्वर्ग चलेगये हैं, शद तपरवीने जो कहा वह आप जानही चुके हैं अब इस समय जो करना चाहिये, वह आप कहिये ॥ ३॥ सबके शासनका ¥ ‘ 3 
वह चप FAA वानप्रस्थ वत अवलम्बनपूवक तपस्वी होकर मोनबती थे, वपुष्मानूके पूछनेपर मेरी माता इन्द्रसेनाने ॥ ४ ॥ वपुष्मान्‌को सब सत्य | 1” ize 
परिचय दिया । तब उस दुष्टात्माने खङ्ग खेंचकर दायें हाथसे ॥ ५ ॥ लोकनाथको अनाथकी समान पकडकर मारढाला हे । मेरी सती माता मुझ 
मन्दभञागी और श्रीहीनको धिक्कार देतीहुई मेरे पिता उन नरिष्यन्तको आलिंगनपूर्वक अभिंमे प्रवेश करके स्वगैको चलीगई है ॥ ६॥ ७ ॥ माताने सुझको | # 

हा इतोःस्मीते पितरं ध्यात्वा देवं विनिद्य च॥ प्रोवाच मंत्रिणः सर्वानानिनाय पुरोहितम्‌ ॥ २ ॥ दम उवाच ॥ यदत कृत्यं TRA ताते 

यापे सुराळ्यस्‌ ॥ श्रुत भवद्धियंत्पोक्तं तेन शुद्रतर्परिवना॥२॥ वृद्धस्तपस्वी स नृपो वानप्रस्थत्रते स्थितः ॥ मोनब्रतघरोऽसुस्रो मन्मात्रा ¥ 

चंद्रसनया ॥४॥ प्रोक्त संसृष्टया स्वात्म्याद्याथातथ्यं वपुष्मते ॥ तेनापि रुद्ठमाकूष्य जरां सव्येन पाणिना ॥९॥ धृत्वा जघान दुष्टात्मा | 
_ ठोकनाथमनाथवत्‌ ॥ माता च संदिइय हि मां घिवछब्द बुवती सती ॥ ६ ॥ मंदभाग्यं च निःश्रीकं प्रविष्टा इव्यवाहनम्‌ ॥ तमालिंग्य ९ 

नरिष्यंतं प्रयाता त्रिद्शाटयम ॥ ७ ॥ सोऽहमद्य करिष्यामि यन्मे मातुरुदीरितम्‌ ॥ इस्त्यश्वरथपादातँ सेन्यं च परिकल्प्यताम्‌ ॥ ८॥ |¦ 

अनियीप्य पितुवैरमहत्वा पितृधातकम्‌ ॥ अक्कत्वा च वचो मातुर्जावितु किमिदषोत्सहे ॥ ९ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ मंत्रिणस्तद्वचः श्वत्वा 
ITA तथा च तत्‌ ॥ कृतवंतो विमनसः सभूत्यबलवादनाः ॥ १० ॥ 
ॐ | जिस प्रकार आज्ञा कहलाभेजी है, में अब उसीके अनुसार कार्य करूंगा हाथी, घोडे, रथ ओर पैदल यह चतुरङ्ग सेना सञ्चित हो ॥ ८ ॥ पिताका वैर 
टेनेके निमित्त पितृघातळको विना वध किये और माताकी आज्ञा विना पालन किये में जीवन धारणमें किस प्रकार उत्साही हंगा ॥ ९ ॥ मार्कण्डेयजी | 
# | बोले मंत्रियोंने उनके यह वचन छुन हाहाकार शब्दद्वारा शोक प्रकाश कर उदासमनसे राजाकी आज्वानुसार कार्य किया और वह मृत्य, सैन्य तथा बठ| | ॥ २९५५४ 
ष |. 
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| कु | खङ्ग शक्ति ओर कटि हाथमे लिये ) सपारिवार Rae area aed विभ'पुशिंहितोंका आशीवाद ग्रहण कर ॥ ११ ॥ उरगराजके समान 


i 


x ~ afk ON Av | 
श्वास छोडते हुए सीमापालादि सामन्तगणोको विनाश करते करते शीघतासे दक्षिणदिशामें वपुष्मानूके लिये गये ॥ १२ ॥ परिवार कुटुम्ब ओर | 
48 | त्यगणोंके सहित योडाके देशमै दम आये हैं, यह संवाद पाकर संकन्दनके पुत्र वएष्मानूने भी अमर्षमे पूर्ण हो ॥१३॥ अविचलित चिचसे अपनी सेनाको | ई; 


युद्धके लिये आज्ञा दी और नगरसे बाहर जाय यह कहकर दूत भेजा ॥ १४ ॥ कि रे क्षत्रियाधम ! तू अत्यन्त शीघ्र आ भायोके सहित नरिष्यन्त तेरी 
प्रतीक्षा करते हैं, इस कारण तू शीघ्र मेरे निकट आगमन कर ॥ १५ ॥ यह सब रुविरके प्यासे शिलापर पैनाये त्राण मेरी सुजाऑके द्वारा छूट § 
निर्ययुः सपरीवाराः पुरस्कृत्य दमं TTT ॥ ग्रहीत्वा चाशिषो विप्रात्रिकाउज्ञात्युरोधसः ॥ ११॥ अहिराडिव निःश्वस्य दमः प्रायादपु- | 
ष्मम्‌ ॥ सीमापालादिसामंतात्नि घन्याम्याँ दिश त्वरा ॥ १२ ॥ निरीक्ष्य तं समायांतं वपुष्मान्मषेपूरितः॥ संकंदनसुतेनापि दमो ज्ञातो र्ष 
वपुष्मता ॥ आयातः सपरीवारः सामात्यः सपरिच्छदः ॥9३॥ अकंपितेन मनसा ससेन्यानि दिदेश इ॥ दूतं च प्रेषयामास निर्गम्य नग- (॥ 
रादहिः ॥ १४ ॥ त्वं शी्रतरमागच्छ नरिष्यंतः प्रतीक्षते ॥ सभायेक्षबंधो त्वं समायाहि ममांतिकम्‌ ॥ १५ ,॥ इमे मद्वाइनिसुक्ताः | 
जिता बाणाः पिपासिताः ॥ भित्त्वा शरीरं संग्रामे पास्याति रुधिरं तव ॥ १९ ॥ अत्वा दमस्तु तत्सर्व दूतप्रोक्ते ययो त्वर्‌ ॥ स्मृत्वा J 
प्रातिज्ञां पूर्वोक्तां निःश्वसञ्रगो यथा ॥ 9७ ॥ आइतसमरे चेव पुमान्सेनाविकत्थनः ॥ ततो युद्धमतीवासी्मस्य च वपुष्मतः ॥ १८ ॥ ` 
रथी च रथिना नागी नागिना इयिना इयी ॥ अयुष्यंत च विप्रषें age तुसुलं हभृत्‌ ॥ ३९ ॥ 


संग्रामस्थलमै तेरे शरीरको भेदन कर रुधिर पान करेंगे ॥१६॥ दम दूतके यह सब वचन सुन और पहिली प्रतिज्ञा स्मरण कर AIS समान श्वास छोडते २ 


ई 
शीघतासहित गये ॥ १७ ॥ और उसको समरमें डुाकर कहा “ जो परत पुरुष हैं, वह कभी आत्मरछाघा नहीं करते । " अनन्तर दम और वपुष्मा- 


नुका घोरतर युद्ध उपस्थित हुआ ॥ १८ ॥ रथीके संग रथी, हाथीके संग हाथी ओर अशारोहीके संग अश्वारोही युद्ध करनेलगे | वह Tae संग्राम ७ 
हेनिलगा ॥ १९ ॥ 


06 
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पेन स॒दमस्तथा " २६ ॥ चिच्छेद्‌ 
ताण्छरास्तेषां विव्याधान्येश्व तानापे ॥ एकेनेकेन बाणेन सप पुत्रास्तथा द्विज ॥ २७ ॥ संबंधिबांधवान्मित्रात्रिनाय यमसादनम्‌ ॥ वषु 
ष्मान्स रथी षान्निइतात्मजत्रांधवः ॥ २८ ॥ रा 
¥ | रथारोहणपूर्वक युद्ध आरम्भ किया | तब वपुष्मातूने धनुषसे छोडे हुए बार्णाके दार आकाश ओर संपूर्ण दिशा आच्छन्न set ॥ २४ ॥२५॥ | 
9 | और चाणजालद्वारा अश्व तथा रथसहित दमको ढक दिया । तब दमने भी पिताके वधसे उत्पन्न हुए कोप द्वारा ॥२६॥ उसके बाणांको छेदन करके शत्रः |, 
आँका अंग बाणोसे विद्ध किया और एक एक बाणसे उसके सात पुत्र ॥ २७ ॥ अनुज संबंधी और मित्रोंको यमसदनमें ओज दिया । तब रथी as |G 
च्मान्‌ भो आत्मज बांधर्वाके मरनेसे अत्यन्त-कोषित होकर ॥ २८ ॥ ; 
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| समान वार्णेसि दमके सहित युद्ध केरे लगा किन्तु हैं महीने | र न सबै बोगी काट डाडा ॥२९॥ इस्र प्रकार अत्यन्त को हित | |; 
% || परस्परके वधकी इच्छा करके दारुण युद्ध करने लगे । दोनोंही बलवान्‌ और दोनोंही कमशः परस्परके शराषावे लिन्नपतु हो, arte खड़गहुणपूरवक छः 
| उठकर युद्धकीडा करने लगे बनमें निइत पिताकी क्षण काल चिन्ता करके दमने उसके ॥ ३० ॥ ३१ ॥ क्रेश सैंचकर उसको धणीढचमें गिराहिया || 
$ | और उसकी गईन पैरोसे दवाकर भुजा उठाकर इस प्रकार कहने लगे ॥ ३२ ॥ इस क्षत्रियाधम वपुष्मानूका हृदय विदीर्ण करता हूं संपूर्ण देवता मनुष्य ||ह 


च स तेनानो झरेराशीविषोपमेः ॥ चिच्छेद तस्य तान्बाणान्स दमश्व महासुने ॥ २९ ॥ युयुधाते च संख्या TAR ॥ || 
; Seo त्वरा ॥ ३० ॥ गृीतसङ्गाइत्तीय॑ चिकीडाते महाबठी ॥ दमः क्षण at च्याला पितरं विहित 
| बने ॥३१॥ केशेष्वाइष्य चाकम्य निपात्य घरणीतछे ॥ शिरोधरायां पादेन सुजयुद्यम्य चात्रवीत्‌ ॥३२॥ पर्यंत देवताः सर्वा AT 
| 


पन्नगाः ख्माः ॥ पात्यमान | दद्य Sone eld | र :॥ डेडे ॥ एवखुक्त्वा चस द्मो | च व्यदारयत्‌ ॥ पावुकामश्व स सुरे क्षतः 4 
जेन निवारितः॥३४॥ ततश्चकार तातस्य यास्‌ ॥ आतरृण्यं प्राप्य स पितः पुनः ATTA GT याचा ec | 
, मांतेन पिंडदानं चकार ह ॥ ब्राह्मणान्भोजयामास रक्ष'कुळ्ससुद्धवान्‌ ॥ ३६॥ एवंविधा fe राजानो बश्ूबु: सतरः ॥ अन्येशपे | १ 
| १ सुवियः शूरा यम्विनी घर्मकीविदाः ॥ २७ ॥ क 
A । एचा अवलोकन करें ॥३३॥ इस प्रकार कहकर दमन असिद्वारा उसका हृदय विदीर्ण किया और उसका रक्तपान करनेमे 
| ee किग्रा ॥ ३४ ॥ उन्होंने उस रक्तसे अपने पिताकी उदककिया सम्पन्न कराई । दमने व्पष्मानूके मांसद्वारा f । 
Fate प्रदान किये ओर राक्षसकुछोलन्न बाहाणोको भोजन कराया । इस भकार पिताके कणसे सुक्त होकर फिर अपने राज़्यमें ठोटभाये ॥ ३५ ॥ | 
॥ ३६ ॥ इस कारके पराक्रमी राजा GTA प्रगट हुए ई और जी अनेक बुद्धिमान श्र यज्ञ करनेवाले धर्मात्मा और पंडित हुए हैं ॥ २७॥ | 
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वह ऐसे वेदान्तपारगामी हुए हैं जो कहनेमै नहीं आते न उनकी कोई संख्यां कर सकता इनका चरित्र श्रवण । 

इति श्रीमार्कण्डेयपुराणे दमचरिते भाषादीकायां वपुष्मद्दधो नाम so at ॥ १३३॥ पक्षी a se = रणे 

यजीने इस प्रकार कीर्चन कर, कोष्टुकिसुनिको बिदा दे मध्याहमक्ेया समापन करी ॥१॥ हे महासुने | जो आपके निकट वर्णन किया, यह अनादिसिद | 

पुराण स्वयंभूने मार्कण्डेयमुनिसे कहा था, हमने उन्हीके निकटसे इसको सुना हे ॥ २ ॥ हमने जो आपसे कहा, यह मार्कण्डेयका 'कहाहुआ मनोहर 6 

he पवित्र कहा हे इसके पाठ करने अथवा Yara आयुवोदे ओर सर्व कामार्थकी सिद्धि होती हे ॥ ३ ॥ तथा इसके पढ्ने सुननेसे मनुष्य 
तपारगास्तांच न संख्यातुमिहोत्सहे ॥ एतेषा चरितं अत्वा नरः पापः रुच्यते ॥ ३८ ॥ इति श्रीमाकेण्डेयपुराणे दमचरिते वपुष्म- | 
द्रथा नाम भयलिशदविकशततमोऽध्यायः ॥ १३३ ॥ पक्षिण उजुः॥ एवसुक्त्या जेमिनेयं मार्कण्डेयो महासुनिः ॥ विसृज्य कोकि 
सुनि चक्र माध्याहिकी कियाम्‌ ॥ 9 ॥ अस्माभिश्च अ॒तं तस्मात्ते प्रोक्त महासने ॥ अनादिपिद्धमेतद्धि पुरा प्रोक्त स्वर्यमुवा ॥ २ ॥ 
ee AL त्तया ॥ पुण्य पवित्रमायुष्यं oe URN पठतां शण्वतां सद्यः सवैपापप्रमोचनम्‌ ॥ 

ACT एव हि ॥ ४ ॥ पितुः पुनरस्य संवाद्स्तथा सृष्टिः स्वयंभुवः ॥ तथा मनूनां स्थित | च चरितं 
सुने ॥ ५ ॥ अस्माभिरतत्ते प्रोक्तं किमद्य ओ ठुमिच्छाति ॥ एतान्पर्वान्नरः Seat पठते वा सभासु च ॥६॥ विधूय a ie 
तै वरत ॥ अशादशपुराणानि याने प्राइ पितामहः ॥७ ॥ तेषां तु सप्तमं जञेयं मार्कंडेयं सुविश्वतम्‌ ॥ aT पा वेष्णवं च देवं 

संपूर्ण पापोंसे छट जाता हे । आपने पूर्वेमं सुझसे जो चार प्रश्‍न किये थे उन्हींका उत्तर । ४ ॥ और पिवापुत्रका संवाद स्वयम्भूकी. सृष्टि मनुगणोाँकी 


९७५ 


| उत्पाति और राजाओका चारित्र शी ॥ ५ ॥ मैंने आपसे वर्णन किया । अब ओर क्या तुननेकी इच्छा करते हो ? महुष्य यह सब अवण करने और | भः 


~ x Ae 
| सभास्थलम पाठ करनेपर ॥ ६ ॥ समस्त पापोंसे छूटकर बह्यमें लीन होता हे। पितामह बझ्लाने अष्टादश पुराण कीर्चन किये थे ॥ ७ ॥ तिनमें यह छुँ | | 
| 


Rie. yo 
१२६९॥ 


HE Nt 


REE 


a SPOS +++०००> 


नरक रनक रनर 


विख्यात मार्कण्डेयपुराण समम हे । (१ ) mW, (२) पाझ, ( ३ ) वे वु, ( ४ ) शैव, ( ५ ) भागवत ॥ ८ ॥ sili 
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> नारदीय, ( ७ ) मार्कण्डेय ( ८ ) आग्नेय ( ९.) भविष्य ॥९॥ (१०) बल्लवेवत्त, ( ११ ) ढिंग, (१२) वाराह, (१३) रकन, ॥१०॥ ¥ 
|. १६ ) मत्स्य, ( १७ ) गरुड और इसके पीछे (१८ ) अठारहवां बल्लाण्ड हे ॥ ११ ॥ इन अढारह पुराणेके | 
र 


नाम जो मनुष्य पाठ करता 


= 


कनक्या 


कृतम्‌ ॥ १४ ॥ बरह्महत्या र 


ठं समाध्या चाषिगच्छा | बृंहि sated a 
oe x i च दातत्यं नृपेग्रोमादिवाहनम्‌ ॥ एतत्पुराणमलिलं वेदार्येरुपबृंहितम्‌ ॥ धमंद्याज्रेकानेल्यं Jel 


| 7 के ~ 
at pee nm me ४ ॥ और बह्महत्यादि संपूर्ण महापाप तथा अन्यान्य सब ANTS वायुसे हत हुये तृणक समान इसके पाठसे नष्ट होजाते 
हें ॥१५॥ पुष्करमै दान करनेंसे जो एण्य होता है, 
है ॥१६॥ जो इस पुराणको सुनावे बह्माके ) 
यथाशा ग्राम और वाहन देने चाहिये यह पुराण सम्पूर्णही 


र 
| | 


| 


( 
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pe ee, 


pa] एक wale भी तुनते हैं वह पुण्यलाध नहीं. कर सकते बरच पण्डित उनको त 
k कोः शास्रचोर कहते हैं ॥ २१ ॥ देवता उनके भति अप्रसन्न होते हैं, पितृगण | 
गि ऐसे उत्रोपर प्रसन्न नहीं होते, वह उनका दिया आदी महण नहीं करते तथा'उनको तीर्थल्लानका फड शी नहीं मिलता हे ॥ २२ ॥ aaa 4 | 


ial Lay ॥ २३ ॥ न तस्य देवाः पीति bial tes ॥ दत्तं आई तथेच्छंति तीथेक्लानफळं न च ॥२२॥ ठभेत TEA 
| $ | नि सत get प्रजायतै ॥ २४ ॥ कला तंत्यजयेथस्तु पुराणं समे पुनः ॥ सर्वेपापाविनिसुक्तः पुनात्येव निजं कुम्‌ ॥ २५॥ पतो 
(6 कांय न दातव्यं बृषे वेदनिद्के ॥ २७ ॥ 


र सजनोकी सामं निन्दा होती हे, बुद्धिमानांको यह we अक््या करके न सुनना चाहिये ॥ २३ ॥ जो SIMS शाक्य पढनेमें अवज्ञा करते हैं वह कई A 
| जह क त es बह्रे UN ॥ जो ७ 1 सुनकर पूजन करते हैं कह सब पापसे रहित हो अपने कुलको पवित्र करते 4 
vt Nine rAd नही वह पवित्र होकर विष्णलोकको जाते हैं. जहांसे फिर इस संसारमे नहीं आते ॥ २६ ॥ एकमात्र इस पुराणके सुननेसेही | 
108 उत्कृष्ट योगलाभ होता हे । किन्तु यह पुराण नास्तिक, शूज, वेदनिन्दक ॥ २७ ॥ in | 


है... 


मछुष्य विना वाचककी पूजा किये।% | झ० ३३४ 
| शला युराणवसिड व्यास संपूजयेहुपः ॥ घमोथेकाममोक्षाणा यथोक्तफटहेतवे ॥ १९॥ दद्याद्गां पख्राठंकारसंयुत - ss 
गस्य फा दाने संतोषयेदरुय ॥ २० ॥ भ्य पाठका दमे THA मः A इ लय ॥ अ |$ 
सञ्जनसंसदि ॥ अवज्ञया न ओतव्यं शार क्षेणेः॥ २३॥ पळ्यमाने ARTA साधुभिः शञाम्न उत्तमे ॥ सूको भवति जन्मा- 5 
याति न संदेहो विष्णुलोकं सनातनम्‌ ॥ च्युतस्ततः पुननेष स भाषिष्याति मानवः ॥२३॥ पुराणश्रवणादेव परं योगमवापुयात ॥ -नास्ति- i 
71 


६ 
| ॥ ३७०९ 
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| दसरी, WHR, मावापिताके त्यागी) निन्दक तथा वेदशोक्षकी निन्दा करनेवालेको न दे ॥ २८:॥ मर्या भंग करनेबाढे और ज्ञातिदूषक क| 
| प्रदान न करे, यही क्या, ऐसेकों माण कंठगत हेनेपर शी न दे ॥२९ ॥ इन सब मनुष्देमि यदि कोई ढोग; मोह वॉ भयसे इस पुराणका पाठ करता हे, | 
है अथवा पाठ कराकर सुनता हे; वा उक्त कारणोंसे यदि कोई उसके निकट पाठ करता है, तो उसकी Hearse नरके गति होती है ॥ ३० ॥ माईण्डे- 
छ यजी बोले-यह संपूर्ण उपाख्यान धर्म, eat और अपवर्गका देनेवाला है, जो पढ़ता और सुनता हे; उसके सब मनोरथ सिद्ध होते हे. ॥ ३१ ॥. उसको 


र्ष i दिने 

$ | गुरुद्विनातिनिंदाय तथा भग्नत्रताय च ॥ मातापित्रोर्निदकाय वेदूशास्रादिनिदिने ॥ २८ ॥ मिन्नमर्यादिने चेव तथा वे ज्ञातिकोपिने ॥ 

री एतेषां नैव दातव्यं प्राणेः कंठगतेरपि ॥२९॥ लोभाद्वा यदि वा मोहाद्धयाद्वापि विशेषतः ॥ पठेद्वा पाठयेद्वापि स गच्छेन्नरक BAA ॥३०॥ 
| माकेण्डेय उवाच ॥ एतत्सर्वयुपाख्यानं च्य स्वगोपवर्गदम ॥ यः शृणोति पठेद्वापि सिद्ध तस्य समीहितम्‌ ॥ २१.॥ आधिव्यापिजदुः- 
श्र 
: 
4 


|| खन कदाचिज्ञाभियुज्यते ॥ जह्महत्यादिपापभ्यो मुच्यते नात्र संशयः ॥ २२॥ संतः स्वजनमित्राणि भवंति हितबुद्धयः ॥ नारयः संभवि 
| व्यति दस्यवो वा कदाचन ॥ ३३ ॥ सदों मिश्मोगी च दुमिलेनावतीदाते ॥ परदारपरतव्यपरहिसा दैकिल्बिकेः ॥३४॥ मुच्यते$नेक- 
१ | दुःसेभ्यो नित्यं चेव द्विजोत्तम ॥ ऋद्धिः स्मृतिः शतिः शरीः पुश्स्तुश्रिव च ॥ नित्यं तस्य भवेद्विप्र यः्रणोते कथामिमाम्‌॥ २५॥ 


| क्यो आविष्याषिके दुःख नहीं होते; इसमें सन्देह नही, वह बझहत्याटि TH छूटजाता हे ॥ ३२ ॥:उसके स्वजन ओर मित्र हितकारी होते हैं, उसका 
Sl कोडे शह नहीं होता, तथा उसको चोरोकी मापा नही होती ॥ ३३ ॥ उसके यहां अच्छा धन रहता है, वह मिशन्नभोजी होकर कशी दुर्शिक्षसे पीडित 
क नही होता, पराई खी,.पराया इब्प; पराई हिंसाके वापोंसे ॥ २४ ॥ तथा औरं भी अनेक प्रकारके दुःखोंसे छूट जाता है, हे दिजः! ऋद्धि, वृद्धि, स्मृति, 
3 शान्त, लक्ष्मी, पुष्टि ate उसको नित्यभ्रति होती हैं जो डस कृथाको GAT है ॥ ३ pate 


ger फे 
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। 
१४ ||इस संपूर्ण “ मार्कण्डेयपुराण ”” को फिरंशोचके अव Riek 

$ | योग aif सुनकर फिर शोचके प नही रहता हे । ओर जो माझण इसको कहते हैं, -वहशी शोचके | भार de 
$ ग ज्ञान और विशुद तिदिके सहित स्वगीदिलोकको जाते हैं और इन्द्रादि देवताओं युक्तहोकर CIT सदा can सेत हा nb ty व. bb 


सयुक्त पुराणको सुनकर पुरुष अच्छे विमानमें बैठे स्वर्गलो । 

॥ के |रीकी संख्याते इस पुराणमे छः हजार नोसे ale वर्णन कि ee ie = र eo wines cl र Xk 
षी माकेण्डेयपुराणमतदसिळं शृष्पन्नशोच्यः प॒मान्यो । नैमिनि बोले हे TRAM | महाधारतमे जो सन्देह नष्ट नहीं हुआ तुमने 
| कयतो सन्ये रातिभिः सितः स्म सदा पूर ति शयो गधो दिन ॥ योगङानविशवसिब्त्त सां 

F ° ARIAT इ इज्यते ॥ ३९ ॥ पुराणमेतच्छृत्वा च ज्ञानाविज्ञानसंयुतम ॥ विमानव 
९ यस्फोटनं द्विजाः ॥ तद्वद्िः कृतं यन्न कश्चिद elle ot | . pone a sty 
at a ' स्यात अत्ञाबुद्विविशारदाः ॥ सांख्ययोर 
प ह AALS व्यपेतु वः ॥एतावदुक्त्वा वचनं जगाम लाज हि Ala 
र ध्यायः ॥ 9३४ ॥ सम्पूर्णमिदं Dal i Ue ann नाम चतलिशदपिकशततमो 
सह्य ( मित्र ) भावत्े मेरा वह संशय दूर किया और कौन इस प्रकार करसकता है डि 
1020 सकता है] ॥४० न्त दीषीयु, रो 
र" र म अव्यभिचारिणी हो ॥ ४१ ॥ तुम पिताके दिये बार हलक ‘a = ioe rahi 
र oa ae, के ah अपने ort आये ॥४२॥ इति शीमाण्डेपपुराणे अवनबिख्यात-पण्डितकुउविलकमिशधुखानन्दसूरिसूनुधुरा- 
Pe उराणशवणपठनफळ नाम चरुक्षितदविकशततमोऽध्यायः ॥ १३४ ॥ शीमनगदीशवरापणमस्तु ॥ 
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ङलोकारम्भ अध्याय श्‍लोक इलोकारम्भ 
a अग्निष्वाता वहिषद 
अंकपितेन मनसा १३३.१४ भ्रग्निहोत्रं तपः सत्यं 
` अकरोत्स तनुरन्याः ४४.७ भ्रग्निहोत्रमधीतं वा 
अकस्मादेव भोस्तात १३.६ श्रग्निहोत्र पराश्चान्ये 
अकारश्च तथोकारो ३९.४ अग्नीध्रोमेधातिथिएच 
आकालेऽप्यथवाऽदेशे 8४.३० श्रग्तेऽग्रे सवभूतानां 
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पौशांमास्याममावस्यां 
प्रकाश वहिरन्तश्च 
प्रकृति पुरुषं चैव 
प्रकृतिस्त्वं च सर्व॑स्य 
प्रक्षालयामीतिसवान्‌ 
प्रक्षाल्यतेऽनुदिवसं 
प्रस्यातवलवीर्याणां 
प्रगतिगन्धवंगणाः 
प्रगृह्मात्राणि वध्यन्तां 
प्रचक्रतुः परं यत्नम्‌ 
प्रचण्डो वारयित्वा 
प्रजगुर्देवगन्धर्वा 
प्रजातिस्तस्य पुत्रः 
प्रजापतिः स TATE 
प्रजार्पातस्त्वं भविता 
प्रजापतेः कश्यपाय 
प्रजापतेस्तथवाद्धि: 
प्रजा: पालयतस्तस्य 
प्रज्ञाप्राका रसंयुक्तम्‌ 


१६.११९ 
६७.१८ 
४४.२३ 
४३.९ 
७८.५६ 
९२.२१ 
९२.११ 
७३.५१ 
१०.६४ 
१६.१७६ 
२१.६२ 
४८.११३ 
१२४.१४ 
११४.७ 
४७.१७ 
.९३.८ 
९४.८ 
२६.१७ 
६६.२३ 

३.५९ 


प्रजासु च समेस्तासु 
प्रज्वाल्य पावकं 
प्रणता शिरसा सा 


- प्रणतानां प्रसीद _ 


प्रणाम्याभ्यथितं 
प्ररिपत्य जगद्‌ 
प्ररिणपत्य जगन्नाथं 
प्रणिपत्य ततो देवा 
प्रणिपत्य तर्थंशानम्‌ 
प्रणिपत्य पुनर्भक्गा 
प्रणिपत्य भुजंगेश 
प्ररिपत्य स तं प्रागाद 
प्ररिपत्य ह्मनिष्टोऽपि 
प्रणेशुरपरे चासंश्चतुः 
प्रतर्दनाख्यश्च गणो 
प्रतिकूला हि सा पत्नी 
प्रतिज्ञातं वचो मह्य . 
प्रतिपद्धनलाभाय . 
प्रतिसादादिह च | 
प्रतिभन्ति यदस्येतिः 


Digitiz महापु n n शकि रमि > we x 
gee | श्रीमाकन्डयमहापुरार/म * 4 | १ 


अदानशी लो भवति 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


[छि ८.३७ प्रशाम्यत्यमरास्‌ १६-४६. प्रसीदेति जगौ कस्माद्‌ १०९.८ 
अतिरूपमकु्न्पो १८.३० प्रदास्याम्यवधूतश्च १७.१३ प्रयान्ति वांछितं oe १ र मोड लज १, ८" प्रसीदेति प्रसीदेति is 
७ ल नै ’ प्रद प्तेन १०.६७ A प्रयान्ति हत्यकव्याद्यः ६&६. ३ CS Se = = ; 
अकिस्य च दातव्य meee Sauls i १५.१२ प्रयांत्साप्यायनं वत्स २८:१६ प्रइप्रभा रोऽयमतुलो ४२.१५ प्रसूते कन्यको द्वे . ४५-११६ 
अतीचीभाज्यपा: TT ACA कामात्मा 2 दाग ०२०५ 
२2 ies रा Lae १३०.२६ प्रयान्त्याशु विमातानि १०.५४ ` प्रष्टव्या सवं कार्येषु . ११०. १३ “न मा, Ae 
SGU a = ४ प्रधानं कारणां यतु ४२.३२ प्रयास्यन्ति क्षयं ब्रह्मम्‌ १०६.१० प्रष्ट माहिम कि ४ . प्राकाम्यमस्य ३७.३३ 
अतोददण्ड च तथा a प्रधाने क्षोभ्यमाणे ४३.११ प्रयास्यामि क्रिया ५८:२९ प्रसह्मकारिणो १२१. १ यी dts 
Seas Re पितरं चाथ २१.९ प्रलयस्यानु तेनेवं दासा कात म SS a ae प्राकृता वैक्कताशचैव ४४.३७ 
प्रत्यवाय भयात्‌ र मी oe सदा तत्र १२.३३ प्रवक्ष्यामो मतं ४.४२ प्रसाद कुर सना a प्राकृतो वैक्कतारचैव ४४.३६ 
eae x है प्रपितश्चारिनिसंयोगं २०.२०  प्रवतंतेऽन्यया. NR AMES उ Sa प्रागत्ममं त्रिण॒श्चैव २४.११ 
अत्याहियन्त योग : ते बुरात्मानो ३.७१ प्रसादं च र ARE 
नलतरूगन्चेन ५८.२५ प्रवतते बु > पत्नी पगेवात्मात्मना जेयो ३६.९ 
चते. र बु 1 आलल ररक बाला ft पेर `` 
-त्रत्युवाच जन सव Ki दिवसं क्षेमम्‌ ११७-२५. प्रवृते च निवृत्ते च ४२.७५ NTIS 9 Fo प्राग्ज्योतिषा स ५५.१३ 
प्रत्युवाच स तं कन्याम्‌ : २१.१८ प्रविश्याथ स वे .- ३.६७ . प्रसादितश्च तः प्राग्बमूव महावीर्यः १८.१ 
क ५१४ प्रभूता एव तोषाय १२१. ु सादितः स चास्माभिः १२४.९ प्राग्बभूव मह 
- खत्यूचतुमंहामागौ १८.१९ नः was ३२.३१ प्रविवेश ततः सोऽथ ६७.१० प्र )इस्मासि: ४.१० प्राङ्मुखो भगवान्‌ ५५.४ 
“32 07 ना 5 सी कर नस १५.१४ प्रविवेश त्रिधा प्राच्यां _ ५३.१२ प्रसाद्यमानः र र Sa प्राच्यां कोटयस्तु १२६.३२ 
ee अदा es ne bi मनुष्याणां ५५.७३ प्रबिष्टः कथये दन्तं ४८.७३ प्रसीद र ५९.२९ प्राख्यां तु विजयं ६३.५ 
थमं साधनं कुर्यात्‌ 1022 प्रयाति सङ्भेमेकं च ६५.२८ प्रशस्यते न प्रवासो ee 224 a शुचिनामधेय €६.७० प्राच्याँ रक्ष प्रतीच्याँ पररचय 
'्रथमेनः जयेत्स्वेद ३६१६ प [न्ति कमंमूर्बह्मन्‌ ५४.६२ प्रशान्तमक्षप्रतिमं ९६.१२ प्रसीद बल्ल ६६.६० प्राजापत्यं ब्राह्मणानां eae 
“प्रणमो महतः सर्गो ie ae प्राणिनस्तत्र १२.३६ _ प्रशान्ताग्निमिमं ९६.२० प्रसीद वज्ञ सप्ता 
३०.११ प्र 


प्रज्ञानामप्यसौ : 
प्राणस्य द्युतिमान्‌ 
प्राणायाम हेद 
प्राणायामे पृथक्‌ 
प्रातमध्यन्दिने 
प्रार्थ्यते यत्परं 
प्रादात्स ब्राह्मणा: 
घ्रादादोद्वाहिकं 
प्रादुरासीदथ 
आपयत्युचरिते काले 
प्रापयामि तव 
प्राप्तचेताः क्षुधाविष्टो 
प्राप्तत्रविद्यः स -: 
ग्राप्ते तु सप्तमे 
श्राप्तेषु-हक्पथ 
आप्तोध्यमेक: संप्राप्ता: 
अप्तोमेञ्द सुंतो 
प्राप्तोति' कांमंमर्थ 
श्राप्तोति ब्रह्मणि लय' 
आप्य क्षीणाल्पपास्तु 


१८.३४ 


४९.१८ 
२६.१० 


३८.१५ 


€&€.१५ 
८.२५७ 
५८.१५ 
६०.२६ 
४९.२ 
२६.१५ 
६७.३७ 
३.२४ 
१११.१३ 
८.१३६ 
१०.६१ 


११७.२३: 


२०.३१ 


१९.७२ ` 


३६.१६ 
१५.३३ 


प्राप्यते ब्राह्मगाश्रेष्ठ - 


प्राप्य निष्क्ृतिम्‌ 
प्राप्य ब्रह्मवनं 
प्राप्येतदरवरत्नं 
प्राप्स्यन्ते ते यदि. : 
प्रावाद्यन्त ततस्तत्र 
प्रावृट्कालवह 
प्रासादादिस मस्तं 
प्राहः चैनं. भवान्यातु 
प्राह भद्रे करोभं . 
प्राहभायाँ नयस्त्रेति 
प्राहावत्रोध'जननं 
प्राहासक्च्चानु लुप्त 


पियङ्गवः कोविदाराः 
` प्रिंगुपष्ठा वे ह्यते 
प्रियपुत्रश्‍चातकेरच - . 


प्रियब्रतस्य पुत्रेस्तुः 
प्रियन्नेत्ात्प्रजावत्यां - 
प्रियव्रतांन्वयभवो 
प्रियेति साम्प्रतं येय 


१२.१८ 
2¥.80 
३५.१३ 
१८.५४ 
१५.६६ 
१०३.६१ 
५४.३२ 
१२६.१८ 
२०.१३ 
८.४८ 


१६.२० 


२३.४६ ` 


१२५.४ 


४६.६५ . 


४६.७१ 
६.१६ 


५०.४३ ` 
५०.१३: 


७२.३२ 
७२.४७ 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


श्रीमार्कण्डेयमहामुराणम्‌ :: इलोकानुक्रमणी 


प्रीतिमानभवच्चैनं १९.६२ 
प्रीती स्वस्तव युद्धेन: ' ७८.७६ 
प्रोयतांमिति भद्र २८.५६ 
प्रेतमुद्दिश्य कत्तव्यम्‌ ३२.८६ 
प्रेताय सलिलं .देय ३२.७७ 
प्रकतं संसृष्टया १३३.५ 
प्रोक्षितं चौधधाय ३२.४ 
प्रोद्धूतानसुरान्हन्ति . ४.५२ 
` प्रोवाच व्यथिता सूर्यो १ ६.३२. 
फ. 
फरणामणिक्षत्तोह योती २१.६६: 
` फलद्वायी.सतां सद्धिः ४१:१९; . 
फाल्गुन्पश्चोत्तरा: ५५.२९ 
` फलानि यानि वै ५१.२८ 
५५३०: ० ६०५५ sect 
बं घकोप्रम्मश रमशूलिका ` २४,२१ 
बंर्ब::च. सरितां वृक्षात्‌ ६५.४५ 
_ वन्धुवर्गस्तथा es 


वभूवाडिगरसः शिष्यो 
वभूवृन तथोन्मत्ता 
बभूवुर्मुनयश्चेव 
बलवन्धुर्ममहावीर्यः' 
बलं मुमोच पवनः 
वलादिमां यो 

वलादेव समादत्ते 
बलावलेपाद्दुष्टे 
वलावलेपादथ चेडू 
बलिना तद्बलं 
बलिभ्रदाने पुजायाम्‌ 
वली. बलाकइचण्डरच 
वह्वेयो गृहीता भूपानां 
बहवो मे सुता भूप 


.वहित्रलिप्रदाच्च 
` बहिरन्तशचाप्रकाश 
: बहुकालोपभोग्यं 


agar युब्यमानस्थ 
agaa विचिन्त्य 


ह क्त्वा) सुहु Math Colsctiot VeRMasi ब्रहुपत्नी पतिर्लोक' 


बहुभिर्थुध्यमानानां . 
बहुमाताच्चेतेनापि 


* वहुशो याच्यमानस्तु 


बहूनि पुण्यपापानि 
बहू न्यहः प्रमाणानि 
बाणानापततशचक्र 
बांधवाश्‍च तथा 
बान्त्रवेषु चिरं 


- बालग्रहाभि भतानां; 


वालभावेन यगोऽस्त्यः 
बालानभिज्ञा वाक्यानां 


: बालां दीन मुखीं 
- बाल्ये बालक्रिया पूर्वं 
- . बाफो मनो नन्दय 
` fear चायनविज्ञानं 
+ बिडालाख्यो महादेत्यः _ 
- -विडालस्यासिना कायातु 
बिभेति को न मरणात. ¦ 


बिभेद तस्य निभृतान्‌ 
बिभ्यतां मरणात्‌ 


१२२.२७ . 
७३.१६ 

१०३.१८ 
८.२६२३ 


१६-३४ 


७१२० 
२१.१२ 


७४.१६ . 


८६.१७ 


१२४.८ ३ 


७१.३४ 
८.१०१ 


१०६.२४., 


२३.६१ 


१६३६ . 
७९.४४. . 
८० १६ . . 
११९.३5;- . 


११४.४६ 


३.५६.५ 


=> 


बिभेत्यस्प हिकः 
बुद्धिविक्रमला वण्ये: 
चुद्धिलंज्जा वपुः 
बुद्धीन्द्रियारि 
चुभक्षुमागतं ATT 
gaged महीमेतां 
वोध बुद्धिस्तथा 
बोघङ्चावगतिइचेव 
ब्रवाणमित्यं खङगेन 
ब्रहमज्ञानांबुशीतेन 
ब्रह्मणस्तनयो यः 
ब्रह्मणस्तेजसा 
Fa: सृजतः पूर्वं 
ब्रह्मणस्तनयः पुर्वं 
ब्रह्मणे चादिदेवाय 
ब्रह्मणे चान्तरिक्षाय 
ब्रह्मणो दिवसे ब्रह्मन्‌ 
ब्रह्मत्वे स प्रज्ञाः 
ब्रह्मत्वे सुजते 
अहान्कुरूप्रसाद॑ 


१३३.१५ ब्रह्मन्नद्येव संपूर्णो 
१८.३ ब्रह्म स्तामपि दास्यामि 
४७.२१ ब्रह्ममन्धोः सुता न 
४२.४६ ब्रह्ममित्रेण मुनिना 
२६.२६. ब्रह्ममित्रेऽष्टधा भिन्नम्‌ 
१०८.१७ बहा सद्धिंग मनः कुर्वन्‌ 
४७.२७ बह्यास्वहृत्क्ृमिः पापो 
६८.१ ब्रह्महत्या गुरोर्घातो 
२.६ ब्रह्महत्यादि पापानि 
१६.१० व्रह्माख्यः कघितो 
१०१-३ ब्रह्मा जर्नादनो वापि 
७९.१५ ब्रह्माणमादितुरुषम्‌ 
४६.३ व्रह्माद्यमखिलं वंश 
११६.४ ब्रह्मा प्रजापतिः पूर्व 
४-४० ब्रह्मा स्वयम्भूर्भगवान्‌ 
३१.१०२ व्रह्मा स्वरूपं जगताम्‌ 
४३.३२ ब्रह्म शगुहविष्णनां 
४३.१७ वाभ्रव्यां बहुलां 
४३.१७ ब्राह्मणक्षत्रियविश्षां 
३४.२८ ब्राह्मणक्षत्रियविशां 


८.१० 
७.२६ 
७२.६० 
६०.३८ 
६०.३६ 
३७.६ 
८.१५ 
८.२६० 
१३४.१५ 
४२.७१ 
१.४४ 
४२.२८ 
५.२ 
&5.६ 
४६.७४ 
€८.१२ 
८५.१२ 
६६-६ 
१०.२२ 
४७.६० 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


श्री माकण्डेयमहापुराणम्‌ :: इलोकानुक्रमणी 


ब्राह्मणास्य गृहाद्‌ 
ब्राह्मणाः क्षत्रिया 
ब्राह्मणा नलगोसूर्यान्त 
ब्राह्मणनामहो रात्रं 
ब्राह्मण्या दशनं 
ब्राह्मण्या व्राह्मणः 
ब्राह्मणो भागंव: 
ब्राह्म स्थानं गतो 
ब्राह्मी माहेश्‍वरीं 
ब्राह्मे मुहुत्ते. वुघ्येत 
ब्राह्म णा चमनं शस्तं 
ब्रुहि शुम्भं निश्‌(भ 
भ 
भक्तया समस्त; 
भङ्क्त्वा विध्वंसमानीतां 
भक्षयंत्याइच तान्‌ 
भक्षयन्ती चर रणो 
भक्षस्त्र घुविश्रब्धो 
भक्ष्यानुलेपनं वस्त्रं 


६६.५२ 
११०.३४ 
३१.३८ 
३२.८३ 
६८.६ 
११०.३१ 
१०.१० 
६.३२ 
१०६.७१ 
३१.१७ 


३१.१११: 


८५.२४ 


८१.२६ 
१४.६६ 
८८.४१ 
८५.५४ 
३.४६ 
१२४.२१ 


भक्ष्यामास च सुतं 
भक्ष्या ह्यते तथां 
भग्नभाण्डगतं 

wat शक्ति निपातितां 
भग्नासनस्थितँः 
भगवत्कृतं सवं 
भगवनुकथितं तु 
भगवन्कथित सम्यक्‌ 
भगवन्कथितं सवं 
भगवन्कथितः 
भगवन्कथिता 
भगवन्का हि सा 
भगवन्कि करोम्येष 
भगवन्कृतकुत्योऽस्मि 
भगवन्केन नीता 
भगवन्गाहपत्यारने' 
भगवन्नेष वर्गो 
भगवन्‌ भारताख्यान 
भगवन्यदि नो भक्तया 


पक्ष्यास्ति क्षत्र "वो Math ८०॥९०४०१,१/०८६०५-भगवन्यागिश्चर्या 


भगवन्राज्यमेत्तते ` ` ` ` 


भगवन्विस्त रात्सर्वं 
भगवन्छोतुमिच्छामि 
भगवन्सवंलोकस्य 
भगवन्साम्प्रतं नास्ति 
भगवन्सु प्रँवंशोत्यम्‌ 
भगवंस्त्वत्प्रसादेन 
भगवंस्त्वत्प्रसादेन 
भगवस्त्वण्डसं भूति 
भगवंस्त्वामहं 
भगवंस्तेन संप्राप्ता 
भगीरथेनोपवासँ 
भजते सप्त च नरान 
भद्राइवभारतादीनि. 
भद्रास्वेऽशवाशि रा २ 
भयाभिभूता कि 
भयेभ्यो मुनयः 
भर्ता मम नरिष्यतः 
भर्तारमनुयातेयं 
भर्तुः शुश्रूषयंवेता , 


४३. 
७.२७ 
१२६.१ 
६८.१५ 
६८.२४ 
७.४८ 
८.६० 
२२.१६ 
३५.१७ 
४.३१ 
७८.२६ 
११२.९ ` 
५३.११ 
६५.३३ 
५२.२१ 
५१.३१ 
६०.३१ 
१९.६३ 


१२१-२४ 
२०.३५ 
१६.६३ 


१४४ 


भतू: समीप याहीति 
अतृ पिण्डमुपाइतन्य: 
भतू बुद्धया वरारोहा 
मत्‌ TTI युक्ताम्‌ 
भत्‌ हीना भवेत्सा 
भलन्द राज्यमेतत्त 
भल्लातकानाम 
भवता मनुना भाव्यं 
अवतिमिरासवपानमदाद्‌ 
भवतो मम पुत्राम्याम्‌ 
भवतो वेश्वदेवान्ते 
भवत्प्रसाद्भगवन्‌ 
भबदिर्मारिदमाख्यात 
अवन्ति बलिनोऽषृष्या 
भवन्ति विमुखास्तस्य 
भवन्तु केशाः पलिता 
अवन्तो भूभुजो भृत्या 
भवं शव तथेशानं 
अविता वेश्यजातीयो 
अविष्यति च पुत्रस्ते 


१०३.११ 
१५.५ 
१३०.१४ 
४७.७३ 
३२.५० 


१११.१८ 


६.१४ 
७३.४५ 
१०४.७ 
२१.१०६ 
४७.६२ 
२२.५ 
€.१ 
४५.१६ 
३२.४८ 
१०६.२२ 
११० 
४९.७ 
११२.८ 
१२३.३७ 


भविष्यति नथ्स-देहस्‌ 
भविष्यति मतुः सोऽपि 
भविष्पति हि ते gs: 
भविष्य्रस्य भविष्यास्तु 
म्विष्यत्येतदखिलं 
भविष्यत्येष ते कामो 
भविष्यन्त्यपराणीह 
मविष्यास्च भविष्यन्ति 
भवेतामद्य मे तुष्टौ 
भवेतत्कुर्वतो राज्यं 
भवेयं वित्तशेरेण 
भस्माम्बुभिश्च 
भस्मास्थिचयनं 

भस्मी भवतु तद्रक्षा 
भाःनुभक्तेरहो राक्ति 
भामिन्या मुमुदे 
भारतस्यास्य. 


“area a ag 


भाया सह 
भार्या चान्यस्य 


श्रीमार्कण्डय 
१०६.३१ भार्यावीधनिमितानि 
७५.३३ भार्याश्च तस्य 
१२३-२८ भार्ये घाताविधास्ते 
६७.२८ भास्करादृष्टशय्यानि 
९७.१२ भास्करालोकनादेव 
७२.६७ भास्वदश्रमणवि्रान्तं 
१२०.२६ मिन्नमेर्यादिने चेव 
७७.१० भिन्न तस्य शुलेन 
७८.७४ भिन्ने कोष्ठे शशाङ्काभं 
३३.७ भीत्रास्मि किमिदं 
८.६४ भीरुकच्छाः समाहेया 
३२.२० भुक्त 'नातिथ्यविधिना 
३२.७८ भुक्तानि यं रसंस्कृतस्य 
६७.६ भुक्ता भोगास्त्वया 
१०७.३६ भक्त्वा चाचामतां 
१२४.१७ भुक्त्वान्त तस्थ 
५४.५ भृजङ्गहेतुक भूप 
१३४.४० भुञ्जता च नरेन्द्रेण 
३३.४ भूजीत पुरुष: रनातः 
१६.४० ` भुवः'पालनसामर्थ्यं युक्त ` 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


Sa 


- १२६.३७ 


: ६६.१२ 
३१.६२ 
१६.१२८ 


0 By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


स्लोकानुक्रमणी 
१२१.१६ भूत्वा पुरा वराहेण 
११५.२० भूतवर्गादवाप्नोति 
४९.१६ भूतानि चानुदिवसं 
` ४७.८१ भूतानि भृत्या विकलाः 
१६.३१ भूतिदो भूतिकूदभूतिः 
१०३.४६ भूतेन्द्रियमयं स्थलं 
१३४.२६ भूतेम्योऽण्डं महावुद्धे 
: ८५६.३३ भूर्तैवियोगिनी योगः 
२.३६ भूप सारस्वतीम्‌ 
७३.६ मूमिमंण्िमयी- वायुः 
५४.५२ भूमिहुन्तरकान्मत्वा 
१४८१ . भूमेरःतस्त्विमं सर्व 
`. १४.६२ ` भूमौ स्वपद्धिर्न्नात्यन्तं 
१०६.२० ` भूयभ्च शतवाविक्याम्‌ 
२८.१३ ` भूयश्चेच्छाम्यहं 
३२.७२ . भूयोऽपि भास्वतः 


- भूराद्यांश्चतुरो लौकान्‌' 
भूरिद्युम्नः सुपर्वा 


भूर्लोकोऽयं स्मृत्वा 
भूर्लोकाविश्च लोकानां 


४.५४ 
३७.३७ 
२६.१६ 
३१.२ 
३.४४ 
३५.१४ 
४२.६३ 
२२.३१ 
६६.२५ 
५६.२० 
१५.३२ 
४२.५८ 
१०.७५ 
८८.४३ 
८६.२ 
१०६.२ 
४४.१४ 
९१.१६ 
७६.८ 

४२.१३ 


भूकुटीकुटिलात्तस्थां ° 
भृगु पुलस्त्यं पुलह 
भृगो सकाशात्‌ 


भृगोस्तु भृगवो 


भृत्यतां दासतां 
भृत्यात्माञ्जामथोऽथ 
भृत्येषु चातिभक्तेषु 
सृत्यो रुत्क्रांतिदानम्‌ 
Rist ब्रह्महत्यावा 
भेषजं ब्रह्महत्याया 
भैक्ष्यं चरेद्गृहस्थेषु 
भैक्ष्य यवागूः तक्र 
भोजनं चोरयित्या 
भोजनं हन्तकारं 


` भोजयेत्प्राणिपाताद्यः ˆ ८ 
ओो-भो नूपः घमंकृत्येषु . 


-भो भो नागरिका: 

भो भो'विप्रेन्द्र- वुध्वस्व 
भो यस्य पुरुपाचक्ष्व 
भौत्यो नाम मनुस्तस्य 


८४५ 
४७.५ 
४२.२४ 
७६.३ 
१०.२४ 
२५.२० 
१०७.१६ 
६२.५४ 
४.३३ 
१.१५ 
३८.८: 
३८ ११ 
१५.१९ 
२६.३८ 
२८-३६ 


१३०१६ 


८.५० 
३.१२ 


. १३.१२ 


&७.२७. 


भ्र शत्याभि प्रविष्टाभि 


४८.८९. 
मत्या विद्दमखिलं ७५.८ 
म्रमता&शेषजगतां १४३.४१ 
अष्टज्ञानो बालभावं ११.२० 
-भ्रवौ' च संध्ययोस्तेजः ७९.२७ 
राता ममायं ४१.६ 
-्रातु पत्त्यवमन्तां १५.४ 
जआतुयज्ञ गतो देव ६७.५ 
“्राम्यन्तेमानवा १२.२६ 
20७८ 
'मगनस्य दु:खजलधो ८.२२८ 
मधवन्तो-वृषा: सर्वे ७६.६ 
मच्छलपातसम्भूतानु ८५.५२ 
'मज्जन्तं भक्तमत्याज्यम्‌ ८.६१ 
-मच्छोकमग्तमनसः ८.२५६ 
-मशिमेघ atest ५५.३४ 
मणि विद्रुम वैडूर्यं जालान्‌ २१.१०५ 
मत्कृते निधन प्राप्तां २१.१२ 
-मत्तोऽयमिति मन्वाताः ६:२८ 
मत्प्रश्‍नादेव त ज्ञानम्‌ ३५.७ 


मत्प्रसादात्प्रभाविता 
मत्स्य कुम वराह 
मत्स्यस्तु वायसः HA: 
मंदर्थ तेन नागेन 
मद्दष्टिपातहुतभुक्‌ 
'मद्भर्वा$धिकृतो राजा 
सद्यासक्तो$हमुच्छिष्टो 
मदालसा च तनय प्राहेदं 
मदालसायाः प्रत्यक्षम्‌ 
मदालसायाः ATT FF: 
मदोन्मत्तो यतोमार्या भवान्‌ 
मधुकेटमनाशं च 
मधुक्षौर घूताक्तांस्तु 
मघुपातादिसंभोगमाहार' 
Agata: समायुक्त पायसं 
मध्यन्दिनेऽपरांह्ले च समे 
मध्ये सारस्वता मत्स्या 
मनसा सरवेभूतानां 
मनस्तस्याथित रुष्ट्वा 
मनस्पवस्थितं दुःखं 


, Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


क्दोमार्कण्डयमहापुराणम्‌ :: इलोकानुक्रमणी 


१७.२० 
८.१४६ 
१५.१८ 
६६.२२ 


१६.१५७ 
१३१.२३ 
१६.१४६ 


३३-५ 
२०.१७ 
२३.६ 
११२.२ 
९२ 
४८.४९ 
२१ १५ 
२९.३६ 
8६.१८ 
. ४५५७ 
३७.२० 
३.६६ 


३४.३७ 


ममत्व गत राज्यस्य 


७५८४३० 
ममत्वं मुर्व्या न तथा २३.१६ 
मम त्रेलोक्यमखिलं ८२.६२ 
मम दैवाम्बुवेगेन मग्नः ८.२२६ 
मनस्विन्यामहं तस्मात्‌ ४९.१७ 
मनागतीतं -मपाल ६६.३२. 
मनुजेषु भवान्क्रोधो ६६३८ 
मनुं. प्रफ्यातयशसम्‌ ७४.२ 
मनुयंत्र तथेक्ष्वा कुरनरण्यो ६८.६ 
मनुर्वेवस्वतो ज्येष्ठः १०३.४ 
मुनष्प सिंहशार्दूल वृका ११७.१८ 
मनोजवा चया जिह्वा ‘ ९६.५४ 
मनोमिलाषिता शय्या ५८.५८ 
मनोरमा च विजय प्रासूत ६३.६ 
मनोः स्वायम्भुवस्य ७२.६६ 
मन्निमितं वि नष्टं TAT ° ११५.१० 
मन्त्रपूर्वं पितृणां च कुर्याद्‌ २८.४५ 
मन्त्रविद्‌भततत्वज्ञः ४८.४४ 
मन्त्रवित्स द्विजश्रेष्ठो ६७.२१ 


Heaps येःत्रार्मिहिता ०७.४० 
ces च. येण्ता th (000 Varanasi. 


PP "०७ 


मन्त्रिणस्तद्वयः श्रुत्वा 
मन्त्रिणौ तस्य बुद्धिरच 


. मन्त्रौवधि प्रमावेणां 


मन्द भाग्य -च निःश्रीकं 
मन्दोत्साहातितन्वद्धी 
मन्दराद्रो कदाचित्स 
मन्दारविद्याधरजा नाम्ना 
'मन्युनं खलु कतव्यो 

मन्यु तच्चा प्यसंवं द्धं 
मन्वन्तरश्रमाणां च 
मन्वन्तरप्रमाणां च देवा 
मन्वन्तरं मयारण्यातं 
मन्वन्तराधिपो 


` मन्वन्तरािपः पुत्रो 


मन्वन्तराधिपो विप्र 
मन्वन्तराणां संख्याता 
मन्वन्तरे चदशमे 
मन्वन्तरे तृतीयेऽस्मिन्‌ 
मन्वादीनां मुनीन्द्राणां 
मम चासावती वेष्टा 


१३३.१० 
३.६१ 
५८.१२ 
१३३.७ 
१२१.५१ 
६०.१० 
६१.२ 
४.१० 
२३.४१ 
५०.५ 
५०.२ 
पदन 
&४.२० 
६७.१३ 
१०८.४ 
५०.३ 
९१.११ 
७०.१ 
€४.५ 
६८.२५ 


ममपर्णिं ग्रहाणत्वं 
“मम Yaad तेन- 
` ममं पुत्रेण संत्यक्तं 
ममप्रभावात्सिहाद्या 
मम प्रसादं भगवन्करु 
मभ भार्या प्रसुप्तस्य 
मम वाक्यं च तन्वङ्गि- 
` ममात्रागच्छता Te 
मामार्थ चेव धर्मार्थ 


ey 


१२४.४ 
४7 रर 
२०.३२ 
८९.२९ 
५८.१४ 
६६.२५ 
८.२३३ 
६७.१२ 
२४.४ 


- ममाप्त्यानिं जातानि इष्ट्वा १०६.३५ 


ममापराधात्सन्त्यक्तं 
ममापिमार्या बलिभिः 
ममाप्येवं महद्रक्षः 
समाशक्तिश्‍्च गमने' 
ममेति किचिन्न ममेति 
ममेति दशितानेन 0 
ममेति' प्रत्ययोभपन 
ममोत्त मांगे त्वत्पादरजसा 
मया कार्य महाभाग 


९७.६ 
१३०.३७ 
६०-२२ 
१६.२४ 
२३.१६ 
२२.४२ 
४१.२२ 
२२.१८ 


१२८.२२ 


मया गवयवुद्धया गौरवध्या १०९.२२ 


४६ 

. मयाचयाचितः पुर्वं 
सया चास्मे प्रतिज्ञाता 
मया चोक्तं तवाज्ञानाद 
मया चोक्तं मृगी नाहं 
सया तवात्रोपहृतौ 
सया दुष्टा निहन्तव्या 
सयापि सत्र॑था स्त्रीणां 
सया पृष्टो हुतवयः 
मयाप्य ख्राण्यवाप्ताति 
मया यंदब कतेव्यम्‌ 
मया समेत्य रम्येऽस्मिन्‌ 


सया साघ्यं शरीरेण यस्य 
मया हि गौ: पालनीया सा 


मयि इष्टे सदा यस्मातु 
भयु कुक्कुटवते 

मयूरो वणां कान्हृत्वा 

मयैषा सानुरागेण 

मरुत्त इति तेनायं मुवि 

मरुत्त चरितं कृत्सनं 


मत्तरुव शिवायास्तु वाति 


६०.४१ 
७२.५५ 
७१.२६ 
७१.३० 
८४.२४ 
१२८.३१ 
१६:७७ 
७२.५० 
१२८.१६ 
२४.३ 
५९.२५ 
१२२.१६ 
१११.१० 
७४.४ 
८८.१४ 


१५.२९ 
५६२०. 
१२४.३६. 


१२६.१ 
१२४.३२ 


मएु्त्तोऽपि चका रोव्या 


मरुधन्वसु दुर्गेषु 
मर्मामिधातमा क्रोश 
मर्यादा पव॑ता ह्यते 


मलयाद्रि समुद्‌भूतानद्यः 


महत्संग्रामसंमदष्व 


महता Alsat: सोऽपिः 
महदाद्यं विशेषान्तं . 


महदाद्या विशेषान्ता 
महद्‌दु-खमिद भद्रे 
महादेव द्यसादेन 
महानसादद्धंसिद्धम्‌ 


महांस्तं सहितः सर्वे: 


महापराचे नियतं . 


महात्रला सतेजस्का | 


महावलो महावीयं 
महाबलो महावीर्यः 


मसाबलो महावीर्यः 


१२८.५४ 
४६.३५ 
३१.४७ 
५१.२६ 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


श्रीमाकण्डेयमहापुराणम्‌ : इलोकानुक्रमणी 
मरुत्तेव समो AAT जमानो १२६.१५ 


महाभूत प्रमाणां च 


५१.२ 


महामहिष कारोषगोश कुद्रा ८.११९ 


महामाया नुभात्रेन 
मसा रथस्य वसिष्ठः 
महाराज मृशारत्तोऽस्मि 


४.२८ ५ महाराज यथात्थ त्वं 
मशको दुम्वरेषी कामुञ्जम्‌ ३५.१६ 


१२९.१६ 
४२.३६ 


४२.३० 


४२.६२ 
८.२६ 
४८.५७ 
४८.३३ 
४२.६६ 
१२७.२० 
५७.१५ 
७१.५८ 
६१.१६ 
७२.३० 


महाराज यथात्य त्वं 
महाराष्ट्रा: सकर्णाटा 


महावक्रा महादष्ट्रा व्याघ्रा 


महाविद्या महामाया 
महिधासुर सेनानी 
महेन्द्र मलथाद्रौच दर्दुरे 


माण्डव्यमतिदुःखातंमं वकारे 


माण्डव्या सूतियुवकाः 
माण्डव्येन महाभागे 
महोत्सवश्च संजज्ञ 
माता तस्य परामाति 
मातापितृपरारचेव - 
मातुः सतीत्वं 


७८.२ 
११४.२६ 
६६.२४ 
१४.२ 
१०७.१६ 
५५.२३ 
१२.३५ 
७८.५८ 
७९.४० 
५५.२१ 
१६.२८ 
५५.४६ 


१६.७५ - 


ह १३१.३ 
७२.५ 
२८ २६ 
२०.४० 


मात्रा तथा नियुक्तोऽथ 
मात्राँ तृतीयाचिच्छक्तिः 
मान्य मानयिता धीमन्‌ 
मांसमद्योपहारेरच 
मांसमन्नं तथा शाकं TS 
मानसेन च दुष्टेन 
मानहा भव शत्रूणां 
मानापमानौ यावेतौ 
मानापमानौ यावेतौ 
"मानुषा भनुजव्या घ 
मानुषास्थि गृहे यत्र 
मानुषे सानुरागेयं तत्र 
मानुष्यं प्राप्य कुब्जो 
मां त्राहीत्याह तन्वङ्गी 
माभूर्मामैरिति वदन्‌ 
मा भूरिति स तामाह 
मामत्तभिच्छति पुरो 
मावामभानुजे वापि 
मां वाहत्वास्त्रवीर्थेन 


मातु सपि णडा ये च Math ००।०८३१-३१०१०३मामेते शरण प्राप्ताः 


१११.७ 
३९.१२ 
१८.२१ 


१७.११. 


२६.४८ 
१४.४० 
१२८.४१ 
३८.२ 
३८.३ 


७८.३९. 


१४७,९० 
५९.२१ 
१०.९० 
१२३.१४ 
१२३.३ 
१२३.१२ 
७३.७ 
८२.६७ 
१२८.२४ 
१२५.११ 


मा माँ स्भ्रात्रीवंजात्यत्र ५५,६१ 
मामेवाम्येत्य हादेन ३४,१२ 
मामेष शरणां प्राप्तो ” ३.३५ 
माँ मोचयेष्टसद्भाव २६.१२ 
माया च वेदना चेव ४७.३० 
मायामयीमप्यधुना २२.३३ 
मायामाश्रित्य पापेन २०.१६ 
मायावी दानवः सोऽथ २०.७ 
मायेयं रक्षसां नूनं दुष्टानां १२३.९ 


मा राजन्साहसां कार्षीत्र॑मोऽहुं. ८.२४६ 


मारितं ते गतः पोक्तम्‌ १०.१९ 
मारुतः सव ततेषु निगुढः २४.२८ . 
मार्कण्डेयं उवाच क्रियाकालो १.१६ 
माकण्डेय पुराणमेतद्‌ १३४.३६ 
माकंण्डेथ' महात्मानम्‌ ४२:१७ 
मार्कण्डेयं महात्मानं पुर्व ४.२३ 
माकंण्डेयाय मुनये १३४.३ 
मार्कण्डेयेन कथितं पुरा ` ` ` ४२:१६ 
भात्तंण्डस्यरवेभार्या ७४.१. 
मात्तंण्डस्य सुतावेतांवशव १०५.११ 


rn? ea 


मार्जारमक्षिते-दुःखं- 
मार्जाराखुभयं - 
भा शाप नंलनिदंग्ध 
माशु चः सुभ्रभर्तताते 
'मासर्तु दिवसायेतु 
मांसं तृप्ति पितुणां च 
मासमात्रेण जगमुस्ते 
-मासानष्टौ यथा सूर्य: 
-मासिमास्यातंवोत्पत्यां 
समासेन तव विप्रषं- 
माहामात्म्यं ब्रह्मसावणो 
माहिषं चामरं चैव घेन्वा 
आहेश्वरी त्रिशूलेन 
माहेश्वरी त्रिशुलेत 
'माहेइवरी वृषारूढा 
'मित्रधरुक्क्ुन रवी कुष्टी 
-मित्रंवा बान्धवो 
'मित्राणितुल्यशिष्ठाति 
मित्रा वरुणयोरिष्ट 
faa सहेष्टैहँसितं विद्वत 


~ 


भियुनानि प्रसूयन्ते 

मीनमेषो द्विज श्रेष्ठ पादे 

मुक्तानितेन चा्राणि 

मुक्ताविद्रुम शङ्कानां 

मुक्तिसंसूचकं 

मुखे पौत्रस्य पश्यैतत्‌ 

मुल्लरोगाक्षिरोगैरच 

मुखे सनुदूगता 

मुख्यः सगंश्च तुर्यस्य 
मुख्या ह्येते समाख्याता 
मूँचाये मुंच तावन्मा- 
मुच्यतेऽनेक दुःखेम्यो 
मुदावत्यास्ततो नाम 
मुनिशापक्षताकि नु 
मुनिपुत्रास्ततोयोगे 

मुनि रक्षाणमुदिश्य 
मुनि शिष्ये रथोत्रृष्टे 
मूल्याथिना तुः तेनापि 
मुश्रलोलूले स्त्रीणाम्‌ 
मुशलोलखले यत्र पादुके 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


श्रीमा्कण्डेयमहापुराणम्‌ : : शलोकानुक्र मणी 


५६.२१ 
५५.७६ 
८७.६ 
६५.३८ 
३७.३५ 
१२५.४ 
१५.३६ 
८५.५८ 
४४.३३ 
७७.६ 
८.५६ 
१३४.३५ 
११३.६४ 
५९.१७ 
१६.११३ 
१९.४८ 
१९.५ 
८.१३७ 
४७.८७ 
४८.९३ 


मुगल तस्य वलिनः सौनन्द ११:३.२३ 


मूढे fara भतासि . 


मूर्तामूर्तस्तथा सूक्ष्मः 


मूर्घाभिषिक्त तनया पाणि 
मूध्नि यद्‌ दशितं az 


मृगत्वे च महात्राहुःऽ 
मृगपश्वप्स रोयोतिः 
मृत निर्यातकाइचेव 
मृतश्च भूयः संप्राप्य 
मृतस्य देहनाशइच 
मृताकुवलयाश्वस्य 
मृताः पुनश्च नरकं 
मृताहनि तु कतंव्यम्‌ 
मृताहनि यथान्यायं 
मृदंगपणवातोद्ययारि 
मृददेहिकाल्पदेहापि 
मृद वुभस्मनातात 
मृदुत्व॑ सेव्यमानास्तु 
मृदुस्वभावः सद्वूतो 


Gकृष्टाम्वं IAM A TMA ollectiG RVR Masi. यक्रङ्कमयो यो युजुषा 


७१.२५ 
७५.१३ 
११.०.२० 

` १,०६.२३ 
७१.३८ 
५४.६१ 
३२.४० 
९०.१४ 
३.४२ 
२१६६ 
१४.९४ 
२७.८ 
२७.१६ 
०२१-१०१ 
४०.५२ 
३२.१६ 
३६.१७ 
५८.६ 


मेवाग्नि वार्हुम त्रस्तु ५०.१६ 
मेत्रातिथिवं सुः सत्यो ९१.८ 
मेघासि देवि विदिताखिल 5१:११ 
मेवे सरस्वति वरे ८८.२२ 
मेरुपादे वनं गत्वा ५३.८ 
मेरु पृष्टे तपोघोरमद्यापि १०५.२५ 
मेरु वर्ष मया प्रोकतमध्यम्‌ ५७.७ 
मेरुस्तत्र महाशँलस्तदा ५७.११ 


मैत्रीमशेव भूतानि पुष्यन्तु ११४.१४ 


aa ब्रूहि महाभाग मा ५८.५३ 
मोक्षितोऽहं त्वयाशापाद्‌ ६०.३६ 
मोहस्यावस रः कोऽत्र ७३.३३ 
मोहाज्ञान प्रदातारः १०.५८ 
मोहात्किमाहुँवं मोऽ १३०.२७ 
मोहोद्गममपास्येवं २१.१३ 
मौक्तिकानां प्रवालानां ६५.१४ 
मौलयस्तेमह!कायाः ५६.१४ 
मौलेयाहं महाभाग ५८.४६ 
य 
१००.६ 


; ४७ 
य इदं कीतंयेद्धीमान्‌ ७३.५६ 
य एवमुक्तः प्रोवाच ३-२६: 
य करोति नरो होमम्‌ १५-२९ 
यच्च किचित्क्वचिद्वस्तु ७८.६३ 
यच्च गोब्राह्मण: TAM, ११६:१० 
यच्च तेंषामसृत्क्षेत्र ५०.१० 
यच्च पौनभ वा ४७.५१ 
यच्च रूपं तवातीतं १०१.२३ 
यच्चाँमूर्त यच्चमुतँ २१.४८ 
यजते च महायज्ञैः १०७.४० 
यजनाध्ययनाभ्यास ४७-७४ 
यजमानं च भोक्तुशच २९.३१ 
यजुषि त्रेष्टुभ छन्दः ४५.३२ 
यजूंषि दक्षिणाद्वक्राद ९९.३ 
यज्ञदातपांसहि परज्ञन > १५.६२ 
यज्ञदानतपांसहि पुरुषस्य ३१.७: 
यज्ञे यज्ञेन धर्माय २०.६ 
यज्ञस्य दक्षिणायां तु ४७.१८. 
यज्ञाः क्रियन्ते मोगार्थ ६३.३४ 
यज्ञान्वेघ्वंसययत्युग्रो ११३.२१ 


है - 


यज्ञेश स्वामनुदिनमात्मकमं १०३.३७ 


यज्ञेषु पवेकांलेषु तीर्थ ६७.१५ 
यज्ञ दानिस्तपोभिर्वा १७.३५ 
as dase बहुमिर्धमंतः १३.१५ 


'यज्ञेयंजन्ति परमात्मविदो १००.१० 


यज्ञ रनेकेविबुधान्‌ २३.६० 
-यज्वोपाध्यायोर्मात्रा ४१-४६ 
यत्करोमि भुजङ्गानां :१२७.५ 
व्यतप्रभ,ति जातोऽसौ ७२.४ 
यत्प्राथ्यं तेत्वया &०.१० 
यतश्च प्राप्य वित्ताद्धमतुलां ११७.४ 
-यतस्ते विमुखा यान्ति १३.१९ 
यत्तस्यऋडङमयंतेजो ७५.१६ 
. यत्प्रभावचसादेवी ७८.४६ 
यत्कायं पुरुतेणह २६.१ 
-यतः साममयर्चेव ७५.१२ 
-यत्तु तस्मात्परं रूपमोम्‌ १०१.२९ 
ag किस्पुरुषं वर्ष ५७.१ 
यतोऽखिलामेदं यास्मेन्‌ ९८.१३ 
यतो नियुक्तो दूत्येन ८५.२७ 


यतो रक्षण पोषार्थम 
यतो विशेषो नेवास्ति 
यतो हिमास्वतोरूपं 
यतेजोऽम्यधिकं तस्य 
यत्वं ब्रवीषि भूपाल 
यत्ते वह्नो शिवं रूपये 
यत्र कण्टकिलो वृक्षा 
यत्र कामावसायित्वं 
यत्र कारूरिणक नित्यं 
यत्र त्वं तत्र हि वयं 
यत्र तिष्ठति सासुश्रः 
यत्र पथमहापद्मौ 

यत्र पद्ममहापद्मौ तथा 
यत्र पुत्रो गुरोः पुजा 
यत्र मैत्री गृहेवालत्रृद्धयो 
यत्र वा रजनीभागे 
यत्रासनस्थास्तेष्ठत्सु 
यत्रस्थैन्तीरकॅर्दु:खम्‌ 
यत्रे च्छास्था नमष्युक्तं 
यत्र॑ तत्पठूयन्तेसम्यक 


श्रीमाकण्डयमहा 


११७.३६ 
१९.४३ 
१०३.३६ 
१०३.५ 
६२.४६ 
९६.७१ 


, ४७.८३ 


३७.३१ 
४७.६८ 

७.५५ 
६६.१० 
४७.९२ 

६५.५ 
४७.७९ 
४७.६५ 
४०.४३ 
४७.६६ 
११.२५ 
३७.३४ 
_ ८९.८ 


Rigitized By Siddhanta eGangoatri Gyaan Kosha 


पुराणम्‌ :: शलोकानुक्रमणो 
यत्रोक्षा चन्दनं वीणां ४७.८२ 
यत्रोपालेप्तेनाम्यच्यं ४८.९४ 
यथर्त्तातरृतुलिङगानि ४५.४४ 
यथाख्यातस्वरूपां ६७.२ 
यथाग्निरग्नौ संक्षिप्त ३७.४० 
यथा घटीकुम्भकमण्डलु ३४.४३ 
यथा च क्षितिसंस्थाने ४२.१२ 
यथा चाराधितो देव्या ९८.१६ 
यथा च तस्याः स पतिन १६.५४ 
यथा च न परद्रव्येपरदारे ५८.७६ 
यथा च वर्णांनसृजद्‌ ४६.२ 
यथाचानुष्ठितं तेन ११५.६ 
यथा जलं जलेनेवयं ३७.४२ 


यथात्माने यथा पुत्रो हितम्‌ ११४.१६ 
यथा तया समाख्यातं १६.२८ 
यथा इष्टवती पुर्वंमम्व रस्यं १०१.३३ 


यथा नदी नवस्त्रीणां यथा ४३.१० 
यथा नान्यस्य भलोके २१.५७ 
यथांशुमाला सूर्यस्य १६.१५४ 
यथा पर्वतधातूनां “३६.११ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


“यथा प्रजां पालेयेयं 
“ग्रथा प्राळ्यापक: क्षेत्री 


यथा. पुण्यकुतो यान्ति 
यथा बीजं त्वचा तद्वत्‌ 
यथा भतृ'स॒मं नान्यमहं 
यथा मनुमंमाचष्टे 
यथामेत -तयाभयो 

यथा यजुमंय. तेजस्तदवत्‌ 


` यथा यज्ञे मरूत्तस्यतृप्ताः 


यथा यथा बलं लभे 
यथा यं भौतिकः 

यथा यमः प्रियद्वेष्यौ 
यथा युधानां कुलशतु 
यथाक रश्मिसं योगाद्‌ 
यथा वा द्विजमुख्यानां 
यथा विभवतः पुत्र 


यथावृतं तयोस्तद्वन्महिषासुर 


यथावृतं चते तस्मं 
यथा वे वैदिकं कमं 
यथा शक्तयाचदातव्या 


१७.१५ 
४३.१६ 
१०.९३ 
४२.३७ 
१६.८४ 
७४.३२ 
१.०२.६ 
९९.१० 
१२६.१७ 
२३.२२ 


५८.७८ 


१३४.१८ 


यथा श्रुतमदोषंतत्कथयामास ११३-२९ 


यथा संभावितान्नेन ३०.६ 
यथा ससजं वे ब्रह्मा ४४.१ 
यथाः ge जुषध्वं भोरित २५.५० 
यथा हम स्मिन्मय्येष _ ५८.४० 
यथा हि कानकं खण्डम्‌ ३७-३८ 
. यथा हि साधित: सिंहो :३६-१६ 
यथेंद्रश्‍चतुरो मासान्‌ २४.२४ 
यथैकमर्थ यातानाम्‌ ४१.६ 
quad तस्य नृपतेः २०-२७ 
यर्थैवमवमन्यन्ते जनाः - ३८.७ 
ada हि दिवा तद्वद्‌ १८.७ 
यर्थवाम्रफलं ध्यायेत्‌ ३६.५७ 
यथैवोक्ताः पुरा देवा `: १७.४ 
यथोक्तं TATASS २१.६८ 
-यदग्राह्यामासदम १३०-३ 
यदत्र कृत्यं तद्बूतताते १३३.३ 
य दत्रानन्तरं कृत्यं , २०.२२ 
यदर्थं गुह्यते शुल्कं १६.१२० 
यदर्थं नृपशार्दूल ४१.१ 


= समहामागो ५६.१२ यदास्यताः प्रजासर्वा 

यदृदवेम्यो यच्च १६.६४ यदाहं त्यक्तवांस्तन्वीं 
यदंबुस्ना [नवस्त्रोत्यं २८.६ यदाहाराइच ते जाताः 
ane छाँमवं तेजः ७९.१३ यदिकुलिशक रोऽस्मन्‌ 


यददवमेछावमृथस्नातः ४१.४२ यदि जीवति ते भार्या 


यदस्माभिन्‌ णां क्षान्तिमुक्ता ६७.१८ यदि जानासि धमंत्वं 


यदाजातान्यपत्यानि ११७.३४ यदि चण्डालवित्तं 


दातुवहुशोवीर ६०.४२ यदि चापिवशेदेयः 
क्त नन्दाँ ६८.२१ यदि त्वनुग्रहवती माये 
यदा तु प्रकृतौ याति ४३.३ यदि त्ववद्यं दातव्यो 
गर्दा तु सर्वद्वारारिण ३.६५ यदि ते निहतो आता 
यदा तु स नुस्तानि ३.६३ यदि ते रोचते भद्दे 
यदा दुःखमसह्यते ३३.६ यदि ते सहिताः स्वगं 


पराजितप्रायंतत्सर्वं १२१ २२ यदिन्द्रदेहजं तेजः 
ae ४६.७३ यदिनौ भगवन्द्रीतो 


आओष 
ay a धर्मस्य ४.५३ यदि प्रलेपोनष्ठोमेविलीनो 
गदाऽङ्णाख्यैः ८८.४६ यदि प्रसादप्रवणं नरेन्द्र 
यदा रोपितमैत्रांताम्‌ ६६.१३ यदि प्रीतिमति स॒त्यं 
-यदासवहुशस्तेनभ्रोक्तः १२२.२९ यदि प्रेष्यो मम भवान्‌ 
-्यदासाम चे १२०.२३ यदि मार्य मिमेमूदाः 


श्रमी Resa HERES ange 


¥e 
४७.४ यदिमत्सन्धावेतान्यातता १५.५८ यद्यरिछातस्येनं ११३.२२ यं यामेच्छिति वैकामं ६५.३२ 
१२४.३ यदि मद्वचनं ता १६.३ यद्यसौ शक्यते विप्रः ८.६६ यमस्य भिक्षा याचवः ८.२२३ 
२६.२८ यदि मे प्रीतिमांस्तात ७२.५४ यद्यहं सङ्गमासाद्य ४२.६ यमस्यैत द्वयः श्रुत्वा ७४.३३ 
१३२.१४ यदि मे शक्यते बाणा ८.४९ यद्याराघमिष्टं वोमास्करस्य १०६.५६ यमं सोऽपरयदाकादुवाच 5.१६३ 
६६.६ यदि रत्नसुर्वादि मत्तो २२.१५ यद्येतदेवं THT नास्ते ८.२८ यमस्तुतेनशपेन मृशं १०३.२१ 
१५.७१ यदि राजस्त्यया दत्ता ७.३३ यद्यमिनिहता विप्रा १२८.६ यमानुगांगुलिस्थेन १२.२२ 
८.६१ यदि राजा भवान्‌ ७.२१ यद्येवं कत्तुकामस्त्वं १६.१३१ यमांराध्य सहस्राक्षः १६.१३४ 
८१.३३ यदि राज्ञा हता धेनुरियं १०९.१६ यद्येष मायेसुस्निग्धां ५८.४१ यमुनाचनदोजज्ञे ७५.३० 
४२.८ यदि वः कस्यचित्कार्यं ८.५२ यद्येषा नोपभोगाय ६७.२० यमुनाचश्चतद्रुश्च ४.१७ 
२२-१६ यदि वां मे प्रियं कार्यम्‌ २१.८४ यद्रूपं जीवनायैकं वीरूधाम्‌ १०१-२६ ययात्वयाजगन्त्ष्टा ७८.६४ 
२.२१ यदि सत्यप्रतिज्चस्त्वंददासि १२२.२३ यद्रूपमुग्यजुः साम्नामैक्येन १०१.२८ यवब्रीहिसगोधरमतिलमुद्याः २६.६० 
१६.७६ यदि सापेक्षित चित्तं मयिते ६३.२० यद्वान्यत्कार्यं मस्माभिः ८.८ यवाँभोभिस्ततश्चाहयं २८.४३ 
८.६२ यदुक्तवांस्त्वां भगवन्‌. ११२.५ यद्वान्यतप्रीतये तस्य १८.२६ यवीथसोतुयाकन्या १०५.२६ 
५.२१  यदेत्कूमंसंस्थानं ५५.६४ यन्त्रपाडेनगासुकं १३.३ यश्च त्वां स्तोष्यतेऽनेन 2७.६ 
२१.६५ यदेतत्पतिनितं मूध्नि १०६2३६ यन्ताम्वुपूर्ककं क्षिप्तम्‌ ४७.४९ यश्च मत्यः स्तवेशेभिः ८१.३४ 
५८.२८- यद्यत्करोति तत्क्षान्तं , ६८.१३ गन्निमितं विनेशुस्ते ११५.७ gaa मां द्वेष्टिलोकेऽमिन्‌ ११४.२० 
६९.२० यद्यछर्मोतमेकायेम्‌ , १३०.२० यन्मयापि तुरादेशात्यकतं ११३.२ यश्चाभिहन्यते ४०.३२ 
५८.६८ यद्यत्प्राप्नोति पुरुषः १४.३३ यत्मां पृच्छसि“ भूपाल १४.१५ यदचैत्छूणुयाद्विप्र ४१.४१ 
८.९५ यद्यदिष्टतमं तेषां २८.५१ यन्मयोक्त न तन्मिथ्या ३.७५ यः श्रावदेत्पुजयेत्तं १३४.१७ 
१३०.३६ यद्यन्यमग्निमत्र ९६.२१ यन्मयोक्तमवश्यंतद्भावि ६०-४९ qseey यि विधै य॑ज्ञः १२१.५५ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


BS चयद 


_ Xe 
या सकंभूतः सर्वात्मा ६८.१४ 
य सस्कृताशी ४७.६३ 
यस्त्वैतानविजित्पैवं २४.१२ 
यस्तनिहत्यदैतेयं ११३.३८ 
यस्त मुल्लघ्य धर्मात्मा १४.६ 
यस्तयोः प्रथमं जातः पुत्रयोः १०३.१५ 
 यस्ताइशोऽन्यस्तच्छीलः ६२.२९ 
ARG चोरयते तेलं १५.२३ 
यस्तु ज्येष्टो महाभागः १०५.२७ 
यस्तु वेद नदः सम्यकू ३९.१५ 
यस्माच्चंडं च मुडं ८४.२६ 
यस्माच्च युष्मभिरहं ३.७७ 
यस्माज्ज्येष्ठो मम २.१८ 
यस्मात्क्ृपाभिभूतस्य मम ११२.१४ 
यस्मात्स सत्यवाक्द्वान्तः ९.७ 
यस्मात्तिय क्प्रवृत्ि: ४४.१९ 
यस्माददु:खाजितस्येह १.५० 
यस्माद्णुत्रं नास्ति was 
यस्मान्ममैकपुत्रस्य ७२.२० 
यस्मान्माँ वैश्य इत्याह ११२.१७ 


यस्मादर्वांव्यवतंन्त 
यस्माद्विलोलिता 
यस्मिन्क्रषविलाराष्ट्र 
यस्मिन्गृहे नरः पंच 
यस्मिन्ताराणां सवषाम्‌ 
यस्मिन्तपि मया काले 
यस्मिन्यरिमश्च 
यस्मिन्यस्मिन्ममत्वेन 
यस्य तुल्यो$परो 

यस्य देवस्थ यद्रूपं 
यस्य प्रतापावनता 
यस्य प्रभावाद्विम्यन्ते 
यस्य बस्तसमो गन्धो 
यस्य मृत्योरिव क्रोधः 
यस्यक्षंस्य पतिर्योपु 
यस्य वा वांछित दांतुं 
यस्य वे मुक्तमात्रस्य 
यस्य वै स्नातमात्रस्य 
यस्य श ङ्कोविधिस्तस्य 
यस्य शुन्या भवेत्सा 


४४.२६ 
७४.६ 
३१.११९ 
४७.८४ 
३.२९ 
७.३२ 
३७.२४ 
३५.३ 
१२८.५० 
८५.१३ 
१२३.१३ 
&६.२४ 
४०.१२ 
१२३.७ 
५५.५६ 
२१.८२ 
४०.२२ 
४०.१३ 
६५.४३ 
३२.४५ 


>> कफ 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


श्री माकंण्डेयमहापुराणम्‌ :: इलोकानुक्रमणी 


यस्य सर्वमयस्पेदम्‌ १०६.७२ 
यस्य सर्वाधिने गेहे १८.३२ 
यस्य सर्वे महीपालास्तस्य ' १२३.६ 
यस्याथिनो न विमुखा १८.२५ 
यस्या न क्रियन्ते सव ४८.१०५ 
यस्याः प्रभावमतुलं ८१.४ 
यस्याग्रे ब्रजतः पूर्वं ८.२११ 
यस्यायस्य हिहीनायाः ११०.३५. 
यस्या वत्से प्रभावेण. ६१.१५ 
यस्य समस्त सुखाः ८१.८ 
यस्य कमक्षरं रूपं १०६ ७३ 
यस्योपसगंनाशाय ७०.८ 
या गीता पितृभिः २६.३२ 
याचन्तेऽहनि्ञासंस्थां १६.७१ 
यातनाध्यापने मुद्धस्तथा २५.४ 
या जिह्वा भवतः काली ६६.५५ 
यातुसापद्यिनी नाम ६५.२ 
या तृतीया .हरेम्‌ति ४.५१ 
यातेविश्वसृंजा जिह्वा ९६.५२ 


SUS विसि Collect ७:९3४०७. 


यारफस्तरह्रय भवति तर 


ares पुरुषस्येह 

या देवी सर्तभूतेषुकांति 
या देवी सर्वेभूतेषुक्षांति 
या देवी सर्वभूतेषु चेतन 
या देवी सत्रंभूतेषुच्छाया 
या देवी सर्वभूतेषु जाति 
या देवी सवे भूतेषु तुष्टि 
या देवी सर्वे भूतेषु FUT 
या देवी सर्त भूतेषु दया 
या देवी सर्वे भूतेषु घृति 
या देवी सवे भूतेषु निद्रा 
या देवो सर्व भूतेषु पुष्टि 
या देवी सवं भूतेषु बुद्धि 
या देवी सर्व भूतेषु श्रान्त 
या देवी सर्व भूतेषु मातृ 
या देवी सर्वभूतेषु लक्ष्मी 
या देवी सर्वभूतेषु विष्ण 
या देवी सर्वभूतेषु वृति 
या देवी सर्वे भतेषु शक्ति 


vv ० 


या देवी सवं भूतेषु शांति 
या देवी सवं भूतेषु श्रद्धा 
या देवी सव भतेषु स्मृति 
या प्रसादं येनास्य 

या न वायुर्न चादित्यो 
यानि किपुरुषाधानि 
यानि किंपुरुषाघानि 
यानि च प्रतिषिद्धानि 
यानि चान्यानि देवेषु 
यानि रत्नानिमणयो 
यान्यान्वृणोति 

या मदर्यऽत्यजत्प्राणान्‌ 
या मुक्ति हेतु रविचित्य 
याम्यदच पुरुषो घोरो 
यावज्जीव च तन्वंगी 
याज्जीवमतो दुःखं 
यावत्यः सृष्टयश्चैव : 
यावत्तु तोपनयनं क्रियते 
यावत्तोषोराजसुये 
यावक्छुट स्थितास्तस्मिन 


कु 


८२.२३ 
८२.२४ 
८२.२६ 
३६.२६ 
८.६८ 
५३.२२ 
५०३६ 
१५.४२ 
८२.६५ 
८२.४६ 
१२६.२२ 
२१.१९ 
८१.६ 
: १३.८ 
१९.४१. 
१९.४२; 
४२.६१: 
२५.१ १: 
७.३६ 
३८५४ 


प्यावदतर्जले देवं वरुणं 
यावदन्यत्समादत्ते 


-यावन्तः पतितास्तस्य 
-याच्चैवं नाभिनन्दन्ति 
या: शाखाः कल्पवृश्नाणां 
या सां प्रतं चोद्धतदेत्य 
यास्तु गात्रांबुकरिका: 
यास्यामि देवानुचर 
युतं प्रक्षालनं क्तुम्‌ 
-युक्तातमनस्मोमात्रा 
युगपज्जलर्मागंन च 
युग्मांश्चात्र द्विजा 


युग्मासु पुत्रा जायन्ते 
न्युज्यतां वाहिनी शीघ्रम्‌ 
युञ्जीत योगं निर्जित्य 
युञ्जीत योगं राजेन्द्र 
युद्धघुचरितं यन्मे _ 
“गुध्यमानस्य तस्योग्र 
“युध्यमानौ ततस्तौ 


२०.११ युयुधाते च संरब्धौ 
१३०.५७ युयुधुस्ते परशुभिः 

१२.२८ युयुधे च स तेनाजौ 

८५.४३ युयुधे सगदापाणि 


११६.१२ युवयोर्यन्मदीयः 
४६.५४ युष्कमाकमिह सर्वासां 
८२.३६ युष्मदाप्यायनाद्देवा 
२८.१० युष्मद्वाहुवलेनाह राजपुत्र 

१४.८ युष्माकमपि च पूर्व 
६२-१३ युष्मभिः स्तुतयो 
४५.५ यूयं दीर्घायुष स्यात्‌ 
३१.११३ येखङ््िमांसेनंसूरेः 
२७.७ ये चास्यमेदायावन्तो 
३१.८३ ये तु वाल्हात्प्रभ,त्येव 
१२१.४ ते तु वक्ष्यन्ति वक्ष्येञ्य 
४०.४५ Ag द्वीपा मयाप्रोक्ता 
३६:४७. ये देवपुर्वाण्यति तृष्ति 
८९.२३ ये देवास्तत्पतिर्यंशच 
१३०.५५ येन कोट्यग्रेशो वित्तं 
८०.१४ येन भूतैः पुनभ(तो 


डयमहा By Siddhanta eGan sa ौकानुक्र aan मणी 
श्रीमाकण्डेयमहापुरागाम :: ईलौकोनुक्रमेणी | 


१३३.३० 
७६,५४ 
१३३.२६ 
८५.४१ 
२१.८५ 
१.३५ 
५८.७६ 
१२३.४७ 
१२१.१५ 
८६.२४ 
१३४.४१ 
९३.३३ 
७४४ 
२२.११ 
१.२० 
५१.५ 
९३.२८ 
७१.५६ 
८.२१ 
१६.८ 


येन व्याध्यादयो दोषा ३६.४३ 
येनाखितमहीपालपुत्राः १३१.१६ 
येनानृतानि नोक्ताति १०.५३ 


येनायं यज्वला श्रेष्ठः ७.६३ 
येनोपायेन गच्छेयं ५८.४८ 
ये पिवन्ति महानधो ५६.१५ 
येभ्यो न विधते भीतिः १२१.१६ 
ये ममानुगता नित्यं ७८.१३ 
ये मां शरणामापन्तास्ते १२७.१८ 
ये वा दग्धाः कुले वालाः २८.१२ 
येषां नामाद्धितेवर्षे ५०.२९ 
येषां विनीतः सततं ४०.३५ 
येषां हतेऽग्नौहंविषा 8३.३२ 
ये समाना इति जपन्‌ २७.१७ 
यैनं चिन्त्यं धनं किचित्‌ २२.१० 
वै निरस्तो मावल्लुंग्यः ५ ७५.२२ 
यैमं दर्यंतपस्तप्तं ` १०७.१७ 
afer पृथिवी सर्वा ५०.११ 
यौ संत्यज्य पितृस्नेहं ७८.२४ 
यस्तु सत्सङ्गपाषणशित्तेत ३५-१२ 


योगं च प्राप्नुयां १६.९१ 
योग निद्रां aa विष्ण ७८.४९ 
योग युक्‍त महात्मानं १६.१३३ 
योगधारा हि पितर २९.३० 
योगिन: संप्रवतंन्ते ३७.७ 
योगमास्थाय विप्रेन्द्र ३.५० 
योगिनां ज्ञानविदुषाम्‌ ४०.३७ 
योगिनां सततं यत्नाद्‌ ४०.३८ 
योगे च शक्तिविदुषां ३६.२ 
योग्यानि क्षत्रबंधुतां २३.३१ 
योग्यो वियुद्धनागाशव १८.६ 
योजनार्द्धाद्ध विष्कम्भम्‌ ४६.४४ 
योजनानां aga यो १२.३१ 
योजनानां सहस्रे दे ९.१३ 


योजनानां सहस्त्रेम्यः ३७.१० 
यो न कामन्त संम्भान्व १०.५५ 
यो ब्रह्मा यो महादवो यो १०६.६६ 
योमां जयति संग्रामे ८२.७२ 
योऽय शापो भगवता ३.७४ 
योयः सहायो १३२-१३ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


122“ 1 20 य 


यो योगिमुक्तशेषान्नभवि 
योषितो $भिमता यत्र 
योय:वग्निभीमानी' 
योऽहन पालनायालमु 
योधेया दासमेयाश्च 
यौवनास्त्रस्वरूपेण 
यौवनेतीवमायोषु 
र 
रक्तकृष्णाम्बरधरा 
रक्त तुंगनरवां श्यामां 
रक्ताबिदुर्यवा भूमौ 
रक्षणायचलोकानां देवानां 
रक्षाम इति तेम्योऽन्ये 
रक्षोघ्न मन्त्रजप्येश्च 
रक्षोघ्नांशच जपेन्मंत्रांस्तिले 
रक्षांसि भक्षयिष्यायि „ 
रक्षांसिमूतान्यसुरां 
रक्षांसियत्रोग्रविषाशच 
रक्ष्यामार्या महीपाल 
रजतस्य तथा कार्य sae 


५१ 


२६.३३ 
४७.६६ 
४९.२७ 
१२२.५४ 
५५.४७ 
१३१.१७ 
६३.३६ 


४०.१६ 
१९.१८ 
८६.४० 
८१.३८ 
४५.२० 
४८.१५ 
२८.५२ 
८२.४७ 
९२३.३६ 
८८.३२ 
६६.३५ 
२८.६६ 


श्र 
रजस्तमोम्यामुद्रिकता ४६.६ 
रजो गात्रोऽवंबाहुश्च ४६.२६ 
रजी ब्रह्मा तमो रुद्रो ४३.१८ 
रजोमात्रात्मिकान्यां ४५.११ 
रतसोऽन्ते च रेवन्तः ७५.२४ 
रतिमाप्नोति वाक्यं ४८.१४ 
रथमधिरुह्य समावयवं १०४.८ 
रथानामयुतेः पड्भि ७६.४१ 
रथो च रथिना नागी १३३.१९ 
रथ्यागतभविशातं ३२.१५ 
रथ्याप्रसपंणे स्नाने ३१.२९ 


रमणीयमभूयत्तत्पुंस्कोकिल ५६.१३ 


रम्भा वा ककशा १.३३ 
रस ginal द्वेगक्रोभ १०.३१ 
रसाः पुष्टिक राशचःसन्‌ ११६.१७ 
रहस्येवोपचारेण १६.१७ 
राक्षसेन विवाहेन मया १,१०.२३ 
र्‍राक्षसेव यस्मान ६०.४६ 
राक्षसो वातिकांठिनस्ततः ` 5.५१ 

४८.३६ 


रागं कुसुम्भकादीनां 


राजञ्जातभपत्यं मे 
राजन्प्रतिशुद्रीतोऽयं 
राजन्वयः परिणतं 
राजन्स्वप्नोऽथ तथ्य 
राजपल्यश्च राजा 
राजपुत्रसुता प्राहमम 
राजपुत्रानु रागस्ते 
राजपुत्र ब्रवीमित्वां 
राजपुत्र सुतेयं मे 
राजपुत्राय कुपितो 
राजपुत्राऽप्यविक्षित्तु 
राजमागे प्रियं 
राजवत्रं कृतार्थोऽस्मि 
राजंश्याभाकशया माकौ 
राजसूय विपाक्रोऽयरं 
राजा करन्धमश्चापि 
राजाचरद्विजु मख्ये भ्यो 
राजानं व्याकुलं दीनं 


रांजाभूद्‌मवि विख्यातः 


राजीवनेत्रयुगलो 


८.२४ 
७.२ 
१२२.१२ 
८.२१9 
२०.२५ 
१२१ ३६ 
११०.१६ 
२०.८ 
१२४.७ 
१२३.२३ 
१२२.१८ 
१६.२७ 
६६.२ 
२९.६ 
९.२७ 
१२५.३३ 
१२५.१० 
८.१६ 
७१.१ 
८.१८२ 


दी ० 20025 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


Theos यॅमहापुरार eGangotri Qyaan Kosha 
म पुराणम्‌ :: शर्नोकानुक्रम णी 
राजेन्द्र TT हन्तव्यो ११७.३१ रुदित्वा सापि सुचिरं 
राज्ञामुद्रिक्तत्रीर्याणां ५,१५ रुद्यमादां निशीथेऽय 
राज्ञा सह तथा सर्वे , ८.२७४ रुद्रस्त्वं देव नाम्नासि 
राज्यकामुक काशीश ४०.७२ रुपयुक्तस्तु चित्रासु 
राज्यच्युते हरिश्चन्द्रे ६.१ रंपवर्णादयस्तस्था न 
राज्यनाशः सुहृत्यागो ८.१०३ ्पवानार्जवोपेतः 
राज्यनाशं सुहृत्त्यागं ८.२०८ ुूरुशावविषाणाग्रम्‌ 
राज्यनाशः सुहृत्त्यागो ८.१८६ सरोद रोहितास्योऽपि 
राज्यं कुवंन्सुह्ृदो २३:६२ रेतोमूत्रकृताहारास्तं मासं 
राज्यं कृएस्वयंपुत्र १११.२३ रेवत्यक्षं च पतितं 
राज्यलत्र्धुशच ते कार्य ११४.३७ रेवत्मरक्षं न व॑ भद्र 
राज्यस्य वांडां कुर्ते .३४.४० रेवत्यन्तं मुनिश्रेष्ठ 
राज्याच्चयुतः सोऽपि ७२.६ रेवतीकान्तिसम्भूतां 
राज्ये स्थित: पूजयेथा ११४.४३ रेवती सुमहाभागा 
रामः पार्थं परां प्रीति ६.१ रेवतान्तास्तु मनवः 
रामोञयासोगालवश्च ७७.४ रोगानरोपानपहंसि 
राशयश्चतथक्षंपु ५५.५० रोीद्रभावं समाश्रित्य 
रुचिः प्रजापतिः पुवं ६२.१ रौद्रं पुनवंसुः पुष्यो 
रिपुभिलंब्धविव रः ३.७० रौद्राय नमो नित्यायं 
रिपवः संक्षयंयान्ति ८६.१४. रौरवस्ते समाख्यातः 


रौरवे कूटसाक्षी 
ल 


ल दिमलज्जे महाविद्ये , 


लक्ष्मीलंक्ष्मीवतां 
लक्ष्मीरचोत्पत्य 
लगुडी कालकल्पश्च 
लघुमध्योतरीयाख्यः 
लघुद्वादशमात्रस्तु 
लंघ्यन्ते यत्र धान्यानि 
लब्ध्वां वरं स नुपतिः 
लभन्ते नात्मलाभ च 
लभेत शास्त्रचो रश्च 
लम्पका शुलका राशच 
नवणक्षसुरासपिदंधि 
लशुनं गु जनं चेव 
लांगूलिनी वंशकरा 
लालनाद्यपभोगेषु 
लिख्यमान सहस्रांशु 
लिख्यमान dat मानो 
लीलवती बी रसुता 


१०.८१ 


८८.२१ 
१६.१७२ 
१६.१७६ 

८.१२५ 

३६.१३ 

३६.१४ 

४७.८८ 
१०७.३२ 

५७.८ 
१३४.२३ 
प४.४० 
५१.७ 
२९.१२ 
५४.२६ 
७४.२६ 
१०३.६४ 
१०४.१ 
११९.१७ 


लुप्तस्मृते: स्मृतिः 
सूताः स्फोटाइच 
सेखसंज्ञास्तथे वान्ये 
लेपसंबन्धिमरचान्ये 
लेपांदुल्लेखनात्सेकाद 
लेलिह्यमाने चातीव 
लेलिह्यमाना भ्रामयत्ते 
-लोभाद्‌भवति सम्मोहः 
लोभाद्वा यदि वां मोहाद्‌ 
व 
-वक्रपादतले मं क्तवा 
चक्र देवानुषीस्चेव 
-चप्त्रतुण्डास्त्वर्माकाकाः 
वस्न मिन्द्रः सयुत्पाय्य 
'वच्त्रहस्ता तयैवेद्रो 
चत्सकस्मोर्त्वया 
वत्स गाहंस्थ्यमास्थाय 
चत्स राज्यभिषिक्तेन 
वत्सातिहाद॑ त्वयिमे 
खत्सालमलमत्यर्थं 


३६.५९ 
४७.४४ 
७३.५३ 
२८.४ 
३२.१८ 
१२.३६ 
१२.१७ 
३.७२ 
१३४.३० 


२.२६ 
५०.९. 
१४.६ 
७६.२२ 
८५.२० 
९२.३ 
२६.३ 
२४५ 
९७.२४ 
१०९.१३ 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


श्रीमार्कण्डेयमहापुराणम्‌ :: इलोकानुक्रमणी 


वधइच तेषामस्रेणा १९.९१ 
वधाय चात्मनो ५.५ 
वंचिताम्यामिति तदा ७८.७५ 
वंशक्षयस्ते भविता १२२.१४ 
वनं जगामेंद्र सेला १३१.८ 
वनवास विनिबंन्धं १०६.४६ 
वनस्थश्च ततो १०१३ 
at वसन्महाराज त्वं १०६.३३ 
वनेषुतेषुरम्याणि रातशो ५६.२६ 
वनेरमलपानीयैः ५२.१५ 
वपुर्दधारमात्तण्डः सर्वावयव १०५६ 
वपुष्मतइच मांसेन १३३.३६ 
वयः सम्वन्धयोग्यानि . ४७.६७ 
वयमत्र महाभाग ७३.३१. 
वयमेतन्तजानीमः कारणां ११०.३७ 
वयं तु भ्रातरः पंचपृथ्वी ११४.३९ 
वय बुभुक्षितास्तस्य ६७.२२ 
aq संप्रयच्छामो १२१.३२ 
वरं ते कंबल्रातः २१.५० 
वरं वृणीष्व कल्याणि १६.८८ 


वरं वृणीष्वेति तदा देवः १२३.२७ 
वर वृणोम्यहं तातभामेष १२१.४६ 
वरदा वर योग्या च १६.६० 
वर दाहं सुरगणाः ८८.३६ 
वरिष्ठाय वरेण्याय ७५.४ 
वर्ण वर्मा न सीदन्ते २४.३१ 
वर्णा नामाश्रमाणां च ५६.७६ 
वर्णन कपिलेनोग्रास्ते ४५.२३ 
वर्जनीयं तथा श्राद्धे २९.२५ 
वर्जनीया सदा पुत्र ३२.५६ 


वर्जनीया हि वै श्राद्धे २६.२७ 
वज॑तेत्तानि वै श्राद्ध २९.१४ 
वर्जनीयं सदा सदिमः २६.१९ 
asi च विदश वस्त्रम्‌ ३१.५६ 
वर्ज्यानि चाहुविप्रेहच २८-६५ 
वर्ज्यामर्कटकाः ATS .२६.११ 
वत्तमाने तदा युद्ध १३०.४६ 
वतंयन्ति स्म तेभ्यः ४६.२८ 
aq त्वमनया aa १९.७६ 


(वर्धमान शुर्त ar ८०॥९००९,३/ब्‌!्‌१२. 


छि सिन र 


वर्षाणां च सहस्राणि 
वर्षाणां तु सहस्नारिण 
वर्षाग्ुतायुषस्तत्रनराः 
वर्पांसू तृप्ति रस्माकम्‌ 
वलयं क्षिपति व्रह्मा स 
वल्क्लानामशेषणा।म्‌ 
ववर्षेकाले१्जन्यो मही 
ववृधुविषयेतस्यन 
ववृधे च महाभागो 
वशवर्तिनः पंचमेऽपि 
वहय॑ मत्तं यथेच्छातो 
वसन्ति तेषु सर्वेषुप्रजा: 
वसानिष्यन्दसंशुषक 
वसिष्ठरच भहाभागो 
वसिष्ठो द्वादशव्दान्ते 
वसुन्रदांस्तथादित्या 
वसेन्नित्यं सुशीलेषु 
वस्रगन्धान्नस युक्तां 
वस्रारि च प्रसुयन्ते 
वख्नालङ्गारचापादि 


१२६.४ 
५७.१० 
५७.१३ 
९४.३५ 
४२.७२ 
३२.१० 
११६.१६ 
११३.७६ 
६०.५ 
७०.१५ 
३६.१८ 
५३-२० 
८.२१३ 
७२.७४ 
€.२ 
२६.३७ 
३१.१२१ 
१८.१२ 
५६.१९ 
१३०.६३ 


23 


वह्निनाधिष्ठित स्या सीत ६०.३० 
वह्मिस्त्वमेव जलशोषणतः १००.६ 


वाक्चाशरीरिणीप्राह 
वाग्दण्डः कमं दण्डश्च 
वाचयित्वा तु वहुशो 
वाचिभूपाति परूषान 
वाचं श्रुत्वा ततस्तस्य 
वातगुल्म प्रशान्त्यर्थंम 
वातरूपा निते कान्ते सा: 
वातस्वनो धैद्युतशच 
वाद्यमनोरमैवीणावेणु 
वाद्यते क्षुत्परीत्मत्मा 
वांयद्धि: सततं स्तव्या: 
वान्ते मुत्रपुरीषे च यः 
वापी कूपतशगानि 
वामनादींस्तर्थवान्यन्न | 
वाम पारवंस्थितामिष्यमू 
वामाङ्गुष्टाच्चतत्पत्नीं 
वांमागेनाथ संक्रुद्धो 
वामोरूमाश्रतां चास्य 


१८.४९ 
३८.२२ 
३४.२५ 
६६.३१ 
७१.२६ 
३६.५५ 
४६.११७ 
५४.१३ 
१७.१२ 
२६.४० 
६४.२६ 
४०.४ 


१६.१२४ 


४.५६ 


१९.१६१ 


९८.१० 
१६.२६ 
२.१६ 


१४ 


यात्र व्यामिद्रसेनायाँ 
चायव्ये चास्यवेपादे 


चायुत्यगं विनित्पन्नमशेष 


चाय्वग्रसारी तद्रूप 
वाय्वग्निधारणे नेनं 
वारूणं चात्र नक्षत्रं 
-वारूणं यज्ञकार्यं च 
-वाक्षीस्वाभावाविकी 
चार्तास्वसाधिता ह्यन्या 
चाहनासनयानानि, 

` विकरालं महावक्रमीत 
विकल्प्यमानो विविधेः 
विकीय माण सलिला 
विक्ृष्यमाणस्तैर्घो रे: 
विक्रान्तरच सुबाहुरुच 
विक्रांन्तोऽपि ततस्तस्य 

चैवानलं 

विक्षिप्त साललाः सर्वे 
विख्यातकोत्तयः सर्वे 


१३०.२ 
५५.७८ 
१०१.२२ 
१०.६४ 
६१.१ 
५५.४८ 
२०.५० 
५३.२३ 
४६.५७ 
१८.३३ 
११४.४८ 
२३.१३ 
५३.४ 
१०.६८ 
२३.३० 
७३.२१ 
४८.५४ 
१०३.४३ 
१०८.६ 


विगुणेष्वपि पुत्रेषु न माता १०३.२५ 


विघ्नाय तस्य वे दोषा 
विच्नार्थसागतः कोऽपि 
विचार्य तन्मया सवं 
विचित्र खट्वांगधरा 
विचित्रमिदमाख्यातं 
बिच्छिब्नजंघास्त्वपरे 
विच्छिन्नवाहुशिरशः 


विच्छिन्न यन्त्रक वचान्स 


विज्ञान मुमयो रग्रय' 
विज्ञातेयत्र सर्वोऽयम्‌ 
विज्ञाय सानुरागं तं 
विप्मूत्रपिच्छिले स्त्रीणां 
वित्तक्रीतेन यो ह्यर्थी 
वित्तं मे पितुरायत्त मत 
बितन्वते नरायज्ञान 
विदर्भा नारिकेला₹च 
विदित्वैवं न संत्रास 


विदुरथो नाम नूपः ख्यात 


विदूरथस्य जनको 
विदूरस्थस्य तनया 


श्री म्राकए्डेबमझाप्रुत्तएएस::४८इलोक़वनुक्राणी .. 


३६.५२ 
१६.४६ 
४१.१४ 

८४.६ 


८६.१. 


७९.६२ 
८३.१४ 


१२०-१२ 


२१.६० 
१०.२८ 
७१.१६ 
१०.२० 

८.८० 
१२२.७ 
९६.३२ 
५५.१७ 

२.५६ 


११३.१० 
१३१.३० 
१०६.१०. 


विद्या ager दास्यामि 
विद्यातर्थव क्रियते 
विद्याधराणां यक्षाणां 
विद्याधिक गुरं चेव 
विद्याधिकस्य गुविण्या 
विद्यानां तपसां चेव 


विद्या प्रदान मूल्येन क्रीतो 


विद्या: समस्तातव 
विद्यासु शास्रे षु- 
विद्युतोञ्शनिमेघाशच 
विद्विष्टो नाशमायाति 
विद्वेषिणी तु या कन्या 
विघामिणोऽह्नि पुर्वाख्ये 
विधिनायेन च नरे: 
विधय पक्षाणि बको 
विधूय सर्वेपापानि 
विनोद विविधं हास्य 
विध्यङ्च पारियात्रश्च 
विषयस्य शिखरे . 


६१.३ 

६०.२ 
५२.१८ 
३१.४३ 
३१.४१ 
४८.५५ 
६२.१७ 


८८.५ 


, ८८.३१ 


४५.३५ 


४८.१२२ 
४८.११६ 


३१ ८४ 
२८.२० 

९.१५ 
१३४.७ 
१८.१४ 
५४.११ 

३.२२ 


बिशति सहंखाणि कालीऽय ४३.३६ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


विपक्षस्य भविष्यामि 
विपर्ययो न तेष्वस्ति 
विपश्चि दिति विख्यातो 
विपाकात्कमं णस्तस्य 
विपाठ! नन्दिनीं चैव 


विपाशादेविकारंक्षुनिश्ची रा 


विपुलश्च सुपाइवँश्च 
विपुलस्वानीति ख्यातः 
विपुले च तथारवत्य: 
विप्रचित्ति मुखेदेवा 
विप्रदेवेन्द्रतां चापि 
विप्राणां मम धमंस्य 


विप्रे वेश्यस्तस्न या YT: 


विप्रेतदखिलं श्रृत्वा 
विबुद्ध सलिले तस्मिन्‌ 
विभक्तो नवधा विप्र 
विभिन्न दशिनामाद्या 
विभीषणाः शतिगन्धा 


विश्रष्टपादलेपोऽथ चिरेण 


विमान कोटि संबद्ध 


२१.१६ 


५०.३७ 
१३.१३ 

१३.२ 
७२.४६ 
५४१८ 
५१.२० 

३.१५ 
५१.२१ 


१६.१३८ 
- २०.६२ 


१०.३६ 


५१.१७ 
१०७.३८ 


४४.६ 
५६.२७ 
२१.३८ 


१०.६० 


५८.२७ 
८.७९१ 


विमानहंस संयुक्तम्‌ ८२.५१ 
विमान: सोज्जवलेयति १०.७० 
विमुक्तः स्वपा पेम्यो १२.७७ 
विमूच भद्रे संताप भर ८.२३ 
विमुश्य कृतकृत्यत्वान्‌ २०.३० 
विमृश्य चाह तो पुत्रो २१.२६ 
वियोनिजन्मनोयस्य ७०.१५ 
वियोनिमपि सप्राप्तानेतान्‌ ४५ 
विरक्तो वा परेभिन्नः १२६-२६ 
विरोधिनी सुतास्तत्र ४८-९५ 
विलक्ष्य: स महीपाल ६६.६६ 
विलोपनात्र यत्कृत्यं १३२.७ 
विलासिनस्तर्थंवान्ये २.५२ 
विलोक्या विशदा चेषां ४०.३६ 
विवर्धयति नारोहेत्‌ ३६.४० 


विवस्वते ज्ञानमृतेऽतरात्मने १०४.५ 
विवस्वते प्रणतहितानुकुम्पिने १०४.२ 
विवंस्वास्तु ततः क्रुद्धः श्रत्वा १०३.३५ 
विवाह चैव दुहितः ७२.६४ 
बिवाहिताया कन्यायाः १३०.३%: 


विवाहे राजपुत्रस्य तया 
विविक्तदेगसेवित्वात्‌ 
-विविक्तेतु गृहस्थोञ्यमथ 
'विविक्ते पृथिवीपाल 
“विविधेषु च संभूतान्‌ 
“विविश महीं महीपाले 
“विवेकिनां तिरश्चां च 
'विव्याव कर्चिद्वाणौवैः 
-विशालोऽपि सुतावार्त्ताम्‌ 
“विशिष्ट तरमेतस्या 
विशुद्ध गेहावसनाद 
'विद्षुद्धवृद्धि समलोष्ठ 
विशेषतशच राजासौ 
विशोको वद्धमानश्च 


“विश्वकर्मा त्वनुज्ञातः शाक 
-विइवकर्माददौतस्यै परशू 
-विइवपाता तथा घातः 
“विश्वस्त घातिनां लोका 
-विइवस्यमातरःसर्वाः 
'विव्वाची च घृताची च 


१२४.१५ विश्वामित्रवचः श्रुत्वा 
४८.४६ विश्वामित्रस्तत 
१२२.११ विइवामित्रस्ततः प्राप्तो 
११४.२६ विश्वामित्रस्ततु ते 
६.२५ विश्वामित्रगते राजा 
११६ १५ विइवामित्रोऽपितं इष्ट्वा 
६३.३६ विश्वामित्रोऽयमतुलं 
१२०.१४ विश्वास विइवरूपं 
१२५.१६ विश्वासहन्ता च नरा 
१२०.२४ विश्वासो न तु कतंव्यो 
४८.२३ विश्वेश्वरीं जगद्धात्रीं 
३८.२४ विश्वेश्वरी त्तरं परिपासि 
७१.४६ विषमं भोजयन्तीह 
५६.१३ विषमं क्रियमाणो हि 


१०३.४० विषये सति वक्ष्यामो 
७६.२७ विषांणवज्यं खङ्गाप्त्याम्‌ 


९३.४६ विषाद व्याकुलास्तावे 
२.१९ विषुव द्रवि संक्रांति 
५४.३१ विष्णाब्रह्मा हररचव 
१०३.५६ विष्णः शरीरग्रहणम्‌ 


शरीमार्कण्डेयमहापुराणम्‌ : इलोकानुक्रमणौ 


८.३ 
७.१४ 
८.७२ 

८.२४५ 
८.७६ 
७.५७ 

७७ 

२१.४३ 
१५.७ 
२४.९ 

७८.५३ 
८८.३३ 
१४.५६ 


६२.२० - 


४.२६ 
२६.३५ 
४६.५६ 
"२८.२२ 
३६.६ 
८.६५ 


rm mmm 8mm rn or 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


विष्णोइच राचरगुरोः 
विस जये त्पियाण्युक्त्वा 
विसृष्टी ऋङ्मयो ब्रह्मा 
विसृष्टौ सृष्टि रूपात्वं 
विस्तरात्कथितं ब्रह्मन्‌ 
विस्तारपङ्कुमत्यर्थं 
विस्तारोच्छयिणो रम्या 
विस्पष्टा परमोविद्या 
विस्पष्टेंदुमुखी सुभर्‌ 
विहंगमा कामगाशच 
विहस्य चाब्रवीत्प्रेम्णा 
विहाय मांगतासा च 
विहार देशेष्वन्येषु 
बिहिता करणात्‌ Uf 
विहीन: स्वजनेदारे 
वीणा वेणा स्वनं गीतं 
वीरः कुवलयाइवं तं 
वीरः कुवलयाइवोऽयं 
वीर सत्यभसंदिग्धं 
वीर सत्यमसंदिग्धं 


१७.३८ 
२५.७० 
€९.१६ 
७5.५७ 

६६.१ 
७१.१३ 
५४.१२ 
९८.१८ 
१९.१७ 
१.१७ 
२१.६७ 

६१.८ 


१२४.२० 


€२.२० 
७८.१६ 


3 ५८.५७ 


१९.३ 


२१.१०६ 


१६.५७ 


वीयंचन्द्रसुता सुन्रूर्वीरा 
वृक्षच्छायाश्रयां रात्रौ 
वृक्षस्तत्रापि चोत्तुङ्गो 
व.क्षस्पवङ्गता शाखा: 
वृक्षास्ता: TH गृह्णन्त 
वृक्षाहिगोर्दष्ट्रि शस्रतोयोद्‌ 
वृतःकालो रथानाँ 
वृतमण्डं दशगुणः 
वृत्तेयुद्धे मं पुत्रे 
वृथोपवासितो मत्या 
वृद्धस्तपस्वी स नूपो 
वृद्धोऽहं साम्प्रतं 

वु षध्वजोऽङजनइ्चेव 
वृष्टयादिनाशुशुह्णीमो 
वृहयाज्ञरुद्धे रभवत्‌ 

वु हस्पतिमुपागम्य 
वेगम्रमण विक्षुण्णामही 


११.१ 
४८.८० 
५७.१२ 
४६.५३ 
४६.३३ 
३२.८० 
७६.४५ 
४२.६८ 
२.४३ 
४७.५८ 
१३ ३.४ 
६२.२४ 
५५.११ 
१६.४० 
४६.५८ 


१६.१३६ 


८०.२६ 


वेगभ्रमणसंजातवायु क्षिप्ताः १०३.४५ 


वेगात्पयोदजालानि 


धारी$पि क्रत्वे! ०ुमहैपी?।००४९८/४३१ऽब्गेन काँ श्चिदपरान्तादेन 


Dia 


२.१३ 


८०.२३ 


ih Sof Pt ८ . MY 
वेददेवर्द्जातीनां १४.४४ 
वेदनात्मसुतं चापि . ४७.३१ 
वेदयज्ञमयं दिव्यं : ४१.८ 
बेदविद्यां चाभिजितिः ३०.१५ 
बेदविद्याब्रतस्नग्तेः १.९४ 
वेदशास्त्रा यं विज्ञाने , १.२२ 
वेदस्मृतिवे दवती वृ त्रघ्नी ५४.१९ 
वेदाच्छे ष्ठाः सर्वयज्ञक्रियां : ३८.२५ 
वेदानधीष्व सुमते १०.११ 
बेदांतपारगास्तांइच १३३.३८ 
वेदान्तसप्तपंयस्तस्माद ४२.२३ 
वेदिमद्रारिवाण्डव्याः ५५.६ 
वेदोक्तामिस्थाग्ग्राभिः १०३.५२ 
बेदोज्भरचा ग्निसंत्यागी २८.३० 
aera दक्षिणे त्रीरी र ५१-१३ 
ages केचिद्रधिरंमुसलेन ७९.५९ 
वेकल्पं तस्य विप्रस्य ६७.२६ 
वेकल्पमेष विप्रस्य ६७.२५ 
वैकल्पोच्चा रणत्तस्य ६७.२४ 
वैकारिकादहंका रातू ४२.४८ 


५९ 
' चेकारिकस्तृतीयस्तु 


_ चतरण्यां कुतस्तादुग्यादुश 


चदर्भी तव या पत्नी 
चंदेहका: सपांचाला 
चराग्यका प्रोक्तम्‌ 
चराग्य नास्य संजज्ञे 
चवस्वतभिदं ब्रह्मन्‌ 
वस्ततस्तु सम्भूतो मनु 
चवस्वतेऽतर प्राप्ते 
वश्यवयत्वयास्मत्तो 
चेइययोनौ यदाजाता 
वेश्यानां मारुतं स्थानां 
वश्‍्वदेवं ततः कुर्याद्‌ 
बष्णावचिक्रमिन्नस्य 
वष्णावी समरे चन 
ग्घङ्गां विवजंयेत 
व्यतीते द्वादशे वषं 
व्यसनानि परित्यज्य 
sued विधुमे व्यङ्गारे 
व्याप्तं त्यंतत्सकलं 


४४.३२ 
८.२३१ 
१४.३ 
५५.८ 
११७.१५ 
३४.६ 
७३.१३ 
१०३.२ 
८८.३८ 
६०१५ 
११२.२० 
४६.७५ 
३१.१०० 
5५,४७ 
-८५.४६ 
३१.७७ 
८.१६५ 
२४.६ 
३८.६ 
८६.३५ 


he की उप  फिनिममिवितिनिव 000 0 0 0 डि 


व्यासवाक्यजलौधेन 
व्युत्थिताः स्वेषु राष्ट्रेषु 
व्योमादिप रमाण॒इच 
ATT: सततो रुद्धा 
्रार्घीणसामिषं लोहं 
ब्रियतां त्रिदशाः सवें 
श 
शकटारूढभाण्डैशच 
शक्तया जघान कौमारी 
शक्तेः सकाशाद्वंदारच 
शक्रच्छन्दा नुयाताभिः 
शक्र मुक्ते नृपोराज्यं 
शक्रस्पंकस्य स पतनी 
शक्राकंयमसोमानां 
शक्रादयः सुरगणाः 
शक्रायुधं चाद्धं रात्रे 
Tags: कलिङ्गाश्च 
शतं क्रतूनामाहृत्य 
शतं हितस्य वर्षाणां 
शत योजन विस्तीणा 


श्रीमवर्कब्हेयमहापुराराम्‌'9?इलीकॉनुक्रेभरी 
१.१० शतरूपांच तां नारी ४७.१४ शरवर्षमेहाभीमे 
११८.१२ शत सख्या हिते देवा ६१.१२ शरवर्षस्तथा शूलैः 
३६.३८ शतारद्धेकोटि विस्तारा ५१,४ श रावसंस्थित्वाच्च 
७.३६ TACT न भयं नेषां ८५९.५ शरीर कोशाद्यत्तस्याः 
२६.७ शत्रुमित्रकलत्राणां १०.१८ शरीर मण्डले इष्ट्वा 
८१.३० शनेश्चर स्तथा शुक्रो ४९.११ शरीरस्य च मे गन्धो 
शप्तोऽहं तात कोपेन १०३.२४ शरीरारोग्य भोग्येषु 
४६.५० शश्दात्मिका सुविमल ८१.१० शरीरारोग्यमर्थं 
८५.४८ सशब्दादीनामवाप्त्यर्थं ४२.५१ शं रीहेतवेचेव 
१३०.७ शङ्ककुटोश्यवुषद्रो ५२.१२ शशाकरस्मि संयोगात्‌ 
१.३६ शंखचक्रगदाशाईँग ८५.१५ स्त्रात्रौर्ः समस्तस्य 
८.२६४ शंखे च'वशणः शक्ति ७९.२१ शांकभरीति विख्यनि 
५.२५ शा भ्रजाम्योऽस्तु देवेश १०३.५४ शाक मूल फलानां च 
२४.२३ शवानां मूल्य करणे ८.१७२ शाकुन पंच वे मासान्‌ 
८१.२ शरत्काले महापुजा ८६.११ शातनं ते जसो Ase 
४०.२४ शरणागत dard ८८.११ शातितं चास्य यत्तेजस्तेन 
५४.३७ शरणागतं यस्त्यजाति ३२.७० शातिनास्ते जसोभागा 
७३.५४ शरणागत TAM भया १२८.३२ शाति त॑स्तेजसोभागँः 
४३.४२ शरणःगतसंत्राणंकर्त १२८.२३ शांतमश्वतरं नागं 
८.९७ शरणागतास्तववयं १२७.२१ शान्ता धोराराच मूढाइच 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


८४.१६ 
१९६.८४ 
५१.१६ 
८२.४३ 
३७.१५ 

६.२३ 
४८.६१ 
६४.२४ 

७५.७ 
४०.४८ 


११३.५५ 


८८.४६ 
३२-५ 
२९.४ 

७४.४१ 

१०५.३ 

७५.१७ 

१,०५.२ 

२१.८८ 

४२.५७ 


शान्तिकमृक्षु पूर्वाह्न 
शान्तिकं पौष्टिक चेव 
शांति कर्माणि सवंत्र 
शान्ति पुष्टिशकुन्मुता 
शान्तिरिन्द्रस्तथा 
शांङ्ग धन्वश्च क्रपाणे 
शाव सूतकि संस्पृष्टं 
शाल्मलेस्तुवपुष्मंत्र 
शासतीमामयि महीं 
शास्त्र शीले समंमन्ये 
शिविकायां समारोप्य 
शि रचंद्रस्य काली सा 
शिरः स्नातश्च कुर्वीत 
शि र: स्नातरच तैलेन 
शि रस्यगस्त्मास्थाय 
शि रोगता संत्यजति 
शि रोहूदय मेढांधिइस्तै 
शिवदुती स्वरूपेण 
शिवदृत्याइच महात्म्यं 
शिशि रे द्विगुणाब्दां 


९९.११ 
२९.१५ 
८६.१५ 
२६.८ 
९१.१३ 
१६.१८२ 
२९६.२४ 
५०.१८ 
१२५८.६ 
१८.२५ 
१६-१६८ 
८४.२३. 
३१७६ 
३१.३७ 
३१.५२ 
१६.१७५ 
५६.११ 
८५.१६. 
९१.३ 
९४.३३ 


'शिष्टातुग्रहक योगी 
.शिष्ठान्पालय राजस्त्वं 
शिष्येम्यो ददतस्तस्य 
शीतं जयन्ति घनदास्तापं 
-शीतातंश्चक्रमुंजर्‍्च 
'शोतार्त्तास्तत्र धावर्नत 
AMA च सरस्तमातु 
शीत्रोष्णादि भिर्ट्युग्रै 
शुकसमत्रणहय प्रथथित 
शुचिभेक्ष कारहस्तेः, 
शुचिरिन्द्रि स्तदातेषां 
शुद्रस्तु मासमासीत 
शुन्येनिवावकाशेषु 
शुभाशुभ. च शकुनि 
Yaya समाचष्टे 
शुभोदयं प्रहारिणच 
gaya: कंमंभि 
qaqa तरं कायेम्‌ 
शूम्भमुक्ता ञ्छराब्देवी 


'शुम्भेनागरथ या 


को मकाउ 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


श्रीमार्कन्डेयमहापुराणम्‌.: : इलोकानुक्रमणी 


१६.१०५ शुश्रावसहसाशन्दं १२३:२ 
१२६.३८ शुश्रूषुनिरभीमानो २५.१७ 
६०.४३ शुष्कपणंचये नद्यां -३६.४६ 
१०१५७ ून्येष्बेवाव्‌काशेषु ३५.२१ 
५२.४ शूपंधान्याजिनानां'च ३२.९ 
१२.१४ शूपंवातघटाम्भोभिः ४७.९५ 
५३.१४ शूलं शुलाद्रिनिष्कृष्य ७६.२० 
३६-५५ शूलं हस्तं तमायान्तं ८६.३२ 
१०४.१० शुलेन पाहिनो देवि ८१.२४ 
३२.१४ भ्शुङ्गवाञ्जारुधिइचैव ५१.२५ 
९७.३० अपुण तात यथावृतं ममेदं १०.३६ 
३२.७५ श्रणयाद भक्ति पुवं २२.४६ 
३८.११ शुणु वत्स नृपाणात्वम्‌ ९८.३ 
४५.१७ भश्गणष्व च महीपाल ३६.२७ 
४८.१६ श्णुष्वावहितो १-२७ 
५५.६८ ग्युण्वन्तावपि तो वाक्यं ९.२३ 
२३.१५ ग्रुण्वन्तु मेऽथिनः सर्व १२२.२० 
४८.१८ आणतात तात यथा तत्व १०.४७ 
८६.२५ शेलइच सवंनागेशो ७६.३० 


८६.२३ शलूषा मुषिकाइचैव कुमारा ५४.४६ 


TAY मन्दराय षु ५२.१ 
शोकेनालं विशालाक्षि १०६.११८ 
शोचतां ब्राह्मणानां २०.४३ 
शोच्या ह्येषा भवेउेवं २०.३४ 
शोरिएतोघा महानद्यः ७६.६७ 
शोणो महानदइ्चैव नमंदः ५४.२१ 
शौर्ये विक्रम संयुक्तमिमं १२१.३६ 
₹मशानभागतः कस्माद ८.२०४ 
कमश्षानाभ्यासयोगेन ८.१३२ 
इमश नां घोर संनादं ८.१०६ 
श्यान भुवि तं इष्ट्वा ८.२६ 
श्रद्धचानइच दान्तान्च १४.२० 
श्रवणीयम्‌ महाभाग ४.३८ 
श्रम क्लान्तान्त रात्मा ३.४ 
श्रादकुर्वंदद्ध्रन्नांबुशाकरपि २८.१८ 
श्राद्धानां सवंदानानां ३७.४ 
श्राद्धावसाने प्राश्निथा २१.६९ 
श्रियं च देवदेवस्य पत्नी ४९.१५ 
श्रियं प्राप्नोति पचभ्यां ३०.२ 
श्री पर्वंतश्चको रश्च ५४.१५ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi 


नक" 


श्रीमन्तं ज्ञातिमासाद्य 
श्रुतं हरति पापानि 
श्रुति स्मृत्य विराघेन 
श्रुत्वश्चते तु नृपतेवंचो 
श्रृत्वाचेषां नरेन्द्राणां 
श्रुत्वा तमसुरं देव्या 
श्रृत्वात्पुजयेद्यस्तु 

श्रुत्वा तत्सकलं सोऽपि 
श्रुत्वा दमस्तु तस्सवं 
श्रुत्वा दुःखी तदा राजा 
श्रूत्वा नराधिपमिमं 
श्रृत्वा पुराणमखिल 
श्रुत्वा मन्वन्तरं पुर्वं धर्म 
श्रुत्वा मन्वन्तराणीत्ं 
श्रुत्वा ममंतन्मांहात्म्यं 
श्रुत्वा राजा तदा वाक्यं 
श्रुत्वा शापं महातेजा 
श्रूयतां मुनि शार्दूल 
श्रूयतां च प्रियताहि 


२६.४१ 
८६.२२ 


४७:७८ 
१०६.२६ 


१३४.१६ 
९७.३५ 
€७.३४ 
८५९.१३ 
८.२२२ 

९६.१० 
९१.४ 
३.५८ 


vs 


श्रूयतां च महाभाग ९८.२०. 
श्रूयतां द्विज शार्दूलाः ४.२२ 
श्रूयतांमांदिदेवस्य १०६.३ 
श्वृण्‌यादभक्तिपुव २२.४५ 
श्रेयोभिवर्षिणः सर्वे २६.४४ 
श्रोणी .सुत्रादिं सकलं ` ७.३४ 
श्रोतुमिच्छामि चरतं ११६.५ 
श्रोतुमिच्छाभ्यहं सवंमेतद्‌ ४२.१४ 
श्रोत्रोद्वेग करं वाक्यं ६६.१० 


₹लोकास्तत्र नव॑ शींतिरेका १३४.३६ 


इलोकास्तत्र न वा १३४.३९ 
इवपाकाह मनो मोह ८.२०६ 
शवम्पशच श्वपचैस्यशच २६.२५ 
श्वम्यश्च इचपचेम्यरच २६.४७ 
इवधूश्‍वद्युरयो: पादौ १६.१०६ 
श्वापदं द्विखुरं हस्ती ४५.३० 
शवा सुगालो ant THT १५.१० 


इवेतीषु तथा कुप्यमश्विनीष ३०.१६ 


शद 

ईवेतच हरितश्तचैव 
३वेतोदरः THAT 

पि ष 
षर्‌ प्रकारङ्गियादु ख 
षड्जमध्यम गान्धार 


बष्ट्रियोनि सहस्त्रीरि 


स इत्ते. च महायज्ञेदंदौ 
स॒ एव क्षोभक; पुवं 
` स एवं चिन्तयन्विप्रो 
स एवमनुशिष्टः 
स एव संस्मृतः सद्य: 
स एष पद्भ्याँ 
स कदाचिन्महावाहुररण्ये 
सकलानि च समानि? 
सकामो Waar 
सकारयति तच्छीलः स्वयं 
स कौमारकमासाद्य 


ie 31५7 eee, aN, न फी 00 क त त डि 


५०.२७ 
५२.७ 


१०.३० 
१०३.५८ 
४९.२५ 


१०६८ ` 


. ४३.१२ 
५८.२४ 
३३.१ 
१७.३२ 
३.५१ 

. ७.४ 


७५११ 


: १६.९४ 
६५,१५ 
२४२ 


सक्षिप्तो धरणीं 
संखातस्यनलोमत्तो 
सर्पं चक्रस्ततस्तस्य 
संगतासु: पपात 

स गत्वा वसुघापालो 
स गत्वा शलशिखरं 
स॒ गालवाश्रमे रम्ये 
स गुरोस्तद्वचः श्रुत्वा 


स॒ गृहीत्वा स्वक राज्यं 


सङ्कल्पं चेव धर्म च 


संगः सर्वात्मना त्याज्यः 


सचकार तदा स्तोत्रं 
सचकारान्भूप राजा 


सचतस्याः Yala sar 


सचनेच्छतिमांप्रोकतो 
स॒ च पृष्टो मया प्राह 
स. च. शान्तिगते वह्नौ 


स च शान्तिर्वेनाद्यावत्‌ 


स च fag महानादम्‌. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


श्रीमाकेण्डेयमहापुराणम्‌ : दलोकानुक्रमणी 


स च सिंहो महानादमतीव ८४.८ 
स चागत्यभिवाद्येन प्राह ११३.४१ 
स चापि गदयादैत्य ८५.४६ 
स चापि ततक्षणात्प्राप्तो १६.६२ 
स॒चापितत्वोज्ञात्वा ४६.६५ 
स चापि नोपकाराय २१.१८ 
स चायत्तस्तव पितुः १२२.३ 
स चापि राजपुत्रस्तं हत्वा ११३.६० 
स चापि राजपुत्रस्तां ११३.६५ 
सचापिराजातं ७.१५ 
स चापि वन्यं २.६५ 
स चापि सहितस्तन्त्या ६०.६३ 
सचिन्तयामासतंदा ५९.१६ 
सचिवादिषु सरेषु १२६.३२ 
स चोक्ता वै पृथक्‌ ४७.११ 
सच्छिन्नधन्वा विरथो ८०.५ 
संजग्राह धनुवंद ६०.६ 
सजित्वा तानशेषास्तु १११.१६ 


CHEAT सिवर? १२१५१७ 


सञ्जायते महावक्रो 
संज्ञाचरविणाइष्टा 
संज्ञां पृष्टस्तदातस्मं 
संज्ञामायए प्रीतिमतीं 
संज्ञेयमिति मन्वानो 
सतच्छू त्वा ततो राजा 
सततं योगयुक्तस्य 
सतं इष्ट्वानरिष्यप्तं 
सतं इष्ट्वा महीपालं 


सतं पप्रच्चयनुपः किमेतद्‌ 


सतं मुदा परिष्वज्य 
स तमस्तंवंता मिस्त्रे 


स ताञ्छरशतैरुग्रेविभेद 


स तां रोर्यतीं भार्या 
स तांशलब्ध्वा तथा 
सति ताते कथं चाह 
सतिलेन ततोऽन्नेन 
सति वित्ते महायज्ञाः 
सतु क्रोधाग्निना 

सतु तत्र सुतं इषटूवा 


१५.६ 
७४.३ 
७४.३८ 
१०५.१४ 
७४.२४ 
११५.८ 
१०.३८ 
१३१.१० 
१२८.३ 
११३.१४ 
११३.४३ 
२६.१४ 
१२०.४ 
८.१७८ 
१३१.१ 
७१.३५ 
२८.५५ 
१२६.१२ 
१३२.३ 
१२८.१ 


स तु नार्हाति चांवंगीं १९.३२ 

सतेन पितुवाक्येन ६३.१ 

सतेनषिवरिष्ठेन १.२९ 

स तेन सख्या सहितो १११.२७ 
स ते भर्ता महाभागे १६.३४ 
सतेऽसाध्यो ह्यन्यथा १२२.६ 
सतो गृहे द्विजारद्रष्य ५८.५१ 
स॒ तत्र गत्वा यत्रास्ते ८२.५६ 
स॒ तत्र शाब्दम्‌ २.४५ 
स तत्रा श्रममद्राक्षीत्‌ ७८ & 
स तथोस्तस्तदा पित्रा २०.४ 


स॒ तदायतनं गत्वा भायंया १०७.२८ 


स्‌ तया भागेयां साध १९.१०५ 
सतस्य तत्सुतानां ६५.६ 
स तस्य विधिवच्चक्र ७२.३ 
स तस्यैवं वयः श्रुत्वा ६६.४६ 
सत्ममात्रात्मेकामेव ` ४५.९ 
सत्वं गच्छ मयैवोक्तं , ८२.७९ 
सत्वं दंवाहणाद्बन्धं ` ९२.६ 
सत्वं सह मया मान्त ५८,५५ 


सत्त्व Talat भवति येन 
सत्त्वाधारो महाभागो 
a त्वेवं नेकंधा छिन्नः 
सत्यमत्यन्त मुदितं 
सत्यं त्वमागतः स्वर्गाद्‌ 
सत्यं. राजस्त्वमघ्यहि 
सत्यं शस्तो राक्षसोऽपि 
सत्य मुक्त त्वया नात्र 
सत्य मुक्त मया किन्तु 
सत्यमेतत्सुरा विद्या 
सत्यमेव स केनापि 
'सत्यवाक्यान्क्षमांशीलान्‌' 
सत्यशौचक्षमाचारमती 
सत्यं शोचमहिसा च 
सत्यार्जवतपोदानद यायुक्तो 
स॑त्यामृद्धौमवन्त्येते 
सत्यास्तथान्ये सुधियः 
सत्येर्नाकः प्रतपति 
सदत्तो राजपुत्रस्तु 
संददशँ ततो देवीं 


१२१.६० 
` ६६.५६ सदाचारमहं श्रोतुमिच्छामि 


६५.१३ सददश तदातत्र . 
६५.१० aad तदुद्विग्नम्‌ 
१४:६६ स ददश द्विजांस्तत्र 
८.२० स ददश महात्मानं 
सदर्थो मिष्टभोगीच 


१३०.३१ सदाचारवता तात साधुना 
८२.७० सदात्मरतिरेकस्थः 
७२.४८ सदानशीलोयष्टाच 

१६.१५१ सदार्नुलप्तं सन्ध्यासु 
१९.३८ सदामुर्रार gic 


४७.७२ स दुरात्मान्निति 
३.२१ स देवी शरवर्षेरववषं 
२५.३२ स देवो भगवान्सर्वं व्याप्य 
१६.५९ सदैवाहं न मामेवमुरोद्धः 
६५.६ सदृष्ट्वातांततो देवीं 
७१.५७ 
८.४१ स दृष्ट्वा THs प्राप्त 
१३०.५ स धर्मात्मा महात्माच 
७९.३७ सतः स्वजनमित्राणि 


स इष्टवा तां तदा तन्वीं | 


श्रॉमार्क By Siddhanta eGangotri 


ear n Kosha 
माकण्डेयंमहापुराणम्‌ :: इलोकानुक्रमणो 


१०६.३ सन्ततिश्‍चानसूया च ४७.२३ 
२१.२ सन्ति ते मन्त्रिणोवीराः १३१.२८ 
६.२४ सन्तोषं च तथा ४७.२६ 

७२.३६ सन्त्राणां म्रियमाणाया ५८.७१ 

१३४.३४ सन्दर्श: पश्य कृष्यन्ते १४.६३ 
३१.५ सन्घ्यामंथुनिनं चेव ४८.१०३ 
३१.३ सनामिकमले विष्णोः ७८.५१ 

३६.३४ सनिजितारि: सकलां पृथ्वी १११.१७ 

११६.२ सनिलसंज्ञस्तत्सद्धी ६५.३७ 

४७.८० सन्ति नः प्रमदा भूप ६७.१६ 

२३.५८ सन्ति यौवनिनः रलाध्याः ६२.६ 
७.१६ सन्तुमालौकिकं पापं ११४.१९ 
८०.२ संतु मेऽतिथयः इलाघ्या १७.१८ 
४.४४ सन्निधानं कृते श्राद्ध ९४.३७ 
१७.५ संग्रामे युघ्यमाना.ये . २०.४४ 
८३.६ संघातं तेजसां तद्वदिह , १०१.३४ 
२२.३७ संचिन्त्येत्थं स भूपालः ६८.४ 

६६-४९ संछाद्य निमले सत्त्वे ३६.३२ 

११८.२२ संदशंनारयंमंबाथा 2०.६ 

१३४.३३ संन्दिग्धानीह्‌ वस्तूनि ४.३० 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


क 


समिन्तो मारूतो यस्य 
संमान्य तां तथा साध्वीं 
संयुक्ताममुना इष्ट्वा 
संशय द्विजशार्दूलाः 
संसाध्येमन्यत्तत्सिद्धये 
संसा राध्वपरिश्रान्ता 
स॑सारेऽस्मिन्मनुष्याणां 
संसिद्धायां तु वार्त्तायां 
संस्तूयमानः सतदा 
संस्पृश्य शुध्यते 
संहता गन्धमात्रेण 
सपत्नीभृत्यपुस्तु 
सपपात महीपृष्टे 
स॒ प्रविश्याश्रमपद 
सपरिष्वश्यतं पोत्रम्‌ 
सपातितस्ततो भूमी' 
सप्राह देवान्प्रणतान्‌ 
सपिण्डाना सपिण्डस्तु 
सपिण्डीक ररणादू्ध्वं 
सपिंडीकरणं तासां 


४०.१४ 


१६.५३ सपित्रा समनुज्ञात राज्यं 
१९.६५ स पित्रा समनुज्ञातं राज्यं 
स पुत्रः सहसंवंधिबांघवे 


. १०.१ 
४०.८१ 
३५.११ 
४२.५ 
४६.७५ 
१०२.१७ 
३२.४२ 
४२.५६ 
&.८ 
८५.६० 
७२.३३ 
१२५.६ 
१३०.५८ 
१६.१४६ 
३२.८४ 


स पितुमं वनंप्राप्यववन्दे 


-स पृष्टस्तेन कस्त्वं 
सप्तक्कत्वः स तु तदा 
सप्तवपं मृतात्मानं 
सप्तवपं सत्राणि त्वयेयं 
सप्तवर्षं सहस्त्राणि भयेयं 
सप्तषष्टिसहल्रारि 
सप्तर्षीणां तु तत्स्थानं 
सप्तस्वरामामरागः 
सप्ताइवमेधानाहृत्य 
सप्टेता धारणा योगी 
संप्राप्य भूतिमतुलां 
संप्राप्नोति सुखं नित्यं 
संप्राप्तो हिमवत्पुष्टं 
सपावकास्त्रेण हृदिक्षतो 


२८:२ स बद्धर्दारुणँः पाशः 


२७.१८ 


सभापुर्यो मनोज्ञारच 


Xe 


१२५.२ 
१२५:३२ 
१२६.४ 
१३२३-२५ 
७८.१६ 
६९.१२ 
८.१४४ 
१०६.३२ 
१०६.३४ 
२२७.५ 
४६.८० 
२१.५२ 
८.२१ 
३७.२८ 
८.२७६ 
२२.४६ 
५८.१८ 
११३.५८ 
१२.२६ 
५२.१६ 


ica 


सभां देवानिकेतांश्च 
सभार्यस्त्वं सपुत्रश्च 
सभार्याभिस्तथा मुकतो 
स भूपालसुत साधुः 
समजायत चेवान्या 
समचंत रमेवास्या भर्ता 
समन्यमानो गवथामिबुणा 
समः समन्तात्प्राप्ता 
समय स्थितिमुल्लंघ्य 
समर्थ: Sansa 
समवाप्स्पस्पसन्पिरध॑ 
समस्तगुरासम्पन्न: - .? 
समस्तदिक्षु ब्रजतों ८: 
समस्तभृत्यपौरा दिपुत्राणां 


समस्तमेतन्माहात्म्य 


समस्ताचारविभ्र भाद्‌ 
समस्ताऽपुज्यपक्षा वे .. 
समः शत्रौचमित्रेचपरे 
सम: समासनो भूत्वा 


समाक्रान्तमलकणा १८.५० 
समाजितोषस्मि त्रिदर्शव॑त्साह ११३.६८ 
समाविर्नाम बैश्योऽहम्‌ ७८.१८ 
समानवयस: प्रोत्या १८.८ 
समानीता तथा लोकमिमं १२३.४५ 


समाविशान्ति नाशाय ४८.८७ 
समारवस्ता तदा पृष्टा १६.२६ 
समाश्वास्य राजानं | ८.४० 
समामात्कथिता सृष्टि ४५.१ 
समाहितमना_भत्वा ३१.७० 
समाहितो ब्रह्मपरोऽप्रमादी ३८.२६ 
समित्पुष्पादिक सर्वं ३.१८ 
` समिधं तुमया भार्या ६६.३६ 
समुत्थाप्य वलाद्गाढं २१.१०७ 
समुत्याय ततस्ताभ्यां ७८.७२ 
समुत्पत्य महात्राहु ४०-७१ 
समुत्पत्य महीपालंतं १०६.४२ 
Tete महावीर्यो ११६.६ 
समुत्तस्थौ ततः पुत्रो ८.२५१ 
समुद्रा गर्भ सलिलं ४२.६६ 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


श्रीमाकण्डेयमहापुराणम्‌ :: इलोकानुक्रमणी १ 


समुद्रान्तः प्रविष्टाइच ५१.१२ 
समुद्रेश्च नदीभिश्च १७.२६ 
समित्पु-पादिकं सवं ३.१८ 
समुद्घृत्य च पातालान्‌ ४४.६. 
समुपेत्य सतांप्राहदतो$हं १२१ ५३ 
स मुष्टिपातयामास ८७.१६ 
समृद्धि मृद्धिमद्द्वव्णद्‌ ४८.३२ 
समृद्धिः सवंवर्णानां ११४.१५ 
समेतः सकल मेः ७२.६६ 
समेत्य ताभिभूयरच ६३.३ 
समेत्य तै रात्मजभूपनन्द २१.११८ 
सँपस्यन्तासिङाग्रं स्वं , ३६.३१ 
सम्प्राप्तस्य परामात्ति ११८.२३ 
सम्बन्धिनं दशा णश १३१.४ 
सवन्विवांधन्रान्मित्रान्‌ १३३.२८ 
सम्भवन्ति. ततो ह्यापः ४२.४४ 
सम्यक्पालयतस्तस्यप्रजाः ११४.५ 
सम्यकप्रपस्यतो वहान्‌ ३५.२ 
सम्यक्‌ प्रशास्य वसुधां २३.७ 


"८अम्यक्रठमदामदातव Collection Far re: 


॥ 
सम्यगाचम्य तोयेन 
सम्यगुक्त द्विजाग्रयेणा 
सभ्यगेतन्ममाख्यातं 
सम्यग्ग हाङ्नेन कृत्वा 
सम्यग्दष्टोविनाशाय 
सम्यग्ध्यानपराभूत्वा 
समवत्सरभ्रमेस्तस्य 
संम्वगंसंगपरित्यागो 
समेत्य सुमहावीर्याः 
स याति ब्रह्मलोक हि 
सथियासुर्वेनं पुत्रम्‌ 
स येषां रसनासस्थः 
सरथस्थस्तदा : 

स राजपुत्रः सम्प्राप्य 
स राजपुत्रो मित्रं तु 
स राजपुत्रो युवयोः 


स राजा तत्र सप्राप्तो, 


स. राजा TET TART 
सरांसि च मनोज्ञानि 
सरित्सरः समुद्रांश्च 


३१.६९ 
२.४८ 
४२.१ 

३१.९७ 

१४.४३ 

१०६.४९ 
७४.४२ 
२५.२९ 

११८.१४ 
२५.३४ 

१२५.१९ 

४८.६३ 

८९.१६ 
२१.४ 


२१.२: 


२१.७५ 
८.१२२ 
११४.३० 
६.२० 
४६.१३ 


सरीसूपरि चान्यानि 
सवद्िगर्भेरशिव 


सगंश्च प्रतिसगंग्च 2 


सर्गास्थित्यन्तहेतुशच 
सपँणात्तेश्भवन्सपा 
सवंकामफलावाप्तिः 


सवंकारणाभूताय निष्ठाय 


सर्वेकाल सुखः कालो 
aaa: पाशिपादान्ते 
सवंतुफलपुष्पाढूयं 


सर्वेत्‌ फलभाराढ्यान्सवँतु 


सवं त्रगः FIRS - 
सवंबाघा प्रशमनं 

सर्वंबाधाबिनिम्‌ंबतो 
सर्ववांधासु धोरासु 


सवँभूता यदा-देवी .. . 


सर्वमंगल मांगल्ये 
सवंमात्ममयं यस्य 
सर्वं ममँतन्महात्म्य 
सवं मेतत्परित्यज्य 


४८.७९. 
८.१२१ 
११४.१३ 


९९.२० 
४५.२२ 
१६-५७ 
७५.५ 
४६.१८ 
८८.२३ 
६ ९ 
६.११ 
&१.२१ 
८८.३७ 
८९.१२ - 
८६.२८ ` 
८८.६ 
55.६; 
३५:२३ . 
८६.१६ 


सर्वमेतन्महाभाग - - ४२.२६ 
सवे लोकप्रियो नित्य 'मुवाच ९१४०३: 


सवेव्यापी महायामः 3३.६६ 
“सरवहचाधिपस्तेषां - ९३.४३ 
स्वंसाध्या नरेन्द्रेयें ११७.१७ 
सर्वेस्यवुद्धि SIT * 5.19 
aden जीवभूतस्यं '' १३.१७ 
सर्वस्थाधम रभूतरैयं २६.६ 
संवंस्त्ररूपे संवेद - * ८८.२४ 
-स॒वंस्त्रे जीवनायालं ४०.५६ 
“स्वंस्वं यदि मे दत्तं ७-३१ 
सवंहायं हारः त्च ४८.६६ 
सर्वाण्यनुक्रमाधरच ६७.४१ 
सर्वाथंशास्त्रतत्त्वज्ञो ६६-३२ 
सर्वाचिपत्यः सवेम्यो ११४.४१ 
:सर्वान्कामानवाप्नोति , ३०.5 
“सर्वारम्भान्कुमारो ape 
सर्वाइचैव तथा मीरा ५५.२२ 
सर्वास्तास्तेन सम्भुक्ता Fa 


सर्वे च ते नृपसुतास्ते 


2 0.4 Dr] 

सेते त्रिदशेन्द्रास्तु : 
सर्वे दोंषाः प्रणश्यन्ति 
सर्वेयास्यामहे-भूपयदि 
सर्वेषामेव वर्णानः ` 
सवेषामेव शापानां - 
सर्वेषामेव स चिन्त्य 
सवस्युक्त तवः क्षेम्याः` 
सर्वोपभोगरत्नानिमवुनि 
सवारिणा समभ्युक्ष्य 
सवा तभौणोवाणो वे 
स bh चिरं राजा 
स fageargat पत्नीं 
स विहायमृग राजा 


श्रीमार्कण्डेयंमहो पु राणम्‌ :: इलोकानुक्र मो `` 


७६.५ 
३६.३७ 
१०६.३० 
२७.२५ 
१०३.२८ 
२०.२६ 
९७.४१ 
६२.२ 
<.३७ 
१२३.१९ 
३४.३२ 


१०६.११७ 


७५ 


स विह्वलः पपातोव्यमिको १२०.१६ 


स वै शरीरी प्रथमः 
स वो दौत्य विनाशय 
सव्यञ्जनो मकारश्च 
स Seat निहतं सैन्य 
स श्रुत्वा महाभाग: 
सश्रुण्वन्प्रीतिजननाव्‌ 


४२.६४ 
१६.१४१ 
३६.११ 
११०.२७ 
av 
६-१० 


ससर्ज कन्यास्तासां 
ससज शव्दतन्मात्राद्‌ 
स सर्वान ्रादितु सुष्टोः 


. ससागरां धरामेतां 


स सुखी स चं संसारात्‌ 
स स्त्री संधर्मा पुरुपो 
समार तां: सुचांवंगीमहं 
सस्यद्धि स सदा. 
सस्थानां पाककर्ततात्वं 
सस्वामिनं Fa: NZ 
सहताभ्यमभीष्ठाभ्यां 
सहतेनाति कांतासुरेमे 
सहतेनापमानोक्ति `: 
सह्यमादविनिष्क्रान्ता 
सह्यस्यचोत्तरेयत्रगोदाव रीः 
सहस्रमाप्तुमेच्छामि 
wea योजनानां'हि 
सहस्रशस्तर्थेवान्यानद्यो 
सहस्रांशेन ते गर्भ 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


४७.२० 
४२.४० 
४७.३६ 
७.२७ 
१७.४० 
१२५.२५ 
६६.२२ 
४८.८२ 
९६.४३ 
१३३.२३ 
२१.१०२ 
२३.६ 
६५.३१ 
५४.२७ 
५४.३४ 
१७.१६ 
५८.१७ 
५६.२४ 


सहृदि स्वजने वन्यौ 
सहेति च प्रलपितौ - 


साक्षिप्त्वां तस्य व पाद - 


साच रत प्रत्यभिज्ञाय 
साच तं प्राहगर्भाण्डम्‌ 
सा च तं विपिने' त्यागं 
सा च-तत्प्रहितान्वाणान्‌ 
सा च तागन्प्रहितांस्तेन 
सा च तो सुभ्न,नंनाम 
सा च इष्ट्वा तमायान्तं 
सा च इष्ट्वा तमायान्तं 
सा च इष्ट वैव तं वाला 
सा च मे यावत-त्यक्ता 
सा चास्त्री या तदा 
सा चास्मे कथयांमांस 
सा चास्मै कथयामास 
सा चास्मे: कथयामास 
सा चाह तनया त्वष्टुरहं 


- सा चाह घुम्रजटिलम्‌ 


र्सहश्वग थी wer Math Collectign २६६१५ सा चोवाच महात्मानं 


SRT 


४१.१६ 
१८.१७ 


८०.२९ : 


८.१९३ 
१०२.१४ 
६६:२० 
८५.३० 
८०.३६ 
१३१.२ 
१०५.८. 
७५.२२ 
१६.२० 
१२३.३० 
१९.२५ 
६३.२२३ 
१९.२७ 
१२३.३५ 
७४.३४ 
८५.२३ 
९५.२ 


Cs i ड़ ४ < पर 
सा जातहारिणी नाम ४८.१०९ 


सा तत्परिहन्ती च'नाचचक्षे १०३.३३ 
aT तुनेच्छतितत्पात्रमादातुं ६६.१६ 


सा तु वी राः समभ्येत्य १२८.३५ 
सा त्वं. कि बहुनोक्तेन ५८.५२ 
सा त्वं गच्छमयेवोक्‍ता ८२.७७ 
सा त्वं. त्रेलोक्यतराथेन ७४.२० 
सा त्वं इष्टुवा बरारोहा ५९.२३ 
सा खे -भतृ ग्रहंगच्छ ७४.२१ 
सांत्वं बूहि महाभागे १६.६९ 
सा त्वमित्थं प्रभाव ७८.६६ 
सा ददश AIFS तेजसो १०१.३२ 
साधारणोऽयं शैलेन्द्र २.८ 
साधु. वत्स त्वया ख्यातं १२.१ 
साध्यमाना: क्षमामौन ˆ ७.८ 
साध्याइच विशवे मरुतो ८.२४३ 
सा नीता केन पातालम्‌ ६८.१६ 
सामुरागास्ततस्ते १६.१६७ 
सापि कन्या वनं गत्वा १२१.४९ 
सापि तं चारूकेशान्तं ८.१७८ 


६२ 

सापि देत्री.ततस्तानि 
सापि संज्ञा -रवेस्तेजः 
सा पुनः प्राहभर्तारं 

` सा पुंस्कोकिलमाधुर्या 
सा पृष्टा तेन तन्वंगी 
सा प्ररिक्रम्य वे मेर 


सां प्रविश्य सुधायोति 


स्ाऽत्रवीत्तानसुरान्‌ 
सांममेदेतया दम्या 
सामानि जगतीन्छन्दः 
साम्प्रतं कातिकेयो 
सास्प्रतं तु वने त्यक्ता 
साम्प्रतं ade योऽय 
साम्प्रतं सगंक्कतंखम्‌ 
साम्वुंना तात.भवति 
साम्यं मांनुष देहस्य 
साय चैव.विधिः कार्य: 


सायंप्रौतहुंतं हव्यं लोकाद्‌ 


सांयप्रातइच भोक्तव्यं 


सायंप्रातस्तथा यथान्यायं 


७६.५० 
७४.८ 


१०७.१० 


१.४६ 
१६.१४ 
५१.३० 

५३.२ 
८२.४१ 
१२६-२१ 
४५.३३ 
€१.७ 
६८.१४ 
७३.५५ 
€४.१८ 
३२.१२ 
११०.७ 
२६.४२ 
५८.६२ 
३१.५० 
३१.२१ 


सारभूतमुपासीत ज्ञानं 
सा रूपशालिनी तेन 
aa न बलिमिः कुर्याद्‌ 
सालोक्यंमिच्छती भर्त्तः 


साऽवर्णाः पंच रौच्याश्च्‌ 


सार्वाणकमिद सम्यक्‌ 
सार्वाणाः सूयं तनयो 
सा विद्या परमामुक्तेः 
सा वेगेनाभिमतिता 
सास्य वागस्फुटा तात 
सास्य पत्नी तदा वीरा 
साहं त्वददशंनाद्‌ विप्र 
साऽहं पश्यामि वेकल्पं 
साहं प्राणप्रदायाद्य तां 
साहं यथा ते sara 
साहं हृता बलाकेन 
साहाय्यं देवि देहि 
साहाय्यमस्यासुरदेव 
साहित्वा तं तदा वालं 
सिद्धगन्धवं जुष्टानि 


३८.१८ 


- ६८.१८ 


३१.६२ 
१२५.२६ 
५०.८ 
९१.१ 
७८.१ 
७८.४४ 
८४.८ 
१०.६२ 
१२५.३५ 
५८.४७ 
१२६.२२ 
६१.१७ 
६०.५९ 
६७.५ 
२१.५१ 
१३२.९ 
७३.१८ 
५८.२१ 


“३७ a 


Digitized By यमहापुरारा eGangotri -श्लोकानुक्रमंणं Ko 


सिनिवाली aaa ४९.२१ 
सिषिचुः शीक रेमंचा ६३.२७ 
सिहव्याध्रानुयातो ८६.२६ 
सिंहनादेन शुम्भस्य ? ८६.२४ 
सिंहमाहत्य खङ्गेन ८०.६ 
सुकृषस्य वयं पुत्राइचत्वारः ३-१६ 
सुकेशी केतुवीयंस्य १२८.४६ 
सुक्षेत्रदचोत्तमौजाइच ९१.१५ 
सुखं सिद्धियंशः कीतिः ४७.२८ 
सुखस्पशंस्तथा वायु: ५८.३२ 
सुखासुखम हृत्सौख्यं २१.४६ 
सुतपाश्चाभितामश्च ७७.५ 
सुता दशार्णाधिपतेः १३०.६ 
सुता विन्ध्यवतः पत्नी १९.३५ 
सुताहमति रात्रस्य ६७.४ 


सुदुमंति तापसतृद्धघातिनं १३२.११ 
सुवर्माणः सुमनसो ९१.२३ 
सुधर्माणः सुरास्तत्र ६१.२८ 
सुधूम्रवर्णा या जिह्वा ९६.५६ 
सुनन्द मुसलस्पशं ११३.६३ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


श्ीमार्कण्डेयमहापराणम :: इलोकानक्रमंणी 


११३.१८ 


सुनन्दनाम मुशलं त्वष्ट्रा 

सुंपाइवं तु त्थेवाद्रि ५३.१६ 
सुबाहुरपि तो याञ्चा ३४.१३ 
सुंबाहुरूपकारी मे स ४०.६६ 
सुबिन्दुमंन्दरो वेणः ५२.५ 
सुभद्रां शान्ततनयां ७२.४५ 
सुमेधसस्तत्र देवाः ७२.७१ 
सुमेधाविरजाइचैव ७३.५५ 
सुमेरुजा शुक्तिमती ५४.२३ 
सुरक्षः शिशि राक्षरच ५२.६ 
सुरतो नामराजषि.प्रागासीद्‌११२.११ 
सुरभिः प्राह नायं त्वां १९.३३ 
सुराणाममितानां तु ७७.८ 
सूरां पिवन्सपत्नीकः १६.११७ 
सुवर्णंमणिरत्नादि वाहनं २२-२० 
सुवणंश्वङगी मतिशोभनाङ्‌गी १०७.४३ 
सुब्रतेन पुरा वेदा गृहीता ७२-१४ 
सुशान्तिदेवराट्‌ कान्तः ७०.९. 
सुशोभनायां केकेय्याम्‌ १४.४ 
सस्निग्धपीनावयवं ६२.२४ 


सुहृदां नोपकराय ७२.६ 
सूकष्मात्सूक्ष्मतमोऽशीयान्‌ ३७.३२ 
सुंक्मास्तु धारणाः _ ३७.१७ 
सूयंतापमनिच्छन्ती > ७४.२३ 
सूयेवंश प्रसूतोऽयं ८.६६ 
सूर्यस्तवं कुंवंन्विवकर्मा १०५.१ 
सूर्याद्री कुमदाद्रौचते ५५.२७ 
सूर्याधिकारं च विभुजंगत्योष १०२.२० 
सूर्याधिकारंवहतो - १०८.३ 
सूयं द्राग्यनिलेंदुनां ७६.५ 
सूर्योदय बिना नैव' १६.३७ 
सूर्योदये यस्य शिवा ` ४०.२१ 
सृजतः गरवर्षाणि तं १२३.२१ 
सृष्ट्वा जगदिदं ब्रह्मा १०१.१ 
सृष्ट्वा पितृनुत्ससर्ज ४५.१० 
सृष्ट्वा मनुष्यान्स . ४५.१२ 
सृष्टि करोमि यदहं तव. १००.८ 
सृष्टिः कृतापि मे नाशं १००.२ 
सृष्टि स्थितिविनाशनां ८८.१० 
सेयमापद्वरारोहे १०७.१८' 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


| : श्रीमाकण्डेयमहापुराणम्‌ : : इलोकानुक्रमणी छट, $ Me) 
संवकाले महामारी ८९.३७ सोऽप्यक्वमेकतो १९.१५ सोऽहमद्य करिष्यामि १३३.८ सौरिप्ठा ब्रह्मपुरकास्तंव ५५.५० स्तीरत्नमेतत्रैलोक्यसारं १६.१६४ 
सोऽचिन्तयत्तदा तत्र ७८:११ सोऽस्थिमञ्जागतः ४८.६७ सोऽहमदप्रमृत्यीद्रं १०७.२२ धषौवर्चलोषधीस्नानात्‌ ४८-१० स्त्रीरत्नेन समं तैन १९.५९ 
सोदकंस्तु क्रिया सर्वाः . ३२.७९ सोप्यानन्दस्तपस्तेपे ७३.४१ सोऽहं न तेशरन॑ ममासि ४०.८२ सौवर्णानि महाभाग ६२.४ -स्त्रीसन्निकर्ष तिष्ठन्तं २:७ 
सोऽद्य मत्कार्मूकाक्षेप ७.१३ सोप्येतामेव मे वत्सौ 5.१८६ सोऽहं न दुखी न सुखी ` ३५.४" सौवर्णो मुड्जवान्तामपर्बतः १२६.१२ स्त्रीसंभोगोडतिदुःलाय १६.१५२ 
सोऽन्यजन्मङृते पापँ १६.१५ सोऽप्येवं यन्त्रपीडाभिः १४.७२ asda वेदिमि पुत्राणां ७८.२० स्कन्वे भर्त्तारमारोप्य १६.२६ स्थानवृद्धिक्षयज्ञेन ais 
न कोपान्महावीर्य ९ २. सोमधारान्पितुगरन ९४.१० सोऽहं निमित्तं वन्श्रनाम्‌ ११७.१९ स्तुता संपूजिता ८९.३८ स्थाने स्थास्यति मे वत्सो ११३.४४ 
FF चे ४९.२२ ag पापो गुरोस्तस्य ९६.२२ स्तता सुरैः पूर्व (८२,३८ स्थानसाँष्ठवसम्पन्न ४४ 
-सोऽपि क्रद्धोघुतसटो ७९.५२ सोमम्बुपो तथाम्भोभिः ४८.६२ सोऽहं पूर्वाश्नमादेव १०.४४ स्तूयमानाः सदा यान्ति १४.२२ स्थालीपिधाने यत्राग्नि ES 
सोऽपि कृष्णपटे वालं ८.१५० सोमरूपं रजोरूपं १६-९६ सोऽहं मोहसमाविष्टो ३.२३ स्तोत्रं ममैतत्क्रियते ८२.४२ स्थालेन चमंशर्पाम्यां ३२२ 
शसोऽपि चक्रेब लोद्योगम्‌ ३४.१० सोमस्म ये रश्मिषु ९३.३१ सोऽहं यतिष्ये पुत्रायंमृते ११७.३६ स्तोत्रेणानेन च नरो ह सिमसार 0 रत 
सोऽपि तस्य पिता ४१.३८ सौमाय वे पितुमते २८.४८ सोऽहं राज्ये सुत कृत्वां १०६.३७ स्तोष्ये प्रणाम्य शिरसा २१.३२ स्थूलः कृशः कृशः ४०.६ 
सोऽपि तत्रानुरागति ६६.२१ _ सोऽय कपालसंलग्न ८.२१२ सोऽहं वदामि ते सर्वं १०.४८ स्त्रियाः समक्षं विजितः १२२-३१ स्नायीत चैलवान्त्राज्ः ३१.८५ 
सोऽपि नेच्छत्तदा दातुम्‌ ३४.११ सोऽय किमात्म दोषेण ७२.१७ सोऽहमश्वं समारूढः १९.५१ स्त्रियो नव्यां प्राप्नोति ३०.३ स्नेहः कः पृथिवीपाल neve 
सोऽपि राजा नरिष्यन्तो १३१.७ सोऽय वैद्यत्वमापन्नस्तव ११०.३६ सोऽहं सर्वगतो भूप ४१.२६ स्त्रीकदम्वकमध्यस्थो ६.८ स्नेहान्त पुवंजातानां तथा १०३.१७. 
सोऽपि राज्ञो विनाशाय १०९.१२ सोऽहं कथं करिष्यामि ६८.३ सोऽहमस्या मुखं भूयो दुष्टं० १२१.३० स्त्रीजन्मपरिहारर्थं ३१.८१ स्नेहेन तुल्यमस्मासु ˆ १०३.२२ 
सोऽपि रेमे सुमनया १३१ न सोऽहं कथ भविष्यामि १२५.२६ सौम्यमुति 2 शुभाकारो ७४.४० स्त्रीणां पुष्पं हुरत्यन्या ४८.४२ स्पशतन्मात्रमेवेह ४२.४१ 
सोऽपि लोलो महावीय : ७१.४१ सोऽहं तपः करिष्यामि ७३.३८ सौम्यानियानि रूपारि ८१.२६ स्त्रीणां रजस्यवस्नं ४८.७५ स्पर्श वाप्यथवा शब्दं १४.२३ 
सोऽपि वैश्यस्ततो ६०.१२ सोऽहं तव प्रसादारिनः ४०.६७ सौम्या सौम्यतराशेष ७८.६२ स्त्रीत्वमासादितं तेन १०८.१३ . स्पर्शं वायौ तथां ३७.१६ 


सोऽपि शक्ति मुमोचाथ ८०.११ सोऽहं ते प्रहरिष्यामि १२८.२८ 00:11::51:12121:11111 Collection, 4३० स्त्रीरत्नभूतां त्वां देवि ८२.६६ स्पश मात्रस्तु वै वायुरूप ४२.४३ 
सोप्यलर्की यथार्न्याय ३४.१ सोऽहं त्वया महाभाग ६०.५२ सौम्मेन स्तनयो युग्मं ७९.१४ स्त्रीरत्नमतिचांवंगी ८२.४८ स्पुष्टमक्षालितं चान्यम्‌, sae 


‘ 


६४ 

स्पृष्टानामप्यसंस्पृशे ३२.३० 
स्फीतं द्रव्ये कुले केचिज्जाताः ४.११ 
स्फुलिङ्गिनी च या ९६.५७ 
स्मृतं मे ब्रह्मणोवात््यं १०३.३८ 
स्मृतित्रीजहरे चान्ये ४८.६ 
स्मृति चापहरत्यन्या ४५.४५ 
स्मृति चाप्रयतानां च ४८.११० 
स्मृति तत्र प्रयान्त्यस्य ११.१३ 
स्मुत्यस्तेन तदा सद्यः ६६.१६ 
स्रग्दामापुरितशिखं २.१५ 
स्रजो वस्त्राण्यलङ्कारान्‌ ६२.३ 
स्रजो वस्त्राण्यलङ्कारान्‌ ५८.५६ 
सवकर्मणा धनं लब्ध्वा २५.१९ 
स्वकर्मफलपाकेन ' ६७.३४ 
स्वकर्भाभिरतोयेन YX 
स्वक्षैरशोभनैजँन्तो ५५.५८ 
सस्वर्गार्थी प्राप्नुयात्‌ ८.२८५ 
स्वर्गान्निराकूताः सर्वे ७९.६ 
स्वर्गापवगं प्राप्तिश्च ५४,१० 
स्वर्गेऽपि दुःखमतुलं ११.२६ 


47 04 50025 20 


“4८ 


स्वच्छमुक्तीफललताहारि २१.१०४ 


स्वतन्त्रैता मनुष्याणां 
स्वतेजसा हि तपसो 
स्ववर्माभिरतो नित्यं 
स्त्रधामानस्तथा देवा 
स्वपोषणपरः शङ्खीनरो 
स्वप्नाध्यापनंभोज्यानि 
स्वप्नेरित प्रविशेंदु-.- 
स्वप्ने दुःखं महंद्ृष्ट 
स्वप्ने$पि हि कपोतस्य 
स्वभायाँ भगवानत्रिर 
स्वभावं च मंनुष्याणां 
स्वभावं वयमश्नीमः `` 
स्वमांवेपरीत्य तु 
स्वमाश्रमपदं सोऽपि 
स्वयं च पृथिवीमेतां 
स्वयंजितवित्तानां ख्याति 
स्वयंवरे तंजगृहे 

स्वयं वरेष्वशेषेषु तेन 
स्वयमेवोपभुंजस्व ततः 


१२१.२६ 
७०.१३ 
११४.११ 
७०.२ 
६५.४५ 
३१७४ 
४०.३१ 
८.१६७ 
४८.७४ 
१६.६२ 
६७.१७ 
६७.२९ 
४०.२४ 
१८.५८ 
११४.२२ 
१२५.३० 
११६ १६ 
१२१.६ 
२१.७१ 


< 


aT ed By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


कण्डयमहापुराणम्‌ : : इलोकानुक्रमणी 

स्वरो चिरेतद्वा करण्य -जातोद्वंगाः ६.३.४१ .-स््राध्यायं चापि कुर्वीत ३१.८८ 
स्व रोचिदंदृशे हंस ६३.३१ स्वाधिकारांस्तथा प्राप्ता १०२.२६ 
स्वरोचिभियेतो माति ६०.७. _स्वायम्मुवं तथाइ्यातं ५८.३ 
स्व रोचिश्चिन्तयामास.. ६०.३२... स्वायम्भुवं त्वयां ५०.१ 
स्त्ररोचिषः सुतों यस्मांतुं ` ६३.३० स्त्रायम्मुळं पूवमेव मन्वन्तरम्‌ ६६.२ 
स्वरोचिषस्तु चरितं जन्म ६४.७ ` स्वायम्मुवाधाः कथिता ७७.११ 
स्वणश्ङ्गः , ५२.१३ स्वाम्यम्भृवेऽन्तरें ५०.१२ 
स्वल्पेरहोभिनृपंते MTT: ६०.१३ स्वाथेम्भुवो वसिष्ठाय ६०.२५ 
स्वरूपवारिंणीं चेमाम्‌ ७५.२६ स्वारोचिपेऽतरे पुवं ७८.३ 
स्वरूपेणातिभिषजौ देवानां ११६.१४ स्वार्थाय स्निग्धहृदये ७२.११ 
स्ववणांभर्मात्संसिद्धि २५.९ स्वार्थोमया परित्यक्तो ७३.१६ 
स्ववस्त्रममलं शुक्लं ४०.३३ स्वार्थ प्रसक्ता मार्जारी ` ७३.१० 
स्ववांक्यामूतदानेन मां १६.११ स्वाहाकारं स्तनं २६.१० 
स्वशरीरात्समुतपन्तः १६.९८ स्वाहाकारोस्वघांकारो २६.६ 
स्वस्ति तेऽस्तु जगन्नाथ १०३.४६ स्वाहोच्चारणतो ९२.५ 
स्वस्त्यस्तु वो fastest . ४.६ स्वांहा दिशस्तथा दीक्षा ४९.१० 
स्वस्त्यस्तु सर्वभूतेषु ११४.१३ स्त्रेदमूल पुरीषण दूषिते १२६ २५ 
स्वस्थः सम्पुर्ण हृदयो ८.२५३ 

स्वात्मन्यवस्तितेऽव्यक्ते ४३.४ हतं मया हतश्चान्यः १०.२५ 
स्वाध्यायोऽथार्निशुश्रूषा २५.१२ हतमैल तथा लोभात्‌ २४.१६ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


हंतशेषं ततः सँन्यं 
हताः पापेन गच्छति 
हते तस्मिन्महावीर्य 
हत्वा तु पितृसम्बन्घं › 
हन्तकारं मनुष्याइच 
हन्तव्य स मया दस्यु" 
हन्तव्यस्तेन तरु 
हन्यम।नं महासंन्य 
हन्यते काकपंक्तीभिः ` 
हंसयुक्तविमानस्था 
हंसयूक्तविमानस्थे 
हरिश्चन्द्रोति 

हरिरचन्द्र महाभाग 
हरिइचन्द्रसमो- राजा 
हरिशचन्द्रस्तता राजां 


हरिचन्द्रस्ततो राजा 


हरिदचन्द्रस्य नाश 
हरिवषंस्तृतीयस्तु 
हा कष्टं कि तवानेन 
हा नाथ कि जहासि 


Cy :5 


८४.२२ 
१४.२१ 
८०.१० 
१३०.३२ 
२६.११ 
१७.२८ 
१२१.५६ 
८६.४ 
४०.९ 
८५.१४ 
८६.१२ 
. ७.१ 
२४.७ 
८.७८ 
८.१०० 
८.९२ 
&3 
५०.३४ 
८.३२. 
७.४७ 


हा नाथ सजन्भवता 
हा पते भर्गिन मातहा 
हा प्रियेति वदन्सोऽय 
हा प्रिये हा शिशो 

हा महाराज कस्येदम्‌ 


हा राजञ्जातसत्तापामित्यं 


हा राजन्नद्य बालं 


हा वत्स कस्य पापस्य 


हा वत्स सुकुमारं 
हा वत्स हा कान्त 
हा वत्स हा पुत्र 


८.१८८ 
८.१३ 
२२-४० 
८.७० 
८.३० 
८.२०६ 
८.१७६ 
८.१८७ 
८.१९५ 
६.२० 
८.१८५ 


हा शेब्ये पुत्र हा बाल 
हा हतोऽस्मीति पितरं 
हा हा कथं त्वया 


हा हा तातेति हा माताह 


हाहा वाक्यं प्रम्‌ंचन्ती 
हाहेति चन्द्रसेनायां 
हिनस्ति दैत्यतेजांसि 


हिससे पन्नगान्‌ भीतान्‌ 


हिल्ाहिल मुदुक्रे 
हिंसा भार्या त्वघमंस्य 


Digitized By Siddhanta णम्‌ :: इलोकानु Gyaan Kosha 


श्री माकण्डेयमहापुराणम्‌ :: इलोकानुक्रमणी 
८,१२३ हिमखण्डवहो १२.१६ हुतावशिष्टं दद्याच्च 
१३३.२ हिमवान्वाहनं सिंह ७९.२६ हुताशनस्त्वामिति | 
८.२७ हिपवान्हेमकूटर्च ५१.९ हत्वातु कांचन भाण्डं 
१२७.८ हिरण्यगर्भश्च सवान्‌ ६६.५० हृत्वा दुग्ध तु मार्जारो 
८.१५८ हिरण्यगर्भगोविन्द सवं १८,३५ हताविकारास्त्रिदशाः 
१ गर्भी देवादि ४३.२१ हृते च तस्मिन्‌ 
३१.१४ हिरण्य द्‌ हृत्वा राज्यमशेवं 
८८.२७ हिरण्यं वा सुवण ७.२४ हुत्वा हुत्वा तृतीयं. 
१२८.१५ हिरण्यं वा सुवणं २२.४ हृदयं सकलाख्राणाम्‌ 
४५.४० हिरण्यलोभा वेदश्रीः ७२.७३ हृदये ह्वीमंमातीव 
४७.२९ हुत हविस्त्वय्यनल ९६.३० हृदि विव्याध च दम 
इतिशुभम्‌ 


eet JACAGGURG VISHWARADH YA 
JNANA SIMHASAN JNANAMANDIR 


BRARY 
Lo ped TO 05 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


२८.४९. 


६६.६५ 
१५.२६ 
१५.२० 
८२.४ 
२.४२ 
८.१९६९ 
७३.२० 
६० २७ 
१२५.२८ 
१३३.२२ 


हृष्टः प्रमुदिता बद्ध 
हृष्टपुऽटमती वासीत्‌ 
हृष्टपुष्टे पुरे 
हे चण्ड दै मुण्ड 
हे धूञ्रलोचनाशु 
हेतुँ शक्ता न संदेहो 
हेतुः समस्तजगतां 
हैहृथेन्द्र मुपावृ त्तम 
होमकाले यथा 
होमस्‌त्रिषवण स्नानं 
होमाग्निदेवता धुप 


६५. 


१२०.२१ 
१०६.६ 
१२५.९ 
८३.१८ 

८३.३ 
१६.१४२ 
८१.७ 
१६.१०० 
१४.५ 
२५.२६ 
४८.३८ 


कर... 


` ~ ७ |) १ 
। * 
1 ले 


2५ a ae a ae 26 य ‘4 |) Se Pa oa ५ १४ हुँ = > AS 
a nwadi Math Collection, Varanasi. 7५४६: Ce य 
y puss MI पे) 2.2 : 


FE, dle) 
ah 
छः 


WANS p<» की 


/ tr ४ ८ भर 4 >> 
000 - ४ ig 


